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LA  POLITIQUE  DE  LA  RUSSIE 


EN  1800 


D'APRÈS  UN  DOCUMENT  INÉDIT 


Je  soumets  la  pièce  ci-joinlc  à  la  curiosité  et  à  la  critique  des 
lecteurs  du  la  lirvue.  Bien  que  le  manuscrit  que  j'ai  enlrc  les 
mains  ne  soit  point  original,  l'authenticité  et  l'exactitude  de  la 
pièce  elle-même  ne  me  paraissent  pas  douteuses.  La  commu- 
nication m'en  a  été  faite  par  l'héritier  direct  du  baron  Fain,  chef 
du  cabinet  de  l'empereur  Napoléon  I",  qui  l'avait  trouvé  pré- 
cieusement conservée  dans  les  papiers  de  son  aïeul. 

D'ailleurs,  la  situation  politique  qui  y  est  exposée  correspond 
exactement  à  ce  que  l'histoire  nous  apprend  des  relations  inter- 
nationales de  la  Russie,  à  la  date  qui  figure  en  tète  du  document 
sous  la  signature  de  l'empereur  Paul  Ier,  comme  aux  dispositions 
de  ce  bizarre  souverain  à  ce  moment  critique  de  son  règne.  Tout 
fait  donc  croire  que  nous  tenons  ici  une  pièce  confidentielle 
rédigée  dans  l'intimité  de  Paul,  et  dont  un  agent  indiscret  ou 
corrompu  aura  donné  connaissance  au  général  Bonaparte. 

C'est  bien,  en  effet,  à  la  fin  de  l'année  1800  que  le  fils  de  la 
grande  Catherine  (si  peu  digne  de  lui  succéder),  après  s"èlro 
engagé  avec  passion  dans  la  coalition  européenne  contre  la 
France,  se  rejeta  brusquement,  avec  un  emportement  égal,  dans 
une  voie  toute  opposée.  Se  plaignant  d'avoir  été  mal  secondé 
par  l'Angleterre  et  l'Autriche,  il  éprouvait  contre  ses  deux  alliés 
une  irritation  qu'il  n'essayait  pas  de  dissimuler,  et  par  suite  de 
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la  môme  réaction,  c'était  un  véritable  attrait  qu'il  ressentait 
pour  le  guerrier  illustre  quo  la  France  avait  mis  à  sa  tète  de 
tels,  depuis  le  coup  d'État  du  18  Brumaire. 

Tels  sont  bien  les  sentiments  qui  se  montrent  dans  les  notes 
jetées  en  marge  du  document.  Tout  y  porte  l'empreinte  de  ce 
caractère  violent  et  de  celle  imagination  désordonuéc.  Quant  au 
projet  d'alliance  avec  la  France,  exposé  dans  le  mémoire  lui- 
môme,  on  sait  qu'il  fut  un  instant  mis  à  exécution,  et  ne  fut 
interrompu  que  par  la  fin  imprévue  de  l'Empereur  lui-môme. 

Quel  est  maintenant  celui  des  conseillers  de  Paul  1er  auquel  il 
faut  attribuer  la  rédaction  môme  du  mémoire  ?  Qui  était  assez 
avant  dans  sa  confiance  et  autorisé  à  lui  tenir  un  langage  assez 
libre  pour  lui  faire,  au  sujet  de  sa  conduite  depuis  son  avène- 
ment au  trône»  de  véritables  remontrances  î  C'est  un  point  que 
nos  lecteurs  cl  nos  correspondants  russes  sont  mieux  que  nous 
en  mesure  de  résoudre.  Celte  pbrase,  qu'on  trouve  à  la  page  7, 
«  j'acquiers  par  là  un  nouveau  titre  à  votre  confiance  et  à  la 
légende  que  vous  avez  daigné  ajouter  à  mes  armes  »>,  les  mettront 
aisément,  je  crois,  sur  la  voie  de  la  découverte.  Quel  est  l'homme 
d'Klat  russe  de  celte  époque  qui  ait  reçu  pour  lui-même  et  pour 
sa  famille  cette  marque  de  la  faveur  du  souverain?  Il  doit  être 
facile  de  le  savoir. 

DUC  DE  BftOGLIE. 


Digitized  by  Google 


POLITIQUE  DK  LA  RUSSIE  EN  1800  3 


MEMOIRE 

A  L'EMPEREUR  PAUL 


V.  M.  I.  m'a  demandé  hier  des  détails  sur  la  situation  où  se  *«« 
trouve  la  Russie  à  l'égard  des  autres  puissances,  en  m'engageanl  penur  iuui: 
à  y  joindre  mes  réflexions  et  à  indiquer  les  moyens  que  je  croi-  €  JimTSmK  h»! 
rais  propres,  tant  à  défendre  la  Russie  contre  les  tentatives  que  [  J  .f,*,*,'™  V\«Z* 
pourraienl  faire  des  puissances  jalouses  de  sa  gloire,  qu'à  la  '  J";euSi,7nM,i!ï 
mettre  en  état  de  faire  tourner  à  son  profit  les  troubles  auxquels  rtSSt '^rtm 
l'Europe  est  en  proie.  p*«p*  Gfï**iaMt  lc 

3  octobre  1800. 

J'exposerai  en  peu  de  mots  les  relations  de  la  Russie  avec  les 
autres  puissances  du  Nord  : 

La  Suède  n'est  nullement  à  craindre  pour  la  Russie.  Elle  n'a 
jamais  agi  contre  elle  de  son  propre  mouvement  et  n'a  été,  lors- 
qu'elle a  montré  des  dispositions  hostiles,  que  l'instrument  des 
autres  puissances. 

Le  Danemark,  sous  le  gouvernement  des  deux  Bernslorf,  a 
reconnu  que  la  guerre  ne  pouvait  que  lui  être  préjudiciable.  R 
a  tourné  ses  vues  vers  le  commerce  et  ce  système  lui  a  été,  pro- 
portion gardée,  plus  avantageux  encore  qu'à  l'Angleterre.  Man- 
quant de  forces,  le  Danemark  n'a  pas  osé  tenter  d'agrandir  ses 
possessions  ;  accoutumé  de  longtemps  à  craindre  la  Suède,  il 
entrelient  une  marine  pour  se  mettre  en  défense  de  ce  côté.  11 
sera,  par  conséquent,  de  l'intérêt  de  cette  puissance  de  vivre  en 
bonne  intelligence  avec  la  Russie.  Elle  l'a  démontré  en  consen- 
tant, l'été  dernier,  à  la  demande  que  lui  fit  V.  M.  I.  de  se  joindre 
aux  puissances  alliées  pour  agir  hostilement  contre  la  France. 
Dans  tous  les  cas,  la  Russie  pourrait  maintenir  ces  deux  Étals 
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dans  sa  dépendance  en  menaçant  le  cabinet  de  Copenhague  de 
vendre  la  Norwège  à  la  Suède,  et  celui  de  Stockholm  d'engager 
la  Prusse  à  envahir  la  Poméranie. 

La  Hollande,  depuis  le  jour  où  la  France  en  a  pris  possession, 
lui  est  demeurée  soumise,  et  il  est  à  croire  qu'elle  continuerait 
de  l'être  dans  le  cas  de  la  paix  générale. 

Quant  à  l'Espagne,  l'esprit  du  roi,  du  peuple  et  du  ministère 
l'ont  livrée  à  la  France. 

coron»  An6<ai*  lcffa*    ^e  ^orluftal  étant  dans  une  espèce  de  léthargie,  ne  peut  être 
ni  utile  ni  nuisible. 

Les  autres  puissances  du  Midi  sont  réduites  à  un  tel  état  d'af- 
faiblissement qu'elles  ne  peuvent  espérer  de  reprendre  leur 
place  dans  les  intérêts  de  l'Europe  et  de  recouvrer  leurs  droits 
ou  leurs  possessions  que  par  l'intervention  de  V.  M.  I. 

Le  Roi  de  Sardaigne  pourra  à  peine  conserver  sa  dignité  en 
sacrifiant  le  Piémont  et  peut-être  même  la  Sardaigne. 

Le  Roi  des  Deux-Siciles,  engourdi  à  Palermc,  est  encore  roi 
de  Naples  à  l'aide  de  deux  bataillons  de  V.  M. 

Le  Pape  est  à  Rome  dans  l'humiliation. 

La  Porte  voit  régner  le  désordre  dans  toutes  les  parties  de  son 
gouvernement  et  perd  le  reste  de  ses  forces  par  son  irrésolution. 
Toutes  les  mesures  qu'elle  prend  aujourd'hui  sont  comme  des 
secours  que  l'on  donuc  à  un  malade  incurable  auquel  les  méde- 
cins dissimulent  les  dangers  de  la  situation.  La  pusillanimité  du 
gouvernement  ottoman  se  décèle  d'ailleurs  par  sa  disposition  à 
recevoir  des  secours  des  Etals  chrétiens. 

La  France  qui,  pendant  le  cours  de  dix  ans,  sans  souverain, 
sans  lois  et  sans  gouvernement,  s'est  replongée,  ainsi  que  les 
deux  tiers  de  l'Europe,  dans  une  confusion  générale,  suite  d'in- 
croyables événements  produits  par  un  mélange  de  barbarie,  de 
délire  et  d'héroïsme,  finit,  après  s'être  soulevée  contre  l'autorité 
monarchique  de  ses  souverains  légitimes,  par  se  soumettre  à 
un  étranger,  Itonapartc. 

Dans  sa  plus  grande  faiblesse,  elle  s'est  toujours  montrée 
comme  une  maîtresse  en  possession  de  donner  des  lois  à  l'Eu- 
rope.  Le  chef  actuel  de  cet  Etat  est  trop  égoïste,  trop  heureux 
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dans  ses  entreprises,  trop  avide  de  gloire  pour  ne  pas  désirer  la 
paix.  C'est  pour  elle  qu'il  s'affermira  dans  sa  place,  qu'il  obtien- 
dra la  reconnaissance  du  peuple  français  fatiguée!  celle  de  toute 
l'Europe.  Il  profilera  de  la  tranquillité  intérieure  pour  faire  des 
préparatifs  de  guerre  contre  l'Angleterre  qui,  par  sa  jalousie, 
ses  artifices  et  ses  richesses,  est  et  sera  toujours,  non  la  rivale 
de  la  France,  mais  son  implacable  ennemie.  Bonaparte  n'a  rien 
à  craindre  de  ses  tentatives  sur  le  continent.  La  paix  rendra  la 
navigation  libre  ;  il  a  épuisé  les  forces  de  l'Autriche;  la  Prusse 
est  dans  sa  dépendance;  il  ne  lui  reste  donc  plus  rien  à  redouter 
que  la  Russie.  Sa  conduite  envers  V.  M.  I.  en  est  une 
preuve  évidente.  Combien  do  fois  n'a-t-il  pas  tenté,  par  vos 
ambassadeurs,  à  différentes  cours,  d'entamer  des  négociations 
dans  la  vue  de  rétablir  la  bonne  intelligence  entre  la  Russie  et  la 
France?  C'est  par  une  suite  de  ce  système  que  Bonaparte  a  traité 
les  prisonniers  de  guerre  russes  avec  distinction  et  qu'il  a 
proposé  de  rendre  Malle  à  V.  M.  comme  au  Grand  Maître  de 
l'Ordre. 

A  l'époque,  et  d'après  les  dispositions  de  la  convention  de 
Pilnilz,  l'Autriche  s'étant  armée  à  la  hâte  pour  démembrer  la 
France,  entretient  depuis  huit  années  consécutives  une  guerre 
désastreuse.  Elle  persévère  dans  ce  projet  avec  une  obstination  Q"',i'ou,<>n,>l,*n'|r« 

*  1      J  <|  une  pouli»  Mvcuglt)? 

aveugle  et  elle  perd  de  vue  la  Prusse  que  l'objet  essentiel  de  sa 
politique  est  cependant  d'observer  sans  cesse.  Sa  cupidité,  son 
orgueil,  soutenus  d'ailleurs  par  les  subsides  de  Pitt,  ont,  en  se 
refusant  à  tout,  excepté  à  des  idées  do  conquêtes  chimériques, 
attiré  sur  cette  puissance  la  juste  indignation  de  V.  M.  I.  Telle 
qu'un  coupable  convaincu  par  se.»  propres  aveux,  elle  attend  en 
tremblant,  à  Vienne,  sa  sentence  de  la  bouche  de  Bonaparte 
et  se  voit  au  bord  du  précipice,  seule,  -abandonnée  de  tous. 

La  Prusse,  après  avoir  sagement  renoncé  à  la  guerre,  à  la 
suite  d'une  campagne  honteuse  et  de  deux  campagnes  malheu- 
reuses, a  pris  le  nom  de  protectrice  du  nord  de  l'Allemagne. 
Elle  a  contracté  une  alliance  étroite  avec  la  France,  et  elle 
espère  conserver  la  paix  pour  prix  de  sa  fidélité  à  tenir  ses  enga- 
gements. 
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L' Angleterre,  au  milieu  de  ses  succès,  ayant  éveillé  la  jalousie 
de  tous  les  cabinets  par  son  avidité  et  son  arrogante  conduite 
sur  les  mers  dont  elle  prétend  usurper  la  domination  exclusive, 
n'a  pu  conserver  une  seule  de  ses  alliances  politiques.  Malgré 
ses  importantes  conquêtes  dans  les  Indes,  elle  a  aussi  besoin  de 
la  paix  sans  laquelle  le  commerce  n'est  qu'une  loterie.  D'ailleurs 
sa  position  est,  ou  va  être  telle  que  tous  les  ports  de  l'Europe 
lui  seront  fermés,  excepté  ceux  de  la  Turquie  et  du  Portugal. 

L'importance  de  ces  motifs  la  fera  pencher  vers  la  paix  comme- 
unique  moyen  de  se  réconcilier  avec  les  puissances  auxquelles 
l'étendue  de  son  commerce  a  donné  de  l'ombrage.  Mais  quel  que 
soit  l'étal  de  l'Angleterre,  le  but  du  ministère,  le  vœu  de  tout 
Anglais  seront  toujours  la  ruine  de  la  France.  Ce  vœu  général 
du  peuple  anglais  est  devenu,  depuis  le  commencement  du  der- 
nier siècle,  un  système  politique,  en  sorte  que  toutes  les  vues 
de  l'Angleterre  sont  de  s'arroger  exclusivement  le  monopole  du 
commerce.  Sous  le  masque  du  bien  général,  elle  a  profité  de 
toutes  les  occasions  où  elle  a  pu  s'approprier  par  force  quelque 
droit.  Telle  est  sa  conduite  depuis  le  commencement  de  la  Révo- 
lution française,  quoiqu'elle  ait  cherché  à  en  dissimuler  le  vrai 
motif  en  vantant  à  tous  les  cabinets  son  zèle  pour  renverser  le 
gouvernemeut  menaçant  de  Paris  et  pour  rétablir  sur  le  trône  le 
chef  de  la  Maison  dispersée  des  Bourbons. 

Après  avoir  employé  successivement  la  menace,  l'argent  et 
l'artifice  pour  soulever  les  puissances  de  l'Europe  contre  la 
France,  elle  a  profilé  du  temps  où  elles  étaient  occupées  d'une 

pauw«  péSaiT""'  Suerre  «prîtes  n'avaient  entreprise  qu'à  son  instigation,  pour 
s'emparer  du  commerce  du  monde.  Ce  n'est  pas  assez  :  elle  s'est 
arrogé  ledroil  d'examiner  les  vaisseaux  de  tous  les  pays.  Elle  a 
osé  envahir  l'Egypte  et  Malle,  la  première  sous  le  prétexte  de 
rendre  service  à  la  Porte,  et  la  seconde,  sous  celui  de  complaire 
à  V.  M.  I.  comme  Grand-Maître  de  l'Ordre. 

Quoique  toutes  les  puissances  semblent  rechercher  aujourd'hui 
la  protection  et  l'amitié  de  V.  M.  I.,  il  ne  faut  point  se  faire  illu- 
sion sur  leurs  véritables  dispositions  :  elles  nourrissent  toutes 
intérieurement  de  la  jalousie  et  de  la  malveillance. 
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La  Russie,  tant  par  sa  posilion  que  par  ses  forces  inépuisables, 
est  et  doit  être  la  première  puissance  du  monde.  C'est  pourquoi 
elle  doit  avoir  l'œil  sur  tous  les  mouvements  et  sur  toutes  les 
alliances  des  souverains  de  l'Europe  afin  qu'ils  ne  pussent  entre- 
prendre par  eux-mêmes,  ou  à  l'aide  des  pays  sur  lesquels  ils 
exercent  quelque  influence,  rien  qui  soit  contraire  à  la  dignité 
de  la  Russie. 

L'Impératrice,  votre  mère,  de  glorieuse  mémoire,  malgré  sa 
fermeté  ordinaire,  fut  sur  le  poiut  d'être  obligée  de  quitter  hon- 
teusement le  lieu  de  sa  résidence  par  l'incursion  du  roi  de  Suède.    l«  cbevau»  étaient 

mil. 

L'empire  de  Russie  tomba  alors  pour  quelques  jours  ou  quelques 
heures  sous  le  joug  de  la  Suède,  et  tout  le  fruit  de  la  dernière 
guerre  de  Turquie  aurait  été  perdu  par  l'effet  de  l'armement  de 
Gustave,  sans  le  talent  et  le  zèle  du  comte  Woronzof  qui  sut 
détourner  l'Angleterre  de  la  guerre  avec  la  Russie,  et  facilila  à 
celle-ci  la  conquête  d'Azakof  et  d'une  province  tout  entière. 

De  tels  exemples  ne  sont  pas  rares  ;  on  en  voit  dans  tous  les 
règnes  et  dans  tous  les  pays,  et  le  passé  devrait  servir  de  leçon 
pour  le  présenl.  Mais  par  une  fatalité  inexplicable,  tout  s'oublie 
et  les  vivants  croient  toujours  être  plus  sages  que  ne  l'ont  été 
leurs  devanciers. 

Je  supplie  V.  M.  I.  de  me  pardonner  cette  remarque  puisée 
dans  vos  propres  réflexions.  La  vérité  doit  être  inséparable  do 
la  fidélité  et  du  dévouement  au  souverain.  Profitant  de  la  pré- 
sence de  V.  M.  I.,  je  répète  ses  paroles,  et  j'acquiers  parla,  Sire, 
un  nouveau  droit  à  votre  confiance  et  à  la  légende  que  vous  avez 
daigné  ajouter  à  mes  armes. 

Je  passe  à  la  situation  actuelle  des  puissances  par  rapport  à  la 
Russie. 

Bonaparte  lâche  de  gagner  votre  bienveillance  pour  mieux   n  p«it  Ku«ir. 
réussir  à  conclure  la  paix  avec  l'Angleterre. 

La  Prusse  vous  flatte  pour  vous  faire  consentir  aux  dédom- 
magements qu'elle  prélend  obtenir  à  la  paix  générale. 

L'Autriche  rampe  devant  vous  pour  se  relever  contre  la  France. 

L'Angleterre,  comptant  que  les  mesures  prises  aujourd'hui 
contre  elle  sont  du  nombre  de  celles  qui  résultent  des  méconten- 
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cm.o  pour  *é-  tements  momentanés  de  V.  M.  I.,  et  crovanl  impossible  tout  rap- 
prochement  de  votre  part  avec  la  France,  aura  peul-elre  1  impu- 
dence de  montrer  ses  pavillons  sur  la  mer  Baltique.  Une  flotte 
qui  ne  trouvera  dans  cette  mer  aucun  port  où  elle  puisse  se 
rafraîchir,  aura  bien  du  bonheur  si  elle  n'y  fait  pas  de  grandes 
perles.  Elle  aura  contre  elle  la  chance  des  naufrages,  et  tout  le 
tort  qu'elle  pourra  faire  se  réduira  à  jeter  quelques  bombes  dans 
les  villes  maritimes  et  à  Iroubler  la  tranquillité  de  leurs  habi- 
tants. 

A  la  paix  générale,  le  Nord  seul,  ayant  le  moins  souffert,  res- 
tera dans  l'état  où  il  se  trouvait  avant  la  guerre. 

La  France  étendra  ses  limites,  et  conservant  les  fruits  do  ses 
vastes  conquêtes,  elle  se  renforcera  par  des  alliances  et  par  la 
terreur  qu'inspireront  ses  forces  gigantesques. 

L'Autriche  affaiblie  s'occupera  de  mémoires  et  de  recherches. 

La  Prusse  augmentera  ses  forces  par  de  nouvelles  possessions 
et  par  son  étroite  alliance  avec  la  France. 

L'Angleterre  conservera  ses  colonies  dans  les  Indes,  et  de- 
meurera longtemps  (Dieu  veuille  que  ce  ne  soit  pas  pour  tou- 
jours), la  première  puissance  maritime. 

Ainsi,  ces  diverses  puissances,  excepté  l'Autriche,  auront,  h 
la  fin  de  la  guerre,  acquis  de  grands  avantages.  La  Russie  seule 
se  trouvera  sans  dédommagement,  après  avoir  perdu  vingl-lrois 
mille  hommes,  uniquement  pour  s'assurer  de  la  perfidie  de  Pill 
et  de  Thugut  et  propager  en  Europe  la  glorieuse  renommée  du 
prince  Souvarof. 

Le  seul  avantage  qui  soit  résulté  de  cet  état  de  choses,  c'est 
que  presque  toutes  les  alliances  de  la  Russie  ont  été  rompues. 

Depuis  longtemps,  V.  M.  I.  pense,  ainsi  que  moi,  que  la  Russie 
ne  doit  avoir  aucune  relation  avec  les  autres  pays,  si  ce  n'est 
des  relations  de  commerce.  Le  changement  continuel  des  cir- 
constances peut  amener  de  nouveaux  rapports  et  de  nouvelles 
vérité  «crée.  liaisons  ;  mais  ils  ne  doivent  avoir  lieu  qu'accidentellement  et 
momentanément  sans  que  rien  puisse  imposer  l'engagement 
d'observer  inviolablcment,  et  jusqu'à  une  époque  déterminée, 
des  pactes  contractés  souvent  par  des  ministres  subornés,  au 
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préjudice  do  la  gloire  du  souverain  et  des  intérêts  de  la  patrie,  ^J;'*™1,  moyen  N 

Les  vrais  intérêts  de  la  Russie  ont  toujours  été  négligés  ;  en 
voici  des  preuves  certaines  :  Dans  les  guerres  de  Trente-Ans  et 
de  Sept-Ans,  et  dans  la  guerre  actuelle  de  huit  ans,  toutes  les 
puissances  de  l'Europe  ont  été  exposées  à  perdre,  les  uues  la 
totalité,  les  autres  une  partie  de  leurs  États.  La  Russie  ne  courut 
jamais  les  mêmes  risques.  Néanmoins,  dans  tous  ses  traités  avec 
les  puissances  étrangères,  elle  s'est  engagée  à  venir  à  leur  se- 
cours par  ses  troupes  ou  par  son  argent,  et  souvent  elle  a  pris 
leurs  Etats  sous  sa  garantie. 

Dans  tous  les  temps,  la  politique  et  le  but  des  souverains, 
quel  que  fut  leur  caractère,  sages,  humains,  cruels,  a  été  de 
s'agrandir  aux  dépens  de  leurs  voisins,  moyen  sûr  et  unique  pour 
inspirer  de  la  crainte  aux  forts  et  pour  s'attacher  les  faibles. 

Le  grand  Frédéric  a  prononcé  le  premier  la  possibilité  et  l'im- 
porlancc  des  partages.  La  Pologne  a  été  un  dédommagement 
pour  les  guerres  malheureuses  contre  les  Turcs  et  les  Français. 
Il  est  vraisemblable  qu'à  la  paix  générale  il  se  fera  tant  de  chan- 
gements en  Europe  que  l'aspect  géographique  de  cette  parlie  du 
monde  deviendra  une  scène  toute  nouvelle.  Alors  les  garanties, 
les  droits,  les  limites  et  la  Constitulion  de  l'Allemagne  resteront 
ensevelis  dans  ses  archives.  Pourquoi,  dans  de  telles  circons- 
tances, la  Russie,  Ilcrculo  politique,  se  conduirait-elle  comme 
un  enfant  timide  ?  Pourquoi  ne  ferait-elle  pas  entendre  sa  voix, 
tandis  que,  d'un  seul  mot,  elle  peut  commander  et  semer  partout 
l'épouvante?...  Les  actions,  les  pensées,  les  vues  de  V.  II.  L 
sont  bien  connues  ;  mais  on  les  interprète  diversement. 

Les  ministres  étrangers,  de  vils  courtisans  et  quelques  per- 
sonnes qui  entourent  V.  M.  I.,  trouvent  tout  ce  qu'elle  fait  mer- 
veilleux, étonnant,  digne  de  l'immortalité.  Mais  les  esprits  éloi- 
gnés de  la  cour,  et  qui  jugent  sans  passion  comme  sans  crainte, 
doutent  de  votre  désintéressement  et  blâment  vos  actions.  Depuis 
longtemps,  la  gloire  des  armes  russes  est  établie  en  Europe; 
mais  on  n'en  parle  plus  depuis  les  victoires  de  Souvarof,  et  ses 
brillants  exploits  n'ont  produit  d'autre  résultat  que  la  honte  des 
armées  autrichiennes.  Vos  alliés  n'ont  retiré  d'autre  avantage 
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de  tous  vos  armements  que  la  terreur  inspirée  à  la  France  au 
commencement  de  la  guerre  que  vous  avez  déclarée  à  son  gou- 
vernement. Après  deux  ans  de  diverses  entreprises,  de  change- 
ments, de  succès  momentanés,  de  chagrins  même,  V.  M.  I.  se 
trouve  dans  la  position  que,  lors  de  son  avènement  au  trône,  elle 
avait  sagement  jugé  ne  devoir  pas  quitter.  Elle  a  donné  le  droit 

mi?!?|iilKHt"W*  mconlcs,a^'e  à  l'Histoire  de  dire  aux  siècles  à  venir  que  Paul  I" 
a  commencé  sans  raison  la  guerre,  qu'il  l'a  finie  sans  avoir  atteint 
le  but  qu'il  s'était  proposé,  et  que  toutes  ses  forces  ont  été  inu- 
tiles faute  de  persévérance  dans  ce  qu'il  avait  entrepris. 

Je  remplis  les  ordres  que  V.  M.  m'a  donnés  hier,  en  expo- 
sant mes  opinions  et  en  traçant  un  tableau  de  l'Europe.  Je  finirai 
en  expliquant  les  moyens  que  possède  la  Russie  d'acquérir  de 
nouveaux  avantages,  qui  lui  procureront  de  nouvelles  richesses, 
des  mers  et  de  la  gloire,  lui  donneront  à  jamais  la  supériorité 
sur  les  autres  États  et  élèveront  votre  nom  au-dessus  de  tous 
ceux  des  souverains  qui  ont  acquis  des  droits  à  l'immorta- 
lité. 

Pour  cet  effet,  je  propose  le  partage  de  la  Turquie,  d'accord 
avec  la  Prusse,  l'Autriche  el  la  France. 

La  Russie  aura  la  Roumanie,  la  Bulgarie  et  la  Moldavie. 

L'Autriche  la  Bosnie,  la  Serbie  et  la  Valachio. 

La  Prusse  recevra  en  compensation  l'Électoral  de  Hanovre, 
avec  les  évèchés  de  Paderborn  el  de  Munster. 

La  France  aura  l'Egypte. 

La  Grèce,  avec  toules  les  îles  de  l'Archipel,  formera  une 
République  sur  le  modèle  des  îles  vénitiennes,  sous  la  protec- 
tion des  quatre  puissances  qui  partageront  entre  elles  les  pos- 
sessions de  la  Porte  ottomane. 
on  peut  le*  y  «me-    Les  Grecs  môme  seront  sous  le  sceptre  de  la  Russie. 

Le  succès  de  cette  entreprise  importante,  mais  facile,  dépend 
uniquement  du  secret  et  de  la  promptitude. 

La  cour  de  Vienne  recevra  avec  joie  une  proposition  si  inat" 
tendue.  La  Prusse  y  trouvera  de  grands  avantages;  mais  Bona- 
parte doit  être  le  centre  de  ce  plan.  Il  verra  dans  le  partage 
ci-dessus  mentionné  un  sùr  moyen  d'abaisser  la  Grandc-Bre- 
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tagne  et  d'assurer  à  la  paix  générale  toutes  les  conquêtes  de  la 
France. 

Avant  de  découvrir  nos  projets  de  rapprochement  avec  h 
France,  il  faut  d'abord,  sans  porter  atteinte  à  notre  alliance  avec 
l'Angleterre,  empêcher  que  cette  dernière  ne  s'oppose  au  par- 
tage de  la  Turquie;  proposer  au  Danemark  et  à  la  Suède  de 
rétablir  la  neutralité  armée  du  Nord,  et  au  commencement  des 
négociations,  inviter  Bonaparte  ainsi  que  le  roi  d'Espagne  à  y 
prendre  part. 

Bonaparte  trouvera  dans  ce  projet  un  grand  moyen  de  nuire 
à  l'Angleterre,  de  l'obliger,  ou  à  se  démettre  de  ses  droits 
injustes  sur  les  mers,  ou  à  déclarer  la  guerre  à  toute  l'Europe, 
ce  qui,  à  l'exception  de  Gibraltar,  lui  fermerait  tous  les  ports. 

Pour  donner  le  change  relativement  aux  négociations,  il  faut 
publier  qu'elles  n'ont  d'autre  objet  que  celui  d'amener  la  neutra- 
lité armée. 

Vers  la  fin  de  cette  affaire,  il  faudra  envoyer  à  Taris  un 
homme  de  confiance,  accrédité  pour  traiter  avec  Bonaparle  sur 
cinq  articles  en  réponse  à  ses  propositions.  Il  lui  sera  enjoint  de 
faire  céder,  par  les  insinuations,  au  roi  de  Prusse,  la  ville  de 
Memel. 

Pendant  ces  opérations,  on  prendra  des  mesures  contre  les 
Anglais;  on  exposera  leurs  proposions  de  paix  ainsi  que  celles 
de  !a  France,  et  on  fera  valoir  la  condescendance  de  Bonaparte 
pour  les  demandes  de  V.  M.  I. 

Enfin,  pour  éviter  la  peine  de  chercher  une  personne  à  qui 
l'on  puisse  confier  des  secrets  aussi  importants,  je  me  ferai  un 
devoir  de  me  proposer  à  V.  M.  L,  et  voici  comment  : 

Après  avoir  préparé  en  secret  moi-même,  tous  les  papiers 
pour  les  projets  d'alliance  pour  le  partage  de  la  Turquie,  vos 
lettres  pour  Bonaparte,  vos  pleins  pouvoirs  auprès  de  l'empe- 
reur d'Autriche  ainsi  que  des  passeports,  je  répandrai,  quelques 
jours  avant  mon  départ,  le  bruit  que  je  serai  tombé  en  disgrâce 
auprès  de  V.  M.,  et  je  montrerai  une  lettre  par  laquelle  je 
demanderai  la  permission  d'aller  prendre  les  eaux. 

Le  lendemain  du  jour  où  j'aurai  reçu  cette  permission,  vous 
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Coiitronfoodrei  im-  demanderez  à  table,  à  Marisehkin,  si  je  partirai  bientôt.  Ce  sera 

rl«ol  »xec  le  futile.  il».  J  i        .    I    1»  a 

pour  moi  un  avertissement  de  haler  mon  départ.  Je  1  exécuterai 
le  lendemain  et  me  dirigerai  sur  Francfort-sur-l'Oder,Leipsig,  etc. 
Je  changerai  de  nom  à  la  première  petite  ville,  et  peut-être  a 
Memel.  Je  ne  pourrai  exciter  aucun  soupçon  n'ayant  qu'une 
petite  calèche  et  un  homme  qui  ne  parlera  que  russe. 

A  mon  arrivée  à  Paris,  sans  me  présenter  chez  votre  minisire 
auprès  de  Bonaparte,  je  demanderai  par  Berlhier  à  avoir 
audience  du  premier  Consul  et  lui  déclarerai  notre  plan  et  mes 
pleins  pouvoirs  pour  conclure.  Si  Bonaparte  consent  à  ce  que 
vous  proposez,  je  hâterai  l'arrangement  du  traité  et  j'en  ferai 
l'échange.  Avant  de  quitter  Paris  pour  Vienne,  j'aurai  une 
entrevue  secrète  avec  l'ambassadeur  de  V.  M.  I.  dans  laquelle 
je  lui  ferai  part  du  sujet  de  mon  voyage  et  lui  remettrai  des 
dépèches  pour  V.  M. 

Muni  par  lui  d'un  passeport  de  courrier,  je  partirai  pour 
Vienne  où  j'aurai  des  conférences  par  le  canal  de  Cobenzl.  Le 
succès  n'en  saurait  être  douteux  si  j'ai  réussi  à  Paris,  et  je  suis 
persuadé  que  l'empereur  d'Autriche  et  son  ministère  seront 
aussi  satisfait  du  partage  de  la  Turquie  que  le  serait  un  homme 
ruiné  qui  viendrait  de  gagner  le  gros  lot  à  la  loterie. 

Après  avoir  terminé  à  Vienne,  je  me  rendrai  en  hâte  à  Pét»  rs- 
bourg  où,  pour  couvrir  encore  pendant  quelque  temps  nies 
voyages  d'un  voile  mystérieux,  il  faudra  répandre  le  bruit  de 
mon  rappel.  Des  plénipotentiaires  de  Vienne  et  de  Paris  arrive- 
ront après  moi,  le  dernier  pour  confirmer,  et  le  premier  pour 
renouveler  l'alliance. 

Je  passe  sous  silence  les  opérations  militaires  et  la  prise  de 
possession  des  pays  partagés  :  ce  sera  l'objet  des  dispositions 
ultérieures  de  V.  M. 

Enfin,  si  l'Éternel  qui,  depuis  longtemps,  protège  la  Russie 
on  m  m'en  biiwera  et  la  conduit  à  la  gloire,  bénit  cette  entreprise,  le  règne  de 
V.  M.  illustrera  la  Russie  et  le  xix*  siècle,  en  réunissant  sur  la 
même  tête  les  couronnes  de  Pierre  et  de  Constantin,  ces  grands 
fondateurs  des  deux  plus  vastes  empires  du  monde. 
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LETTRES  INÉDITES 

DE  M-  DE  LONGUE  VILLE,  DU  PRINCE  DE  CONTI 

ET  DE  LBNET  AU  PK1NCE  DE  CONDÉ ' 


AD  DIRECTEUR  DE  LA  REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


Paris,  1"  septembre  1888. 

Mon  cher  Directeur, 

Vous  m'avez  communiqué  les  intéressantes  pièces  qui  vonl  suivre 
et  vous  m'avez  prié  de  les  commenter.  Vous  les  tenez  de  votre 
savant  correspondant,  M.  le  comte  Adam  do  Lewenhaupt,  dont  la 
riche  collection  d'autographes,  à  Sjflholm,  près  de  Kalrineholm,  en 
Suède,  est  bien  connue  des  amateurs  et  des  historiens.  Il  y  a  là  de 
précieux  débris  des  Archives  des  Coudé.  —  Pour  répondre  à  votre 
désir  de  pouvoir  mettre  sous  les  yeux  des  membres  de  la  Société 
d'histoire  diplomatique  ces  curieux  documents  dûment  critiqués, 
que  pouvais-je  faire  de  mieux  que  d'invoquer  la  science  parfaite  et 
l'obligeance  de  mon  savant  confrère  M.  Chéruel?  Historien  de  la 
minorité  de  Louis  XIV  et  du  ministère  de  Mazarin,  il  possède  mieux 
que  personne  l'intime  connaissance  de  cette  brillante  période,  si 
féconde  en  intrigues  diplomatiques  et  autres.  —  11  a  bien  voulu, 
quelque  occupé  qu'il  soit  par  la  vaste  collection  des  Lettres  de 
Mazarin,  qu'il  publie  en  ce  moment,  lire  et  annoter  vos  lettres, 

1)  Ces  vingt  lettres  peuvent  se  classer  par  ordre  chronologique.  Cet  ordre 
n'a  pas  été  suivi  dans  la  copie,  qui  a  donné  à  presque  toutes  les  lettres  la 
date  de  1G53.  M»8  de  Longueville  n'avait  probablement  indiqué  que  le  mois  cl 
le  jour. 

1,14  août  1643  :  II,  15  juin  1616;  III,  3  mars  1652;  IV,  14  avril  1652. 
Les  lettres  V  et  VI  sont  de  1653.  VII.  14  mai  1652;  VIII,  1G  mai  1652; 
IX,  19  mai  1652;  X,  23  mai  1652;  XI,  27  mai  1652;  XII,  10  juin  1652  ; 
XIII,  4  juillet  1652;  XIV,  6  juillet  1652  ou  1653;  XV,  11  juillet  1 653  ;  XVI, 
2  septembre  1652;  XVII,  2  juin  1656;  XVII I,  20  mai  1657;  XIX,  29  janvier 
1676  ;  XX,  7  juillet  (pas  d'indication  d'année  précise.) 

Lettre  du  prince  de  Conli,  marquée  XXI.  —  Ces  lettres  sont  autographes. 
On  reproduit  ici,  sans  avoir  pu  collation ner  avec  les  originaux,  l'orthographe 
des  deux  copies  reçues  de  Suède. 
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cl  je  lui  laisse  la  parole  après  m'èlre  fait  auprès  de  lui,  par  avance, 
l'interprète  de  vos  remerciments  et  de  ceux  de  vos  lecteurs.  Ils 
connaissent  déjà  et  ils  auront  une  nouvelle  occasion  de  goûter 
celte  sûre  et  sobre  érudition  et  cette  ferme  critique  qui  ont  depuis 
longtemps  rangé  M.  Chéruel  parmi  les  meilleurs  historiens.  — 
Tout  ce  qui  suit,  préambules,  notes,  rectifications  excellentes  1  d'un 
texte  parfois  assez  informe,  est  entièrement  et  uniquement  de 
M.  Chéruel. 

Veuillez  agréer   A.  Geffroy. 

Les  lettres  de  la  duchesse  de  Longueville  ne  paraissent  pas 
avoir  la  même  importance  historique  que  celle  de  Lenet.  Cepen- 
dant elles  ne  manquent  pas  d'intérêt  : 

1°  Elles  confirment  ce  que  M.  V.  Cousin  a  soutenu,  dans  ses 
ouvrages  sur  M",e  de  Longueville,  que  celle  princesse  avail  tou- 
jours élé  dévouée  àCondé.  Elles  prouvent  même  que  M.  V.  Cou- 
sin a  eu  tort  de  Supposer  que,  lorsque  la  guerre  de  Bordeaux  fut 
terminée,  en  1653,  M™0  de  Longueville  ne  se  mêla  plus  d'intrigues 
politiques.  La  lettre  du  2  juin  1656  atteste  que,  malgré  sa  dévo- 
tion, Mœe  de  Longueville  était  toujours  disposée  à  servir  les 
intérêts  de  son  frère,  et  même  à  s'unir  avec  une  femme  connue 
pour  être  la  maîtresse  de  ce  prince. 

2°  On  voit,  en  effet,  par  cette  lettre  du  2  juin  1656,  que 
M™*  de  Longueville  entretenait  des  relations  avec  Coudé,  alors 
réfugié  dans  les  Pays-Bas  espagnols,  et  qu'elle  n'hésitail  pas  à 
seconder  la  duchesse  de  Chàtillon.  Celle  dernière,  entraînée  par 
sa  passion  pour  Condé  ,  cherchait  à  lui  procurer  des  partisans, 
et  avait  réussi  à  gagner  le  maréchal  d'Hocquincourt,  gouverneur 
de  Péronne.  M.  V.  Cousin  a  donc  eu  tort  de  dire  que,  depuis 
la  fin  de  la  guerre  de  Bordeaux,  M"*  de  Longueville  avait 
renoncé  à  la  politique  pour  se  consacrer  à  la  religion. 

3°  Il  faut  remarquer,  dans  la  lettre  de  1676,  les  leclures  que 
M"0  de  Longueville  conseille  à  Condé,  retiré  à  Chantilly.  Il  n'y 
est  question  ni  des  poêles,  comme  Boileau  et  Itacine,  qui  étaient 
alors  dans  tout  leur  éclat,  ni  des  livres  de  MM.  de  Port-Royal, 

1)  Enlre  crocheta  dans  le  texte. 
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avec  lesquels  Mne  de  Longueville  élait  si  intimement  liée  qu'An- 
toine Arnauld  et  Nicole  avaient  trouvé  un  asile  dans  son  hôtel. 
Elle  conseille  surtout  à  son  frère  la  lecture  de  relations  de 
voyages  écrites  ou  traduites  par  Thévenot.  Elle  l'engage  même  à 
faire  venir  ce  voyageur  à  Chantilly,  pour  l'entretenir  de  ses 
découvertes  dans  les  sciences  naturelles. 


I 


De  la  Barrere  •  ce  14e  aoust  16i3. 

Mon  cher  fivre,  il  me  seroit  bien  dificile  de  vous  représenter  la 
juie  que  m'a  donnée  la  prise  de  Thionville*.  Il  me  sufira  de  vous 
dire  pour  vous  la  faire  cognoistre  que  je  ne  suis  plus  sensible  a 
chose  du  monde  qu'a  vos  aduantages,  et  ainsy  vous  jugerés 
aysement  que  celuy  cy  estant  aussy  grand  qu'il  est  n'a  pas  peu 
m'aporter  une  médiocre  satisfaction,  mais  vous  estes  sy  bien  per- 
suadé de  l'affection  qui  me  donne  tous  ses  sentiments-là  que  je 
crois  fort  inulille  de  vous  faire  un  grand  discours  la  dessus.  C'est 
pourquoy  je  passeray  a  celuy  de  l'affaire  de  Me  de  Montbason1,  je 
vous  ay  escrit  sur  ce  sujet  deux  lelros  par  Chabot  *,  une  par  du 
Fay5  et  une  par  le  chevalier  de  la  Chaise*,  je  ne  scay  sy  vous  aurez 
reçeu  tout  cela,  je  vous  mendois  par  la  dernière  ce  que  la  reine 
auoit  ordonné,  et  celle  cy  vous  aprandra  que  l'ordre  de  la  reine  a 
esté  exécuté  par  M1"  de  Monlbason  en  présence  de  tout  ce  que  vous 
cognoissés  d'hommes  et  de  femmes  de  condition,  et  d'une  sorte  que 

1)  La  Barre  (et  non  la  Barrère,  comme  le  porte  le  manuscrit],  était  une  mai- 
son de  campagne  qui  appartenait  à  la  famille  du  Vigean.  bile  était  située 
auprès  de  Montmorency.  Voiture  l'a  décrite  dans  sa  lettre  Xe,  page  40  du  t.  I, 
des  Œuvres  de  Voilure,  publiées  par  Ubicini  (Charpentier,  1855).  La  princesse 
de  Condé.  liée  uvec  M»4  du  Vigean,  y  séjourna  souvent  avec  sa  tille,  la 
duchesse  de  Longueville. 

2)  Thionville  s  était  rendu  au  duc  d'Enghien,  le  8  août  1643. 

3)  Mmo  de  Monthazon  (Marie  de  Bretagne)  avait  prétendu  que  des  lettres 
d'amour,  trouvées  chei  elle,  avaient  été  écrites  par  M™"  de  Longueville  à  Mau- 
rice de  Coligny.  Celte  histoire  a  été  racontée  en  détail  par  M.  V.  Cousin,  dans 
la  Jeunesse  de  Mme  de  Languerille,  p.  229  et  suiv.  de  la  troisième  édition. 

4)  Henri  Chabot  épousa,  en  1645,  Marguerite,  duchesse  de  Hohati,  et  devint, 
par  ce  mariage,  duc  de  Bolian.  11  mourut  en  1655,  à  39  ans. 

5)  Probablement  Charles  du  Fay,  nommé  maréchal  de  camp  en  1676,  mort 
en  1693. 

6)  Tallemant  des  Béaux  (Historiettes,  t.  II,  p.  443,  note  1,  édit.  Tcchener, 
in-8),  parle  d'un  gentilhomme  saintongeois,  nommé  le  Chevalier  de  la  Chaise, 
qui  se  battit  en  duel,  en  1647,  avec  Henri  Chabot. 
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personne  ne  peul  apeler  celte  action  de  Mc  de  Montbason  aulre- 
ment  qu'une  amende  honorable  Elle  anuoia  Mr  de  Marsillac*  en 
suite  de  cela  me  demander  sy  jaurois  agréable  qu'elle  vint  faire  la 
mesme  chose  icy,  auquel  je  respondis  que  la  visite  de  M*  de  Mont- 
bason n'estoit  point  capable  de  reparer  ce  qu'elle  auoil  fait,  et  que 
ne  tirant  ma  satisfaction  que  du  commendement  de  la  reine,  je  la 
priois  de  ne  prandre  pas  la  peine  de  venir  icy.  Je  vous  enuoie  ce 
qu'elle  dit  à  M0  ma  mère  1  et  ce  que  Mc  ma  mère  luy  respondit, 
elles  leureit!  toulles  deux  ce  qui  est  dans  ce  papier,  et  Mc  de  Mont- 
bason parut  fort  interditto 4,  à  ce  que  jay  oui  dire;  aussy  auoit  elle 
quelque  sujest,  puisqu'oulre  que  la  chose  est  assés  honteuse  d'elle 
meesm  d'auoir  fait  une  pareille  méchanceté  et  de  s'en  aller  dé- 
dire en  suite,  c'est  que  elle  ne  trouua  quasy  personne  en  toulte 
celte  grande  assemblée  qui  se  peut  disposer  a  la  saluer;  la  plus  part 
estoient  montés  sur  des  sièges  et  sur  les  tables,  et  effectivement,  de  la 
sorte  que  cela  ce  passa,  si  ne  faloit  plus  que  dire  le  Salve  regina  * 
pour  représenter  naïsuemenl  une  exécution  ;  elle  ne  va  plus  a 
moins  qu'acompagnée  de  deux  ou  trois  de  ses  princes",  qui  n'eurent 
pourtant  pas  un  seul  l'assurance  de  la  mener  a  l'hoslel  de  Condé  T 
où  elle  ne  fut  présentée  que  par  Campion  qui  véritablement  par 
cette  action  s'est  aquis  le  nom  de  héros  du  party,  car  tout  le  monde 
jugeoil  que  c'estoit  le  personnage  du  héros  de  l'accompagnér  en 
cette  occasion.  Je  meurs  d'enuie  de  vous  entretenir  sur  cent  mille 
choses  qui  ne  se  peuuent  escrire  ;  je  ne  veulz  pas  menquera  vous 

1)  On  trouve,  dans  la  Jeunesse  de  Mmc  de  Longucville  (p.  231  de  ledit,  citée) 
les  paroles  prononcées,  en  celte  circonstance,  par  Mœ',  de  Montbazon.  Voy. 
aussi  le  Journal  d'Olivier  <ÏOrmes$on,  t.  I,  p.  94-95. 

2)  François  VI  de  la  Rochefoucauld,  prince  de  Marsillac,  devint  duc  de  la 
Rochefoucauld,  en  1650,  à  la  mort  de  son  père,  François  V.  François  VI  est 
l'auteur  bien  connu  des  Maxime*  et  des  Mémoires.  Il  mourut  en  1080,  à  68  ans. 

3)  Charlotte-Marguerite  de  Montmorency,  princesse  de  Condé,  morte 
en  1650. 

4)  Oliv.  d'Ormesson  dit  le  contraire  Jnurnul,  t.  I,  p.  05)  :  «  Elle  (M»0  de 
Montbazon)  ne  parut  jamais  plus  belle  ni  avec  meilleure  gra.ee.  » 

5)  Il  était  alors  d'usage  qu'aux  exécutions  des  condamnés  à  mort,  le  peuple 
chaulât  un  Salve  Regina. 

6)  Les  princes  qui  accompagnaient  ordinairement  la  duchesse  de  Monlbazon 
étaient  le  duc  de  Beaufort  et  !c  duc  de  Guise. 

7)  Cet  hôtel,  avec  les  dépendances  et  les  jardins,  occupait  l'espace  compris 
entre  les  rues  de  Condé,  de  M.  le  Prince,  de  Vaugirard,  et  le  carrefour  de 
l'Odéon. 

8)  Il  y  avait  deux  frères  de  ce  nom  :  Alexandre  et  Henri  Campion.  Le  second, 
Henri  Campion,  sit*ur  de  Feu<ruerei,  a  laissé  des  Mémoires  que  le  général  do 
Grimoard  a  publiés  (Paris,  1807,  Treuttel  cl  Wùrlz).  Henri  Campion  était 
attaché  à  la  maison  de  Vendôme  et  principalement  au  duc  de  Beaufort.  Il  mou- 
rut en  1663,  à  50  ans. 
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dire  que  M.  le  prince  Palatin  1  nous  a  obligés  en  cette  dernière 
affaire  aullant  qu'il  se  peut.  Mr*  de  Miossans*  tous  deux  y  ont 
aussy  fort  bien  procédé,  mais  il  y  a  deux  hommes  auquel  l'on  ne 
s'atundoit  point  qui  se  sont  offers  a  nous,  qui  sont  Aubison  1  et 
Sr  Luc  *;  nous  auons  la  liste  de  tous  que  je  vous  monstrerai  quand 
vous  serez  venu,  car  il  sera  nécessaire  que  vous  leur  en  tesmoi- 
gnies  quelque  recognoissance.  Mr  de  Lcsdiguieres*  a  paru  en  toute 
rencontre  estre  fort  dans  nos  intérêts,  je  croy  qu'il  vous  a  escrit 
sur  la  prise  de  Thionville.  Je  vous  suplie,  pour  des  raisons  que  je  ne 
puis  vous  escrire  mais  que  je  vous  diray,  en  luy  fesant  responce,  de 
le  prier  un  peu  fortement  de  ne  point  s'en  aller  aduant  vostre 
retour.  Nermoustier  •  m'a  priée  de  vous  supliér  d'escrire  a  Mr  Ma. 
sarin  pour  le  faire  seruir  cette  année  dans  vostre  armée,  il  m'a  dit 
que  vous  luy  auiés  promis  de  l'auoir  agréable  après  la  prise  de 
Thionville,  et  je  croy  qu'il  vous  escrit  pour  cela.  Ma  lelre  est  sy 
longue  qu'a  moins  de  vous  cognoistre  aussy  bon  que  je  vous 
cognois  j'aurois  grand  sujest  d'aprehender  qu'elle  vous  fut 
ennuieuse,  mais  je  crois  mesme  que  vous  me  pardonneriés  quand 
elle  la  seroit  un  peu  puisque  vous  scavés  bien  que  je  n'ay  point  de 
joie  que  celle  de  vous  entretenir  de  celle  faron  quand  je  ne  le  puis 
autrement;  aymés  moy  touiours  mon  1res  cher  frere  sy  vous  me 
voulés  donner  la  plus  grande  que  je  soie  capable  de  recevoir 

Anne  de  Bourdon. 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  Duc. 

II 

De  Paris  ce  15°  juin  1646. 
Mon  cher  frere,  je  suis  rauie  de  trouver  cette  ocasion  pour  vous 

1)  Edouard  de  Bavière,  prince  palatin,  né  en  1621,  mort  en  1663.  Il  épousa, 
en  1645,  Anne  de  Gonzague,  connue  sous  le  nom  de  princesse  palatine. 

2)  Les  Miossans,  ou  Miossens,  étaient  trois  frère3  en  1643  :  François- 
Alexandre  d'Albret,  sire  de  Pons,  mort  en  16i8;  César-Phébus  d'Albret,  comte 
de  Miossens,  qui  devint  maréchal  de  France,  sous  le  nom  de  maréchal  d'Albret, 
et  mourut  en  1676,  à  62  ans;  enfin  François-Aman ieu  d'Albret,  tué  en  duel 
en  1672. 

3)  Ce  nom  est,  je  crois,  altéré  ;  il  faudrait  probablement  lire  Aubijoxix  ou 
Aubijou.  François-Jacques  d'Amboise,  vicomte  d'Aubijoux,  fut  nommé  maré- 
chal de  camp  en  1646,  lieutenant  générai  en  1650  et  mourut  en  1656. 

h)  François  d'Epinay,  marquis  de  Saint-Luc,  maréchal  de  camp  en  1647, 
lieutenant-général  en  1650,  mort  en  1670. 

5)  François  de  Blanchefort  de  Bonne,  duc  de  Lesdiguières ,  gouverneur  du 
Dauphiné,  mort  en  1677,  à  77  ans. 

6)  Louis  de  la  Trémoille  ou  Trèmouille,  marquis,  puis  duc  de  Noirmoutiers 
(on  écrivait  souvent,  au  xvn9  siècle,  Sermoutia),  mort  en  1666. 

7)  Celte  lettre  ènumère  les  partisans  de  la  maison  de  Condé,  avec  un  détail 
que  ne  donnent  ni  les  Mémoires  du  temps  ni  les  ouvrages  de  M.  V.  Cousin. 
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escrire  deuant  que  départir',  car  encore  que  je  ne  vous  voie  pas 
présentement  dauanlage  que.  je  ferny  dans  huit  jours,  je  no  laisse 
pas  de  trouuer  quelque  chose  de  rude  dans  mon  voiage  parce  qu'il 
m'esloigno  encore  plus  de  vous;  mais  je  vous  demande  au  moins 
que  cela  ne  m'empesche  pas  de  receuoir  aussy  souuant  de  vos 
nouvelles  que  vous  m'en  poures  donner  sans  que  cela  vous  inco- 
mode,  car  vous  scaués,  mon  cher  frère,  que  c'est  la  seule  chose  qui 
me  puisse  donner  de  la  joie  durant  vostre  absance  et  encore  du- 
rant une  absance  ou  vous  coures  des  fortunes  qui  donnent  asses 
de  désir  de  sçauoir  souuant  quelque  chose  de  vous*;  je  m'en  ves 
mardi  prochain  sans  remise  et  ainssy  je  croy  que  vous  me  par- 
donnerés  bien  sy  je  ne  vous  écris  de  long  temps,  et  que  vous  croirés 
bien  que  je  vous  rendray  ce  deuoir  des  que  je  le  pouray  et  auec 
plus  d'empressement  que  je  ne  suis  capable  d'en  auoir  pour  quel- 
que autre  chose  qui  puisse  eslre  au  monde. 

Anne  de  Bourbon. 

J'escris  une  lettre  a  Mr  de  Retz*  que  j'ay  mise  dans  ce  paquet  que 
je  vous  conjure  de  ne  pas  perdre  et  de  vouloir  bien  luy  faire  don- 
ner et  M"c  ma  mère  me  commende  de  vous  dire  que,  lorsque  vous 
luy  voudrez  eicrire  quelque  chose  de  secret  que  vous  adressiez 
vostre  paquet  a  l'hostel  de  Longueuille  4,  ou  je  laisseray  charge  a 
La  Croiselle  s  de  l'ouurir  et  d'enuoier  a  Mmo  ma  mère  les  letres  qui 
s'adresseront  a  elle  de  peur  qu'elles  ne  tombent  entre  les  mains  de 
Uome  (probablement  pseudonyme  de  Mazarin). 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  Duc. 

\)  Anne-Geneviève  de  Bourbon  avait  épousé  le  duc  de  Longueville  le  2  juin 
10 12.  Leduc  ayanl  été  nommé  chef  de  l'ambassade  française  à  Munster, 
Mmc  de  Longueville  alla  le  rejoindre,  et  c'est  à  l'occasion  de  ce  voyage  qu'elle 
écrivit  à  son  frère,  Louis  de  Bourbon,  la  lettre  du  15  juin  lGiG  ;  elle  partit  de 
Paris  le  20  juin  de  cette  année  et  arriva  à  Munster  le  21  juillet. 

2}  Le  duc  d'Enghien  (Louis  de  Bourbon)  était,  en  juin  1610,  dans  les  Pays- 
Bas  espagnols,  où,  de  concert  avec  le  duc  d'Orléans,  il  assiégeait  Courtray. 
Commencé  dans  la  nuit  du  14  au  15  juin,  ce  siège  se  termina  le  29  par  la  capi- 
tulation de  Courtray. 

3)  Henri  de  Gondi,  duc  de  Reti,  né  en  1590,  mort  en  1659. 

4)  L'hôtel  de  Longueville  était  situé,  à  cette  époque,  rue  du  Petit-Bourbon. 
La  duchesse  de  Longueville,  devenue  veuve  eu  1003,  le  vendit,  en  KkiS,  à 
Louis  XIV,  qui  avait  résolu  de  le  faire  démolir  pour  agrandir  la  place  du 
Louvre;  mais  ce  projet  fut  ajourné,  et  l'hôtel  de  Longueville  fut  con- 
servé pendant  une  partie  du  xviii*  siècle;  il  portail  alors  le  nom  de  Surintcn- 
dame,  parce  qu'à  la  fin  du  règne  de  Louis  XIV,  il  avait  été  la  demeure  du  duc 
d'Antin,  surintendant  des  bâtiments  et  manufactures  dp  France. 

5)  Le  Blanc  de  La  Croiselle,  gouverneur  du  château  de  Gai  n,  était  un  des 
principaux  conseillers  du  duc  de  Longueville.  Il  mourut  en  1680,  âgé  de  quatre- 
vingts  ans. 
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De  Bourdeaux  ce  3e  mars  1653*. 

Je  laisse  a  Mp  Lesnet  «  a  vous  dire  le  deslail  de  l'affaire  dont  il 
m'a  parlé  de  voslre  part,  et  moy  je  me  contenteray  de  vous  dire 
que  je  l'ay  aprise  avec  une  joie  inconcevable*,  et  que  je  n'en  puis 
jamais  auoir  de  plus  sensible  qu'en  me  voiantun  peu  utile  a  vostro 
service.  C'est  un  sentiment  dont  il  me  paroisl  par  vostre  lelre  du 
9  du  mois  passé  que  vous  ne  doullés  pas,  et  j'espere  que  loutles 
les  actions  de  ma  vie  vous  prouveront  que  jo  n'en  ay  aucun  sy 
auant  dans  le  cœur  que  celuy  la,  et  que  ceux  de  bonté  que  vous 
me  faittes  paroislre  composeront  tant  qu'ils  dureront  la  plus 
grande  joie  de  ma  vie. 

A.  de  Bourdon. 

M0  Lesnet  vous  monde  Testât  de  nos  affaires  de  deçà,  je  m'en 
remets  absolument  a  luy. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  Prince. 


IV 

De  Bourdeaux  ce  U"  avril  1653 4. 

Quoyque  je  vous  ay  dcsja  tesmoigné  l'extrême  joie  que  jay  reçue 
par  l'aduantage  que  vous  venez  de  remporter,  jo  ne  puis  m'empes- 
cher  de  vous  donner  encore  celte  assurance.  Je  pense  que  vous 
n'aurés  pas  grande  peine  a  vous  en  laisser  persuader,  non  plus 

1)  Celte  lettre  est  datée  à  tort  de  1053.  Ce  qui  le  prouve,  ce.4  qu'en  février 
1653,  le  prince  de  Condé  avait  été  obligé  de  se  retirer  dans  les  Pays-Bas  espa- 
gnols après  avoir  essuyé  plusieurs  défaites.  Il  faudrait,  je  crois,  remplacer  1653 
par  1652.  En  février  1052,  Coudé,  qui  était  eneorc  en  Guyenne,  avait  battu  les 
troupes  royales  commandées  par  Saint-Luc.  «Bordeaux,  dit  Lenel  (.Wém.,édit. 
Michaud  et  Poujoulat,  p.  539),  ebanta  publiquement,  à  cette  occasion,  le 
Te  Deum  dans  la  grande  église.  »  C'est  à  cette  victoire  de  Condé  que  la 
duebesse  de  Longucville  doit  faire  allusion. 

2)  Pierre  Lenet  (on  écrivait  alors  Lesnet,  Lcsné,  Laisné)  avait  été  président, 
puis  procureur  général  au  parlement  de  Dijon.  Attaché  à  la  maison  de  Condé, 
qui,  depuis  plusieurs  générations,  gouvernait  la  Bourgogne,  il  resta  fidèle  au 
prince  de  Condé  pendant  la  Fronde.  Il  mourut  en  1071.  II  a  laissé  de  très 
curieux  mémoires. 

3)  Cette  aiïaire  est  très  probablement  la  victoire  de  Condé  sur  Saint-Luc, 
citée  dans  la  note  1  de  cette  lettre. 

A)  Même  remarque  que  ci-dessus  sur  la  date  de  cette  lettre  et  sur  la  victoire 
dont  parle  Mme  de  Longueville. 
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que  de  l'atachenient  que  j'ay  et  que  j'auray  esterneleuient  pour 
vous. 

A.  de  Bourbon. 

Adresse  :  Monsieur  Monsieur  le  Prince. 


V 


A  Bourdeaux  ce  1"  de  may  1653. 

Le  seruice  que  le  Sf  de  Villars  *  vous  a  rendu  dans  sa  descou- 
verte de  la  conspiration  du  père  Ilhier'  est  si  grand  que  nous 
nous  croions  obligés  de  vous  dire  que  vous  deués  luy  en  tesmoi- 
gner  vostre  recognoissance  par  quelques  mots  de  vostre  main.  Il  a 
reçu  une  Lettre  signée  de  vous  qui  ne  faicl  aucune  menlion  de  celle 
conspiration,  ce  qui  a  nous  a  faict  iuger  que  ceux  qui  dévoient  vous 
informer  du  seruice  qu'il  vous  a  rendu  en  celle  occasion-la  ne 
vous  Pont  pas  mendee  aussy  considérable  qu'elle  est*;  il  est  donc 
important  que  vous  luy  marquiés  le  sçavoir  et  parce  qu'en  vérité  il 
ne  se  peut  rien  adiousler  a  tout  ce  qu'il  faict  icy  pour  vos  intérêts 
et  alin  que  cella  donne  courage  a  ceux,  a  qui  il  poura  monslrer  les 
témoignages  de  voire  gralitude,  de  continuer  a  vous  bienseruir.  Je 
ne  vous  parle  point  de  luy  procurer  les  auanlages  qu'il  mérite,  car 
outre  qu'il  esl  assés  désintéressé  pour  n'en  cslre  pas  fort  auide, 
nous  ne  doutons  pas  que  vous  ne  le  fassiés  auec  joie  et  il  en  est 

1)  La  dale  de  1053  esl  exacte,  comme  on  le  voit  par  les  événements  men- 
tionnés dans  celle  lettre. 

2)  Villars  était  un  avocat  de  Bordeaux,  qui  était  devenu  un  des  chefs  du 
parti  démocratique  appelé  VOrnu'e,  parce  qu'il  se  réunissait  dans  un  lieu  planté 
d'ormes.  Villars  jouait  un  double  jeu  :  il  feignait  de  vouloir  servir  la  cause 
royale  par  des  négociations  secrètes,  en  même  temps  qu'il  se  montrait  dévoué 
à  la  démocratie  bordelaise  et  au  parti  des  princes. 

3)  Le  père  Ilhier,  moine  franciscain  de  Bordeaux,  était  à  la  tète  d'un  com- 
plot royaliste,  oui  devait  éclater  le  23  mars  1653;  mais  Villars,  qui  était,  en 
apparence,  un  des  conjurés,  dénonça  le  père  Ilhier  le  16  mars.  Ilhier  fut  jugé 
par  le  tribunal  de  l'Ormée,  et  il  aurait  été  condamné  à  mort  sans  L'intervention 
de  MB"  de  Longupville,  qui  le  fil  renvoyer  devant  un  tribunal  plus  nombreux 
et  moins  violent.  On  lui  fit  grâce  de  la  vie,  mais  \\  fut  condamné  à  faire  amende 
honorable  et  à  être  enfermé,  pour  le  reste  de  sa  vie,  dans  un  cachot.  Sa  capti- 
vité ne  dura  pas  longtemps,  puisque  Bordeaux  se  soumit  à  l'autorité  royale  en 
juillet  1653.  Le  père  Ilhier  fut  sacré  évêque  de  Glandèves  le  24  juin  1654  ;  il 
mourut  en  1672. 

4)  Je  crois  qu'il  faudrait  lire,  au  lieu  de  :  aussi  considérable  quelle  est,  aussi 
ennsiil&ublr  qu'il  est.  il  s'agit,  en  effet,  du  service  rendu  par  Villars  au  parti 
des  princes. 
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luy  même  très  persuadé.  Il  ne  nous  reste  donc  plus  qu'à  vous  pro- 
tester que  nous  sommes  absolument  a  vous. 

Anne  de  Bourbon. 

Armand  DE  BOURBON. 

Adresse  :  À  Monsieur  Monsieur  le  Prince. 

(La  lettre  est  de  la  main  d'Armand  de  Bourbon.) 


VI 


De  Bourdeaux  ce  5«  may  1653. 

Je  vous  escris  pour  les  affaires  de  bien  des  gents,  premièrement 
pour  le  Vouldy 1  qui  vous  demande  en  grâce  son  eschange  auoc 
Boier»  et  que  vous  luy  faictes  la  grâce  d'ordonner  qu'il  serue  icy 
de  maréchal  de  camp,  on  segond  lieu  pour  Mr  d'Auleuil*,  qui  vous 
escrit  pour  vous  rendre  conte  d'une  affaire  qui  lui  est  arivée  où 
prétendant  (et  non  plus  sans  justice)  qu'il  a  eu  beaucoup  dennemis,  il 
craint  que  ces  mesmes  personnes  ne  luy  rendent  de  mauvais  offices 
auprès  de  vous  et,  en  vous  racontant  mal  son  procédé,  ne  vous 
oblige  a  en  prandre  de  mauvaises  impretions,  je  suis  donc  obligée 
pour  la  vérité  de  vous  dire  qu'il  est  1res  inocent,  et  de  plus,  sy  vous 
voies  mon  nesueu4  vous  veriez  bien  qu'il  ne  s'apliquo  qu'au  soing 
de  son  educattion,  à  laquelle  il  réussit  sy  heureusement  que  rien  ne 
sy  peut  désirer;  le  ch.  de  Feguieres»  vous  suplie  aussy  de  vous 
souvenir  de  quelque  chose  que  vous  luy  aues  fail  espérer  ,  il  m'a 
dit  ce  que  c'éloit,  mais  je  l'ay  oublié.  Voila  bien  de  pétilles  affaires 
mais  tout  de  bon  je  vous  les  recomende  de  tout  mon  cœur  et  on 
vous  mende  vos  grandes  par  d'autres  voies,  je  ne  vous  en  feray  pas 
le  récit,  car  j'ay  encore  la  fiebvre  et  je  vous  diray  seulement  que 
voicy  la  dernière  fois  de  ma  vie  que  je  seray  en  un  pacte  ou  vous 
ne  seres  pas,  parce  qu'il  est  tout  à  fait  inquiétant  pour  des  gents 
qui  vous  considèrent  plus  qu'eux  mesme  comme  je  fais  de  courre 

1)  Dm  Vouldy  était  un  des  gentilshommes  ordinaires  de  la  chambre  du  roi, 
que  l'on  trouve  souvent  mentionné  comme  charge  de  missions  confidentielles. 

2)  Je  n*ai  trouvé  aucun  renseignement  sur  ce  Boier  ou  Boyer. 

3}  Charles  Gomhauld  ou  Comhaul,  baron  d'Auteuil  ou  d'Aulueuil,  était  chargé 
de  l'éducation  de  Henri-Jules  de  Bourbon,  fils  de  Condé.  Il  mourut  en  1(570.  11 
a  son  llistririt  lfc  dans  Tallemant  (t.  V,  p.  26,  de  l'édit.  cité*»).  Le  haron  d'Au- 
teuil y  est  maltraité,  mais  on  sait  rpie  les  llislorirlfes  méritent  peu  de  confiance 
et  ne'voient  généralement  que  le  mauvais  coté  des  gens. 

4)  Henri-Jules  de  Bourbon,  duc  d'Iinghien,  avait  alors  dix  ans,  et  habitait 
Bordeaux  avec  sa  mére,  Claire-Clémence  de  Maillé-Brezé,  princesse  de  Confié. 

5)  Probablement  Simon  de  Pas,  dit  le  Chevalier  de  Fcuqviàcs,  capitaine  de 
▼a;sseau,  mort  au  Havre,  en  1092. 
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la  fortune  que  vous  ne  sachies  pas  au  vray  comme  ils  agissent 
pour  votre  service  et  qu'on  essaye  de  tourner  les  choses  comme 
on  a  souvent  voulu  faire.  Tout  ce  que  je  vous  puis  dire,  c'est  que 
je  n'ay  de  but  au  monde  que  celuy  de  vous  plaire  et  de  vous  servir 
et  que  je  suis  cerleine  que  tous  les  [honnêtes  gens]  vous  le  témoi- 
gneront. 

Adresse  :  Moyisieur  Monsieur  le  Prince. 


J'ay  veu  parla  letre  que  vous  aves  escrite  a  Mr  le  pl  Viole*  que 
vous  aués  la  bonté  de  remetre  a  mon  choix  le  voiage  de  Paris  ou 
le  séjour  en  cotte  ville  sy  les  affaires  vont  a  la  paix,  et  comme  je 
scay  que  vous  ne  pouués  agir  que  librement  aueç  moy,  cela  me 
donne  la  même  liberté  a  vostre  csgart,  de  sorte  que  je  vous 
confesse  que  mon  inclination  va  a  accepter  l'offre  que  vous  me 
faites  de  m'envoicr  un  passeport  en  cas  que  le  traité  se  renouât, 
mais  après  vous  auoir  aduoué  ou  va  celle  première  pente  de  mon 
esprit,  je  suis  obligée  de  vous  dire  pour  la  verilé  que  sy  par  dessus 
la  cognoisance  que  vous  aués  la  dessus,  vous  me  eroiés  plus  utile 
îcy  a  vostre  seruiee  que  je  ne  la  serois  a  Paris  \  je  consens  et 
mesme  je  souhailte  que  vous  ne  m'y  rapeliés  pas,  et  cela  je  vous 
le  proteste  dans  la  dernière  franchise  ;  je  n'aurois  pas  mesme  eu 
celle  de  vous  dire  nies  senliments  sur  celle  affaire  sy  je  ifauois 
présumé  que  vous  en  auries  eu  assés  pour  moy  pour  me  dire  fran- 
chement aussy  ce  que  vous  voulés  que  je  fasse,  car  en  verilé  je  vous 
le  dis  encore  je  puis  demeurer  a  Hourdeaux  sans  chagrin  quand 
vous  m'y  jugerés  en  quelque  façon  nécessaire.  Prenés  donc  vostre 
parly  sans  nulle  contrainte  sur  l'assurance  que  je  vous  donne  que 

1)  La  flûte  du  14  mai  1053  doit  être  fausse;  il  est  question  dans  cette  lettre 
de  l  i  mort  du  maréchal  de  la  Force,  comme  d'un  événement  récent;  or  le  duc 
de  la  Force  était  mort  le  10  mai  1G52.  Voy.  aussi  la  note  surl'Ormee. 

2;  Le  président  Viole  était  de  la  quatrième  chambre  des  enquêtes  du  parle- 
ment de  Pans.  Le  Taldrau  du  Parlement  de  l'aria,  publié  dans  la  Cornspm- 
dance  administrative  $<ats  Lmiis  XIV,  t.  Il,  p.  5i,  le  caractérise  ainsi  : 
«  Esprit  actif,  inquiet,  entreprenant,  fougueux,  vindicatif,  etc.  •  Cet  homme  vio- 
lent, adversaire  de  Lenet  et  «If  Marsin,  avait  été  laissé  par  Condé  en  Ouyenne, 
pour  être  un  des  chefs  du  parti  des  princes  ;  mais  Conde  fut  bientôt  obligé  de 


3)  fi  u  mai  1053,  Comlé  n'était  pas  à  Paris.  Il  avait  été  forcé,  comme  on  l'a 
dit,  fie  se  retirer  en  Flandres.  C'est  une  nouvelle  preuve  de  la  fausseté  de  la 


VII 


De  Bourdeauz  ce  14*  may  1653  •. 


date  indiquée;  il  faut  y  subsitu^r  1052. 
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je  n'en  puis  auoir  en  suiuant  vostre  intérêt  preferablement  au  mien 
et  vostre  volonté  preferablement  a  la  micne. 

A.  de  Bodroom. 

Quand  je  vous  parle  d'un  passeport  et  de  mon  retour,  ce  n'est 
qu'en  cas  d'aeomodoment;  je  pense  que  l'on  vous  mende  la  mort 
de  Mr  de  la  Force  1  et  l'ordre  qu'on  a  donné  a  Bergerac.  Je  croy  que 
le  p'  Viole  ne  vous  laisse  pas  ignorer  non  plus  Testât  ou  l'Ormée 
elle  parlement  sont  ensemble*;  s1"  Maure  '  vous  dira  nos  fatigues 
sur  ce  je  n'imagine  plus  de  mesnagcment  a  cette  affaire. 

Adresse  :  Monsieur  Monsieur  le  Prince. 


VIII 


De,Bourdeaux  eo  16e  may  1653*. 

Les  letrcs  que  Ton  escrit  par  les  couriers  extraordinaires  courent 
tant  de  fortune  qu'encore  que  je  vous  ay  mendé  mes  sentiments  par 
celle  que  vous  porte  s10  Maure,  je  pense  qu'il  n'est  pas  tout  à  fait 
hors  de  propos  de  vous  les  redire.  Trouucs  donc  bon  que  je  vous 
dise  que  sy  la  paix  se  fait  je  seray  fort  ayse  que  vous  m'envoies  un 
passeport,  duquel  je  me  seruiray  sy  en  me  l'enuoiant  vous  ne  me 
témoignés  pas  croire  que  je  vous  soio  utile  en  ce  lieu,  car  je  vous 
le  dis  dans  la  dernière  franchise,  sy  vos  intérêts  m'y  rendent  néces- 
saire, j'y  sacrifiray  de  bon  cœur  les  miens,  c'est  loutce  que  je  vous 
puis  dire  la  dessus,  sur  quoy  vous  agirés  tout  comme  il  vous  plaira 
n'ayant  point  d'autre  volonté  que  la  votre.  Mr  le  pl  Viole  vous  mende 
ce  qui  se  passe  icy  entre  le  Parlement  et  l'Ormée,  je  vous  avois  bien 
mendé  par  s,u  Maure  que  je  ne  voiois  plus  do  mesnagement  a  faire 

1)  Jacques  Nompar  de  Caumont,  duc  de  la  Force,  était  mort,  comme  on  l'a 
dit  plus  haut,  Je  10  mai  1052,  à  Bergerac. 

2)  La  lutte  entre  le  parlement  de  bordeaux  et  l'Ormée  commença  au  mois  do 
mai  1653  (ce  qui  sert  encore  à  lixer  la  date  de  cette  lettre).  Un  sieur  Blanc, 
membre  de  l'Ormée,  demanda  l'expulsion  de  plusieurs  membres  du  Parlement, 
que  l'on  accusait  de  sentiments  royalistes.  Le  prince  deConti  et  la  duchesse  de 
Longueville  eurent  la  faiblesse  de  cédera  l'Ormée  et  d'exiler  de  Bordeaux  les 
magistrats  suspects.  l.'Ormée  ne  tarda  pas  à  demander  une  nouvelle  épuration 
du  Parlement.  Cette  compagnie,  irritée,  rendit,  le  limai  10"V2,  le  jour  même  où 
écrivait  la  duchesse  de  Longiieville,  un  arrêt  qui  défendait  aux  membres  de 
l'Ormée  de  se  réunir.  Ce  l'ut  le  commencement  d'une  lutte  intestine,  qui  dura, 
avec  quelques  intervalles  de  paix,  jusqu'à  la  lin  de  la  Fronde  bordelaise. 

3)  Probablement  Guy  tle  s*  Maure,  nommé  maréchal  de  camp  en  1649. 
h)  Celte  lettre  est  la  suite  de  la  précédente  et  doit  être  datée  de  1682. 
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entre  eux;  la  chose  a  reussy  comme  jel'auois  preueue 1  et  elle  cause 
des  desordres  fort  grands  quoy  qu'il  n'y  aye  encore  rien  a  craindre 
pour  vos  intérêts.  Je  croy  de  la  dernière  nécessité  que  vous  escriuiés 
a  ces  MM  de  FOrmée  pour  leurs  desfendre  les  assaniblées  \  car,  sans 
cela  nous  n'en  viendrons  jamais  a  bout  quoy  que  nous  soions  sy 
bien  auec  eux  que  cela  nous  rendo  suspects  au  Parlement  ;  croies 
que  nous  ne  sommes  pas  sans  peino  dans  ces  sortes  d'intrigues-la 
qui  diuisent  toutlo  la  ville,  c'est  à  vous  à  y  mettre  l'ordre  que  je 
vous  viens  do  dire,  a  quoy  je  tiens  important  d'adjouster  qu'il  faut 
que  vous  escriuiés  une  letre  au  Parlement  sur  cette  affaire  par 
laquelle  après  les  compliments  la-dessus  vous  l'exorliés  à  quelque 
adoucissement  pour  le  peuple. 

A.  de  Bourbon. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 

IX 

De  Bourdeaux  ce  19  may  1653  * 

Je  croirois  vous  faire  aultant  de  tort  que  je  m'en  ferois  à  moy 
mesme  sy  je  me  justifiois  par  les  règles  des  choses  dont  on  me  mendo 
que  nous  sommes  acuscs,  néantmoins  comme  il  vaud  mieux  prandre 
ses  précautions  inutilement  que  de  manquer  a  s'en  seruir  quand 
elles  sont  nécessaires,  je  vous  diray  que  tout  ce  que  l'on  vous  a  dit 
des  divisions  a  Bourdeaux  (du  moins  de  celles  de  FOrmée)  est  abso- 
lument faux;  je  souhaiterois  pour  le  bien  de  vos  affaires  que  la 
petite  et  la  grande  fronde*  et  le  Parlement  et  le  peuple  fussent 

1)  L'Orraée,  loin  d'obéir  à  l'arrêt  du  Parlement,  fit  déchirer  les  affiches  pla- 
cardées par  ordre  des  magistrats. 

2)  Ce  passage  est  important  et  prouve  que  Mmc  de  Longueville  aurait  voulu 
que  Condé  soutint  le  Parlement.  Mais  Comlé,  qui  ne  montra  pas  moins  île  vio- 
lence à  Bordeaux  qu'à  Paris,  écrivait  à  Lenet  (Mt'm.  <l-  Lenel,  p.  557,  é<lit. 
Michaud  et  Poujoulat)  :  «  Je  persiste  toujours  dans  dans  la  pensée  de  nous 
joindre  tous  à  ceux  de  l'Ormée,  puisque  ce  parti  se  trouva  de  beaucoup  plus 
fort  que  l'autre.  »  En  même  temps,  il  s'elTorçait  de  rejeter  sur  son  frère  et  sur 
sa  soeur  l'odieux  de  celte  conduite  :  «  Je  seray  hien  aise,  écrivait' il  à  Lenet 
(Mt'm.  de  Lenet.  p.  593,  même  édit.)  que  les  violences  qu'on  doit  faire  envers 
le  corps  du  Parlement  et  les  particuliers  qui  le  composent,  puissent  être  attri- 
buées à  M.  le  prince  de  Conty  et  à  Mme  de  Longueville,  et  qu'il  n'y  paroisse 
pour  cela  aucun  ordre  de  ma  main.  » 

3)  Celte  lettre  doit  être  datée  de  1052,  comme  le  prouve  une  lettre  de  Condé 
à  Lenet,  publiée  dans  les  Mémoires  de  ce  dernier  (p.  5i7  de  ledit,  cilée).  Condé 
y  parle  surtout  des  divisions  entre  la  petite  et  la  grande  Fronde  de  Bordeaux. 

4)  On  appelait  petite  Fronde  le  parti  composé  des  principaux  habitants  de 
Bordeaux,  qui  voulaient  maintenir  l'ordre  tout  en  soutenant  la  faction  des  princes. 
La  grande  Fronde  comprenait  tous  les  partisans  de  la  Fronde  connus  par  leur 
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aussy  unis  que  le  sont  mon  frère  et  Mr  de  Marcin  et  que  nous 
n'eussions  point  icy  d  autre  querelles  a  acomoder  que  les  leurs,  je 
pense  donc  que  Mrle  p*  Viole,  qui  partdeman,  et  les  lelres  de  Mrde 
Marcin  et  de  Mr  Laisnet  mériteront  plus  tost  vostre  créance  la 
dessus  que  les  discours  et  les  raporls  de  plusieurs  petites  créatures 
qui  ne  devroient  jamais  nommer  nos  noms  qu'avec  le  respect  qu'ils 
nous  doivent  et  que  nous  nous  ferons  louiours  bien  porter  quand 
nous  cognoistrons  qui  sont  ceux  qui  nous  en  ont  manqué,  vous 
trouuerés  bon  que  (sans  vous  vouloir  intéresser  dans  nos  desmelés) 
je  vous  dise  qu'on  vous  fait  quelque  tort  a  vous  mesme  quand  on 
vous  parle  contre  nous  ;  ee n'est  pas  que  je  ne  sois  assurée  qu'on  le 
fait  inutilement,  et  que,  vous  nous  cngnoissés  assés  pour  croire  tout 
ce  que  j'ose  dire  que  vous  deués  croire  de  nous,  je  pense  donc 
superflu  de  vous  dire  qu'on  n'a  pas  songé  de  faire  faire  serment  de 
fidélité  a  vos  troupes  et  que,  ne  pouuant  seruir  que  pour  vos  inté- 
rêts, on  s'en  est  tenuaçeluy  qu'elles  vous  ont  fait,  mais  je  m'aper- 
çoy  que  je  traite  celte  affaire  icy  trop  sérieusement,  et  qu'elle  ne  la 
devroit  eslre  que  de  ridicule  ausy  bien  que  les  gents  qui  l'ont 
inuenlée,  mais  je  vous  advoue  pourtant  qu'elle  m'a  fait  trop  de 
despit  pour  me  permettre  la  raillerie  jusque  a  ce  que  je  sçache  que 
vous  aués  commencé  de  la  faire  vous  mesme,  ce  que  j'atands  de 
vostre  justice  et  cela  tout  au  moins. 

A.  de  Bourbon. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 


violence,  et  entre  autres  l'Ormi'e.  Celte  dernière  faction,  que  Confié  avail  d'abord 
recommandé  de  soutenir,  ét.iit  devenue  tyrannique,  et,  par  sa  lettre  du  25  mai 
ltVT>2,  Je  prince  reconnaissait  la  nécessité  "de  la  contenir.  «  .le  vous  prie,  écrivait-il 
à  Lenet,  de  vous  employer  pour  la  réunion  de  tous  les  esprits  el  particulièrement 
pour  empcscher  que  ceux  de  la  petite  Fronde  ne  succombent  aux  poursuites 
qui  se  font  contre  eux,  y  ayant  de  mes  meilleurs  :imis  qui  y  sont  intéressés, 
etc.  »  Le  départ  du  président  Viole,  dont  Mm*  de  Longueville  parle  dans  cette 
lettre,  se  rapporte  probablement  à  ce  changement  de  politique.  Lenet  et  Marsin, 
ou  Marcin,  devinrent,  pour  quelque  temps,  les  principaux  conseillers  du  prince 
de  Conti  el  de  M»'  de  Longuevdle.  On  a  déjà  vu  que  le  premier  était  mo- 
déré; le  second,  dont  il  sera  question  dans  la  note  suivante,  s'occupait  princi- 
palement de  l'organisation  de  l'armée  des  frondeurs. 

1)  Marsin,  Marcin  ou  Marchin  (Jean-Gaspard- Ferdinand),  élait  originaire  du 
ays  de  Liège  ;  il  entra  au  service  de  la  France  en  1635,  et  servit  avec  zèle  et 
délité  pendant  le  régne  de  Louis  XIII  et  les  cinq  premières  années  du  règne 
de  Louis  XIV.  Il  fut  nommé  lieutenant  général  des  armées  du  roi  en  1047,  et 
commanda  en  chef  les  troupes  de  Catalogne  en  UiVJ.  Arrêté  en  1650,  comme 
partisan  de  Condé,  il  sortit  de  prison  en  1651  et  devint  un  des  chefs  militaires 
de  la  Fronde.  Il  ne  rentra  pas  au  service  de  la  France  après  la  paix  des  Pyré- 
nées. Jusqu'à  sa  mort,  arrivée  en  ÎO"^,  il  continua  de  combattre  dans  les  rangs 
des  Espagnols. 
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X 

De  Bourdcaux  ce  23«  may  1653 

Mon  frere  le  p.  de  Conty  n'ayant  peu  faire  icy  l'eschange  de  M' le 
Chev.  de  Roquelaure*  a  enfin  obtenu  pour  luy  un  passeport  de  Mr  le 
comte  dllarcour»  pour  vous  aller  trouuer;  il  n'est  pas  nécessaire 
de  vous  suplier  de  faire  ce  que  vous  pouvés  pour  ce  mesme 
eschange,  car  je  croy  que  la  seule  considération  du  cheualier  ferait 
cet  effet  sans  aucune  autre,  c'eat  pourquoy  je  croy  inutile  de  vous 
en  suplier. 

A.  de  Bourbon. 

Adresse  :  Monsieur  Monsieur  le  prince. 


XI 


De  Bourdeaux  ce  27»  may  1653 

Je  remets  a  Mr  le  p.  d'Affis*  a  vous  faire  la  na ration  des  choses  qui 
se  sont  passées  depuis  le  despart  de  Mr  le  p.  Viole',  je  ne  vous  en 
dfray  donc  rien  et  me  contenleray  de  vous  dire  tout  ce  qu'il  ne 
vous  dit  point,  c'est  à  dire  que  rien  ne  peut  eslre  adjousté  a  son 
désintéressement  quand  il  va  de  vostre  seruicc,  abandonnant  toutes 
choses  pour  cela  et  ne  considérant  que  ce  qui  vous  regarde  seule- 
ment; II"  de  Payant  et  d'Alerme  7  méritent  la  mesme  louange,  et 
j'aduoue  que  je  voy  a  regret  que  le  reste  de  la  petite  Fronde  n'en 
use  pas  de  mesme.  Mrle  p.  Viole  a  veu  eldesaprouué  les  commen- 

1)  La  date  de  ce  billet  est  encore  erronée.  Il  a  été  écrit  en  1652,  puisqu'il 
y  est  question  du  comte  d'Harcourt  comme  commandant  l'armée  de  Guyenne, 
qu'il  abandonna  au  commencement  du  mois  d'août  10Ti2. 

2)  Probablement  Antoine  de  Roquelaure,  chevalier  de  Malte,  fils  d'Antoine 
de  Hoquelaure,  maréchal  do  France,  et  de  sa  seconde  femme,  Suzanne  de 
Bassnpat. 

3;  Henri  de  Lorraine,  comte  d'Harcourt,  était  cher  de  l'armée  royale  en 
Guyenne.  Il  la  commanda  jusqu'au  moment  de  son  départ  pour  Brisach ,  qui 
eut  lieu,  comme  on  l'a  dit,  au  commencement  d'août  1052. 

4)  Celle  lettre  doit  être  également  de  1652,  d'après  les  détails  qu'elle  con- 
tient, entre  autres  sur  le  départ  du  président  Viole. 

5j  Le  président  d'Affis  était  probablement  fils  .le  Guillaume  d'Affis,  qui 
avait  été  nommé  premier  président  du  parlement  de  Bordeaux  en  1580. 

6)  Le  président  Viole  avait  quitte  Bordeaux  le  :_'()  mai  1052. 

1)  Les  noms  de  de  Fa  vaut  et  d'Alerme  paraissent  altérés.  On  voit,  par  les 
détails  nue  donne  cette  lettre,  qu'ils  étaient  opposés  aux  membres  de  la  petite 
Fronde  de  Bordeaux  ,  que  la  duchesse  rie  Longuevilie  avait  «  lires  des  grilles 
de  l'Ormée  »,  comme  elle  l'écrit  elle-même. 
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céments  de  leur  procédé  et  je  n'ay  rien  a  en  dire  sy  ce  n'est  qu'il 
ne  respond  pas  a  ce  que  nous  en  deuions  alendre  et  par  les  raisons 
générales  et  par  les  nouuolles  obligations  qu'il  nous  ont,  les  ayant 
tirés  d'entre  les  grifes  de  I'Ormée;  sur  cela  Mr  le  p.  Viole  est  instruit 
et  sçait  jusqu'où  nous  les  auons  protégés;  enfin  je  voy  pourlant 
que  les  affaires  de  liourdeaux  1  sont  bien  puisque  le  Parlement 
rentre  auec  sûreté  comme  vous  le  mende  le  p.  D'affis,  et  que 
personne  n'est  exclu  que  ceux  qui  se  veulent  interdire  eux 
mesmes. 

Nous  venons  d'aprandre  une  assés  fVicheusc  nouvelle  qui  est  que 
le  comte  de  Maure 1  voulant  enleuer  puelque  quartier  avec  la  gen- 
darmerie a  esté  batu  et  tué  a  ce  que  l'on  croit.  Touruille',  Gouuille4, 
Chaselus 1  et  Mailly  •  sont  pris  et  Morillac7  fort  blessé;  la  chose  n'est 
fâcheuse  qu'a  cause  des  officiers  qui  ont  tous  fait  des  merueilles 
car  il  n'y  a  pas  eu  dix  hommes  do  tués  de  nostre  costé.  M' de  Marein 
part  à  l'heure  que  je  parle  pour  Libourne  d'où  il  nous  mandera  le 
destail  de  cette  affaire;  car  on  ne  scait  pas  trop  assurément  sy  ceux 
qu'on  ne  dit  que  pris  no  sont  point  morts,  on  trauaillera  à  leur 
eschange  sy  ils  sont  prisonniers. 

1)  Les  membres  du  parlement  de  Bordeaux,  que  I'Ormée  avait  fait  exiler, 
y  rentrèrent,  comme  le  prouve  cette  lettre  vers  la  Un  de  mai  1652;  mais  ils  en 
lurent  de  nouveau  !>annis  au  mois  de  juin.  Kn  général,  dans  cette  lettre  et  dans 
plusieurs  autres,  M"*"  de  Longuevilie  présente  ta  situation  de  Bordeaux  comme 
meilleure  qu'elle  n'était  en  réalité.  Elle  ne  dit  pas  que  le  président  d'AITis  avait 
ordonné  inutilement  aux  bourgeois  de  prendre  les  armes;  que  le  palais  du  Par- 
lement était  resté  fermé  du  15  mai  au  25  mai  1052;  qu'au  moment  où  d  se  rou- 
vrit, il  présentait  si  peu  de  sûreté  que  la  plupart  des  magistrats  refusèrent  de 
reprendre  leurs  fonctions.  (D.  Devienne,  Hist.  de  Bordcaïuc,  t.  I,  p.  453,  de 
la  deuxième  édition.) 

2)  Louis  de  Hoohechouart,  comte  de  Maure,  était  un  des  seigneurs  qui  avaient 
pris  parti  pour  Conde.  II  vécut  jusqu'en  1069.  On  trouve  des  détails  sur  le 
comte  et  la  comtesse  de  Maure  dans  tous  les  mémoires  du  temps.  On  a  publié 
un  recueil  de  lettres  de  la  comtesse  de  Maure  (Anne-Doni  d'Attiehy)., 

3)  François-César  de  Coslentin,  comte  de  ïonrville,  commandait  la  compa- 

f nic  des  gendarmes  de  Condé.  Il  vécut  jusqu'en  1697.  C'est  le  frère  aîné  d'Anne- 
lilarion  de  Coslentin  do  Tourville,  amiral  de  France. 

4)  Michel  d'Argouges,  marquis  de  flou  vil  le,  colonel  du  régiment  île  Condé 
(cavalerie).  Il  avait  épousé  Lucie  de  Coslentin  fie  ïonrville,  sœur  du  comte  do 
Tourville,  et  fut  tué,  le  2  juillet  1052,  au  combat  de  la  porte  Saint-Antoine. 

5)  Ch<tsi'lua(i\  faut  lire,  je  crois,  Chastelus).  César-Philippe,  comte  de  Chaste- 
lus,  ou  Cbaslelux,  était  lieutenant  des  gendarmes  du  prince  de  Conde.  11  vécut 
jusqu'en  1(195. 

0)  Peut-être  Louis-Charles  de  Mailly,  qui  avait  servi  sous  Condé  aux  ba- 
tailles de  Boorov,  de  Fribourg  el  de  Nordliugen.  Ce  de  Mailly  mourut  en  1708, 
à  quatre-vingt-dix  ans. 

7)  Ce  nom  parait  altéré.  Ce  ne  peut  èlre  Marcillac  ou  Mursillnc,  fils  du 
duc  de  la  IWhefoucauid ,  qui  avait  quitté  la  Guyenne,  en  mars  1052,  pour 
suivre  Condé  à  Paris.  On  trouve,  a  ceitn  époque,  un  M.  de  Bartillat,  ou  «le  Ber- 
lillat,  trésorier  d'Anne  d'Autriche  ;  mais  il  n'est  pas  probable  qu'un  de  ses  fils 
ou  de  ses  parents  servit  dans  l'armée  des  princes. 
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Le  premier  président 1  de  ce  parlement  est  mort  à  ce  que  nous 
vient  de  dire  son  beau  fils  qui  s'apele  Salegourde1,  on  n'en  seait 
rien  icy  et  on  tient  la  chose  fort  secrète,  je  pense  qu'en  cette  charge 
vous  y  considereres  le  p.  d'Affis  sy  vous  estes  en  estât  de  luy  pro- 
curer tout  de  bon  il  la  mérite  a  vostre  egarl  plus  qu'homme  du 
monde. 

A.  de  Bourbon. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 


XII 

De  Bourdeaur  ce  10"  juin  1653 8. 

Une  personne  qui  s'est  leuée  a  quatre  heures  du  matin  peut 
assés  raisonablement  s'abstenir  d'une  grande  naration,  je  la  laisse 
donc  faire  a  M"  de  Marcin,  de  Gondrin  *  et  Lesnet,  ils  vous  diront  ce 
que  nous  venons  de  faire  et  vous  aprendront  que  Dieu  mercy  nos 
soings  ont  reussy  a  souhait,  nousauons  calmé  la  ville,  nous  auons 
dissipé  toute  la  sédition  •  et  enfin  je  pense  qu'on  peut  vous  dire 
que  vous  estes  maistre  dans  Bourdeaux,  c'est  avec  une  joie  extra- 
ordinaire que  je  vous  donne  cette  nouvelle  qui  est  d'autant  meil- 
leure que  tout  s'est  fait  par  autorité  sans  aucune  violence. 
Chauagnac  •  est  ariué  a  souhait  et  je  vous  assure  que  rien  ne 

1)  Joseph  du  Bernet  avait  été  nommé  premier  président  du  parlement  de 
Bordeaux  en  1644.  Il  mourut  en  1652  et  ne  fut  remplacé  qu'en  1653  ,  par 
Arnaud  de  Pontac. 

2)  Salegourde  parait  encore  un  nom  défiguré. 

3)  La  sédition  dont  parle  M"'  de  Longueville,  dans  cette  lettre,  eut  lieu 
en  juin  1652.  C'est  donc  de  1652,  non  de  1653,  que  celle  lettre  doit  être  datée. 

4)  Probablement  Roger-Hector  de  Pardaillan  de  Gondrin,  marquis  d'An  tin, 
chevalier  d'honneur  de  la  duchesse  d'Orléans.  C'est  le  pire  de  Louis-Henri  de 
Pardaiilan  de  Gondrin  ,  marquis  de  Montespan  ,  dont  la  femme  Tut  la  célèbre 
Françoise-Athénaïs  de  Bochechouart. 

5)  Mmo  de  Longueville,  qui  crovait,  en  mai  1652,  avoir  apaisé  les  troubles,  fut 
bientôt  obligée  de  reconnaître  qu'elle  s'était  trompée.  L'Ormée  avait  repris  les 
armes  en  juin  1652,  et  attaqué  un  des  jurats,  ou  magistrats  municipaux,  nommé 
Fontanelle.  Ce  jurât  habitait  le  quartier  aristocratique  du  Chapeau-Bouge. 
Soutenu  par  la  bonne  bourgeoisie ,  il  se  défendit  dans  sa  maison,  qu'assié- 
geaient les  Ormistes.  Plusieurs  des  assaillants  furent  tués,  et  les  autres  dis- 
persés (9-10  juin  1652).  Ce  fut  alors  qu'intervint  la  duchesse  de  Longueville, 
avec  le  prince  de  Conti.  Elle  espérait  avoir  rétabli  le  calme,  mais  les  troubles 
ne  tardèrent  pas  à  éclater  de  nouveau. 

6)  Gaspard,  comte  de  Chavagnac ,  était  un  des  partisans  de  Condé,  qui 
l'avaient  accompagné  lorsqu'il  quitta  la  Guyenne  pour  se  rendre  à  Paris  (lin  de 
mars  1652);  il  vécut  jusqu'en  1094  (M  février).  On  voit  par  celte  lettre  que 
Chavagnac  était  revenu  à  Bordeaux  en  juin  1652.  Les  Mémoires  publiés  sous 
son  nom  sont  d'une  authenticité  douteuse.  On  peut  comparer  à  cette  lettre 
de  M""  de  Longueville  une  longue  dépêche  de  Lenet  à  Condé.  datée  du 
10  juin  1652.  (Mémoires  de  J>nW,  p.  548,  édit.  Micuaud  et  Poujoulal.) 
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pouuoit  estre  plus  a  propos  pour  moy,  toutes  les  peines  que  j'ai 
eues  a  acomoder  cette  affaire  me  sont  très  douces  puisqu'elles  ont 
reussy  et  elies  ne  me  peuuent  après  cela  donner  aucun  fâcheux 
souuenir  pourueu  que  je  soie  assurée  que  vous  cognoissiés  par  elles 
la  sincérité  de  mes  sentiments  pour  voslre  seruice  quelque  doulle 
que  vous  en  ayes  fait  ce  que  vous  me  permetrés  de  vous  dire  que 
j'ay  un  peu  sur  le  coeur. 

A.  de  Bourdon. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 

XIII 

De  llourdeaux  ce  4"  juillet  1G53. 

Voslre  letre  du  26"  du  mois  passé  achevé  de  me  redonner  toute 
la  joie  que  voslre  précédente  ne  m'auoil  encore  fait  sentir  qu'impar- 
faitement et  ce  que  Mr  le  p.  Viole  me  mende  encore  de  vos  bontés 
pour  moy  eface  tout  a  fait  de  mon  esprit  tout  le  chagrin  qui  l'a 
occupé  sy  longtemps,  j'espère  quesyje  suis  assez  heureuse  pour 
vous  voir  bien  tost  je  vous  feray  aduouer  que  mes  ennemis  n'ont 
pas  trouué  mon  faible  en  m'accusant  d'auoir  manqué  à  ce  que  je 
vous  deuois  puisque  jamais  je  n'ay  eu  de  passion  plus  forte  que 
celle  de  vous  prouuer  par  toutes  mes  actions  l'atachement  que  j'ay 
pour  vous  et  cela  mesme  n'a  pas  esté  interompu  dans  le  propre 
temps  ou  j'ay  le  plus  creu  que  vous  ne  me  rendiés  pas  toute  la 
justice  a  quoy  je  m'atendais,  mais  enfin  il  n'en  faut  plus  parler  et 
puisque  toutes  ces  choses  ne  sont  plus  dans  voslre  souuenir  je 
les  baniray  volontiers  du  mien  puisque  rien  n'y  peut  estre  qui  me 
soit  sy  rude  que  ces  pensées  la  ;  vos  bontés  pour  mon  frère  le  lou- 
chent autant  qu'elles  doiuent  faire  cet  esffel 1  et  sy  vos  affaires  lui 
permelent  et  luy  laissent  un  peu  de  temps  libre  il  l'emploira  à  vous 
tesmoigner  sa  recognoisance.  Mr  Lesnet  vous  rendra  conte  de  tout 
ce  qui  se  passe  icy  et  Mr  de  Marcin  de  mesme,  c'est  pourquoy  je  ne 
vous  en  parleray  point  et  me  contenlcray  de  vous  dire  que  je 
souhaite  moins  mon  retour  pour  toutes  les  considérations  qui 
viendroient  peutestre  les  premières  dans  la  teste  de  beaucoup 
d'autres  personnes  que  par  l'extrême  enuie  que  j'ay  de  vous  expo- 
ser tout  au  long  mon  procédé  sur  toutes  choses  et  de  sçauoir  vos 

i)  En  juillet  1653,  la  rupture  était  complète  entre  la  duchesse  de  Longue* 
ville  et  le  prince  de  Conti  son  frère.  Elle  n'aurait  pas  tenu  à  celle  époque  un 
pareil  langage.  La  lettre  doit  avoir  été  écrite,  comme  les  précédentes,  en  1652. 
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pensées  au  vray  sur  toutes  celles  que  Ton  vous  a  dites.  Adieu  je 
suis  toute  à  vous. 

A.  DE  BOURBON. 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 

XIV 

De  Bourdcaux  ce  6»  juillet  1653. 

J'acompagne  de  cette  lettre  celle  que  le  cheualier  de  Thodias1 
vous  escrit  et  la  suplication  qu'il  vous  fait  de  la  raiene.  Il  vous  men- 
dera  quelle  est  cette  affaire  et  je  me  contente  do  vous  assurer 
qu'encore  depuis  peu  le  chevalier  a  mérité  de  vous  que  vous  ne 
luy  refusiés  pas  la  grâce  qu'il  vous  demande. 

A.  de  Bourbon. 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 

XV 

De  Bourdeaux  ce  li«  juillet  1G53!. 

Vostre  conseruation  »  est  un  miracle  sy  visible  qu'on  ne  peut 
estre  médiocrement  touchée  d'une  chose  de  cette  nature.  Vous  me 
failles  sans  doute  bien  la  justice  d'eslre  persuadé  que  j'en  ay 
senty  toute  la  joie  dont  je  suis  capable  et  de  l'heureux  esuene- 
ment  du  combat,  je  ne  doute  point  que  cette  saliffaelion  n'ait  esté 
modérée  en  vous  par  la  perte  et  les  blessures  de  tant  de  genls  de 
condition  et  c'est  la  seule  chose  qui  empesche  celle  la  d'eslre  la 
plus  heureuse  du  monde,  je  ne  vous  mende  point  de  nouuelles 
d'icy  parce  que  M.  Lesnet  en  prend  le  soing,  elles  vous  resjouironl 
assés  sans  doute  puisqu'elles  vous  aprandront  que  le  calme  est 
assés  restably  veu  les  choses  qui  se  sont  passées.  Villeneufue*  tient 

1)  Le  chevalier  de  Thodias  était  premier  jurât  de  Bordeaux.  Il  fut  parrain 
du  fils  de  Condé,  dont  Claire-Clémence  de  Maillé-Brezé  accoucha  à  Bordeaux, 
et  qui  fut  nomm>:  Louis  de  Bordeaux  ,  duc  de  Bourbon.  La  marraine  fut  la 
duchesse  de  Longuevîlle.  Cet  enfant  mourut  à  Bordeaux  le  11  avril  1053. 

2)  Cette  lettre  n'est  pas  de  1053,  mais  de  1052,  puisque  la  duchesse  de  Lon- 
gueville  y  parle  du  danger  auquel  son  frère  vient  d'échapper  a  la  bataille  de  la 
porte  Saint-Antoine.  (2  juillet  1052.) 

3)  Tout  le  monde  sait  qu'au  combat  du  2  juillet  1052,  Condé  aurait  été  pris 
ou  tué  sans  l'intervention  de  Ml,c  de  Montpensier,  qui  sauva  le  prince  en  fai- 
sant ouvrir  la  porte  Saint-Antoine  et  tirer  contre  l'armée  du  Roi  les  canons  de 
la  Bastille. 

4)  Le  siège  de  Villeneuve-d'Apen,  par  le  comte  d'Harcourt,  eut  lieu  pendant 
les  mois  de  juin  et  fie  juillet  10.72;  ce  qui  sert  encore  à  fixer  la  date  de  cette 
lettre.  Le  comte  d'Harcourt  fut  obligé  de  le  lever,  après  avoir  perdu  uue 
partie  de  son  armée. 
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lousiours  quoy  qu'il  y  ayc  29  jours  que  la  Iranchée  esl  ouuerlo. 
W  de  Teobon1  mende  mesme  qu'il  n'est  point  pressé  de  secours  et 
on  ne  doute  point  que  celle  résistance  ne  fasse  perdre  absolument 
l'armée  du  comte  d'Harcour  et  ne  l'oblige  mesme  à  leuer  le  siège. 
Voila  je  pense  tout  ce  qu'il  y  a  de  considérable  à  vous  aprandre 
car  ce  n'est  rien  de  nouueau  pour  vous  que  de  vous  dire  que  je  suis 
à  vous  auec  une  passion  extrême. 

A.  de  Bourbon. 
Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 


XVI 


De  Bourdeaux  ce  2«  septembre  1653*. 

Comme  il  y  a  fort  peu  de  plaisir  a  monder  de  mauuaises  nouuelles 
aux  personnes  dans  lesquelles  on  est  aussy  atachée  que  je  la  suis 
aux  voslres,  je  n'ay  peu  me  résoudre  de  vous  escrire  tant  que  le 
péril  de  la  maladie  de  M"  voslre  femme  a  duré,  mais  a  celte  heure 
qu'il  n'y  en  a  plus  ny  pour  elle  ny  pour  son  enfant,  je  ne  puis  pas 
estre  plus  longtemps  sans  vous  tesmoigner  la  joie  que  j'en  ay  et  la 
part  que  je  prands  a  celle  que  vous  en  aurés,  mon  frère  est  allé  à 
Bourg'  au  deuanlde  Mr  de  Guise*,  nous  les  atendons  l'un  et  l'autre 
de  moments  en  moments,  Mr  Lesnet  vous  mendera  le  reste  de  nos 
nouuelles  s'il  y  en  a  ici,  comme  je  ne  les  scay  point  je  pense  qu'il 
y  en  a  peu,  au  moins  qu'elles  ne  sont  pas  considérables,  c'est  donc 
la  raison  qui  m'empeschera  de  vous  entretenir  longtemps  et  qui 
m'obligera  de  finir  après  vous  auoir  assuré  que  je  suis  à  vous 
autant  que  je  le  dois. 

A.  de  Bourbon. 

Mon  frère  et  Mr  de  Guise  sont  ariués  ;  je  laisse  à  Mr  Lesnet 
a  vous  mender  le  détail  des  choses  qui  se  sont  passées  dans  celle 
affaire. 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 


1)  Rochefort  de  Saint-Angel,  marquis  de  Théobon  ou  Téobon ,  élail  un  gen- 
tihomrne  huguenot  qui  se  distingua  par  la  vigueur  avec  laquelle  il  dérendit  Vit» 
leneuve-d'Agen.  11  Tut  tué,  en  1072,  au  passage  du  Hliin. 

2)  La  date  du  2  septembre  1053  est  inadmissible  ,  puisque  la  duchesse  de 
Longueville  avait  quitté  Bordeaux  le  2  août  1053.  11  faut  substituer  1052. 

3)  Bourg-en-Guvenne  ,  sur  la  Dordogne  ;  aujourd'hui  chef-lieu  de  canton  de 
la  Gironde,  arrondissement  de  Blaye. 

4)  Henri  de  Lorraine,  duc  de  Guise,  né  en  101  i,  mort  en  1004.  Les  Espa- 
gnols l'avaient  retenu  prisonnier,  de  1GW  à  1052.  Il  n'avait  dù  sa  délivrance 
qu'à  l'intervention  de  Coudé. 
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Ce  2*  de  juin  1653  «. 

C'est  a  deux  de  vos  lelresque  je  fais  responce  a  celle  du  13*  et  a 
celle  du  20°  de  may,  pour  commencer  par  la  première  je  vous  diray 
que  je  suis  rauie  que  vous  soies  satisfait  de  la  manière  dont  j'agis 
auec  Mme  de  Chastillon 1  et  que  voies  par  la  qu'il  n'y  a  rien  que  je 
ne  veuille  faire  pour  vostre  satisfaction,  car  pour  le  bien  de  vos 
affaires  je  ne  vous  en  parle  pas,  n'estant  chose  douteuse  que  je 
n'eusse  enuie  que  l'union  de  Mmc  de  Chastillon  et  de  moy  y  peut  con- 
tribuer, vrayment  me  voila  donc  bien  brouillée  auec  le  président1 
et  puisque  c'est  pour  l'amour  de  vous,  vous  estes  bien  obligé  de 
songer  à  noslre  racomodement  sy  toutes  fois  la  sorte  d'amitié  que 
vous  dites  qu'il  a  pour  moy  ne  vous  empesche  de  vouloir  trauail- 
ler  à  la  renouer.  Pour  ce  qui  est  de  la  personne  à  laquelle  on  vou- 
loil  que  je  sacrifiasse  vos  intérêts  *,  j'en  ay  reçeu  une  letre  depuis 

1)  Il  n'y  a  pas  d'indication  du  lieu  d'où  cette  lettre  est  écrite.  Il  est  probable 
que  la  duchesse  de  Longueville  habitait  alors  son  château  de  Trio,  ou  Trye 
(aujourd'hui  département  de  l'Oise,  arrondissement  de  Beauvais).  Ella  se  trou- 
vait ainsi  rapprochée  de  M1»0  de  Chàlillon,  dont  elle  parle  dans  cette  lettre.  Le 
château  de  Merlou ,  ou  Mello,  qu'habitait  la  duchesse  de  Châtillon,  est  situé 
également  dans  le  département  de  l'Oise,  arrondissement  de  Senlis.  On  a  déjà 
fait  remarquer  que  Mroe  de  Longueville,  après  son  départ  de  Bordeaux  ,  en 
aoiU  1653,  ne  resta  pas  étrangère  aux  intrigues  politiques.  Celte  lettre  en  four- 
nit la  preuve,  et  justifie  l'inquiétude  que  Mazarin  laisse  percer  dans  une  lettre 
du  21  octobre  1654  au  duc  de  Longueville.  Il  lut  écrivait,  en  parlant  de  la 
duchesse  :  «  Je  ne  doute  point  que  sa  conduite  ne  démente  ceux  qui  veulent 
encore  se  persuader  que ,  n'ayant  point  changé  de  sentiment,  elle  donnera  à 
LL.  MM.  les  mêmes  sujets  de  mécontentement  qu'Elles  ont  eu  autrefois.  » 

2)  La  duchesse  de  Châtillon  était  Isabelle-Angélique  de  Monlmorency-Boute- 
ville,  mariée  en  premières  noces  à  Gaspard  IV  de  Coligny,  nui  avait  été  tué, 
en  1649.  au  combat  de  Charenton.  Llle  était  célèbre  par  sa  beauté,  qui  était 
encore  dans  tout  son  éclat  en  1056,  quoique  la  duchesse  eût  alors  trente  ans. 
M"*  de  Montpensier,  qui  la  vit,  à  cette  époque,  en  parle  dans  les  termes  sui- 
vants (Tome  XI,  p.  137,  de  ses  MtUmires,  édition  Charpentier)  :  «  Rien  n'était 
plus  pompeux  que  MWc  de  Châtillon  ce  jour-là;  elle  avait  un  habit  de  taffetas 
aurore,  tout  brodé  d'un  cordonnet  d'argent  ;  plus  blanche  et  plus  incarnato  que 
que  je  l'ai  jamais  vue;  plus  de  diamants  aux  oreilles,  aux  doigts,  aux  bras; 
enfin  dans  une  dernière  magnificence...  On  disait  que  M.  le  Prince  était  tou- 
jours amoureux  d'elle.  »  Celte  dernière  phrase  explique  les  relations  de  M»1  de 
Longueville  avec  Mrae  de  Châtillon  en  1656. 

3)  J'ignore  de  quel  président  veut  parler  Mmc  de  Longueville.  C'est  peut-êlre 
un  pseudonyme  qui  désigne  le  chef  réel  de  l'Etat,  Mazarin.  M"**  de  Longue- 
ville  en  servant  la  cause  de  Condé,  minorait  à  la  promesse  qu'elle  avait  faite 
au  Cardinal  par  une  lettre  de  1654,  que  Ion  trouvera  plus  loin.  lillc  en  avait 
conscience,  et  avouait  hautement  qu'elle  rompait  ses  engagements  par  affection 
pour  son  frère. 

4)  Je  suppose  que  cette  personne  est  le  prince  de  Conli,  qui  avait  épousé 
une  des  nièces  de  Mazarin,  Anne-Marie  Martinozzi,  et  qui  se  trouvait  ainsi 
sepurede  sa  famille. 
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quelques  jours  qui  me  confirme  tous  les  aduis  que  je  reçois  d'ail- 
leurs que  celle  personne  meurt  d'enuie  de  se  raprocher  de  sa 
famille,  et  que  h  seule  autorité  de  celui  qui  en  craint  la  reunion  1 
est  ce  qui  l'empesche  de  parler,  cette  lelre  est  escritc  pour  me  prier 
de  soliciter  pour  un  de  ses  amis,  mais  la  fin  fait  voir  qu'on  voudrait 
bien  parler  sy  on  osoil.  Jes<;:iy  de  plus  qu'en  se  plaignant  de  vous 
il  y  a  quelque  temps  sur  les  affaires  passées,  quelqu'un  qui  y  estoil 
présent  voulut  dire  que  tout  <vla  se  raccomoderoit  quelque  jour,  et 
la  personne  respondit  du  fond  du  coeur  :  il  est  vray  que  la  moindre 
caresse  de  mon*'  le  prince  me  feroil  tout  oublier.  Tous  ces  senli- 
ments  la  ne  vous  sont  pas  fort  utiles,  mais  il  vaud  louiours  mieux 
qu'on  les  ayt  et  cela  peut  seruir  dans  son  temps,  j'ay  la  plus 
grande  joie  du  monde  de  la  disposition  qu'il  y  a  de  bonne  inteli- 
gence  entre  don  Jean*  et  vous,  et  je  trouve  que  vous  ne  pouuiés 
moins  faire  pour  luy  que  vous  aués  fait;  on  est  obligé  de  vous 
donner  aduis  que  Cavallene1  passe  pour  homme  fort  incompatible 
afin  que  vous  preniés  vos  mesures  la  dessus,  je  passeray  à  la  res- 
ponce  de  vostre  segonde  letre  et  je  commenceras'  par  me  resjouir 
de  la  cerlitu  le  de  la  grossesse  de  M"  vostre  femme,  je  fais  perpe- 
tuelement  consulter  sur  ce  subject,  mais  lous  les  aduis  se  raportent 
a  ceux  que  nous  vous  auons  desja  enuoie*,  a  quoy  seulement  j'ad- 
jouteray  qu'il  est  nécessaire  que  quand  M"  ma  belle  s1"4  esc  rira  a 
tous  ceux  a  qui  nous  vous  auons  mendé  qu'il  faloil  qu'elle  eseriuit 
il  est  nécessaire  qu'elle  escriue  aussy  a  Mr  de  Longueville  parce  que 
beaucoup  croient  que  ny  la  cour  ny  le  p.  de  Conly  n'ouvriront  point 
ses  letres,  et  qu'ainsy  il  faut  en  escrirc  une  a  Mr  de  Longueuille 
pour  le  prier  de  soliciter  pour  elle  a  la  cour  la  peraiilion  de  venir 
acoucher  en  France  et  d'auerlir  le  p.  de  Conty.  .  en  cis  de  refïus 
d'enuoier  que'qu'un  de  sa  pari,  et  que  comme  elle  ne  sçay  pas 
comme  on  receuura  ses  letres,  elle  s'adresse  a  luy  pour  le  conjurer 
de  luy  rendre  cet  office,  c'est  que  sy  on  n'ouure  point  ses  letres, 
elle  la  suppléera  parce  qu'on  l'enuoira  à  la  cour,  et  donnera  lieu  a 
une  solicilalion  pressante  qui  ne  se  pouroit  faire  sy  les  letres 


1)  Probablement  le  cardinal  Maznrin. 

2)  Don  Jtian  d'Autriche ,  fils  naturel  du  roi  d'Espagne  Philippe  IV,  venait 
d'être  nommé  gouverneur  général  des  Pays-Bas  espagnols,  où  s'était  retiré  le 
prince  de  Condé. 

3)  CtnaUetU  parait  un  nom  altéré.  Je  pense  qu'il  faudrait  lire  Caracène.  Le 
marquis  de  Caracène,  ou  Caracenn.  avait  été  antérieurement  gouverneur  du 
duché  de  Milan.  Il  fut  nommé,  en  165»),  chef  des  armées  sous  b.  Juan,  dans 
les  Pays-Bas  espagnols.  Il  succédait  au  comte  de  Fuensaldagne ,  qui  le  rem- 
plaça dans  le  duché  de  Milan. 

4)  Claire-Clémence  de  Maillé  de  Brézé,  dont  il  a  été  question  ci-dessus. 

HIST.  U1PL.  3 
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n'esîoietit  pas  ouuerle.s  parce  qu'on  ne  sçauroit  ce  qu'elles  conlien- 
droient  c'est  à  dire  on  seroil  obligé  de  faire  comme  sy  on  ne  le 
sçauoit  pis;  L'incertitude  ou  Je  suis  que  celuy  qui  vous  fera  tenir 
celte  lelre  vous  inende  ceey  f;ùt  que  je  vous  le  dis  moy  mesme.  la 
chose  est  int  ju^ée  nécessaire,  je  ne  vous  rands  point  les  compli- 
ments que  vous  faites  l'honneur  a  mes  cn'ants  *  de  leur  faire  parce 
que  je  ne  suis  pas  encore  a  Oen,  Mrde  Longneuille  n'est  point  ou 
je  ne  suis  non  plus,  ainsy  je  ne  sçay  nulle  autre  nouuelle  que  la 
mort  de  Longueil  qu'on  apeloil  jadis  le  Forgeron,  je  meurs  présen- 
tement de  peur  d'en  auoir  de  vos  quartiers  puisqu'elles  ne  me 
peuuent  aprandre  que  vo>te  despart  pour  la  camprugne*,  en  vérité 
cela  fait  Ira-isir,  et  d'autant  plus  qu'on  sçait  con'ment  vous  en 
uses  et  comme  nos  exorlations  la  dessus  vous  sont  inutiles,  il  faut 
donc  seulement  s'adres-er  a  Dieu  et  le  prier  qu'il  vous  préserve, 
vous  croies  bien  que  se  sera  du  fond  de  mon  ame  que  je  lui  feray 
cette  prière,  je  vous  fais  celle  de  me  croire  plus  a  vous  que  vous 
mesme.  A.  de  Hooiujon. 

Ne  soies  point  en  peine  de  ce  qu'il  vous  paroislra  que  ce 
paquet  icy  aura  e<té  décacheté  puisque  c'est  moy  qui  l'ay  ouuert 
pour  y  mètre  celte  letre.  J'ay  fait  plus  que  de  l'ouurir  car  j'y  ay 
mis  d'autres  enuelopes  et  par  conséquent  d'aulres  cachets. 

XVIII 

(Par  une  autrt  main,  20  mai  1657. 

On  me  vient  de  dire  que  le  sf  GirarJin s  a  esté  pris  par  vos  gents 
et  comme  il  est  to  it  a  fait  des  amis  de  Mr  de  Longucuille  et  par 
conséquent  que  j'ay  beaucoup  de  consider.ilion  pour  luy  je  vous 
suplie  de  vouloir  bien  le  faire  truiter  le  plus  faiiorablcmenl  qu'il  se 
poura,  je  vous  suplie  ausy  que  ce  girçon  qui  est  auec  ce  gentil- 
le Les  enfants  ,  issus  du  mariage  du  duc  de  Longueville  et  d'Anne  Gene- 
viève de  Bourbon,  furent  :  1°  Jeno-Louis-Cbarlei  d'Orléans,  né  en  16i6,  qui 
fut  ordonné  prêtre  en  1063.  et  mourut  en  1094.  2°  Cliarles-P.iris  d  Oriéans, 
né  en  lOi-9,  tué  au  pasi.gc  du  tthin  (1072).  Le  premier  portail,  le  titre  de 
comte  de  Dunois,  el  le  second  celui  de  comte  de  Saint-Paul, 

2)  Cette  cauipigne  «le  1050  lut  une  de  celles  où  Coudé  se  signala.  Dans  la 
nuit  du  15  au  10  juillet,  il  força  les  lignes  de  l'armée  royale  qui  assiégeait 
Yalenciennes  et  délivra  c"ttJ  ville. 

3)  Le  financier  Girardin  Tut  enlevé,  en  1057,  aux  portes  de  Paris  par  Barbe- 
fcières-Cliemerault,  nui  le  conduisit  en  l'Iandrea  dans  l'espoir  d'en  tirer  une 
riche  r.nçon.  Girardin  mourut  sans  avoir  pu  la  payer,  el  Barbesières-Chemc- 
rault,  ayant  été  fait  prisonnier,  fut  condamné  à  mort  et  eut  la  léle  tranchée  en 
place  de  Grève. 
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homme  que  l'on  vous  enuoie  ait  la  liberté  de  le  \oir,  d'aler  el  .le 
venir  paur  les  affaires  du  dit  Girnrdin  autant  qu'il  luy  sera  néces- 
saire, je  vous  en  auray  une  extrême  obligation. 

A.  DE  Bot  RBON. 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  prince. 

XIX 

De  Paris  ce  'J°/c  januier  1676. 

Comme  il  me  paroist  que  vous  n'aves  pas  de  grands  diuerti<se- 
menls  a  Chantilly,  je  me  suis  informée  des  nouu-'aux  llures  qui 
paroissent  :  vo  la  reiu  qu'on  m'a  nommés  pour  eslre  agréables 
mendes  moy  lesquels  vous  n'aués  pas  afin  que  je  vous  les  enuoie. 

La  relation  du  S'aide  ou  ancienne  Thehaide1  auec  celle  do  la 
Haute  Ethiopie*  ou  il  est  question  des  sources  du  Nil5. 

L'indien  de  Palafox ;. 

La  Chine  de  Gruber  auec  la  Vie  de  Confulius  ancien  législateur 
et  philosophe  chinois  et  un  de  ces  ouu rages  de  morale*. 
Acaret  du  Pérou*. 

Athènes  vieille  etnouuelle'.  Voila  ce  qui  paroisl  le  plus  diuerlis- 
sant,  mais  ce  qu'on  m'a  dit  qui  le  seroit  plus  que  tous  ces  liures 
ensemble,  ce  seroit  de  vous  amener  un  amy  de  Mr  flot  man  1  dont 

1)  M"'  de  Longueville  a  réuni  souvent,  sous  un  seul  titre,  des  ouvrages  qui 
formaient  des  publications  dislincles  :  Itclatioti  du  voyage  tin  Say<l  ou  de  la 
Thebayde,  fait  en  1668,  pur  les  pères  Protais  et  Chtvles-Fvawois  d'Orléans, 
mpueins  missionnaires.  Celle  relation  avait  été  publiée  par  Melcliisedech  Tue- 
venol. 

2)  Histoire  (le  la  Haute-Ethiopie ,  écrite  sur  les  lieux  par  1<j  P.  Man  -el 
il  AlmevUt  (Induction  de  Melch.  Thevenot). 

3)  Relation  du  P.  Jeronim»  L>bo  de  l'empire  des  Alhyssins,  des  soure.s  du 
Ai/,  elc.  (traduction  pur  le  même). 

4)  La  Biographie  universelle  de  Michaud  (au  mol  Palafox)  indique  que 
cet  Kspagnol,  ne  en  1600  et  mort  en  165'J,  l'ut  nommé  par  Philippe  IV  évêijue 
de  Puebla  au  Mexique,  lille  parle  aussi  de  plusieurs  de  ses  ouvrages  ;  mais  n'en 
indique  pas  sous  le  titre  de  I'Indikn.  A  l'article  Thkvenot  (Me^chiscdech)  du 
même  ouvrage,  on  trouve  mentionné  l'Indien  ou  Poi  trails  au  naturel  des  Indiens 
présentés  au  roi  d'Espagne,  par  don  Juan  Pula'ox  (traduit  el  publié  par  Tiie- 
venol). 

5)  Voyage  à  la  Chine  par  1rs  PP.  Grueber  et  d'Orvilh-,  suivi  de  la  Vie  de 
Confueiùs  publié  par  Thevenot). 

6)  Relations  et  voyages  itu  sr  Aearate  dans  la  rivière  de  la  Plala  et  de  là 
par  terre  au  Pérou  «publies  par  Thevenot). 

7j  Cet  ouvrage  n'est  pas  indiqué  parmi  les  nombreuses  publications  de  Ti.e- 
venot  que  cile  la  Biographie  universelle. 

8)  Probablement  \incent  Holman,  seigneur  de  Konleuuy;  il  était  mai  Ire  des 
requêtes  et  fut  un  des  membres  ne  la  commission  chargée  par  Colbert  «le  pour- 
suivre les  linanc;ers.  Après  avoir  élé  intendant  à  Tours,  à  Bordeaux,  à  Mon- 
lauban,  il  fut  nommé  intendant  des  finance»  en  1666  et  mourut  en  1683. 
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jiy  ouMiô  le  no  n,  mais  que  je  sça  iray  dès  que  vous  le  voudre«, 
qui  esl  un  fort  honnesle  homme  qui  sçait  mille  choses.  Il  a  m-golié 
pour  le  Uoy  en  llalie  1  et  voiagé  en  Italie  ausy  et  en  Holande,  a 
commerce  auec  tous  les  sçauants  de  toutes  les  nations  en  toutes 
les  sciences,  sçait  bien  les  mathématiques,  l'histoire  naturelle,  1 1 
phisique,  sça i L  le*  langues  orientales,  l'histoire  des  nations  do 
l'Orient,  a  une  infinité  de  mémoires  curieux,  tant  historiques  que 
phisiques,  parle  très  agréablement  de  tout  cela,  escrit  bien,  il  a 
beaucoup  obseruéen  phisique  et  entr'autres  choses  a  des  mémoires 
exacts  sur  les  republiques  des  abeilles  et  des  fourmis,  cet  homme 
se  tiendroit  heureux  d'aller  vous  diuertir  quelques  jours  ;  sy  vous 
le  vouks  je  luy  en  feray  parier,  et  Gouruille'  vous  le  meneroil,  j'ay 
tant  dans  ma  leste  qu'un  peu  de  diuertissemenl  vous  seruiroit, 
autant  mesme  que  le  lait,  que  je  cherche  tout  ce  qui  vous  en  peut 
donner  nayant  assurément  en  ce  monde  rien  de  si  cher  que  vous. 

A.  de  Bourbon. 

Vous  aues oublié  de  faire  responce  à  Mr.  de  Uelz%  M.  de  Mati- 
gnon4 esl  mort.  Voudries-vous       faire  un  p?tit  compliment  à 

M.  de  Lisseux  ». 

Adresse  :  A  Monsieur  Monsieur  le  Prince. 

XX 

De  Trie,  ce  ,7  Juillet. 

Mon  voiage  de  Bourbon*  duiuel  je  ne  fais  que  de  reuenir  m'a 
empeschée  de  vous  escrire  depuis  quelquj  temps  outre  qu'on  le  fait 

1)  Tous  ces  traits  conviennent  à  MelcYise  lecli  Thevenol,  né  vers  1620,  mort 
en  1602.  Il  avait  d'abord  été  chargé  de  négociations  politiques  en  Italie,  et  on 
trouve  dans  les  papiers  de  Mizarin  (aux  Affaires  étrangères)  plusieurs  lettre3 
diplomatiques  de  ce  personnage.  La  variété  de  ses  connaissances  en  géogra- 
phie et  dans  les  sciences  naturelles  est  attestée  par  ses  nombreuses  publica- 
tions. 

2i  J^an  Hérault  de  Gojrville,  né  en  1(125,  mort  eu  1703,  était  attaché  à  la 
maison  de  Condé.  Il  a  laissé  «les  Mémoires. 

3)  Pierre  de  Gondi,  duc  de  Retz,  mort  en  avril  1676. 

4)  François  de  Matignon,  comte  de  Torigny  ou  Thorigni,  mourut  en  janvier 
1675,  d'après  le  DM.  de  Mon'ri. 

5)  L'évèque  de  Lisieux  était,  en  1676,  L'«onor  de  Matignon,  frère  du  précé- 
dent. Nommé  évéque  de  Cmtances  en  1623,  il  fut  transféré  au  siège  de  Lisieux, 
en  1616.  et  mourut  en  1680. 

6)  La  lettre  de  la  duchesse  île  Longueville  ne  porte  pas  d'indication  d'année. 
On  p*Mit  seulement,  par  les  conseils  qu'elle  adresse  à  son  frère,  conjecturer 
qu'elle  a  dû  être  écrite  pendant  la  guenv  de  Hollande,  où  Condé  commandait 
une  des  armées  et  se  signala  principalement  à  Senef  (11  août  107  i).  Les  eaux 
de  Bourbon-l'Archambau  I,  ou  Bourbon-les-Bains,  étaient  renommées  &  celte 
époque,  comme  on  le  voit  par  les  Lettres  de  Mme  de  Sf'tioni'. 
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sy  inutilement  pour  vostre  diuertissement  n'ayans  rien  d'agréable 
a  vous  mender,  qu'on  aymeroit  quasy  autant  ne  le  point  faire,  sy 
d'un  auslre  coslé  on  ne  souhaitoil  trop  voslre  souuenir  pour  pou- 
voir s'empescher  de  vous  le  demander  quelques  fois,  vous  ne  dou- 
terés  pas  sans  doute  de  la  passicn  que  j;iy  d'y  auoir  quelque  poids 
cognoissant  comme  vous  failles  mon  extrême  tendresse  pour  voslre 
personne,  cette  lendresse-la  ne  vous  fera  jamais  tant  de  bien 
qu'elle  me  fait  de  mal  quand  je  vous  sçay  dans  les  ocasions  ou  vous 
estes  présentement  ;  on  n'ose  quasy  pas  vous  conjurer  de  vous  y 
ménager  un  peu  plus  que  vous  ne  faites,  sçacbanl  bien  l'effet  de 
pareilles  exortations,  mais  quand  elles  deuroienl  estre  encore  plus 
rebutées  qu'elles  ne  seront,  mon  affection  ne  me  permet  pas  de 
vous  escrire  sans  vous  faire  souuenir  que  de  vostie  conseruation 
despand  tout  le  repos,  la  joie  etl'aduantage  de  vostre  maison,  et 
que  vous  nous  deues  tous  asses  considérer  pr  ur  vous  contraindre 
un  peu  en  nostre  faueur  sy  vous  ne  le  faites  pour  vous-mesme. 
Je  prie  Dieu  du  meilleur  de  mon  coeur  qu'il  vous  inspire  ce  dessain 
et  qu'il  vous  conserue  aussy  long  temps  que  je  le  désire. 

A.  de  Bounno.v. 

Adresse  :  -4.  monsieur  monsieur  le  Prince. 

XXI 

LETTRE  DU  PRINCE  DE  COM I 

Jay  prié  M' le  conte  de  Maure*  de  vous  informer  de  ce  qui  s'est 
passé  entre  Mrde  Marchin1  et  moy  pour  la  réunion  de  toutes  eboses, 
cepandant  jay  cru  deuoir  vous  informer  que  Mr  de  Baltasar*  ma 
enuoié,  sur  le  mescontentemenl  qu'il  a  de  Mr  Lesnet 5  qui  est  extrême, 
pour  me  demander  permission  denuoierdom  Luc  en  Espaigne  afin 
d'y  mesnager  l'entretien  de  son  régiment  sans  que  ce  a  passe  par 
les  mains  de  Mr  Lesnet,  protestant  de  ne  uouloir  pourtmt  cela  que 
par  nostre  moien  et  aucc  une  depandance  toule  entière  de  nos 
intérêts.  Il  est  certain  quon  ne  peut  pas  seruir  plus  utilement  ny 

0  Tel  est  le  texte  du  manuscrit.  On  serait  tenté  de  lire  queUiwa  droits. 

2)  Voy.,  sur  le  comte  de  Maure,  une  note  ù  lu  lettre  du  27  mai  1653  (p.  27). 

3)  Voy.,  surManchin,  Marcin  ou  Marsin,  une  note  à  la  lettre  du  19  mai. 

4)  Le  colonel  Balthazar,  né  en  Allemagne,  s'était  attaché  au  service  do  la 
France,  en  1634,  et  se  signala  par  sa  valeur.  Il  a  laissé  des  M-rnoir  s  militaires 
sur  la  guerre  de  Guyenne.  La  dernière  édition  a  été  donnée  par  M.  C.  Mo- 
reau  dans  la  collection  Janet,  en  1858,  sous  le  titre  de  YHùtoire  de  la  <juene 
de  la  Guyenne,  par  Ba'lhazar. 

5)  Voy,,  sur  P.  Lenet,  1»  note  2  à  la  lettre  du  14  avril  (p.  19), 
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mieux  que  fait  Mr  de  Ballasar,  et  ce  seroit  la  dernière  de*  impru- 
dences de  Ij  mesconlentcr,  il  auoit  donné  charge  a  son  député  de 
prouuer  fort  qu  ?  Mr  Lenesi  perd  nos  affaires,  mais  je  l'ay  empêché  en 
luy  defand  in'  d'en  parler,  nous  tascherons  d^  racco  noder  toules 
choses  auec  loul  le  soin  ini  iginable,  el  si  toulle  monde  estoit  aussy 
modéré  que  nous  le  sommes,  les  affaires  n'en  iroient  pas  plus  mal. 
C'est  de  Taduis  el  a  la  ruelle  du  lit  de  ma  sœur  queie  vous  escris, 
cette  lotira;  elle  l'auroit  signée  si  elle  nauoit  eslé  seignee  des  deux 
br.is  a  cause  de  s  i  fiebure. 

Abuvnd  de  Bourbon. 

XXII 

LETTftE  DE  LBNET  A  CONDÉ 

Celte  lettre  de  Lcnet  donne  d'utiles  renseignements  pour  l'his- 
toire de  la  Fronde  à  Bordeaux,  et  de  la  lutte  entre  M00  de  Lon- 
gueville et  son  frère,  le  prince  de  Conti.  Voici  les  poiuls  qui,  à 
mon  avis,  sont  le  plus  dignes  d'attention  : 

1"  Les  efforts  de  Lenel  pour  conserver  l'alliance  du  comte  du 
Daugnon,  qui  traitait  avec  la  cour,  avec  l'indication  des  condi- 
tions que  Condé  devrait  lui  proposer. 

2°  Le  rôle  du  marquis  de  Fors  à  Bordeaux.  On  ne  trouve  ni 
dans  Cosnac,  ni  dans  Lenel,  ni  dans  M.  V.  Cousin,  l'exposé 
du  rôle  de  ce  personnage.   La  lettre  de  Lenet  prouve  que 
M.  V.  Cousin  s'est  trompé,  lorsqu'il  a  écrit  (Jeunesse  de  Af""  de 
Lon/jueciUe,  p.  459  de  la  troisième  édit.)  que,  pendant  la  troi- 
sième guerre  de  la  Fronde,  le  marquis  de  Fors  servait  le  Roi 
outre  Condé.  On  voit,  par  la  lettre  de  Lenel,  que  Fors,  qui 
avait  pris  parti  pour  les  princes ,  joua  un  rôle  assez  important 
dans  leurs  divisions.  Il  avait  allaqué  M"e  de  Longueville  et  avait 
soutenu  le  parli  du  prince  de  Conti.  Il  avait  ensuite  quille  Bor- 
deaux pour  se  rendre  auprès  de  Condé  et  se  faire  l'interprète 
des  plaintes  de  Conti  con're  M"1  de  Longueville.  Fors  élait  si 
bien  engagé  dans  le  parli  de  Condé  que  Lenel  conseille  au 
prince  de  faire  retomber  sur  lui  toute  cette  affaire  et  de  s'en  dé- 
charger sur  ses  «  épaules  ». 

3°  La  lellre  de  Lenel  prouve  encore  que,  malgré  quelques 
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réserves,  il  était  d'avis  de  soutenir  Mm*  de  Longuevillo  contre 
Conli.  M.  V.  Cousin  n'aurait  pas  cl  il ,  s'il  avait  connu  celte  lettre, 
que  Lenet  défendait  le  parti  contraire  à  Mm"  de  Longue- 
ville  (voy.  Mme  de  Longueville  pendant  la  Fronde,  première 
édit.,p.  25i). 

Il  y  a  quelques  mots  omis  dans  les  deux  copies  de  la  lettre  de 
Lenet  qui  nous  ont  été  communiquées,  mais  le  sens  général  n'est 
pas  douteux. 

A  BourJeaux,  ce  2i"  d'apuril,  1G33. 

J'adjousleray  au  duplicata  du  dernier  ordinaire  que  vous  trou- 
verez ci  joint  que  nous  faisons  tout  nostre  possible  pour  donner 
(îe  la  vigueur  à  Bordeaux,  assez  pour  vous  donner  le  loisir  de  venir 
nous  secourir  c'est  adiré  en  bonne  compagnie;  car  désormais  la  sai- 
son est  trop  aduancée  pour  y  venir  autrement,  et  l'effet  de  votre  pré- 
sence sans  tr.mppe*  ne  feroit  rien  que  pandanl  quinze  jour:?,  après 
lesquels  il  fau  droit  que  vous  cédassiez  a  l'accablement  des  enne- 
mis au  lieu  que  demeurant  la  bas  vous  vous  mettrez  en  estai  de 
faire  tout  ce  que  cvluy  au  jucl  nous  serons  vous  persuadera.  La  der- 
nière expulsion  de  suspecis'  nous  donnera  du  calme  quinze  jours 
durant,  après  lesquels  l'esprit  universel  de  la  paix  et  d'enuuy  de  la 
guerre,  les  cabales  et  les  diuerses  factions  de  Bourdeaux,le  desbau- 

chemeut  général  des  trouppes  1  dans  nos  mesmes embarras;  je 

manda  y  a  V.  A.  par  le  dernier  ordinaire,  l'affaire  de  M.  d'Aube- 
lerre*,  mais  elle  arriva  autrement  que  je  ne  vous  l'escriuois,  parla 
ranconlre  des  troupes  ennemies,  qui  marchoient  pour  entrer  dans 
Perrîgueux  (croyant  que  leur  raballe  les  y  introduirez)  lorsque 
les  noslres  venoient  de  s'en  rendre  les  maislres.  Le  vicomte  de  Lar- 
boust5  ne  mourra  pas;  noj  trouppes,  qui  ont  été  poussées  de  Ter- 

1)  Le.  sens  esl  :  il  faudrait  que  vous  cédassiez  aux  ennemis  dont  le  nombre 
vous  accablerait. 

2)  On  avait  chassé  de  Bordeaux  tous  les  suspecis,  c'est-à-dire  tous  les  habi- 
tants que  l'on  soupçonnait  d'avo:r  ries  relations  avec  lautorité  roya  e.  Lenet 
veut  surtout  désigner,  je  crois,  les  membres  du  Parlement  qui  s'étaient  retirés 
à  Agen. 

3)  Kntre  le  mot  «  troupes  »  et  «dans  nos  mêmes  embarras  »,  il  y  a  un  veib* 
omis, comme  nous  feraient  retomber  lians  nos  mrsmes  embarras. 

4)  Le  chevalier  d  Aubeterre  était  Léon  d'Espar  bès  de  Lussan,  nommé  maré- 
chal de  camp  en  1651,  lieutenant-général  en  lOTw,  mort  le  27  avril  1707,  a 
quatre-vinut-buit  ans.  Il  était,  en  1707,  le  plus  ancien  des  lieutenants  généraux 
'.es  armées  du  Roi  de  France. 

5)  Je  n'ai  trouvé  aucun  renseignement  sur  la  tentative  faite  par  les  troupes 
royales  pour  s'emparer  de  Péngueux  en  avril  1653,  ni  sur  le  personnage 
appelé  dans  la  deuxième  copie  Larbousl.  Dans  la  première  copie,  ce  nom  était 
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rasson  qui  no  scauent  ou  donner  leste  ensemble,  ont  desputé  pour 
auoir  de  l'argent  et  comme  nous  n'en  auons  point  nous  serons  bien 
contraints  pour  ne  les  point  perdre  défaire  fondre  voslre  vaisselle 
dont  jauois  retiré  la  plus  part  dou  elle  estoit.  Comme  il  ne  reste 
plus  le  sol  je  ne  scay  comme  entretenir  les  garnisons  de  Saincl- 
Foy  et  de  Bergerac  et  de  Perigueux  et  si  nos  troupes  relombent 
sur  Libourne  comme  je  crois  qu'il  le  faudra,  celle  la  sera  autant  a 
plaindre  que  les  autres.  Jugés  ce  que  feront  ces  gens  la  puisque  par 
auance  nestanl  pas  salisfaicts  d'un  grand  païs  de  contribution, 
les  régiments  de  Monlpouillas*  et  de  son  ordre  ont  signé  une 
faction  pour  venir  crier  a  l'argent  et  mesme  pour  pire  a  ce  que 
Ion  nous  escrit,  mais  messieurs  de  Marchin  et  de  Maure1  qui  y  sont 
accourus  apporteront  tout  remède  possible,  le  premier  passera 
jusques  a  Bergerac  ou  sa  prezence  sera  fort  utille.  On  fait  ce  quon 
peut  pour  ramasser  quelques  desbris  des  régiments  de  Montpouillan. 
Le  pelit  mnjor,  qui  est  a  la  Reolle auec  Des  Loges  \  en  espère  quelque 
chose,  mais  les  traistres  sont  dans  Montsegur*,  ou  ils  font  garde 
exacte  pour  ne  laisser  sortir  personne  qu'après  qu'ils  auront  nou- 
uelle  de  la  cour,  ou  ils  ont  envoyé  pour  faire  leur  traité.  Cepan- 
dant  M.  de  Candalle*  leur  a  fait  donner  mil  escus  par  compagnie. 
Le  Cliambon7  est  a  Brouage'  depuis  le  17e  du  passé,  sans  que  j'en 

écrit  Carboust.  11  semble  qu'il  commandait  les  frondeurs  maîtres  de  Périgueux. 
11  est  probable  que  ce  nom  a  été  altéré.  D'après  les  Mémoitti  dV  Bmthnznr 
fp.307,  édil.  Janet),  le  gouverneur  de  Périgueux  se  nommait  Chanlot  ou 
Chanlosl;  sor.  nom  est  quelquefois  écrit  Chanleau.  Il  parait  qu'il  avait  réprimé 
une  première  révolte  des  habitants  de  Perigueux,  en  mars  1G53.  Il  fut  tué  dans 
une  seconde,  au  mois  de  septembre  de  la  même  année.  Lenet  avait  probable- 
ment écrit:  Chanlattêt.  * 

lj  Terrasson  est  aujourd'hui  chef-lieu  de  canton  de  la  Dordogne,  arrondisse- 
ment île  Sarlat. 

2)  Il  faut  lire  Montpouillan.  Armand  de  Caumonl-la-Foree,  marquis  de  Mont- 
pouillan, maréchal  o'e  camp  en  1G51  ,  lieutenant-général  en  1055,  mourut  le 
16  mai  1701,  a  quatre-vingt-six  ans. 

3:  Voyez,  sur  Marchin  et  sur  le  comte  de  Maure  les  notes  sur  les  lettres  IX 
et  XI  do  la  duchesse  de  Longueviile. 

■4)  Pas  de  renseignements  sur  Des  Loties. 

5)  Monlségur,  ou  mieux  Monségiir,  était  uneville  du  Bizadois,  relevant  du 
Parlement  et  de  l'intendance  de  Bordeaux.  C'est  aujourd'hui  un  chef-lieu  de 
canton  de  la  Gironde,  arrondissement  de  la  Béole. 

6)  Leduc  de  Caudale  commandait,  depuis  le  mois  de  septembre  1G52,  l'armée 
royale  qui  combattait  la  Fronde  bordelaise.  Il  avait  succédé  au  comte  d'Har- 
courl.  Ce  fils  du  duc  d'Iipernon  avait  un  grand  crédit  dans  la  Guvenne,  dont 
son  père  avait  été  gouverneur 

7)  Le  Chnmbon  est  probablement  le  personnage  qui  avait  servi  comme 
maréchal  de  bataille  en  Catalogne,  pendant  les  années  iGiGet  1047.  Il  s'était 
déclaré  pour  le  parti  de  Condé  en  1050  et  avait  été  chargé  du  gouvernement 
de  Saintes.  Celle  circonstance  explique  sa  mission  à  Brouage. 

8i  Brouage  est  un  petit  port  de  la  Snîntonge  (aujourd'hui  Charente-Inférieure). 
Le  comte  du  Daugnon  s'en  était  emparé. 
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aye  peu  auoir  des  nouuelles,  quoiqu'il  me  mande  m'auoir  escrit 
trois  f  tis,  et  que  je  lui  aye  envoyé  trois  exprès  ;  enfin  hier  au  soir  je 
reçeus  une  de  ses  lettres  et  une  do  M.  de  Salnauvo  1  par  lesquelles 
ils  mandoient  au  cheval  er  de  Thodias*  et  a  moy  qu'a  son  jrelour 
d'auprès  de  V.  A.  il  auoit  trouué  Tosprit  de  M.  du  l)au,'nion*  toul 
changé,  et  je  vous  auoue  que  jay  toujours  creu  qu'd  ne  vous  l'auoit 
enuoyé  que  pour  s'en  deffaire  et  traicter  plus  facilement  en  son 
absence.  Enfin  ils  m'assurent  que  les  enlreueues  de  Mr  de  Xaincles  1 
desquelles  j  ay  donné  aduis  à  V.  A.  il  y  a  plus  de  six  mois,  auoienl 
reussy  jusque  au  point  qu'il  auoit  faict  le  traiclc  pour  la  cour  auec 
M.  du  Daugnion  par  lequel  on  luy  donne  deux  cent  mil  escus,  le 
gouvernement  de  Touraine  et  un  baston  de  mareschal  de  France, 
que  jusques  a  lVxeculion  il  retirera  tout  son  faicl  dans  Olleron'  ; 
qu'il  quittera  et  livrera  dès  à  présent  Brouage.  Il  nous  mandoit  pour- 
tant par  le  frondeur  qui  est  toujours  icy  que  nous  ne  nous  missions 
en  aucune  peine  des  entrevues  du  dicl  sieur  de  Xainctes  qui 
n'estoit  que  des  visittes  d'amyes  et  n'alloit  à  rien,  et  cependant 
nous  espuisait  d'argent,  ayant  bien  receu  plus  de  deux  cent  mille 
livres  de  nous.  D'abord  que  jay  sceu  ce  que  dessus  et  que  je  scay 
qu'en  pareilles  rencontres  l'exécution  ne  suit  pas  tousiour  les  pro- 
jets et  qu'il  altendoit  le  retour  de  M.  de  Xainctes,  de  oncert  avec 
Mme  de  Longueuille  qui  ma  mis  ses  pierreries  en  main»  de  fort 
bonne  façon,  j'ay  despesché  M.  de  Mazeroles  1  par  Arcachon'  pour 
l'aller  trouuer,  luy  parler  sur  ce  subie^t.  luy  mettre  des  deffiances 

1)  Je  n'ai  pas  trouvé  de  renseignements  sur  ce  Salnauve  ou  Salneuve. 

2)  Le  chevalier  de  Thodias  était,  comme  on  l'a  dit  dans  les  notes  sur  les 
lettres  de  Mmc  de  Longueville,  premier  jurât  de  Bordeaux. 

o)  Louis  Foucault,  ou  Fouoauld,  comte  du  Daugnon,  s'était  pmparé  de  Brouage 
en  1640,  après  la  mort  du  duc  de  Brezé  au  combat  naval  d'Orbitello.  Il  avait 
embrassé  le  parti  de  Condé.  Mazarin  attachait  une  grande  importance  à  sa 
soumission ,  et  avait  chargé  lévéque  de  Saintes,  Louis  de  Bassompierr î,  de 
traiter  avec  du  Daugnon.  On  lui  accorda  les  conditions  les  plus  avantageuses, 
dont  plusieurs  sont  indiquées  dans  la  lettre  de  Lenet.  Le  traité  ne  fut  défini- 
tivement conclu  avec,  la  Cour  que  le  20  mars  1053.  Du  Daugnon  prit,  à 
partir  de  cette  époque,  le  titre  de  maréchal  de  France  (maréchal  de  Foucault); 
il  mourut  en  1009. 

4)  Xaintes  ou  Saintes.  L'évéqufl  de  Saintes  était  Louis  de  Bassompierre,  fils 
naturel  du  maréchal  de  Bassompierre  et  de  Marie-Charlotte  de  Balzac  d'Kn- 
tragues.  Louis  de  Bassompierre  vécut  jusqu'en  1676. 

5)  L'ile  d'Oiéron  ou  Olléron  dépendait  autrefois  du  gouvernement  génér.il 
de  l'A  unis. 

6)  Ce  passage  prouve  que  P.  Lenet  agissait  d'accord  avec  Mme  de  Longue- 
vide  pour  s'oppocer  à  la  défection  de  du  Daugnon. 

7)  Louis  du  Pas  de  Mazerolles,  nommé  maréchal  de  camp  en  10S8,  avait 
suivi  le  parti  de  Condé  et  avait  été  chargé  de  plusieurs  missions  en  Fspagne. 

8)  Arcachon  était  alors  entouré  de  plusieurs  villages  de  pécheurs,  dont  |e 
principal  était  la  Téte  de  Busch  ou  Buch. 
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de  la  cour,  luy  remonstrer  que,  avec  les  aduantages  qu'il  peut  tirer 
de  V.  A.,  il  peut  trouver  une  sûreté  tout  entière,  luy  faire  com- 
prendre que  V.  A.,  sur  le  poinct  de  conclure  un  trailé  de  paix  auan- 
lageux,  concerte  auec  luy  s'il  souiiaitte  par  la  paix  se  contenter 
de  ce  que  Vous  luy  auez  promise  en  gardant  son  gouvernement, 
ou  s'il  Veut  sen  deffaire  pour  de  l'argent  et  des  charges  qu'il 
trouuera  l'un  et  l'autre  avec  V.  A.,  et  luy  proposera  le  Berry,  plus 
commode  et  plus  beau  que  la  Tourraine  1  [à  cause  du]  voisinage  de 
celuy  de  la  Marche,  luy  offrir  en  argent  et  en  pierreries  ce  que  la 
cour  luy  offre,  à  luy  donner  en  gage  autant  ou  plus  pour  la  seureté 
de  maréchal  de  France  et  enfin  la  carte  blanche.  J'y  aurois  esté 
moy  mesme,  comme  je  vous  l'ay  mandé  ce  malin  par  un  petit  billet 
que  vous  porte  M.  le  marquis  de  Fors*,  si  j'auois  osé  quitter  Bour- 
des ux  ;  mais,  en  Testât  que  sont  les  choses,  il  est  impossible  que 
je  m'absente  un  jour  sans  tout  perdre  et  ne  croyéz  pas  que  le 
p.  ril  de  ce  v  yage  men  aye  empesché,  car  j'en  courre  beaucoup 
plus  icy  que  je  ne  ferois  là,  apropos  de  quoi  je  vousdiray,  monsei- 
gneur, qu'il  faut  avoir  uie  passion  et  une  fidélité  aussy  grande  que 
celle  que  j'ay  pour  vos  inléreslz,  pour  y  demeurer  après  les  orages 
que  ces  fripons  de  Lalour1  et  Blainui  liers  *  qui  sont  enfin  sortis 
aujourd'huy  auec  ledit  s' marquis  de  Fors  pour  [vous^  exc.ter  contre 
moy.  Le  premier  a  preste  cinq  mil  francs  au  dit  s'  de  Fors,  qui  luy  a 
promis  de  le  raccommoder  avec  V.  A,  je  me  mocque  de  toutes  les 
crieries  et  de  toutes  les  cabales  de  M.  d.«  Raymond  *  et  d;  X... 
Ce  sont  gens  tarés  qu  il  me  seroit  aisé  de  pouss.r,  s'il  le  falloil,  car 
jay  ici  de  grandes  ressources  (?),  et  je  n'aveis  peu  contenter  s<  n  aui- 
dité,  quoy  que  je  luy  aye  assez  donné,  comme  vous  verrez  par  vos 
comptes,  nous  aurions  esté  les  meilleurs  amis  du  monde.  Mais  ce 
qui  me  fasche,  c'est  que  certaines  gens  ont  pris  cette  occasion  pi.-ur 
tourner  M.  b  P.  de  Conly  contre  moy.  Il  me  faiet  mille  amitiés,  il 

1)  Il  semble  qu'après  Toitraine  il  y  a  un  mol  omis,  par  exemple  \à  cause  du 
voisinage  de  la  Marche. 

2)  Le  marquis  de  For?  était  le  second  fils  de  François  Pou*snrd,  ou  Pous- 
sait de  Fors,  baron,  puis  marquis  du  Vigean,  et  d'Anne  de  Nenbourg,  mar- 
quise du  Vipean  Le  marquis  de  Fors  péril  assassiné  en  1003.  On  voit,  par  ce 
pBBMgt  de  la  lettre  de  LenH,  (pje  le  marquis  de  Fors  éluil  dans  le  pur  i  de 
Condé.  tandis  que  M.  V.  Cousin  dit  qu'il  Celait  déclaré  pour  le  roi  contre 
Comlè  (Voyez  Jeunesse  de  Mme  de  Longuevillc,  3cedit.  p.  459). 

3)  Je  n'ai  pas  trouvé  <le  renseignements  sur  La  Tour  et  Hla  s  villiers,  que 
Lenet  Imite  de  fripons.  Les  mémoires  de  Lenet  (p.  502,  édition  Michuud  et 
Poujoulat)  contiennent  une  letlredu  prince  de  Coude,  dalée  du  10  mars  1053. 
dans  laquelle  il  dit  à  Lenet  :  «  M.  de  Tourville...  m'a  parlé  aussy  de  Latour  et 
et  de  Blainvilliers.  »  li  n'ajoute  aucun  détail  sur  ces  personnages. 

4)  Je  n'ai  rien  trouvé  sur  ce  M.  de  Raymond.  Il  est  étonnant  que  les  Mé- 
moires de  Cosnac,  qui  parlent  souvent  des  confidents  du  prince  de  Conli,  tels 
que  Sarrazin,  Guilleragues,  Baibezières,  ne  mentionnent  pas  ce  Raymond. 
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ne  sort  point  de  chez  moy,  il  nie  fait  confiance 1  de  tout  le  inonde, 
mais  il  la  faict  à  tout  le  monde  de  moy.  Il  me  dit  rage  contre  ces 
conseillers,  contre  plusieurs  officiers  d'armée,  et  contre  Mme  de 
Longueville  mesme,  et  à  tous  ceux-là  il  en  dict  autant  de  moy  et 
de  tous  ceux  là  autant  de  l'un  à  l'autre,  il  dict  à  tous  les  deman- 
deurs ouy  de  tuut  sans  savoir  s'il  le  peut  ou  non,  et  dit  à  tous  que 
c'est  moy  qui  ne  veut  pas  leur  donner  ce  qu'il  leur  accorde.  11  m'a 
prié  de  fiire  en  sorte  que  M.  de  la  Hocllefoucault,  lui  escriuit  afin 
qu'il  lui  fist  response,  et  a  dit  à  Madame  sa  sœur3  que  je  voulois 
la  perdre  et  seruir  M.  de  la  Hochefoucault.  Il  luy  a  dit  encore  que 
vous  et  M.  de  la  Hochefoucault  dupiez  M.  le  P.  Viole4,  luy  tesmoi- 
gnant  de  la  confiance  quoy  que  vous  sçussiez  qu'il  est  tout  à  MraR  de 
Long"0  et  a  moy,  que  vous  et  M.  le  P.  Violle  trompiez  M.  de  la 
Rochefoucaull  en  luy  tesmoignant  de  l'amitié  quoique  vous  ne 
puissiez  jamais  vous  fier  en  lui  à  cause  de  ses  anciens  attache- 
ments. Il  dit  à  M.  de  Long'1*  que  vous  doschirez  sa  réputation  et 
e.i  pleine  table  et  a  moy  qu'il  est  a  vous  contre  Mde  de  Long"*.  11 
m'a  faicl  chasser  La  Tour  en  me  donnant  auis  de  ses  factions  et 
après  luy  a  donné  une  lettre  pour  vous.  Et  comme  je  le  sç.iy,  et  que 
je  luy  reprochai  deuant  Mad.  de  Longueuille ,  Mr  de  Marchin  et 
M' de  Maure,  comme  je  faiz  a  cette  heare,  en  tous  rencontres  toute* 
conduite  qui  nous  donne  des  peines  étranges,  il  le  nia  avec  des  [ser- 
ments] horribles.  M.  de  Marchin  qu'il  pousse  en  toutes  occasions 
et  qu'il  prend  plusir  a  faire  pousser  par  qui  le  veut  ne  s<;ait  ou  il 
en  est  non  plus  que  moy  et  des  gens  qui  n'iroient  pas  aussy  droit 
en  besogne  que  nous  allons  et  qui  n'auroient  pas  la  fermeté  pour 
luy  parier  que  nous  auons  ne  sauroienl  à  quoy  s'en  tenir.  Il  s'est  mis 
dans  l'esprit  sur  tout  cela  qu'il  ressemble  a  feu  monsieur  son  père1 
et  pleust  a  Dieu  [que]  la  deuolion  '  retourne  d'où  elle  est  venue. 

1)  Dans  le  sens  de  confidence. 

2)  La  Rochefoucauld  (François  VI,  l'auteur  de?  Maxirn-s)  avait  quitté,  comme 
on  l'a  dit,  la  Guyenne  en  même  temps  que  Condé  (lin  de  mars  1052)  et  avait 
rompu  depuis  longtemps  avec  M1*'  de  Longueville. 

3)  Toute  cette  partie  de  la  lettre  de  Lenet  donne  sur  la  situation  intérieure  de 
Bordeaux  et  les  divisions  entre  le  prince  Conti  et  le  duchesse  de  Longueville, 
sa  sœur,  des  détails  qu'on  ne  trouve  pas  dans  les  mémoires  du  temps. 

4j  Voyez,  sur  le  président  Viole,  la  note  2  jointe  la  lettre  VU  de  M»"  de  Lon- 
gueville, p.  22,  note  2. 

5)  Un  mot  omis  avant  conduite.  Il  semhle  qu'il  faudrait  :  un*  conduite  ou  sa 
conduite.  Le  sens  général  n'eut  pas  douteux. 

6)  A  feu  M.  son  j>ere.  Ces  mots  ne  peuvent  désigner  que  Henri  II  île  Bourbon- 
Cond«\  qui  était  père  du  prince  de  Condè  aussi  bien  que  du  prince  de  Conti.  11 
est  difficile  de  comprendre  que  Lenet,  s'adressanl  à  Condé,  se  moque  de  la 
dévotion,  plus  ou  moins  éclairée,  de  son  père.  C'est  cependant  le  seul  sens 
qu'à  mon  avis  l'on  puisse  donner  à  ce  ptssage. 

7)  Que  la  dévotion  [Le  mot  que  paraît  nécessaire  avant  dévotion]  retourne 
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Il  a  fait  venir  Barbcsi...1  a  la  Bastide  et  le  voit  de  temps  en  temps 
eu  secret  ce  qui  desplaist  fort  a  Madame  de  Longueuille*;  mais  voici 
une  affaire  qui  fera  bruict  assurément:  Mr  de  Fors  estoilfort  brouillé 
avec  Mdode  Longueuille  etauecluy  *.  llsest  racommodé  et  lui  a  fait 
mille  fausses  confidanees  contre  Madame,  la  descriant  publiquement 
Il  luy  a  donné  charge  de  la  pousser  par  loule  voye  auprès  de  V.  A. 
et  luy  a  mesme  donné  un  portrait  d'elle  dans  une  table  de  bracelets 
pour  vous  le  monstrer  et  par  la  le  sacrifice  qu'il  fait  de  madicle 
Dame.  Le  marquis*  qui  la  hait  mortellement  a  montré  partout  ce 
porlraict  et  a  dict  a  cent  personnes  sa  mission.  La  chose  est  allre  à 
Ma°  de  Long110  par  plusieurs  voyes,  et  enfin  m'ayant  enuoyé  quérir 
m'en  a  fait  confidence  la  larme  à  l'oeil  et  m'a  dict  que  cestoil  en  co 
rencontre  qu'elle  cognoistroit  si  votre  amitié  correspondroit  à  vos 
lettres  douces*  et  que  si  vous  ne  fermiez  haultement  la  bouche  au 
marquis  et  ne  lui  osliez  le  porlraict  pour  faire  voir  à  tuul  le  monde 
que  vous  l'aymés,  elle  seroit  au  desespoir.  Jay  creu  deuoir  donner 
cet  aduis  par  avance  a  V.  A.  sur  quoy  elle  se  conduira  comme  elle 
jugera  a  propos,  voila  le  plan*  de  la  disposition  des  esprits  des  uns 
et  des  autres.  [Je  soutiens] 1  le  vostre  contre  [tout  ce  monde j  mais  il 

d'où  elle  est  tenue.  On  sait  que  le  prince  de  Cotiti  avait  élé  destiné  à  l'église 
et  était  titulaire  de  riches  bénéfices  ecclésiastiques.  Condé  et  ses  partisans 
souhaitaient  que  Conli  suivît  sa  première  vocation,  dont  il  s'était  écarté  en  1653. 
11  menait  alors  à  Bordeaux  une  vie  très  mondaine  et  avait  pris  publiquement 
pour  maîtresse  Mme  de  CalvimonU 

1)  Barbt  si...  Lisez  Barbesieres.  Barbësières  ou  Barbézières-Chémeraull,  avait 
été  longtemps  favori  du  prince  de  Conli.  Ln  duchesse  de  Longueville,  qui  avait 
eu  à  se  plaindre  de  Barbezières,  força  son  frère  de  s'en  séparer  ;  mais  on  voit, 
par  la  lettre  de  Lenet,  qu'en  1053  (avril),  Conti  avait  permis  à  Barbezières,  de 
revenir  à  la  Bastide,  faubourg  de  Bordeaux.  Ce  Barbezières  fut  plus  tard  con- 
damné à  mort  et  eut  la  téte  tranchée,  comme  on  l'a  dit  plus  haut,  pour  avoir 
enlevé,  aux  portes  de  Paris,  un  riche  linancier,  nommé  Girardin,  et  l'avoir  livré 
à  Condé. 

2)  Daniel  de  Cosnac  fait  connaître  dans  ses  Mémoires  (t.  I,  p.  23  et  suiv.)  la 
cause  de  l'irritation  de  la  princesse  contre  Barbezières.  Il  avait  séduit  une  des 
filles  d'honneur  de  Mme  de  Longueville,  nommée  La  Chantre.  La  princesse 
obtint  avec  peine  l'éloignement  de  Barbezières,  qui  fut  bientôt  rappelé  par  Conli. 

'{}  C'est-à-dire  avec  te  prinee  de  Conti. 

4)  Le  mot  marquis  désigne  de  Fors,  dont  il  a  été  question  plus  haut  comme 
déchirant  la  réputation  de  Mmo  de  Longueville.  Puisque  Lenet  invoque  l'appui 
de  Condé  contre  le  marquis  de  Flors  et  demande  que  le  prince  lui  lerme  la 
bouche,  il  faut  reconnaître  que  le  marquis  avait  suivi  le  parti  de  Condé  et  non 
celui  du  Roi. 

S]  L'épi lliète  jointe  au  mot  lettres  semble  avoir  élé  altérée.  Le  mot  douces 
n'est  pas  admissible  N'y  aurait  t-il  pas  dernières  en  abrégé? 

6)  Le  mot  plan  parait  altéré.  Le  plan  de  la  disposition  des  esprits  pourrait  être 
admis  à  la  rigueur  et  se  comprendrait;  mais  le  style  de  Lenet,  dans  ses  Mémoires 
comme  dans  cette  lettre,  a  un  tour  plus  naturel. 

7)  Il  y  a  plusieurs  mots  non  déchiffrés.  Il  serait  difficile  de  les  suppléer.  Le 
sens  général  indique  que  Lenet  se  déclare  en  opposition  avec  les  factions  qui 
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est  vray  que  comme  MHc  de  Longueuille  agit  bien  et  qu'elle  m'a 
donné  ses  [pierreries"  '  de  bonne  grâce  et  qu'elle  contribue  a  présent 
a  soustenir  les  aflr  je  croy  qu'il  vous  importe  au  dernier  point  de 
luy  tesraoigner  de  l'amitié.  Certainement  le  désespoir  auquel  elle 
est  seroit  capable  de  la  porter  à  agir  bizarem.'nt  quoy  qu'elle 

jure  du  contraire*;  il  y  a  bien  moyen  de  sauuer  la  et  fiire  tomber 

le  tout  surles  épaules  de  Fors]1  qui  auroit  fort  bien  faict  de  se  deffaire 
de  cette  commission.  Mandés  moy  positiuement  ce  que  je  luy  diras- 
la  dessus  et  faites  en  sçauoir  quelque  chose  à  M  le  P.  Viole  en  qui 
elle  a  toute  confiance  afin  qu'il  luy  en  escrive*  et  assurem'  cela  im- 
porte a  vos  affaires  plus  que  vous  ne  pourriez  croire  pour  les  [relever] 
icy.  J'aurois  a  V.  A.  une  obligation  immortelle  s'il  luy  plaisoit  de  me 
r  ippeller  près  d'elle  ou  je  ne  scrus  pas  peut  estre  tout  a  fait  inutile; 
si  M  le  P.  Viole  vouloit  reuenir  icy  je  suis  asseuré  que  les  pillards 
ne  sen  trouveroient  pas  mieux  que  sous  moy  et  qu'il  leur  tien iroit 
la  bride  aussi  hault  que  je  puis  faire  mais  peut  être  que  ceux  qui  les 
laissent  agir  seraient  plus  satisfaicls  de  lui  que  de  moy  et  ih  auraient 
raison.  S'il  ne  veut  venir,  comme  de  vérité  la  fatigue  y  est  rude  de 
plus  que  vous  ne  pouuez  vous  imaginer,  au  nom  de  Dieuenuoyez-y 
quelqu'un  qui  pust  eslre  plus  souple  et  plus  complaisant  que  moy 
Employez  moy  en  toute  autre  chose  quil  vous  plaira  et  je  vous  pro. 
mets  que  je  ferai  toute  chose  possible  pour  y  réussir;  que  si  V.  A.  ne 
veut  pas  me  faire  cete  grâce  que  je  luy  demande  à  genoux,  je  luy 
demande  celle  de  chastier  les  fripons  qui  m'ont  attaqué  a  l'honneur 
et  qui  pour  me  perdre  ont  si  peu  considéré  vr<'  service,  et  quil  plaise 
à  V.  A.  d'escrire  un  peu  en  maistre  icy  et  mander  a  Mr  le  P.  de  Conty' 

divisent  Bordeaux,  pour  l'intérêt  ou  le  parti  du  prince  de  Condé.  On  pourrait 
lire  :«<  [Je  soutiens  j  le  voslre  contre  [tout  ce  monde).  >•  Lenet  fait  cependant 
une  exception  pour  Mm»  de  Lon  nieville,  dont  il  énumèrc  les  services  rendus  à 
son  frère. 

1)  Le  mot  omis  est,  je  crois,  pierreries.  Lenet  a  dit  plus  haut  que  Mmc  de 
Longtievillc  les  lui  avait  données  «  de  bonne  grâce  »,  comme  il  le  répète  ici. 

2)  L<met  parait  craindre  que.  si  Mm0  de  Longuevillc  n'est  pas  soutenue  par  son 
frère,  el!e  ne  se  porte  à  quelque  résolution  étrange,  «  quoiqu'elle  jure  du  con- 
traire. >» 

3)  Le  mot  qui  suit  épaules  est  éi.rit  Kieres  ;  ce  qui  n'a  pas  de  sens.  Ne  fau- 
drait-il pas  lire  Fors?  On  a  vu  plus  haut  que  Fors  s'était  chargé  de  porter  à 
Condé  les  plaintes  de  Conli  contre  la  duchesse  de  Longucville.  Ce  que  Lenet 
indique  par  les  mots  qui  suivent  :  «  Qui  auroit  fort  bien  fait  de  se  deffaire  de 
celle  commission.  » 

4)  On  voit  encore,  dans  ce  passade,  que  Lenet  veut  que  Condé  et  Mme  de 
Lonpueville  restent  unis.  J'insiste  sur  ce  point  parce  que,  comme  je  l'ai  déjà  fait 
remarquer,  M.  V.  Cousin,  dans  l'ouvrage  intitulé:  M me  de  Lonyuerille  pendant 
la  Fronde  (p.  254  de  la  première  édition),  dit  que  Lenet  était  engagé  dans  le 
parti  contraire  à  Mm"  de  Longueville. 

5)  Lenet  avait  d'abord  écrit  à  Afme  de  Longueville,  et  a  ensuite  effacé  ces 
mots,  et  les  a  remplacés  par  à  .tf.  le  prince  de  Conty. 
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qu'Klle  trouve  fort  eslrange  qu'il  y  ayl  eu  des  gens  a  Bourdeaux  a 
vouloir  prendre  la  protection  de  la  Tour  contre  moy  et  qui  ayent 
Bgyel  parlé  contre  moy  d'ailre  sorle  quils  ne  debuoient  a  ma  pro- 
bité et  à  la  confiance  dont  Elle  m'honore  et  le  prier  détenir  la  main 
que  cela  narrive  plus.  Sil  luy  plaisoil  aussy  de  luy  dire  quelle  a  esté 
eslonnée  de  ce  que  luy  escrit  avec  Mdo  de  Long11*  II.  de  Marchin 
contre  la  Tour  et  que  le  lendemain  il  a  donné  une  lettre  a  la  Tour 
en  sa  faueur  et  luy  demander  a  laquelle  des  deux  il  se  tient,  je  crois 
que  cela  seroit  fort  utile.  V.  A.  en  usera  comme  il  luy  plaira,  mais 
tout  celte  conduilte  m'empesche  de  trouuor  a  celle  heure  le  crédit 
que  j'auois  cy  deuant  cl  jamais  nous  nen  auons  eu  tant  a  faire.  Il 
est  insupportable  de  se  ruiner  et  d'être  calomnié  mais  il  est  fort 
doux  d'estre  justifié  et  sousleriu.  Je  finiray  par  un  méchant  quo- 
libet que  dit  ce  bon  M'  Hardi  valet1  et  par  mille  prières  p»ur  la 
santé  de  vo'ro  altesse. 

Lexlt. 


Duplicata  du  xm  mars  IGo3. 

Depuis  hier  que  je  me  donnay  l'honneur  de  vous  escrire  tout  ce  cy 
il  est  [arrive]  deux  choses  assez  considérables,  l'une  quona  trouve 
23  ou  30  mille  [»'cus]  dans  un  vaisseau  que  des  marchands  soupçon- 
nés d'eslre  iMazarins  tiroient  de  cette  ville,  et  l'autre  que  noslre 
[re-tej*  de  Parlement  ordonne  que  quatre  vingl  de  ceux  qui  sont 
[aysésj*  payronl  3000  livres  pour  la  guerre. 

Adresse  :  A  S.  A.  S.  monseigneur  le  prince  de  Condé,  à  Stcnay. 


XXIII 


Lettre  de  Mme  la  duchesse  de  Lonoi  ei  ille  e-cru-te  a  Son  Ëminencl* 
Monsieur, 

Le  Sr  de  la  Croisetle  et  le  Sf  Hartet  me  mandent  les  boulez  que 
Voire  Eminence  a  pour  moy.  Jay  creu  ne  pouuoir  trop  tosl  Luy  en 

1)  Allusion  (je  suppose)  à  quelque  pièce  du  temps  sur  la  hardiesse  d'un  valet 
conseillant  son  maître. 

2)  Le  mot  reste  a  été  omis.  La  plupart  des  membres  du  Parlement  t'étaient 
rendus  à  Ageri  par  ordre  du  roi. 

3)  Il  semble  que  les  débris  du  parlement  de  Bordeaux  avaient  vole  une 
taxe  analogue  à  celle  que  l'on  avait  appelée  à  Paris  la  taxr  iks  aisrs. 

•i)  La  rouie  ne  donne  pas  de  date  pour  celle  lellre  ;  les  événements  dont  elle 

Carie  peuvent  seuls  aider  à  faire  connaître  l'époque  on  elle  a  été  écrite.  Mme  de 
ongueville  remercie  Mazarin  d'une  grâce  accordée,  et  lui  en  demande  une  autre, 
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tesmoignor  ma  reconnaissance'.  Jauoue  pourtant  quej'ay  une  peine 
incroyable  à  réussir  à  ce  dessein,  puisqu'aucunes  parolles  ne 
peuuent  vous  l'exprimer  au  point  oit  je  la  sens;  mais  comme  V.  E. 
connais!  la  grâce*  qu'Elle  vient  de  me  faire  pour  la  peine  qu'elle  a 
eue  à  me  l'accorder  et  par  la  chose  mesme,  je  La  supplie  de  juger 
parla  de  mon  ressentiment  \  En  attendant  qu'elle  le  puisse  con- 
noistre  par  des  preuve*  p'us  conuainq-iant  s,  je  veux  dire  pnr  la 
suitle  de  ma  vie  dans  laquelle  Elle  ne  remarquera  que  des  actions 
produites  par  une  gratitude  infinie,  je  ne  crains  point,  Mr,  d'enga- 
ger ma  parolle  à  S.  E.  qu'elle  ne  se  repentira  jamais  de  la  liaison 
qu'Elle  voudra  prendre  avec  moy  ;  car,  outre  que  je  me  sens  inca- 
pable de  manquer  à  mon  honneur  et  à  ma  parole,  jay  une  s  y  grande 
joye  que  l'un  et  l'autre  m'engagent  à  deuenir  de  vos  amies,  que  ce 
sentiment  fortifie  au  dernier  point  ceux  que  la  seule  probité  me  don- 
neroit.J  espère  quecello  mesme  probité  vouss-  ra  connue,  et  je  vous 
confesseque  je  le  désire  ardemment,  et  que  je  ne  souhaite  pasmoins 
que  voua  lui  rendiez  justice.  Celle  justice  que  je  demande  à  V.  E.  est 

pour  laquelle  elle  promet  une  fidélité  inviolable.  Il  faut  comparer  une  lettre  de 
Mazarin  nu  duc  «le  Longueville,  en  date  du  21  oc  obre  16ô 4.  Mazarin  y  félicite  le 
d'ic  «lu  retour  de  sa  femme  :  c'est  lâ  probablement  la  grâce  «|u'il  avait  obtenue  pour 
M™-  de  Longueville  et  dont  elle  le  remercie,  Mazarin  dit  ensuite  au  «lue  i!e 
Longueville  que  certaines  personnes  de  la  cour  craignent  l'i  ifluence  «le  Mme  de 
Longueville.  Il  ajoute  qu'ila  chargé  La  Croisetle,  dont  parle  aussi  la  duchesse 
de  Longueville,  d'entretenir  le  duc  sur  cette  affaire.  Il  s'agissait  probablement 
d'obtenir  de  la  duche.-se  une  lettre  capable  de  dissiper  les  inquiétudes  que 
faisait  naître  sa  vie  passée,  et  de  la  réconcilier  complètement  avec  le  roi  «  t  la 
reine.  On  peut  conjecturer  avec  vraisemblance  que  ce  fut  à  cette  occasion  que 
Mœ*  «le  Longueville  écrivit  à  Mazarin  cette  lettre  où  elle  proteste  de  son  inten- 
tion de  tenir  une  conduite  tout  opposée  à  celle  des  années  précédentes.  Cette 
«léclaration  doit,  je  le  suppose,  avoir  été  écrite  vers  la  lin  d'octobre  ou  le 
commencement  de  novembre  165i. 

1)  Bartet,  qui  figure  dans  cette  lettre,  avec  La  Ooiselte,  était  fils  d'un  paysan 
du  Bêarn.  II  s'était  attaché,  pendant  son  séjour  à  Rome,  à  Jean-Casimir  VVasa, 
qui.  ilevenu  roi  de  Pologne,  le  nomma  sou  résident  à  la  cour  de  France.  Il 
plut,  par  son  esprit,  à  la  princesse  palatine,  sœur  de  la  reine  de  Pologne.  Llle 
le  lit  charger  de  plusieurs  misions  pour  Mazarin,  retiré  à  Brùhl.  en  16T>t.  Bartel 
devint  ainsi  un  confident  «lu  ministre,  et  sa  vamlé  le  perdit.  Il  entra  en  lutte 
avec  le  comte  du  Lude,  le  duc  <le  Caudale  et  autres  grands  seigneurs.  Mazarin, 
<|ui  se  souvenait  de  ses  services  pemlanl  la  Fronde,  le  soutint  contre  ses  enne- 
mis; mais  après  la  mort  «lu  cardinal,  Barlel  fut  chassé  de  la  Cour  et  se  relira 
auprès  de  Lyon,  où  d  vécut  jusqu'en  1707.  (Voy.  les  Mémoires  «le  Conrarl, 
p.  013.  è<lit.\\lichaud  et  Poujoulut,  et  ht  Journal  de  Mangeau,  t.  XI,  p.  402). 

2)  Le  mot  ijraee  dont  se  sert  Mmc  de  Longueville  contraste  avec  les  senti- 
ments «|ue  M.  V.  Cousin  préie  à  celle  princesse.  Dans  son  ouvrage  intitulé 
jjmB  lanQveville  pendant  la  Fronde  (p.  300  «le  lu  lrc  édic),  il  la  montre, 
après  la  soumission  de  Bordeaux,  «  inquiète  et  trouhl<  e  dans  sa  propre  cons- 
cience, mais  toujours  fier?  en  face  de  ses  ennemis  et  bien  décidée  à  ne  recevoir 
awune  ara  ce  de  Mazarin  vietoricux  ». 

3)  On  s.<it  que  le  mot  ressentiment  se  prenait,  au  xvii<-  siècle,  dans  le  sens  de 
reconnaissance. 
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de  ne  jamais  rien  escoulerà  mon  desauanlage  sans  l'examiner  auec 
l'endroict  le  plus  pénétrant  de  son  esprit  et  sans  me  faire  la  grâce  de 
s'esclaircir  auec  moy  sur  les  choses  quy  mo  regarderont.  Elle  voit 
bien  par  là,  Mr,  que  mes  projets  vont  tous  à  être  liée  inséparable- 
ment et  intimement  à  V.  E.,  et  sy  elle  trouve  que  je  prenne  une 
confiance  trop  prompte  et  trop  étendue,  je  La  supplie  de  s'en  pren  lre 
à  la  grande  opinion  que  jay  conclue1  de  sa  générosité  quy  ne  luy 
doit  pas  permettre  de  commencer  sans  achever  vne  sy  grande 
[ grâce]  *  que  l'est  celle  de  redonn  -r  le  calme  à  u  ie  fortune  sy  agitée 
que  la  mienne  l'a  élé.  Enfin,  Mr,  trouuez  bon  que  je  Vous  dise  que 
rien  ne  peut  être  plus  glorieux  que  de  bien  user  de  sa  victoire,  et 
qu'ainsy  rien  ne  puroistra  plus  beau  que  de  m'engager  par  Votre 
bonté  à  être  autant  dans  vos  intérêts  que  j'y  ai  paru  opposée  depuis 
quelques  années.  La  conduite  quej'auray  dans  toutes  celles  quy  la 
suiuront'  fera  voir  à  V.  E.  que  rien  n'est  plus  sincère  et  plus 
véritable  que  la  protestation  que  je  luy  fais  d'estre  toute  ma 
\ie  *,  etc. 

Lettre  de  Mme  de  Longueville,  sans  date. 

1)  Le  texte  porte  bien  conclue',  mais  /  et  IV  ont  pu  être  confondus,  et  comme 
on  écrivait  alors  conreue,  je  serais  porté  à  croire  qu'il  faut  lire  eonceue  qui 
convient  mieux  avec  opinion  que  ronelue. 

2)  Après  les  mots  .«y  {fronde,  il  faut  un  substantif  comme  «  grâce  »  ou 
t<  faveur  ».  L'adjectif  se  rapporte  peut-être  à  «  générosité  »  que  l'on  trouve 
dans  la  même  phrase. 

3)  La  suivront.  Le  pronom  fa  parait  inutile.  Si  on  le  rapporte  ù  années,  il 
faudrait  les. 

4)  La  duchesse  de  Longueville  montra- l-elle  pour  la  cause  royale  et  pour 
Mazarin  l'inviolable  fidélité  qu'elle  promet?  On  peut  en  douter  en" voyant  que, 
dans  la  lettre  de  lf>56  adressée  à  Condé,  elle  dit  qu'elle  s'unit  à  la  duchesse 
de  Chatillon,  qui  s'efforçait  de  fournir  des  auxiliaires  à  ce  prince  alors  en  guerre 
avec  le  Hui.  Cette  opposition  entre  les  sentiments  exprimés  par  Mœc  de  Longue- 
ville  et  la  conduite  qu'elle  tint  pourrait  inspirer  des  soupçons  sur  l'authen- 
ticité de  celte  lettre  :  on  pourrait  encore  objecter  la  différence  entre  le  style  de 
celte  profession  de  fidélité  et  celui  des  dépêches  qu'elle  adressait  à  Conciè.  Ici 
le  langage  est  compassé,  et  l'on  remarque  des  locutions  étranges,  comme 
l'endroit  le  plus  piWtrant  de  son  esprit,  en  parlant  de  Mazarin.  Cependant  le 
rapprochement  avec  la  lettre  de  Mazarin,  conservée  aux  Affaires  étrangères 
(France,  tome  S93,  f°  251),  et  la  mention,  dar.s  les  deux  lettres,  de  la  m  ssion  de 
la  Croisette,  me  persuadent  que  la  lettre  attribuée  à  M""  de  Longueville  n'a 
pas  été  inventée  par  quelque  faussaire.  (Juant  à  la  différence  du  style,  elle 
s'explique  par  la  nature  de  l'écrit  qu'on  demandait  à  Mme  de  Longueville  :  elle 
devait  condamner  son  passé  et  promettre  la  soumission  pour  l'avenir.  C  était 
une  lâche  pénible,  dont  son  langage  a  dû  se  ressentir. 
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L'expansion  coloniale  a  été  dirigée  vers  l'Afrique  dès  le  com- 
mencement de  ce  siècle.  Elle  fut,  en  quelque  sorte,  inaugurée  en 
1815  par  l'établissement  des  Anglais  dans  la  région  du  cap  de 
Bonne-Espérance.  En  1830,  les  Français  conquéraient  Alger  et 
s'établissaient  sur  la  côte  barbarcsque  pour  atteindre  bientôt  le 
désert  du  Sabara.  Les  Espagnols  ont  pris  ou  repris  possession  de 
la  côte  Atlantique  au  sud  du  Maroc  jusqu'au  cap  Blanc  où  ils  ren- 
contrent la  colonie  française  du  Sénégal.  Celte  colonie  s'est  élcn- 
duc  jusqu'au  bassin  du  Niger,  qui  est  le  chemin  de  Timbouctou. 
Par  les  traités  conclus  avec  Samory  otThiéba,  par  le  protectorat 
récemment  établi  sur  le  Fouta-Djallon  avec  l'assentiment  du 
Portugal,  par  plusieurs  autres  arrangements  de  moindre  impor- 
tance, la  France  arrivera  à  diriger  les  caravanes  vers  les  rivières 
du  Sud  en  même  temps  que  vers  ses  comptoirs  du  golfe  de 
Guinée.  Au  fond  de  ce  golfe  ,  la  Grande-Bretagne  s'attache 
depuis  longtemps  à  s'assurer  de  la  domination  des  bouches  du 
Niger,  où  elle  attire  le  trafic  du  grand  affluent  oriental,  la  Benué 
et  celui  des  Etals  indépendants  du  Soudan  central  qui  s'étendent  a 
l'ouest  du  lac  Tchad  et  dans  le  bassin  du  moyen  Niger.  C'est 
précisément  par  celle  région  que  M.  E.  Banning  commence  un 
exposé  méthodique  du  Partage  de  l'Afrique1.  Nous  l'y  allons 
suivre. 

1)  1  vol.  in-8  de  xi-181  p.  Bruxelles,  Mut|uardt,  juin  1888,  avec  une  carie, 
donl  l'exécution  est  médiocre,  mais  qui  est  utile  en  ce  qu'on  y  a  inscrit  à  peu 
près  toutes  les  localités  mentions  es  au  livre.  Une  partie  du  Congo  et  de 
l'Ogouè  est  défectueuse  :  1°  au  sud  de  la  parallèle  de  Noki,  la  frontière  entre  le 
Loanda  (Portugal)  et  l'Etat  libre  doit  être  reportée  à  la  rivière  Kuango;  2*  Fran- 
ceville  et  le  haut-Ogué  ont  été  à  tort  compris  dans  la  zone  franche,  contraire- 
ment à  une  disposition  formelle  de  l'Acte  général  de  Berlin  (art.  i*')- 

Ainsi  qu'on  le  verra  par  de  nombreuses  références,  le  livre  de  M.  Banning 
contient,  avec  un  récit  explicatif,  le  texte  de  tous  les  actes  publics,  y  compris 
celui  de  Berlin. 

HIST.  DtPL.  4 


S 

Digitized  by  Google 


I 


50  REVUE  D'ilISTOUSE  DIPLOMATIQUE 

I 

LE  GOLFE  DE  GUINÉE 

Nous  avons  énoncé  déjà  que  les  Anglais  avaient  pris  les  devants 
de  ce  côté,  comme  un  peu  partout.  Sans  parler  des  comptoirs  sur 
le  bas-Niger,  ils  avaient  à  Lagos  une  colonie  florissante  à  l'Ouest 
du  Délia,  tandis  qu'à  l'Est,  ils  fondaient  une  mission  religieuse 
et  arboraient  le  pavillon  britannique  sur  le  mont  Kameroun,  à 

I,  'iOO  mètres  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Les  chefs  indigènes 
étaient  préparés  à  se  soumettre  (p.  8).  Encore  quelques  années, 
et  l'accès  terrestre  et  méridional  du  grand  affluent  oriental,  la 
Bénué,  était  fermé  à  toute  concurrence  étrangère. 

Le  poste  de  Lokodja  gardait  l'accès  par  le  confluent  avec  le 
Niger;  mais  il  fallut  compter  avec  les  voyageurs  allemands. 

En  cherchant  si  le  Niger  communique  avec  le  lac  Tchad  par  la 
Bénué,  cl  en  constatant  que  celte  communication  n'existe  pas, 

II.  Barlh  avait  vu,  le  premier,  la  haute-Bénué.  D'autres  explora- 
teurs allemands,  et  des  plus  sérieux,  l'y  suivirent.  Il  y  a  aussi  à 
Hambourg,  la  patrie  de  Barlh,  des  armateurs  très  entreprenants  : 
ils  s'établircnl  avec  succès  sur  les  rives  du  fleuve  Kameroun,  qui 
était  encore  res  nul/tus  (p.  9).  (On  est  fort  disposé  aujourd'hui  à 
traiter  ainsi  en  fait  toute  terre  que  ses  maîtres  légitimes  n'ont 
pas  encore  vendue  ou  incamérée  dans  un  protectorat.)  La  suite 
se  devine.  Les  deux  prétendants  se  mirent  en  roule  ;  mais 
lorsque  l'Anglais  arriva,  M.  Nachtigal  avail  déjà  négocié  et  pris 
possession,  le  o  juillet  4 88 i.  —  Le  13  octobre,  le  prince  de  Bis- 
marck notifiait  la  prise  de  possession.  M.  Banning  expose  avec 
pièces  à  l'appui  la  négociation  qui  suivit  cette  course  au  clocher 
(p.  H  à  21 1.  Le  résultat  est  que  la  Grande-Bretagne  reconnaît  à 
l'Allemagne  la  possession  de  la  contrée  de  Kameroun  à  partir  du 
fleuve  Rio  dcl  Rey  à  L'Ouest.  Le  champ  d'activité  des  deux 
nations  est  limité  à  l'intérieur  par  une  ligue  atteignant  la  rive 
droite  de  la  Bénué  loul  près  de  Yola,  capitale  de  l'Adamava.  Par 
contre,  l'Allemagne  s'engage  à  ne  pas  troubler  l'action  de  l'An- 
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gletcrre  sur  la  côte  cl  à  l'intérieur  depuis  la  colonie  de  Lagos  à 
l'ouest,  jusqu'au  Itio  del  Rey  à  l'est,  ce  qui  comprend  toutes 
bs  embouchures  et  le  cours  inférieur  du  Niger  avec  la  plus 
grande  partie  de  la  Benué.  L'exploitation  de  cette  contrée  a  été 
livrée  par  le  cabinet  de  Londres  à  une  compagnie  qui  devient 
presque  souveraine.  (Voir  la  note  de  la  p.  20.)  Par  contre,  outre 
la  valeur  intrinsèque  du  Kameroun,  l'Allemagne,  étant  tout  près 
de  Vola,  qui  la  rapproche  singulièrement  du  lac  Tchad  sans 
obstacle  naturel,  acquiert  éventuellement  le  droit  départager 
avec  F  Angleterre  l'exploitation  des  Etals  indépendants  du  Soudan 
central. 

Si,  en  s'établissant  dans  le  golfe  de  Guinée,  l'Allemagne  avait 
à  régler  ses  frontières  du  nord  et  de  l'ouest  avec  l'Angleterre,  elle 
rencontrait  la  France  au  sud.  La  négociation  relative  à  la  fixa- 
tion de  la  limite  allemande  avec  le  Congo  français  est  exposée 
dans  Le  partage  de  C Afrique  (p.  21  à  25).  La  frontière  a  été  fixée 
au  tleuve  Campo,  sans  objection  de  part  ni  d'autre. 

Avant  de  quitter  l'hémisphère  septentrional,  nous  mentionne- 
rons pour  mémoire  : 

1°  Que  toutes  les  puissances,  par  des  arrangements  dans  le 
détail  desquels  nous  ne  pouvons  entrer,  ont  réglé  à  l'amiable 
leurs  possessions,  leurs  prétentions  et  leurs  aspirations  sur  les 
contrées  situées  entre  la  république  de  Liberia  cl  la  colonie  de 
Lagos,  à  l'est  de  laquelle,  avons-nous  vu,  la  Grande-Bretagne 
s'est  attribué  toute  la  côte  et  l'intérieur  jusqu'à  la  frontière  alle- 
mande, avec  l'assentiment  du  cabiuel  de  Berlin,  nemine  contra- 
dicente  ; 

2°  Que  le  Niger  a  été  soumis,  sous  le  rapport  de  la  naviga- 
tion, au  même  régime  que  le  Congo,  avec  cette  différence  que  la 
commission  sera  composée  exclusivement  des  riverains,  c'est-à- 
dire,  pour  le  moment,  de  l'Angleterre  cl  de  la  France,  ce  qui  est 
conforme  à  l'état  des  choses.  Nous  avons  vu  la  situation  prépon- 
dérante de  la  première  sur  le  bas  fleuve,  où  les  deux  posses- 
sions allemandes  de  Kameroun  à  l'est,  et  de  Togo  à  l'ouest,  ne 
peuvent  encore  l'inquiéter  beaucoup.  La  situation  de  la  France 
n'est  pas  devenue  moins  prépondérante  sur  le  haut-Niger,  ;*i  la 
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suite  des  traités  conclus  avec  Ahmadou,  Samory  et  Thiéba.  Le 
Massima  seul  la  sépare  encore  do  Timbouclou,  ou  l'y  amène. 

Entre  les  champs  d'action  des  deux  grandes  puissances  mari- 
times sur  le  Niger,  où  l'une  ne  fait  pas  nécessairement  échec  à 
l'autre,  il  reste  un  vaste  parcours  encore  libre,  compris,  à  grands 
traits,  entre  le  conflueut  de  la  Benué  et  Timbouclou.  Ce  sera  le 
champ  du  conflit,  si  les  deux  États  ou  l'un  d'eux  se  laisse  aveu- 
gler ou  entraîner.  Ce  sera  le  champ  de  leur  accord,  s'ili  veulent 
sauvegarder  leurs  vrais  intérêts  et  la  cause  de  l'humanité. 

H 

LE  CONGO 

Le  Congo  français  est  donc,  au  nord,  séparé  p;ir  le  fleuve 
Campo  des  possessions  des  Allemands,  sans  leur  barrer  la  route 
delà  vallée  du  Congo.  Parlons  de  la  frontière  méridionale;  mais 
avant  de  franchir,  pour  l'atteindre,  la  ligne  équaloriale,  mention- 
nons que  l'Espaguc  revendique,  à  l'embouchure  du  petit  fleuve 
Muni,  quelques  territoires  de  peu  d'importance  par  eux-mêmes, 
mais  qui  pourraient  être,  à  l'égard  du  Congo,  la  même  amorce 
de  pénétration  que  Togo,  Bassam,  Assinie,  Porlonovo,  pour 
le  Xiger. 

Les  limites  méridionales  et  orientales  du  Congo  français  sont 
fixées  par  deux  traités,  l'un  avec  l'Association  internationale  du 
Congo,  l'autre  avec  le  Portugal.  Ce  dernier,  qui  est  du  12  mai 
1886  ',  laisse  au  Portugal  le  district  contesté  de  Massabi,  et  à  la 
France  les  deux  rives  du  Loango. 

Nous  atteignons  l'Etat  libre  du  Congo,  dont  l'établissement 
et  la  reconnaissance  constituent  le  fait  capital  du  partage  de 
l'Afrique.  Leslimilcsde  celElat,  auconlactdes  contréesindigènes, 
résulicntde  la  prise  de  possession  opérée  par  Y  Association  inter- 
nationale du  Conffo.  Là  où  l'Etat  libre,  qui  a  remplacé  Y  Associa' 
lion  du  Congo,  rencontre  des  possessions  européennes,  c'est-à- 
dire  françaises  et  portugaises,  les  limites  ont  été  déterminées, 

1)  Page  29. 


Digitized  by  Google 


LF.  PARTAGE  DE  L'AFRIQUE 


53 


non  parla  Conférence  de  Berlin  de  188">,  mais  par  des  traités 
séparés  avec  les  puissances  intéressées.  Le  traité  avec  la  France 
a  été  signé  le  5  février  4885.  Les  traits  principaux  de  cette  déli- 
mitation sont  que  la  Fiance  conserve  la  rive  droite  du  Congo 
depuis  la  rivière  Oubangi  en  amont,  jusqu'à  la  station  de  Ma- 
nyanga.  A  partir  de  ce  point,  la  rive  droite  appartient,  jusqu'à 
l'embouchure,  à  l'État  libre,  qui  devient  ainsi  la  frontière  méri- 
dionale française,  non  pas  jusqu'à  la  mer,  mais  jusqu'à  l'enclave 
portugaise  (Landana,  Molcmbo,  Cabinda),  conformément  au 
traité  du  12  mai  1886,  mentionné  plus  haut.  Par  celte  délimita- 
lion,  la  vallée  du  Niari-Kuillou ,  qui  est  le  meilleur  accès  au 
Congo  en  amont  des  grandes  cataractes,  esl  conservé  à  la  France1. 

Le  traité  avec  le  Portugal,  conclu  sous  la  médiation  do  la 
France,  est  du  14  février  18815.  Le  Portugal  conserve  la  rive 
gauche  du  Congo  jusqu'à  la  hauteur  de  Noki.  De  ce  point,  la 
parallèle  rejoint  la  rivière  Kuango,  qui  devient  la  limite  orientale 
des  possessions  portugaises  dans  leur  contact  avec  l'Etal  libre*. 
Voilà  ce  qui  concerne  les  rapports  du  Portugal  avec  la  France  et 
avec  l'Etat  libre.  Continuant  la  marche  vers  le  sud,  le  Portugal 
va  rencontrer  l'Allemagne  sur  les  deux  océans,  et  l'Allemagne 
y  rencontrera  l'Angleterre. 

III 

LE  SUD  AFRICAIN,  L'ANGLETERRE,  L'ALLEMAGNE,  LE  PORTUGAL 

Le  second  établissement  de  l'Allemagne  s'étend  entre  la  pos- 
session portugaise,  ordinairement  désignée  dans  son  ensemble 
sous  le  nom  d'Angola,  et  la  colonie  anglaise  du  Cap.  Ces  terres 
élaient  considérées  comme  faisant  partie  du  domaine  du  Portu- 
gal, qui  n'y  avait  jamais  renoncé  et  qui  n'avait  cessé  d'y  protéger 
des  missions  religieuses  et  scientifiques.  Elles  étaient  convoitées 
par  les  colons  anglais  du  Cap,  qui  occupaient  déjà  Walfish- 
Bay,  et  peut-être  quelques  îles. 

1)  Page  118. 

2)  Page  120. 
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De  1883  à  1884,  Luderitz,  négociant  de  Brème,  el  le  consul 
allemand  Nachtigal,  se  faisaient  céder,  par  des  chefs  indigènes, 
Angra- Pequena  et  de  vastes  territoires.  Le  24  avril  1 88i,  le 
prince  de  Bismarck  déclara  que  ces  établissements  sont  sous  la 
protection  de  l'Empire.  Le  7  août  suivant,  le  pavillon  allemand 
était  arboré  à  Angra-Pequena  (p.  GO).  Il  fallut  s'entendre  avec 
Londres  ot  Lisbonne.  Malgré  la  déception  qui  en  résultait  pour 
ses  colons  du  sud,  la  Grande-Brelagne  reconnut  sans  difficulté 
la  prise  do  possession  allemande.  Une  commission  mixte  déter- 
mina la  fronlière  au  fleuve  Orange  ;  les  Anglais  conservaient 
Walfish-Bav,  en  s'engageant  à  ne  pas  s'étendre  à  l'intérieur.  Lo 
cabinet  de  Londres  notifia  à  ce  moment  les  limites  du  protectorat 
qu'elle  établissait  sur  le  Bechuanaland  ;  mais  la  délimitation 
intérieure  n'entra  pas  dans  les  attributions  de  la  commission 
mixte  qui  siégea  du  14  mars  au  4  septembre  1885. 

La  limite  du  nord  était  à  déterminer  avec  le  Portugal.  Le 
30  décembre  1886,  une  déclaration  fut  signée  à  Lisbonne  (p.  70). 
Voici  ce  qui  concerne  la  fronlière  entre  le  Portugal  et  l'Alle- 
magne sur  l'Océan  Atlantique  :  elle  remontera  le  cours  du  fleuve 
Cumène,  dans  la  direction  de  l'orient,  jusqu'aux  rapides  do  Ca- 
tima,  sur  le  fleuve  Zambèse. 

Nous  avons  réservé  pour  ce  moment  une  disposition  impor- 
tante do  la  convention  française  (art.  4).  Quelques  indications 
préalables  sont  nécessaires.  Le  continent  africain  contient  une 
centaine  de  bassins,  dont  quatre  d'une  étendue  immense.  Nous 
avons  déjà  traité  les  affaires  du  Niger  ci  du  Congo.  Nous  rencon- 
trons ici  le  Zambèse  :  il  restera  le  Nil.  Le  Zambèse  coule  de 
l'occident  à  l'orient  pour  se  jeter  dans  l'Océan  Indien  par  le  tra- 
vers de  l'Ile  de  Madagascar.  Sa  source  est  plus  rapprochée  de 
l'Océan  Atlantique  que  de  l'Indien.  L'embouchure  et  une  notable 
partie  du  cours  inférieur  sont  situées  sur  les  deux  rives  dans  une 
possession  effective  du  Portugal,  le  Mozambique.  Un  espace 
immense  en  longueur  et  en  largeur  sépare  le  Mozambique 
des  possessions  effectives  du  Portugal  sur  l'Atlantique,  c'est-à- 
dire  de  l'Angola.  Cet  espace,  que  la  France  ne  touche  nulle 
part  et  qui  parait  en  dehors  de  sa  sphère  d'action ,  fait  l'objet , 
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dans  la  convention  cilée  plus  haul,  d'un  article  ainsi  conçu: 

«  Le  gouvernement  de  la  République  reconnaît  à  Sa  Majesté 
très  Fidèle  le  droit  d'exercer  son  influence  souveraine  et  civili- 
satrice dans  les  territoires  qui  séparent  les  possessions  d'Angola 
et  de  Mozambique,  sous  réserve  des  droits  précédemment  acquis 
par  d'autres  puissances  et  s'engage,  pour  sa  part,  à  s'y  abstenir 
de  toute  occupation  »  (p.  32). 

L  Allemagne,  qui  confine,  au  contraire,  audit  grand  espace,  a 
limité,  comme  nous  avons  vu,  sa  sphère  d'action  en  se  mainte- 
nant au  sud  d'une  ligne  qui  atteint  le  Zambèse  aux  rapides  du 
Calima.  Le  cabinet  de  Berlin,  pour  ce  qui  est  situé  à  l'ouest  de 
Calima,  signa  une  déclaration  analogue  à  celle  de  la  France,  et 
même  plus  développée  : 

««  Art.  3.  —  Sa  Majesté  l'empereur  d'Allemagne  reconnaît  à 

Sa  Majesté  très  Fidèle  ,  etc  ,  et  s'oblige,  conformément  à 

cette  reconnaissance,  a  ne  faire  dans  ce  territoire  aucune  acqui- 
sition de  domaine,  à  n'y  pas  accepter  de  protectorat,  et  enfin  à 
ne  mettre  dans  ces  régions  aucun  obstacle  à  l'extension  de  l'in- 
fluence portugaise  »  (p.  72). 

Les  choses  demeurant  en  cet  état,  le  bassin  du  Zambèse,  avec 
tous  ses  affluents  depuis  Calima,  ouvre  un  vaste  champ  à  l'ac- 
tion portugaise  dans  les  conditions  les  plus  favorables  et  les  plus 
naturelles,  ce  territoire  aboulissant,  à  l'ouest  et  à  l'est,  à  des 
provinces  occupées  par  le  Portugal  depuis  trois  siècles,  d'où  la 
civilisation  jaillissait  en  un  double  courant  inverse  pour  se 
rejoindre  au  centre.  Dès  avant  le  partage  récent  de  l'Afrique,  le 
cabinet  de  Lisbonne  travaillait  à  réunir  par  voie  ferrée  l'un  des 
ports  atlantiques  à  l'ancienne  ville  deQuiliman,  près  l'embou- 
chure du  Zambèse.  Des  ingénieurs  sont  envoyés  par  un  syndi- 
cal pour  tracer  le  chemin  de  fer  destiné  à  éviter  à  la  navigation 
les  caractères  du  Chiré,  qui  est  la  décharge  du  lac  Nyassa.  Or,  le 
lacNyassa,  mis  en  communication  libre  avec  la  mer,  c'est  incon- 
testablement la  meilleure  voie  de  pénétration  pour  atteindre  le 
centre  de  l'Afrique  australe,  le  Banguéolo  et  les  deux  rives  du 
Tangauika. 

Les  déclarations  de  la  France  et  de  l'Allemagne  sont  une  invi 
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tationaux  Portugais  de  renouveler,  dans  ces  conditions  uniques, 
les  exploits  par  lesquels  ils  ont  étonné  le  monde  sur  cette  mémo 
terre  d'Afrique,  notamment  par  celte  merveilleuse  expédition 
dans  l'Abyssinio,  que  trois  cents  Portugais  ont  reconquise  sur  le 
roi  de  Zeïla,  le  célèbre  Louche,  pour  l'arracher  aux  musulmans 
et  la  rendre  libre  à  la  vieille  dynastie  de  Salomon  (xvi-  siècle). 
y  L'œuvre  est  commencée  et,  jusqu'à  ces  derniers  mois,  on 

devait  espérer  qu'aucune  acquisition,  aucun  protectorat  euro- 
péen ne  viendrait  compliquer,  sinon  entraver,  l'action  civilisatrice 
du  Portugal  dans  le  vaste  bassin  du  Zambèse.  Le  5  juin  1888, 
le  ministère  anglais  annonçait  à  la  Chambre  Haute  que  le  roi  des 
Matebelès  s'était  placé,  avec  son  territoire,  sous  le  protectorat 
de  la  Grande-Bretagne  (p.  73).  Ce  territoire,  situé  au  nord  du 
Transvaal,  atteint  le  Zambèse  non  loin  du  point  de  Catima,  limite 
orientale  des  possibilités  allemandes,  et  s'étend  assez  loin  sur  la 
rive  droite  du  fleuve.  La  vallée  du  Zambèse  n'est  pas  comprise 
dans  la  zone  franche. 

Je  ne  crains  pas  de  répéter  ce  qui  doit  rester  dans  l'esprit  et  sur- 
tout dans  l'œil.  Voici  donc  les  limites  méridionales  des  posses- 
sions et  possibilités  portugaises  dans  ces  contrées  :  à  partir  de 
1'Allantique,  la  ligne  allemande  jusqu'à  Catima,  le  Malabelès 
protectoré  par  la  Grande-Bretagne,  enfin,  avec  un  brusque  coude 
vers  le  Sud,  le  même  Malabelès,  le  Transvaal,  la  colonie  de 
Natal,  l'Océan  Indien. 

Nous  avons  indiqué  plus  haut  la  frontière  septentrionale  sur 
l'Atlantique,  il  reste  à  expliquer  la  frontière  septentrionale  pour 
le  versant  de  l'Océan  Indien,  où  un  nouveau  et  puissant  facteur 
est  venu  tout  changer.  Il  nous  faut  raconter  d'abord  son 
avènement. 

IV 

L'ALLEMAGNE  AU  ZANZIBAR 

Vers  la  fiude  188i,  un  comte  et  deux  savants  allemands,  partis 
de  Zanzibar,  concluaient  avec  des  chefs  locaux  des  traités  qui 
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plaçaient  quatre  grandes  provinces  sous  leur  dépendance.  Le 
27  février  188a,  l'empereur  allemand  étendait  sur  les  quatre  pro- 
vinces son  protectorat  et  sa  suzeraineté  (p.  37).  Celte  acquisi- 
tion fut  bien  vite  complétée  par  un  petit  pays  côlier,  qu'on 
désigne  ordinairement  sous  le  nom  de  sultanat  de  Vitou,  lequel 
est  situé  plus  au  nord  et  séparé  des  quatre  provinces  susmen- 
tionnées. Sur  les  caries  qui  furent  dressées  à  cette  époque,  la 
main-mise  de  l'Allemagne  se  serait  étendue  tout  le  long  de  la 
côte  Somali ,  au  nord  du  Vilou,  jusqu'au  cap  Gardafui,  qui 
marque  l'entrée  méridionale  du  golfe  d'Aden  vis-à-vis  l'île  de 
Sokolora.  Les  faits  ultérieurs  n'ont  pas  confirmé  celle  indication 
qui  pourrait  égarer  les  retardataires.  Non  seulement  l'indication 
n'a  pas  été  confirmée,  mais  elle  se  trouve  infirmée  explicitement 
par  des  actes  publics,  que  nous  allons  bientôt  rencontrer. 

Il  s'agissait  donc  des  quatre  provinces  primitives  (Usuguha, 
Nguru,  Usagara,  Ukami)  et  du  pays  de  Vilou.  Ces  territoires 
n'étaient  pas  res  nttllîus,  ou  la  propriété  uniquement  des  chefs 
locaux  :  ils  étaient,  d'une  manière  plus  ou  moins  efficace,  sous 
la  souveraineté  du  Zanzibar.  Or,  le  sultan  de  Zanzibar  était  entré 
depuis  vingt-trois  ans,  sinon  dans  le  concert  européen,  du  moins 
dans  le  concert  anglo-français,  ce  qui  était  à  peu  près  la  môme 
chose  en  ces  contrées  jusqu'aux  années  dernières.  Par  une  décla- 
ration publique  du  10  mars  18G2,  les  deux  grandes  puissances 
maritimes  de  l'Europe  avaient  reconnu  l'indépendance  dudit 
sultan.  L'étendue  de  la  souveraineté  ainsi  reconnue  ne  fut  pas 
alors  déterminée,  elle  allait  bientôt  l'être;  mais  n'anlicipons  pas 
sur  les  événements,  qui  se  succédèrent  avec  rapidité. 

Sans  tenir  compte  de  quelques  réserves  formulées  de  Londres, 
le  14  janvier,  alors  que  la  prise  de  possession  n'était  pas  encore 
reconnue  à  Berlin,  le  cabinet  allemand,  le  6  mars  de  la  même 
année ,  notifiait  à  Londres  l'existence  du  protectorat  sur  les 
quatre  provinces.  Le  30  mars,  le  cabinet  de  Londres  donnait, 
sans  réserves,  acte  de  cette  notification^  Le  2o  mai  i88î>,  lord 
Granville  écrivait  à  Berlin  que  le  gouvernement  de  la  Heine  envi- 
sageait avec  faveur  des  projets  qui  assuraient  la  coopération  de 
l'Allemagne  avec  la  Grande-Bretagne  dans  la  suppression  des 
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caravanes  d'esclaves.  Sa  Seigneurie  ajoutait,  cl  c'est  là  qu'elle 
voulait  venir,  l'annonce  d'un  projet  anglais  semblable  à  celui  que 
les  Allemands  venaient  d'accomplir  avec  tant  de  résolution.  Des 
capitalistes  anglais  projetaient  de  réunir  par  chemin  de  fer  les 
sources  du  Nil  Blanc  (le  vrai  Nil)  à  l'Océan  Indien,  s'il  n'en 
devait  pas  résulter  un  conflit  avec  l'Allemagne. 

Pendant  que  l'entente  s'ébauchait  ainsi,  il  s'était  passé  sur  les 
lieux  un  événement  qui  détermina  le  sens  de  la  réponse  aile 
mande  à  l'insinuation  anglaise  du  23  mars  188o.  En  ciïct,  Ij 
sultan  de  Zanzibar,  en  recevant,  le  27  avril,  la  notification  d:i 
démembrement,  s'était  fâché,  on  le  comprend.  Sans  plus  tarder, 
il  adressa  à  l'empereur  Guillaume  une  protestation  qui  fut  com- 
muniquée aux  cabinets  de  Londres,  de  Paris  et  de  Washington. 
C'est  devant  cette  attitude  que,  répondant  le  2  juin  à  l'insinua- 
tion anglaise  du  chemin  de  fer,  le  prince  de  Bismarck  en  remer- 
cia le  cabinet  de  Londres  et  lui  demanda  sa  coopération  dans  le 
conflit  naissant. 

Le  sultan  de  Zanzibar  ne  s'en  tint  pas  à  une  protestation 
vague  :  le  12  juin,  il  revendiquait  catégoriquement  la  souverai- 
neté de  toutes  les  contrées  comprises  entre  l'Océan  indien  d'une 
part,  les  lacs  Nyassa1  et  Tanganika  de  l'autre.  La  réponse  de 
l'Allemagne  fut  l'envoi  d'une  escadre.  Le  sultan  céda  le  14  août 
1885,  sur  le  conseil  de  l'agent  britannique.  11  abandonnait  les 
quatre  provinces  et  le  Vilou.  En  Afrique,  on  appelle  cela  une 
solution  pacifique  (p.  36  à  43). 

Sans  discuter  sur  les  mots,  constatons  que  celle  solution  — 
pacifique  ou  non  —  introduisait  officiellement  et  effectivement 
un  nouveau  facteur  dans  les  affaires  du  Zanzibar,  où  l'Angle- 
terre et  la  France  étaient  intervenues  seules,  vingt-trois  ans  en 
arrière,  pour  reconnaître  l'indépendance  du  prince  qui  en  était 
alors  le  maître  incontesté.  Avec  une  inconséquence  qui  parait 
être  la  logique  de  l'avenir  sur  le  continent  noir,  ce  moment  fut 

1)  A  l'effet  d'éviter  les  concisions  qui,  chez  ies  personnes  moins  familiarisées 
avec  la  géographie  de  l'Afrique  équaloriale,  peuvent  se  produire  du  double 
emploi  du  mot  Mnnza  et  de  sa  ressemblance  avec  Syassa,  nous  dirons  toujours 
lac  Victoria  et  lac  Albert. 
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choisi  pour  assurer  I  Rilll ■:.«ioa  du  imuvouu  venu  à  InditC  décla- 
raliou  d'indépendance,  aux  dépens  de  laquelle  il  venail  de  s'at- 
tribuer la  part  du  lion.  Pour  combler  l'ironie,  on  résolut,  «  mais 
un  peu  tard  »,  de  déterminer  à  l'amiable  l'étendue  du  domaine 
qui  était  laissé  à  la  victime.  Tel  fut  le  soin  conlié  à  une  commis- 
sion composée  des  délégués  de  l'Allemagne,  de  la  France,  de  la 
Grande-Bretagne  et...  j'allais  diro  du  sultan  de  Zanzibar;  mais 
il  n'y  était  pas  officiellement.  Le  rapport  fut  déposé  le  9  juin  1886. 
L'accord  ne  s'était  pas  établi  sur  la  continuité  de  la  possession 
côlière  ;  il  résulta  d'une  négociation  directe  entre  Londres  et 
Berlin.  On  le  trouvera  consigné  dans  deux  dépêches  des 
29  octobre  et  1'*'  novembre  1886  :  M.  E.  Banning  en  donne  le 
texte  (pp.  45  et  suivantes).  On  croirait  lire  l'inventaire  anticipé 
d'une  succession  non  vacante  enlre  des  héritiers,  qui  ne  sont 
pas  ce  qu'on  appelait  en  droit  romain  sut'  et  necessarii,  mais  déjà 
saisis  ou  sur  le  point  de  l'être,  sur  la  terre  bénie,  ou  maudite,  du 
Beatipossidentes. 

Les  arrangements  des  29  octobre,  1er  novembre  1886,  ont 
deux  objets  :  1°  fixer  les  limites  du  sultanat  de  Zanzibar;  2°  tra- 
cer une  démarcation  entre  la  sphère  d'action  de  l'Allemagne  et 
celle  de  l'Angleterre.  Nous  nous  occuperons  ici  du  premier  objet 
pour  revenir  bientôt  à  l'autre,  après  avoir  liquidé  l'exposition 
laissée  en  suspens  de  la  limite  porlugo-allemande. 

Le  sultan  de  Zanzibar  est  reconnu  souverain  des  contrées 
suivantes  :  1°  les  îles  de  Zanzibar  et  de  Pcmba,  avec  les  îlots 
environnants,  dans  le  cercle  de  douze  mille  marius  ;  2°  les  îles  de 
Lamou  et  de  Mafia;  3°  une  bande  côlière  profonde  de  dix  milles 
marins.  Celte  bande  va  séparer  de  la  mer  les  possessions  déjà 
reconnues  à  l'Allemagne  et  celles  qui  allaient  bientôt  devenir 
britanniques  pour  recevoir  le  chemin  de  fer  déjà  cité.  La  bande 
côlière  a  pour  limites,  au  sud,  la  colonie  portugaise  de  Mozam- 
bique (en  évilanl  la  minutie  des  détails)  par  le  fleuve  Rowuma  et 
la  baie  de  Tungui  près  le  cap  Delgado;  au  nord,  le  fleuve  Tana 
et  la  localité  de  Kipini,  où  elle  atteint  le  petit  territoire  côtier 
de  Vilou,  qui  n'y  est  pas  compris,  ayant  déjà  été  adjugé  à  l'Alle- 
magne. Au  nord  du  Vitou,  la  bande  côlière  n'est  plus  continue, 
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mais  le  sultan  est  reconnu  souverain  de  Kismaïou,  Barawa, 
Marka,  Madkischa,  enfin  Waricheik,  avec  un  territoire  ambiant 
d'un  rayon  déterminé.  C'est  de  cette  disposition  que  nous  avons 
induit  plus  haut,  en  signalant  quelques  indications  graphiques, 
que  la  sphère  d'action  de  l'Allemagne  ne  s'étend  pas  au  nord  du 
Vitou  jusqu'au  cap  Gardafui. 

Deux  points  restaient  en  suspens  et  soumis  à  l'assentiment  du 
sultan  :  le  désir  de  la  Société  allemande  :  1°  d'affermer  au  sultan 
les  douanes  de  Dar-es-Salaam  et  de  Pangani;  2°  de  se  faire 
reconnaître  la  possession  du  district  où  se  trouve  l'immense 
massif  du  Kilima-iNdscharo.  Le  cabinet  de  Londres  s'engageait 
à  soutenir  les  deux  réclamations  qui  furent  bientôt  tranchées, 
naturellement  suivant  le  désir  des  deux  grandes  puissances. 
Enfin  l'Allemagne  s'engageait  à  adhérer  à  la  déclaration  déjà 
rappelée,  par  laquelle  la  France  et  l'Angleterre  avaient  reconnu 
l'indépendance,  mais  non  l'intégrité,  du  Zanzibar. 

Ayant  amené  à  ce  point  le  récit  des  rapports  de  l'Allemagne 
avec  le  sultan,  nous  allons  enfin,  avant  d'aborder  le  règlement 
avec  l'Angleterre,  définir  la  frontière  avec  le  Portugal.  Cette 
question  a  été  tranchée  par  la  convention  du  30  décembre  188G, 
dont  il  a  déjà  été  fait  mention  pour  la  délimitation  sur  l'Atlan- 
tique et  à  l'intérieur,  entre  l'Angola  et  le  sud-ouest  allemand. 
L'article  2,  relatif  à  l'orient,  est  ainsi  conçu  (p.  71)  :  «  La  fron- 
tière qui,  au  sud-est  de  l'Afrique,  sépare  les  possessions  portu- 
gaises des  possessions  allemandes  suivra  le  cours  du  fleuve 
Howuma  depuis  son  embouchure  jusqu'au  confluent  de  la  rivière 
M'Sinje  et  de  là,  vers  l'ouest,  la  parallèle  jusqu'au  bord  du  lac 
Nyassa 1 . 

Rappelons  que  le  lac  Nyassa  est  la  meilleure  voie  de  péné- 
tration au  centre  de  l'Afrique  par  le  Chiré  et  le  Zambèse.  Son 
utilité  sous  ce  rapport  est  double.  D'abord  il  conduit  au  sud  du 
lac  Tanganika,  dont  il  n'est  séparé  que  par  une  bande  de  terrain 
relativement  courte.  En  second  lieu,  et  ce  n'est  pas  moins  grave, 

1)  La  non -conformité  de  cetle  frontière  avec  l'acte  constitutif  de  la  bande 
côtière  aux  environs  du  cap  Delgado  a  suscité  un  conflit  entre  le  Portugal  et 
le  Zanzibar.  Voir  la  note  de  la  page  71 . 
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il  accède  à  une  vaste  contrée  qui  est  nullhts,  aucun  État  euro- 
péen ne  la  pouvant  comprendre  dans  ses  aspirations  même  les 
plus  risquées.  Elle  est  désignée  plutôt  que  connue  sous  les  noms 
de  ses  divisions,  assez  mal  définies,  de  Lubisa,  Zulus,  Chibalc, 
Nemba.  C'est  là  que  se  trouvent  les  lacs  Bembo  et  Banguéolo. 
Gontiguë  par  le  nord-est  et  l'ouest  aux  dernières  ramifications 
de  l'Etat  libre  du  Congo,  ou  plutôt  des  Etats  indigènes  qui  y 
sont  englobés,  cette  contrée  n'est  accessible  que  par  des  pays 
soumis  à  l'action  portugaise,  y  compris  le  lac  Nyassa,  lequel,  à 
l'exception  d'une  partie  de  la  côte  orientale,  spécifiée  tout  à 
l'heure,  qui  est  allemande,  se  trouve  en  territoire  portugais, 
ainsi  que  sa  décharge  dans  l'Océan  Indien. 

V 

L'ANGLETERRE  ET  L'ALLEMAGNE  DANS  LEST  AFRICAIN 

11  nous  reste  à  indiquer  ce  qui  a  été  fait  sur  la  côte  et  à  l'inté- 
rieur, à  l'effet  de  partager  et  de  développer  les  champs  d'action 
de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Allemagne.  L'arrangement  du 
29  octobre-!*' novembre  1886  porte,  à  l'article  3  (pages  16  et  49)  : 

«  Les  deux  puissances  sont  d'accord  pour  entreprendre  une 
délimilalion  de  leurs  sphères  d'influence  respectives  dans  cette 
partie  du  continent  de  l'Afrique  orientale,  ainsi  que  cela  a  été 
fait  précédemment  dans  les  parages  du  golfe  de  Guinée.  » 

Ce  territoire  à  partager  est  naturellement  limité  au  sud  par  la 
Rowuma,  qui  le  sépare  des  possessions  portugaises,  puis  par  la 
partie  supérieure  de  la  côte  orientale  du  lac  Nyassa,  sans 
atteindre  tout  à  fait  le  dernier  golfe  qui  en  forme  la  poinle  sep- 
tentrionale, laissant,  par  conséquent,  dans  les  terres  nullius 
la  station  protestante  de  Karonga.  L'arrangement  d'octobre- 
novembre  n'indique  pas  de  ligne  circonscrivant  l'action  de  l'Alle- 
magne dans  la  direction  nord-ouest,  c'est-à-dire  vers  le  Tanganika. 
Par  contre,  la  ligne  qui,  au  nord,  vient  séparer  les  possessions 
ou  plutôt  les  possibilités  allemandes  des  possibilités  anglaises, 
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parlant  de  l'embouchure  du  fleuve  Wanga,  englobant  la  chiiîne 
du  Kilima-Ndscharo,  aboulit  sur  le  lac  Victoria  à  un  point  fixe 
correspondant  avec  le  l,r  degré  de  latitude  sud.  A  l'est  de  celte 
ligne,  et  par  conséquent  sur  une  partie  du  lac  Victoria,  com- 
mence la  confiée  ouverte  ù  la  Grande-Bretagne,  laquelle  est 
beaucoup  plus  longue  que  large.  Parlant  du  port  de  Kipini,  au 
sud  du  Vilou,  qui  est  à  l'Allemagne,  elle  traverse  l'équateur  et 
continue  en  ligne  droite  jusqu'à  l'intersection  du  l«  degré  de 
lalilude  nord  avec  le  37'"  degré  de  longitude  est,  «'  où  la  ligne  pren- 
dra lin.  »  La  ligne  prend  fin,  mais  aucune  ligne  transversale  ne  la 
venant  clore  au  nord-est  au-delà  du  lac  Victoria,  il  reste  une  large 
brèche.  Celte  brèche  s'ouvre  sur  le  royaume  d'Uganda,  que  tra- 
verse le  Ilaut-iNil,  puis  sur  l'Ounyoro,  enfin  sur  cette  contrée  do 
Wadelai,  qui  confine  au  lac  Albert,  et  que,  sous  le  nom  d'Kmiti- 
pacba,  l'Allemand  Schnilzler,  digue  successeur  de  Gordon,  a 
conservée  pour  le  vice-roi  d'Kgvpte  ou  pour  qui  y  viendra  lui 
succéder.  Bien  que  d  une  apparence  mesquine  par  son  élroilcsse, 
la  réserve  britannique  offre  de  grands  avantages,  à  savoir  un 
accès  indépendant  de  la  mer  au  lac  Victoria,  et  la  possession  de 
deux  excellents  ports,  Mélindc  et  Monbaz. 

La  France  donna  son  assentiment  à  ces  arrangements  le  8  dé- 
cembre 1886;  le  même  jour,  le  sultan  de  Zanzibar  adhérait  à 
l'Acte  général  de  la  Conférence  de  Berlin,  en  retenant  son  indé- 
pendance commerciale,  comme  ledit  Acte  l'y  autorise  (art.  1er). 
Celte  réserve  laissait  donc  subsister  les  traités  de  commerce 
récemment  conclus,  dont  les  tarifs  sont  d'ailleurs  très  modérés 
(pp.  50  à  53). 

Ce  ne  sont  pas  les  gouvernements,  mais  des  compagnies,  alle- 
mande et  anglaise,  analogues  h  l'ex-Compagnic  des  Indes-Orien- 
tales, qui  prenaient  possession  de  ces  territoires.  Le  sultan  qui, 
on  l'a  vu,  s'était  réservé  la  bande  eotière,  en  céda  bientôt  l'ad- 
ministration avec  des  pouvoirs  très  étendus,  —  et  pour  cinquante 
années,  —  à  chacune  des  compagnies  sur  l'étendue  de  l'une  et  de 
l'autre  des  concessions  respectives.  Les  actes  en  ont  été  signés 
successivement  du  2i  mai  1887  au  28  avril  1888.  Sur  ces  deux 
bandes  côlières.  les  traités  de  commerce  resteront  en  vigueur, 
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tandis  que  l'Allemagne  et  la  Grande-Bretagne  seront  obligées 
d'appliquer,  au-delà  des  bandes,  la  liberté  commerciale  stipulée 
à  Berlin  pour  vingt  années  (p.  60).  La  prise  de  possession  par 
Tune  des  compagnies  ne  s'opère  pas  sans  difficultés. 

Encouragée  par  des  exemples  venus  de  si  haut,  désireuse  de 
prendre  part  aux  avantages  que  promet  la  pénétration  du  conti- 
nent africain,  et  de  partager  le  mérite  d'écraser  aussi  la  sauva- 
gerie sanguinaire  qui  y  règne,  l'Italie  a  demandé  la  cession  »hï 
Kismaïou.  C'est  l'un  des  ports  qui  ont,  au  nord  du  VilOll,  été 
reconnus  au  sultan  de  Zanzibar.  Le  sultan  a  refusé  et  il  en  est 
résulté  uni;  rupture.  Si,  de  Kismaïou,  on  ne  peut  arriver  en 
ligne  flroile  au  lac  Victoria  sans  traverser  la  concession  anglaise, 
1  embouchure  du  fleuve  Djoubi  ouvre  la  voie  vers  le  sud  du 
Choa,  à  travers  le  pays  des  Somalis,  ces  esclavagistes  endurcis, 
qui  massacrent  les  savants  européens  et  s'avisent  de  piller  jus- 
qu'au port  devenu  anglais  de  Berbera.  Loin  de  moi  la  pensée  de 
pousser  à  une  pression  sur  le  malheureux  successeur  de  Sidi- 
Burgasch  ;  mais  j'avoue  ne  pas  voir  de  motif  avouable  pour 
entraver  une  nation  chrétienne  dans  son  désir  de  mater  les 
Somalis,  besogne  des  plus  rudes. 

Si,  doublant  le  cap  Guardafui.  nous  entrons  dans  le  golfe 
d'Adcn  cl  dans  la  mer  Rouge,  nous  ne  rencontrons  plus  que 
l'occupation  de  quelques  stations  côlières,  qui  ne  constituent 
pas.  à  proprement  parler,  un  partage  de  l'Afrique. 

A.  d'Avril. 


LES  ÉTATS-UNIS  ET  L'ANGLETERRE 

IV  1905 

LETTRE   DE   M.    DE  TALLEYRAND 


La  lettre  que  voici  p«*ut  se  passer  de  commentaires.  Elle  a  été 
écrite  par  M.  de  Talleyrand,  eu  i79o,  au  lendemain  par  consé- 
quent de  la  guerre  d'Indépendance,  lorsque  la  situation  des 
Etals-Unis  n'était  pas  encore  bien  assise;  on  a  pu  apprécier  de- 
puis lors  l'exactitude  et  la  prévision  de  ses  vues.  Tallevrand 
dit  qu'en  matière  d'histoire  il  faut  distinguer  de  ce  qui  est  occa- 
sionnel et  passager  «  ce  qui  esl  permanent  el  indépendant  de  la 
mobilité  des  circonstances '.»  Lui-même  eu  a  donné  l'exemple. 

On  sait  qu'après  avoir  passé  quelque  lemps  en  Angleterre, 
Talleyrand  reçut  l'ordre  de  quitter  le  territoire  anglais  dans  les 
vingt-quatre  heures.  Il  se  réfugia  alors  (1793)  aux  Etats-Unis, 
où  il  se  livra  au  commerce.  C'est  au  cours  de  cel  exode  qu'il 
écrivit  celte  grande  lettre.  Elle  était  adressée  à  lord  Lansdownc. 
Le  petit-fils*  du  destinataire,  lord  Lansdownc ,  gouverneur  du 
Canada,  a  eu  l'obligeance  d'en  communiquer  l'original  à 
M.  Pallain.  qui  a.  comme  on  sait,  élevé  un  monument  à  la  mé- 
moire de  Talleyrand  en  publiant  sa  correspondance  du  Congrès 
deYienne.  M.  Pallain,  membre  de  notre  Société,  veut  bien  à 
son  tour  en  mettre  le  texte  sous  nos  yeux.  (Xotr  de  la  Direction.) 

1)  Comme  l'observe  plus  loin  notre  collaborateur,  M.  Funck-Brenlano,  c'est  la 
doctrine  historique  que  professe  en  France  M.  Fustel  île  Coulantes  :  «*  Ce  qu'il 
faut  rechercher,  ce  sont  les  habitudes,  les  faits  pmnanenls  et  généraux.  » 
Nous  aussi,  nous  recherchons  dans  l'histoire  des  relations  internationales  la 
trace  et  le  développement  de  ces  faits  permanents,  nécessaires,  qui  se  sont 
imposés  peu  à  peu  aux  relations  des  hommes,  par  suite  du  développement  de 
leurs  rapports. 

2)  Le  marquis  de  Lansdowne,  actuellement  vice-roi  des  Indes. 
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Philadelphie,  1"  février  1795. 

«  Myloud, 

«  Un  des  plus  doux  emplois  de  soi,  lorsqu'on  est  séparé  des 
personnes  avec  lesquelles  on  aimerait  le  mieux  passer  sa  vie, 
c'est  de  s'occuper  des  choses  que  l'on  sait  intéresser  leur  esprit, 
el,  après  y  avoir  porté  de  l'observation,  de  leur  en  faire  part. 
C'est  là  ce  qui  m'a  conduit  à  examiner  quelles  sont  les  relations 
nécessaires  qui  existent  entre  les  États-Unis  de  l'Amérique  et  de 
l'Angleterre,  quelles  sont  les  véritables  dispositions  des  deux 
peuples  l'un  envers  l'autre,  quels  sont  leurs  rapports  effectifs,  et 
à  vous  écrire  cette  longue  lettre. 

«  Si  je  saisis  bien  ces  questions  et  que  j'en  obtienne  la  réponse 
dans  toute  leur  étendue,  je  serai  autorisé  à  porter  mes  vues  au 
delà  du  moment  présent  et  à  former  de  plausibles  conjectures 
sur  la  durée  ou  le  changement  des  rapports  actuels.  Peut-être 
même  l'avenir  n'est-il  pas  si  difficile  à  bien  prévoir  que  l'instant 
présent  n'est  difficile  à  bien  connaître  :  car  c'est  un  moment  bien 
embarrassant  pour  observer  que  celui  où  les  passions,  partout 
poussées  jusqu'à  l'extrême,  ne  laissent  ni  aux  hommes  ni  aux 
choses  leur  caractère  naturel.  Quelle  attention  ne  faut-il  pas 
pour  démêler  les  ressorts  de  ces  passions  différemment  agis- 
santes, distinguer,  séparer  les  effets  qui  appartiennent  à  des  causes 
diverses,  et,  dans  leurs  contradictions  apparentes,  saisir  ce  qui 
est  occasionnel  et  passager  pour  ne  pas  le  confondre  avec  ce  qui 
est  permanent  et  indépendant  de  la  mobilité  des  circonstances. 
Dans  de  tels  moments,  il  n'y  a  point  de  différence  entre  un  juge- 
ment léger  et  un  jugement  faux  ;  l'erreur  est  à  la  surface  ;  il  faut 
approfondir  pour  trouver  la  vérité. 

«  Les  liens  de  sujet  à  souverain  qui  unissaient  autrefois 
l'Amérique  et  l'Angleterre  sont  irrévocablement  détruits,  cl  toute 
idée  de  les  ressusciter,  tout  effort  pour  y  parveuir,  toute  espé- 
rance donnée  ou  reçue  à  ce  sujet  ne  peut  être  regardée  que 
comme  le  délire  d'une  imagination  malade  ou  d'une  grossière 
et  trompeuse  adulation.  Je  regarde  cela  comme  convenu. 

HI5T.  DIPL.  5 
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«  Depuis  que  la  guerre  a  été  déclarée  entre  l'Angleterre  et  la 
France  par  l'accession  de  la  Grande-Bretagne  dans  la  coalition 
des  puissances  du  continent,  les  discours  du  peuple  américain, 
les  conversations  de  toutes  les  classes,  la  très  grande  majorité 
des  papiers  publics,  les  actes  même  du  gouvernement  américain, 
semblent  découvrir  une  forte  inclination  pour  la  nation  fran- 
çaise et  pour  le  nom  anglais  une  aversion  qui  peut  à  peine  être 
contenue  dans  les  bornes  de  la  neutralité. 

«  Écoutez  les  récils  de  tous  ceux  qui  furent  soldats  dans  la 
guerre  américaine.  Avec  quel  enthousiasme  ils  parlent  de  ces 
généreux  frères  d'armes  qui  traversèrent  l'Atlantique  pour  venir 
les  fortifier  de  leur  alliance,  combattre  avec  eux  en  faveur  de  la 
liberté.  Ils  se  rappellent  avec  le  souvenir  de  l'indignation  les 
cruautés  d'une  guerre  faite  par  une  puissance  qui  s'appelait  la 
mère  patrie  et  qui  n'avait  pas  honte  de  se  faire  assister  des  sau- 
vages ;  et  ce  que  chacun  raconte,  c'est  ce  dont  il  a  été  spectateur 
ou  victime.  Les  titres  des  grades  militaires  sont  restés  attachés 
au  nom  de  tous  les  citoyens  qui  existaient  alors,  car  tous  prirent 
les  armes,  cl  le  peuple  combattant  en  masse  n'était  plus  qu'une 
nombreuse  armée.  Ces  titres  militaires  sont  encore  autant  de 
monuments  de  cette  guerre  qui  frappent  fortement  l'esprit  du 
voyageur;  il  ne  s'étonne  plus  d'entendre  tant  de  vœux  formés 
pour  les  succès  de  la  France,  de  lire  dans  les  papiers  tant  de 
preuves  de  partialité  contre  l'Angleterre,  enfin  de  voir  entre  les 
mains  du  gouvernement  le  plus  ami  de  la  paix,  la  balance  de  la 
neutralité  pencher  quelquefois  du  côté  de  la  République  fran- 
çaise. II  est  vrai  que  celle  neutralité  a  été  comprise  ou  du  moins 
exercée  par  l'Angleterre  envers  l'Amérique  d'une  manière  qui 
approche  extrêmement  de  l'hostilité  ouverte.  Puisqu'il  est  re- 
connu impossible  de  conquérir  l'Amérique,  ruiner  son  com- 
merce est  à  peu  près  le  plus  grand  mal  que  la  Grande-Bretagne 
eût  pu  lui  faire,  et  à  cet  égard  une  guerre  franche  et  déclarée 
n'cûl  pas  été  beaucoup  plus  efficace  que  les  mesures  adoptées 
par  votre  gouvernement,  et  aurait  été  moins  perfide. 

«  11  faut  plus  de  temps  et  de  réflexion  que  n'en  employé  un 
voyageur  ordinaire  pour  découvrir  aue,  malgré  ces  circonslan- 
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ces,  F  Amérique  est  cependant  toute  anglaise,  c'est-à-dire  que 
l'Angleterre  a  encore  tout  avantage  sur  la  France  pour  tirer  des 
Etals-Cnis  tout  le  bénéfice  qu'une  nation  peut  tirer  de  /* existence 
d'une  antre  nation. 

«  Pour  qu'une  nation  soit  utile  à  uue  autre  nation,  et  lui  fasse 
tirer  profit  de  son  existence,  il  faut  deux  choses  :  il  faut  qu'elle 
le  veuille,  et  il  faut  qu'elle  le  puisse. 

«  Or,  je  soutiens  que  c'est  à  l'Angleterre  beaucoup  plus  qu'à  la 
France  que  les  États-Unis  d'Amérique  veulent  et  peuvent  être 
utiles. 

«  La  volonté  qu'ont  les  Américains  d'être  utiles  à  l'Angle- 
terre par  préférence  à  la  France,  porte  sur  les  deux  seules 
causes  qui  peuvent  produire  une  telle  volonté  :  Yinclination  cl 
V  intérêt. 

«  L'inclination  des  Américains  est  en  faveur  de  l'Angleterre. 

<«  Celle  proposition  semble  d'abord  être  un  paradoxe.  Des 
difficultés  qui  ont  produit  une  guerre  civile  horriblement 
cruelle,  quel  aliment  pour  une  inclination  réciproque!  sans 
doule  :  mais  ces  difficultés  sont  finies,  et  ne  peuvent  plus  repa- 
raître. Celte  guerre  n'est  plus  :  de  longs  ressentiments  ne  sub- 
sistent point  quand  on  a  vaincu.  L'orgueil  satisfait  no  réserve 
point  de  longs  désirs  de  vengeance.  D'ailleurs,  l'Américain  esl 
peut-être  le  peuple  de  la  terre  qui  connaît  le  moins  les  passions, 
et  qui  est  le  moins  gouverné  par  elles;  et  chez  un  tel  peuple  les 
sentiments  et  les  inclinations  ne  sont  que  des  habitudes.  Or, 
loulcs  les  habitudes  de  l'Américain  font  de  lui  un  Anglais,  et  le 
constituent  tributaire  de  l'Angleterre  avec  une  force  de  néces- 
sité qu'aucune  déclaration  ou  reconnaissance  de  son  indépen- 
dance ne  saurait  surmonter. 

«  La  seule  similitude  de  langage  constaterait  le  droit  de  pro- 
priété de  l'Angleterre  sur  toutes  les  inclinations  des  Américains 
d'une  manière  irrésistible.  Elle  place  entre  les  hommes  de  ces 
deux  pays  un  caractère  commun  qui  les  fera  toujours  se  prendre 
l'un  à  l'autre  et  se  reconnaître.  Ils  se  croironl  mutuellement  chez 
eux  quand  ils  voyageront  l'un  chez  l'autre,  échangeront  avec  un 
plaisir  réciproque  la  pli'nitude  de  leurs  pensées  et  la  discussion 


S 


Digitized  by  Google 


68  IŒVOB  D'HISTOIRE  diplomatique 

de  leurs  inlérèls,  landis  qu'une  barrière  insurmontable  est  mise 
enlre  les  peuples  de  langage  différent,  qui  ne  peuvent  prononcer 
un  mot  sans  s'avertir  et  sentir  qu'ils  ne  sont  point  frères;  entre 
qui  toute  transmission  do  pensée  est  un  travail  pénible,  et  non 
une  jouissance;  qui  no  parviennent  jamais  à  s'entendre  complè- 
tement, et  pour  qui  le  résultat  de  toute  conversation,  après  s'être 
fatigues  de  leurs  cflorls  imparfaits,  est  de  rester  étrangers  l'un 
à  l'autre  et  de  se  trouver  mutuellement  ridicules. 

«  Comment  ne  serait-ce  point  une  province  de  l'Angleterre 
qu'un  pays  où  les  traits  distinclifs  de  la  Constitution,  soit  dans 

9 

l'union  fédérale,  soit  dans  les  Etats  distincts,  sont  empreints 
d'une  si  forte  ressemblance  avec  les  grands  linéaments  de  la 
Constitution  anglaise.  Quelques  Étals  avaient  osé  vouloir  s'en 
écarter  et  ne  point  reproduire  dans  leur  Corps  législatif  l'image 
d'un  roi,  d'une  Chambre  haute  et  d'une  Chambre  des  Communes. 
L'expérience  les  a  punis  et,  ce  qui  est  plus  rare,  les  a  éclairés  : 
et  le  respect  pour  la  Constitution  anglaise  n'a-t-il  pas  dù  devenir 
extrême  lorsque  plus  ou  moins  do  ressemblance  avec  elle  a  été 
reconnu  pour  la  mesure  des  succès  ou  des  méprises.  —  Sur 
quoi  repose  aujourd'huy  toute  la  liberté  individuelle  de  l'Amé- 
rique ?  sur  Yhaàeas  corpus  et  le  jugement  par  les  jurés.  Assistez 
aux  séances  du  Congrès,  à  celles  des  législatures  particulières, 
suivez  les  discussions  qui  précèdent  la  fabrication  des  lois  natio- 
nales. —  Que  cite-t-on  ?  où  prend-on  ses  analogies  ;  où  cherche- 
l-on  ses  exemples  ?  —  dans  les  lois  anglaises  ;  dans  les  usages 
ou  dans  les  règlements  du  Parlement  de  la  Grande-Bretagne.  — 
Allez  aux  cours  de  justice  ;  de  qui  parle-t-on?  —  de  lois  com- 
munes, de  statuts,  de  jugements  des  cours  anglaises.  Les  hommes 
de  loi  n'ont  pas  un  livre  dans  leur  bibliothèque  qui  ne  soit  com- 
posé et  imprimé  en  Angleterre.  —  Certes,  si  de  tels  hommes  ne 
sont  pas  totalement  anglais,  il  faut  renoncer  à  reconnaître  l'in- 
fluence des  lois  sur  les  hommes  et  nier  les  modilicalions  qu'ils 
reçoivent  de  tout  ce  qui  les  entoure.  C'est  vainement  que  les 
mots  de  république  et  de  monarchie  semblent  placer  entre  les 
deux  gouvernements  des  distinctions  que  rien  ne  peut  confondre. 
Il  est  clair,  pour  tout  homme  qui  va  au  fond  des  idées,  que  dans 
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la  Constitution  représentative  de  l'Angleterre  il  y  a  de  la  répu- 
blique comme  il  y  a  de  la  monarchie  dans  le  pouvoir  exécutif  des 
Américains.  Cela  sera  vrai  surtout  aussi  longtemps  que  durera 
la  présidence  du  général  Washington.  La  force  d'opinion  qui 
s'attache  à  sa  personne,  et  qui  s'accroît  chaque  jour,  représente 
fidèlement  l'espèce  de  pouvoir  magique  que  les  publicistes  attri- 
buent aux  monarchies,  pouvoir  qui,  dans  l'instant  actuel,  ne  croit 
pas  aussi  constamment  que  la  popularité  du  général  Washington. 

«  La  partie  de  la  nation  américaine  qui  serait  appelée  à  rece- 
voir le  moins  de  préjugés,  les  hommes  riches  et  instruits  du  pays, 
ceux  qui  ont  été  les  moteurs  de  la  Révolution,  qui  pour  la  sou- 
tenir ont  animé  le  peuple  contre  les  Anglais  et  qui  en  soufflant 
celle  haino  auraient  pu  s'en  pénétrer,  ceux-là  même  sont  insen- 
siblement ramenés  vers  l'Angleterre  par  dilférents  motifs.  Plu- 
sieurs ont  été  élevés  en  Europe  ;  et  à  celte  époque  l'Europe  des 
Américains  n'élait  que  l'Angleterre.  Ils  n'ont  guères  d'idées 
comparatives  de  grandeur,  de  puissance,  de  noblesse  et  d'éléva- 
tion que  celles  qui  leur  sont  fournies  par  des  objets  tirés  de  l'An- 
gleterre ;  et  surpris  eux-mêmes  de  la  hardiesse  du  pas  qu'ils  ont 
fait  en  s'en  séparant,  ils  sont  ramenés  an  respect  et  à  la  subor- 
dination vers  elle,  par  tous  leurs  mouvements  involontaires,  lis 
no  se  dissimulent  pas,  il  est  vrai,  que  sans  la  France  ils  n'au- 
raient pas  réussi  à  devenir  indépendants;  mais  ils  savent  trop 
de  politique  pour  croire  de  nation  à  nation  à  la  vertu  qu'on 
appelle  reconnaissance.  Ils  savent  que  les  services  désintéressés 
sont  seuls  des  droits  à  ce  pur  sentiment,  et  qu'il  n'y  a  point  de 
tels  services  enlre  les  Élats.  Et  comment  pourraient-ils  s'y  trom- 
per? Lorsque  l'Amérique  affranchie  du  joug  de  l'Angleterre 
périssaii  sous  le  poids  de  sa  propre  anarchie,  lorsqu'au  milieu  de 
son  indépendance  il  lui  manquait  la  liberté,  lorsqu'elle  faisait 
«•(Tort  pour  se  la  procurer  et  arriver  à  sa  constitution  fédérale, 
les  chefs  du  pays  découvrirent  que  l'ambassadeur  de  France 
avait  des  instructions  pour  traverser  celle  entreprise.  Ce  même 
allié,  qui  avait  tout  sacrifié  pour  les  séparer  de  l'Angleterre, 
voulait  les  tenir  désunis  entre  eux.  Il  voulait  les  condamner  à 
une  longue  cl  pénible  enfance,  afin  qu'ils  fussent  émancipés  sans 
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avoir  ni  sagesse  pour  se  conduire,  ni  force  pour  se  protéger 
eux -mêmes.  Telles  étaient  les  instructions  de  M.  de  Ternau,  alors 
ministre  du  roi  près  des  Etats-Unis.  Il  les  suivit  autant  qu'il  put, 
et  les  cITorls  qu'il  lit  eu  ce  temps  pour  opposer  la  Constitution 
fédérale,  soit  dans  la  Convention  de  1789,  soit  dans  celles  des 
divers  Elats,  furent  insuffisants  pour  cet  objet  de  sa  mission, 
mais  contribuèrent  à  semer  le  germe  d'antifœdéralismc  qui  de- 
puis s'est  développé  de  plusieurs  manières,  surtout  par  les  asso- 
ciations que  M.  Genêt  a  créées  entre  celle  secte  et  le  jacobinisme 
qu'il  a  apporté  le  premier  dans  les  Etats-Unis.  Dès  lors  aussi, 
les  chefs  du  Gouvernement  américain  ont  commencé  à  se  méfier 
de  la  fraternité  des  Français  et  à  craindre  des  embûches  funestes 
jusques  dans  leurs  présens.  Ces  mêmes  hommes,  qui  avaient  à 
combattre  dans  leur  sein  un  parti  ennemi  de  la  Constitution  et 
qui  puisaient  dans  les  exemples  de  l'Angleterre  et  dans  les  livres 
qui  ont  le  plus  loué  sa  Constitution  une  partie  de  leurs  argu- 
ments contre  les  antifœdéralisles,  ces  mêmes  hommes,  tout  en 
applaudissant  aux  premiers  efforts  de  la  France  pour  être  libre, 
n'ont  point  aimé  qu'elle  traçât  une  route  nouvelle  dans  Part  des 
constitutions  et  opposât  à  l'expérience  de  l'Angleterre  des  essais, 
frappants  du  moins  par  leur  hardiesse,  et  qui  prêtaient  des  armes 
du  moment  à  leurs  adversaires.  Ces  motifs  intérieurs  ont  insen- 
siblement établi,  entre  ceux  qu'on  nomme  démocrates  et  ceux 
qu'on  nomme  aristocrates  dans  les  États-Unis,  la  question  sur 
un  point  qui  devrait  êlro  parfaitement  étranger  aux  recherches 
des  deux  partis,  c'est  l'inclination  pour  les  Français,  ou  l'incli- 
nation pour  les  Anglais.  Mais  celte  question,  comme  toutes  celles 
de  parti,  est  posée  sans  grand  égard  pour  la  vérité  et  avec  plus 
d'envie  d'injurier  que  d'éclaircir.  Car,  au  fait,  ce  que  les  hommes 
gouvernants  du  pays  aiment  d'inclination,  c'est  leur  propre  pays, 
el  ils  l'aiment  d'autant  plus  sincèrement  que  l'existence  de  ce 
pays  est  leur  ouvrage,  le  prix  de  leur  sang  et  celui  de  leurs  longs 
travaux  politiques.  Les  désorganisalcurs,  au  contraire,  n'aiment 
qu'eux-mêmes,  leur  ambition  privée  et  leurs  vues  d'intérêt  per- 
sonnel. Mais  ils  ne  composent  qu'une  faible  minorité  du  pays, 
el  s'il  fallait  prendre  au  pied  de  la  lettre  le  titre  d'amis  des 
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Français  qu'ils  se  donnent  et  celui  d'amis  des  Anglais  qu'ils 
prêtent  aux  partisans  du  gouvernement,  ce  calcul  fournirait 
encore  une  grande  majorité  d'hommes  dont  l'inclination  serait 
pour  l'Angleterre. 

«  Mais  c'est  trop  longtemps  chercher  les  dispositions  de  l'Amé- 
rique dans  ses  préjugés  ou  ses  habitudes  ;  c'est  dans  ses  inté- 
rêts qu'il  faut  puiser  des  connaissances  plus  sûres.  Ce  guide  qui 
partout  détermine  les  hommes,  en  Amérique  est  plus  écoulé  que 
partout  ailleurs,  parce  que  dans  ce  pays-là  l'affaire  do  tout  le 
monde,  sans  aucune  exception,  est  d'augmenter  sa  fortune. 
Ainsi,  l'argent  est  le  seul  culte  universel  ;  la  quantité  qu'on  en 
possède  est  la  seule  mesure  de  toutes  les  distinctions.  Il  serait 
donc  déraisonnable  de  chercher  ailleurs  que  dans  Cintérêl  la 
cause  déterminante  de  toutes  les  volontés  politiques,  et,  par 
conséquent,  du  penchant  réel  en  faveur  de  l'Angleterre. 

«  L'Amérique,  dont  la  population  est  actuellement  de  quatre 
millions  d'âmes,  et  augmente  rapidement,  est  dans  l'enfance  des 
manufactures.  Quelques  forges,  quelques  verreries,  des  tanneries 
en  assez  grand  nombre,  quoique  imparfaites,  de  petites  fabriques 
de  draps,  et  de  casimir  dans  le  Connecticut,  de  tricots  grossier, 
en  Pensilvanie,  de  coton  dans  différents  endroits  servent  mieux 
à  attester  l'impuissance  des  efforts  faits  jusqu'ici,  qu'à  fournir 
au  pays  les  articles  de  sa  consommation  journalière.  (Je  ne  com- 
prends point  sous  le  nom  d'objets  manufacturés  les  farines,  les 
salaisons,  les  potasses  et  les  huiles  de  poisson,  quoique  tous  ces 
articles  aient  subi  une  préparation).  Les  habitants  de  la  cam- 
pagne font  eux-mêmes,  en  beaucoup  d'endroits,  les  étoffes  et  lè 
linge  dont  ils  se  vêtissent  eux  et  leurs  familles.  Mais  ce  secours 
de  l'industrie  domestique  est  nécessairement  bien  incomplet  et 
n'empêche  pas  que  l'Europe  n'envoyé  à  l'Amérique  une  partie 
de  ce  qu'elle  doit  consommer  intérieurement  chaque  année  et 
une  grande  partie  de  ce  qu'elle  réexporte  dans  son  commerce 
extérieur. 

«  Ces  importations  sont  fournies  à  l'Amérique  si  complète- 
ment par  l'Angleterre  qu'on  a  lieu  de  douter  si  dans  les  temps 
de  la  plus  sévère  prohibition  l'Angleterre  jouissait  plus  exclu- 
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sivemcnt  de  ce  privilège  vis-à-vis  de  ce  qui  était  alors  ses  colo- 
nies qu'elle  n'en  jouit  actuellement  vis-à-vis  des  Étals-Unis 
indépendants.  Les  causes  de  ce  monopole  volontaire  sont  faciles 
à  assigner. 

«  1°  L'immensité  de  fabrication  qui  sort  des  manufactures 
anglaises,  la  division  du  travail,  suite  de  celle  grande  fabrica- 
tion et  produit  des  grands  capitaux  dont  le  commerce  anglais  a 
la  disposition.  Enfin  l'ingénieux  emploi  des  forces  mécaniques 
adaptées  aux  différents  procédés  des  manufactures,  a  donné  le 
moyen  aux  manufacturiers  anglais  de  baisser  les  prix  de  tous 
les  articles  d'un  usage  journalier,  au-dessous  de  celui  auquel 
aucune  autre  nation  peut  les  établir. 

«  29  Les  grands  capitaux  des  négociants  anglais  leur  permet- 
tant d'accorder  des  crédits  plus  longs  qu'aucun  autre  négociant 
d'aucune  autre  nation  no  pourrait  le  faire.  Ces  crédits  sont  tou- 
jours au  moins  d'un  an  et  souvent  s'élendenl  beaucoup  au  delà, 
lien  résulte  que  le  négociant  américain,  qui  lire  les  marchan- 
dises d'Angleterre,  n'emploie  presque  aucun  capital  à  lui  dans 
le  commerce  et  le  fait  presque  en  entier  sur  les  capitaux  des 
négociants  anglais  :  les  articles  qu'il  a  reçu  d'eux  «  crédit  il  les 
revend  de  môme  à  crédit  aux  marchands  délailleurs,  et  ceux-ci 
aux  consommateurs.  Ce  n'est  que  quand  ces  consommateurs  ont 
payé  que  le  débitanl  paye  le  négociant  américain.  A  son  tour,  le 
négociant  américain  ne  paye  son  correspondant  d'Angleterre 
qu'après  qu'il  a  été  remboursé  par  les  débitants.  Ainsi  il  n'y  a 
de  réels  que  les  capitaux  du  négociant  anglais  et  les  moyens  du 
consommateur.  Tout  le  reste  est  crédit  et  circulation.  C'est  donc 
de  fait  l'Angleterre  qui  fait  le  commerce  de  consommation  de 
l'Amérique.  On  doit  bien  croire  que  le  négociant  anglais  doit, 
de  manière  ou  d'autre,  charger  ses  comptes  de  vente  de  l'intérêt 
de  ses  fonds  dont  il  accorde  un  si  long  usage.  Mais  comme  les 
demandes  se  succèdent  et  s'augmentent  chaque  année,  il 
s'établit  une  balance  de  payements  réguliers  et  de  crédits  nou- 
veaux qui  ne  laissent  en  souffrance  qu'un  premier  déboursé  dont 
l'intérêt  est  à  répartir  sur  les  factures  suivantes  en  même  temps 
que  sur  les  premières.  Cette  première  dette  établit  un  lien 
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difficile  à  rompre  des  deux  cotés  entre  le  correspondant  anglais 
et  l'Américain.  Le  premier  craint,  s'il  arrêtait  les  envois,  de 
renverser  un  débiteur  dont  la  prospérité  est  la  seulo  garantie  de 
ses  avances.  L'Américain  craint,  de  son  côlé,  de  quitter  un 
fournisseur  avec  lequel  il  y  a  trop  d'anciens  comptes  à  régler. 
Entre  des  intérêts  ainsi  cimentés  et  forlifiés  par  une  longue 
habitude,  il  est  impraticable  à  une  nation  tierce  d'intervenir. 
Aussi  la  France  est-elle  réduite,  avec  l'Amérique,  à  quelques 
fournitures  de  denrées  particulières  à  son  sol,  mais  elle  n'enlre 
point  en  compétition  avec  l'Angleterre  sur  la  vente  des  objets 
manufaclurés,  qu'elle  ne  pourrait  établir  en  Amérique,  ni  à  si 
bon  compte,  ni  à  si  long  terme  de  crédit. 

«  Depuis  deux  années,  Ja  combustion  des  affaires  en  France  a 
forcé  plusieurs  négociants  de  songer,  non  plus  aux  moyens  de 
faire  des  bénéfices,  mais  à  ceux  de  sauver  une  partie  de  leur 
propriété  en  sacrifiant  le  reste  ;  pour  cela  ils  se  sont  trouvés  trop 
heureux  d'investir  une  partie  de  leurs  fonds  en  marchandises 
quelconques  et  do  les  envoyer  sous  cette  forme  en  Amérique, 
sans  chercher  ce  qui  serait  profitable,  mais  prenant  et  envoyant 
tout  ce  qu'ils  pouvaient  trouver.  Ils  savaient  bien  que,  quelques 
pertes  qu'ils  fissent,  elles  ne  seraient  rien  auprès  du  risque  de 
laisser  leurs  capitaux  en  France.  Cette  spéculation  du  désespoir 
a  fait  arriver  dans  le  conliuent  beaucoup  plus  de  marchandises 
françaises  qu'il  n'y  a  coutume  de  s'en  trouver.  Mais  cette  impor- 
tation passagère  ne  prouve  rien  pour  un  commerce  régulier. 
C'est  l'empressement  tumultueux  de  gens  qui  déménagent  dans 
un  incendie  et  pour  qui  tout  abri  est  bon  ;  mais  ce  n'est  pas 
l'importation  judicieuse  de  négociants  qui  ont  fait  un  calcul  et 
qui  le  réalisent.  Le  peu  de  vente  qui  s'est  fait  de  ces  objets  en 
comparaison  de  leur  quanlilé^et  la  préférence  marquée  qu'ont 
obtenue  les  marchandises  anglaises  fournissent  un  argument  de 
plus  en  faveur  de  l'Angleterre  dans  la  balance  des  intérêts  amé- 
ricains. Car  l'intérêt  des  marchands  sera  toujours  de  consulter 
le  goût  des  consommateurs,  d'étudier  leurs  habitudes,  de  les 
entretenir  en  les  satisfaisant;  et  ici  toutes  les  habitudes  sont  évi- 
demment anglaises. 


74  REVUE  d'histoire  diplomatique 

«  Ainsi  te  marchand  américain  est  lié  à  1'Ànglelerre  non  seu- 
lement par  la  nature  de  ses  transactions,  par  le  besoin  du  crédit 
qu'il  y  obtient,  par  le  poids  du  crédit  qu'il  y  a  obtenu,  mais  encore 
par  la  loi  que  lui  impose  irrésistiblement  la  volonlé  du  ronstm 
malt  ur.  Ces  liens  sont  si  réels  et  il  en  résulte  des  rapports  com- 
merciaux si  constants  entre  les  deux  pays  que  l'Amérique  n'a 
do  change  réglé  qu'avec  l'Angleterre;  elle  n'en  a  point  avec  la 
Hollande;  elle  n'en  avait  point  avec  la  France,  même  avant  la 
Révolution  française  ;  et  c'est  à  tel  point  que  les  lettres  de 
change  qui  se  tirent  de  ce  continent-ci  se  tirent  toujours  paya- 
bles à  Londres.  Ce  change  est  constamment  contre  l'Amérique 
dans  une  latitude  de  6  à  12  0/0.  Mais  cette  défaveur  ne  dégoûte 
point  de  tirer  des  marchandises  d'Angleterre  parce  que  le  con- 
sommateur, qui  les  demande  et  qui  peut  suffire  à  les  payer  avec 
l'énorme  addition  de  prix  occasionnée  par  le  fret,  par  l'intérêt 
d'un  long  crédit,  par  deux  ou  trois  bénéfices  ou  commissions  do 
vente,  n'est  point  arrêté  par  l'addition  du  change;  mais  cette 
cherté  du  papier  sur  Londres  encourage  fortement  le  négociant 
américain  à  chercher  des  moyens  de  remises  en  Angleterre,  et 
comme  il  n'a  point  de  marchandises  manufacturées  à  envoyer 
en  échange,  il  envoie  des  denrées  brutes  qui  apportent  un  double 
profil  à  l'Angleterre.  C'est  ainsi  que  l'intérêt  des  Américains  se 
joint  à  leur  inclination  pour  assurer  à  l'Angleterre  la  jouissance 
de  tous  les  avantages  qu'un  peuple  peut  retirer  de  l'existence 
d'un  autre  peuple. 

«  C'est  donc  à  l'Angleterre  que  l'Amérique  veut  être  utile. 

«  C'est  à  elle  aussi  qu'elle  peut  l'être. 

«  Rien  n'est  plus  nécessaire  à  l'Angleterre  que  de  trouver  des 
consommateurs  pour  le  produit  de  ses  manufactures.  Sa  puis- 
sance est  assise  sur  une  base  étroite.  Elle  a  besoin  de  corres- 
pondre avec  un  marché  extérieur  immense  pour  répondre  a 
l'étendue  de  sa  dette  et  de  sa  dépense.  Qui  peut  donc  la  servir 
mieux  qu'un  pays  de  quatre  millions  d'hommes  dont  la  popula- 
tion se  double  en  quinze  ans  et  qui  par  toutes  les  circonstances 
est  encore  très  loin  d'avoir  à  soi  des  manufactures.  Tout  s'y 
oppose.  Le  haut  prix  de  la  main  d'œuvre  qui  va  toujours  crois- 


Digitized  by  Google 


LES  ÉTATS  IMS  EN  1705 


75 


sanl,  l'imperfection  des  matériaux  premiers  comme  la  laine  et 
le  lin;  le  caractère  indolent  des  habitants  qu'un  travail  de  peu 
de  jours  par  semaine  fait  jouir  d'autant  d'aisance  qu'ils  en 
désirent;  enfin  l'espèce  de  répugnance  qu'ils  témoignent  géné- 
ralement à  louer  leur  travail  et  à  travailler  sous  les  ordres  et 
pour  le  compte  d'autrui.  Toutes  ces  circonstances  s'expliquent 
facilement  par  l'abondance  et  le  bon  marché  des  terres,  et  celte 
cause  n'est  pas  prêle  à  cesser.  Ainsi  de  longtemps  l'Amérique 
ne  cessera  d'être  un  marché  pour  tout  ce  qui  se  fabrique  en 
Angleterre.  On  no  se  fait  pas  d'idée  du  nombre  d'articles  qui 
s'importent  et  de  la  singularité  de  quelques-uns.  Depuis  les 
ferrures  des  habitants  les  plus  communs  jusqu'aux  extrava- 
gances les  plus  chères  de  la  mode,  il  n'y  a  rien  que  l'Angleterre 
•  n'envoyé  :  trois  millions  sterling  par  an  n'égalent  pas  la  valeur 
entière  et  toujours  croissante  de  ces  envois. 

«  Après  la  consommation  de  ses  manufactures,  l'approvision- 
nement de  ses  colonies  est  le  plus  grand  service  que  l'Angle- 
terre puisse  recevoir,  et  l'Amérique  est  parfaitement  située 
pour  le  lui  rendre.  Elle  abonde  précisément  de  ce  dont  les  colo- 
nies manquent  et  peut  recevoir  en  retour,  comme  une  valeur 
très  profitable,  cette  portion  de  leurs  produits,  les  rumset  st/rops, 
qui  ne  mériterait  pas  les  frais  du  transport  en  Europe.  Quelles  que 
soient  donc  les  colonies  que  retiendra  l'Angleterre  au  moment 
de  la  paix,  elle  aura  besoin  de  l'Amérique  pour  y  tenir  les  den- 
rées h  bon  compte  et  pour  y  faire  abonder  les  bois,  les  animaux- 
vivants,  plusieurs  espèces  de  légumes  et  de  provisions  utiles. 
La  France  n'aura  pas,  du  moins  de  longtemps,  ce  genre  de  res- 
sources à  attendre  de  l'Amérique.  Le  système  de  liberté  des 
noirs,  adopté  par  elle,  a  anéanti  pour  beaucoup  d'années  ses 
isles  à  sucre.  C'est  donc  encore  entre  l'Angleterre  et  l'Amérique 
qu'existent  sous  ce  rapport  des  intérêts  réciproques,  les  seuls 
liens  véritables  entre  les  nations.  Les  mécontentements  actuels 
passeront.  L'ordre  du  6  novembre  ne  laissera  point  de  traces 
plus  ineffaçables  que  les  événements  de  la  guerre  terminée  en 
1783.  On  oubliera  jusqu'à  la  manière  dont  ces  ordres  ont  été  exé- 
cutés, manière  plus  perfide  et  plus  cruelle  que  les  ordres  mêmes. 


7G  REVUE  Il'ilISTOIRE  DIPLOMATIQUE 

On  pardonnera  aux  corsaires  bermudois  leur  brigandage  digne 
des  pirates  du  Maroc  et  d'Alger.  On  oubliera  également  les  ser- 
vices indirecls  rrndus  à  la  cause  américaine  par  le  succès  des 
armes  françaises;  et  la  reconnaissance  ne  sera  ni  plus  efficace, 
ni  plus  éternelle  pour  la  confirmation  de  l'indépendance  que 
pour  sa  première  conquête. 

«  Tous  ces  intérêts  du  moment,  toutes  ces  passions  éphémères 
s'évanouiront  avec  les  difficultés  présentes.  Les  articles  convenus 
avec  M.  Jay  en  seront  le  tombeau.  Mais  ce  qui  restera,  ce  seront 
les  convenances  mutuelles,  les  besoins  réciproques,  les  habitudes 
nationales,  les  préjugés  universellement  reçus,  en  un  mot  toutes 
les  causes  naturelles  et  politiques  qui  détermineront  à  jamais  la 
volonté  de  l'Amérique  pour  être  utile  à  l'Angleterre,  et  qui  lui 
en  donneront  la  possibilité. 

«  Les  observations  que  cette  lettre  renferme  perdraient  tout 
leur  air  de  nouveauté  et  seraient  l'opinion  générale  si  le  gou- 
vernement anglais  n'avait  pas  fait  depuis  dix  ans  tout  ce  qu'il  a 
pu  imaginer  de  plus  capable  d'aliéner  l'esprit  des  Américains. 
Des  expressions  de  mépris,  ou  au  moins  de  hauteur,  dans  toutes 
les  relations  politiques;  une  froideur  soutenue  et  marquée  à  leur 
ministre  toutes  les  fois  qu'il  fait  sa  cour,  froideur  d'autant  plus 
choquante  que  les  formes  pour  les  ministres  des  autres  puis- 
sances sont  différentes;  des  délais  de  quinzo  jours,  trois 
semaines,  pour  que  le  ministre  d'Amérique  obtienne  une  audience 
des  ministres  du  roi,  etc.,  etc.  On  a  ajouté  à  cela  d'envoyer  en 
Amérique  un  ministre,  des  consuls  pris  parmi  les  hommes  con- 
nus pour  avoir  été  opposés  par  eux-mêmes  ou  au  moins  par 
leur  famille  à  l'indépendance.  Quelle  misérable  administration 
que  celle  qui  prend  des  formes  de  bouderie  vis-à-vis  d'un  pays 
qui  consomme  plus  de  trois  millions  sterling  de  marchandises 
anglaises  par  an!  L'Angleterre  perdrait-elle  de  sa  suprématie 
parce  que  le  ministre  d'Amérique  serait  passablement  traité, 
parce  que  l'on  n'insulterait  pas  le  pays  en  y  plaçant  des  agents 
d'un  rang  subalterne  et  qui  n'ont  d'autre  mérite  que  de  tenir  à 
quelque  famille  lorry?  Sa  supériorité  serait-elle  diminuée  si  l'on 
envoyait  ici  comme  ministre  un  grand  seigneur,  jeune,  et  qui 
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eût  des  formes  agréables?  Eh  bien!  il  faut  ne  pas  savoir  ce  que 
c'est  que  la  vanité  d'un  peuple  nouveau,  encore  embarrassé  de 
son  maintien  dans  le  monde  politique,  il  faut  ne  pas  connailrc 
les  Américains  pour  douter  de  l'cITet  général  produit  sur  le  pays 
par  des  moyens  si  simples.  Les  Américains  seraient  flallés;  et 
le  jour  où  ils  seraient  flattés,  ils  seraient  ramenés.  Il  y  a  deux 
ans  que  le  prince  Edouard  a  passé  à  Boston  el  y  a  été  '\  i:n  bal; 
cette  année  on  disait  encore  avec  reconnaissance  qu'il  n'avait 
pas  refuse  l'invitation  qu'il  avait  reçue;  on  parlait  de  sa  bonté, 
de  son  aiïabilité.  La  femme  qui  a  dansé  avec  lui,  de  joie,  d'em- 
barras, de  respect,  s'est  trouvée  mal  et  a  eu  une  altaque  de  nerfs 
après  sa  contredanse.  Si  lord  Wycombe  a  oublié  combien  il  est 
resté  dans  les  différentes  villes  d'Amérique  où  il  a  été  et  le  nom 
des  personnes  chez  qui  il  a  dîné  ou  pris  du  thé,  je  serai  fort  en 
élat  de  le  lui  dire:  car  on  a  note  de  cela  ici;  c'est  sur  le  registre 
des  familles.  A  quelques  lieues  de  Boston  j'ai  été  chez  un  homme 
qui  avait  des  chevaux  qui  avaient  appartenu  au  prince  Edouard, 
et  qui  en  tirait  beaucoup  plus  de  vanité  que  de  service,  et  mille 
autres  faits,  tous  aussi  petits,  et  par  cela  même  plus  probants. 
Je  finis  en  concluant  que  les  Américains  resteront  indépendants, 
qu'ils  seront  utiles  à  l'Angleterre  plus  qu'aucune  autre  puis- 
sance et  que  celle  utilité  augmentera  en  proportion  de  ce  que  le 
gouvernement  anglais  perdra  des  formes  de  hauteur  qu'il  emploie 
dans  toutes  ses  relations  avec  l'Amérique. 

«  Voilà,  mylord,  une  lettre  bien  longue;  mais  comme  elle  ren- 
ferme quelques  observations  qui  sont  hors  de  la  manière  de  voir 
des  voyageurs  qui  font  la  description  du  dessus  des  pays  où  ils 
passent,  j'ai  cru  que,  toute  informe  qu'elle  est,  vous  la  recevriez 
avec  votre  indulgence  accoutumée. 

«  J'ai  l'honneur  de  vous  renouveler,  mylord,  l'assurance  du 
respectueux  et  inviolable  attachement  avec  lequel  je  suis 
«  Votre  très  humble,  etc.,  etc. 

«  Talleyrand.  » 


UN  AMBASSADEUR  TURC  A  PARIS 


SOI  S  LA  RÉGENCE 

Ambassade  de  Mehémet-Effendi  en  France,  d'après  la  relation 
écrite  f  ar  lui-même  et  des  documents  inédits  des  Archives  du 
Ministère  des  Affaires  étrangères. 


Louis  XIV,  qui,  en  1673,  avait  obtenu  du  Grand  Seigneur  le 
renouvellement  des  capitulations,  avait  sollicilé,  mais  en  vain, 
la  réparation  de  la  voûte  du  Saint-Sépulcre  de  Jérusalem  qui 
n'offrait  plus  à  la  piété  des  latins  qu'un  abri  fort  précaire.  M.  de 
Nointel,  M.  des  Alleurs,  nos  ambassadeurs  auprès  de  la  Porte, 
avaient  fait  de  nombreuses  démarches  dans  le  même  sens,  sans 
réussir  davantage.  Celte  affaire,  si  simple  en  apparence,  éveillait 
la  superstition  des  Turcs,  excitait  la  jalousie  des  Grecs,  el  il  y 
avait  à  lutter  non  seulement  contre  l'avarice  des  premiers  cl  le 
zèle  artificieux  des  seconds,  mais  encore  conlre  les  réclamations 
maladroites  do  nos  religieux  el  la  politique  du  pape  lui-même 
qui,  par  le  moyen  de  la  Congrégation  de  Propagande  Fidc,  pro- 
tégeait les  moines  ilaliens  et  jalousait  les  avantages  qui  pou- 
vaient échoir  à  nos  missions. 

Le  marquis  de  Bonac,  qui  élail  depuis  le  mois  d'octobre  171  fi 

i)  Jean-Louis  Dusson  ou  dTeson,  maïquis  de  Bonac.  seigneur  du  pays, 
souverain  de  Donnezan  et  conseiller  d'État  tlïpée,  chevalier  d'honneur  au  Par- 
lement de  Toulouse,  etc.,  était  originaire  du  pays  de  Foix.  C'était  un  diplomate 
de  «  carrière  ».  Il  avait  débuté  en  accompagnant,  en  10%,  son  oncle  M.  de 
Bonrepaus,  ambassadeur,  successivement  en  Danemark  et  en  ilo  lande:  il  avait 
vingt-deux  ans  lorsqu'il  fut  envoyé  comme  médiateur  de  la  paix  entre  la  Suède 
el  le  Danemark  à  Trauendal.  Il  représenta  la  Fiance  auprès  de  Charles  XII, 
suivit  ce  prince  en  Suède  el  en  Pologne.  Après  la  bataille  de  Pultawa,  il  résida 
à  la  cour  de  Stanislas,  roi  de  Pologne,  puis  Tut  envoyé  en  Espagne  lors  des 
négociations  d'Utrecht,  pour  demander  à  Philippe  V  de  céder  au  r.#i,  i-on  aïeul, 
ses  pleins  pouvoirs  pour  traiter  de  la  paix  ;  il  réussit  dans  sa  mission,  obtint, 
en  1716,  l'ambassade  de  Constanlinople.  Il  demanda  son  rappel  en  M'I'A,  fui 
ambassadeur  en  Suisse  jusqu'en  1736  et  mourut  le  1er  septembre  1738.  Il  avait 
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noire  ambassadeur  à  Constantioople,  fui  plus  heureux  que  ses 
prédécesseurs  cl  oblinl  durant  la  miuorilé  de  Louis  XV  un 
lirman  du  Grand  Seigneur  qui  terminait  celle  affaire  pendante 
depuis  plus  de  trente  années;  il  avait  su  choisir  le  moment  et 
saisir  l'occasion. 

C  elait  lors  du  congrès  de  Passarowitz  qui  mil  fin  à  la  guerre 
enlrc  l'Empereur  et  la  Porte  et  se  termina  par  un  traité  fort 
onéreux  pour  celte  dernière,  mais  qui  écartait  pour  un  instant 
le  péril  suspendu  sur  l'empire  d'Orient1.  Notre  ambassadeur, 
pour  se  conformer  à  ses  instructions,  n'avait  pas  manqué  d'en- 
courager les  Turcs  à  la  résistance;  maintenant  que  la  guerre 
étail  terminée,  il  les  engageait  à  faire  le  moins  de  concessions 
possible  à  nos  ennemis  traditionnels  et  s'attachait  à  maintenir 
auprès  du  sullau  el  de  son  nouveau  vizir,  Ibrahim-Pacha,  la 
suprématie  de  la  France,  que  pouvaient  atteindre  les  succès 
récents  de  l'Kmpereur.  Il  représenta  au  Grand  Vizir  que  les 
Impériaux  avaient  l'intenlion  de  prendre  en  mains  l'affaire  du 
Sainl-Sépulcrc  de  Jérusalem  dont  il  l'avait  déjà  personnelle- 
ment entretenu.  «  Je  sais  que  les  Impériaux  doivent  en  parler 
au  trailé  de  paix,  dit  le  marquis  de  Bonac  au  Grand-Vizir,  el  il 
n'y  a  pas  d'aulre  moyen  pour  vous  de  leur  refuser  honnêtement 
que  de  dire  que  vous  l'avez  déjà  accordée  à  S.  M.  l'Empereur  de 
France.  »  Là-dessus,  noire  ambassadeur  prenant  Ibrahim  par 
son  propre  iulérèt  ajouta  :  «  Si  vous  ne  prenez  point  ce  parti 7 
vous  meltrez  entre  les  mains  des  Allemands  une  occasion  per- 
pétuelle de  rupture,  et  les  rendrez,  pour  ainsi  dire,  les  mailres 
de  la  paix  et  de  la  guerre;  les  affaires  de  Jérusalem  devenant  un 
article  de  paix,  les  Allemands  n'en  parleront  plus  comme  nous 
avec  amitié,  mais  ils  feront  la  loi  avec  la  hauteur  qui  leur  est 
naturelle;  c'est  à  vous  à  considérer  ces  inconvénients  et  à  don- 
ner à  l'amitié  de  la  France  ce  que  vous  ne  pouvez  refuser  autre- 

épousé  une  des  filles  <lu  maréchal  <lc  Biron,  le  23  décembre  1715.  U  tnnrqui«e 
de  Bonac  élail  liée  avec  milady  Montagne,  qui  fait  dans  ses  lettres  l'éloge  de 
Mm*  île  Bon.ic  en  lui  reprochant  toutefois  rie  trop  tenir  au  cérémonial. 

i)  L'Aulriche  gardait  toutes  ses  conquêtes  :  la  Vulacliie  occidentale,  le  ban- 
nal  de  Tameswar,  Belgrade  et  la  Serbie. 


80  REVUE  d'histoire  diplomatique 

ment  à  la  supériorité  dos  Allemands1.  »  Ibrahim-Pacha  fui  con- 
vaincu et  promit  de  tout  terminer  à  son  retour  à  Conslanlinople. 
«  Et  véritablement,  écrit  le  marquis  de  Bonac  au  roi,  le  grand 
vizir  m'a  tenu  parole  depuis  avec  deux  particularités  remar- 
quables; la  première,  que  cette  affaire  fut  finie  dans  le  temps  que 
l'ambassadeur  extraordinaire  de  l'Empereur  était  à  Conslanli- 
nople et  sous  ses  yeux;  la  seconde  qu'afin  que  personne  ne  pût 
douter  dans  l'Europe  que  la  chrétienté  devait  celte  consolalion  aux 
soinset  à  la  protection  de  Votre  Majesté,  il  lui  fait  envoyer  une  am- 
bassade solennelle  uniquement  pour  l'informer  que  la  réparation 
qu'elle  désire  a  été  heureusement  terminée  selon  ses  souhaits'.  » 
La  nouvelle  de  cette  ambassade  ne  fut  pas  accueillie  avec  faveur 
dans  l'entourage  du  jeune  roi  et  le  marquis  de  Honac  recul 
l'ordre  de  s'opposer  à  sa  venue  par  loules  sortes  de  bonnes  rai- 
sons et  autant  qu'il  dépendrait  de  lui'.  Les  Orientaux  avaient 
mauvaise  réputation  à  la  cour  de  Versailles,  et  l'ambassadeur 
de  Perse,  Mehemet-Rizabcy qui,  quelques  années  auparavant, 
s'était  fait  remarquer  par  son  insolence  et  sa  grossièreté,  n'avait 
fait  qu'accroître  la  prévention  qui  régnail  contre  eux.  En  outre, 
la  peste  faisait  en  Provence  de  nombreuses  victimes,  importée 
par  un  navire  venu  de  l'Orient;  l'ambassadeur  et  sa  suite  ne 
pouvaient  débarquer  à  Toulon  sans  s'exposer  à  la  contagion  et 
devaient,  dans  tous  les  cas,  se  soumettre  aux  précautions  et  aux 
ennuis  inséparables  des  différentes  quarantaines  imposées  soit 
au  débarquement,  soit  à  chaque  passage  d'une  province  ou  d'une 

1)  Relation  dp  l'ambassade  fin  marquis  fie  Borne  ù  Conslanlinople  (Archives 
nationales),  K.  13*8,  n"  10). 

2)  Mémoire  précité. 

3)  Lettre  de  Dubois  au  marquis  de  Bonac,  i  novembre  1720.  Archives  du 
Ministère  des  Affaires  étrangères,  Conslanlinople. 

4)  Hiznbey,  envoyé  du  sophi  de  Perse,  arriva  à  Marseille  au  mois  d'octobre 
171  i.  C'était  la  première  ambassade  de  ce  souverain  au  roi  de  France.  Le  choix 
du  sophi  n'avait  pas  été  heureux  pour  le  début.  Kizabey  était  superstitieux, 
violent  el  débauché.  Lorsque  Louis  XIV  lui  Ht  annoncer  que  son  jour  d'au- 
dience était  venu,  il  parcourut  son  livre  a  des  lunes  »  et  manifesta  l'intention 
(pie  ce  jour  fut  remis  au  13  de  la  lune,  assurant  qu'il  lui  était  impossible  d'as- 
sister à  une  pareille  cérémonie  un  jour  néfaste.  Durant  son  séjour  à  Paris,  il  se 
livra  à  une  débauche  effrénée,  et  par  la  violence  de  son  caractère  s'attira  plu- 
sieurs affaires  désagréables.  Il  s  en  retourna  en  Perse  par  la  Hussie  avec  les 
présents  du  Hoi,  mais  n'ayant  point  de  quoi  subvenir  à  ses  dépenses,  il  les 
vendit  en  route,  el  comme  il  n'osait  pas  rentrer  auprès  de  son  souverain  sans 
les  présents  qui  lui  étaient  destinés,  il  se  suicida  sur  la  frontière  russe. 
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ville  dans  une  autre.  Toutes  ces  circonstances  ne  pouvaient 
qu'ajouter  aux  embarras  et  aux  difficultés  du  cérémonial;  de 
plus,  dans  la  détresse  où  se  trouvait  le  Trésor,  celle  ambassade 
était  une  dépense  assez  considérable.  L'usage  voulait  que  les 
envoyés  du  Grand  Seigneur  fussent  entrelenus  aux  frais  du  roi, 
eux  et  toute  leur  suite  pendant  la  durée  de  leur  séjour.  C'était 
la  coutume,  à  Conslanlinople,  pour  les  envoyés  extraordinaires 
et  les  ambassades  solennelles.  Le  marquis  de  Bonac  s'était 
Halle  que  diverses  intrigues  sur  l'ambassade  ou  le  choix  do 
l'ambassadeur  rompraient  ou  retarderaient  le  dessein  du  Grand 
Seigneur;  mais  il  apprit  bienlùt  que  le  cafetan,  qui  était  à 
Conslanlinople  la  marque  publique  de  l'installation  dans  un 
emploi  et  comme  le  signe  de  l'investiture,  avait  été  donné  à 
Mehcmet-Eflendi,  Trfterdar,  c'est-à-dire  grand  trésorier  de 
l'Empire  oltoman  et  ancien  plénipotentiaire  au  congrès  de  Pas- 
sarowilz. 

Mehemet-Eiïendi  vint  aussitôt  rendre  visite  à  notre  ambassa- 
deur et  le  prier  de  lui  procurer  un  vaisseau  pour  se  rendre  en 
France  «  Il  m'a  paru  un  homme  d'esprit,  versé  dans  les  affaires 
de  cet  empire ,  et  ayant  quelque  connaissance  des  étrangers, 
écrit  le  marquis  de  Bonac1;  c'est  un  homme  de  cinquante  ans, 
d'un  visage  agréable,  et  une  longue  barbe  noiic  qui  commence 
à  blanchir  ne  change  rien  à  la  douceur  de  sa  physionomie;  il  a 
plus  de  politesse  qu'on  n'en  doit  naturellement  attendre  des 
gens  de  ce  pays  et  il  soutient  par  ses  discours  la  politesse  de  ses 
manières.  Je  lui  ai  donné  une  fois  à  manger  cl  il  viendra  encore 
chez  moi  avant  son  départ  pour  être  plus  près  du  port  le  jour  de 
son  embarquement,  sa  maison  étant  fort  éloignée  de  la  marine. 
11  a  voulu  me  donner  a  mnnger,  el  il  l'a  fait  avec  tant  de  magni- 
ficence et  de  politesse  qu'il  a  donné  envie  à  M"10  de  Bonac  de 
voir  un  festin  à  la  turque.  Il  a  passé  sur  les  usages  de  ce  pays-ci, 
l'a  invitée  et  lui  a  donné  un  repas  où  il  n'y  avait  rien  à  désirer 
pour  le  goûl,  l'ordre  et  la  propreté,  qu'une  plus  grande  table  et 
plus  élevée;  ses  femmes,  à  qui  M"c  de  Bonac  rendit  visite,  lui 

1)  Ministère  des  AtTaircs  étrangère?,  Archive»,  Couslantinople,  arnée  1720, 
7  octobre. 
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firent,  selon  l'usage,  des  présents  d'étoffes  et  de  mouchoirs,  de 
même  qu'aux  femmes  qui  l'avaient  accompagnée.  » 

Bonac  donnait  ces  détails  au  roi  pour  dissiper  d'avance 
les  idées  que  les  ambassades  de  ce  genre  et  le  souvenir  de  l'en- 
voyé de  Perse  pouvait  avoir  laissées  contre  les  Orientaux. 
«  J'espère  qu'on  trouvera  une  grande  différence  entre  Mchemct- 
Effcndi  et  cet  ambassadeur  (celui  de  Perse);  au  moins  ne  cessc- 
t-il  de  m'assurer  qu'il  part  avec  une  forte  inclinaison  de  se  rendre 
agréable  à  Votre  Majesté,  et  je  sais  que  le  Grand-Vizir1,  qui  est 
lui-même  très  poli,  lui  a  donné  particulièrement  cet  ordre*.  >» 

Le  choix  d'Ibrahim  était  bon,  et  le  marquis  de  lionne  lui  en 
exprima  sa  satisfaction  dans  une  entrevue  qu'il  eut  avec  lui  peu 
de  temps  après.  Comme  notre  ambassadeur  cherchait  à  s'as- 
surer si  Mehcmet-Eircndi  n'était  pas  chargé  do  quelque  mis- 
sion secrète,  le  Grand-Vizir  lui  répondit  que  cette  ambassade 
n'avait  d'autre  but  que  de  démontrer  l'union  qui  régnait  entre 
la  France  et  la  Porte  et  de  contenir  leurs  voisins  communs  dans 
un  esprit  de  paix.  «  Mais,  répliqua  Bonac,  il  ne  me  parait  pas 
convenable  de  faire  une  démarche  si  authentique  sans  y  chercher 
quelque  utilité.  J'ai  à  vous  en  proposer  une  dont  vous  profiterez 
personnellement,  car  si  vous  y  donnez  les  mains,  j'aurai  moins  sou- 
vent à  vous  importuner  des  discussions  presque  perpétuelles  où 
nous  nous  trouvons  tous  les  jours  sur  l'explication  du  sens  des 
capitulations.  Cet  ancien  traité,  ajoulai-jc,  a  été  renouvelé  par  le 
même  ambassadeur  qui  a  renouvelé  aussi  le  palais  que  j'habite, 
et  il  leur  est  arrivé  la  même  chose  :  le  temps  y  a  apporté  des 
changements  qui  nous  obligent  d'un  côté  à  des  explications  et 
de  l'autre  à  des  réparations  perpétuelles,  et  il  serait  plus  court 
et  plus  convenable  de  faire  de  nouvelles  capitulations  cl  un 
nouveau  palais  que  de  faire  journellement  de  nouvelles  dépenses 
pour  empêcher  celui-ci  de  lomber  et  d'expédier  une  infinité  de 
commandements  pour  expliquer  les  capitulations.  » —  «  Le  Grand 

1)  Le  grand  vizir  Ibrahim,  dont  le  marquis  de  Bonnac  s'était  attaché  à  cul- 
tiver l'amitié. 

2)  Archives  du  Ministère  des  Affaires  étrangères.  Coustantinople.  Lettre  du 
marquis  de  Bonnac  au  Roi,  7  octobre  1720. 
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Vizir,  écrit  Bonae,  qui  conuait  par  lui-môme  le  palais  de 
V.  M.  et  qui  me  dit  toujours  qu'il  veut  m'y  venir  voir  en  pas- 
sant au  sérail  de  IVra,  se  mit  à  rire  de  ma  comparaison  —  Vous 
avez  raison,  ajouta-l  il,  cl  comme  vous  me  trouvez  toujours 
disposé  à  écouter  et  à  décider  favorablemeul  les  questions  qui 
se  forment  sur  le  sens  des  capitulations,  je  le  serai  de  même  à 
les  renouveler.  Que  les  ministres  de  l'Empereur  de  France  con- 
fèrent avec  Mehemct-EfFendi  sur  ce  sujet,  afin  qu'à  son  retour 
il  m'informe  de  vos  prétentions;  nous  pourrons  alors  terminer 
celte  affaire \  »  Le  Grand-Vizir  ajouta  en  outre  qu'il  ne  pouvait 
pas  comprendre  commcnl,  depuis  la  prise  de  Conslanlinople,  les 
prédécesseurs  d'Achmet  III  avaient  négligé  d'envoyer  des 
ambassades  à  l'Empereur  de  France  el  que  pour  lui,  des  qu'il 
avait  occupé  la  première  place  dans  le  minislèrc,  il  avait  songé 
à  réparer  celle  omission,  que  l'occasion  de  la  réparalion  delà 
grande  voûte  du  Saint-Sépulcre  lui  avait  paru  favorable,  que  le 
Grand  Seigneur  avait  accordé  là  une  chose  difficile,  contraires 
aux  lois  musulmanes,  el  qu'il  convenait  à  l'ancienne  amilié  des 
deux  empires  de  faire  connaître  par  une  ambassade  solennelle 
les  motifs  qui  avaieut  porté  le  Grand  Seigneur  à  de  pareilles 
concessions1. 

Et.  en  effet,  Célibi-Meliemel-Effendi  est  le  premier  ambassa- 
deur turc  qui  soit  venu  à  Paris  en  ambassade  solennelle  et  avec 
des  titres  non  contestés.  On  ne  peut  en  effet  donner  celle  quali- 
fication à  Soliman-Aga-Muslapba-Haca,  simple  bostandgi,  c'est- 
à-dire  intendant  des  jardins  du  sérail,  qui  avait  été  envoyé  à 
Louis  XIV  en  1669  et  dont  la  qualité  douteuse'  et  l'humeur 
fanlasque  fournirent  à  la  cour  du  grand  roi  l'occasion  de  plus 
d'un  divertissement  comique1.  Mchemet,  au  contraire,  appartc- 

1)  Archives  des  Affaires  étrangère?,  volume  précité. 

2)  lie  m. 

3)  On  ne  sut  jamais  s  i!  était  ambassadeur  ou  simple  «  envoyé  »,  distinction 
fort  importante  dans  l'ancien  cérémonial. 

4)  M.  Vandal,  dans  un  ingénciux  travail  plein  d'intérêt,  a  retracé  les  aven- 
tures amusantes  et  quelque  peu  grotesques  dont  l'envoyé  «If  Sa  Hautesse  Tut 
alors  le  héros.  Voir  la  Rrvw  tWistaire  tti/ilumalh/ur,  année  n°  3  :  <  Mo- 
lière et  te  cérémonial  turc  à  la  cour  de  Louis  XIV  ».  l'n  mitre  envoyé  du  <irand 
Seigneur  était  venu  en  1603  apporter  les  excuses  îles  mauvais  traïtemenls 
infligés  à  de  La  Haye,  notre  ambassadeur  ;  m;iis  il  ne  fut  pas  même  admis  eu 
la  présence  de  Louis  XIV. 
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nail  à  la  classe  des  effendis*,  c'est-à-dire  des  lettrés  fort  en 
honneur  dans  tout  l'empire;  il  avait  passé  par  plusieurs  charges 
considérables;  ses  qualités  personnelles,  les  circonstances  qui 
motivèrent  son  envoi ,  l'intention  non  équivoque  du  Grand 
Seigneur  firent  prendre  sa  miscion  au  sérieux2.  Des  fêles  magni- 
fiques eurent  lieu  à  Paris,  à  Versailles,  à  Chantilly  à  celle  occa- 
sion ;  des  gravures  de  l'époque  en  ont  perpétué  le  souvenir;  le 
lecteur  curieux  pourra  les  trouver  avec  do  nombreux  poitrails 
de  l'ambassadeur  et  de  son  fils  au  cabinet  des  estampes  de  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris,  où  elles  figurent  dans  la  collec- 
tion de  Y  Histoire  de  France. 


11 

Mehcmet-Eiïcndi  s'embarqua  à  Conslantinople  le  7  octobre 
1720  et  loucha  sans  encombre  au  port  de  Celte,  le  16  décembre. 
Il  fut  mis  en  quarantaine  avec  toute  sa  suite  composée  d'une 
soixantaine  de  personnes1  dans  l'île  de  Maguelonnc  située  à 
deux  lieues  de  Montpellier.  Une  vieille  chapelle  abandonnée  et 
aménagée  pour  la  circonstance  lui  servit  de  palais.  Par  une  sorte 

1)  Voir  les  lettres  rie  lady  Montagne. 

2)  «  Comme  le  Roi  lient  le  premier  rang  des  princes  de  l'Europe  dans  l'em- 
pire ottoman,  et  71/1/  y  a  de  la  prestance,  même  sur  l'Empereur,  et  est  toujours 
nommé  empereur  par  le  Grand  Seigneur,  et  dans  tous  les  acles  qui  se  font 
avec  lui  et  que  cet  umbussadeur  est  du  premier  ordre  et  est  le  premier  qui  ail 
t?<V  envoyé  en  France,  S.  A.  R.  peut  avoir  attention  qu'il  soit  traité  avec  la 
dignité  qui  convient  au  Koi  et  qn'il  s'en  retourne  avec  une  grande  idée  de  la 
puissance  et  de  la  dignité  de  la  couronne  de  France.  >»  Lettre  du  Régent  à 
If.  de  Bernage,  23  décembre  1720. 

3)  L'ambassadeur  devait  remettre  au  Roi  une  liste  des  personnes  de  sa  suite; 
c'éleil  une  précaution  très  utile  pour  empêcher  qu'elle  ne  se  grossisse  en  che- 
min de  négociants,  de  gens  «l'intrigue  qui  augmentaient  la  dépense;  c'est 
cependant  ce  qui  arriva.  M.  du  Bernage  écrivait  au  Régent  en  décembre  :  «  J'ai 
eu  l'honneur  de  vous  mander  l'arrivée  de  l'ambassadeur  de  la  Porte  à  Mague- 
lonne,  où  il  ne  se  trouve  pas  trop  mnl  logé  pour  sa  personne;  mais  il  n'en  est 
pas  de  même  pour  sa  suite,  par  l'indiscrétion  et,  j'ose  dire  même,  par  l'impu- 
dence d'un  nombre  de  Français,  d'Anglais,  de  Hollandais  qui  ont  trouvé  le 
moyen  à  Toulon  de  briguer  sa  protection  pour  être  reçus  dans  le  port  où  il  a 
abordé  et  qui  sont  venus  dans  le  lieu  de  sa  quarantaine,  non  seulement  y  res- 
serrer le  logement,  mais  se  faire  défrayer  par  une  table  de  quinze  couverts, 

Îu'ils  ont  établie  aux  dépens  du  Roi.  Les  égards  qu'on  a  pour  eux,  par  consi- 
éralion  et  pour  ne  pas  fâcher  cet  ambassadeur,  n'empêchent  pas  qu'ils  ne 
méritent  indignation,  et  je  crois  même  qu'd  sera  bon  de  leur  faire  sentir,  en 
temps  et  lieu  Je  ne  vous  ferai  point  le  détail  de  la  consommation  excessive 
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de  bizarrerie  dont  son  fanatisme  aurait  pu  souffrir,  l'église  était 
encore  décorée  de  peintures  et  de  statues;  il  était,  comme  il  le 
dit  lui-même,  «  environné  de  visages  d'anges  et  fort  surpris  de 
se  voir  en  cet  endroit.  »  Un  jour,  il  demanda  à  abréger  le  temps 
de  sa  réclusion,  ou  tout  au  moins  à  le  passer  dans  un  lieu  moins 
désert  et  plus  agréable.  «  Je  n'aurais  pas  cru,  disait-il,  èlrc 
envoyé  en  exil  quand  on  m'a  nommé  ambassadeur  auprès  d'un 
aussi  grand  prince  que  l'Empereur  de  France.  »  Dans  la  longue 
conférence  qu'il  eut  ce  jour-là  avec  l'interprète,  il  parut  se  lais- 
ser persuader  de  la  force  des  raisons  qu'on  lui  donnait  et  revint 
de  sa  première  vivacité.  Une  circonstance  assez  singulière  était 
venue  au  secours  de  l'éloquence  du  drogman.  «  Je  ne  sais  par 
quelle  voie,  raconte  Lenoir  (le  drogman  auprès  de  la  Porto 
qui  avait  accompagné  Mehemel-Eflendi  en  France)  l'ambassa- 
deur avait  su  qu'on  faisait  des  gazettes  en  Europe;  dès  son  arri- 
vée, il  m'avait  fait  prier  de  les  lui  envoyer.  La  première  qu'il 
reçut  était  de  Hollande  et  marquait  la  crainte  des  habitants  des 
Provinces-Unies  de  l'arrivée  du  ministre  de  la  Porte  à  Paris, 
qui,  non  seulement  venait  d'un  pays  où  la  contagion  régnait 
presque  toujours,  mais  aussi  devait,  selon  le  gazelier,  passer 
par  des  provinces  du  royaume  1res  suspectes;  cet  article,  qui  fut 
rendu  à  l'ambassadeur  et  qui  lui  parut  n'avoir  pu  êlre  mendié, 
le  résolut  à  supporter  plus  patiemment  la  longueur  de  la  qua- 
rantaine, et,  depuis,  il  n'en  a  plus  parlé.  »  —  «  Il  aurait  été 
difficile  de  revenir  sur  ses  pas,  écrit  Mehemet-Effendi  dans  la 
relation  de  son  ambassade,  et  je  ne  trouvai  pas  de  meilleur  parli 
que  de  baiser  le  bas  de  la  robe  de  la  patience.  » 

Le  rapport  de  M.  de  Bernage1  au  régent  nous  montre  l'ambas- 
sadeur conservant  à  Maguelonne  ses  habitudes  orientales.  Il 

de  moulons,  veaux  et  volaille,  riz,  café,  bois  et  charbon,  que  celte  grande  com- 
pagnie consomme,  vous  en  jugerez  aisément  quand  je  vous  dirai  qu'elle  est  de 
plus  de  100  volailles.  2  quintaux  de  riz  et  15  livres  de  calé  par  jour.  » 

Dès  que  Mehemel-EITendi  eût  termine  sa  quarantaine,  on  parvint  à  ('carier 
ces  parasites. 

Nous  citons  à  la  fin  de  noire  travail,  par  curiosité  et  d'après  les  registres  des 
Archives  du  Ministère  des  Affaires  étrangères,  la  liste  des  personnes  de  la  suite 
de  l'ambassadeur. 

1)  Gouverneur  de  le  province  du  Languedoc.  Voir,  à  la  fin  d;  notre  travail, 
les  extraits  les  plus  intéressants  de  ce  rapport. 
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faisait  cinq  fois  le  jour  la  prière  avec  ses  gens,  mangeait  avec 
ses  doigts,  s'essuyait  aux  vêlements  de  ses  domestiques,  jouait 
aux  échecs  ou  au  tric-lrac  avec  des  haricots  en  guise  de  mon- 
naie, maintenait  la  discipline  dans  sa  maison  en  faisant  donner 
cinquante  coups  de  bAton  sur  la  planlo  des  pieds  et  «  quelque- 
fois, mais  plus  rarement,  sur  le  derrière' ,  »  à  ceux  de  ses  gens 
qui  ne  respectaient  point  ses  ordres.  Le  12  janvier,  il  célébrait 
l'anniversaire  de  la  naissance  de  Mihomel  en  allumant  cent  cin- 
quante chandelles  et  passant  toute  la  nuit  en  prières.  Il  est  un 
point  sur  lequel  la  loi  du  Prophète  ne  fut  point  observée  :  un 
Turc  fidèle  aux  préceptes  du  Coran  doit  s'abstenir  de  vin.  «  Or, 
raconte  M.  de  la  Beaune,  l'ambassadeur  défend  avec  soin  qu'on 
donne  du  vin  à  ceux  de  sa  suite;  il  n'est  pas  si  rigoureux  pour 
ce  qui  le  regarde  et  en  boit  en  cachet  te  avec  quelques-uns  de  ses 
principauv  officiers  ;  ils  ont  même  fait  demander  du  vin  de 
Champagne  ;  je  leur  en  ai  fait  fournir.  .  Toutefois,  il  n'est  point 
encore  sorti  des  bornes  que  les  honnêtes  gens  doivent  se  pres- 
crire... J'aurai  grande  attention,  pendant  le  voyage  à  ce  qu'ils 
n'en  boivent  que  modérément  et  qu'on  ne  leur  en  fournisse  point 
assez  pour  attirer  quelque  embarrras.  » 

L'ambassade  entière  trouvait  dans  les  plaisirs  de  la  table  un 
ample  dédommagement  aux  ennuis  de  sa  réclusion.  «  Ils  mangent 
la  nuit  comme  le  jour,  écrivait  M.  Hocquart  au  Régent*.  L'ant- 

t)  Rapport  au  Régent. 

2)  Nous  donnons  ici,  à  litre  de  curiosité,  le  menu  journalier  des  festins  pan- 
tagruéliques préparés  à  Maguelonne. 

Klat  de  ce  qu'd  faut  par  jour  pour  la  subsistance  de  M.  l'ambassadeur  et  de 
sa  suite  : 
12  douzaines  de  pains  , 
2*  poules  : 
6  paires  de  poule!  s  •. 
î  dindons  ; 
\  paires  de  pigeons  ; 

4  moutons  ; 

l  veau  pour  deux  jours  ; 
100  livres  de  riz  ; 
M  livres  de  sucre  ; 
30  livres  de  farine  ; 

5  livres  d'amidon  ; 

40  livres  de  pois  chiches,  lentilles  et  haricots; 
15  livres  de  café; 
35  livres  de  beurre  ; 
8  douzaines  d'œufs  frais  ; 
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bassadcur,  ajoute-t-il,  prend  soin  do  garder  une  partie  des  pro- 
visions qu'on  lui  porlc  el  les  fait  mettre  dans  des  caisses  pour 
les  envoyer  dès  à  présent  à  Constantinoplc.  »  Les  domestiques, 
de  leur  coté,  imitaient  l'exemple  de  leur  maître.  Dès  qu'ils  furent 
sortis  de  leur  retraite,  ils  vendirent  ce  qu'ils  ne  consommèrent 
poinl.  L'intendant,  le  juif  Moïse,  le  médecin,  etc.,  liraient  ainsi 
parti  do  leur  «  excédent  »  Ce  petit  commerce  et  ses  menus 
profits  étaient  dans  les  usages  et  «  comme  la  récompense  de 
l'ambassade,  »  dit  le  rapport  que  nous  avons  sous  les  yeux*. 
Entre  temps,  Mehemcl-Eflendt  écrivait  ses  impressions  de 


10  livres  de  Fromage  de  Hollande  ; 
18  livres  de  chandelle  ; 

5  livres  de  bougie  ; 

3  pois  d'eau-de-vie  , 
20  livres  de  sel; 
12  bouteilles  de  liqueur; 
30  livres  de  raisins  secs  ; 
25  livres  de  miel  ; 

5  livres  d'olives  ; 

40  livres  de  pommes  et  poires  ; 
15  livres  de  savon  ; 

6  livres  de  confitures  sèches  et  liquides  ; 
2*  gros  biscuits  ; 

Demi-livre  de  poivre  ; 
Demi-livre  de  girofle  ; 
Demi-livre  de  cannelle  ; 
Demi-livre  de  muscade  ; 
8  pots  de  vinaigre  ; 
Safran,  légumes,  etc. 

Au  total,  montant  de  la  dépense  :  497  livres. 

(Archives  du  Ministère  des  Affaires  étrangères). 

1)  Le  chapelain  de  Pierre-le  Grand  agissait  de  même  lorsqu'il  accompagna 
son  maître  en  France.  Dulybois  raconte  qu'il  exigeait  pour  ses  prières  une 
fourniture  énorme  de  bougies  qu'il  revendait  impudemment  dans  la  ville. 

2)  Arrivé  à  Paris,  Mehemet-Effendi  demanda  el  obtint  que  le  montant  de  sa 
subsistance  lui  fût  fourni  en  espèces  : 

«  Il  faut  convenir  de  la  somme  d'argent  qu'on  donne  par  jour  à  l'ambassa- 
deur et  à  sa  suite.  C'est  le  point  le  plus  important  pour  l'ambassadeur,  parce 
que  c'est  ce  qui  est  le  motif  et  le  but  de  leur  ambassade  et  la  récompense  pour 
laquelle  on  la  leur  donne.  Pendant  la  dernière  ambassade  de  la  Porte  h.  Vienne, 
outre  les  vivres  en  espèces  que  l'on  fournissait  i  l'ambassadeur,  on  lui  donnait 
par  jour  300  florins  de  40  livres  de  France  et  les  vivres  en  nature  avec  cet 
argent  coûtaient  à  l'Empereur  3,000  florins  par  jour.  Il  est  vrai  que  cette  am- 
bassade était  très  nombreuse,  car  il  y  avait  400  personnes  de  suite  et  beaucoup 
de  chevaux  et  de  chameaux.  Cette  convention,  qui  est  le  principal  article  de  la 
conduite  «ju'il  v  a  à  tenir,  doit  être  négociée  par  le  gentilhomme  ordinaire  et  le 
sieur  Lenoir,  interprèle,  et  doit  être  traitée  sans  duperie,  mais  avec  bienséance 
pour  ne  rien  prodiguer  el  ne  pas  mécontenter  l'ambassadeur.  » 

(Lettre  du  Régent  à  M.  de  Bernage,  23  décembre  1720). 
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voyage,  lisait  des  poésies  persanes,  se  faisait  interpréter  les 
gazettes,  ou  riait  des  saillies  de  son  bouffon. 

Le  25  janvier,  à  huit  heures  du  matin,  la  quarantaine  étant 
achevée,  l'ambassadeur  partit  de  Maguelonncel  s'embarqua  avec 
sa  suite  pour  Fronlignan;  c'est  là  que  M.  de  la  Beaunc,  gentil- 
homme ordinaire  du  Roi,  chargé  de  l'accompagner  jusqu'à  Paris, 
vint  lui  souhaiter  la  bienvenue  au  nom  de  Sa  Majesté.  Toutes  les 
autorités  delà  ville  vinrent  lui  faire  les  compliments  et  lui  offrir 
les  présents  d'usage  :  c 'étaient  des  confitures,  des  biscuits,  des 
gàlcaux,  des  fruits  et  du  café,  comme  les  symboles,  aux  yeux 
des  Turcs,  d'un  commerce  doux,  agréable  et  intellectuel.  L'am- 
bassadeur demanda  ensuite  à  recevoir  les  dames  qu'il  avait 
aperçues  en  entrant  et  qui  étaient  accourues  en  grand  nombre  de 
Montpellier  et  des  villes  voisines;  elles  entrèrent;  il  les  accueillit 
avec  toute  la  politesse  possible,  les  fit  asseoir,  leur  fit  présenter 
des  confitures  et  du  café.  «  Elles  lui  parurent  fort  aimables,  ra- 
conte M.  de  la  Beaune  ;  il  les  fit  prier  d'ôler  leurs  gants,  ce  qui 
lui  donna  une  occasion  de  dire  «  qu'il  n'avait  point  encore  vu  de 
si  belles  mains  » 

Dans  la  relation  qu'il  a  écrite  de  son  ambassade,  Mehemet- 
Effendi  s'étonne  de  ce  que  les  femmes  ne  peuvent  demeurer  un 
moment  chez  elles,  «  elles  no  font,  dil-il,  que  se  promener  de 
maison  en  maison  pendant  toute  la  journée  »  ;  il  se  montre,  du 
reste,  particulièrement  édifié  de  la  galanterie  française  :  «  En 
France,  écrit-il,  les  hommes  ont  beaucoup  do  respect  pour  le 
sexe  ;  les  plus  grands  seigneurs  feront  des  honnêtetés  incroyables 
aux  femmes  du  plus  bas  état  ;  de  sorte  que  les  femmes  font  ce 
qu'elles  veulent  et  vont  en  tel  lieu  qu'il  leur  plaît  ;  leur  comman- 
dement passe  partout  ;  on  dit  aussi  que  la  France  est  leur  para- 
dis, parce  qu'elles  y  vivent  libres  de  toutes  peines  et  de  tous 
soins  »  *. 

1)  Relation  de  ce  qui  s'est  passé  à  la  réception  de  l'ambassadeur  du  Grand 
Seigneur  et  du  traitement  qui  lui  a  été  fait  depuis  le  10  décembre  1720,  qu'il 
est  arrivé  au  port  de  Celle,  en  Languedoc,  jusques  à  son  entrée  en  Guyenne. 
—  J  inte  à  la  lettre  du  duc  de  Roquelaure  du  28  février  1721. 

2)  La  «  Relation  de  l'ambassaile  de  Mehemel-FJTendi  à  la  cour  de  France,  en 
1721,  écrile  par  lui-môme  et  traduite  du  turc»,  existe  en  manuscrits  à  la  Biblio- 
thèque de  l'Arsenal  et  &  la  Bibliothèque  Nationale.  Mais  le  manuscrit  de  la 
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Au  sortir  de  Montpellier,  il  s'embarque  sur  le  canal  de  Lan- 
guedoc et  ne  peut  retenir  son  admiration  à  la  vue  de  ce  fleuve 
artificiel  dont  les  eaux  disciplinées  gravissent  des  montagnes.  II 
arrive  à  Toulouse;  là  il  reçoit  les  compliments  des  autorités  et 
des  présents  ;  la  cérémonie  terminée,  il  invite  à  dincr  la  prin- 
cesse d'Auvergne,  la  présidente  de  Riquct  et  quelques  autres 
dames  qui  lui  avaient  fait  visite  :  elles  acceptèrent  l'oiïrc  et  trou- 
vèrent dans  l'ambassadeur,  pendant  son  repas  à  la  turque,  «  toute 
la  galanterie  d'un  ancien  courtisan  de  France  »  '.  Puis  il  débarque 
à  Bordeaux,  ville  qu'il  trouve  digne  d'être  comparée  à  Constan- 
linople  pour  la  beauté  de  son  port  :  là  il  observe  le  flux  et  le 
reflux  de  la  mer;  ce  phénomène  l'étonné  :  «  C'est  une  merveille, 
il  faut  le  voir  pour  le  croire  »,  s'écrie-t-il  naïvement  dans  sa 
relation.  Des  fêtes,  des  illuminations,  des  feux  de  joie  marquent 
son  passage  ;  les  troupes  l'escortent  et  le  conduisent  en  pompe 
à  son  logis,  le  canon  tonne  et  un  concours  immense  de  peuple, 
poussé  par  la  curiosité,  se  précipite  à  sa  rencontre.  Mchemet- 
Elfendi  montre  beaucoup  d'attention  à  ces  honneurs  :  «  Il  y 
avait  toujours  sur  mon  chemin,  écrit-il,  une  si  grande  foule 
d'hommes  et  de  femmes  qu'il  semblait  que,  dans  la  ville  où  j'ar- 
rivais, il  n'y  avait  de  monde  que  dans  les  endroits  par  où  je  pas- 
sais. Après  que  j'étais  descendu  à  mon  logis,  toute  cette  popu- 
lace faisait  de  si  grands  efforts  pour  entrer  qu'il  était  impossible 
aux  soldats  qui  gardaient  la  porte  do  l'en  empêcher  ;  il  y  avait 

Bibliothèque  Nationale  (fonds  français,  10777)  est  incomplet,  il  a  subi  «le 
nombreuses  corrections  réclamées  par  le  marquis  <le  Bonnac ,  les  passages  où 
Mehemet-Effendi  témoigne  de  son  ressenliment  contre  le  cardinal  Dubois,  dont 
il  eut  a  se  plaindre,  en  ont  été  retranchés  sur  les  indications  de  notre  ambassa- 
deur. Cette  copie  corrigée  et  traduite  a  été  envoyée  à  M.  de  .Morville,  ;dors 
ministre  des  affaires  étrangères.  C'est  aussi  cette  traduction  mutilée  qui  a  été 
publiée  en  1757.  Le  manuscrit  de  la  Bibliothèque  de  l'Arsenal,  conforme  à 
l'original,  nous  fournira  les  citations  nue  nous  aurons  occasion  de  faire  au  cours 
de  ce  travail.  II  est  curieux  d'entendre  Mehemet-EtTendi  traduire  son  admira- 
tion dans  le  pittoresque  et  emphatique  langage  de  l'Orient,  et  vanter  à  son  maître 
la  grandeur  et  la  magnificence  de  Paris,  de  Versailles  et  de  la  Cour.  Il  faut  con- 
sidérer que  si  Mehemet-ElTendi  n'est  pas  le  premier  des  Turcs  qui  soit  venu  en 
France,  il  est  le  premier  qui  ait  raconté  ce  qu'il  y  a  vu. 

Ajoutons,  pour  être  complet,  que  le  texte  de  là  Relation  dont  nous  parlons  a 
été  imprimé  en  langue  originale  par  les  soins  dp  M.  Schefer  ;  il  figure  dans  le 
recueil  connu  des  orientalistes  sous  le  nom  de  Ckrcstomalhie*  orientales,  Paris, 
Didot,  1841. 

1)  Le  duc  de  Roquelaure  au  Régent,  28  février  1721. 
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toujours  quelque  personne  qui,  presque  étouIFéc  par  la  presse,  se 
mettait  à  faire  de  hauts  cris  et  je  voyais  même  venir  devant  moi 
des  femmes  évanouies.  Quoique  ceux  qui  entraient  eussent  souf- 
fert mille  peines  pour  y  parvenir,  il  ne  faul  point  croire  que 
lorsqu'ils  étaient  sortis  ils  s'en  retournassent  chez  eux  ;  ils  res- 
taient dans  la  cour  pour  attendre  l'occasion  de  demander  encore 
une  autre  fois  à  entrer;  et  j'en  remarquai  qui,  malgré  tout  ce 
qu'il  y  avait  à  essuyer,  entraient  jusqu'à  trois  ou  quatre  fois. 
Enfin,  le  froid  et  la  pluie  ne  les  empêchaient  point  de  demeurer 
en  tremblant  jusqu'à  trois  ou  quatre  heures  de  nuit  dans  la  cour 
de  mon  logis.  Je  laisse  à  penser  combien  j'étais  émerveillé  d'une 
si  grande  curiosité  »  '. 

A  Chàtellerault,  ville  «  renommée  pour  ses  bons  faiseurs  de 
couteaux,  il  voit  quantité  d'instruments  à  trancher»1;  d'Élampes 
à  Corbeil,  a  il  promène  ses  yeux  sur  des  palais  enchantés,  sur 
des  jardins  charmants...  sur  des  bosquets  d'une  beauté  admi- 
rable »  Il  arrive  enfin  à  Charcnlon  où  un  palais  est  préparé 
pour  le  recevoir;  il  s'y  repose  huit  jours  avant  de  faire  son  entrée 
solennelle  à  Paris,  fixée  au  dimanche  suivant.  Ce  jour  avait  été 
choisi  pour  ne  pas  priver  le  peuple  de  Paris  d'un  spectacle  curieux 
qui  était  pour  la  ville  un  événement  depuis  longtemps  annoncé 
et  impatiemment  attendu.  Le  Roi  devait  y  assister,  place  Royale, 
à  une  fenêtre  de  l'hôtel  habité  par  la  maréchale  de  Bouflers  ; 
aucune  marque  extérieure  ne  devait  trahir  sa  présence  «  pour 
que  la  dignité  royale  ne  fut  poiul  commise  4  ».  Des  histoires 
merveilleuses  ou  galantes  circulaient  de  bouche  en  bouche  sur 
le  compte  de  notre  ambassadeur,  compromettant  sa  dignité, 
mais  augmentant  encore  l'impatience  et  l'envie  qu'on  avait  de  le 
voir*. 

i)  Mehenjet-ElTendi,  Helation  <lr  son  (iml*t.<sn<h: 
?  )  Idem. 
3  Idem. 

4j  Lettre  du  maréchal  û>  Villeroi  au  Ragent,  6  mare. 

5)  «  On  conte  un.)  histoire  d'une  galanterie  qu'il  a  eue  en  chemin,  qu'il  a 
partagée  avec  son  fils,  son  interprète  et  son  mailre  d'hôtel  et  où  on  a  nombre 
follement  jusqu'à  87  relours  de  leur  passion  amoureuse  en  quatre  jours; 
La  Fontaine  dit  : 

Tout  homme  est  gascon  sur  ce  point. 
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Les  huit  jours  de  repos  de  Mehcmet-EITendi  furent  employés 
à  régler  le  cérémonial  donl  tous  les  détails  avaient  fait  à  la  cour 
et  dans  les  bureaux  du  ministère  l'objet  des  discussions  et  de 
nombreux  commentaires.  On  savait  que  les  Turcs  sont,  sur  le 
chapitre  de  l'étiquette,  très  susceptibles  et  très  exigeant  De 
plus,  un  ambassadeur  de  la  Porte  était  allé  à  Vienne  Tannée  pré- 
cédente et  y  avait  été  traité  avec  la  plus  grande  magnificence  1  ; 
il  importait  donc  à  l'Empereur  de  France  de  ne  point  se  laisser 
éclipser  par  celui  d'Allemagne  et  de  faire  impression  sur  l'en- 
voyé du  Grand  Seigneur  en  déployant  tout  le  faste  qui  convenait 
à  sa  qualité. 

On  Tait  dire  aux  coquettes  : 

J»j  voudrais  bien  avoir  ce  qui  s'en  manque. 

(Journal  de  Mathieu  Marais,  t.  II,  p.  101). 

Voir  aussi  Buvat,  t.  Il,  p.  225',  le  Mercure  de  France,  les  Mi'mijires  de  Saint- 
Simon,  elc. 

1)  Cet  ambassadeur,  envoyé  à  Vienne  lors  de  l'échange  des  ratifications  de 
la  paix  de  Passarowitz,  était  chargé  de  nombreux  présents  pour  l'Empereur.  Il 
s'appelait.  lbiahim-Muckerem-Pacha  et  avait  été  plénipotentiaire  comme  Mebe- 
inel-KflVndi  lors  de  la  signature  du  traité. 
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SUR  LES  AFFAIRES  DU  NORD,  DE  1700  A  1110 

[Suite.) 


Le  comte  Gulnenstem'  s'est  acquis  une  grande  considération^ 
parmi  les  Suédois,  par  sa  qualité  et  par  sa  valeur,  mais  le  roi  de 
Suède  a  évité  jusqu'à  présent  de  l'employer  auprès  de  sa  personne. 
Ce  général  lui  ayant  même  mené  un  corps  de  troupes  considérable 
en  Pologne,  il  le  renvoya  dans  la  province  de  Bremen  dont  il  est 
gouverneur.  Cela  fait  croire  que  quoiqu'il  n'ait  peut-être  pas  de 
meilleur  officier,  il  ne  se  servira  pas  de  lui  dans  ses  nouvelles  en  Ire- 
prises.  La  même  raison  fait  douter  qu'il  employé  le  comte  Weling* 
quoiqu'il  ait  servi  dans  les  troupes  avec  distinction.  Il  passe  pour 
être  plus  propre  à  être  ministre  d'État  que  général  et,  véritable- 
ment, il  y  a  peu  de  Suédois  qui  l'égalent  en  habileté  et  en  adresse 
pour  manier  une  affaire  ;  et  s'il  parvient  à  approcher  de  la  personne 
de  son  maître,  il  ne  faut  pas  douter  qu'il  ne  devienne  son  pre- 
mier ministre,  moins  par  goût  que  par  nécessité. 

Le  comte  Weling  a  paru  toujours  attaché  à  la  France  et  s'est  si 
bien  trouvé  de  cet  attachement  dans  un  tems  où  il  ne  pouvoit 
guères  lui  être  utile,  qu'on  peut  se  flatter  de  le  trouver  dans  les 
mêmes  dispositions,  si  on  est  en  état  de  lui  témoigner  une  recon- 
noissance  proportionnée  aux  services  qu'il  pourra  rendre. 

Le  comte  Horn  à  qui  le  roi  de  Suède  a  fait  quitter  le  service 
pour  le  mettre  à  la  tête  du  sénat  de  Slockolm,  n'a  de  mérite  pour 
cette  place  que  la  faveur  de  son  maitre  et  l'appui  du  comte  Piper 
son  beau-frère.  C'est  un  homme  qui,  sous  une  éducation  apparente 
et  peut-être  affectée,  cache  une  vanité  et  une  arrogance  insuppor- 
tables même  à  son  maitre. 

Le  comte  Wachmeister,  amiral  de  Suède,  est  un  vieux  officier 

1)  Charles,  comte  Gyllenstierna,  né  en  1649,  mourut  en  1723. 

2)  Maurice,  comte  Welling,  né  en  1051,  fut,  en  1697,  promu  au  grade  de 
général  rnnjor.  11  lut  successivement  gouverneur  de  Wismar,  el  gouverneur  gé- 
néral de  Brème  en  1710.  11  tomba  eu  disgrâce  et  mourut  en  Ostgothie  en  1727. 
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uniquement  appliqué  à  son  métier.  11  a  porté  les  forces  de  mer  du 
royaume  de  Suède  à  un  point  où  on  ne  croyoil  pas  qu'elles  pussent 
aller.  Elles  avoient  été  jusquesà  présent  de  beaucoup  inférieures  à 
celles  des  Danois  ;  mais  il  a  paru  par  les  dernières  campagnes 
qu'elles  ont  pris  le  dessus,  et  si  elles  se  maintiennent,  comme  il  y 
a  apparence,  dans  celte  supériorité,  le*  Danois  ne  pourront  faire 
que  des  efforts  inutiles  contre  la  Suèdj,  ce  qui  laissera  plus  de 
liberté  au  roi  de  Suède  pour  l'exécution  de  ses  autres  desseins. 

Le  général  Grassau  à  qui  le  roi  de  Suède  confia  le  commande- 
ment de  ses  troupes  en  Pologne,  lorsqu'il  marcha  vers  la  Mosco- 
vie  et  qui  les  commando  encore  en  Poméranie,  peut  avoir  de  la 
valeur,  mais  il  n'a  aucune  des  autres  qualités  nécessaires  à  un 
général  d'armée  et  pis  une  de  celles  qui  forment  le  caractère  d'un 
honnête  homme.  Il  y  a  eu  tant  de  plaintes  contre  lui  qu'on  doute 
que  le  roi  de  Suède  s'en  serve,  mais  s'il  l'employé  el  qu'il  approche 
de  sa  personne,  la  France  le  doit  regarder  comme  un  homme 
dévoué  aux  Alliés. 

Après  avoir  parlé  des  principaux  ministres  et  ofùciers  du  roi  de 
Suède,  il  faut  dire  un  mot  de  l'état  de  ses  forces.  Celles  qu'il  a 
conservées  dans  le  royaume  de  Suède,  sont  suffisantes  pour  le 
défendre  contre  les  Danois,  et  quoiqu'on  dise  que  les  hommes  sont 
fort  rares  dans  ce  royaume,  il  s'y  en  trouvera  encore  suffisamment 
pour  recruter  les  troupes  el  pour  transporter  avec  facilité  les 
recrues  en  Allemagne,  le  trajet  d'Uster  en  Suède  à  Stralsund  en 
Poméranie  n'étant  que  de  douze  lieues. 

Les  Suédois  prétendent  que  l'armée  qu'ils  peuvent  faire  sorlir  de 
Poméranie  sera  de  vingt-huit  mille  hommes  ;  mais  par  la  connois- 
sance  que  j'ai  de  leurs  forces,  je  compte  qu'ils  feront  beaucoup 
s'ils  peuvent  en  tirer  vingt  mille.  Il  ne  leur  en  faut  pas  davantage 
pour  exécuter  le  projet  qu'ils  ont  d'aller  au  devant  de  leur  maitre. 

Toutes  les  premières  démarches  du  roi  de  Suède  ne  tendront 
qu'à  celle  jonction.  Il  y  peut  trouver  deux  obstacles  :  le  premier  de 
la  part  des  Moscovites,  le  second  de  la  part  des  Alliés  par  l'armée 
qu'ils  prétendent  former  pour  le  maintien  de  la  neutralité  en  Alle- 
magne. On  voit  tant  de  lenteur  de  leur  part  à  former  cette  armée, 
qu'on  doit  regarder  ce  projet  comme  échoué.  En  effet,  il  n'est 
guères  vraisemblable  que  les  Alliés  par  une  pareille  démarche 
veuillent  bazarder  d'irriter  le  roi  de  Suède  el  l'obliger  peut  èlre, 

1)  Ernest  Dettlof  de  Krassow,  ni  en  IG>),  servit  en  Suède  et  en  Hollande.  A 
son  retour  en  Suéde,  fut  créé  biron  cl  promu  au  grade  de  général  lieutenant.  Il 
mourut  en  171  i. 

Son  frère,  Adolphe-Philippe  de  Krassow,  né  en  1661,  servit  aussi  en  Hollande 
et  en  Suède,  et  mourut  en  1740. 
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à  allirer  les  Turcs  dans  l'Empire.  Il  y  a  plus  d'apparence  que,  sui- 
vant leurs  anciennes  maximes  avec  le  roi  Auguste,  après  l'avoir 
amusé  par  de  vaines  espérances  de  secours  et  de  protection,  ils  le 
laisseront  accabler,  comme  ils  ont  déjà  fait,  et  ne  songeront  qu'à 
éloigner  le  roi  de  Suède  de  l'Empire  rn  facilitant  à  ses  troupes  les 
moyens  de  l'aller  joindre  en  Pologne.  Je  ne  crois  pas  non  plus, 
qu'on  doive  compter  pour  beaucoup  l'opposition  des  Moscovites  au 
passage  des  Suédois  par  la  Pologne.  Ce  n'est  pas  qu'ils  n'ayent  de 
bonnes  troupes  et  nombreuses,  mais  le  czar  sçait  qu'il  ne  peut 
prendre  aucune  confiance  aux  Polonois  et  qu'il  seroit  très  périlleux 
pour  lui  d'hazarder  une  bataille  dans  leur  piys  et  dans  des  lieux 
si  éloignés  de  ses  frontières.  Il  y  a  donc  lieu  de  croire  que,  suivant 
une  conduite  dont  il  s'est  déjà  si  bien  trouvé,  il  se  maintiendra  en 
Pologne  pour  relarder  par  une  bonne  contenance  les  mouvements 
des  Turcs,  mais  que  dès  qu'il  verra  qu'ils  s'approcheront  et  vien- 
dront à  lui,  il  se  retirera  vers  ses  frontières  en  conduisant  les 
Turcs,  s'ils  veulent  le  poursuivre,  dans  des  pays  difficiles  et  épuisés 
par  son  armée,  ce  qui  retardera  leurs  mouvements  et  les  rendra 
peut  être  infructueux.  De  cette  manière,  le  roi  de  Suède  n'aura 
aucun  obstacle  à  s'avancer  vers  son  armée  de  Poméranie,  soit  avec 
les  troupes  du  Palatin  de  Kiovie  et  les  Polonois  qui  se  joindront  à 
lui,  soit  avec  un  corps  de  Turcs.  Son  armée,  d'un  autre  côté,  ne 
devant  pas  trouver  plus  de  difficulté  à  s'avancer  en  Pologne,  on 
peut  compter,  à  moins  qu'il  n'arrive  de  ces  sortes  d'accidents  qu'on 
ne  peut  pas  prévoir,  que  le  roi  de  Suède  sera  à  la  tèle  de  ses 
troupes  dans  le  mois  d'août.  Ce  n'est  que  pour  lors  qu'on  pourra 
juger  des  desseins  de  ce  prince.  Si  les  malheurs  qu'il  a  essuyés 
lui  ont  appris  à  se  défier  de  la  fortune,  il  y  a  lieu  de  croire  que 
laissant  aux  Turcs  le  soin  d'affoiblir  les  Moscovites,  il  s'attachera  à 
mettre  le  roi  Auguste  hors  d'état  de  lui  nuire  et  se  portera  en 
Saxe,  d'où  il  pourra,  mieux  que  d'aucun  autre  endroit,  fortifier  ses 
troupes  et  travailler  à  pacifier  la  Pologne,  pour  après  l'avoir  réunie, 
se  servir  de  ses  forces  contre  les  Moscovites.  S'il  avoit  suivi  cette 
méthode,  celle  guerre  seroit  finie  depuis  longtemps  à  son  avantage. 
Ce  n'est  que  de  celle  manière  qu'il  peut  se  mettre  en  élat  de 
rendre  aux  Turcs,  les  services  qu'il  vient  de  recevoir  d'eux.  Vingt 
mille  hommes  qu'il  a  sur  pied  ne  suffiront  pas  pour  les  secourir. 
Il  faut  qu'il  augmente  ses  troupes  et  il  ne  peut  le  faire  qu'en  Alle- 
magne. S'il  prend  un  autre  parti  et  qu'il  s'abandonne  à  son  cou- 
rage, il  perdra  srn  année  et  fera  périr  celle  des  Turcs,  qui, 
éloignée  de  ses  frontières,  ne  p».ul  pas  espérer  un  meilleur  sort  que 
celle  qu'ils  envoyèrent  en  1676  sur  le  bas  Borislène  pour  faire  le 


Digitized  by  Google 


MÉMOIRE  DU  MARQUIS  Ut  DONAC. 


siège  de  Scheuerin  '.  Elle  ne  put  jamais  pai  venir  à  joindre  les  Mos- 
covites et  de  quatre  vingt  mille  hommes  dont  elle  était  composée, 
il  n'en  revint  pas  vingt  mille  à  Constantinople. 

Ainsi,  le  succès  des  nouvelles  entreprises  où  le  roi  de  Suède  va 
s'engager  dépend  de  ses  premières  démarches  et  du  parli  qu'il 
prendra  en  enirant  en  Pologne.  Le  roi  Stanislas  pourroit  beaucoup 
contribuer  à  le  déterminer.  Ce  prince,  qui  est  dans  la  fleur  de  son 
âge,  est  d'une  naissance  illustre  ;  il  a  été  de  bonne  heure  dans  les 
affaires  de  sa  république  et  son  père  q»u  s'y  éloit  acquis  une 
grande  autorité  éloit  très  capable  de  le  former.  Aussi  connoil-il 
parfaitement  sa  nation  et  sçail  peut  être  mieux  qu'aucun  autre 
Polonois  les  ressorts  qu'il  faut  faire  agir  pour  la  remuer.  Il  a 
l'esprit  vif,  agréable  et  insinuant,  une  physionomie  heureuse  et 
prévenante,  des  manières  affables  et  dans  lesquelles  il  n'y  auroit 
rien  à  désirer  pour  un  particulier.  Mais  ou  le  roi  Stanislas  ne  sent 
pas  encore  ce  que  c'est  que  la  dignité  royale,  ou  il  ne  sçail  pas  le 
faire  sentir  aux  autres;  avej  les  minières  d'un  particulier,  il 
cherche  à  s'attirer  l'amour  et  le  respect  qu'on  doit  à  un  roi,  ce  qui 
ne  lui  a  pas  réus>i  jusques  à  celle  heure. 

On  jugera  facilement  parce  porlrait  du  roi  Stanislas  que  le  roi 
de  Suède  ne  fera  pas  beaucoup  d'attention  à  ses  conseils.  Le 
comte  Pippr  n'a  pas  laissé  de  s'en  servir  utilement  pour  déterminer 
son  maître  à  l'entreprise  de  Moscovie  ;  la  France  pourroit  s'en 
servir  encore  utilement  s'il  vouloit  se  laisser  conduire. 

Potocky,  palalin  de  Kiovie  qui  est  à  la  tèle  de  son  parli,  n'a 
d'autre  caractère  que  l'avarice  et  l'opiniâtreté.  Il  a  de  la  valeur, 
mais  peu  d'ouverlure  d'esprit,  ce  qui  fait  que  quoiqu'il  fasse  la 
guerre  depuis  longtemps,  on  peut  dire  qu'il  n'a  aucune  expérience. 
Il  faut  le  regarder  plutôt  comme  l'enfant  perdu  de  ce  parli  que 
comme  le  chef.  11  a  toujours  paru  attaché  à  la  France  et  la  servira 
dans  les  occasions,  de  lui-même  et  par  goût  ;  mais  dès  qu'on  lui 
proposera  de  rendre  le  moindre  service,  il  fera  des  demandes 
exorbitanti-s.  Le  moyen  de  rendre  son  inclination  pour  la  France 
inutile,  est  pcut-èlre  de  lui  faire  voir  qu'on  en  a  besoin,  et  qu'on 
ne  veut  ou  qu'on  ne  peut  la  récompenser,  ce  qui  est  la  môme 
chose  pour  lui. 

Le  roi  de  Suède  l'aime  à  cause  de  son  intrépidité,  de  l'habitude 
qu  il  s'est  faite  de  mépriser  les  fatigues  et  de  l'attachement  invio- 
lable qu'il  a  eu  pour  lui  depuis  qu'il  a  pris  ses  intérêts;  mais  il  est 
méprisé  des  Suédois  à  cause  de  son  avidité  et  du  désordre  où  il 
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laisse  vivre  ses  Iroupes  ;  il  est  craint  aussi  de  la  nation  polonoise 
par  les  mêmes  raisons. 

Celle  nation,  accablée  par  la  plus  cruelle  guerre  qui  fui  jamais, 
n'aspire  qu'au  repos,  sans  voir  aucun  moyen  d'y  parvenir.  Si  le  roi 
de  Suède  lui  en  offre  quelqu'un,  il  ne  faut  pas  douter  qu'elle  ne 
l'embrasse  avec  empressement,  et  que  s'il  est  nécessaire,  elle  ne 
sacrifie  les  intérêts  de  ses  chefs;  mais  si  on  prend  ce  parti,  il  n'y 
aura  de  longlems  parfaite  tranquillité  en  Pologne,  et  le  seul 
moyen  de  l'y  établir  solidement  est  de  faire  une  pacificaiion  géné- 
rale où  tout  le  monde  soit  compris. 

De  cette  manière,  le  roi  de  Suède  n'aura  pas  besoin  de  tenir  un 
corps  d'armée  en  Pologne  et  pourra  se  servir  utilement  déplus  de 
Irente  mille  Polonois  contre  les  Moscovites. 

Ce  que  je  viens  de  dire  du  roi  de  Suède  et  des  Polonois  par 
rapport  à  lui,  m'engage  naturellement  à  donner  une  idée  de  ses 
ennemis  et  de  leurs  forces. 

Le  Czar  tient  de  toute  manière  le  premier  rang  parmi  eux.  C'est 
un  prince  grand -et  bien  fait  ;  il  a  les  yeux  et  les  traits  du  visage 
assez  bien  formés  pour  pouvoir  passer  pour  beaux,  si  les  con- 
vulsions fréquentes  auxquelles  il  est  sujet,  et  qui  sont  un  effet  du 
poison  que  sa  sœur  lui  donna  dans  sa  jeunesse,  n'altéroient  sa 
physionomie,  tantôt  par  l'attention  qu'il  a  à  les  éviter  ou  à  les 
adoucir,  tantôt  par  les  mouvements  involontaires  qu'elles  lui 
causent. 

Ce  prince  est  né  avec  toute  la  barbarie  et  la  férocité  que  la  gran- 
deur peut  inspirer  dans  les  lieux  où  on  la  fait  consister  plutôt  au 
mal  qu'elle  peut  faire,  qu'au  bien  qu'elle  doit  procurer;  mais  il  a 
eu,  en  même  temps,  de  la  nature,  un  génie  qui  lui  a  fait  sentir  les 
défauts  de  son  éducation  et  de  son  tempérament,  et  lui  a  inspiré 
un  ardent  désir  de  les  adoucir  et  de  les  corriger,  il  y  est  parvenu 
en  partie,  mais  par  des  voies  si  extraordinaires,  que  ceux  qui 
n'examinent  point  le  principe  des  actions  des  hommes,  ont  regardé 
comme  ridicules  des  efforls  dont  on  commence  à  admirer  les  effets. 
Il  a  pris  un  chemin  qui  a  paru  bizarre  à  des  gens  qui  sont  dans  la 
voie  ordinaire,  et  ce  qui  devoit  être  regardé  comme  un  effet  de  la 
force  de  son  génie,  a  passé  pour  une  extravagance. 

Le  Czar,  après  avoir  senti  de  lui-même  et  parles  seules  lumières 
de  la  nature,  qu'un  roi  devoit  èlre  au-dessus  de  ses  sujets  autant 
par  ses  connoissances  que.  par  son  rang,  reconnoissant  qu'il 
ignoroit  tout,  a  voulu  tout  apprendre  et  s'est  abaissé  jusques  aux 
conditions  les  plus  viles  et  les  plus  abjectes  pour  se  rendre  plus 
digne  de  la  place  suprême  qu'il  occupoil.  11  est  sûr  que  si  le  Czar 
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a  paru  abaisser  pendant  quelques  temps  sa  dignité  en  Rappliquant 
à  des  métiers  et  à  des  arts  au  dessous  d'elle,  il  lui  a  rendu  avec 
usure  ce  qu'il  lui  a  fait  perdre  par  la  gloire  qu'il  s'est  ensuite 
acquise  au  dehors  et  les  avantages  qu'il  a  procurés  à  la  nation 
au  dedans. 

Si  le  Czar  ne  s'étoil  fait  charpentier,  matelot,  tambour,  soldat, 
que  par  un  goût  bizarre  pour  ces  conditions,  on  ne  pourroit  pas 
l'excuser;  mais  il  les  a  embrassées  et  les  a  exercées  avec  les  vues 
d'un  grand  prince  ;  s'il  a  pris  le  métier  de  charpentier,  ça  été  pour 
construire  et  armer  des  flottes  nombreuses  ;  s'il  s'est  fait  matelot, 
ça  été  pour  apprendre  à  les  conduire  lui-même.  En  se  faisant  tam- 
bour et  soldat,  il  a  voulu  savoir  les  moindres  détails  d'un  art  qui 
conduit  les  grands  hommes  à  la  gloire,  et  allant  aussi  toujours  en 
avant,  il  a  exécuté  en  grand  ce  qu'il  avoit  appris  en  détail.  Le  succès 
qui  est  le  fondement  le  plus  ordinaire  du  jugement  des  actions  des 
hommes  est  entièrement  pour  le  Czar. 

Avant  qu'il  se  fut  mis  en  tète  de  voyager,  les  Moscovites  étoient 
les  peuples  les  plus  grossiers  et  les  plus  ignorants  de  l'Europe  : 
ils  n'avoient  aucune  connoissance  des  arts  et  des  sciences,  ils  fai- 
soient  la  guerre  sans  méthode  et  sans  valeur,  ils  s'étoient  aban- 
donnés pour  le  commerce  à  des  étrangers  qui,  profitant  de  leur 
ignorance  et  de  leurs  besoins,  s'enrichissoient  à  leurs  dépens.  Le 
Czar  reconnut  dans  ses  voyages  qu'étant  souverain  de  peuples  faiis 
comme  les  autres  hommes,  il  ne  tenoit  qu'à  lui  d'en  faire  le  même 
usage;  il  prit,  sur  cela,  la  résolution  de  changer  toutes  les  maximes 
de  ses  prédécesseurs  pour  parvenir  à  changer  les  mœurs  de  sa 
nation.  La  maxime  fondamentale  des  czars  de  Mosc.ovie  avoit 
été  d'empêcher  que  les  étrangers  ne  s'établissent  dans  leurs  Etats  et 
que  les  Moscovites  n'allassent  dans  les  pays  étrangers.  Il  força  ses 
sujets  à  faire  des  voyages  et  leur  prescrivit  lui-même  les  choses 
auxquelles  il  dévoient  s'appliquer;  il  attira  les  étrangers  dans  ses 
États  par  des  privilèges  et  des  récompenses. 

Son  dessein  étoitde  venir  perfectionner  en  France  les  connois- 
sances  qu'il  avoit  prises  en  Allemagne,  en  Hollande  et  en  Angle- 
terre; mais  une  révolte  qui  s'éleva  dans  ses  États  l'obligea  à  y 
retourner,  et  à  remettre  à  un  autre  tems  l'exécution  de  ce  dessein 
pour  lequel  il  dit  qu'il  conserve  toujours  un  grand  désir. 

Ayant  pris  dans  le  même  tems  des  engagements  avec  le  roi  de 
Danemark  et  le  roi  de  Pologne  pour  faire  la  guerre  à  la  Suède, 
il  entreprit  le  siège  de  Nerva.  Le  malheur  qu'il  eut  d'être  obligé  da 
le  lever  lui  ayant  fait  sentir  plus  vivement  la  nécessité  de  mettre 
ses  troupes  sur  le  même  pied  que  celles  des  autres  princes  de  l'Eu- 
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rope,  il  s'y  appliqua  tout  entier,  et  suivit  en  cela  la  même  méthode 
qu'il  avoit  prise  pour  ses  voyages 

La  plus  grande  difficulté  qu'il  avoit  à  surmonter  étoit  la  paresse 
de  ses  peuples  et  la  vanité  des  grands  de  son  État  qui,  éloignés  des 
emplois  militaires  par  un  effet  de  la  politique  de  ses  prédécesseurs, 
s'étoient  imaginés  que  les  emplois  de  la  guerre  éloient  au-dessous 
d'eux. 

Le  Czar  pour  les  détromper  commença  par  l'emploi  de  tambour, 
et  pendant  six  mois  qu'il  en  fit  les  fonctions,  il  ne  vécut  que  de  la 
paye  de  tambour,  et  ne  coucha  que  dans  la  lente  d'un  tambour,  à 
la  suite  de  la  compagnie  dans  laquelle  il  servoit.  Ayant  établi 
ainsi  par  son  exemple  qu'il  n'y  avoit  rien  de  vil  dans  les  emplois 
militaires,  il  força  toute  la  noblesse  de  ses  États  qui  pouvoit 
porter  les  armes,  soit  princes,  soit  gentilshommes,  à  prendre  parti 
en  qualité  de  simple  soldat  ou  dragon  ;  il  a  passé  ensuite  par  tous 
les  degrés  de  la  milice  en  faisant  les  fonctions  avec  toute  l'exac- 
titude d'un  soldat  de  fortune,  et  il  n'a  pris  le  titre  de  lieutenant 
général  qu'après  avoir  gagné  la  bataille  de  Pullava,  mais  il  a  con- 
servé toujours  un  si  grand  goût  pour  son  premier  poste  de  tambour, 
qu'on  porte  encore  dans  son  équipage  sa  caisse  et  des  baguettes, 
et  il  arrive  souvent  que,  lorsqu'il  est  à  son  armée  et  qu'il  entend 
un  tambour  qui  ne  bat  pas  bien,  il  prend  sa  caisse  et  les  baguettes, 
et  lui  montre  comment  il  faut  battre. 

Le  Czar  ayant  attiré  ainsi  tous  les  principaux  seign3urs  de  son 
royaume  dans  ses  troupes,  songea  à  les  mettre  entièrement  sur  le 
pied  de  celles  des  autres  provinces  de  l'Europe.  Il  fit  venir  pour  cela 
des  officiers  étrangers  de  toutes  parts,  et  ayant  remarqué  que  les 
longues  barbes  des  Moscovites,  leurs  bonnets  et  leurs  habits  longs 
dép.nroienl  extrêmement  les  soldats  et  les  officiers,  il  fit  une  ordon- 
nance générale  pour  obliger  tous  ses  sujets  à  se  raser  et  à  porter 
des  habits  courts  à  la  françoise.  Il  établit,  pour  y  parvenir  plus 
promptement,  des  corps  de  garde  aux  portes  de  ses  principales 
villes  qui,  avec  des  ciseaux  coupoient  la  barbe  et  les  habits  à  tous 
ceux  qui  entroienl  ou  qui  sorloienl,  et  qui  ne  s'étoient  point  con- 
formés à  son  ordonnance.  Les  plus  vieux  seigneurs  ne  purent 
s'exempter  de  celte  loi  générale  qu'en  contribuant  à  l'entretien  de 
son  armée.  Et  il  y  en  a  eu  qui,  pour  conserver  leurs  barbes 
et  leurs  habits  longs,  ont  donné  jusques  à  trente  mille  écus.  Ce 
changement  qui  inlcrcssoit  toute  la  nation,  fut  l'occasion  d'une 
révolte,  qu'il  apaisa  bientôt  en  faisant  couper  la  lèle  à  ceux  qui 
n'avoient  pas  voulu  qu'on  leur  coupât  la  barbe. 

Le  Czar  faisoit  observer  les  mêmes  formalités  pour  son  avance- 
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ment  dans  les  grades  militaires  qu'on  observe  pour  le  moindre  offi- 
cier; il  en  voulut  donner  un  exemple  à  Orodno  en  Lituanie  où  le  roi 
Auguste  et  les  principaux  seigneurs  de  Pologne  se  trouvaient. 
Il  pria  ce  prince  de  prendre  le  commandement  de  son  armée,  et 
quelques  jours  après  qu'il  l'eût  accepté,  il  lui  fil  proposer  en  public 
par  le  général  Ogilui.  qui  commandoit  sous  ses  ordres,  de  remplir 
deux  places  de  colonels  qui  étoient  vacantes.  Le  roi  Auguste  lui 
répondit  que  n'ayant  pris  le  commandement  de  l'armée  que  depuis 
peu,  il  nVn  connoissoit  pas  assez  les  officiers  pour  pouvoir  en 
choisir  deux  pour  mettre  à  la  tète  de  ces  deux  régiments  qui 
étoient  les  premiers  de  l'armée,  et  le  pria  de  lui  proposer  ceux 
qui  étoient  les  plus  dignes  de  ces  emplois.  Le  général  Ogilui  lui 
proposa  le  prince  Alexandre  Mcnzicov  et  le  lieutenant  colonel  Pierre 
Alexiovilz  qui  étoit  lui-même,  et  parla  avec  éloge  de  leur  conduite 
et  de  leur  valeur.  Le  roi  Auguste  lui  dit  qu'il  connoissoit  déjà  le 
mérite  du  prince  Alexandre,  et  qu'il  lui  feroit  expédier  le  brevet 
de  colonel  pour  un  de  ces  régiments,  mais  que  n'étant  pas  assez 
informé  des  services  de  Pierre  Alexiovitz,  il  ne  pouvoil  lui  accorder 
l'autre  régiment  et,  véritablement,  ce  ne  fut  qu'après  cinq  ou  six 
jours  et  des  sollicitations  de  la  part  des  seigneurs  Polonois,  qu'il 
lui  donna  le  brevet  de  colonel.  Le  Czar  étoit  présent  lui-même  à 
toute  la  scène  qui  étoit  fort  de  son  goût,  puisqu'il  apprenoit  à  ses 
officiers  à  souffrir  sans  murmurer  qu'on  leur  refusât  les  postes  dont 
on  ne  les  croyoit  pas  capables. 

Pendant  que  le  Czar  s'amusoil  à  des  choses  qui  paroitront  petites, 
il  parvenoit  insensiblement  à  son  but,  augmentoit  ses  troupes,  y 
établissoit  la  plus  exacte  discipline,  et  les  préparoit  à  ce  qu'elles 
ont  exécuté  depuis  et  dont  on  ne  les  croyoit  pas  capables. 

L'attention  qu'il  donnoil  à  ses  troupes  déterre  nediminuoitrien 
de  celle  qu'il  apportoit  à  l'augmentation  de  ses  forces  de  mer. 
Observant  toujours  la  même  méthode,  cl  montrant  a  ses  sujets 
l'exemple  de  ce  qu'il  vouloit  leur  faire  exécuter,  il  travailloit  en 
même  teins  à  profiler  de  l'industrie  de  ses  sujets  pour  établir  les 
arts  et  les'manufacluresdans  son  pays,  car  quoique  les  Moscovites 
soient  grossiers  et  pesants,  ils  sont  extrêmement  appliqués  et 
adroits,  exécutant  sans  peine  tout  ce  qu'ils  voient  faire  aux  autres. 
Les  soins  que  le  Czar  s'est  donné  pour  cela  lui  ont  si  bien  réussi 
que  les  chapeaux,  les  draps,  ks  armes  et  généralement  toutes  les 
choses  nécessaires  à  son  armée,  et  qu'il  avoit  été  obligé  dans  le 
commencement,  de  tirer  des  pays  étrangers,  se  fabriquent  présen- 
tement à  Moscow. 

A  mesure  que  le  Czar  augmentoit  et  disciplinoit  se*  forces,  il 
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cberchoit  à  les  employer  avec  utilité  et  à  les  accoutumer  par  des 
entreprises  qui  souvent  ont  été  malheureuses,  à  celles  dont  on  a 
admiré  ensuite  le  succès. 

Il  a  dit  souvent  :  Mes  troupes  seront  encore  battues  longtems, 
mais,  à  force  de  combattre,  elles  apprendront  à  vaincre.  Il  a  réussi 
par  rapport  à  son  infanterie  qui  surpasse  par  la  beauté  des  hommes, 
par  l'adresse  dans  les  exercices  et  par  l'exactilu  le  dans  l'obser- 
vation de  la  discipline  militaire,  presque  loules  celles  de  l'Europe 
et  qui  n3  leur  est  guère  inférieure  par  la  valeur.  Ses  dragons  (car 
il  n'y  a  point  de  cavalerie),  n'ont  pas  si  bien  réussi,  quoiqu'ils  soient 
tous  composés  de  princes  ou  de  genlilhommes  moscovites,  et  qu'ils 
soient  condu.ts  par  de  bons  officiers  allemands.  Mais  les  Mosco- 
vites qui  ne  sont  pas  naturellement  valeureux,  profitant  du 
prétexte  de  la  petitesse  de  leurs  chevaux  et  de  la  difficulté  de  les 
accoutumer  au  feu,  leur  donnent  lieu  de  rompre  leurs  rangs  et  de 
prendre  la  fuite.  11  n'y  a  eu  guère  d'occasion  où  le  Czar  ail  eu  lieu 
d'être  satisfait  de  ses  dragons;  le  peu  de  confiance  qu'il  a  en  eux 
est  une  des  principales  raisons  qui  me  font  croire  qu'il  ne  se  ha- 
sardera pas  à  donner  bataille  aux  Turcs,  ni  au  roi  de  Suède,  en 
Pologne,  la  supériorité  de  la  cavalerie  suédoise  et  ottomane  sur  la 
moscovite  lui  donnant  trop  de  sujet  de  craindre  pour  le  succès. 

Les  premières  entreprises  du  Czar  après  la  levée  du  siège  de 
Nerva  furent  quelques  expéditions  sur  le  lac  Peipus  qui  sépare  la 
Livonie  du  duché  de  Ploskaw,  le  siège  de  Dorpt  en  Livonie,  mau- 
vaise place  et  qui  lui  coûta  cependant  du  tems  et  de  la  peine.  Il 
s'empara  aussi  de  Nottebourg,  château  situé  au  milieu  de  la  rivière 
Nieva,  qui  sortant  du  lac  Ladoga,  se  jette  dans  la  golfe  de  Finlande 
et  sépare,  en  cet  endroit,  le  continent  de  l  lngrie  en  deux.  La  prise 
de  Nottebourg  et  l'avantage  de  la  situation  lui  fit  former  le  dessein 
de  construire  une  forteresse  sur  la  même  rivière,  mais  plus  près 
de  son  embouchure  dans  la  mer.  11  s'empara  en  même  teins  d'une 
ile  appelée  Hotusari  qui  couvroit  sa  nouvelle  place  et  formoit  un 
ample  port  où  il  pouvoit  tenir  sa  flotte  en  sûreté  et  hors  de  toute 
insulte.  Ce  projet  a  si  bien  réussi,  que  tous  les  efforts  que  les  Suédois 
ont  faits  depuis,  à  plusieurs  reprises,  pour  forcer  Pile  de  Hotusari 
et  venir  attaquer  la  flotte  du  Czar  ont  été  inutiles.  Ce  prince,  de 
son  côté,  travaillant  sans  relâche  aux  fortifications  de  sa  nouvelle 
place  qui  s'appelle  Pétersbourg,  en  a  fait  une  des  meilleures  for- 
teresses de  l'Europe,  étant  nécessaire  d'avoir  deux  armées,  une  de 
terre  et  une  de  mer,  pour  en  faire  le  siège. 

Ses  troupes  s'emparèrent  ensuite  de  Millau  en  Curlande,  place 
peu  forte,  mais  où  on  leur  fit  assez  de  résistance  pour  leur 
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apprendre  la  conduite  qu'il  faut  avoir  dans  un  siège.  Elles  eurent 
ensuite  diverses  rencontres  contre  l'armée  que  le  général  Leven- 
thaupt  commandoit  pour  le  Roy  de  Suède,  et  si  elles  n'y  acquirent 
pas  b3auoup  de  gloire,  elles  apprirent  au  moins  à  en  acquérir. 

J'ai  parlé  dans  ce  que  j'ai  dit  du  roi  de  Suède,  de  la  retraite  des 
Moscovites  hors  de  Grodno,  j'ai  dit  aussi  comme  le  Czarquasi  toujours 
malheureux  relardoit  la  marche  et  les  progrès  du  roi  de  Suède 
jusques  à  ce  que  le  voyant  enlré  dans  ses  États,  il  prit  le  parti 
qu'il  avoit  dit,  il  y  avoit  plus  de  deux  ans,  qu'il  prendroit,  de  brûler 
son  propre  pays  pour  l'empêcher  d'y  pénétrer;  et  ayant  affaire  à 
un  prince  qui  marchoit  sur  les  pas  d'Alexandre,  il  lui  opposa  l'obs- 
tacle que  Memnon  conseilloit  à  Darius  d'opposer  à  ce  conquérant. 
La  suite  de  ce  conseil  fut  que  le  loi  de  Suède  ayant  épuisé  les 
pays  par  où  il  avoit  passé,  et  trouvant  des  déserts  devant  lui,  ne 
put  ni  avancer  ni  reculer,  et  fut  obligé  de  se  jeter  sur  la  droite  pour 
entrer  dans  l'Ukraine  où  Mazepa  l'appeloit.  Les  Moscovites  le 
voyant  réduit  à  ce  parti  cessèrent  de  le  poursuivre  et  ne  songèrent 
qu'à  le  prévenir;  ils  y  réussirent,  et  favorisés  par  les  habitans  du 
pays  et  par  la  connoissance  des  chemins,  ils  arrivèrent  en  Ukraine 
avant  le  roi  de  Suède  qui,  engagé  à  traverser  une  forêt  de  dix-huit 
lieues  de  large,  passa  huit  jours  dans  ce  défilé,  sans  vivres  pour 
les  hommes  et  sans  fourrage  pour  les  chevaux,  dont  la  plupart 
et  surtout  ceux  de  l'artillerie  périrent  de  faim  ou  de  fatigue. 

J'interromprai  ici  cette  narration  pour  parler  de  Mazepa  que 
j'ai  eu  occasion  de  nommer. 

Ce  général  des  Cosaques  éloit  né  gentilhomme  Polonois;  il  étoit 
beau  et  bien  fait  et  adonné  dans  sa  jeunesse  aux  plaisirs  de  cet 
âge;  il  s'étoil attaché  à  une  dame  de  grande  considération.  Le  mari 
qui  s'aperçut  de  ce  commerce  fit  avertir  Mazjpa  de  ne  plus  venir 
chez  lui.  Mazepa  méprisa  cet  avertissement  et  tomba  entre  les  mains 
de  son  ennemi,  qui  prit  une  vengeance  ridicule  d'une  offense  dont 
on  n'en  prend  point  du  tout,  ou  dont  on  n'en  prend  que  de  cruelles. 
11  fit  dépouiller  tout  nud  Mazepa,  et  après  l'avoir  fait  frotter  de  miel, 
il  le  fit  couvrir  de  plumes,  et  l'ayant  attaché  sur  un  cheval,  le  laissa 
aller.  La  honte  que  Mazepa  eut  de  se  voir  en  cet  état  l'empêcha  de 
retourner  chez  lui  et  de  se  montrer  à  ses  amis.  11  se  jeta  dans 
l'Ukraine  et,  après  avoir  servi  quelque  temps  les  généraux  des  Co- 
saques, il  fut  trouvé  digne  de  l'être  lui-même.  Il  soutenoit  celte 
dignité  avec  éclat,  amassoitdes  richesses  considérables,  éloit  craint 
et  respecté  des  peuples  qui  lui  étoient  soumis,  s'étoil  rendu  néces- 
saire au  Czar  qui  ne  pouvoit  plus  les  contenir  que  par  son  moyenf 
étoit  redouté  par  les  Polonois  et  considéré  par  les  Turcs.  Enfin,  il 
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n'y  avoil  guère  de  particulier  dans  ces  pays  éloignés  qui  égalât 
Mazepa  en  considération  ni  en  richesses.  Il  étoil  par  là  au  dessus 
de  beaucoup  de  princes  et  plus  encore  par  les  qualités  de  l'esprit  ; 
l'amour  de  la  patrie  et  le  désir  d'y  retourner  quf  ne  s'éteint  quasi 
jamais  dans  le  cœur  de  l'homme,  le  lira  de  cet  état  heureux. 
11  se  lassa  d'une  souveraineté  mêlée  de  dépendance  et  trouva  qu'il 
éloit  plus  beau  d'être  sénateur  dans  un  pays  libre  que  de  demeurer, 
sous  l'autorité  des  Moscovites,  général  et  chef  de  toute  une  admi- 
nistration en  Ukraine.  Il  enlra  en  diverses  négociations  là  dessus 
avec  plusieurs  seigneurs  de  Pologne  et  voyant  le  roi  de  Suède 
déterminé  à  la  guerre  contre  les  Moscovites,  il  lui  offrit  ses  ser- 
vices et  lui  demanda  sa  protection.  Mazepa  n'oublia  certainement 
rien  pour  le  servir,  mais  il  s'y  étoit  pris  trop  lard  et  il  perdit  sa 
fortune  sans  être  d'aucune  utilité  nu  roi  de  Suède.  Il  fut  proscrit 
par  les  Moscovites,  ses  biens  pillés  par  leurs  troupes  ;  ils  s'empa- 
rèrent de  ses  places  fortes  et  de  ses  trésors,  et  après  s'être  sauvé 
avec  le  roi  de  Suède  à  qui  il  fut  fort  utile  dans  sa  retraite,  il 
mourut  de  la  goutte  à  Bender. 

Le  Czar,  animé  par  le  petit  succès  de  ses  troupes  et  par  l'état  où 
il  avoit  réduit  l'armée  du  roi  de  Suède ,  s'appliqua  sans  relâche  à 
profiler  de  ses  avantages,  méprisant  les  fatigues  et  les  faisant  sup- 
porter à  son  armée.  Ils  en  firent  peut-être  trop  l'un  et  l'autre,  car 
ayant  tenu  leurs  armées  en  campagne  jusqu'au  commencement  de 
l'année  1709,  elles  se  trouvèrent  campées  dans  de  vastes  plaines, 
éloignées  des  bois,  dans  le  plus  fort  d'un  terrible  hiver.  Et, 
quoique  leurs  soldais  soient  plus  propres  que  tous  les  autres  de 
l'Europe  à  supporter  les  rigueurs  du  froid,  j'ai  entendu  dire  à  des 
officiers  des  deux  armées  que  plus  de  six  mille  hommes  moururent 
de  froid  ou  furent  estropiés  la  nuit  du  5  au  6  janvier. 

Cela  n'empêcha  pas  ces  deux  princes  d'ouvrir  la  campagne  de 
bonne  heure  et,  après  quelques  actions  de  peu  d'éclat  et  des  négo- 
ciations qui  n'eurent  aucune  suite,  d'en  venir  aux  mains  devant 
Pullava  de  la  manière  et  avec  le  succès  que  tout  le  monde  a  scu. 

Entre  les  principaux  avantages  que  le  gain  de  celte  bataille  pro- 
cura au  Czar,  je  crois  qu'on  doit  compter  les  occasions  qu'elle  lui 
donna  défaire  voir  sa  valeur  et  de  faire  éclater  sa  générosité.  La  ré- 
putation du  Czar  sur  le  courage  avoit  été  jusques  là  assez  équivoque, 
et  la  rigueur  qu'il  avoit  été  obligé  d'exercer  sur  ses  sujets,  en 
diverses  occasions,  Tavoil  fiit  passer,  avec  quelque  apparence, 
pour  un  prince  cruel  et  barbare.  Mais  le  jour  de  la  bataille  de 
Pultava,  il  fit,  selon  le  rapport  de  ceux  qui  y  ont  été,  les  dispositions 
de  la  bataille  en  grand  capitaine  et  chargea  les  Suédois  à  la  tète 
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de  ses  troupes  avec  beaucoup  de  valeur.  Quand  après  la  victoire 
gagnée,  on  eut  conduit  devant  lui  les  officiers  suédois  qui  avoient 
été  faits  prisonniers,  il  les  r^çut  avec  bonté  et  leur  dit  :  Je  sçais 
que  vous  m'avez  fait  passer  pour  un  prince  cruel  et  barbare,  mais 
je  vous  traiterai  avec  lant  de  douceur  et  de  bonté,  que  quand  vous 
sortirez  de  mes  mains,  vous  serez  obligés  d'avouer  que  vous 
m'avez  fait  tort. 

Le  fcld-maréchal  de  Renschiold  1  éloit  parmi  les  prisonniers  ;  ce 
général  s'étoit  distingué  pendant  toutes  les  guerres  par  sa  douceur 
et  sa  modération  autant  que  par  ses  belles  actions.  Il  ne  permettoit 
aux  soldats  et  aux  officiers  des  corps  qu'il  commandoit  de  prendre 
que  ce  qui  éloit  nécessaire  pour  leur  subsistance.  Il  leur  montroit 
l'exemple  de  cette  modération  ;  il  l'avoil  toujours  conseillée  au  roi 
de  Suède  et  ne  cessoit  de  le  porter  à  la  paix.  Le  Czar,  à  qui  le 
caractère  de  ce  général  n'étoit  pas  inconnu,  lui  donna  une  marque 
singulière  do  l'estime  qu'il  en  faisoit.  Il  lui  demanda  son  épée  qu'il 
avoit  ordonné  qu'on  lui  laissât,  et  prenant  celle  qu'il  porloit  et  la 
donnant  au  général  suédois,  il  prit  la  sienne  et  la  mit  à  son  côté, 
disant  au  général  Renschiold  qu'aspirant  à  avoir  les  qualités  d'un 
grand  capitaine,  il  vouloit  porter  son  épée  pour  se  souvenir  de 
l'imiter.  Il  le  fit  manger  ensuite  à  sa  table  avec  les  principaux  des 
prisonniers  et  a  continué  avec  une  douceur  et  avec  une  humanité 
qui  ne  s'est  point  encore  démentie.  Le  Czar  ne  se  reposa  pas  après 
la  victoire  et  fit  marcher  ses  troupes  en  Livonie,  et  pendant  qu'il 
y  réduisoit  par  la  persévérance  les  places  qu'il  ne  pouvoit  pas 
emporter  par  la  force,  il  faisoit  avancer  en  Pologne  un  corps 
d'armée  qui,  secondé  du  roi  Auguste  qui  y  rentra  en  même  tems, 
fit  voir  au  roi  Stanislas  et  au  général  Crassau  qu'il  étoit  tems 
pour  eux  de  se  retirer  en  Poméranie. 

Ils  prirent  pourtant  ce  parli  et  embarrassés  des  troupes  du 
palatin  de  Kiovie  et  d'un  régiment  françois  composé  de  prisonniers 
de  guerre  que  le  comte  de  Joyeuse  avoit  débauchés,  ils  inspirèrent 
au  palatin  de  Kiovie,  de  traverser  toute  la  Pologne  à  travers  les 
quartiers  des  Moscovites  et  d'aller  joindre  le  roi  de  Suède.  Cette 
entreprise,  toute  téméraire  qu'elle  paroissoit,  réussit.  Le  palatin 
de  Kiovie  fit  une  marche  de  cent  lieues  au  milieu  des  quartiers 
Moscovites,  renversa  tous  les  petits  corps  qu'ils  voulurent  lui 
opposer  et  après  avoir  traversé  comme  un  torrent  depuis  l'Oder 

1)  Charles-Gustave,  comte  Rehnskûld,  né  à  Greifswald,  le  6  août  1651,  entra 
comme  porte-enseigne  au  régiment  de  Vermland.  Il  obtint,  en  1696,  le  grade  de 
général  mijor.  Il  reçut,  en  récompense  de  ses  services,  les  titres  de  sénateur  et 
de  comte  et  le  grade  de  fehl-marcchal.  II  mourut  en  Suède  en  1722. 


Digitized  by  Google 


104 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


jusqu'aux  montagnes  de  la  Hongrie,  il  fut  reçu  par  le  prince  Ragoczy 
qui  lui  accorda  des  quartiers  pour  ses  troupes,  s'en  servit  pour 
se  soutenir  contre  les  Impériaux  et  facilita  ensuite  au  palatin  de 
Kiovie  les  moyens  de  rejoindre  le  roi  de  Suède. 

Le  Czar  n'ayant  plus  d'ennemis  déclarés  en  Pologne,  oublia  qu'il 
étoit  nécessaire  pour  lui  de  s'y  faire  de  nouveaux  amis  et  de 
conserver  les  anciens.  Il  laissa  trop  de  licence  à  ses  troupes  et  il 
a  peut-être  aliéné  par  là  les  cœurs  d'une  nation  dont  l'amitié  lui 
est  encore  nécessaire. 

Le  Czar  s'est  rendu  maitre  de  toute  la  Livonie,  de  la  forteresse  de 
Dunamunde,  des  villes  de  Higa,  Pernau  et  Revel,  qui  sont  les  seules 
places  fortes  de  cette  province.  11  s'est  emparé  de  Kenholm  sur  le 
lac  Ladoga  et  de  Vibourg  sur  le  golfe  de  Finlande,  place  qui  lui 
donne  une  entrée  libre  dans  la  mer  Baltique  et  le  met  en  état 
d'aller  insulter  la  flotte  sur  les  côtes  de  Suède  et  peut-être  la  capi- 
tale. Il  s'est  rendu  aussi  le  maitre  d'Elbing  en  Prusse  où  les 
Suédois  avoient  garnison  et  à  la  réserve  de  Kameniek,  de  Léopol 
et  de  Zamoisk,  il  occupe  toutes  les  forteresses  de  la  Pologne  et  de 
la  Lituanie. 

J'ai  dépeint  le  caractère  du  roi  de  Suède  avant  de  parler  de  ses 
actions.  Je  suivrai  une  autre  méthode  à  l'égard  du  Czar  qui  n'a 
mérilé  d'être  connu  que  depuis  qu'on  l'a  vu  agir.  Ce  prince  a  un 
génie  fort  étendu  ;  s'il  ne  connoit  pas  tout,  il  veut  au  moins  tout 
connoitre,  et  sa  vie  n'a  été  jusqu'à  présent  qu'un  progrès  continuel 
de  connoissances.  C'est  par  cette  ardeur  de  s'instruire  qu'il  est 
parvenu  à  posséder  parfaitement  tous  les  détails  de  la  marine, 
tous  ceux  de  l'état  militaire,  des  fortifications  et  de  l'architecture 
et  que,  s'attachant  h  tous  les  objets  qui  sont  nouveaux  à  ses  yeux 
ou  à  son  esprit,  il  n'en  laisse  jamais  passer  aucun  dont  il  ne  veuille 
pénétrer  et  connoitre  toute  l'étendue.  Il  s'est  appliqué  aussi  à  la 
connoissance  de  l'histoire  ancienne  et  moderne  ;  il  a  \oulu  savoir 
par  lui-même  l'état,  les  forces  et  les  intérêts  de  toutes  les  puis- 
sances de  l'Europe  et  il  n'y  a  peut-être  guères  de  princes  qui  en 
soient  mieux  instruits  que  lui  ni  qui  soient  plus  capables  d'en 
juger  sainement.  Il  connoit  parfaitement  et  mieux  qu'aucun  de 
ses  ministres,  les  forces  et  rétendue  de  ses  États  aussi  bien  que  les 
moyens  de  les  mettre  en  usage.  On  peut  lui  attribuer  à  coup  sûr 
ce  que  les  Moscovites  font  de  bien  et  ne  lui  rien  imputer  de  ce 
qu'ils  font  de  mal.  Son  corps  est  endurci  aux  fatigues  et  au  travail 
le  plus  pénible  ;  il  peut  également  supporter  les  excès  de  la  dé- 
bauche et  de  l'abstinence.  Les  Moscovites  ne  connoissent  quasi 
point  de  milieu  entre  cette  vertu  et  ce  vice.  Les  jeûnes  les  plus 
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austères  et  l'ivrognerie  la  plus  affreuse  se  suivent  alternativement 
chez  eux.  C'est  de  toutes  les  mauvaises  habitudes  de  sa  nation  celle 
que  le  Czar  a  eu  le  plus  de  peine  à  vaincre.  11  n'est  pas  même  sur  qu'il 
en  soit  venu  à  bout  ;  mais  on  sçait  qu'il  évite  avec  autant  de  soin 
les  occasions  de  boire  qu'il  les  recherchoit  autrefois  avec  empres- 
sement, et  que  c'est  un  effet  des  réflexions  qu'il  a  faites  sur  le 
penchant  qu'il  fait  paroilre  à  la  cruauté,  lorsqu'il  est  échauffé  de  vin, 
ou  pour  mieux  dirj,  d'eau  de  vie  que  les  Moscovites  boivent  à 
grands  traits  comme  les  Espagnols  boivent  de  l'eau. 

Le  principal  usage  que  le  Czar  lire  de  son  habitude  au  travail, 
aux  fatigues  et  à  l'abstinence,  est  de  se  pouvoir  porter,  sans  suite 
et  sans  appareil,  dans  tous  les  endroits  de  ses  vastes  États  où  il 
croit  que  sa  présence  soit  nécessaire.  Ainsi,  il  n'y  a  guère  d'années 
qu'il  n'aille  à  Arcangel  sur  la  mer  Blanche,  à  Pétersbourg  et  à 
Veranis  sur  le  Tanaïs.  11  fait  toujours  ces  voyages  sans  suite  et 
sans  équipage  et  c'est  un  effet  extraordinaire  ou  de  son  courage 
ou  de  son  autorité,  qu'après  avoir  été  obligé  de  mettre  souvent  de 
la  cruauté,  ou  pour  prévenir  ou  pour  punir  des  révoltés,  il  aille 
lui  troisième  ou  quatrième,  d'un  bout  à  l'autre  de  ses  États. 

Les  qualités  les  plus  marquées  dans  le  Czar  sont  l'amitié  et  la 
reconnoissance.  Lefort  ',  natif  de  Genève,  homme  de  basse  ex- 
traction, en  fit  le  premier  l'expérience,  et  ayant  gagné  les  bonnes 
grâces  du  Czar  par  quelques  légers  services,  il  trouva  pendant 
toute  sa  vie  dans  son  amitié,  la  même  douceur  que  dans  celle  d'un 
particulier  et  tous  les  avantages  qui  suivent  ordinairement  celle 
d'un  grand  prince. 

Le  prince  Alexandre  Mensikouf  lui  succéda  Le  goût  fil  en  sa 
faveur  ce  que  la  reconnoissance  avoit  fait  pour  Lefort,  et  le  Czar 
après  avoir  eu  un  favori,  en  voulut  choisir  un  qu'il  put  former 
lui-même.  Je  crois  que  c'est  ce  qu'il  y  a  de  plus  vraisemblable 
sur  la  fortune  de  TEphestion  de  ce  nouvel  Alexandre;  mais  quel 
qu'en  soit  le  principe,  il  est  constant  que  jamais  faveur  ne  fut 
plus  brillante.  Le  Czar  que  sa  grandeur  embarrasse,  en  laisse  tout 
l'éclat  à  son  favori  et,  pendant  qu'il  n'a  pas  un  domestique  auprès 
de  sa  personne,  Mensikouf  en  a  cinq  cents.  Il  lui  laisse  aussi  dans 
les  absences  qu'il  fait,  la  principale  direction  de  ses  affaires.  Il  lui 
a  confié  celle  de  l'éducation  de  son  fils,  l'a  comblé  de  richesses,  a 

1)  François  Lefort,  général,  amiral  de  Russie,  naquit  à  Genève  en  1656.  Son 

Eère,  Jacques  Lefort,  était  membre  du  grand  conseil  de  celte  viile.  François 
.efort  mourut  à  Moscou  le  12  mars  1699. 

2)  Alexandre  Danilovitch  Mentschikof,  né  i  Moscou,  en  1674,   mort  à 
Berezof,  en  Sibérie,  le  2  novembre  1729. 
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engagé  la  cour  de  Vienne  à  lui  donner  la  qualité  de  prince,  el,  à 
moins  de  lui  céder  sa  couronne,  il  ne  sçauroit  faire  pour  lui  plus 
qu'il  a  fait.  Cette  grande  faveur  ne  laissa  pas  d'avoir  ses  traverses. 
Le  prince  Mensikouf  a  été  exposé  plusieurs  fois  aux  mouvemens 
de  violence  du  Czar  et  en  a  ressenti  les  effets;  mais  il  a  jusqu'à 
présent  trouvé  toujours  l'art  de  l'apaiser  el  de  le  fa  re  revenir.  Cet 
homme,  qui  est  de  la  plus  basse  extraction,  est  assez  beau  de  visage 
et  assez  bien  fait  de  corps.  Il  n'a  de  connoissances  que  celles  qu'il 
a  prises  dans  le  commerce  du  Czar  et  dans  le  maniement  de  ses 
Affaires.  Il  ne  sçait  ni  lire  ni  écrire,  mais  il  s'exprime  assez  bien 
dans  la  langue  allemande  qu'il  a  apprise  par  l'usage.  Il  est  vain  et 
fastueux,  caché  dans  sa  conduite  et  peu  sûr  dans  ses  paroles.  11  est 
détesté  par  les  Moscovites,  mais  assez  aimé  des  Allemands  auxquels 
il  est  attaché  par  la  reconnoissance  du  titre  que  l'Empereur  lui  a 
accordé  et  par  l'appui  qu'il  paroit  attendre  de  leur  part  en  cas  de 
malheur,  line  s'est  pas  montré  favorable  aux  François  qui  ont  mal 
réussi  dans  ce  pays  là,  par  l'extravagance  des  premiers  qui  yallèrenl; 
mais  il  n'a  pû  empêcher  que  le  Czar,  dans  toutes  les  occasions,  n'ait 
fait  voir  son  penchant  pour  la  nation  francoise  et  sa  vénération  pour 
la  personne  du  Roi  et  son  désir  de  s'unir  étroitement  avec  la  France 
quand  l'occasion  s'en  présenteroit.  Le  prince  Mensikouf  ne  manque 
pas  de  valeur  ni  de  conduite  à  la  guerre.  C'est  lui  qui  força  le  roi 
Auguste  à  donner  la  bataille  de  Kalis  après  avoir  signé  la  paix 
avec  le  roi  de  Suède  et  qui  contribua  principalement  à  la  victoire. 
Il  eut  l'honneur  aussi,  le  lendemain  de  la  bataille  de  Pultava,  de 
forcer  le  reste  de  l'armée  suédoise  à  se  rendre.  Pour  le  définir  en 
peu  de  mots,  c'est  un  grand  homme  parmi  les  Moscovites  et  qui  ne 
le  seroit  pas  ailleurs. 

Les  troupes  réglées  du  Czar  peuvent  aller  à  cent  mille  hommes  ; 
elles  sont  composées,  pour  les  soldats,  toutes  de  naturels  Mosco- 
vites, el  pour  les  officiers,  partie  de  nationaux,  partie  d'Allemands. 

Je  mets  le  roi  Auguste  au  second  rang  des  ennemis  du  roi  de 
Suède,  quoiqu'il  doive  être  regardé  comme  l'ennemi  de  la  guerre 
où  il  est  engagé.  Mais  ce  prince,  après  avoir  formé  la  ligue  contre 
le  roi  de  Suède  se  trouva  si  découragé  par  ses  premiers  succès 
que  n'ayant  depuis  fait  la  guerre  pour  ainsi  dire  qu'en  tremblant, 
il  a  perdu  beaucoup  de  sa  répulation,  a  élé  obligé  de  renoncer  à  la 
couronne  de  Pologne,  et  n'auroit  pas  été  en  état  de  remonter  sur 
le  trône  sans  les  secours  du  Czar,  qui,  par  son  activité,  est  devenu 
le  chef  d'une  guerre  dont  il  n'étoit  regardé  dans  les  commencemens 
que  comme  la  plus  faible  partie. 
Le  roi  Auguste  est  plutôt  inquiet  qu'ambitieux,  le  repos  est 
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incompatible  avec  sa  complexion,  et  peut-être  encore  davantage 
avec  la  nature  de  son  esprit.  11  se  porte  aux  grandes  choses,  moins 
par  un  vrai  amour  pour  la  gloire  que  par  dégoût  pour  l'état  où  il 
se  trouve. 

Ce  prince,  qui  est  d'une  taille  au  dessus  de  la  médiocre,  commence 
a  grossir;  il  a  les  sourcils  épai*,  le  regard  rude,  et  sa  physionomie 
est  naturellement  assez  désagréable;  mais  l'habitude  et  l'art  lui  ont 
appris  à  l'adoucir  do  manière  qu'il  n'y  a  guèivs  d'hommes  plus 
gracieux.  Il  est  d'une  force  qui  surpasse  de  beaucoup  celle  des 
hommes  ordinaires  ;  il  y  joint  une  adresse  admirable  dans  toutes 
sortes  d'exercices,  comme  à  monter  à  cheval,  à  faire  des  armes,  à 
tirer  des  armes  à  feu.  Il  est  infatigable  et  il  trouve  dans  la  force 
de  son  tempérament  de  quoi  soutenir  les  fatigues  les  plus  pénibles 
de  la  guerre,  et  de  quoi  fournir  aux  excès  de  toutes  sortes  de 
débauche;  de  tous  les  plaisirs,  il  n'y  en  a  qu'un  qu'il  ne  connoisse 
pas,  c'est  la  moJéralion  dans  leur  jouissance.  La  table  n'est  point 
un  plaisir  pour  lui  dès  qu'il  n'a  pas  le  temps  de  se  plonger  dans  le 
vin;  l'amour  même,  qui  doit  être  une  passion  douce  dans  les  per- 
sonnes de  son  rang,  ne  sauroit  lui  plaire  par  cet  endroit;  il  lui  faut 
des  intrigues  ;  il  vit  avec  ses  maitresses  comme  s'il  ne  les  choisis- 
soit  que  pour  avoir  le  plaisir  de  les  tromper,  et  personne  indépen- 
damment de  son  rang  n'est  plus  propre  que  lui  à  inspirer  une 
grande  passion;  mais  il  est  incapable  de  la  ressentir;  il  trouve 
plus  de  satisfaction  à  rompre  un  commerce  amoureux  que  de  plai- 
sir à  le  commencer.  11  a  prétexte  sur  pour  quitter  ses  maitresses, 
et  il  n'y  a  que  la  comtesse  Cozel,  qu'il  aime  présentement,  qui  ait 
su  jusqu'à  cette  heure  se  maintenir  dans  son  esprit,  après  avoir  eu 
des  enfants  de  lui  ;  mais  ce  n'est  plus  passion,  c'est  crainte.  La 
comtesse  Cozel  est  une  femme  hardie  et  courageuse  qui  lui  a 
déclaré  de  bonne  heure  qu'elle  le  tueroit  s'il  songeoit  à  l'aban- 
donner. Il  se  l'est  tenu  pour  dit  et  lui  est  attaché  par  nécessité. 

Pour  les  qualités  de  l'esprit,  le  roi  Auguste  ne  les  doit  point  à 
son  éducation  qui  a  été  assez  mauvaise;  il  les  tient  toutes  de  la 
nature  qui  l'a  très  bien  servi,  mais  qu'il  a  corrompue  par  tempéra- 
ment ou  par  habitude.  Si  ce  prince  étoit  tel  qu'il  sçait  paroiire 
quand  il  veut,  il  n'y  en  auroit  guère  de  plus  accompli  que  luy  :  il 
paroit  affable,  doux,  insinuant,  s'abaissant  sans  peine  à  la  portée 
de  ceux  à  qui  il  parle,  leur  tenant  toujours  les  discours  qui  peuvent 
leur  faire  le  plus  de  plaisir,  forçant  malgré  la  nature  sa  physiono- 
mie à  accompagner  ses  discours,  enfin  attirant  dans  ses  intérêts 
ceux  mèmjs  qui  l'approchent  avec  la  juste  défiance  que  la  connois- 
sance  de  sa  conduite  inspire  à  ceux  qui  en  sont  informés.  C'est  par 
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là  qu'il  s'est  fail  un  grand  parti  en  Pologne  et  qu'il  le  soutiendra 
tandis  qu'il  vivra  ;  c'est  par  là  aussi  qu'il  a  gagné  absolument  la 
cour  de  Rome.  Mais  ces  belles  qualités  sont  démenties  par  sa  dis- 
simulation. On  croit  que  c'est  une  vertu  dans  les  princes  qui  la 
possèdent  jusqu'à  un  certain  point;  mais  le  roi  Auguste  en  a  fait 
un  vice  méprisable  dans  sa  personne.  C'est  chez  luy  un  piège  cer- 
tain pour  ceux  qui  ne  sont  pas  en  garde  contra  lui  ;  il  ne  cache 
pas  ses  desseins  pour  les  faire  mieux  réussir,  mais  pour  avoir  le 
plaisir  de  tromper  plus  sûrement  ceux  de  qui  il  arrache  la  con- 
fiance. C'est  un  défaut  de  la  nature  et  un  vice  favori  que  l'on 
seroit  en  droit  de  punir  sévèrement  dans  la  société  civile.  Il  n'use 
point  d'artifices  et  de  tromperies  par  nécessité,  il  le  fait  par  goût 
et  par  tempérament.  J'en  donnerai  trois  exemples  qui  détermine- 
ront mieux  un  caractère  si  peu  commun,  que  tout  ce  que  j'en 
pourrois  dire  en  général. 

Dans  le  temps  que  le  roi  Auguste  forjia  le  dessein  de  déclarer 
la  guerre  au  roi  de  Suède,  ce  prince  tenoit  auprès  de  luy  en  qualité 
de  son  envoyé  le  Sr  Weling',  homme  d'un  esprit  fin  et  délié,  et 
capable  plus  de  tromper  que  de  se  laisser  tromper.  Le  roi  Auguste 
mit  dans  le  nombre  des  avantages  qu'il  se  proposoit  dans  la 
guerre  qu'il  alloit  entreprendre,  celui  de  tromper  ce  minisire.  Il  ne 
faisoit  rien  sans  le  consulter,  le  meltoit  dans  tous  les  secrets  de  sa 
couretdans  la  confidence  de  ses  maitresses,  négocioit  avec  lui  un 
traité  d'une  plus  étroite  alliance  avec  la  Suède,  où  il  lui  laissoit 
prendre  tous  les  avantages  qu'il  vouloit  pour  sa  nalion,  le  flaltoit 
même,  à  cequ  on  prétend,  de  le  faire  son  piemier  ministre,  enfin  le 
trailoit  de  manière  qu'il  passoit  plutôt  dans  sa  cour  pour  un 
favori  que  pour  un  ministre  étranger.  11  lui  fascina  de  cette 
manière  si  bien  les  yeux,  que  si  le  comte  d'Atelberg,  gouverneur 
de  Riga,  eût  été  aussi  crédule  que  lui,  et  n'eût  pas  malgré  ses 
lettres  et  son  sentiment  qui  étoit  qu'il  ne  falloit  avoir  aucun  soup- 
çon de  l'approche  des  troupes  saxonnes,  pris  quelque  précaution 
contre  elles,  cette  guerre  auroit commencé  par  la  surprise  de  Riga. 

Cet  aveuglement  du  Sr  Weling  paroil  d'autant  plus  surprenant, 
que  le  roi  Auguste  l'avoit  peu  de  tems  auparavant  fait  donner  dans 
un  panneau  très  dangereux.  C  etoit  à  Leipsig,  où  l'électrice  de 
Brandebourg  s'étoit  rendue  pour  la  foire;  M.  des  AUeurs  1  pour 

1)  Maurice,  comte  Welling,  né  en  1651,  fui,  en  1697,  promu  au  grade  de 
général-major.  Il  fut  successivement  gouverneur  de  Wismar  et  gouverneur 
général  de  Brème  en  1710.  Il  tomba  en  disgrâce  et  mourut  en  Astgalhie  en  1727. 

2)  Pierre  Luchol.  coraie  des  A  Meurs,  maréchal  de  camp  des  armées  du  roi, 
envoyé  extraordinaire  à  Berlin,  puis  ambassadeur  près  la  Porte  ottomane* 
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lors  envoyé  de  France  à  Berlin  l'y  a  voit  suivie.  Le  roi  Auguste  dit 
au  Sr  Weling  qu'il  fdlloit  profiler  de  la  présence  de  ce  ministre 
pour  unir  plus  étroitement  la  France  avec  la  Suède,  qu'il  savoit 
combien  il  désiroit  celte  union  et  les  avantages  qu'il  espéroit  en 
retirer,  et  qu'il  lui  feroit  plaisir  d'en  dresser  conjointement  avec 
M.  des  Alleurs  un  projet  qu'il  lui  communiqueroit. 

Quand  Weling  lui  montra  ce  projet,  le  roi  Auguste  lui  dit  qu'il 
n'y  avoit  rien  de  mieux,  que  la  difficulté  seroit  seulement  de  le 
faire  passer  en  Suède  avec  le  secret  qu'il  convenoit,  qu'il  lui  con- 
seilloit  pour  cela  de  ne  point  se  servir  du  secrétaire  pour  l'écrire, 
et  de  ne  point  envoyer  de  courrier  exprès  pour  porter  le  paquet  où 
il  seroit  contenu,  parce  que,  y  ayant  beaucoup  d'Autrichiens  à  la 
foire,  il  étoit  à  craindre  qu'on  n'entreprit  quelque  chose  contre  le 
courrier,  et  qu'il  valoit  mieux  remettre  simplement  îe  paquet  à  la 
poste.  Weling  suivit  ce  conseil  ;  le  roi  Auguste  fit  intercepter  la 
lettre,  et  la  remit  aux  ministres  de  l'empereur  pour  leur  faire  voir 
qu'ils  dévoient  se  défier  de  la  Suède  et  de  ses  ministres  qui  son- 
geoient  à  s'unir  plus  étroitement  avec  la  France,  et  porlanl,  par  ce 
moyen,  la  cour  de  Vienne  à  regarder  avec  plus  d'indifférence  la 
guerre  qu'il  déclara  peu  de  tems  après  à  la  Suède. 

Je  joindrai  ici  un  exemple  d'une  autre  espèce  :  ceux  ci,  qui  ont 
quelque  apparence  d'utilité  ne  se  rapportent  pas  entièrement  à  ce 
que  je  dis,  que  le  roi  Auguste  trompe  par  goût  et  par  tempé- 
rament. 

Parmi  les  domestiques  confldens  du  roi  Auguste,  il  y  en  avoit  un 
appelé  Spiegel,  homme  actif  et  dévoué  à  ses  volontés.  Ayant  eu 
quelque  sujet  de  se  plaindre  de  son  indiscrétion,  il  résolut  de 
l'envoyer  à  Kœnigstein  qui  est  la  prison  d'Etat  de  la  Saxe.  Il  n'y. 
avoit  rien  de  plus  naturel  que  de  l'y  faire  conduire;  mais  le  roi 
Auguste  voulut  se  d.verlir  du  mal  qu'il  alloit  faire  à  ce  misérable, 
et  pour  cela,  ayant  fait  et  cacheté  une  lettre  par  laquelle  il  ordonnoit 
au  gouverneur  de  Kœnigstein  de  le  mettre  dans  un  cachot,  il  l'ap- 
pella  et  lui  dit  de  faire  venir  quelqu'un  pour  porter  celle  lettre 
dont  il  vouloit  avoir  la  réponse  dans  deux  heures.  Spiegel  s'offrit 
d'abord  à  la  porter,  mais  le  roi  Auguste  lui  disant  qu'il  éloit  un 
paresseux  et  qu'il  ne  reviendroit  pas  au  temps  marqué,  après 
s'être  diverti  quelque  temps  des  assurances  que  Spiegel  lui  donna 
d'être  de  retour  avant  deux  heures,  fit  semblant  de  se  laisser  aller 
et  lui  donna  la  lettre  qui  le  fit  mettre  dans  une  prison  où  il  est 

mourut  en  1725.  Il  availobtenu  le  grade  de  lieutenant  général  et  la  grand'croix 
de  i'ordre  de  Saint-Louis. 
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encore.  Quand  on  considère  les  grandes  qualités  du  roi  Augusle, 
on  ne  sauroit  s'empêcher  de  voir  avec  peine  qu'il  les  flétrisse  par 
un  vice  si  odieux,  et  donl  on  ne  peut  pas  espérer  qu'il  se  corrige. 
U  se  rend  méprisable  à  tous  les  hommes,  suspect  à  ses  amis,  irré- 
conciliable avec  ses  ennemis  qui  ne  peuvent  prendie  aucune  con- 
fiance en  ses  paroles  et  lui  fait  perdre  l'avantage  qu'il  retireroit  de 
son  génie  pour  imaginer  de  grandes  choses  et  de  sa  valeur  pour 
les  conduire.  Comme  il  trompe  les  autres,  il  s'abuse  aussi  lui- 
même  ;  il  entreprend  avec  confiance  et  se  défie  aussitôt  du  succès  ; 
il  se  lasse  avant  d'avoir  commencé,  et  ne  se  fiant  plus  aux  autres 
qu'il  seul  que  les  autres  se  doivent  fier  à  lui,  il  ne  s'est  pas  plutôt 
engagé  dans  un  dessein  qu'il  voudroit  en  être  débarrassé. 

Cette  inconstance ,  quelqu'en  soit  le  principe,  est  la  source  de 
tous  ses  malheurs  et  de  ceux  dont  il  est  menacé.  La  ligue  qu'il 
avoil  formée  contre  le  roi  de  Suède  étoil  le  projet  le  mieux  con- 
certé qui  ait  été  depuis  longlems. 

Le  roi  de  Suède  éloit  fort  jeune ,  ses  troupes  quoique  nom- 
breuses n'etoient  pas  aguerries,  les  trésors  de  son  père  éloient 
épuisés  par  ses  profusions  :  tout  cela  devoil  faire  espérer  d'heureux 
succès  contre  lui.  Le  roi  de  Danemark  devoil  l'attaquer  en  liolstein, 
et  peut-être  ensuite  enSehanen,  le  Czar  en  Ingrie,  le  roi  Augusle 
en  Livonie,  et  l'élecleur  de  Brandebourg,  qui  s'éloit  réservé  d'agir 
le  dernier,  devoit  le  faire  en  Poméranie.  Mais  ce  projet  injuste  fut 
aussitôt  renversé  que  commencé  ;  le  roi  de  Danemark  fut  obligé  de 
lever  le  siège  de  ïonningue  et  de  craindre  pour  sa  capitale  les 
dangers  qu'il  préparoit  au  duc  de  Holslein  ;  le  dessein  de  surpren- 
dre Higa  échoua,  le  siège  de  Nerva  fut  levé  et  les  Moscovites  battus. 
Malgré  tous  ces  accidents,  le  roi  Augusle  ne  manquoit  pas  de 
ressources  s'il  eneùl  cherché  dans  son  courage  ;  mais  ne  songeant 
plus  qu'à  obtenir  par  toutes  sorles  de  bassesses  une  paix  qu'on  lui 
refusoit,  il  fit  toujours  une  guerre  languissante,  il  découragea  ses 
soldats  parce  qu'il  parut  lui-même  découragé,  et  succomba  ainsi 
sous  l'adresse  et  le  courage  des  Suédois  qui,  après  avoir  échappé  à 
ses  premiers  artifices,  les  ont  toujours  éludés  avec  une  grande 
attention. 

Entre  les  voies  extraordinaires  dont  se  servit  le  roi  Augusle 
pour  se  procurer  la  paix,  on  peut  regarder  comme  la  plus  singu- 
lière le  voyage  qu'il  fil  faire  en  Curlande  à  Madame  Aurore  de 
Kœnigsmark,  prévoie  de  l'abbaye  et  principauté  de  Quedlim- 
bourg1. 

i)  Marie-Aurore  de  Kœnigsmark  naquit  dansle  duché  de  Brème, en  10S8.  Eile 
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Celle  fille  donl  le  père  éloil  suédois,  avoil  été  une  des  premières 
passions  du  roi  Auguste,  dont  elle  a  eu  des  enfants  ;  quoiqu'elle 
fût  bien  faite  et  passablement  belle,  sa  principale  grâce  consisloit 
dans  h  s  qualités  de  son  esprit.  Elle  l'a  enjoué,  vif,  insinuant,  plus 
orné  que  les  dames  ne  l'ont  d'ordinaire,  et  surloul  les  Allemandes. 
Son  goût  pour  la  poésie  et  pour  les  romans  l'a  accoutumée  à 
mettre  toujours  quelque  chose  de  romanesque  dans  sa  conduite  et 
dans  ses  discours.  Le  roi  Auguste,  chez  qui  la  constance  ne  passe 
pas  pour  un  mérite,  l'avoit  abandonnée  il  y  avoit  longlems, 
mais  il  la  voyoit  encore  quand  l'occasion  s'en  présenloil  ou  que  la 
comtesse  de  Kœnigsmark  le  recherchoit  ;  il  n'y  avoit  plus  de  la 
part  du  roi  Auguste  d'empressement,  c'est  beaucoup  qu'il  n'y  eut 
pas  de  dégoût.  Le  désir  de  paroilre  considérée  lenoil  lieu  de  tout  à 
la  comtesse  :  c'est  ce  désir  et  son  goût  pour  les  choses  extraordi- 
naires qui  la  porta  à  offrir  au  roi  Auguste  de  se  rendre  à  l'armée 
suédoise  ou  qui  l'engagea  à  accepter  la  proposition  que  le  roi 
Auguste  lui  en  fit. 

Elle  arriva  dans  le  lems  que  le  roi  de  Suède  éloit  encore  en 
Curlande  et  qu'il  songeoit  à  pénétrer  en  Pologne.  Elle  mil  tout  ce 
qu'elle  avoil  d'esprit  et  d'adresse  en  usage  pour  gagner  le  comte 
Piper  et  les  principaux  officiers  du  roi  de  Suède  donl  les  uns 
étoient  depuis  longleins  ses  amis,  et  les  autres  ses  parens,  et  si 
elle  eùl  trouvé  autant  de  facilité  dans  le  prince  que  dans  ceux  qui 
1  approchoient,  il  y  a  lieu  de  croire  que  son  adresse  auroil  beau- 
coup contribué  à  la  paix.  Mais  le  roi  de  Suède  ne  voulut  jamais  la 
voir,  encore  moins  l'entretenir;  et  après  avoir  souffert  avec 
beaucoup  de  peine  qu'elle  s'arrêtât  quelques  jours  dans  son  armée, 
il  la  fit  partir  et  se  dérobant  lui-même  au  comle  Piper  et  à  Ses  plus 
considérables  officiers,  il  entra  en  Lituanie  avec  le  colonel  Meyerfeld, 
et  ayant  reconnu  dans  cette  course,  avec  quelque  danger,  la  facilité 
de  son  entreprise  en  Pologne,  il  se  fil  suivre  pur  toute  son  armée. 

La  négociation  de  la  comtesse  de  Kœnigsmark  échoua  de  cette 
manière  ;  son  projet  et  celui  du  roi  Auguste  parurent  mal  enten- 
dus, on  trouva  étrange  dans  le  public  qu'on  eût  envoyé  une 
ambassadrice  pour  négocier  avec  un  prince  qui  paraissoit  avoir 
autant  d'éloiguemenl  pour  les  femmes  que  pour  la  paix,  et  bien 
loin  que  le  roi  Auguste  tirât  aucun  fruit  de  ce  voyage,  les  Suédois 
profitèrent  des  propositions  qu'il  leur  fil  faire  parcelle  dame. 

La  comlesse  de  Kœnigsmark,  qui  a  le  talent  de  faire  des  vers 

mourut  .le  iO  février  1718.  Los  vers,  donl  parle  le  marquis  de  Bonac,  se 
trouvent  dans  l'Histoire  du  maréchal  de  Saxe.  Dresde,  1733,  tome  I,  page  208. 
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françois,  se  dédommagea  du  mauvais  succès  de  son  ambassade  en 
faisant  un  sonnet  sur  le  roi  de  Suède,  où  elle  conseilloit  à  ce  prince 
de  quitter  la  guerre  pour  l'amour,  et  l'assurant  que  les  feux  que 
cette  passion  inspire  l'échaufferoient  plus  que  les  boulets  rouges 
qu'il  faisoil  mettre  dans  la  tente  où  il  couchoit  encore  au  milieu  de 
Tliiver. 

Entre  les  malheurs  qui  ont  accablé  le  roi  Auguste  dans  cette 
cruelle  guerre,  on  doit  compter  ceux  dont  ont  été  accablées  les  per- 
sonnes qui  éloient  alors  ses  confidens  et  attachées  à  son  service. 
La  première  qui  l'éprouva  fut  le  Sr  Payzul,  Livonien  d'origine  et 
lieutenant  général  dans  ses  troupes.  Ce  général  qui  campoit  à 
Prague  vis  à  vis  de  Varsovie,  avec  un  corps  de  douze  mille  hommes, 
partie  Saxons  et  partie  I'olonois,  sachant  que  le  général  suédois 
Nierot  qui  éloit  à  Varsovie  n'a  voit  que  deux  mille  hommes  avec  lui, 
crut  qu'il  devoit  passer  la  Vistule  pour  l'attaquer.  Il  le  fit  en  effet, 
mais  avec  tant  de  malheur  ou  d'imprudence,  que  son  armée  fut 
battue  par  le  général  suédois  et  qu'il  fut  fait  lui-même  prisonnier. 
Le  roi  de  Suède  l'envoya  à  Stockolm  pour  y  être  jugé  par  le 
Sénat.  Sa  cause  paroissoit  assez  favorable  :  il  éloit  à  la  vérité  né 
sujet  du  roi  de  Suède,  mais  il  avoit  quitté  la  Livonie  sa  patrie  à 
l'âge  de  douze  ans,  et  s'étant  avancé  dans  les  troupes  de  Saxe,  où 
il  avoit  toujours  servi,  il  avoit  obtenu  du  roi  de  Suède  la  permis- 
sion de  vendre  les  biens  qu'il  avoit  en  Livonie,  et  les  avoit  vendus. 
Cependant  le  Sénat  de  Stockolm  le  condamna  à  morl.  On  suspendit 
l'exécution  de  la  sentence  par  l'autorité  de  la  Reine  ayeule  du  roi 
de  Suède,  et  par  l'avis  même  des  principaux  du  Sénat,  sur  ce  que 
le  Sr  Payzul,  après  avoir  été  condamné,  déclara  qu'il  avoit  la  pierre 
philosophale,  en  lit  ou  offrit  d'en  faire  des  épreuves,  et  ne  demanda 
pour  toute  grâce  que  d'être  enfermé  dans  un  château  pour  y  tra- 
vailler le  reste  de  ses  jours.  Mais  le  roi  de  Suède,  loin  de  se 
laisser  loucher  par  cette  vue  d'intérêt,  blâma  la  facilité  du  Sénat 
et  sa  complaisance  pour  la  Heine  son  ayeule,  et  ordonna  que  la 
sentence  de  mort  contre  le  Sr  Payzul  fut  exécutée  sans  délai.  Si  ce 
prince  donna  un  peu  trop  en  cette  occasion  à  la  sévérité  naturelle 
de  son  humeur,  il  fit  voir  aussi  qu'il  n'y  a  point  d'intérêt  qui  doive 
balancer  dans  l'esprit  des  rois  l'administration  exacte  de  la  justice, 
principalement  quand  il  s'agit  d'établir  par  un  grand  exemple  de 
rigueur  la  fidélité  que  les  sujets  doivent  à  leur  Prince. 

Le  sort  du  Sr  Ueinold  Patkul,  aussi  Livonien,  fut  encore  un 
exemple  plus  marqué  de  la  sévérité  du  roi  de  Suède  et  des  droits 
ineffaçables  de  l'obéissance  et  de  la  fidélité  que  les  sujets  doivent 
à  leur  souverain,  aussi  bien  que  du  malheur  attaché  à  ceux  qui 
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contre  le  devoir  de  leur  missance  a  voient  embrassa  le  parti  du  roi 
Auguste. 

Le  Sr  Palkul  éloit  un  gentilhomme  livonien  ;  il  n'avoit  encore  à 
l'âge  de  vingt  ans  aucune  connoissanoe  des  lettres  ni  des  études. 
Il  sentit  de  lui  même  que  le  sçavoir  manquoit  à  ce  qu'il  se  trouvoit 
de  force  d'esprit  et  de  lumières  naturelles,  et  s'étant  appliqué  tout 
entier  à  les  cultiver,  il  réussit,  dans  deux  ou  trois  ans  d'application, 
à  sçavoir  ce  qui  dans  la  plupart  des  hommes  est  le  fruit  de  leur 
jeunesse.  Étant  revenu  ensuite  en  Livonie,  il  se  mêla  des  affaires 
de  cette  province,  et  y  acquit  tant  d'autorité  qu'il  la  détermina  à 
faire  une  dépulation  au  roi  Charles  XI  pour  luy  représenter  l'op- 
pression où  elle  gémissoit,  qui  véritablement  étoit  extrême.  11 
dressa  lui-même  l'instruction  des  députés  du  nombre  desquels  il 
éloit,  et  composa  la  lellre  qu'ils  étoient  chargés  de  présenter  au 
roi  de  Suède  au  nom  de  loute  la  province.  Celte  lellre,  après  avoir 
représenté  tout  ce  que  la  province  souffroit,  portoit  que  si  le  roi  de 
Suède  n'y  apportoit  quelque  remède,  elle  se  trouveroit  forcée  de 
regretter  la  domination  des  peuples  les  plus  barbares  (désignant 
les  Moscovites  qui  y  ont  été  autrefois  les  maîtres)  et  peut-être  d'y 
recourir.  Les  députés  de  Livonie  élant  arrivés  à  Stockolm  et  ayant 
communiqué  le  sujet  de  leur  envoi  aux  ministres  du  roi  de  Suède, 
Fatkul  sentit  bien  que  leurs  représentations  seroient  mal  inter- 
prétées et  que  leur  zèle  pour  leur  patrie  leur  seroit  inutile  et  leur 
attireroit  quelque  malheur.  Sur  cela,  il  prit  le  parti  de  s'évader  et 
de  laisser  les  autres  députés  à  Stockolm,  qui  par  l'ordre  du  roi  de 
Suède,  furent  sans  avoir  été  entendus,  conduits  prisonniers  dans 
un  château,  d'où  ils  ne  sortirent  qu'à  la  mort  de  ce  roi,  qui  touché 
d'un  remords  de  conscience,  ordonna  peu  de  jours  avant  de  mourir, 
qu'on  leur  donnât  la  liberté. 

Palkul  qui  se  l'éloil  donnée  lui-même,  s'attacha  au  roi  Auguste  et 
lui  inspira  le  dessein  d'enlever  la  Livonie  au  roi  do  Suède,  et  de 
faire  avec  le  roi  de  Danemark  et  le  Czar,  la  ligue  dont  j'ai  déjà 
parlé;  il  s'attacha  ensuite  au  Czar  qui  le  fît  son  ambassadeur  à  la 
cour  de  Vienne  et  lui  donna,  quelque  temps,  la  même  qualité  auprès 
du  roi  Auguste  avec  l'autorilé  et  le  commandement  absolu  sur  un 
corps  de  huit  mille  Moscovites  qu'il  a  voit  prêtés  à  ce  prince  pour 
défendre  la  Saxe.  11  y  resta  malheureusement  pour  lui  dans  un 
temps  que  le  roi  Auguste  se  trouvoit  en  Pologne,  et  il  étoit  près  de 
faire  un  mariage  très  considérable,  lorsque  mécontent  des  ministres 
saxons  ou  se  proposant  quelque  plus  grand  avantage  dans  l'amitié 
de  l'empereur  que  dans  celle  du  roi  Augusle,  il  entra  en  négocia- 
lion  avec  l'ambassadeur  de  l'empereur  qui  se  trouvoil  à  Dresden 


HI6T.  D1PL. 


8 


11  i 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


pour  faire  passer  au  service  de  son  maître  les  huit  mille  Moscovites 
qui  étoient  en  Saxe.  Les  ministres  saxons  ayant  découvert  cette 
négociation,  firent  tout  ce  qu'ils  purent  pour  l'engager  à  s'en  dé- 
sister, lui  représentant  que  dans  l'éloignement  où  ils  se  trouvoient 
de  leur  maître,  ils  ne  pouvoient  pas  consentir  que  des  troupes  qui 
avoient  été  entretenues  dans  ses  États  pendant  tout  l'hiver 
passassent  au  service  d'un  autre  prince,  surtout  leur  paroissant 
que,  jusqu'à  présent,  l'intention  du  Czar  étoit  qu'elles  servissent  à 
la  conservation  de  la  Saxe.  Le  S'  Patkul,  homme  hautain  et  in- 
flexible, ne  voulant  pas  se  rendre  à  leurs  raisons,  les  ministres 
saxons  crurent  qu'ils  n'avoienl  d'autre  moyen  de  rompre  une  négo- 
ciation si  préjudiciable  à  leur  maitrc  et  à  ses  États  que  d'user  de 
violence,  et  ne  r«  spectant  point  les  droits  des  gens,  firent  enlever 
le  Sr  Patkul  et  le  firent  mettre  en  prison. 

Ils  informèrent  leur  maitre  de  ce  qu'ils  avoient  été  obligés  de 
faire,  et  ce  prince  qui  craint  naturellement  ceux  qu'il  a  offensés 
et  qui,  se  sentant  irréconciliable,  croit  que  les  autres  le  sont  aussi, 
ordonna  qu'on  continuât  à  le  garder,  jusques  à  ce  qu'il  eùl  pu  in- 
former le  Czar  de  sa  détention  et  qu'il  en  eût  ordonne  lui- 
même. 

Il  arriva  cependant  que  les  Suédois  s'approchanl  de  la  Saxe,  il 
crut  qu'il  ne  pouvoit  plus  éviter  d'entrer  en  négociation  avec  eux 
et  prévoyant  que  leur  première  demande  seroit  de  livrer  Patkul, 
s'il  étoit  encore  dans  ses  prisons,  on  prétend  qu'il  lui  fit  déclarer 
qu'il  étoit  libre  et  lui  fit  faciliter,  d'un  autre  côté,  les  moyens  de  s'en- 
fuir. Mais  celui-ci  songeant  à  une  réparation  éclatante  de  l'affront 
qu'il  avoit  reçu,  refusa  de  sortir  de  prison  que  par  ordre  du  Czar, 
ce  qui  fit  que  se  trouvant  encore  prisonnier  lors  de  la  conclusion 
de  la  paix,  les  ministres  du  roi  Auguste  qui  la  signèrent,  et  qui 
étoient  les  mêmes  qui  l'avoient  fait  mettre  en  prison,  promirent 
qu'il  seroit  rendu  aux  Suédois,  et  flétrirent  peut-être  plus  par  cet 
article  la  réputation  de  leur  maitre  que  par  l'abdication  de  la  cou- 
ronne de  Pologne  qu'ils  stipulèrent  aussi. 

Il  est  sûr  que  le  roi  Auguste  se  défendit  longtems  de  l'exécution 
de  cet  article;  mais  ne  pouvant  fléchir  le  roi  de  Suède,  il  lui  fit 
remettre  Palkul,  qui  termina  sa  vie  en  Pologne  par  un  supplice  cruel 
et  ignominieux. 

J'hésite  à  parler  ici  de  la  conclusion  de  la  paix  d'AUranstad  ; 
on  ne  pourroit  le  faire  sans  blâmer  trop  ouvertement  la  conduite 
du  roi  Auguste.  En  effet,  il  est  encore  incerlain  si  les  ministres 
à  qui  il  confia  cette  négociation  ont  trompé  ce  prince,  ou  s'ils  ont 
été  trompés  par  lui;  ce  qui  est  sûr  seulement,  c'est  qu'ils  ont  été 
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ses  viclimes,  et  que  les  Suédois  étant  encore  en  Saxe,  il  les  fit 
mettre  tous  deux  en  prison  et  qu'ils  y  sont  actuellement  détenus. 

Il  est  constant  aussi  qu'il  trompa  les  Moscovites  et  abusa  les 
Polonois  donnant  une  bataille  auprès  de  Kalis,  plusieurs  jours 
après  que  la  paix  fut  signée. 

L'événement  a  fait  voir  aussi  que  son  dessein  éloit  sans  doute  de 
tromper  les  Suédois,  puisqu'il  a  rompu  cette  paix,  et  a  suscité  par 
le  roi  de  Danemark  une  nouvelle  guerre  au  roi  de  Suède,  dès  qu'il 
a  cru  pouvoir  le  faire  avec  sûreté. 

La  suite  fera  voir  s'il  ne  s'est  point  trompé  lui-même,  et  si  ce 
qu'il  a  entrepris  une  seconde  fois  pour  l'accablement  de  la  nation 
suédoise,  ne  servira  pas  à  relever  la  réputation  du  roi  de  Suède. 

L'état  où  le  roi  Auguste  se  trouve  actuellement  par  rapport  à 
ses  affaires  est  trop  connu  pour  que  j'en  parle  ici  ;  je  dirai  seule- 
ment qu'il  ne  sauroit  envisager  sans  crainte  le  retour  du  roi  de 
Suède,  l'armement  des  Turcs  et  le  mécontentement  de  la  nation 
Polonoise,  et  que  s'il  fait  atlenlion  au  passé,  il  ne  se  formera  pas 
des  espérances  fort  solides  sur  l'appui  du  czar  ou  sur  la  protection 
des  Alliés. 

Le  roi  Auguste  n'observe  aucun  ordre  dans  le  maniement  de 
ses  affaires,  et  quoique  laborieux  et  capable  d'application,  il  n'a  pu 
jusqu'à  présent  se  soumettre  à  aucune  règle  pour  la  tenue  des  con- 
seils, ni  pour  le  tems  qu'il  donne  à  ses  minisires.  Comme  il 
veut  mettre  de  la  finesse  et  du  myslère  à  tout  ce  qu'il  fait,  c'est 
souvent  dans  une  mascarade,  à  un  bal,  à  un  repas,  à  une  partie  de 
chasse  qu'il  écoute  ceux  qui  veulent  lui  parler  et  qu'il  leur  donne 
ses  ordres. 

Cela  lui  fit  dire  assez  plaisamment  par  le  Sr  Bielinski',  grand 
maréchal  de  Pologne,  homme  agréable  et  qu'il  écoute  volontiers, 
que  quelque  opinion  qu'on  eût  du  roi  de  France  dans  l'Eu- 
rope, il  le  trouvo't  beaucoup  au-dessus  de  lui.  Le  roi  Auguste, 
qui  témoigne  toujours  une  grande  vénération  pour  S.  M.  T.  C, 
paroissant  surpris  de  cette  comparaison,  le  Sr  Bielinski  ajouta  qu'il 
ne  pouvoit  pas  en  disconvenir,  s'il  considéroit  que  ce  grand  roi, 
quelque  gloire  qu'il  eût  acquise,  n'a  voit  jamais  conduit  son  état 
sans  conseil,  ni  entretenu  ses  armées  sans  argent,  et  que  pour  lui 
il  faisoit  l'un  et  l'autre. 

Ceux  que  le  roi  Auguste  écoute  le  plus  volontiers,  et  à  qui  il  se 
confie  le  plus,  s'il  se  confie  à  quelqu'un,  sont  le  prince  de  Fursten- 

i)  François  Bielinski,  fils  de  N.  Bielinski,  grand  maréchal  de  Pologne.  Il  Tut 
nommé,  en  1710,  par  Auguste  II,  staroste  de  Marienbourg,  vaywode  de  Culcn 
el  maréchal  de  Pologne.  Il  mourut  en  1706. 
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berg1  à  qui  il  laisse  entièrement  le  soin  du  gouvernement  de  la  Saxe, 
charge  dont  il  s'est  bien  acquitté  jusques  à  cette  heure,  s'étant 
fait  sur  cela  en  Allemagne  une  réputation  dont  on  ne  le  croyoit  pas 
capable  en  France. 

Le  comte  Phlug  »,  son  maréchal,  a  la  direction  des  affaires  en  Alle- 
magne, et  s'y  maintient  avec  assez  d'autorité,  quoiqu'il  ne  passe  pas 
pour  avoir  beaucoup  d'esprit  et  de  lumières  ;  il  est,  de  même  que 
le  prince  de  Furstenberg,  absolument  dévoué  à  la  cour  de  Vienne. 

Le  comte  Fleming*  est  une  espèce  de  favori  ;  il  a  le  principal 
commandement  dans  l'armée  du  roi  Auguste  ;  il  est  d'un  esprit 
vif  et  agissant,  il  affecte  une  franchise  dont  il  n'est  peut-être  pas 
capable,  mais  si  on  veut  faire  quelque  chose  avec  le  roi  Auguste, 
il  faut  que  ce  soit  par  son  canal.  Il  est  de  même  que  Patkul,  né 
sujet  du  roi  de  Suède  et  il  eut  beaucoup  de  peine  après  la  paix 
d'AlIranslad  à  obtenir  son  pardon  de  ce  prince  qui  demandotl  que 
le  roi  Auguste  le  lui  livrât.  Comme  il  ne  peut  plus  espérer  de  retour 
après  le  renouvellement  de  la  guerre  dont  il  est  le  principal  auteur 
il  portera  toujours  les  choses  à  l'extrémité. 

Le  roi  Auguste  se  repose  entièrement  du  maniement  de  ses 
intérêts  avec  la  maison  d'Autriche  et  les  Alliés  sur  le  S' Vakerbaert4, 
son  envoyé  à  Vienne,  et  sur  le  comte  de  Laguasco,  piémonlois  qui 
suit  l'armée  des  Alliés  en  Flandre.  L'un  et  l'autre  ne  sont  propre- 
ment que  d'agréables  débauchés  qui  servent  leur  mailre  à  sa  mode 
et  s'entretiennent  dans  son  esprit,  plutôt  par  les  espérances  dont  ils 
le  repaissent  que  par  les  services  utiles  qu'ils  lui  rendent;  ils  lui 
abandonnent  l'avenir  et  jouissent  du  présent ,  ayant  au  moins 
l'agrément  de  la  société  de  ceux  auprès  de  qui  ils  sont,  s'ils  ne 
peuvent  pas  prouver  à  leur  maitre  les  avantages  de  leur  amitié. 

{A  suivre.) 

1)  Antoine  Egon  prince  de  Furstenberg,  né  le  23  avril  1656.  Il  épousa 
Marie  de  L.gny.  «  Il  la  laissa,  dit  Saint-Simon,  et  s'en  alla  en  Allemagne  où 
le  roi  de  Pologne  le  lit  gouverneur  général  de  son  é  ectorat  de  Saxe  »  Il  mou- 
rut le  10  octobre  1716.  ' 

2)  Le  comte  Auguste-Ferdinand  Pflug,  naquit  à  Dresde,  le  26  mai  166'-  il 
fut  nommé  premier  ministre  et  maréchal  de  la  cour  en  1703,  et  mourut  le 
o  avril  1712. 

3}  Le  comte  Jacques-Henri  Fleraming,  né  le  31  mars  1667.  entra  en  1689  au 
service  de  Brandebourg,  et  se  distingua  à  la  bataille  de  Fleurus,  en  1690  assista 
sous  le  maréchal  de  Schomberg  à  la  bataille  de  Marsaglia  (1693).  Bientôt  après 
il  entra  au  service  de  l'Electeur  de  Saxe,  Jean-Georges,  comme  colonel  charce 
qu'il  conserva  sous  Frédéric-Auguste.  Quand  ce  dernier  fut  roi  de  Pologne 
Flemming  devint  major-général,  puis  feld-maréchal  en  1710  II  mourut  à 
Vienne  le  30  avril  1728. 

j)  Auguste  Christophe,  comte  de  Wackerbarlh,  leld-maréchal,  naquit  dans 
le  Mecklembourg  en  1662,  et  mourut  à  Dresde  le  4  décembre  1733 
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Les  Publications  de  l'Académie  hongroise. 

L'Académie  hongroise  a  publié,  dans  ces  quinte  dernières  années,  les  collec- 
tions de  documents  suivantes,  intéressant  l'histoire  diplomatique  : 

l»  Sur  la  fin  du  moyen  Age,  M.  Gustave  Wenzel  a  tiré  des  archives  de 
Naples  et  de  Venise  trois  volumes  de  pièces  concernant  les  'rois  angevins  de 
Naples  et  de  Hongrie  :  1874-1876,  Diplomaliai  emlék  az  Anjou-Korbôl. 

2»  Sur  la  fin  du  xv  siècle,  MM.  Ivan  Nagy  et  Albert  Nyary  (le  baron)  ont 
réuni  dans  les  archives  de  Valence,  Milan,  Modène  et  Naples,  quatre  volumes 
de  documents  relatifs  à  la  diplomatie  de  Mathias  Corvin  :  1875-1878,  Diploma- 
liai emlékek  Matyas  Kiraly-Kordbôl. 

3«  Sur  le  xvi"  siècle,  M.  Léopold  Ovâry  a  publié  la  correspondance  de 
Paul  III  et  du  cardinal  Farnèse  concernant  la  Hongrie  (1535-1519),  fournie  par 
les  archives  de  Naples,  section  Farnèse  :  1879,  III  Pàl  Papa  és  Pamrse  San- 
dor  bibornok  Magyarorszayra  ronatkozô  diplomarziai  lerclezései.  Ajoutons  a 
cela  une  monographie  diplomatique  de  M.  Szilagyi  sur  Alphonse  Carillo  [1594- 
1598)  :  Carillo  Alfonz  dipiomacziai  mukodése,  1877. 

4»  Sur  le  KW  siècle  totalement  ou  principalement.  Les  rapports  des  princes 
de  Transylvanie  avec  les  puissances  européennes  attirent  particulièrement  les  re- 
cherches des  savants  magyars.  M.  Ovary  a  fouillé  à  ce  point  de  vue  les  archives 
de  Venise  pour  compléter  l'histoire  de  Gabriel  Bethlen  :  1886,  Oklevéltar 
Bethlen  Gabor  dipiomacziai  ôsszekiittetései  tôrténetéhez.  M.  Alexandre  Szila- 
gyi,  que  l'on  peut  appeler  l'historien  et  l'archéologue  national  de  la  Transyl- 
vanie, a  fait  le  même  travail  sur  les  relations  de  ce  prince  avec  la  Suède  :  1882, 
Bethlen  Gabor  és  a  tvéd  diplomaczia. 

Le  même  savant  a  enrichi  de  nouvelles  séries  de  documents  l'histoire  non 
moins  importante  de  Georges  Rakoczy  I":  a)  Acles  et  documents  pour  scnir  à 
l'histoire  de  l'alliance  de  Georyc  Jlakoczy  arec  les  Français  et  la  Suédois  dans 
la  yucrre  de  Trente-Ans,  1875;  b)lsrclek  és  okiratok  I  Rakoczy  Gyoryy  Keleti 
ôsszekôtetéseihez,  1883.  (Ici  il  s'agit  des  alliances  orientales  du  prince  Georges.) 
c)  une  courte  monographie  sur  un  ambassadeur  auprès  du  même  Rakoczy  : 
1882,  Okiratlar  Strassburg  Pal  4631-33.  iki  Kôvetséye. 

Enfin,  M.  Szilagyi  n'a  pas  négligé  les  relations  du  fameux  Rakoczi 
(Georges  II),  I'  insurgé  allié  de  Louis  XIV,  avec  les  puissances  européennes  : 
1875,  II  Rakoczy  Gyoryy  és  az  eurojmi  diplomaczia.  M.  Ernest  Simonyi,  qui 
déjà  précédemment  avait  Touillé  les  archives  anglaises,  en  a  tiré  encore  beau- 
coup de  pièces  utiles  pour  l'histoire  de  ce  prince  :  1872-1876,  3  vol.,  Angol 
diplomaliai  iratok  II  Rak.  Fer.  Korara. 

La  plus  récente  publication  est  celle  de  MM.  Gelcich  et  Thalloczy  sur  les 
rapports  de  la  petite  république  de  Roguse  avec  la  Hongrie.  En  voici  le  titre 
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latin  :  Diplomatarium  relationum  heipublicx  Ragusanz  cum  regno  Hunga- 
ria?,  1887. 

Edouard  Sayous. 


L'Expédition  de  Charles  VIII  en  Italie,  histoire  diplomatique  et  mili- 
taire, ouvrage  publié  sous  la  direction  et  avec  le  concours  de  M.  Paul  d'Al- 
bert de  Li'yhes  et  de  Chevrkuse,  duc  de  Chaulnes,  par  H.  François  Delà- 
borke.  Paris,  Didot,  1888,  grand  in-8,  700  pages. 

Le  beau  et  bon  livre  de  M.  Delaborde  séduit  le  critique,  dès  qu'on  l'ouvre. 
On  voudrait  se  défaire  de  cette  première  impression  ,  mais  la  lecture  l'accroît. 
Il  n'y  a  plus  à  s'en  défendre. 

Pourtant,  nous  lui  ferons  un  léger  reproche  :  le  plan  aurait  dû  être  plus 
précis  et  plus  serré.  L'Expédition  de  Charles  VIII,  objet  du  livre,  ne  com- 
mence, en  réalité,  qu'au  chapitre  IV  du  livre  II  (p.  236).  de  sorte  que  la 
moitié  environ  de  l'ouvrage  comme  plan,  et  le  tiers  comme  exécution  ma- 
térielle, sont  consacrés  à  une  histoire  des  rapports  de  l'Italie  avec  lu  France 
depuis  le  xm«  siècle,  chargée  de  plus  d'un  hors-d'œuvre,  et  d'ailleurs,  à  tous 
les  points  de  vue,  la  moins  bonne  partie  du  livre.  Trop  développée  comme  pré- 
face, insuffisante  comme  histoire,  celte  partie  n'est  pas  toujours  au  courant 
des  travaux  acquis,  et  elle  brille  plus  par  une  certaine  aridité  de  détails  que 
par  la  netteté  des  lignes.  Pour  prendre  un  exemple,  la  situation  de  R.  du  Dres- 
nay,  vis-à-vis  de  Charles  VII  et  de  Charlés  d'Orléans,  n'est  pas,  par  exemple, 
bien  clairement  établie. 

En  revanche,  dans  le  récit  même  de  l'Expédition  de  Charles  VIII,  deux  par- 
ties essentielles,  le  siège  de  Novare,  la  régence  de  Pierre  de  Bourbon,  sont 
presque  supprimées.  Supprimés  aussi,  les  pourparlers  et  projets  nés  du  traité 
de  Verceil.  De  sorte  que  l'ensemble  nous  parait  manquer  un  peu  de  proportion. 

Mais  M.  Delaborde  est  pleinement  chez  lui  et  maître  de  lui  quand  il  aborde 
le  noyau  de  son  sujet  :  les  négociations  et  les  actes  de  l'Expédition  de 
Charles  VIII.  Son  récit  s'anime,  se  colore,  devient  solide  et  intéressant.  C'est 
plaisir  de  lire  ces  belles  pages  où  l'auteur  se  meut  si  librement  au  milieu  d'in- 
trigues compliquées  :  la  trame  scientifique,  très  serrée,  très  substantielle,  dis- 
paraît sous  un  style  incisif,  original,  plein  de  jeunesse  et  de  vie,  digne  enfin 
du  sujet.  L'ambassade  de  Belgiojoso,  en  1494,  spécialement,  et  la  bataille  de 
Fornoue  n'ont  plus  besoin  d'historien.  M.  Delaborde  les  s  traitées  de  main  de 
maître.  M.  Delaborde  ne  s'embarrasse  pas  des  idées  reçues,  il  s'en  défierait 
plutôt;  ses  appréciations  sont  vives,  neuves,  hardies,  et  cependant,  pour  trouver 
à  critiquer  dans  ses  récils  diplomatiques,  il  faut  s'armer  d'une  loupe.  C'est 
ainsi  qu'on  pourrait,  à  la  rigueur,  lui  signaler  quelques  détails  sur  les  pre- 
miers rapports  de  Balue  avec  la  Bretagne,  sur  la  mission  d'Antoine  de  La  Tour 
à  Milan  au  nom  du  duc  d'Orléans,  en  1484,  qui  confirment  son  jugement.  Mais 
ces  détails  minimes  n'ajouteraient  rien  à  son  récit.  M.  Delaborde  a  retracé  toutes 
ces  négociations  de  la  manière  la  plus  large,  la  plus  sûre  et  la  plus  complète. 
L'Académie  française  a  reconnu  et  proclamé  le  talent  de  l'écrivain  :  nous  ne 
pouvons  aussi,  au  point  de  vue  technique  de  l'histoire  diplomatique,  que 
rendre  hommage  à  la  science  critique  de  l'historien. 
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Quant  aux  jugements  d'ensemble,  il  faut  avouer  pourtant  que  le  beau  et 
brillant  livre  de  M.  Delaborde  n'a  pas  réussi  à  nous  convertir.  Nous  le  fermons, 
sans  croire  à  la  sogesse  de  Charles  VIII,  et  surtout  sans  admettre  les  accusa- 
tions, véritablement  excessives,  de  l'auteur  contre  Anne  de  Beaujeu.  Les  pré- 
cédents historiques  invoqués  par  M.  Delaborde  expliquent  l'expédition  de 
Charles  VIII.  La  justifient-ils,  cela  est  différent.  Pour  justifier  Charles  VIII, 
il  faut  se  placer  non  pas  avant  ou  après  lui,  mais  devant  lui.  Or,  à  notre  sens 
du  moins,  il  suffit  de  lire  sa  correspondance,  que  M.  Delaborde  néglige  un 
peu.  pour  être  édifié.  C'est  une  suite  de  vantardises  juvéniles,  d'ordres  cas- 
sants et  brefs,  un  tissu  d'illusions  et  de  chimères.  M.  Delaborde  nous  démontre 
lui-même  que,  jusqu'au  dernier  moment,  on  se  refusait  à  prendre  au  sérieux 
les  projets  du  roi.  Sur  les  imprudences  de  Charles,  sur  sa  légèreté,  les  avis  des 
contemporains  sont  unanimes.  Jusque  dans  le  peuple,  des  chansons  popu- 
laires, dont  MM.  de  Montaiglon  et  de  Rothschild  ont  publié  un  échantillon,  en 
font  foi.  Le  manuscrit  fr.  1721,  de  Paris,  en  contient  une  autre  non  moins 
caractéristique...  Quant  à  Anne  de  Beaujeu,  les  accusations  lancées  contre 
elle  nous  paraîtraient  devoir  tomber  devant  un  examen  plus  approfondi.  Les 
prétentions  d'Anne,  par  exemple,  sur  la  Provence,  étaient  sérieuses:  elles 
donnèrent  lieu,  en  1198,  à  une  ordonnance  de  transaction,  que  M.  Delaborde 
gratifie,  à  première  vue,  d'acte  de  faiblesse.  Je  sais  que  tel  fut,  plus  tard,  l'avis 
de  Louise  de  Savoie  :  mais  la  raison  et  l'équité  de  Louise  de  Savoie  nous 
semblent  précisément  fort  discutables. 

Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que  Charles  VIII,  après  Fornoue,  ouvrit  les 
yeux,  fit  son  med  culpd:  la  lettre  qu'il  adresse  alors  à  sa  sœur  pour  la  rassurer, 
pour  lui  dire  qu'il  n'a  «  rien  perdu  »  à  Fornoue  (bien  qu'il  y  eût  perdu  tous 
ses  bagages)  indique  déjà  cet  état  d'esprit  que  bientôt  d'autres  preuves  cor- 
roborent. Depuis  1496,  Anne  reprit  tout  son  ascendant,  qu'elle  garda  môme 
sous  le  règne  suivant.  Nous  n'hésitons  donc  point  à  trouver  M.  Delaborde 
plus  royaliste  que  le  roi,  et  à  nous  en  tenir  au  jugement,  déjà  trop  dur,  de 
M.  Pélicier  sur  Anne  de  Beaujeu,  et  aux  appréciations  générales  de  M.  de 
Boislisle  dans  son  excellent  livre  sur  Et.  de  Vesc. 

Mais,  comme  on  le  voit,  si  M.  Delaborde  nous  semble  pousser  un  peu  à 
l'extrême  quelques  appréciations,  les  faits  sont  là,  et  personne  ne  les  a  établis 
mieux  que  lui.  C'est  le  triomphe  de  la  science  et  du  talent,  d'établir  les  faits 
d'une  manière  irréfragable,  certaine,  et  de  ne  laisser  de  place  qu'aux  discus- 
sions d'appréciations.  Ce  triomphe,  M.  Delaborde  en  était  digne:  il  l'a  obtenu  ; 
la  Revue  d'Histoire  diplomatique  peut  faire  des  vœux  pour  qu'il  le  poursuive, 
et  pour  qu'il  donne  encore  d'aussi  belles  pages  que  celles  dont  il  vient  de  doter 
notre  science. 

R.  M. 


Histoire  des  institutions  politiques  de  1  meienne  France.  La 
Monarchie  franque,  par  Flstel  dc  Coulanges. 

Ce  nouvel  ouvrage  de  notre  éminent  historien  se  distingue,  comme  toutes  ses 
publications  précédentes,  non  seulement  par  une  forme  remarquable,  un  style 
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net  et  ferme,  une  critique  limpide,  une  érudition  admirable,  mais  encore  et 
surtout  par  la  méthode.  M.  Fustel  de  Coulanges  y  met,  nous  dirions  presque 
de  la  coquetterie;  aucune  inadvertance,  aucune  erreur,  aucun  préjugé  de  tous 
ceux  qui  ont  traité  le  même  sujet  ne  lui  échappe-,  et,  si  ces  détails  donnent 
parfois  à  l'ouvrage  un  caractère  de  polémique  que  nous  pouvons  peut-être 
regretter  dans  l'intérêt  de  l'exposition  historique,  ils  relèvent  par  contre  avec 
une  force  singulière  la  supériorité  de  la  méthode  de  l'auteur. 

De  tous  les  historiens  qui  ont  entrepris  d'écrire  la  genèse  des  institutions  de 
notre  pays,  il  est  certainement  le  premier  qui  se  rende  compte  de  l'abîme  qui 
sépare  l'art  de  la  science  dans  l'histoire:  «  L'histoire  n'est  pas  un  art,  elle  est 
une  science  pure.  Elle  ne  consiste  pas  à  raconter  avec  agrément  ou  à  disserter 
avec  profondeur.  Elle  consiste,  comme  toute  science,  à  constater  des  faits,  à 
les  analyser,  à  les  rapprocher,  à  en  marquer  le  lien.  »  Ce  lien,  lui  encore  le 
premier,  il  le  signale  avec  une  précision  toute  scientifique  et  en  fait  la  règte 
fondamenla'e  de  l'investigation  historique.  La  narration  la  plus  pittoresque  de 
l'enchaînement  des  événements,  guerres,  successions  au  trône,  révolutions,  ne 
donne  pas  plus  la  science  de  l'histoire  que  l'exposé,  si  minutieux  qu'il  soit,  de 
toutes  les  formes  de  la  chute  des  corps  ne  donne  la  découverte  de  la  loi  de 
leur  pesanteur.  Les  grands  événements  ne  s'expliquent  que  par  les  grands 
faits.  «  Ce  qu'il  faut  rechercher,  ce  sont  les  habitudes,  les  faits  permanents  et 
généraux.  »  Seuls,  ils  forment  le  lien  et  la  raison  d'être  de  tous  les  autres, 
seuls  ils  sont  pour  l'historien  la  source  des  événements  secondaires,  seuls  ils 
constituent  pour  l'histoire  ce  que  les  lois  sont  pour  les  sciences  exactes. 

Mais  comment  les  découvrir?  Les  documents  qui  restent  d'une  époque  aussi 
reculée  que  celle  de  l'origine  de  nos  institutions  politiques  sont  peu  nombreux  : 
une  chronique  de  Marius,  évêque  d'Arenticum,  l'histoire  de  Grégoire  de  Tours, 
la  chronique  de  Frédégaire,  les  vies  des  saints,  quelques  actes  législatifs,  un 
petit  nombre  de  chartes  aulhentiques,  beaucoup  de  falsifiées,  la  plupart  ne  se 
rapportant  qu'à  des  actes  de  la  vie  privée.  «  En  interprétant  ces  documents, 
continue  M.  Fustel  de  Coulanges,  les  anciens  érudits  ont  voulu  y  trouver  les 
titres  de  la  Monarchie.  Boulainvilliers  y  voulait  voir  ceux  de  la  noblesse  et 
Montesquieu  ceux  de  la  liberté.  Les  amis  du  régime  parlementaire  ont  cru 
sincèrement  y  trouver  un  système  d'assemblées  nationales  et  presque  toute  la 
pratique  du  parlementarisme;  d'autres  ont  voulu  y  voir  les  origines  du  jury 
moderne  ou  quelque  chose  de  plus  démocratique  encore...  Enfin  les  Allemands 
n'y  ont  recherché  que  ce  qui  pouvait  glorifier  leur  patrie  d'aujourd'hui...  La 
lecture  des  documents  ne  sert  à  rien,  si  on  la  fait  avec  des  idées  préconçues. 
Il  s  rail  trop  facile  d'être  érudit  si  l'érudition  ne  présentait  cette  suprême  diffi- 
culté d'exiger  un  esprit  absolument  indépendant  et  libre  surtout  à  l'égard  de 
lui-même.  »  11  faut,  en  d'autres  termes,  pour  dégager  les  faits  permanents  et 
généraux,  comparer  les  documents,  interpréter  une  expression  douteuse  par 
une  autre  employée  dans  les  mêmes  circonstances,  concevoir  leur  ensemble,  de 
façon  qu'ils  s'expliquent  et  se  commentent  mutuellement;  même  les  documents 
falsifiés  sont  précieux  à  cet  égard,  car  ils  manifestent  du  moins  l'intention  de 
ceux  qui  les  ont  falsifiés.  Mais  la  moindre  vue  personnelle,  toute  idée,  tout 
sentiment  empruntés  à  notre  époque  ne  peuvent  être  que  des  causes  d'illusions 
ou  d'erreurs.  Les  historiens  qui  recherchent  dans  les  faits  du  passé  la  justifl- 
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calion  de  leurs  opinions  propres,  sont  quelque  peu  comme  les  astrologues  d'au- 
trefois qui  découvraient  dans  le  mouvement  des  astres  la  destinée  de  leurs 
contemporains. 

Mais  s'il  faut  rechercher  les  faits  généraux,  «  il  fout  cependant  se  garder 
d'attribuer  à  une  seule  race  les  usages  qui  appartiennent  à  la  nature  humaine.  » 
Les  assemblées  des  hommes,  par  exemple ,  sont  de  tous  les  temps  et  de  toutes 
les  races  ;  elles  se  forment  ou  disparaissent  selon  l'état  des  esprits,  les  néces- 
sités qui  découlent  des  faits  généraux  du  moment.  Les  peuplades  les  plus  sau- 
vages les  pratiquent,  et  on  les  retrouve  jusqu'au  sein  des  gouvernements  les 
plus  absolus.  En  faire  le  privilège  des  anciens  Germains  parce  que  Tacite  en 
parle  ;  et  croire  que  leur  usage  s'est  maintenu  alors  que  par  l'invasion  elles  avaient 
perdu  leur  raiton  d'être,  c'est  supposer  que  les  hommes  puissent  délibérer  sur 
des  choses  qu'ils  ignorent,  des  situations  qui  leur  échappent,  émettre  des  avis 
utiles  sur  l'inconnu.  Non  seulement  chaque  document  doit  être  mis  à  sa  vraie 
place  dans  l'histoire  particulière  des  États,  mais  les  faits  qui  en  ressortent  doivent 
encore  être  mis  de  niveau  au  point  de  vue  de  l'histoire  générale.  Qu'on  s'oc- 
cupe ou  qu'on  ne  s'occupe  point  de  celte  histoire,  elle  existe,  et,  comme  le 
botaniste  qui  croirait  qu'il  n'y  a  au  monde  que  la  faune  de  son  pays  serait  un 
déplorable  naturaliste,  ainsi  l'historien  qui  exagère  la  portée  des  faits  de  son 
histoire  nationale  n'est  qu'un  fort  méchant  historien. 

Ce  qui  nous  conduit  -à  la  dernière  règle  dont  réminent  historien  nous  donne 
de  nombreux  exemples,  tout  en  signalant  l'abus  qu'on  en  peut  faire.  «  La 
méthode  comparative,  si  dangereuse  pour  ceux  qui  s'en  servent  mal,  est  pour- 
tant nécessaire  à  l'historien.  »  Ainsi,  lorsque  M.  Curtius,  en  écrivant  l'histoire 
de  la  Grèce,  a  sans  cesse  devant  les  yeux  que,  dans  l'Hellade,  Sparte  représen- 
tait l'Allemagne  et  Athènes  représentait  la  France,  il  nous  montre  comment  il 
ne  faut  pas  foire  de  comparaisons  en  histoire.  Au  môme  titre  on  pourrait  peut-être 
dire  avec  plus  de  raison  que  la  noblesse  territoriale  anglaise  et  sa  politique  en 
Irlande  ressemble  beaucoup  à  l'aristocratie  Spartiate  et  à  sa  conduite  à  l'égard 
des  ilotes,  que  si  la  France  rappelle  Athènes,  l'Allemagne,  malgré  sa  gloire 
momentanée,  ressemble  à  Thèbes  qui  a  eu  aussi  sa  suprématie  d'un  instant,  et 
que  le  rôle  de  la  Macédoine  est  en  tout  point  celui  de  la  Russie;  aucun  motif 
pour  s'arrêter  dans  ces  fantaisies,  aucune  borne  pour  arrêter  un  tel  dévergon- 
dage. Quel  autre  exemple  nous  offre  M.  Fuslel  de  Coulanges  lorsque,  pour 
achever  d'expliquer  les  institutions  de  la  Monarchie  franque,  il  les  compare  à 
celle  des  Lombards,  Wisigoths,  Allemans,  Burgondes,  tous  peuples  de  même 
origine  et  se  trouvant  dans  les  mêmes  conditions.  Voilà  la  comparaison  scien- 
tifique; elle  est  toujours  de  même  espèce.  Pas  plus  que  le  mathématicien  ne 
peut  comparer,  ajouter  ou  soustraire  des  grandeurs  d'ordres  différents,  l'histo- 
rien ne  peut,  à  moins  de  faire  de  sa  science  un  pur  roman,  se  perdre  dans  des 
analogies  sans  rapport  et  des  hypothèses  sans  fondement. 

Mais  l'historien  peut,  comme  on  le  fait  dans  toutes  les  sciences,  comparer  des 
institutions  ou  des  peuples  si  différents  qu'ils  soient,  en  tenant  compte  jusque 
dans  leurs  différences  des  rapports  qu'ils  renferment  ;  ainsi  la  loi  de  la  pesanteur 
a  été  appliquée  aussi  bien  aux  corps  gazeux  qu'aux  corps  solides  et  leurs  diffé- 
rences n'ont  fait  qu'en  confirmer  la  justesse.  En  mettant  en  regard,  par  exemple, 
la  Russie  des  Normans  Varègues  et  la  Gaule  des  Francs  Saiiens,  la  chronique 
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dite  de  Nestor  el  celle  de  Grégoire  de  Tours,  on  découvre  des  analogies  el  des 
différences  qui  justifient  pleinement  non  seulement  la  méthode,  mais  encore 
toutes  les  vues  de  M.  Fustel  de  Coulanges  sur  l'origine  de  nos  institutions  poli- 
tiques. Les  Normans  envahissent  la  Russie  avec  la  même  facilité  que  les  Francs 
la  Gaule,  et,  comme  les  rois  francs  ont  avec  eux  leur  suite  de  leudes,  les 
princes  varègues  sont  accompagnés  de  leurs  druujina,  que  les  uus  et  les  autres 
assemblent  autour  d'eux  pour  délibérer  sur  les  expéditions  à  entreprendre,  le 
butin  à  partager.  Ils  envoient  de  môme  des  missi  pour  maintenir  l'ordre  dans 
les  provinces  el  les  villes  et  pour  percevoir  le  wehrgeltl  ou  la  vira;  de  môme 
encore  ils  se  convertissent  au  chistianisme  et  protègent  les  prêtres  et  la  reli- 
gion. Enfin  ils  partagent  leur  royaume  entre  leurs  fils  qui  tous  recommencent 
la  lutte  entre  eux.  Mais  là  s'arrêtent  les  analogies  :  tandis  que  les  Varègues 
envahissent  le  territoire  d'un  peuple  barbare,  dont  chaque  peuplade  s'admi- 
nistre elle-même  par  des  assemblées  publiques  dans  lesquelles  l'unanimité  des 
suffrages  est  nécessaire  pour  prendre  la  moindre  résolution,  tellement  la  liberté 
individuelle  est  grande;  les  Francs  trouvent  dans  la  Gaule  une  des  provinces 
les  plus  riches  et  les  mieux  cultivées  de  l'Empire  romain,  soumise  à  une  admi- 
nistration rarfinée,  à  une  législation  savante.  Et,  malgré  la  coutume  des  assem- 
blées publiques  et  les  réunions  de  la  droitjina,  le  gouvernement  des  Varègues 
est  devenu  de  plus  en  plus  autocratique,  alors  que  nous  voyons  les  rois  francs 
s'entourer  d'un  conseil  d'évêques,  de  fonctionnaires  et"  d'administrateurs,  qui 
leur  rendirent  la  domination  possible  et  devinrent  la  source  du  parlementarisme 
moderne.  «Toutes  les  chartes,  toutes  les  lois,  dit  M.  Fustel  de  Coulanges,  por- 
tent qu'elles  avaient  été  faites  en  conseils  el  approuvées  par  les  grands.  » 
C'était,  en  effet,  la  seule  garantie  que  les  rois  et  leurs  hordes  barbares  pou- 
vaient donner  aux  populations  d'une  bonne  gestion  des  affaires  publiques. 

L'analog  e  entre  les  Normans  Varègues  et  les  Francs  Saliens  fut  aussi  com- 
plète que  les  différences  entre  la  Russie  et  la  Gaule  furent  grandes.  Si  donc  le 
développement  politique  des  deux  pays  diffère,  ce  n'est  pas  dans  les  analo- 
gies, c'est  dans  les  différences  qu'il  faut  en  chercher  les  causes;  dans  la  nature 
des  peuples  envahis  et  non  dans  celle  des  peuples  envahisseurs. 

M.  Fustel  de  Coulanges  le  démontre  d'une  façon  magistrale  pour  la  France  ; 
pratiquant  une  méthode  qui,  elle  seule,  mérite  le  nom  de  scientifique,  il  expose 
et  donne  ses  conclusions  avec  une  netteté  et  une  limpidité  qui  ne  surprennent 
que  parce  qu'elles  sont  conformes,  ce  qui  est  rare  en  histoire,  à  la  nature  des 
choses. 

Malheureusement,  pour  pratiquer  celte  méthode,  il  faut  avoir  l'envergure  de 
l'auteur  de  la  Cité  antique.  S'il  affirme  fièrement  dans  le  préface  de  la  Monarchie 
franque  connaître  tous  les  faits  et  les  cite  jusque  dans  les  moindres  détails, 
tandis  que  dans  la  Cité  antique  il  dédaigne  ces  minuties  pour  abandonner  les 
faits  à  leur  évidence  immédiate,  c'est  là  une  question  de  personne,  non  de 
méthode. 

Th.  Fcisck-Bre.ntano. 
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Lt  Terreur  sous  le  Directoire.  Histoire  de  la  persécution  politique  et 
religieuse  après  le  coup  d'Etat  du  i8  fructidor,  d'après  des  documents  inédits, 
par  Victor  Pikrrk.  —  Paris,  1887,  in-8  de  xxn-481  pages. 

L'histoire  de  la  Révolution  française  a  suivi  une  marche  tellement  fatale  et 
elle  fl  si  promptement  dévié  de  son  point  de  départ,  que,  lorsqu'on  l'étudié 
avec  réflexion,  on  comprend  difficilement  la  séparation  purement  arbitraire  qui 
a  été  établie  entre  i789  et  171)3,  entre  la  Terreur  et  le  Directoire.  On  semble 
croire  que  tout  était  bon  dans  l'Assemblée  constituante,  que  tout  était  terrible 
dans  la  Convention,  que  tout  redevint  acceptable  et  modéré  après  le  9  thermi- 
dor. Si  les  grands  hommes  ont  disparu  sous  le  Directoire»  l'iniquité  et  la 
violence  sont  demeurées;  et  la  gloire  militaire  de  l'Empire  ne  les  fera  pas  cesser 
de  régner  en  maltresses  sur  les  ruines  de  la  vieille  France. 

Il  n'y  donc  pas  lieu  de  s'èlonner  si  un  écrivain,  qui  cannait  à  fond  la 
période  révolutionnaire  non  moins  que  l'époque  contemporaine,  s'est  mis  à  la 
tête  d'un  mouvement  de  réaction  contre  le  centenaire  de  1789.  Ce  qui  effraye 
justement  M.  Victor  Pierre  et  ce  qui  modère  son  enthousiasme,  c'est  que, 
parmi  les  Sociétés  et  les  hommes  qui  mènent  la  campagne  de  glorification 
des  «  immortels  principes  »,  il  n'aperçoit  guère  que  des  admirateurs  passionnés 
des  sinistres  personnages  de  la  Révolution,  tout  prêts  encore  à  imiter  et  à 
renouveler  les  excès  dont  on  voudrait  voir  effacer  le  souvenir. 

Cette  tentative,  —  bien  éloignée  des  principes  libéraux  de  l'assemblée  de 
Vizille,  —  n'a  rien  de  nouveau  et  d'imprévu.  Le  passé  peut  faire  juger  de  ce  que 
réserve  l'avenir.  Qje  d'honnêtes  gens  ont  pensé  et  pensent  encore  qu'après 
1793  le  pays  respira,  les  crimes  et  les  persécutions  ayant  cessé  tout  d'un 
coup,  pour  ne  plus  reparaître  que  comme  des  faits  isolés,  aussitôt  désavoués 
par  les  partis  eux-mêmes I  11  est  bon,  cependant,  que  la  vérité  reprenne  ses 
droits,  et  nulle  part  elle  n'est  vengée  avec  plus  de  compétence  que  dans  le 
livre,  vieux  déjà  d'une  année,  intitulé  si  justement  :  La  Tireur  sous  le  Direc- 
toire. M.  V.  Pierre  a  concentré  toutes  ses  recherches  sur  la  période  qui  a  suivi 
le  coup  de  force  républicain  de  1797,  si  utile  à  méditer  pour  ceux  qui  croient 
au  respect  du  suffrage  populaire  et  à  la  souveraineté  de  la  volonté  nationale. 
Quand,  après  les  élections  de  l'an  V,  le  Directoire  se  vit  sur  le  point  d  être 
débordé  par  une  majorité  conservatrice  et  monarchique,  —  comme  nous 
dirions  aujourd'hui,  —  il  eut  recours,  plutôt  que  de  perdre  le  pouvoir,  et  sous 
prétexte  de  défendre  les  conquêtes  de  la  Révolution,  que  personne  n'attaquait, 
aux  mesures  les  plus  illégales  et  les  plus  cruelles.  La  déportation  et  même  la 
mort  furent  ses  armes  favorites.  Deux  hommes  se  distinguèrent  par  leur  fana- 
tisme implacable,  d'autant  plus  atroce  qu'il  était  froidement  calculé  :  Réveillère- 
Lépeaux  et  Merlin,  de  Douai.  Prêtres  et  émigrés  étaient  pour  eux  des  ennemis 
contre  lesquels  ils  pouvaient  tout  se  permettre,  et  de  là  des  actes  sans  nombre 
d'arbitraire,  auxquels  on  aurait  peine  à  croire,  si  l'auteur  n'en  fournissait  des 
preuves  irrécusables  et  des  témoignages  tirés  des  documents  officiels  eux- 
mêmes.  Nous  avons  sous  les  yeux  les  noms  et  l'histoire  des  victimes  de 
Cayenne,  de  Sinnamary,  de  Ré  et  d'Oléron,  et  un  tableau  très  neuf  de  la  per- 
sécution religieuse  en  Belgique.  M.  Victor  Pierre  suit  jour  par  jour  ces  mal- 
heureux, depuis  les  moyens  iniques  employés  pour  les  condamner,  jusqu'aux 
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traitements  barbares  qui  leur  furent  infligés  et  qui  ne  cessèrent  en  partie 
qu'après  le  18  brumaire.  Mais,  quand  le  gouvernement  de  Bonaparte  revint  i 
une  inégale  indulgence,  combien  étaient  morts,  combien  furent  oubliés  !  Il  faut 
savoir  gré  au  persévérant  travailleur  qui  a  rendu  à  leur  mémoire  une  tardive 
justice,  et  il  faut  classer  son  ouvrage  parmi  ceux  dont  on  peut  tirer  les  plus 
salutaires  enseignements. 

G.  B.   DE  P. 


Olivier  de  la  Marche,  historien,  poète  et  diplomate  bourguignon,  par 
Henri  Stein.  1  vol.  grand  in-4,  237  pages,  avec  un  portait  d Olivier  de  la 
Marche  ;  Paris,  A.  Picard. 

Notre  confrère,  M.  Henri  Stein,  a  rendu  un  réel  service  aux  études  histo- 
riques en  publiant  son  excellent  travail  sur  Olivier  de  la  Marche,  historien, 
poète  et  diplomate  bourguignon  : 

«  On  est  arrivé,  écrit  M.  Stein,  a  reconnaître  que  l'étude  des  sources  devait 
être  le  point  de  départ  de  toute  étude  impartiale  et  sérieuse.  î)e  là  à  rechercher 
scientifiquement  le  but  qu'a  voulu  poursuivre  et  qu'a  pu  atteindre  un  tel  écri- 
vain, à  réunir  sur  sa  vie  intime  et  sur  sa  vie  publique  les  documents  les  plus 
variés  et  les  plus  privés,  il  n'y  a  qu'un  pas  »  (p.  3).  En  effet,  tant  que  l'histo- 
rien moderne  ne  saura  pas  d'une  manière  suffisamment  exacte  quel  milieu  et 
quelles  circonstances  ont  entouré  les  auteurs  des  chroniques  dont  il  se  sert,  tant 
qu'il  ne  saura  pas  quels  ont  été  leurs  sentiments,  leurs  idées  maîtresses,  leurs 
passions;  il  ne  pourra  faire  usage  qu'avec  une  extrême  prudence  de  leurs 
écrits,  quelle  que  soit  d'ailleurs  leur  authenticité.  Nous  devons  souhaiter  que  le 
travail  de  M.  Stein  soit  suivi  de  beaucoup  d'autres  du  même  genre. 

L'étude  de  M.  Slein  est  remarquablement  complète.  L'hisloire  de  la  famille 
et  de  la  jeunesse  d'Olivier  de  la  Marche,  de  sa  vie  à  la  cour  de  Bourgogne,  du 
rôle  diplomatique  qu'il  joua  à  plusieurs  reprises  comme  représentant  de  Charles 
le  Téméraire,  est  exposée  avec  une  abondance  et  une  précision  de  délails  telles 
qu'un  nouvel  historien  n'y  trouverait  rien  à  ajouter. 

La  seconde  partie  du  livre  est  consacrée  à  l'étude  des  œuvres  poétiques  et 
historiques  de  l'écrivain.  Notre  confrère  met  en  relief  la  valeur  des  Mémoires 
d'Olivier  de  la  Marche,  qui  constituent  son  œuvre  la  plus  intéressante.  Malgré 
un  grand  nombre  d'erreurs,  principalement  d'erreurs  chronologiques,  malgré 
un  enthousiasme  de  paiti-pris  pour  les  faits  et  gestes  de  la  maison  de  Bour- 
gogne et  une  aversion  trop  peu  dissimulée  pour  tout  ce  qui  vient  de  la  maison 
de  France ,  ce  livre  est  du  plus  grand  secours  pour  quiconque  étudie  l'histoire 
du  xv*  siècle.  Ces  Mémoires  embrassent  une  période  de  cinquante-trois  années 
comprises  entre  1435  et  1488.  Ils  sont  généralement  publiés  sous  forme  de  deux 
livres,  le  premier,  allant  de  1435  à  la  mort  de  Philippe  le  Bon  (1407),  fut  com- 
posé par  l'auteur  à  l'âge  de  quarante-cinq  ans,  en  1470;  le  deuxième  livre,  qui 
commence  à  l'avènement  de  Charles  le  Téméraire,  est  la  réunion  presque  in- 
forme de  notes  écrites  par  Olivier  à  mesure  que  les  événements  se  passaient 
sous  ses  yeux  ou  parvenaient  à  sa  connaissance.  M.  Stein  signale  les  parties 
'es  plus  curieuses  de  ces  Mémoires.  Ce  qu'ils  rapportent  des  Ecorcheurs  a  servi 
de  point  de  départ  à  M.  Tueley,  dans  sa  remarquable  élude  sur  les  Ecorcheurs 
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en  Franche-Comté.  Le  portrait  qu'Olivier  a  tracé  de  Philippe  le  Bon  est  fait  de 
main  de  maître  et  n'a  son  pareil  dans  aucun  chroniqueur.  Les  détails  qu'il 
donne  sur  l'organisation  militaire  des  ducs  de  Bourgogne  est  unique  (p.  117). 

En  parlant  des  œuvres  poétiques  d'Olivier  de  la  Marche,  M.  Stein  se  montre 
trop  sévère.  «Dans  cette  trilogie,  écrit-il,  que  formaient  à  la  cour  de  Bour- 
gogne, Châtelain,  Olivier  de  la  Marche  et  Jean  Molinet,  il  y  avait  trois  historiens 
passables,  et  trois  mauvais  poètes,  je  devrais  dire  trois  mauvais  rimeurs.  »  I 
ne  tout  apprécier  qu'avec  la  plus  grande  réserve  la  poésie  des  époques  passées, 
car  nous  sommes  incapables  d'en  bien  comprendre  la  valeur.  Le  sens  des  mots 
se  déforme  insensiblement  avec  les  années  ;  et,  comme  dans  une  œuvre  poé- 
tique la  beauté  natt  du  choix  délicat  des  expressions  et  de  la  manière  dont  elles 
se  rellèlent  l'une  sur  l'autre,  du  moment  où  le  sens  des  mots  s'altère,  la  beauté 
s'évanouit.  D'ailleurs  M.  Stein  se  contredit  lui-même  en  publiant  parmi  ses 
pièces  justificatives  quelques  poésies,  —  dont  il  a  le  mérite  d'être  le  premier 
éditeur,  —  qui  sont  loin  d'être  médiocres.  Il  cite  lui-même,  en  les  admirant,  les 
beaux  vers  qu'Olivier  de  la  Marche  adressa  à  Louis  XI,  au  nom  de  la  Bour- 
gogne, après  la  mort  de  Charles  le  Téméraire  : 

Prenez  pitié  du  gang  humain, 
Nohlc  Roy  Lova  de  Valoif», 
Nous  tourmentez  soir  et  matin 
Par  guerre»  et  piteux  exploits. 
Souvenez-vous  que,  povre  et  nu, 
Bourgogne  vous  a  soustenu 
Et  souPf  nourri  mainte  année... 
Mettez  jus  débats  et  querelles 
Car  vous  n'aurez  mie  rien  demain 
Si  la  mort  frappe  vos  merelles. 
Prenez  pitié  du  sang  humain  ! 

Frantz  Fu.xck-Brentaxo. 


Pr.  Heinrieh  Geffcken.  —  Das  Recht  der  Intervention.  S3parat  Ausgabe 
aus  dem  in  Einzelbeitrâgen  von  Franz,  von  HoltzendorfT  herausgegebenen 
Handbuch  des  Vùlkerrechts.  Hamburg,  Verlag  von  F-F.  Richtkr,  1887. 

Comme  l'intervention  se  trouve  sur  la  limite  du  droit  des  gens  et  de  la  poli- 
tique extérieure,  on  peut  naturellement  traiter  le  sujet  aussi  bien  au  point  de 
vue  du  droit  des  gens  qu'à  celui  de  la  politique  extérieure.  Il  est  vrai,  dans  un 
manuel  du  droit  des  gens,  on  ne  peut  que  se  placer  au  point  de  vue  du  droit 
des  gens.  Mais  dans  la  plupart  des  ouvrages  sur  la  matière,  même  lorsqu'il 
s'agit  d'autres  doctrines,  on  ne  rencontre  pas  toujours  une  séparation  très  nette 
entre  ces  deux  points  de  vue  ;  de  là  les  hésitations  des  auteurs;  la  théorie  ne 
prescrit  pas  de  règle  fixe  à  la  pratique,  et  l'une  comme  l'autre  sont  mises  en 
usage  d'après  les  idées  du  moment,  suivant  les  différents  intérêts  des  Etats. 
Dans  bien  des  cas,  la  force  passe  avant  le  droit,  et  les  Etats  moins  forts  doi- 
vent supporter,  souffrir  des  interventions  arbitraires.  Néanmoins  le  droit  des 
gens  a  pour  devoir  de  protéger  les  Etats  contre  des  interventions  non  justifiées. 
Mais  la  question  difficile  est  :  quelles  interventions  sont  justifiées  ? 
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Geffcken  commence  par  fixer  la  conception  de  l'intervention.  Il  désigne 
comme  lelle  dans  le  droit  des  gens  l'immixtion  brutale  d'un  Etat  ou  dans  les 
relations  de  deux  autres  Etais,  sans  le  consentement  'les  deux  ou  d'un  sjul  ou, 
et  notamment  dans  les  affaires  intérieures  d'un  autre  Etat.  Cependant  il  ne  doit 
élre  question  du  droit  d'intervention  que  lorsque  l'autre  Etat,  par  sa  façon 
d'agir,  sans  attaquer  directement  les  droits  de  notre  Etal  ou  de  ses  sujets,  se 
trouve  en  conflit  avec  les  intérêts  de  celui-ci,  et  il  faut  établir  quels  sont  les 
intérêts  qui  justifient  dans  un  tel  cas  l'intervention.  Mais  l'intervention  n'a  point 
toujours  lieu  dans  des  intentions  hostiles;  très  souvent  elle  peut  avoir  pour  but 
de  prévenir  une  injustice  ou  d'empêcher  un  dommage  pour  l'Etat  dans  les 
affaires  duquel  l'immixtion  a  lieu.  Enfin  comme  le  but  d'une  intervention  doit 
être  uniquement  de  prévenir  les  dangers  qui  menacent  des  intérêts  généraux  ou 
particuliers,  elle  ne  doit  pas  aller  plus  loin  que  ces  dangers. 

Nous  ne  pouvons  pas  donner  notre  assentiment  à  cette  argumentation  pour 
le  droit  des  gens.  Le  droit  des  gens  ne  peut  pas  reconnaître  une  intervention 
faite  sans  le  consentement  des  deux  Etals  ou  d'un  seul  ou,  et  notamment,  dans 
les  affaires  intérieures  d'un  autre  Etat. 

Une  telle  intervention  est  en  contradiction  avec  les  droits  fondamentaux 
des  Ktats  admis  par  le  droit  des  gens  :  l'indépendance  et  l'égalité.  De  simples 
intérêts  constituent  une  raison  beaucoup  trop  générale  pour  justifier  le  recours 
à  l'intervention.  Un  Etat  a  tout  aussi  peu  le  droit  ou  le  devoir  d'opérer  une 
intervention  préventive  en  faveur  d'un  autre  Etat;  il  peut  et  doit  laisser  ce 
soin  à  l'autre  Etat  lui-même. 

Geffcken  croit  qu'on  ne  peut  pas  établir  de  règle  générale  pour  le  cas  où  il 
s'agit  de  l'immixtion  d'un  Etat  dans  les  relations  de  deux  autres  Etats.  On  peut 
simplement  dire  d'une  façon  générale  que  dans  ce  cas  une  intervention  serait 
légitime  dans  la  même  mesure  qu'une  guerre,  mais  la  chose  se  présente  autre- 
ment lorsqu'il  s'agit  de  l'immixtion  dans  les  affaires  intérieures  d'un  troisième 
Etat. 

Une  diminution  du  droit  d'autonomie  ne  serait  admissible  dans  la  vie  inter- 
nationale qu'en  tant  que,  dans  un  tel  cas,  un  droit  plus  élevé  aurait  été  lésé 
d'une  façon  indubitable,  auquel  le  droit  d'autonomie  devrait  par  exception 
céder  le  pas.  L'intervention  ne  pourrait  pas  être  basée  sur  ie  fait  que  certains 
jura  quaesita  d'un  Etat  ont  été  lésés,  mais  sur  le  conflit  d'intérêts  dûment 
qualifiés. 

Geffcken  expose  ensuite  les  cas  où  l'intervention  n'est  pas  justifiée.  Tout 
d'abord  d  croit  qu'aucun  Etat  ne  peut  s'arroger  le  droit  de  s'immiscer  d'une 
façon  continue  dans  les  affaires  intérieures  d'un  autre  Etat;  plutôt  toute  inter- 
vention justifiée  serait  limitée  dans  le  temps.  GefTcken  cite  les  cas  de  telles 
interventions  non  justifiées.  En  revanche,  un  Etat  peut,  par  une  convention, 
limiter  son  droit  d'autonomie.  L'auteur  déclare  ensuite  comme  non  admissible 
une  intervention  basée  sur  le  fait  que  la  seule  existence  d'une  certaine  forme 
de  gouvernement  d'un  Etal  ou  de  certains  principes,  admis  dans  l'intérieur 
d'un  pays,  forme  un  danger  pour  les  autres  Etats,  car  le  pied  d'égalité  sur 
lequel  sont  placés  tous  les  Etats  a  pour  conséquence  l'égalité  de  leurs  constitu- 
tions. Ici  également  l'auteur  fait  suivre  ses  propositions  de  plusieurs  exemples 
à  l'appui. 
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En  opposition  avec  le  système  de  haute  police  et  d'intervention  continue 
dans  les  affaires  intérieures  des  autres  Etats,  pour  supprimer  tous  les  change- 
ments qui  paraissaient  devoir  menacer  l'ordre  monarchique  et  le  droit  divin, 
système  inauguré  par  l'Autriche,  la  Prusse  et  la  Russie  après  le  Congrès  d'Aix- 
la-Chapelle  de  1818,  Geffcken  déclare  que  l'Angleterre  seule  a  eu  la  gloire 
d'avoir  maintenu  et  défendu  les  véritables  principes,  et  qu'aujourd'hui,  au  point 
de  vue  du  droit  des  gens,  une  immixtion  dans  les  questions  intérieures  d'un 
Etat,  ne  parait  devoir  être  admise  que  lorsqu'il  en  résulte  pour  l'indépendance 
et  la  sûreté  d'un  autre  Etal  un  danger  immédiat  et  pressant,  contre  lequel  de 
simples  mesures  de  précaution  ne  suffisent  pas  et  qu'ainsi  les  événements  en 
question  touchent  les  rappo  ïs  extérieurs  et  intérieurs  de  l'Elat  considéré.  Mais 
Geffcken  lui-môme  montre  comment  l'Angleterre  est  intervenue  d'une  façon 
non  justifiée  en  Espagne,  dans  le  Portugal  et  en  Sicile. 

Geffcken  considère  comme  tout  aussi  peu  admissible  l'intervention  qui  a 
pour  but  la  protection  de  sujets  d'un  autre  Etat,  opprimés  pour  cause  de 
religion. 

De  m«'me,  il  rejrr.  tie  le  droit  d'intervention  en  faveur  d'une  communauté 
n  itiowile  avec  les  sujets  d'autres  Etats. 

Mais  d'après  GefTcken,  il  en  est  autrement  de  l'intervention  fondée  sur  la 
prétendue  nécessité  de  mettre  un  terme  à  des  massacres,  à  l'anarchie  et  la 
guerre  civile  dans  un  Etat,  car  il  y  a  sans  doute  des  cas  où  il  y  a  de  Fortes 
raisons  pour  intervenir:  néanmoins,  ces  raisons  seules  suffiraient  à  peine  pour 
justifier  l'immixtion. 

L'auteur  rejette  les  partages  de  la  Pologne;  il  justifie  l'intervention  en  faveur 
de  la  Grèce  parce  qu'il  y  avait  une  guerre  civile  qui  menaçait  sérieusement  par 
la  piraterie  et  l'anarchie  sur  mer,  les  intérêts  des  sujets  d'autres  puissances. 

Mais  Geffcken  reconnaît  que  le  droit  d'un  Etat  d'intervenir  dans  un  autre 
Etat  lors  d'une  guerre  civile  est  très  douteux,  en  tant  que  la  lutte  ne  menace 
pas  sa  propre  sûreté  ou  que  les  deux  partis  ne  demandent  pas  son  intervention  ; 
dans  ce  cas,  il  aurait  d'autant  plus  le  droit  de  donner  suite  à  la  demande  qu'il 
n'y  est  pas  obligé.  Mais  le  fait  qu'un  seul  des  deux  partis  l'appelle  n'est  pas 
décisif.  Il  est  pourtant  inexact  de  déclarer,  ainsi  que  le  fait  Gelfcken,  comme 
tout  à  fait  justifiée,  la  reconnaissance  des  Etats  confédérés  comme  belligérants 
par  l'Angleterre  et  la  France  (1861),  et  de  prétendre,  d'un  autre  côté,  qu'en  les 
reconnaissant  dans  le  courant  de  la  guerre  comme  Etat  indépendant,  on  aurait 
préjugé  la  décision  finale  et  que  la  reconnaissance  équivalait  à  une  interven- 
tion non  justifiée.  Les  Etals  indépendants  seuls  peuvent  déclarer  la  guerre, 
mais  non  les  parties  individuelles  d'un  tout,  comme  les  Etats  du  Sud  ;  aussi  on 
ne  pouvait  pas  admettre  leur  reconnaissance  comme  belligérants. 

Plutôt  la  reconnaissance  de  l'indépendance  présupposait  la  reconnaissance 
comme  belligérant.  Là  où  il  n'y  a  pas  de  cause,  il  ne  peut  pas  y  avoir  d'effet; 
il  était  impossible  de  reconnaître  1  effet  sans  reconnaître  la  cause.  On  aurait  pu 
regarder  tout  aussi  peu  la  reconnaissance  comme  un  cas  d'intervention,  par 
exemple  parce  que  la  reconnaissance  a  lieu  durant  le  règlement  d'un  litige. 

Après  le  danger  pour  la  sûreté  de  l'Etat,  Gelfcken  déclare  ensuite  le  danger 
pour  l'équilibre  comme  la  raison  la  plus  sérieuse  d'intervenir,  surtout  si  l'inter- 
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vention  pour  le  maintien  de  l'équilibre  est  faite  par  plusieurs  Etats.  On  pré- 
-  suppose  que  V équilibre  est  réellement  menacé,  l'équilibre  est  le  mieux  sauve- 
gardé si  l'intervention  devient  collective.  C'est  la  raison  pour  laquelle  cette 
espèce  d'intervention  résulte  de  la  garantie  collective  de  plusieurs  puissances 
qui  s'obligent  par  là  à  sauvegarder  de  certains  rapports  internationaux.  Tout 
d'abord  il  s'élève  ici  deux  questions  pleines  de  difficultés  :  quand  l'équilibre 
est-il  réellement  menacé,  et  qui  doit  décider  s'il  existe  un  danger?  Evidemment 
les  Etats  qui  font  l'intervention.  Ceux-ci  pourront-ils  porter  un  jugement  réel- 
lement impartial? 

Le  cas  est  autre  lorsqu'une  intervention  est  basée  sur  un  acte  de  garantie, 
car  alors  elle  doit  résulter  de  cet  acte  ;  celui-ci  doit  stipuler  l'étendue  de  la 
garantie  et  l'intervention  ne  sera  légalement  admissible  que  si  la  chose  garantie 
est  menacée. 

Geffcken  passe  ensuite  à  l'examen  de  la  doctrine  de  Monroe;  il  la  déclare 
avec  raison  injuste,  abstraction  faite  du  point  que  les  deux  propositions  prin- 
cipales en  sont  contradictoires. 

GelTcken  prétend  en  outre  que  l'infraction  grave  au  droit  des  gens  peut 
donner  un  juste  motif  à  l'intervention  de  préférence  vis-à-vis  de  peuples  non 
civilisés,  mais  aussi  vis-à-vis  de  peuples  civilisés.  Mais  ici  également  il  est 
difficile  dans  un  cas  donné  de  constater  l'infraction.  Enfin  Geffcken  expose 
avec  tous  les  détails  l'intervention  des  puissances  européennes  dans  les  affaires 
de  la  Porte  ;  plusieurs  des  raisons  citées  plus  haut  agissaient  concurremment 
et  l'une  contre  l'autre.  Ici  également  le  développement  historique  est  de  grand 
poids  :  en  particulier  le  fait  que  Metternich  voulait  déjà  au  Congrès  de  Vienne 
admettre  la  Forte  dans  le  système  européen  ;  on  sait  que  la  chose  n'eut  lieu 
qu'au  Congrès  de  Paris  de  1856;  de  même,  le  ministre  russe  Nesselrode  plaida 
en  1830  la  cause  de  l'intégrité  de  la  Turquie;  dans  l'idée  du  Ciar  «  la  Turquie 
«  était  destinée  à  vivre  sous  la  protection  de  la  Russie,  en  suivant  tous  les 
««  désirs  de  celle-ci  ;  l'existence  de  la  Turquie  était  plus  favorable  aux  intérêts 
«  russes  que  toute  nouvelle  combinaison  qui  aurait  obligé  la  Russie  à  étendre 
t<  par  des  conquêtes  au-delà  de  la  mesure  son  territoire,  ou  de  mettre  à  la 
«  place  de  l'empire  ottoman  des  Etats  qui  bientôt  auraient  rivalisé  avec  la 
«  Russie  sous  le  rapport  de  la  puissance,  de  la  civilisation,  de  l'industrie  et  de 
«  la  richesse.  »>  Il  est  vrai,  depuis  lors  la  Russie  a  beaucoup  contribué  à  créer 
ces  Etats  sans  réussir  à  se  faire  aimer  d'eux.  GelTcken  arrive  à  la  conclusion 
que  l'acte  de  Berlin  de  1878  a  donné  lieu  à  un  droit  d'intervention  collective 
très  étendu  de  la  part  des  puissances  dans  les  affaires  intérieures  de  la 
Turquie. 

Nous  avions  dit  à  plusieurs  reprises  que  nous  ne  pouvions  admettre  ni  les 
principes  fondamentaux  de  l'auteur,  ni  tous  ses  jugements  de  détail,  néanmoins 
l'utilisation  des  matériaux  historiques  pour  les  cas  d'intervention  nous  parait 
mériter  l'attention. 

A.  de  BlLMBRINCQ. 
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Kaiser  Frana  I.  und  die  Napoleoniden.  vom  Sturze  Napoléons  bis 
zu  dessen  Tode,  aui  Schnfstucken  des  k.  und  k.  Haus,  Hof  und 
Staats- Archives,  von  Dr  Ha.nns  Schutter,  Vienne,  1888,  en  commission 
cher  F.  Tempsky. 

La  livraison  de  juin  1833  des  Archic  fur  Oslcrreichisrhe  Geschichte 
(vol.  LXXII,  2'  psrtie.  p.  333)  que  publie  l'Académie  impériale  des  sciences, 
contenait  300  pages  sur  l'ouvrage  sus  mentionné.  M.  Schlitter  s'est  fait  con- 
naître il  y  a  deux  ans  déjà  p  ir  sa  publication  des  rapports  du  commissaire 
impérial  autrichien  à  Sainte-Hélène,  le  baron  Slurmer,  pendant  le  séjour  de 
Napoléon.  Il  vient  de  rendre  un  nouveau  service  à  la  science  en  étudiant 
d'après  les  documents  des  archives  I.  et  R.  de  Vienne,  la  destinée  des  Napo- 
léonidcs  et  de  leurs  principaux  partisans,  qui  ont  résidé  en  Autriche  ou  ont  été 
en  rapport  avec  son  gouvernement.  Son  élude,  aussi  étendue  qu'impartiale^, 
s'appuie  en  première  ligne  sur  leB  actes  de  la  police  d'État  et  nous  donne  ainsi 
une  vue  aussi  complète  que  possible  des  mobiles  du  gouvernement  autrichien. 

Selon  l'auteur,  la  chute  de  Napoléon  eut  pour  conséquence  d'attirer  non  seu- 
lement sur  ses  parents,  mais  aussi  sur  ses  adhérents  politiques,  l'attention  et 
la  vigilance.  Le  principe  de  la  légitimité,  qui  trouvait  sa  plus  haute  expression 
dans  l'empereur  François  1"  s.?  (il  de  nouveau  sentir  aussitôt  que  fut  rompu  le 
dernier  lien  qui  avait  rattaché  l'une  à  l'autre  deux  natures  fort  différentes.  Mais 
celle  raison  n'était  pas  seule  à  agrandir  l'ubime  qui  venait  de  se  rouvrir  entre 
une  vieille  maison  régnante  et  une  dynastie  nouvellement  fondée;  des  circons- 
tances beaucoup  plus  importantes  exerçaient  ici  leur  influence  :  les  idées  jaco- 
bines, notamment,  qui  faisaient  leur  entrée  malfaisante  dans  les  États  voisins  de 
la  France  précisément  au  moment  où  l'empire  venait  de  crouler.  Dans  aucun  de 
ces  États,  cependant,  l'ordre  existant  ne  courait  moins  de  risques  qu'en  Autriche 
où  le  monarque  et  son  premier  ministre  restaient  fermement  attachés  à  l'idée 
historique  que  l'Autriche  s'élait  toujours  tenue  pour  obligée  de  représenter. 

La  grande  puissance  autrichienne  disposait  en  outre  d'une  police  excellente 
et  répandue,  qui  étouffait  chaque  souffle  révolutionnaire  dans  son  germe,  il 
était  donc  naturel  que  la  France  bourbonnienne  tournai  ses  yeux  vers  elle 
comme  asile  des  membres  de  la  dynastie  chassée  et  de  ses  adhérents.  Elle  était 
en  H!  'L  trop  faible  pour  pouvoir  se  charger  elle-même  de  la  surveillance  de  si 
dangereux  personnages.  Dans  la  plus  absolue  ignorance  de  toutes  ces  circons- 
tances, l'ambassadeur  autrichien  à  Francfort,  le  baron  Wessenberg,  écrivait  au 
prince  Melternich'  : 

u  Je  ne  comprends  pas  la  politique  du  gouvernement  français,  qui  Tait  sem- 
blant d'avoir  peur  d'une  poignée  d'hommes  qu'il  pourrait  facilement  faire  sur- 
veiller dans  quelque  place  forte,  si  vraiment  ils  sont  dangereux,  mieux  que  cela 
ne  peut  se  faire  dans  l'étranger.  «  Il  est  certain  «  que  c'est  le  premier  exemple 
dans  l'histoire  qu'un  gouvernement  en  ait  chargé  plusieurs  autres  d'exercer  se» 
vengeances.  » 

Les  pareuts  de  Napoléon  qui  avaient  trouvé  un  asile  en  Autriche  étaient  le 
couple  princier  de  Montfort  et  lex-reine  de  Naples,  Caroline  Murât  (comtesse 
Lipona).  Le  souvenir  de  1815,  pendant  lequel  Jérôme  Bonaparte  s'était  évadé 

1)  En  français  dans  l'original. 
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de  Tries  le,  engagea  le  gouvernement  autrichien  à  observer  d'un  œil  plus 
vigilant  le  frère  intrigant  de  Napoléon.  En  revanche  on  témoigna  des  égards 
d'autant  plus  grands  à  sa  courageuse  épouse,  Catherine  de  Wurtemberg,  sym- 
bole de  la  vraie  femme  noble,  qui  partageait  le  sort  de  son  époux,  bien  que  son 
père,  le  roi  Frédéric  Ir,da  Wurtemberg  l'eût  maintes  fois  engagée  à  se  souvenir 
de  son  origine  princière  el  à  le  quitter.  La  veuve  du  malheureux  Murât  jouis- 
sait d'une  grande  faveur  près  de  Metlernich,  qui  ne  se  lassait  pas  de  lui 
témoigner  son  incontestable  sympathie  ;  il  est  en  effet  assez  connu  que  les  rela- 
tions de  la  charmante  sœur  de  Napoléon  avec  le  prince  étaient  des  plus  intimes. 
Néanmoins,  Metlernich  ne  se  laissait  par  là  nullement  induire  à  modifier  sa 
politique  anti-napoléonienne,  eu  sorte  que  la  comtesse  Lipona  n'était  pas 
moins  bien  surveillée  que  Jérôme  Bonaparte.  Mais  la  manière  dont  cela  se 
faisait  était  telle  qu'aucune  plainte  ne  saurait  être  justifiée,  et  ne  peut  être 
attribuée  qu'à  une  influence  extérieure. 

Les  jacobins  poursuivaient  hors  de  l'Autriche  leur  jeu  dangereux,  et  plus 
d'une  fois  ils  provoquèrent  les  Napuléonides  séjournant  dans  l'empire  à  se  sou- 
venir de  leur  mission  qui  consistait  moins  à  travailler  pour  le  bien  de  Bonaparte 
qu'à  renverser  l'ordre  établi.  L'humanité  du  prince  Metlernich  envers  les  exilés 
ressort  de  ses  rapports  avec  Savary,  duc  de  Rovigo,  l'ex-ministre  de  la  police, 
jadis  si  redouté,  de  Napoléon.  Celui-ci  vivait  à  Graz  et  y  jouissait  d'une  excep- 
tionnelle bienveillance  de  la  part  de  Metlernich,  qui  se  faisait  envoyer  les 
travaux  de  Rovigo  el  les  corrigeait.  Le  célèbre  icrit  de  justification  de  Savary 
sur  la  mort  du  duc  d'Enghien,  subit  aussi,  grûce  à  Melternich,  une  importante 
transformation. 

Le  séjour  en  Autriche  de  Pintkowski  et  de  Sentini  n'a  d'importance  que 
parce  que  ces  deux  personnages  venaient  de  Sainte-Hélène  et  paraissaient  à 
craindre  tout  particulièrement.  Ils  n'élaienl  pourtant  pas  dangereux.  Piat- 
kowski  entretenait  des  rapports  avec  l'opposition  anglaise,  qui  ne  se  lassait  pas 
de  mettre  en  œuvre  ses  levier»,  même  en  Italie.  11  est  clair  que  le  gouvernement 
autrichien  ne  pouvait  pas  rester  indiffèrent.  Il  n'étail  pas  le  moins  intéressé  à 
s'opposer  de  toute  sa  force  aux  tendances  d'unification  de  l'Italie.  Les  idées 
muratiàtes  vivaient  eu  Lucien  Bonaparte,  prince  de  Caoino,  qui  ne  négligea 
aucun  moyen  de  travailler  les  esprits  en  ce  sens. 

De  même  que  les  Nupoléonides  attisaient  en  Italie  la  Révolution,  les  adhérents 
du  parti  en  faisaient  autant  en  Amérique,  sous  la  direction  de  Joseph  Bona- 
parte. Une  correspondance  chiffrée  existait  entre  l'Europe  el  les  Étals-Unis,  et 
arrivait  jusqu'à  Sainte-Hélène,  où  elle  y  tenait  le  prisonnier  eonslarnmeut  en 
haleine.  Les  plans  de  délivrance  les  plus  extravagants  étaient  mis  au  jour.  On 
eut  même  l'intention  de  faire  revivre  l'empire  du  Mexique  sous  Napoléon  rendu 
à  la  liberté.  Ce  lut  le  gouvernement  autrichien  qui  découvrit  et  déchiffra  cette 
correspondance  et  de  la  sorte  mit  fin  aux  menées  de  ce  parti.  Napoléon  n'en 
fui  que  p'us  impitoyablement  traité;  il  s'était  grandement  Irompé  en  croyant 
posséder  dans  l'empereur  Alexandre  un  chaud  défenseur  de  ses  inlérêls.  Les 
mesures  sévères  du  gouvernement  anglais  furent  approuvées  au  Congrès  d'Aix- 
la-Chapelle.  Cependant  l'Angleterre  s'y  trouva,  en  conséquence  de  son  élroi- 
tesse  d'esprit  et  de  son  injustifiable  jalousie,  en  contradiction  aves  ses  alliés  qui 
rappelèrent  peu  à  peu  leurs  commissaires  de  Sainte- Hélène.  Le  marquis  de 
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Montchenu  resta  le  dernier  sur  l'ile,  où  il  remplit  aussi  les  fonctions  d'un  com- 
missaire autrichien. 

Sainte-Hélène  devint  ainsi  comme  le  miroir  de  la  politique  européenne  et  de 
l'histoire  de  ce  temps. 

A.  i»e  Gvônv. 


La  Bulgarie  après  la  congrès  de  Berlin,  par  P.  Matweibff.  —  La 
Bulgarie  sous  la  terreur  et  l'anarchie,  par  E.  Lwow. 

A  l'exception  des  Bulletins  du  comité  slnve  de  bienfaisance  (Pélershourg) 
qui  sont  très  peu  répandus  et  encore  moins  lus,  les  Revues  russes  ne  con- 
tiennent que  très  rarement  des  articles  plus  ou  moins  sérieux  sur  la  Bulgarie, 
et  les  ouvrages  spéciaux  sont  un  événement  tout  à  fuit  extraordinaire.  Pour 
l'année  courante,  il  n'y  a  rien  à  signaler  dans  la  presse  périodique.  Mais  les 
événements  de  Bulgarie  ont  eu  pour  résultat  l'apparition  de  deux  ouvrages 
spéciaux  :  l'esquisse  historique  de  M.  P.  MutweïeIT,  sous  le  titre  La  Bulgarie 
après  le  congrès  de  Berlin  (Bolgaria  posle  Berlinskago  kongress),  parue  à  Saint- 
Pétersbourg  vers  la  fin  de  l'ann  e  passée,  et  un  livre  de  M.  E.  Lwow  :  La  Bul- 
garie sous  la  terreur  et  l'anarchie.  L'ouvrage  de  M.  MalweïefT  est  le  premier 
paru  depuis  1878  qui  ail  pour  objet  l'examen  des  résultats  de  la  dernière  guerre 
russo-turque  et  de  la  politique  russe  suivie  depuis  en  Bulgarie.  L'auteur  connaît 
lu  Bulgarie  pour  avoir  élé  attaché  à  l'agence  diplomatique  russe  a  Philippopol 
après  la  paix  de  1878,  et  il  nous  donne  l'historique  des  relations  de  la  Russie 
avec  la  Bulgarie  depuis  cette  époque  jusqu'à  la  révolution  de  seplembre  188ô. 
La  partie  la  plus  intéressante  du  livre  est  celle  consacrée  à  l'époque  de  l'orga- 
nisation primitive  de  la  Principauté  et  de  la  province  de  Roumélie  orientale, 
dont  l'auteur  a  élé  témoin  oculaire  (jusqu'à  1881).  Malgré  les  moyens  que 
l'auteur  a  eus  pour  étudier  de  près  les  hommes  et  les  choses  en  Bulgarie,  les 
évolutions  de  la  politique  russe  en  Bulgarie  et  ses  effets,  les  conceptions  poli- 
tiques et  les  opinions  qu'il  énonce  à  ce  sujet  se  bornent  à  des  imprécations 
contre,  le  congrès  de  Berlin,  contre  les  intrigues  étrangères  et  intérieures  eu 
Bulgarie,  et  on  ne  saurait  s'expliquer  les  raisons  et  les  conditions  qui  alimen- 
taient, pour  ainsi  dire,  ces  intrigues,  qui  leur  donnaient  tant  de  force  et  de  con- 
sistance que  les  efforts  de  la  diplomatie  russe  eussent  dû  rester  infructueux.  En 
un  mot,  l'auteur  a  donné  dans  son  livre  des  matériaux  utiles  pour  un  historien 
futur  de  celte  époque  de  l'histoire  de  Bulgarie,  mais  ce  n'est  pas  l'histoire  de 
cette  époque,  car  pour  la  donner,  il  ne  suffit  pas  de  dévoiler  des  intrigues  et 
l'immoralité  de  personnages  politiques.  Le  manque  de  documents  diplomatiques 
publiés  par  le  ministère  impérial  des  affaires  étrangères  de  Russie,  dont  l'auteur 
se  plaint  amèrement,  n'est  pas  une  excuse  suffisante  pour  expliquer  le  manque 
de  conceptions  historiques  sérieuses  dans  l'ouvrage  de  M.  Malweïew.  Quant 
aux  ouvrages  de  M.  I.wow,  qui  ne  sont  qu'une  collection  de  ses  correspon» 
dances  envoyées  de  Bulgarie  après  la  révolution  de  Septembre  au  Nouveau 
Temps  et  à  la  Gazette  de  Movmt,  ils  n'ont  pas  même  le  nu-rite  de  correspon- 
dances impartiales  représentant  les  événements  tels  quels.  Ces  correspondances, 
écrites  fous  l'impression  du  moment,  relatant  les  faits  recueillis  sans  critiqua 
un  peu  partout,  pouvaient  av.ùr  quelque  valeur  pour  telle  ou  telle  autre  gazette, 
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mais  reproduites  telles  quelles,  elles  ne  pourront  servir  que  très  peu  à  l'hi-lorien 
futur  de  celte  époque  si  compliquée  de  l'histoire  de  Bulgarie. 

W.  OlLAMTSKI. 


Report  on  extraterritorial  crime  and  the  Cutting  esse. 
Washington,  Government  printin g  Offlc,  1887. 

Le  gouvernement  des  Ktats-Unis  a  communiqué  à  ttt  Société  d'Histoire  diplo- 
matique un  rapport  du  secrétaire  d'État,  M.  Buvard,  relatif  à  une  question  de 
droit  international  fort  intéressante. 

A  l'occasion  d'une  condamnation  prononcée  par  les  tribunaux  mexicains, 
contre  un  citoyen  des  Ktats-Unis,  M.  Culling,  acusé  de  diffamation  envers  un 
journaliste  mexicain  de  la  province  de  Chiliu  dma,  le  gouvernement  de  Wash- 
ington a  soulevé  d'énergiques  protestations  sur  l'interprétation  donnée  pur  le 
Mexique  aux  règles  du  droit  international  en  matière  de  crimes  commis  hors 
du  territoire.  Le  mémoire  de  M.  Bavard  élucide  d'une  façon  complète  la  ques- 
tion et  l'auteur  y  fait  preuve  d'une  connaissance  approfondie  de  l'état  et  des 
variations  de  la  jurisprudence  internationale.  Entre  toutes  les  législations  posi- 
tives résumées  par  l'éminent  sous-secrétaire  d'État  de  Washington,  la  légis- 
lation française  occupe  une  place  d'honneur,  et  ses  arrêts  si  lumineux  paraissent 
bien  avoir  donné,  sur  ces  questions,  les  meilleures  solutions  doctrinales. 
M.  Bavard  nous  permettra  d'avoir  remarqué  et  signalé  son  appréciation  si 
compétente  à  cet  égard. 

On  trouvera  dans  le  volume  dont  nous  parlons,  les  renseignements  les  plus 
précis  sur  le  dernier  état  d'une  question  fort  délicate  de  droit  international.  De 
parei  s  travaux  sont  bien  faits  pour  répandre  parmi  les  nations  civilisées,  les 
véritables  principes  d'une  jurisprudence  internationale  aussi  uniforme  que  pos- 
sible et  préparer  entre  elles,  une  entente  pratique  et  féconde  en  pacifiques 
résultats. 

E.  Com.NGen. 


RelazioDi  diplomatiche  délia  Monarchia  di  Savoia,  dalla  prima 
«lia  seconda  restau  razi  on  e  (1559-181 1),  pubbl.  da  Antonio  AIa.nno, 
E.  Ferbxbo  et  P.  Vayra.  Francia,  111,  vol.  il  (1715-17171.  Torino,  Bocca, 
8",  1888,  473  p. 

Le  précédent  volume  de  cette  magnifique  collection  s'arrêtait  à  la  mort  de 
Louis  XIV.  Le  nouveau  vohim<\  que  l'on  doit  en  particulier  à  l'infatigable 
activité  du  membre  correspondant  de  notre  Société  à  Turin,  notre  «minent 
collaborateur,  M.  le  baron  M  an  no,  s'ouvre  à  cette  date  (2  septembre  1715)  et  se 
termine  à  la  fin  d'octobre  1717,  date  de  l'arrivée  a  Paris  d'un  nouvel  envoyé 
sarde,  le  comte  Giuseppe  Provana  di  Pralungo.  Il  comprend  la  fin  de  la  corres- 
pondance du  baron  de  Suint-Martin  (3  septembre  1715-12  juin  171G).  et  la 
correspondance  du  marquis  d'Entremont  (8  juin  17 10- 1  s  octobre  1717),  toutes 
deux  complétées  par  de  nombreuses  lettres  du  secrétaire  Donaudi,  et  par  les 
lettres  du  roi  à  ses  ministres  ou  au  duc  d'Orléans.  Il  se  termine  sur  la  pre- 
mière lettre  du  roi  au  comte  Provana,  du  23  octobre  1717.  Il  comprend  aussi 
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la  correspondance  de  l'agent  Garbillon  et  du  marquis  de  Sainl-Thomas.  Lp 
volume  ne  contient  pas  moins  de  387  documents,  presque  tous  en  français. 
L'auteur  y  a  ajouté  la  relation  de  l'entrée  publique  à  Paris  du  marquis  d'Entre- 
mont,  l3  12  juillet  1716,  plusieurs  généalogies  de  maisons  souveraines,  et, 
enlin,  une  table  alphabétique  extrêmement  bien  faite. 

Nous  croyons  inutile  de  rendre  hommage  ici  au  soin  parfait  qui  a  présidé  à 
cette  publication  :  nos  lecteurs  savent,  depuis  longtemps,  à  quoi  s'en  tenir 
sur  les  publications  auxquelles  s'attache  le  nom  du  baron  Mann-  Dans  ce 
volume,  les  coupures  et  les  impressions  en  petit  texte  sont  plus  nombreuses 
que  dans  le  précédent.  Il  en  résulte  que  les  dépêches  principales  sont  plus  en 
valeur,  précaution  essentielle  dans  une  entreprise  de  l'ampleur  de  celle-ci. 

Le  roi  Viclor-Amédée  II  était  le  grand-père  du  nouveau  roi  de  France  et  le 
beau-frère  du  Hégent.  La  mort  de  Louis  XIV  donnait  donc  à  son  envoyé  un 
crédit  particulier,  crédit  qui  pouvait  n'être  pas  inutile,  car  les  traités  d'Utrecht 
et  de  Hastadt  laissaient  en  Europe  bien  des  arrière-pensées.  D'un  autre  côté, 
la  cour  de  Madrid  suivait  avec  le  plus  grand  soin  les  événements  de  France  ; 
le  roi  d'Espagne  ne  pouvait  pas  en  détacher  ses  yeux. 

Perron  de  Saint-Martin  avait  jusqu'alors  conservé  une  attitude  expeclanteet 
réservée.  Viclor-Amédée  lui  prescrivit  de  continuer.  Perron  de  Saint-Martin 
devait,  avant  tout,  gagner  les  bonnes  grâces  de  la  cour  de  France  et  obtenir 
son  appui  pour  les  diflicullés  pendantes  avec  la  cour  de  Rome  à  propos  des 
affaires  de  Sicile.  Il  devait  régler  aussi  diverses  affaires  de  second  ordre, 
notamment  la  question  de  délimitation  des  frontières. 

Le  marquis  d'Entremont,  successeur  du  baron  Perron,  avait  les  mêmes  ins- 
tructions. Cependant  Viclor-Amédée  s'inquiéta  bientôt  des  pourparlers  enga- 
gés entre  Paris,  Vienne  et  Londres;  il  craignit  de  voir  se  constituer  enlre  les 
trois  grandes  puissances  une  alliance  qui  aurait  pu  remettre  en  question  les  sti- 
pulations de  1713.  L'altaque  de  la  Sardaigne  par  les  Espagnols,  la  victoire  du 
prince  Eugène  à  Belgrade  ajoutaient  à  ses  soucis,  que  la  mission  de  l'abbé 
Dubois  à  Londres  porta  au  comble.  C'est  ce  qui  le  décidai  envoyer,  près  du 
marquis  d'Eulremont,  un  autre  diplomate,  expérimenlé  et  (in,  le  comte  Gius. 
Provana,  chargé,  en  apparence,  d'accomplir  une  mission  financière,  et,  en 
réalité,  de  pénétrer  à  tout  prix  —  et,  celle  fois,  en  dehors  du  régent  —  les 
dispositions  de  la  diplomatie  française. 

Les  savants  éditeurs  ont  déjà  fait  remarquer,  dans  la  préface  de  leur  œuvre 
(que  notre  Reiue  a  reproduite  dans  le  fascicule  I  de  1887),  combien  la  cour  de 
Turin  aimait  ù  multiplier  ses  en\oyés  et  ses  négociations,  et  à  agir  en  dehois 
même  de  ses  chefs  officiels  de  missions. 

Pour  répondre  au  désir  du  roi,  ses  ministres  entretenaient  donc  des  relations 
intimes  avec  le  régent  et  la  cour,  et  mandaient  a  Turin  les  moindres  nou- 
velles. Leur  correspondance  fourmille  d'anecdotes  intéressantes  pour  l'his- 
toire intérieure  de  la  France.  Elle  donne  notam.nent  de  curieux  détails  sur  la 
création  de  la  banque  de  Law.  Le  secrétaire  Donaudi  va  jusqu'à  engager  le  roi 
à  y  souscrire  pour  cinq  actions.  A  ce  prix,  on  a  entrée  au  Conseil  :  l'action  est 
de  5,000  fr.,  et  le  secrétaire  estime  qu'une  part  de  fondateur  (île  25,000  1.  par 
conséquent)  donnera,  dès  cette  année,  6,000  I.  d'intérêts,  et,  dans  quelques 
années,  100  0/0;  en  même  temps,  elle  vaudrait  beaucoup  d'influence  et  per- 
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mettrait  d'apprendre  bien  îles  choses  (p.  240).  Comme  affaires  plus  sérieuses  et 
non  moins  curieuses,  nous  signalerons  notamment  les  documents  291  i  337, 
sur  la  visite  du  czar  Pierre-le-Grand  à  Paris,  qui  renferment  une  foule  de 
détails  pittoresques  ou  importants.  On  avait  annoncé  aussi  l'arrivée  du  roi  de 
Prusse.  Le  ministre  piémontais  était  fort  préoccupé  de  tout  ce  qui  devait  sortir 
de  ces  entrevues  et  les  suivait  avec  une  extrême  attention.  Le  récit  de  son 
audience  chez  Pierre-le-Grand  est  très  piquant  :  le  czar  répondit  en  fort  bons 
termes  à  un  petit  discours  dont  il  n'avait  pas  pu  comprendre  un  mol.  Les 
dépêches  du  ministre  sont  entremêlées  de  notes,  spécialement  sur  les  traités 
de  commerce  médités  par  Pierre  le  Grand  pour  l«  développement  économique 
de  son  pays. 

La  grande  oeuvre  à  laquelle  M.  le  baron  Mannô  a  attaché  son  nom  est  cer- 
tainement une  de  celles  qui  démontrent  le  mieux  l'importance  et  l'intérêt  de 
l'histoire  diplomatique. 

R.  M . 


Corrispondenze  di  Diplomatici  délia  Republfca  e  del  Reono  di 
Italia  (1796-1814),  compilazione  archivistica  di  C.  Cantu.  Miluno, 
G.  Agnelli,  1885.  1  vol.  in-8  de  G31  pages. 

M.  César  Canlù  est  demeuré  fidèle  à  une  tradition  longtemps  en  honneur 
parmi  les  hommes  auxquels  l'Italie  doit  son  unité.  Il  a  cru  et  il  croit  encore 
que  la  domination  française  pendant  la  Révolution  et  l'Empire  n'a  pas  été  inu- 
tile à  la  renaissance  de  sa  patrie;  qu'elle  a  détruit  d«>s  abus,  ébranlé  le  vieil 
édifice  provincial,  développé  l'esprit  militaire  avec  le  sentiment  de  la  liberté; 
et  que  ces  elïets  durables,  regardés  par  lui  comme  de  féconds  avantage?, 
peuvent  racheter  et  compenser  les  inconvénients  passagers  de  l'obéissance  à 
une  nation  étrangère.  M.  Canlù  semble  penser  que  les  républiques,  façonnées 
en  Italie  à  l'image  de  la  France,  ont  rarement  imité  les  vices  révolutionnaires 
de  leur  dangereux  modèle.  A  ses  yeux,  la  période  de  vingt  années,  inaugurée 
en  1796  par  l'établissement  de  la  Cisalpine  et  terminée  en  1814  par  une  réac- 
tion générale,  n'est  point  un  passé  exempt  d'enseignements  et  dénué  de  gloire 
(p.  92).  Pour  le  prouver,  l'abondant  et  populaire  écrivain  se  distrait  pendant 
quelques  instants  de  ses  spéculations  sur  l'histoire  universelle;  il  ouvre  à 
Milan  les  archives  d'Ktal  et  entreprend  de  publier,  l'une  après  l'autre,  la  cor» 
respondance  des  agents  diplomatiques  du  gouvernement  qui  s'est  appelé  tour 
à  tour  cisalpin  et  italien. 

L'introduction  (p.  5-92)  n'est  pas,  à  vrai  dire,  un  de  ces  morceaux  histo- 
riques où  les  idées  dominantes  sont  résumées  à  grands  traits,  où  les  faits  prin- 
cipaux s'enchaînent,  où  les  caractères  des  personnages  sont  mis  fortement  en 
relief.  C'est  plutôt  la  causerie  familière  d'un  archiviste  qui  a  réuni  et  étalé  sur  sa 
table  de  travail  un  certain  nombre  de  pièces,  triées  d'après  un  rapide  examen,  qui 
les  prend  sans  système,  presque  au  hasard,  et  se  hâte  de  montrer  aux  lecteur» 
combien  est  varié  le  profit  de  ses  découvertes.  De  là  beaucoup  de  bonhomie, 
mais  aussi  beaucoup  d'imprévu,  de  décousu  même.  On  dirait  un  recueil  préli- 
minaire de  documents  cités  à  titre  d'exemples;  comme  si  l'heureux  chercheur 
avait  simplement  essayé  de  répandre  autour  de  lui  l'impression  de  la  diversité, 
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de  proroquer  la  curiosité  el  de  la  tenir  en  éveil.  A  la  suite  de  l'introduction, 
vient  une  première  série  de  dépêches  diplomatiques  qui,  le  plus  souvent,  paraissent 
publiées  en  entier,  sont  parfois  accompagnées  de  pièces  annexes  et,  sauf  de  rares 
exceptions,  ne  sont  point  éclairées  par  des  notes.  —  S'il  avait  été  nécessaire  de 
suivre  l'ordre  le  plus  rationnel,  il  aurait  fallu  commencer  par  la  correspon- 
dance des  agents  commissionnés  à  Paris,  puisque  le  gouvernement  constitué 
à  plusieurs  reprises  par  Bonaparte  dans  la  remuante  cité  de  Milan,  est  toujours 
demeuré  sous  la  dépendance  française.  Peut-être  même  devrait-on  soutenir 
que  Paris  a  été  le  centre  unique  de  ce  qu'on  pourrait  appeler  plus  exactement 
û  diplomatie  cisalpine.  Là  seulement,  un  agent  cisalpin  avait  un  but  vraiment 
politique  à  atteindre  :  le  maintien  el  l'agrandissement  du  nouvel  État,  l'éman- 
cipation graduelle  des  autorités  locales,  l'adoucissement  des  charges  militaires 
qui  étaient  le  prix  souvent  écrasant  de  notre  tutelle.  Ailleurs,  le  diplomate  qui 
venait  de  Milan,  se  sentait  enfermé  dans  drs  voies  étroites,  tracées  et  limitées» 
par  les  intérêts  français,  et  sans  initiative  comme  sans  crédit  sérieux,  se  bor- 
nait à  observer,  à  prédire,  quelquefois  à  s'insinuer  et  a  intriguer. 

M.  Cantù,  ainsi  qu'il  était  naturel  à  un  historien  italien,  a  préféré  donner  la 
première  place  aux  envoyés  qui  ont  résidé  auprès  des  divers  États  d'Italie  :  en 
Piémont,  en  Ligurie,  à  Parme,  à  Rome,  en  Toscane.  Ces  pays  se  sont  fondus 
récemment  comme  provinces  dans  un  même  royaume  :  comment  un  Italien  ne 
chercherait-il  pas  avec  un  vif  attrait,  dans  leur  histoire  particulière,  les  ori- 
gines, les  antécédents  de  l'histoire  nationale  ?  Les  renseignements  fournis  par 
ces  dépêches  sont  très  nombreux  et,  pris  dans  leur  ensemble,  offrent  un  réel 
intérêt.  Us  ont  généralement  un  caractère  descriptif  :  c'est  en  quelque  sorte  un 
journal  des  principaux  événements.  Sous  cet  aspect  la  correspondance  de 
Turin  (p.  93-216)  et  celle  de  Rome  (p.  259-481)  sont  de  beaucoup  les  plus 
riches.  Sans  modifier  par  des  révélations  inattendues  ce  qui  éluit  déjà  connu 
des  hommes  d'étude,  elles  fourniront  de  nouveaux  moyens  de  contrôle  et  ajou- 
teront certainement  à  la  précision  du  récit.  Dieu  veuille  seulement  que,  séduit 
par  la  facilité  des  recherches  et  entraîné  par  la  multiplicité  des  faits,  l'his- 
torien de  l'avenir  ne  se  laisse  pas  aller  à  vouloir  tout  dire,  à  ne  rien  omettre, 
et  que,  tombant  dans  l'excès  du  détail,  il  ne  perde  de  vue  ces  lignes  simples  et 
larges  qui  sont  aussi  nécessaires  à  l'ordonnance  de  l'histoire  qu'à  l'harmonie 
d'un  édifice. 

B.  n.  u.  M. 


Blanc  a -M  aria  Sforza  Visconti. . .  e  gli  Ambasclatori  di  Lodovico 
il  Moro  alla  corte  cesarea,  di  Feuce  Calvi.  Milano,  Vallardi,  1888, 
in-8,  180  pages. 

M.  Calvi  a  divisé  son  étude  en  deux  parties  :  dans  la  première,  il  trace  le 
portrait  de  Bianca  Maria  Sforza,  femme  de  l'empereur  Maximilien,  et  raconte 
d'une  manière  intéressante,  pittoresque,  son  mariage  et  son  départ  pour  l'Alle- 
magne en  compagnie  d'Erasmo  Brascha  et  d'une  suite  de  Milanais  distingués; 
dans  la  seconde  partie,  il  nous  donne  une  suite  de  lettres  des  envoyés  de 
Milan  près  de  Maximilien,  c'est-à-dire  du  même  Erasmo  Brascha,  demeuré  à 
la  cour  impériale  comme  envoyé  ordinaire,  et  de  Maffeo  Pirovano,  envoyé 


13G 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


extraordinaire  en  143i.  Ces  lettres,  qui  forment  la  partie  la  plus  neuve  de  l'ouvrage, 
ont  clé  tirées  de  l'Archive  d'État,  ou  pour  la  plupart  découvertes  par  l'auteur 
clans  les  archives  privées  de  M.  le  colonel  RinaUlo  Taverna,  qui  les  lui  a  géné- 
reusement communiquées.  En  tête  de  son  ouvrage,  qui  est  édité  avec  le  plus 
.grand  soin,  M.  Calvi  a  placé  lé  portrait  de  Bianca,  c'est-à-dire  une  reproduc- 
tion photographique  du  magnifique  tableau  de  Milan  que  l'on  a  supposé  être 
jusqu'à  ce  jour  le  portrait  de  B:attix  d'Esté  par  Léonard  de  Vinci  et  qui  est  le 
porlra  t  de  Bianca  par  Ambrogio  de  Prédis. 

La  jeune  Bianca  était  fort  riche;  elle  possédait  un  superbe  trousseau,  dont 
M.  Calvi  nous  donne  l'inventaire,  et  où  nous  remarquons  que  tous  les  tissus  de 
•toile  viennent  de  Cambrai,  et  les  étoffes  des  fabriques  du  Rhin.  Sous  une 
/orme  ou  sous  une  autre,  elle  apporta  à  son  mari  plus  d'un  million  de  florins 
<Ju  Rhin. 

Elle  fut  assez  médiocrement  reçue  en  Allemagne.  Les  Allemands  trouvaient 
l'alliance  indigne  de  l'Empereur.  L'Empereur  lui-même  trouvait  sa  femme  un 
peu  enranl;  il  passait  (ajournée  entière  loin  d'elle.  Llle  n'exerçait  aucun  ascen- 
dant. La  correspondance  des  ambassadeurs  nous  apporte  à  ce  sujet  de  piquants 
détails,  comme  celui-ci  :  Une  nuit,  B'.anca,  en  rêvant,  s'écria  :  «  Ma  chère  Vio- 
lante! »  Violante  ét-iit  le  nom  d'une  suivante  qui  exerçait  sur  elle,  au  vif 
chagrin  de  son  mari,  une  grande  influence.  L'Empereur  réveilla  sa  femme  et 
ilui  dit  tranquillement  :  «  Je  ne  suis  pas  Violante.  » 

Maximilien,  dénué  d'argent  et  de  conseil,  n'exerça  pas  d'influence  sur  les 
affaires  d'Italie.  M.  Calvi  le  peint  sous  des  couleurs  plus  favorables  qu'on  ne 
le  fait  généralement.  Les  pièces  publiées  contiennent  de  curieux  détails  sur  les 
efforts  faits  par  Ludovic  Sforza  pour  convertir  l'Empereur  aux  projets  de 
Charles  VIII  sur  Naples,  sur  la  crainte  de  Maximilien  de  voir  Charles  VIII  se 
faire  couronner  empereur  à  Rome,  sur  la  crainte  des  Milanais  de  se  voir  envabjs 
lorsque  Novare  se  donna  au  duc  d'Orléans. 

M.  Calvi  raconte  ces  débuts  des  guerres  d'Italie  avec  une  émotion  patrio- 
tique, qui  n  comprend,  mais  qui  n'exclut  ni  le  bon  sens,  ni  l'iinparlifililé.  En 
racontant  la  cérémonie  nuptiale  de  la  nouvelle  impératrice  à  l'autel  du  Dôme  de 
Milan,  il  se  prend  à  évoquer  tant  de  souvenirs  rappelés  par  ce  même  autel  :  le 
couronnement  de  Napoléon  Ier,  celui  de  Ferdinand  Ier,  le  Te  Iteum  de 
Magenta,  les  services  funèbres  de  l'empereur  François  I"  d'Autriche,  des  vic- 
times de  mars  1848.  du  maréchal  Radetzki,  de  Cuvour,  de  Manzoni,  de 
Victor-Emmanuel  I 


Mémoires  du  général  Dirk  van  Hogendorp,  comte  de  l'Em- 
pire, etc.,  publies  par  son  petit-fils,  M.  le  comte  D.  C.  A.  van  IIogendobp. 


La  Haye,  Martinuo  ftyhoff.  1887.  416  pages  in-8. 

Les  Mémoires  de  van  Hogendorp.  publiés  sous  la  direction  du  savant  biblio- 
thécaire de  la  Bibliothèque  royale  à  La  Haye,  le  docteur  M.  F.  A.  G.  Campbell, 
méritent  l'attention  de  tous  ceux  qui  s'intéressent  à  l'histoire  des  premières 
années  de  notre  siècle.  Pour  juger  de  l'intérêt  historique  de  ces  Mémoires,  il 
suffira  de  jeter  un  coup  d'œil  sur  la  carrière  de  l'auteur.  Van  Hogendorp  naquit 
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en  1761,  fils  aîné  de  parents  riches  et  distingués.  Au  xviu«  siècle,  chaque  ville 
de  la  République  des  Provinces  Unies  comptait  dans  son  sein  un  petit  nombre 
de  familles  qui  y  exerçaient  une  influence  prépondérante,  ayant  réussi  à  la 
longue  à  y  monopoliser,  pour  ainsi  dire,  tons  les  emplois  considérables.  La  famille 
van  Hogendorp  occupait  celte  position  privilégiée  dans  la  ville  de  Rotterdam. 
Le  père  de  l'auteur,  membre  de  la  régence  de  Rollerdam  et  député  comme  tel 
aiix  filais  provinciaux  de  la  Hollande,  avait  le  défaut ,  assez  commun  dans  le 
siècle  où  il  vivait,  de  ne  pas  savoir  se  contenter  d'un  train  de  vie  en  har.nonie 
avec  sa  fortune.  Des  spéculations  hasardées  finissent  par  le  ruiner  presque 
entièrement.  Pour  se  rattraper,  il  eut  recours  à  un  expédient  assez  commun  dans 
ce  temps-là;  il  entra  au  service  de  la  Compagnie  des  Indes  Orientales  et  partit 
pour  l'île  do  Java,  en  laissant  aa  famille  en  Hollande.  Mme  van  Hogendorp, 
issue  d'une  famille  noble  de  la  Frise,  trouvait  dans  la  triste  position  que  les 
circonstances  lui  avaient  faite,  un  véritable  soutien  dans  l'affection  sincère  que 
lui  portait  l'épouse  du  stathor-der  Guillaume  V,  nièce  du  grand  Frédéric.  Grâce 
à  l'intervention  bienveillante  de  la  princesse  d'Orange,  ses  deux  fils.  Agés  de 
douze  et  de  dix  ans,  purent  entrer  dons  le  corps  des  cadets  nobles  h  Berlin. 
Ils  s'y  firent  remarquer  tous  les  deux  par  leur  grande  intelligence;  quant  au 
caractère,  ils  présentaient  un  contraste  étonnant.  Dirk,  l'auteur  des  Mémoires, 
était  un  jeune  homme  vif,  spirituel,  léger,  même  un  peu  trop,  aimant  le  jeu  et 
les  belles  et  toujours  prompt  à  tirtrl'épée;  le  second,  Gisbert-Charles,  au  con- 
traire, destiné  à  jouer  un  grand  rôle  dons  sa  potrie  lors  de  la  restauration  de 
1813,  se  livrait  tout  entier  à  l'étude;  adolescent,  il  avait  déjà  le  sérieux  et  la 
gravité  de  l'Age  mûr. 

Dirk  ne  resta  que  neuf  ans  en  Allemagne.  Il  n'avait  pas  encore  vingt-deux 
ans,  quand  il  quitta  le  service  prursien  a  cause  d'un  duel.  Rentré  en  Hollande, 
le  stathouder  le  nomma  capitaine  des  troupes  de  marine.  Il  partit  pour  les 
Indes,  s'y  distingua  par  sou  intrépidité,  mais  ayant  épousé  la  filie  d'un  haut 
fonctionnaire  à  Batavia,  il  renonça  au  service  mihlaire  et  obtint  un  emploi 
civil.  Il  resta  flans  les  Indes  jusqu'en  1798,  sans  y  trouver  la  fortune  qu'il  était 
venu  y  chercher.  Les  circonstances  politiques  le  contrarièrent  dans  ses  entre- 
prises commerciales,  mais,  de  plus,  ses  qualités  personnelles,  son  inconstance 
et  son  étourderie  le  rendaient  peu  propre  à  gagner  de  l'argent  et  surtout  à  le 
garder.  Son  franc  parler,  son  zèle  à  signaler  des  abus  lui  suscitaient  de  nom- 
breux ennemis.  Dans  une  société  comme  celle  de  Batavia  à  la  fin  du  xvui*  siéc'e, 
où  dominaient  l'intérêt  personnel  et  l'intrigue,  un  homme  de  sa  trempe  était 
peu  goûté.  On  réussit  même  à  le  faire  mettre  en  état  d'accusation.  Van  Hogen- 
dorp, se  méfiant  de  ses  juges,  s'évada  et  retourna  en  Hollande  au  commence- 
ment de  l'année  1799. 

Quoique  orangistc  par  ses  traditions  de  famille,  il  n'avait  pas  litailë.  à  se 
fal.ier  au  nouveau  gouvernement  que  la  Hollande  s'était  donné  en  1795,  après 
que  l'invasion  française  sous  le  général  Pichegru  eût  forcé  le  stulhou.ler  à 
quitter  son  pays.  11  n'eut  donc  pas  de  difficulté  à  obtenu  un  emploi.  .Ne  pou- 
vant devenir,  ce  qu'il  souhaitait  vivement,  gouverneur  des  Indes,  il  se  contenta 
d'une  mission  à  Saint-Pétersbourg  et  partit  pour  la  Russie  en  1802.  Il  n'y  resta 
que  deux  ans.  Pendant  la  guerre  entre  la  France  et  la  Russie,  lu  République 
batave,  neutre,  mais  alliée  de  la  France,  ne  pouvait  à  la  rigueur  entretenir  des 
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rapports  diplomatiques  avec  l'ennemi  de  son  alliée.  Le  ministre  russe  à  La 
Haye  prit  un  congé,  et  van  Hogendorp  à  Saint-Pt'tersbourg  suivit  son  exemple. 
Il  rentra  donc  en  Hollande.  Pendant  le  séjour  qu'il  y  fit,  la  République  batare, 
après  avoir  passé  par  la  dictature  éphémère  du  «  Raadpensionaris  »  Schimmel- 
penninck,  s'écroula.  La  Hollande  reçut  un  roi  des  mains  de  l'empereur  Napo- 
léon. Louis  Bonaparte  prit  possession  de  6on  royaume  en  1806.  La  nouvelle 
cour  ne  demandait  pas  mieux  que  de  voir  l'aristocratie  hollandaise  se  grouper 
autour  d'elle.  Van  Hogendorp  qui,  peu  de  temps  avant  son  départ  pour  la 
Russie,  avait  épousé  en  secondes  noces  une  comte? se  de  Hohenlohe,  fut  très 
bien  accueilli  par  le  roi,  qui  l'attacha  à  sa  cour  en  nommant  son  épouse  dame 
du  palais  de  la  reine  Hortense.  Peu  de  t?mps  après,  il  fut  appelé  au  Conseil 
d'État,  ensuite  il  obtint  le  portefeuille  de  la  guerre  et  fut  nommé  commandant 
général  de  toutes  les  troupes  du  royaume.  Comme  il  n'avait  aucun  grade  dans 
l'armée,  cette  nomination  causa  un  élonnement  général,  mais  le  roi  Louis, 
quand  il  s'agissaii  de  distinguer  ses  favoris  d'un  jour,  n'y  regardait  pas  de  si 
près.  Pour  van  Hogendorp,  comme  pour  tant  d'autres,  l'heure  de  la  disgrâce 
sonna  bientôt.  Le  roi,  pour  se  débarrasser  de  lui,  l'envoya  à  Vienne  comme 
ministre  plénipotentiaire;  mais  les  événements  politiques  mirent  bientôt  fin  à 
cette  mission.  La  guerre  entre  la  France  et  l'Autriche  éclata,  van  Hogendorp 
reçut  ses  passeports  et  reprit  le  chemin  de  la  Hollande.  H  était  sur  le  point  de 
partir  pour  Madrid,  en  qualité  de  minisire,  quand  l'abdication  du  roi  Louis  et 
l'incorporation  de  la  Hollande  à  l'Empire  français,  qui  en  était  la  suite  immé- 
diate, vinrent  changer  complètement  la  face  des  choses.  En  perdant  son  indé- 
dance  nationale,  la  Hollande  vit  aussi  disparaître  sa  diplomatie. 

Van  Hogendorp  prêta  le  serment  à  l'Empereur  et  fut  désigné  par  le  maréchal 
Oudinot,  qui  se  trouvait  alors  en  Hollande,  pour  être  président  d'une  commis- 
sion militaire,  composée  d'officiers  de  l'armée  et  de  la  marine  hollandaises, 
chargée  d'aller  présenter  à  Napoléon  l'hommage  de  ses  nouveaux  sujets.  Il  fut 
très  bien  reçu  par  l'Empereur  qui  lui  témoigna  son  désir  de  le  garder  à  Paris, 
et,  après  quelque  mois,  l'attacha  à  sa  personne  comme  aide  de  camp.  Il  vécut 
dans  la  familiarité  de  l'Empereur,  et  l'accompagna  dans  son  voyage  en  Hol- 
lande. L'activité  que  van  Hogendorp  déployait  dans  l'exécution  des  ordre» 
dont  il  se  vit  chargé,  plaisait  à  l'Empereur.  Pendant  la  campagne  de  1812,  il 
lui  donna  des  marques  de  haute  confiance;  il  le  nomma  d'abord  gouverneur  de 
la  Prusse  orientale,  puis  président  de  la  commission  provisoire  du  gouverne- 
ment de  Lilhuanie.  C'est  en  celte  qualité  que  van  Hogendorp  recueillit  à  Wdna 
les  débris  de  la  grande  armée.  Bientôt  la  ville  fut  occupée  par  les  Russes,  et 
van  Hogendorp  se  relira  à  Koningshergen,  puis  à  Beriin,  où  il  eut  le  malheur 
de  perdre  sa  femme  qui  était  venue  le  rejoindre. 

En  1813,  retenu  à  Paris  par  la  goutte,  il  ne  put  rejoindre  l'Empereur  qu'a- 
près la  bataille  de  Lutzen.  Napoléon  l'envoya  &  Hambourg  et  le  nomma  gou- 
verneur de  celle  ville.  La  position  de  van  Hogendorp  à  Hambourg  Tut  extrê- 
mement difficile  à  cause  des  vifs  démêlés  qu'il  y  eut  avec  le  maréchal  Davousl. 
On  sait  que  l'administration  française  de  1813  n'a  pas  laissé  de  très  agréables 
souvenirs  à  la  population  de  la  grande  ville  hanséatique.  Van  Hogendorp 
assure  que  c'est  à  Davoust  qu'incombe  la  responsabilité  des  acles  de  violence 
et  même  de  cruauté  commis  à  Hambourg.  Il  y  resta  jusqu'au  mois  d'avril  1814 
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Davousi  ayant  reconnu  le  roi  Louis  XVUI,  van  Hogendorp,  de  son  côté,  avec 
quelques  officiers  hollandais,  se  rendit  en  Hollande  pour  offrir  son  épée  au 
prince  d'Orange  qui  venait  d'être  proclamé  prince  souverain. 

Ici,  les  Mémoires  s'arrêtent.  Cependant  la  carrière  de  van  Hogendorp  n'était 
pas  finie.  La  Hollande,  qui.  sous  la  direction  de  son  frère,  venait  de  secouer 
le  joug  de  la  domination  napoléonnienne,  n'accueillit  que  froidement  l'ancien 
aide  de  camp  de  l'Empereur.  Quand  la  nouvelle  du  débarquement  de  Napoléon 
à  Cannes  arriva  en  Hollande,  van  Hogendorp  ne  put  résister  au  désir  d'aller 
retrouver  son  ancien  maître.  Il  quitta  sa  patrie,  et  celte  fois  pour  toujours. 
Après  la  catastrophe  de  Waterloo,  il  resta  à  Paris  jusqu'en  1817.  et  prit  alors 
la  résolution  de  quitter  l'Europe  pour  aller  finisses  jours  au  Brésil.  Il  y  mourut 
en  1822. 

Le  récit  des  vicissitudes  de  la  vie  de  van  Hogendorp  comporte  une  foule  de 
détails  historiques  et  d'anecdoles  sur  les  hommes  du  premier  Empire.  Je  signa- 
lerai seulement  une  entrevue  de  Napoléon  avec  l'évéque  de  Gand,  M.  de  Bro- 
glie,  après  que  celui-ci  eut  refusé  la  croix  de  la  Légion  d'honneur,  que  van 
Hogendorp  (qui  y  assistait  comme  aide  de  camp  de  service)  décrit  de  la  ma- 
nière suivante  (p.  266)  :  «  Quand  Napoléon  l'aperçut,  il  lui  dil  :  Ah  !  bonjour, 
monsieur  de  Garni;  vous  avez  l'air  de  bien  vous  porter.  Hévérence  de  l'évéque. 
Mais  que  diable  avez-vous  été  faire?  Quelle  incartade  !  Comment  écrire  une 
pareille  lettre  au  y  rand  chancelier  de  la  Légion  d'honneur? — Ma  conscience,  Sire, 
d'un  ton  fort  dévot.  —  Votre  conscience  est  une  sotte  et  vous  aussi.  Comment  ! 
tant  de  cardinaux  et  de  prélats  respectables  ont  accepte"  la  croix  de  la  Légion 
sans  hésiter!  et  vous,  jeune  homme,  vous  prétendez  avoir  des  scrupules  T 
—  L'évéque  répéta  :  Ma  conscience,  Sire!  —  Allez,  votre  conscience  est  une 
sotte  et  vous  un  brouillon.  Je  crois  que  vous  aspirez  au  martyre,  mais  ce  n'en 
est  plus  le  temps.  Vous  vous  ferez  claquemurer  à  Vincennes  ;  quelques  vieilles 
du  faubourg  Saint-Germain  crieront,  et  dans  quinze  jours  on  vous  aura  oublié^ 
on  ne  parlera  plus  de  vous.  —  Il  se  tourna  ensuite  vers  d'autres.  » 

Les  Mémoires  de  van  Hogendorp  ont  été  publiés  d'après  le  manuscrit, 
envoyé  en  Hollande  après  sa  mort.  Une  copie,  ou  un  autre  récit  de  sa  vie, 
avait  été  remise  par  van  Hogendorp  &  M.  Jacques  Arajjo,  à  Rio-Janeiro,  lors 
d'un  voyage  que  ce  savant  faisait  dans  le  Brésil.  Arago  lui  avait  promis  de 
publier  cet  écrit,  si  les  circonstances  le  lui  permettaient.  Li  publication  cepen- 
dant n'a  pas  eu  lieu,  comme  Arago  le  raconte  lui-même  dans  son  Voyage- 
autour  du  monde,  Paris,  Lebrun,  1843. 

VV.-H.  de  Beackort. 
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Son  Altesse  Royale  le  di  c  régnant  dk  Saxe-Cobolrg-Gotha  a  bien  voulu 
agréer  le  titre  de  Membre  d'Honneur  de  la  Société  d'Histoire  diplomatique. 

M.  Andrew  D.  Write,  président  de  Cornell  Universily,  ancien  envoyé  extra- 
ordinaire et  ministre  plénipotentiaire  des  Etats-Unis  à  Berlin,  a  été  élu 
Membre  Correspondant  de  la  Société  à  New- York. 

Ont  été  élus  membres  de  la  Société  : 
MM. 

0.  H.  Aagaard,  professeur  au  Collège  royal  de  Frederiksborg,  membre  de 
l'Académie  de  Stanislas  (Danemark); 

Le  baron  Jules  d'Anetiiax,  secrétaire  de  légation  de  ir«  classe,  secrétaire  de 
la  légation  de  Belgique  à  La  Haye  (Belgique); 

S.  Antoxopoi-'los,  secrétaire  de  la  légation  de  Grèce  à  Berlin  (Grèce); 

La  Bibliothèque  royale  de  La  Haye  (Pays-Bas); 

Cesare  Cantu,  surintendant  des  Archives  de  Lombardie,  président  de  l'Ins- 
titut lombard,  etc.  (Italie); 

Martial  Chevalier,  ancien  consul  général  (France); 

Le  marquis  Costa  db  Bkalreoard,  ancien  député  (France)  ; 

S.  E.  Pau!  Eyschen,  ministre  d'État  du  Luxembourg  (Pays-Bas); 

Gabba,  professeur  à  l'Université  de  Pise,  membre  de  l'Institut  de  droit  inter- 
national (Italie); 

Grosjean  (Fiance)  ; 

LedocteurHKiuBunoER,  privat-docent  à  l'Université  de  Heidelberg (Allemagne); 
Henri  Houssaye  (France)  ; 
Lu  s  de  La  Pikdra  (Espagne); 

S.  K.  le  marquis  de  La  Vega  di  Armijo,  ministre  d'État  (Espagne); 
Le  prince  A.  Lobanofe  de  Rostoff,  secrétaire  de  la  légation  de  Russie  à 
Pékin  (Russie); 
Aluin  de  Méhioxbc  (France); 
Louis  Mktman  (France); 

Eugène  Pi.antet,  attaché  au  Ministère  des  Affaires  étrangères  (France); 

Le  marquis  de  Prat  de  Nantouillet,  membre  de  l'Académie  royale,  directeur 
de  la  presse  au  Ministère  d'Élat  (Espagne); 

Le  docteur  H.-C.  Rooob,  bibliothécaire  de  l'Université  municipale  d'Amster- 
dam (Pays-Bas); 

Lord  Arthur  Ri;ssel  (Grande-Bretagne); 

Saïto,  conseiller  de  légation  (Japon); 

Constantin  Sathas  (Grèce)  ; 

Le  comte  E.  de  Seoir  d'AouEssEAU,  sous- lieutenant  au  !?•  cuirassiers 
(France) ; 

F.  Stoerk,  professeur  à  l'Université  de  Greifswald,  membre  de  l'Institut  de 
droit  international  (Allemagne); 
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Oscar  S.  Straus.  envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipotentiaire  des 
Etals-Unis  &  Constantinople  (Etats-Unis); 

Herbert  Tittlk,  professeur  à  Cornell  University  (Étals-Unis); 

Pasquale  Villari,  sénateur,  président  de  la  section  de  philologie  et  de  philo- 
sophie à  l'Inilitut  royal  supérieur  de  Florence  (Italie); 

Andrew  D.  Write,  président  de  Cornell  University,  ancien  ministre  plénipo- 
tentiaire (Etats-Unis). 

—  M.  le  colonel  Hert  nslein,  président  de  la  Confédération  suisse,  est  mort. 
Mgr  Thomas,  archevêque  de  Rouen,  est  promu  au  cardinalat. 

M.  J.  Ristilch  a  été  nommé  vice-président  de  la  Commission  de  révision  de 
la  Constitution,  à  Belgrade;  M.  Marinovitch  membre  de  la  même  Commission  ; 
M.  le  baron  de  Goldstein,  membre  du  Conseil  de  tutelle  du  royaume  des  Pays-Bis. 

S.  E.  Djt.'vad- Pacha  a  été  appelé  à  Constantinople  comme  sous -secrétaire 
d'État.  Accrédité  à  Athènes  comme  envoyé  extraordinaire  de  S.  M.  I.  le  Sultan, 
à  l'occasion  du  Jubilé  royal,  il  a  été  reçu,  à  ce  titre,  le  30  octobre,  par  S.  M.  lo 
Roi  des  Hellènes,  et  il  a  eu  l'honneur  de  remettre  à  S.  M.  la  Reine  les  insignes 
en  brillants  de  l'ordre  du  Nicham-Chéfakat. 

M.  le  comte  de  Moùy  a  été  rappelé  à  Paris,  pour  travaux  spéciaux. 

M.  Barrère  a  élè  nommé  ministre  de  France  à  Munich;  M,  Pedro  Perez  Zele- 
don,  minisire  «le  Costa-Rica  ù  Washington  ;  M.  Delavaud,  secrétaire  de  I  am- 
bassade de  Fiance  à  Berlin. 

Par  suite  de  la  réorganisation  du  ministère  d'État  à  Madrid,  M.  Luis  de  Silva 
a  été  chargé  de  diriger  la  section  du  Sous-Secrétariat  d'État,  M.  Manuel  del 
Palacio  la  section  des  Archives  el  de  l'Interprétation  des  langues. 

M.  le  vicomte  E.  Melchior  de  VoRué  a  été  élu  membre  de  l'Académie  française. 

Notre  premier  vice-président,  M.  Geffroy,  a  repris  la  direction  de  1  École 
française  à  Rome. 

M.  Alph.  Rivier,  succédant  a  M.  von  Bulmerincq,  a  été  élu  président  annuel 
de  ilnstitui  de  droit  international;  M.  le  comte  de  Lucay,  président  delà 
Société  de  l'Histoire  de  France. 

S.  E.  le  comte  Lylton  a  été  installé,  le  9  novembre,  comme  lord  recteur  de 
l'Université  de  Glasgow. 

S.  E.  M.  Goblet  a  été  nommé  grand  cordon  de  l'ordre  de  la  Rose. 

A  la  séance  d-j  l'Académie  française  du  j*udi  16  novembre  1888,  M.  Camille 
Doucet,  secrétaire  perpétuel,  a  prononcé  un  chaleureux  éloge  des  nouveaux 
livres  de  MM.  l'abbé  Casgrain  (  Voyage  Ml  pays  d' Ëvanyt'line),  et  de  Lanzac  de 
Laborie  {Jean-Joseph  Monter),  livres  qui  ont  reçu  tous  deux  les  honneurs  d'une 
couronne  académique 

—  Le  trimestre  qui  vient  de  s'écoulera  été  moins  fécond  que  d'ordinaire  pour 
l'histoire  diplomatique.  Les  questions  brûlantes  de  la  politique  internationale 
l'ont  quelque  peu  emporté  sur  lu  science  pure. 

Fidèles  &  notre  programme,  nous  n'anulyserons  pas  ici  la  retentissante  publi- 
cation du  docteur  Geiïcken,  au  sujet  de  laquelle  nos  lecteurs  n'ont  plus  rien  à 
apprendre.  Le  cadavre  de  l'empereur  Frédéric  HI  est  encore  chaud  ;  loin  de 
nous  mêler  aux  polémiques  engagées  sur  sa  tombe,  nous  nous  bornerons  à 
saluer  l'apparition  des  noies  du  Prince  par  l'expression  de  noire  respect  pour 
sa  mémoire. 
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France.  .M.  le  comte  Théodore  de  Gontaut-Biron  consacre  depuis  longtemps 
ses  multiples  labeurs  à  L'ambassade  en  Turquie  de  Jean  de  Gontaut-Biron,  baron 
de  Salignac  (1G05).  Le  premier  volume  de  la  belle  publication,  qui  s'y  rapporte, 
a  paru;  il  forme  le  fascicule  16  des  Archives  historique*  de  la  Gascogne.  Le  se- 
cond volume  va  paraître  incessamment.  La  Revue  ne  manquera  pas  de  faire  con- 
naître en  détail  celte  œuvre,  traitée  par  M.  de  Gontaut  avec  une  compétenc 
toute  particulière,  et  devenue,  grâce  aux  soins  dont  elle  a  été  entourée,  un 
monument  de  l'histoire  diplomatique. 

M.  le  comte  de  Barrai  annonce  l'apparition  prochaine  d'un  volume  :  Dix  an: 
de  paix  armée  entre  la  France  et  l'Angleterre  (1783-1793),  d'après  des  docu- 
ments originaux,  et  pour  la  plupart  inédits,  des  Archives  d'Alcala,  de  Londres 
et  de  Paris. 

Notre  collaborateur,  M.  l'abbé  Pisani,  continue  son  voyage  d'exploration  dans 
les  archives  de  Slyrie  et  d'Illyrie. 

M.  l'abbé  Baliffol,  chapelain  de  Saint-Louis  des  Français  à  Home,  va  faire 
paraître  à  Paris,  cher  M.  Leroux,  sous  le  titre  de  Palristica,  un  recueil  de  textes 
relatifs  à  l'histoire  littéraire  et  tbéologique  du  christianisme. 

Le  tome  IV  du  Traité  de  droit  international  public,  européen  et  américain 
de  II.  Pradier-Fodéré,  vieni  de  paraître.  Le  tome  V  sera  consacré  aux  relations 
maritimes  des  États,  à  la  guerre  et  à  la  neutralité.  Des  tables  très  développées 
composeront  le  tome  VI. 

Dans  Samedi  Revue,  M.  le  baron  d'Avril,  rappelant  le  mot  de  notre  présidenl, 
dans  son  discours  du  1"  juin  1887,  qu'en  matière  internationale  «  on  n'a  pu 
encore  se  procurer  des  juges  n'appartenant  à  aucun  pays  et  des  gendarmes  m* 
portant  l'uniforme  d'aucune  armée  »,  rappelle  l'antique  rôle  arbitral  de  li  papauté. 

Dans  la  séance  du  13  octobre,  M.  Savons  a  lu  à  l'Académie  des  sciences 
morales  et  po  itiques  un  mémoire  sur  la  nonciature  du  cardinal  Buonvisi  n 
Vienne  en  168MÔ36;  M.  E.  Melchior  de  Vogué  a  Tait,  au  Cercle  S..int-Simon. 
une  conférence  sur  Samarcande. 

Sous  ce  litre  :  La  Bourgogne  en  1797,  notre  collaborateur  M.  Pingaud  vient 
de  publier,  en  une  brochure,  l'intéressant  rapport  d'un  agent  royaliste  en  Bour- 
gogne à  celte  époque,  M.  de  Véreux. 

M.  d'Aubigny,  dans  les  Annales  île  l'École  des  sciences  politiques,  développe 
la  politique  coloniale  de  Choiscul,  d'après  des  documents  inédits.  M.  Thureau- 
Dan-in  continue  dans  le  Correspondant  (25  septembre)  le  cours  de  ses  belles 
études  contemporaines.  Il  aborde,  cette  fois,  .V.  Guiso*  au  pouvoir,  La  reine 
Victoria  au  château  d'Eu,  puis  Bugcaud,  et  Abd-el-Kader.  Dans  la  même  revue, 
M.  Demay  étude  la  question  de  Zanzibar. 

M.  de  Mandrot,  dans  la  lime:  historique  (novembre  1888},  adonné  un  sérieux 
article  sur  •  Louis  XI  et  le  drame  de  Lecloure  »  (1473). 

Nous  signalerons  quelques  pièces  diplomatiques  dans  une  sorte  de  pot-pourri 
(qu'on  nous  passe  le  mol)  publié  sous  ce  titre  :  a  Rectifications  littéraires  et  bis- 
toriques  »,  par  M.  Choussy  (Lettres  de  Maxirin,  de  Henri  11,  de  François  H  : 
dissertation  sur  le  traité  de  1317)... 

Les  Français  liront  avec  plaisir  et  intérêt,  dans  la  Revue  du  Monde  latin 
1"  novembre),  Parlicte  de  notre  collaborateur  le  comte  D.  de  Barrai  sur 
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l'assemblée  des  notables  de  1787.  C'esl  In  Fronce  vue  du  dehors,  dans  leg 
dépêches  du  duc  de  Dorsel,  ambassadeur  d'Angleterre. 

Deux  portraits  de  Constantin.  Sous  ce  litre,  notre  illustre  président,  M.  le 
duc  de  Broglie,  rappelle  le  portrait  qu'il  a  tracé  jadis  de  Constantin  et  l'oppose 
au  portrait,  tout  différent,  du  même  prince,  par  M.  Duruy.  Cette  diversité  de 
jugements  lient  à  une  diversité  de  procédés  historiques,  et,  à  ce  propos,  M.  le 
duc  de  Broglie,  avec  sa  verve  coutumiére,  met  en  parallèle  l'ancienne  el  la  nou- 
velle école  historique.  Comme  M.  Réville,  M.  le  duc  de  Broglie  voit  dans 
Constantin  un  chrétien  de  conviction,  demeuré,  par  politique,  chef  du  paga- 
nisme. M.  Duruy  ne  voit  en  lui  qu'un  politique  et  un  philosophe.  Ce  qui  est, 
pour  M.  Duruy,  un  coucher  de  so'eil,  est,  aux  yeux  de  M.  de  Broglie,  une 
aurore.  Constantin  travaille  pour  l'avenir. 

Les  Souvenirs  diplomatiques  de  M.  Rothan  nous  amènent  aujourd'hui  à 
Sliittgardl,  pour  l'entrevue  de  Napoléon  III  el  d'Alexandre  II,  préparée  par  les 
soins  du  commun  parent  de  leurs  Maisons,  le  roi  de  Wurtemberg.  Sous  sa 
bonhom mie  apparente,  le  vieux  roi  cachait  un  esprit  (in  et  ambitieux  :  il  rêvait 
une  agglomération  du  Wurtemberg,  de  la  Bavière,  de  la  Saxe  el  du  Hanovre. 
M.  Rothan  retrace,  de  main  de  maître,  l'entrée  de  Napoléon  III  en  Allemagne, 
puis  les  projets  de  la  Grande-Duchesse  Stéphanie  de  Bade  pour  le  mariage  de 
l'Empereur  avec  la  princesse  Carola  de  Wasa,  l'augusle  souveraine  de  Saxe.  Le» 
récents  souvenirs  delà  guerre  de  Crimée  rendirent  d'abord  un  peu  froids  les  rap- 
ports des  deux  Empereurs.  Mais  la  glace  se  rompit  au  momenl  du  dépari,  et  les 
souverains  se  séparèrent  avec  la  promesse  d'un  concert  mutuel.  Celle  élude  four- 
nit à  M.  Rothan,  avec  mille  souvenirs  personnels,  l'occasion  de  déplorer  plus 
que  jamais  l'introduction  du  principe  des  nationalités  dans  le  droit  public.  Il 
rend  aussi  un  jusle  hommage  à  la  mémoire  du  marquis  de  La  Ferrière  (Revue 
djs  Deux-Mondes,  décembre).  Dans  les  numéros  précédents  (i,r  el  15  octobre) 
de  la  même  Revue,  M.  Rolhan  avait  rappelé  le  mouvement  de  défiance  de  l'Eu- 
rope, lors  de  la  proclamation  du  second  Empire.  L'Angleterre,  assez  indiffé- 
rente, céda  la  première  et  reconnut  l'Empire,  sans  s'inquiéter  des  dispositions 
des  cours  du  Nord.  A  Berlin,  à  Saint-Pétersbourg  suitout,  on  se  montra  plus 
résetvé.  L'empereur  Nicolas  eût  préféré,  en  France,  une  République  conserva- 
trice el  forte.  M.  Rolhan,  qui  excelle  a  ix  descripiions,  fiuit  par  dépeindre 
l'arrivée  aux  Tuileries  des  trois  envoyés  du  Nord,  M.  de  Kisseleff,  notamment, 
qui  dit  en  sortant  :  «  Décidément,  c'est  quelqu'un.  » 

La  Félonie  anglaise,  de  M.  Gagnière  (Xouvelle  Revue,  15  novembre),  n'est 
autre  chose  que  le  récit  de  la  prise  de  Malle,  par  l'Angleterre.  La  puissance 
anglaise  dans  la  Méditerranée,  dit  l'auteur,  en  est  revenue  au  point  où  elle 
était  en  1803  :  elle  possède,  oulre  Chypre,  en  Espagne  Gibraltar,  en  Italie 
Malle,  en  Afrique  l'Kgyple.  Auteur,  comme  on  sait,  d'un  ouvrage  sur  Marie- 
Caroline  de  Naples,  M.  Gagnière,  qui  vient  de  mourir,  était  compétent  pour 
raconter  les  intrigues  de  Ne'son,  près  de  l'infortunée  et  ardente  souveraine; 
Bail,  dit-il,  joue  la  cour  de  Naples,  Nelson  la  Russie  :  Marie-Caroline  est 
frappée  au  c  rur  lorsqu'elle  apprend  que,  pour  prix  de  ses  efforts,  les  Anglais 
gardent  Malte.  En  1811,  Fer.linand  recouvre  son  royaume,  sauf  cette  I!e. 

M.  de  Castellane,  qui  étudie  Gambelta  dans  la  même  Revue,  attaque 
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avec  force  ses  conceptions  d<î  politique  extérieure.  Gambetta,  très  patriote, 
s'était  passionné  pour  le  rôle  catholique  de  la  France  dans  le  monde;  il  eut 
toutefois  le  tort,  aux  yeux  de  M.  de  Casteilane,  de  pratiquer  la  doctrine 
fameuse  des  mains  nettes,  l'alliance  anglaise,  la  poitique  coloniale,  et  de  rie 
point  se  rapprocher  de  la  Russie  en  1877. 

M.  Boulier  ne  trouve  pas  davantage  grâce  devant  M.  de  Casteilane,  aui  le 
traite  de  Tour  Eiffel  de  la  politique.  C'est  le  triomphe  de  la  matière.  M.Rouher, 
en  présence  de?  difficultés  sociales  contemporaine?,  s'est  adressé  ou  ventre  ('u 
pays,  non  à  son  cœur.  Au  point  de  vue  international,  il  n'a  pas  laissé  de  trace?. 

M.  Talischeff  (même  R<vue,  l'T  décembre)  publie  une  lettre  de  M.  Guizot  à 
M.  de  Kisseleff,  ministre  de  Russie  à  Paris,  du  3  novembre  1853.  M.  Guizot 
exprime  la  pensée  que  la  Russie  a  eu  tort,  en  18i0,  de  saisir  l'Kurope  des 
affaires  orientales,  au  lieu  de  les  traiter  directement.  M.  Talischeff  conclut  que 
la  Russie  a  payé  celte  faute  seize  ans  plus  lard,  en  1856. 

M.  le  comle  de  La  Ferrière,  toujours  intéressant,  nous  ramène,  dans  la 
Herue  Jet  questions  historique*  (octobre)  à  des  questions  moins  brûlantes. 
L't'Urlion  du  duc  d'Anjou  au  trône  de  Ptdognc  est  l'épilogue  de  l'article  publié 
dans  noire  Revue  à  la  même  époque  par  M.  le  comte  Frémy.  .M.  de  La  Fer- 
rière raconte  le  brusque  retour  de  Catherine  de  Médicis  à  l'alliance  ang'aise,  le 
voyage  de  Balagny  en  Pologne,  les  négociations  de  Schomberg,  le  vovage 
accidenté  de  l'èvêque  Monluc,  l'éclat  de  la  Suint-Baiihèlemy,  la  maladresse 
"d'Ivan-Ie-Terrible,  enfin  la  tenue  de  la  dièle  dans  la  plaine  de  Kantien.  Selon 
M.  d"  La  Ferrière,  tout  le  mérite  de  la  négociation  revient  à  Catherine  de 
Médicis. 

Enfin,  nous  ne  pouvons  passer  sous  silence  les  importants  extraits  de  la 
correspondance  de  la  reine  Catherine  de  Westphalie,  que  continue  à  donner 
M.  Du  Casse  dans  la  Bévue  historique,  extraits  de  1812  qui  se  résument  en  ces 
mots  :  '  Nous  sommes  toujours  ceux  qu'on  traite  le  plus  mal,  parce  que 
malheureusement,  on  est  trop  sûr  de  nous  et  de  nos  sentiments.  » 

Alleij.\o!\e.  M.  de  Mùllenheim-Rechberg  a  publié,  en  brochure,  une  confé- 
rence faite  par  lui  à  Strasbourg  devant  une  Société  nllemande,  le  2  mai  1887  : 
Uie  Annexion  îles  Elsuss  durch  Frankreieh  und  Rûcklhke  auf  die  Verwaltung 
des  Lan  les  rom  Wcstphxlisehen  Frieden  bis  zum  Rysuiekvr  Frialen  (03  p.), 
dans  laquelle  il  soutient  que  la  France  n'avait  acquis  aucun  droit  pur  les 
articles  73  et  87  de  la  paix  de  Munster,  et  que  ses  diverses  tentatives  à  partir 
de  1001  n'étaient  que  des  usurpations.  Il  croit  que  la  France  gagna  le  cœur 
des  Alsaciens  par  des  faveurs  spéciales  et  par  la  surveillance  des  écoles  (deux 
points  historiquement  conteslables,  car  l'Alsace  ne  connut  que  le  droit  commun 
et  le  régime  fie  la  liberté  scolaire,  surtout  au  point  de  vue  du  langage). 

Nous  devons  signaler  particulièrement  dans  la  troisième  livraison  de  VHisto- 
rische  Zcitsehrift  (b.  XXIV),  le  Journal  du  chevalier  de  Stein  pendant  le  Con- 
grès de  Vienne  (28  septembre  1814-8  mai  1816),  publié  et  commente  par 
M.  Lehmnnn,  et,  dans  la  première  livraison  (1889),  la  lettre  de  Clausewitz  au 
baron  de  Stein  sur  le  passage  de  la  Bérésina,  lettre  où  il  accuse  les  Autrichiens 
d'avoir  empêché  les  Russes  de  prendre  Napoléon;  dans  les  Gœttingisehe 
ijelehrtc  Anzeiyen,  n°  14,  l'élude  du  docteur  Pribrara  sur  l'envoyé  impérial, 
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Fr.  de  Li?ola  (1655-1660).  M.  Pribram  suit  Lisola  à  la  cour  de  Pologne  et 
montre  les  origines  du  partage  de  la  Pologne. 

M.  de  Marions,  dans  la  Deutsche  Renie,  adonné,  d'après  les  documents  iné- 
dits ries  archives  russes,  et  même  d'après  des  notes  autographes  de  l'empe- 
reur Nicolas,  des  détails  intéressants  sur  les  rapports  de  la  Russie  avec  la 
Prusse  pendant  !a  Restauration,  jusqu'en  1832. 

M.  Kùliler  (Untersurhungen  zur  deutschen  Staats-und-Rechls  Grs'hichte,  I.  28) 
rappelâtes  épisodes  île  la  lutte  entre  Frédéric  II  et  Grégoire  IX  :  il  charge  de 
tous  les  torts  le  pape  Grégoire.  M.  Scliaube  a  étudié  avec  beaucoup  de  soin 
l'établissement  du  consulat  de  mer  à  Pise,  son  origine,  sa  compétence,  son  rôle. 
Il  en  prend  lexLe  môme  pour  jeter  un  coupdVeil  sur  les  consulats  des  golfes  de 
Gènes  ni  de  Lvon  au  moven  âge  [Staats-und-SocialtcissenschaftiicIf  Forschungen, 
VIII,  b.  21).* 

Voltaire,  émigré  en  Prusse  en  1750,  est  assez  maltraité  dans  les  rnpporls  de 
l'ambassaleur  de  France,  Puysieulx,  publiés  par  M.  Koser  (Forschungen  znr 
bntndenhurgisrhen  uud preussischcn  Gesi  hirhte).  Voltaire,  d'après  l'ambassadeur, 
manque  de  jugement  et  de  conduite  :  on  l'avait  appelé  par  ostentation,  mais  il 
ne  devait  pas  tarder  h  se  faire  chasser. 

M.  P.-D.  Fischer,  dans  la  Deutsche  Rundschau  de  décembre,  rappelle  l'aHec- 
tion  de  Frédéric  le  Grand  pour  l'Italin,  ses  relations  avec  Algarotti,  avec  l'abbé 
Bnsliani  et  le  marquis  Lucchesini.  Frédéric  parlait  l'italien  comme  le  français. 
Frédéric  le  Grand  et  ses  successeurs  ont  tendu  la  main  au  Piémont  contre  l'Au- 
triche, au  xvinc  siècle  et  dans  la  première  partie  du  xix*:  mais  pendant  la  guerre 
•le  Sept  ans,  la  Sardaigne  n'osa  guère  agir.  M.  Fischer  estime  que  la  Prusse  ne 
comptait  pas,  du  reste,  sur  un  concours  immédiat  et  il  reproduit  la  lettre  où 
Frédéric  résume  ainsi  la  situation  :  -c  Les  Piémonlais  attendent  que  le  système 
politique  de  l'Europe  soit  constitué  avant  de  rechercher  notre  alliance:  mais  il  y 
viendront  certainement. .» 

Les  procès-verbaux  de  l'Académie  des  siiences  de  Bavière  nous  apportent 
'des  noleB  importantes  de  M.  Gregorovius  sur  l'occupation  d'Athènes  par  les 
Vénitiens,  de  1394  à  i  103.  el  de  M.  Lossen  sur  la  Nonciature  pontificale  de 
1573  à  1595,  qui  lut  très  active. 

At'TRiciiE-HoNcniE.  Le  docteur  Pribram  a  annoncé  à  l'Académie  des  sciences 
de  Vienne  qu'il  comptait,  grùce  à  ses  recherches  personnelles,  compléter  el 
préciser  Y  Histoire  de  ta  Ligue  du  Rhin,  de  1658,  par  Joachira. 

A  noler,  dans  les  M'Uthcilungen  des  Instituts  fur  Osterreichische  Geschichts- 
fortehung  (b.  IX,  h.  3),  le  texte  latin  du  discours  des  ambassadeurs  d'Albert  III 
d'Autriche  au  pape  Urbain  VI,  pour  lui  annoncer  le  retour  à  l'obédience  de 
Rome  des  pays  de  Léopold  III,  qui  venait  de  périrà Sempach.Ce  discours,  pu- 
blié par  M.  Sauerland,  fut  composé  par  un  certain  H.  Hembuch,  vers  1387. 

La  Unga rische  Revue  de  septembre-octobre  contient  l'éloge  d'Arnold  Ipolyi, 
prononcé  par  le  docteur  VV.  Fraknoï  à  l'assemblée  annuelle  de  l'Académie  des 
sciences  de  Hongrie. 

Belgique.  M.  de  Laveleye  vient  de  donner  une  nouvelle  édition  de  la  Pénin- 
sule des  Balkans. 

L'Académie  royale  de  Belgique  met  au  concours,  pour  1890,  la  question  sui- 
hist.  dip.  10 
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vante  :  «  Apprécier  d'une  façon  critique  et  scientifique  l'influence  exercée  par 
la  littérature  française  sur  les  poètes  néerlandais  des  xnr  et  xiv»  siècle?.  » 

Canada.  Le  Parlement  de  Québec  a  volé  des  remerciements  a  M.  le  comte  de 
Nicotay  pour  le  «Ion  princier  qu'il  a  fuit  de  précieux  documents  inédits  sur 
l'histoire  du  Canada.  Ces  manuscrits  seront  imprimés  aux  frais  de  la  province. 
Ils  se  composent  des  onze  volumes  suivants  : 

f.  Journal  des  campagnes  du  général  de  Lévis,  intitulé  :  Canada,  cartes  el 
relations,  jusqu'à  1700. 

2.  Lettres  de  M.  le  marquis  de  Lévis,  de  1750  À  1702. 

3.  Journal  des  campagnes  du  marquis  de  Monlcalni,  mis  en  or.lre  par  le 
marquis  de  Lévis. 

A.  Lettres  du  marquis  de  Montcalm  à  M.  de  Lévis. 
5.  Lettres  du  marquis  de  Vaudreuil  à  M.  de  Lévis. 
0.  Lettres  de  .M.  de  Bourlamaque  à  M.  de  Lévis. 

7.  Lettres  de  M.  Bigot  à  M.  de  Lévis. 

8.  Lettres  de  divers  particuliers  à  M.  de  Lévis. 

IL  H'dalionc  et  journaux  de  différentes  expéditions  faites  durant  les  années 
17Ô5  à  1700. 

10.  Lettres  de  la  Cour. 

11.  Recueil  de  pièces  militaires. 

I  i  alik.  Une  société  archéologique  est  en  voie  de  formation  à  Home,  sous  les 
inspirations  d'un  proupe  d'écrivains,  à  la  léte  duquel  se  trouve  M.  Bonghi. 

Le  docteur  Merkel  est  à  Munich,  aux  frais  du  gouvernement  italien.  Il  con- 
tinue activement  les  études  sur  la  domination  de  Charles  d'Anjou  en  Italie,  dont 
il  s'est  fail  une  spécialité,  el  dont  il  a  déjà  donné  un  échantillon. 

L'Arckicio  StoriCQ  tombante  tfasc.  III)  contient  sous  ce  titre  :  Lu  Reslau- 
rasion?  Austriaru  in  M  Un  no  (1X14-1*17),  une  histoire  de  la  Restauration 
Autrichienne  en  Lombardie  par  M.  G.  de  Castro,  d'après  des  diains  et  des 
témoignages  contemporains.  M.  de  Castro  reprend  son  récit  au  point  où  il  l'a 
laissé  dans  son  ouvrage  sur  la  chute  du  royaume  d'Italie  (paru  en  1882).  11 
se  sert  surtout  du  diario  de  Manlovani,  récemment  déposé  à  l'Ainhrosienne. 

C'est  un  récit  plein  de  philosophie.  Après  les  louanges  hyperbolique*  à 
Napoléon  vainqueur,  M.  de  Castro  tetrace  les  outrages  adressés  au  vaincu. 
Voici  un  échantillon  des  chansons  les  plus  douces  : 


De  grandes  manifestations  de  joie  accueillent  le  nouveau  régime;  mais  la 
lune  de  miel  ne  dure  pas  longtemps,  et  dès  la  fin  de  ce  premier  article, 
M.  de  Castro  en  arrive  à  des  luttes  elàdes  rigueurs.  De  plaisants  détails  se 
mêlent  à  ce  récit  des  révolutions  humaines  :  le  libraire  Stella,  par  exemple, 
fail  quelque  temps  de  prison  pour  avoir  publié  une  bmuipolenizzazUme%  dans 
laquelle  il  traitait  mal,  sous  le  nom  de  Don  Piiucca,  Talleyraud  :  il  s'était 
trompé,  Talleyraud  était  vainqueur.  Au  reste,  M.  de  Castro  ne  cache  point  ses 
sentiments,  el  la  proclamation,  par  laquelle  le  maréchal  de  Bellegarde  déclare  . 
l'Empereur  d'Autriche  patron  et  souverain  du  pays  lombard-vénilien,  excite 


Queslo  moslro,  figliuol  spurio  di  Marte, 
Se  Diavol  non  fu,  lu  Bonaparte. 
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son  indignation  «l  ltalien.  Il  croit  que  l'Italie,  au  contact  des  idées  françaises, 
avait  reçu  le  sourde  de  liberté, 

M.  Intra  aborde  la  môme  question  sous  une  autre  forme  :  Li  Reggia  Manto- 
vana  sotto  la  prima  dominazione  austriaca.  Il  publie  une  relation' de  1773  sur 
1  "état  de  la  conir.e. 

Dans  la  Bévue  internationale,  M.  G.  Bobbio  aborde  une  élude  sur  Mazarin 
et  son  temps.  Le  premier  article  (t.  XX,  P°  livraison)  est  consacré  au  récit 
des  aventures  diplotnatico-militaires  de  Mazarin  comme  capitaine. 

Rcss.e.  Notre  collaborateur  M.  BriHtner  vient  d'accomplir,  aux  Arcbives  de 
Moscou  un  voyage,  à  la  suite  duquel?  malgré  ses  occupations  de  professeur  et 
de  pro-recteur  a  l'Université  de  Dorpal,  son  premier  volume  -le  la  biographie  du 
comte  Pamn  va  paraître  ;  les  autres  volumes  paraîtront  dans  l'année. 

Si  KDK.On  sait  que  les  Arcbives  du  royaume  de  Suède  ont  entrepris  de  publier 
directement  trois  grandes  collections  de  do.-uments,  le  Registre  de  Gustave  1er 
les  Procès- Verbaux  de  l'ancien  Conseil  d'État,  les  Documents  des  diètes  suédoises* 
avant  1718.  Il  est  question  de  publier  plus  tard  les  Recueils  d'Instructions  diplo- 
maties :  nous  faisons  des  vœux  pour  l'exécution  de  ces  vastes  collections. 

Suisse.  Notre  secrétaire,  M.  le  .locleur  Rolt,  continue  son  Inventaire  som- 
maire des  documents  relatifs  à  l'histoire  de  Suisse  conservés  dans  les  Archives 
et  Hbtiotkiquei  d:  P<trht  pour  la  direction  des  Arcbives  fédérales.  Le  tome  III 
vient  de  paraître:  le  tome  IV  est  sous  presse  et  le  tome  V  suivra  bientôt. 

Signalons,  dans  YAnzeiger  fur  sehneizerische  Gesrhirhte  (1K8H,  n°  3)  la 
Chronique  d'Ant.  Paillard,  de  Fribourg  (1199-1513),  qui  donne  des  détails 
intéressants  sur  les  expéditions  de  cette  époque,  mais  au  f  oint  de  vue  mili- 
taire :  l'étude  de  M.  Georg.  Rettig  (tirage  à  part  de  VArchiv.  des  histor. 
Venins  des  Kmtons  Bern),  sur  les  rapports  de  la  République  de  Mulhouse  avec 
les  cantons  suisses,  d'après  le  Cartulaire  de  Mulhouse. 

—  Signalons  enfin  les  articles  de  M.  ïaviel  de  And  rade,  surPorfirio  Diai, 
dans  la  Bevhla  de  Espana  (n»  492),  General  llarrisons  letter,  par  le  sénateur 
Morgan,  dans  la  Xorth  American  Heeiew  (octobre),  Lord  Beaeonsfield  an  l  thc 
Irish  par  l'honorable  Edw.  Pierrepont,  lion.  James  G.  Blaine,  par  le  général 
Sherman  (môme  Revue,  décembre). 

Nous  n'avons  pas  besoin  de  présenter  aux  lecteurs  de  la  Revue  notre  colla- 
borateur, M.  Rikélas,  qui  fera,  à  l'avenir,  notre  chronique  grecque.  M.  le 
docteur  H.-G.  Rogge,  bibliothécaire  de  l'Université  d'Amsterdam,  le  savant 
historien  de  Barneveli,  nous  fera  également  la  chronique  hollandaise. 

R.  M. 

Grèce.  A  l'occasion  du  25»  anniversaire  de  l'avènement  au  trône  du  roi 
Georgcplusieurs  journaux  et  revues  d'Athènes  ont  publié  des  numéros  spéciaux. 
Quelques-uns  de  ces  recueils  contiennent  un  résumé  des  événements  dont  la 
Grèce  a  été  le  théâtre  durant  ce  quart  de  siècle,  *»t,  à  côté  de  ces  résumés,  des 
aperçus  et  des  appréciations  qui  ne  seront  pas  sans  utilité  pour  le  futur  histo- 
rien du  règne  de  George  1".  Le  numéro  spécial  de  Vlleslia,  qui  est  illustré, 
contient  des  articles  de  MM.  Hangabé,  Poparrigopoulos,  Anninos,  Bikéias,  etc! 
Celui  de  ÏÈphemirii  nous  donne,  entre  autres,  deux  études  remarquables  de 
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M.  C.  Paparrigopoulos  et  (le  M.  Jean  Soulio,  le  doyen  respecté  du  corps  des 
professeurs  de  l'université  d'Athènes.  Dans  celui  de  \' Arropolis,  on  trouve  des 
détails  fort  intéressants  sur  les  luttes  parlementaires  qui  ont  precéVé  et  suivi 
Jarrivée  du  jeune  roi,  ainsi  que  de-  renseignements  statistiques  sur  les  progrès 
accomplis  durant  son  règne.  En  somme,  en  lisant  ces  articles  qui  n'en  sont  pas 
moins  sérieux  et  sincères  pour  être  d'occasion,  on  voit  pourquoi  la  Grèce  tout 
entière,  sans  distinction  de  partis,  s'est  empressée  de  témoigner  ses  sentiments 
d'affection  et  de  reconnaissance  envers  son  roi.  Pendant  ces  vingt-cinq  années, 
il  y  a  eu  des  moments  où  le  souverain  a  été  bien  loin  d'être  populaire;  on  s'en 
prenait  volontiers  à  lui  de  tous  les  déboires  de  la  politique  inlùieure  oj  exté- 
rieure. Mais  ces  causes  de  mécontentement  passées,  on  so  piail  à  rendre  justice 
au  chef  de  l'État  qui  a  eu  le  tact  de  laisser  agir  librement  les  rouages  du  sys- 
tème parlementaire,  et  de  ne  pas  en  aggraver  les  secousses  par  une  intervention 
directe  et  fréquente  du  pouvoir  royal.  On  ai.ne  à  se  rappeler  que,  sous  son  règne, 
l'État  grec  s'est  accru  de  près  d'un  tiers  ;  que  sa  population  s'est  douhlée; 
«pjc  l'équilibre  budgétaire  a  été  enfin  obtenu  et  le  crédit  public  relevé  ;  que  les 
•oommunicalons  ont  été  facilitées  par  l'augmentation  des  roules  carrossables  et 
par  la  création  des  chemins  de  fer,  dont  la  continuation  promet  dedol-  r  prochai- 
nement la  Grèce  d'un  réseau  complet  dans  l'intérieur,  et  de  sa  réunion  tant  dési- 
rée au  système  des  lignes  ferrées  européennes;  en  un  mol,  enfin,  que  le  progrès 
matériel  acquis  pendant  ce  temps  a  dépassé  les  espètances  des  meilleurs  amis 
de  la  Grèce. 

En  1858,  une  fête  du  mèaM  genre  avait  eu  lieu  à  Athènes.  Nous  en  voyons  le 
programme  officiel  et  les  détails  dans  une  brochure,  publiée  en  français  à  l'im- 
primerie royale  d'Athènes,  en  1859:  «  Solennité  du  25  janvier  1858.  25"  anni- 
versaire de  l'heureu6e  arrivée  de  S.  M.  le  Roi  en  Grèce.  Discours  adressés  à 
«elle  occasion  au  roi.  Réponses  de  Sa  Majesté.  »  Les  représentants  des  pays 
étrangers  félicitaient  le  roi  Othon  et  lui  donnaient  l'assurance  de  la  bienveillance 
de  leurs  souverains;  les  dépulations  des  différents  corps  de  l'Étal  lui  parlaient 
■avec  satisfaction  des  progrès  accomplis  sous  son  règne.  Ces  progrès  ne  peuvent 
pas  être  comparés  à  ceux  que  la  Grèce  a  faits  sous  son  successeur.  Mais  il  est 
jusle  de  ne  pas  oublier  les  difficultés  de  toute  sorte  que  présentait  alors  l'orga- 
nisation du  pays,  durant  celte  première  période  de  son  existence,  comme  Etat 
indépendant.  I!  avait  à  se  façonner  aune  vie  nouvelle  en  sortant  de  la  domina- 
tion oltomane,  et  après  avoir  traversé  une  lutte  terrible  et  une  anarchie  déplo- 
rable. Mais  le  roi  Olhon,  qui  devait  tomber  quatre  ans  à  peine  après  cette 
soUnniti1,  n'avait  point  su  se  conformer  franchement  au  désir  de  son  peuple, 
qui  tenait  à  acquérir  de  lui  même,  et  sans  tutelle,  l'expérience  de  la  vie  consti- 
tutionnelle. Ce  prince  n'avait  pas  eu  le  bonheur  de  donner  à  la  nation  grecque 
la  satisfaction  de  voir  s'élargir  les  limites  de  son  État.  Privé  de  postérité,  il 
n'offrait  pas  à  ses  6ujets  l'assurance  d'une  continuité  dynastique  ni  les  espé- 
rances d'avenir,  qui  pourraient  suppléer  aux  mécomptes  de  l'heure  présente. 

Heureusement,  il  a  été  donné  au  roi  George  de  posséJer  tous  ces  avantages 
■qui  ont  fait  défaut  à  son  prédécesseur.  Et  ce  n'est  pas  la  moindre  des  causes 
qui  motivent  les  manifestations  du  contentement  national,  que  de  voir  à  ses 
côtés  la  belle  et  nombreuse  famille  royale  qui  l'entoure,  et  surtout  ce  jeune 
prince  héritier,  grec  de  naissance,  de  religion  et  d'éducation,  sur  lequel  se 
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portent  les  espérances  et  l'affection  de  ses  compatriotes,  et  que  son  auguste 
père  a  su  si  bien  préparer  au  rôle  qui  lui  est  destiné. 

Il  se  Tait  en  ce  moment  en  Grèce  une  publication  qui  se  rattache  directement 
à  l'histoire  du  règne  de  George  Ier.  C'est  la  collection  des  discours  politiques  de 
M.  Trieoupis,  i'éminenl  homme  d'Etat  qui,  depuis  quelques  années,  dirige  avec- 
tant  de  succès  le  gouvernement  de  son  pays.  Le  premier  volume,  qui  vient  «le 
paraître,  contient  les  discours  qu'il  a  prononcés  de  180 i  à.  1875. 

On  annonce  eu  même  temps  la  publication  d'une  nouvelle  édition  de  Vlliitoirr 
de  la  He'eolulion  grecque,  par  Spiridion  Trieoupis,  avec  des  additions  et  des 
corrections  laissées  en  manuscrit  par  l'auteur.  Spiridion  Tricoupis,  qui  a  joué- 
un  rôle  important  dans  l'histoire  de  son  pays,  et  qui  a  occupé  les  postes  les  plus 
élevés  à  son  service  comme  ministre  ou  comme  son  représentant  à  l'étranger, 
est  mort  en  1873.  C'était  le  père  du  premier  ministre  actuel. 

Il  se  publie  aussi  l'œuvre  posthume  d'un  autre  Grec,  qui  a  de  même  occupé 
de  son  vivant  de  postes  élevés  dans  son  pays.  C'est  une  histoire  générale  en 
quatre  gros  volumes,  par  M.  A.  Polyzoidès,  revue  et  complétée  par  M.  Krémos, 
professeur  d'histoire.  Le  Iroisième  volume  est  sous  presse. 

Ajoutons,  pour  revenir  aux  vivants,  que  la  nouvelle  édition  de  Y  Histoire  du 
peuplé  grec,  par  M.  le  professeur  ('..  Puparrigopoulos,  vient  d'être  achevée,  et 
que  la  publication  de  l'histoire  de  M.  le  professeur  Spiridion  Lambros  (Histoire 
de  la  Grèce  depuis  les  temps  anciens  jusqu'au  règne  d'Othon),  continue  légiv- 
lièrement.  Avec  le  troisième  volume,  qui  va  bientôt  commencer,  l'auteur  entrera 
dans  la  période  de  la  conquête  romaine.  M.  Lambros  vient  aussi  de  publier  la- 
première  partie  de  son  catalogue  de  manuscrits  grecs  se  trouvant  dans  les- 
bibliothèques  des  couvents  du  Mont-Athos. 

M.  N.  Phardya  'de  l'île  de  Samothrace)  a  fait  paraître  une  Histoire  de  la> 
colonie  grecque  de  Cargése  en  Corse.  Ayant  été  pendant  quelque  temps  à  la  tète 
de  l'école  grecque  de  celte  colonie,  il  a  pu  faire  des  recherches  et  il  a  trouvé  des 
documents  qu'il  a  utilisés  dans  fon  histoire.  Il  y  a  joint  des  chansons  popu- 
laires et  un  pelil  vocabulaire  des  mois  grecs  de  Cargése. 

Signalons  encore  le  livre  de  M.  le  professeur  Diomèdes  Kyriacos,  dans  lequel 
il  a  réuni  une  série  d'études  historiques  et  littéraires.  Parmi  les  premières,  ot> 
peut  citer  celles  sur  Julien  l'Apostat,  saint  Augustin,  Synésuis,  Photius, 
Luther,  etc. 

M.  C  irousos,  déj'i  connu  par  d'autres  travaux  philosophiques,  vient  de  fair- 
imprimer  une  Histoire  <ij  la  philosophie  des  anciens  Grecs. 

Mais  ce  qui  doit  surtout  intéresser  les  lecteurs  de  notre  Revue,  c'est  de  savoir 
que  M.  Sathas  continue  régulièrement  sa  grande  publication  des  «  Documents 
inédits  relatifs  à  l'histoire  de  la  Grèce  au  moyen  âge,  publiés  sous  les  auspices 
de  la  Chambre  des  députés  de  Grèce.»  Le  septième  et  le  huitième  volumes  oni 
paru  cette  année.  On  sait  que  ces  documents  sont  tirés  du  trésor  inépuisable 
des  archives  de  Venise.  M.  Sathas  en  rehausse  la  valeur  par  les  savantes  pré- 
faces qu'il  a  ajoutées  à  la  plupart  de  ces  volumes.  Dans  les  deux  derniers,  il  a 
rassemblé  de3  pièces  ayant  Irait  aux  stradiotes  grecs  du  moyen  Age.  Il  fait  res- 
sortir non  seulement  l'importance  du  rôle  que  ces  milices  ont  joué  dans  les 
Suerres  de  l'Occident,  mais  aussi  les  liens  qui  les  ralUcdiL>:it  à  l'histoire  de  leur 
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pays.  Mais  ce  sujet,  ainsi  qu'une  analyse  plus  détaillée  rie  tous  ces  intéressants 
volumes  dépasserait  les  limites  de  cette  notice. 

La  Société  Historique  et  Ethnographique  ;le  la  Grèce,  fondée  en  1887,  conti- 
nue aussi  la  publication  de  son  bulletin  (AtXdov).  Le  fascicule  qui  doit  paraître 
pour  le  second  semestre  de  l'année  courante,  complétera  le  deuxième  volume  de 
cet  excellent  recueil.  Le  dernier  fascicule  paru  contient  des  communications 
intéressantes  de  MM.  Sakélion,  Papadopoulos  Kérameus,  N.  Politis,  E.  Le- 
grand,  etc.  En  dehors  de  cette  publication,  dont  on  ne  peut  que  souhaiter  la 
continuation  régulière,  la  Société  s'est  donné  la  tâche  de  rassembler  les 
documents  manuscrits  relatifs  à  l'histoire  de  la  Grèce  durant  le  moyen  âge  et 
l'époque  de  la  révolution.  Le  1"  janvier  18*7  elle  pouvait  annoncer  qu'elle  pos- 
sédait déjà  0,8  VA  pièces.  Les  dons  et  les  acquisitions  nouvelles  n'ont  point  cessé 
depuis. Elle  possède  aussi  une  collection  importante  d'objets  divers  ayant  une 
valeur  historique,  tels  que  costumes,  armes,  etc.,  el  qui,  recueillies  dans  une 
des  salles  du  Uo/^Ti/Ytiov,  sont  le  noyau  d'un  musée  destiné  à  s'enrichir  de  plus 
en  plus  et  à  devenir  une  des  curiosités  les  plus  intéressantes  de  l'Athènes 
moderne.  On  peut,  de  plus,  noter  à  l'actif  de  la  Société  une  galerie  contenant 
les  portraits  de  la  plupart  des  héros  des  guerres  de  l'indépendance  ainsi  que 
des  philhellènes  qui  s'y  sont  illustrés. 

Signalons  encore  quelques  publications  dans  ut\h  branche  d'études  où  l'on 
ne  saurait  trop  encourager  les  Grecs.  Nous  voulons  parler  des  monographies 
concernant  leur  pays.  M.  A.  Miharnkis,  auquel  on  doit  déjà  phis;eurs  travaux 
importants  de  ce  genre,  a  publié  une  élude  fort  intéressante  sur  le  rôle  de  l.i 
mer  Ionienne  dans  la  géogiaphie  ancienne  et  moderne.  M.  A.  Charilaos,  insti- 
tuteur à  Pholégandros,  a  fait  paraître  une  description  détaillée  de  cette  île. 
M.  D.  Economopoulos,  médecin  au  Caire,  vient,  de  son  côté,  de  publier  une 
excellente  monographie  sur  l'île  de  Léros,  dont  il  est  natif. 

Il  n'entre  pas  dans  notre  cadre  de  parler  des  divers  travaux  d'archéologie  qui 
ont  paru  soit  dans  les  revues  grecques,  soit  en  volumes.  Mais  nous  devons 
mentionner  un  mémoire  de  M.  A.  Miiiurukia  sur  les  Marbres  d'Eltjin,  d'autant 
plus  que  le  sujet  s'en  rattache  directement  à  l'histoire  diplomatique.  Lord  Elgin 
représentait  son  pays  à  Conslantinop'e,  et  c'est  en  sa  qualité  d'ambassadeur 
britannique  qu'il  a  obtenu  du  sultan  le  lirman,  en  vertu  duquel  il  était  autorisé 
«  de  prendre  des  moulages  sur  les  monuments  de  l'Acropole  et  d'emporter  des 
pierres  portant  des  inscriptions  ou  des  sculptures  ».  Ce  n'est  pas,  il  faut  bien 
le  dire,  la  première  ou  l'unique  fois  que  des  diplomates  étrangers  se  soient 
chargés  de  pareilles  missions  en  Orient.  M.  A.  Miiiarakis,  utilisant  des  docu- 
ments inédits,  entrés  récemment  en  possession  de  la  Société  historique  et 
ethnologique,  refait  l'histoire  de  la  spoliation  du  Parthénon,  du  naufrage,  dans 
tes  parages  de  l'île  de  Cerigo,  du  bâtiment  qui  emportait  ces  marbres  précieux 
et  ciu  recouvrement  de  ces  trésors,  repéchés  du  fond  de  la  mer  par  des  plon- 
geurs de  l'île  de  Calymnos,  aux  Trais  du  lord  écossais. 

B. 
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et  des  colonies.  Nouv.  éd.  iu-8,  100  p. 
Tours,  Manie. 
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Hamont  (Tibnlle  .  —  l  o  essai  d'empire 
français  dans  l'Inde  au  xviii»  siècle. 
Dnpleix  d'après  «a  correspondance 
inédite.  *>éd.  ln-i8,xu-327  p.Paris, 

l'Ion. 

ALIMvM 

Dbotccmi  Rbvcb.  —  Mai.  —  K.  Blind. 
Souvenirs  relulifg  au  soulèvement  de 
la  Pologne  en  tS.>:t -G4.  (Le  mouve- 
ment était  exclusivement  nalioual.) 

—  E.  Paul.  Projet  d'occuputiou  dé 
l'Inde  par  les  troupes  Iranr  lises  et 
russes  (discuté  en  1  SOU  entre  Paul  I" 
et  le  premier  consul .  —  Juin  et  juil- 
let. —  F.  vonMartena.  La  Russie  et 
la  Prusse  pendant  la  restauration 
(d'après  les  archives  russes,  rapporta 
d'Alexandre  1"  avec  Guillaume  III. 
notes  de  l'empereur  Nicolas:.  —  Juil- 
let. —  Un  diplomate  prussien.  Les 
événements  de  1810-71.  —  L.  von 
Kobell.  Sur  la  biographie  de  la  reine 
Elisabeth  d'Angleterre. 

Deltsciik  Ru.MisciiAi1.  —  Octobre.  Le 

journal  de  l'empereur  Frédéric,  1870- 
71.  —  F -H.  Geflfcken.  La  réforme  de 
lu  Chambre  des  lords  eu  Angleterre. 

Die  phei  ssischen  Gtsui  oiirsaniKiREH  i»ks 
xvi.  o.  xvu.  jaiih.  —  .î.  —  M.  Toep- 
pen.  HUtoire  de  la  première  guerre 
des  Suédois  et  des  Polonais  en  Prusse, 
nwc  appendice,  de  Hoppe,  comte  a 
Elbiog. 

POASCat  xr.EN  znt  HHAMif.nhi  uiiisuiK'V  VKO 
PHKISSISCIIK.X  CKSCHir.ItlK.  —  /,  1888.  — 

Nande.  Extraits  des  mémoires  iné- 
dits des  hèrea  de  Frédéric  le  Grand 
(les  princes  Henri  et  Guillaume,  op- 
posés à  la  guerre  avec  l'Autriche).  — 
O.  Herrmann.  Journaux  de  la  guerre 
de  Sept  eus.  -  H.  xon  TreiUchke. 
L«  roi  Ernest-Auguste  de  Hanovre  et 
la  constitution  hauovrienne  de  18.13, 

HiSToniscuKs  Jmihulcii.  —  N»  2.  —  Elisée 
Les  décrétales  pontificales  daus  le 
procès  de  divorce  de  Heuri  VIII  lauite.) 

—  Bchntirer  La  situation  politique  de 
GranJJaUl6  "  l  époque  «cThèo  Joric  le 

llisToiusciiE  Zeistciiiukt.  —  Max  Leh- 
mann.  Livr: -journal  de  Sl.-iu  pen- 
dant le  congrès  de  Vienne  (28  sep- 
tembre 181  i-8  mai  1815;  CastlereaiTh 
iirn.le  aux  "M+ll*  de  la  Prusse). 

—  F.  Hmch.  Le  diplomate  aulrichien 
Franz  von  Lisola  et  son  activité  peu- 
dant  la  guerre  du  Nord  (16.Ki-lG(iO  ; 
d  après  les  rapports  de  l'ambassadeur). 
1881».  /.  —  Documents  sur  l'introduc- 
tion du  service  obligatoire  en  Prusse, 
180!).  —  Lettre  de  Clausewitz  au  ba- 
ron de  Stem  sur  lu  bataille  de  laBé- 


MABBaucui  Fonscnr.N  ;xx.  —  .Y.V.  — 
SchmoUer.  Histoire  de  !a  politique 
maritime  de  l'électeur  Frédéric  Guil- 
laume I"  de  Brandebourg.  —  Naudé. 
La  prise  de  B-rliu  par  lea  Autrichiens 
en  octobre  17"7  et  la  fuite  de  la  fa- 
mille royale  a  Spandau. 

Nom»  i  m»  Silo.  —  Août.  —  Hoernes.  t'n 
faux  tsar.  Pierre  III  en  1767,  daus  le 
(.Monténégro). 

PlBLICATIOXEX   AL'S    l>KX   1t.    PII  XSSISCHK.X 

Sta.usahciiivk.>.  —  .?.>.  —  Q.  Irmer. 
Les  négociations  de  lu  Suède  et  de 
ses  allies  avec  Wallenstein  et  l'em- 
pereur de  1631  à  1634.  I"  p.  1G31  et 
16.12. 

RowucM  Qi  AUTu.sciiuirr  k.  CHRISTL.  Al- 
Ttimii  wsKi>bKi .  y.  Kihciik.xoksciuohtk. 

—  N°  2.  O.  Brom.  Quelques  letlrei 
de  Raphaël  Braudoliu  pour  s'-rvir  à 
l'histoire  du  pape  Alexandre  M.  — 
T)t  Nttruberger.  Documents  sur  le 
compromis  eutre  le  pape  Paul  V  et  la 
République  de  Venise. 

SciiniFTEx  i»es  Vkhrins  fur  GEScnicnn 
oes  Bodv.nsees.  —  1887,  16  //.  —  E. 
Zeppelin.  Le  -  traité  de  l'empereur 
Frédéric  Barberousse  avec  le  pspe 
Eugèuc  III  eu  1153  a  Constance  opi- 
nions de  Prulz,  Giesebrecht  et  Rib- 
beck). 

Stwmb*  ai  s  Maria-Laach.  —  A.  Zim- 
meiminn.  L'Angleterre  cl  l'Europe 
de  1660  à  1714,  d'après  Onno  Klopp. 

—  B.  Duhr.  li  aune  d'Arc  et  le  juge- 
IDeul  des  écrivains  contemporains. 

UsiHMt'CavKen  ma  i>kitsciun  Staats- 

I Ml  ItSCIITS.lES»  IIICHTE.  —  23  heft.  — 

C.  Koehler.  Rapports  de  Frédéric  11 
avec  les  pape*  de  sou  temps  (embar- 
ras suscités  ù  Frédéric  II  par  Gré- 
goire IX,  de  1236  à  1239  . 

VeUEIX  rt'R  IIAMBL'RI.IS  HE  GeSUIICHTE.  — 

Zeitschri/t.  V.  y.  —  Erdmann.  His- 
toire de  l'invasion  d  ■  Hambourg  par 
les  Danois,  Ifi  19  août  1686.  —  Mttt- 
heilungen,  X.  —  Wohlwill.  La  con- 
duite du  maréchal  Duvousta  Ham- 
bourg après  la  conquête  de  In  ville 
paries  troupes  françaises  en  1813. 

Westkaki.isciiiis  Urki  xdeabicu.  -  V.  I. 

—  Finke.  Les  acles  du  Saint-Siège  eu 
Weslpbalie  jusqu'à  Tunuée  1378. 

Zeitsciiioft  des  Vekeijîs  fir  Geschichte 
DND  Ai. i  un. i  m  m  SciiLF.sir.NS.  —  XXII, 
1888.  —  Karge.  La  tentative  aulri 
chienne  eu  Pologne  et  le  combat  de 
Pilschen  en  1588  (d'après  des  docu- 
ments inédits).  —  Grûnhagen.  Ten- 
tatives de  l'Autriche  pour  s'emparer, 
en  1741,  des  forteresses  de  Breslau  et 
SchweidniU  (d'après  des  lettres  iné- 
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dites  des  archive»  de  la  guerre  de 
Vienne.  —  Beck.  Histoire  d*  la  pre- 
mière guerre  silé.-ienue  (journal  du 
temps). 

ZKiTsciitm-r  ri  n  ihk  Gesciiichte  des  Oma- 
riifiss.  —  ///.  s.  —  Obaer.  La  mission 
du  cbevalier  G.  Luduig  d'Edelshcim 
en  17t>0  isnr  les  négocialions  du  roi 
Frédéric  I!  de  Prusse  avec  la  France 
el  l'Angleterre.) 

.•.Die  Politische  Corrcspondenz  Frie- 
drich n  des  Grossen.  If.,  h  I.  Berlin, 
A.  Ituncker. 

Erdmannsdœrffer  f  B.ï.  —  Polilische  Cor- 
reapondenz  Karl  Friedrich*  von  Bn- 
den.  I783-180S.  T.  1.  1783-17112.  Ihi- 
delberg,  C.  Win  ter. 

Geffcken  (P.-H.).  —  Polilische  Feder- 
«elchuungen.  ln-8,  vin.  375  p.  fortin, 
A/lg.  Yereinfûr  deutuche  Literalur. 

Halbe.  — Friedrich  H.  u.  der  pdpstljche 
Stuhl.  Bis  zur  K<iiserkrr>nnng.  (Xov. 
1220)  Berlin,  Mager  el  Militer. 

Lucy  (Henry  W.).  —  The  Emperor 
Frederick's  Diary  of  the  Austro  Ger- 
manWnr,  18M,  and  the  Froneo-Ger- 
man  Wur  1870-71  :  To  whicb  i*  »d- 
ded  Prince  Bismarck  s  rejoinder.  lu- 
12,  112  p.  London,  Boutiedge. 

Martens  [D»  W.).  —  Heinricb  IV  und 
GregorVIl,  uach  derSchildenmg  von 
Ilauke's    Wellgeschicht».  Kritische 

Detraebtaogen.  lu-8,  yi  p.  Danzig, 

W'eber. 

.*.  Monumentn  Germnma? liistoricainde 
ab  a.  Chr.  I)  usque  ad  a,  MI),  ediuit 
societas  aperieudis  ionlibus  reruui 

f;ermanicaruin  medii  n;vi.  Diplouia- 
nm  rrgUQI  et  impernlorum  Germn- 
niœ  touii  11.  pars  1.  OUonis  11.  Diplo- 
mate. 

Paris  (E.).  —  L'Allemagne  et  la  Ré- 
forme. T.  II  :  L'Allemagne  depuis  le 
commencement  de  la  guerre,  politique 
et  religieuse  jusqu'à  la  tin  de  U  révo- 
lution sociale  (1-72.7),  par  Jean  Jaus- 
seu.  lu-8.  xsiv-MG  p.  Paris,  Pton. 

Bettich  (II.).  —  Zur  Théorie  und  Ge- 
BCbiebtc  des  ltectils  zum  Kriege.  Vol- 
kerrechUicha  Uuten uchungeu.  Stutt- 
gart, kohlhnmmer. 

Simson  (Berob.).  —  Juhrbilcber  des 
friiukischen  lleicbcs  unter  Karl  dein 
Grossen,  von  Sigurd  Abel.  I.  (7(>8- 
788).  t<>  éd.  In-8,  xvi-698  p.  Leipzig, 
Vunker  et  llumùlot. 

Turntr  (S.-E.)  —  A  sketch  of  tlie  Ger- 
manie constitution  from  enrly  times 
tolhe  dissolution  of  the  empire,  lu-12, 
185  p.  Sew-Yorlc. 

Taltl»  (IL).  —  llistory  of  Prussia  under 
Frédéric  the  Great."2  vol.  iu-8,  S'ew- 
iork,  Uougton  lUi/fltn. 


iRAPIIIK  155 

Witter  (J.),  —  Die  B.ziehungen  und 
der  Verkehr  des  Kurlïir.-teii  .Morilz 
von  Sachsen  mit  dem  Biïmischen 
Kdnige  Ferdinand  seil  dem  Ahschlusse 
■  i  r  Wilteuberger  Kapilnlation  bis 
zum  Pussaupr  VertregO.  ln-8,  8S  p. 
lhard,  OoUtekiek-WiUer. 

Ili  l'I  IU.B<M  I  ARGEi\- 

TMB. 

Martinez  (B.-T.).  —  Nociones  de  his- 
tor:a  argeutina,  extracladea  del  llesu- 
iiicii  gênerai  delcursotle  bisturiadel 
colegio  nncional  del  Uruguay,  lu-12, 
128  p.  Paria,  h tir nier. 

Van  Bruyssel  (Km.).  —  La  république 
nr«enliue.  lu  8,  272  p.  B>  uj  elles,  Mu- 
quardt. 

il  1  Ht  IL  III    IIO  V4.lt  II 

Ancinv  rua  of.stf.iiheiciiis<:iie  GKsr.nir.HTE. 

—  LSXII,  1888.  -  Scblitter.  L'em- 
pereur Fraurois  I"  d'Autriche  et  les 
Nanohinuides.  depuis  la  chule  de  Na- 
poléon jusqu'à  sa  mort.  (Pièces  d'ar- 
chives, lettrée  iuédites.) 

MlTTIimr.SGE.N  LES  I.VSTITlTEâ  Kl  II  OF.i- 
TEHHE.ICHISr.IIK  G  E  SCII  ICIITSFORSCHl  XO.  — 

IX,  3.  —  Sauerland  Discours  «les 
ambassadeurs  envoyés  par  le  duc  Al- 
bert (il  d'Autriche  un  pape  Urbain  VI 
à  l'occasion  du  retour  des  pays  du 
duc  Léopold  III  sous  l'obéissiuce  ro- 
maine, composé  par  Heinricb  Heai- 
buch,  vers  1:187. 

MlTTMEILlXOF.X  IiKS  III810RISCHF.X  YUWitS 

fi  h  Stkikhmark.  —  .16.  —  Fr.  von 
Kronea.  Les  Français  à  Graz  en  1800; 
journal  contemporain  parJ.  Kraloch- 
will. 

Ungawschk  Bkvte.  —  Septembre-octobre. 

—  XLVIII.  Assemblée  de  l'Académie 
des  sciences  d>>  la  Hongrie  :  W.  Frak 
noï.  Kloges  d'Arnold  Ipolyi. 

Wiexer  Akakëmik  i»f.r  Wissknsciiaftkn.  — 
Pribram.  Contribution  ii  l'histoire  d  ■ 
la  Ligue  du  U  h  m  de  IG53  (précise  le 
rôle  des  Pays-Bas,  de  la  rruuce  et 
des  empereurs  daus  l'alliauce). 

Fonrnier  (A.).  —  Eiuc  amlliehe  Han-1- 
luugsreise  nacb  Italien  im  labre  175*. 
Neuer  Beilr.  z.  Gescb.  d.  oesterr.  Coui- 
inercial  polilik.  In-8.  52  p.  Vienne, 
F.  Temslcg. 

Mallesson  (colonel  G.-B.).  —  Lire  of 
prince  Melteruich.  {Statesmcn  séries.; 
Iu-8,  217  p.  Ijmdon,  IV.-//.  Allen. 

Scheichl  (Dr  F.).  —  Leonold  1.  und  die 
oesterreiebischo  Polilik  wikhreud  d.  s 
Revolutionskriegcs  1CG7-68.  lu-8, 
vi- 110  p.  Leipzig,  Wigand. 

GALLICIE 

.  • .  —  Acta  historien  res  gestas  Polo- 
niœ  illnstranlia.  Kditio  colb-gii  bir- 
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lori.-i  academiu?  iittcrarum  Craco- 
vietisis.  T.  ix,  *»  parité.  Cnrdinnlis 
Hosii  epislolarum  tourna  II.  1551- 
1558.  II.  Craeovk,  Friedlein. 

■  ■.  —  Monumenla  inedii  a>vi  historica 
res  gestas  Po|eni.«i>  illustrautia.  Kdi- 
lio  co!Iegii  historié!  acadewine  lite- 
raiiiin  CiNicovleusi».  T.  XI.  Actoruu 
«eeuli  XV  ail  respublicas  PulouilB 
spertautium  index.  Cracovie,  Fried- 

BELGIQUE 

DlKTSGM  Waiuw.  —S"  S.  —  K.  Pick. 
Voyage  «l'une  a  i. hassade  allemaudea 
Bruxelles  en  1781 . 

Pr::cis  iiistohioiks.  —  Septembre. —  Une 
mission  br  i»,i  Jaua  l'Etat  iudépeu- 
dant  «lu  Congo. 

Rkvi  k  (ik\kk\i.k.  —  Septembre.  —  J. 
Urabiiiski.  M.  Deprelis. 

RKVI'E  l»r.  OKOIT  lXTBn.NATIO.XAL  ET  DB  LÉ- 
GISLATION r.  uir vit  le.  —  A°  î.  —  E. 
Lehr.  Le  nouveau  droit  pénal  portu- 
gais étudfl  iur  le  Code  pénal  du  10 
septembre  lssiî.  —  Ad.  Sacerdott. 
l'uilioalioii  des  législations  eu  ma- 
tière d'abordages  maritime?.  —  Moy- 
nier.  Droit  international  des  che- 
lidui  de  fer  i  il  temps  dp  guerre.  — 
Kaniarowsky.  Quelques  observations 
sur  la  publication  des  traites.  —  De 
Bultmrincq.  Réformes  désirables 
daus  les  inslilulioiis  judiciaires  au- 
jourd'hui eu  vigueur  dans  les  pays 
d'Orient.  —  Buzzati.  Los  chemina  ue 
fer  en  temps  de  guerre.  —  A"  5.  — 
Geffcken.  La  guerre  maritime  de  l'a- 
veuir.  —  Engelbardt.  De  l 'inviolabi- 
lité ilo*  archives  consulaires. —  Pra- 
dier-Fodéré.  Chronique  des  fi.ils  in- 
terualiouaux.  Amérique  cspaguol»-. 

Holtzendorff  (F.  de)  et  A.  Rivter.  — 
Introduction  au  droit  des  gens.  Re- 
cherches philosophiques,  historiques 
et  bibliographiques,  lu -8,  njii  p. 
Bruxelles ,  Mttffuardt-Falk. 

Lehr  (E.). —  Priucipes  de  la  politique: 
introduction  à  l'étude  du  droit  pu- 
blic contemporain,  par  F.  de  lloltztu- 
iloi  ff.  Tra  I.  en  français.  lu-8,  202  p. 
Bruxelles, Wtuquardl'. 

Marneffe  (E.  de).  —  La  principauté  de 
Liège  et  les  Pays- lia  s  au  xvi"  s-iècle. 
Correspondances  et  documeuts  poli- 
tiques. T.  I.  ln-8,  390  p.  Liège,  Grand 
monl-Uonders. 

IIRÉSIL. 

Liévin  Coppin.  —  L'empire  du  Brésil 
au  point  de  vue  .le  lemigratiou.  lu-8, 
6S  p.  Charleroi. 

Pereira  da  Silva  (J.-.M.).  —  Historia  do 


Dnizil  durante  a  menoridade  de  I).  Pe- 
dro Il  (18.11  à  1KW.  t'ed.  Iu-8,35ap. 
Le  Havre,  imp.  du  Commerce. 

ÉTATS-UNIS 

North  Amkhicas  Revikw.  —  Octobre.— 
Thomas  B.  Reed.  The  presiden.fi 
letter.  —  Senator  Morgau.  Cenernl 
llarrison's  letter.  —  General  B.-F. 
Butler  Defettselcss  Canada. 

Bancroff  (II. -IL).  —  Uisiory  of  Ihe  Pa- 
cilie  clat.  s  of  North  America.  Vol.  30. 
In  8,  82 i  p.  San  Francisco. 

Bailon  (Samuel)  —  The  baille  ofllio 
Swash  aud  tlie  capture  of  Canada, 
lu- 12,  131  p.  Seu-York,  Uttlingham. 

Bolton  (Sarah  K.).  —  Famous  Ameri- 
cau  SUtesincii.  lu-12,  39'J  p.  .Veir- 
Yurk,  Crowtli  and  Co. 

Coffin  (Cit.  C).  —  Slorching  to  TieLory. 
The  second  period  of  the  war  of  Ihe 
Re!  eliion,  indudiitg  the  vear  i8t>3. 
lu-8,  i'Ji  p.  S'en -York,  Ha'rper. 

Department  of  State  of  United  States. 

—  Iteport  on  extruten  ilorial  crime 
aud  Ihe  CuttiUtf  case,  lu-8,  \M  p. 
Washington,  tiuejrnmenl  printing  of- 
fice. 

Doniol  (H.).  —  Histoire  de  la  partici- 
pation de  la  France  à  l'établissement 
d.-s  Elats  Unis  d'Amérique.  Corres- 
pondance diplomatique  et  documents. 
T.  III.  ln-4,  x  872  p.  Pari»,  freard. 

Emerton  (E.).  —  Au  introduction  to 
Ihe  sludy  of  the  uiiddle  âges  (37'i- 
814).  lu-8,  268  p.  Boston,  Gin*  and  Co. 

Flagg  (Edm.).  —  De  Moiai  :  Th.;  last 
oi  the  military  (iraud  .Masters  of  the 
order  oî  Templar  Kuigls.  In-12.  Phi- 
ladelphie, Peler  son. 

lîale  (E.  E.).  —  Franklin  in  France, 
l'ut.  il.  The  trcalv  of  peaCO  and 
Krankllus  life  ti.i  his  rctuia.  Iu-8, 
no  p.  Boston,  Robert*  Bros.. 

Jouanlt  (A.).  —  George  Watdiington 
u 'après  sus  mémoires  et  sa  coires- 
poudance.  Histoire  de  la  Nouvelle- 
France  et  des  Etats-Unis  d'Amérique 
au  XVIII*  siècle.  J«  t'd.  lu-18,  xtv-282  p. 
Paris,  Hachette. 

ESPAGME 

Rkvista  de  Espaxa.  —  49*.  —  E.  Ta- 
viel  de  Audrade.  Alcjico.  —  El  gêne- 
rai Porlirio  Diaz. 

«RAIttJi.  »RI<TA(i\E 

AeuiSHY.  —  28  juillet.  —  Hanisson. 
«>.  Ciomwell.  —  l«f  septembre.  —  Col. 
Malleeon.  Prince  Eugène  of  Savoy. 

—  Forrctt.  S-lectiotM  Iroin  lellers, 
despatch  et  aud  other  slate  papera 
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preservcd  in  Ihe  Botnhav  secrétariat, 
ilomo  séries,  vol.  1  et  11." 

ASIATIC  QUAUTftM.Y  hrvikw.  —  Octobre. 

—  Lepel  Griffin.  A  page  of  A *>f 1 1 rt ■  • 
history.  —  Harriaon  Smith.  Italy 
and  Abyssioia. 

Contemi»okahy  Rkvikw.  —  Norembre.  — 
Arch  Forbes.  The  emperor  Frede- 
rick'* diary. 

EROIMM  histowcw.  Rkyif.w.  —  Octobre. 

—  E.-C.K.  Gonner.  The  leMlemmtnf 
Australin.  —  Col.  Ross.  Tlm  baille 
or  Naschy.  —  R.-D.-D.  Palgrave. 
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EXAMEN 

DES 

DROITS  DE  PHILIPPE  ï  ET  DE  SES  DESCENDANTS 

AU  TRONE  DE  FRANCE 


Les  articles  que  M.  le  marquis  de  Courcy  a  consacrés,  dans 
la  Jievue  des  Deux-Mondes ,  à  l'histoire  des  Renonciations  de 
Philippe  V,  n'auront  échappé  à  aucun  des  lecteurs  de  la  présente 
Revue*.  Supposée  cette  histoire  connue —  et  nous  renvoyons 
une  fois  pour  toutes  au  travail  de  M.  de  Courcy,  —  il  nous  a 
semblé  qu'il  convenait  encore  d'examiner  la  valeur  intrinsèque  et 
théorique,  en  un  mot  la  validité  desdites  Renonciations. 

A  peine  est-il  besoin  d'avertir  que  nous  entreprenons  celte 
étude  en  dehors  de  toute  préoccupation  politique  contemporaine. 
Aujourd'hui  plus  que  jamais,  les  circonstances,  la  volonté  natio- 
nale, ou  même  l'emploi  de  la  force,  tranchent  ces  questions  de 
droit  monarchique  beaucoup  plus  sûrement  que  les  textes  et  les 
commentaires  juridiques. 

Dès  1715,  un  jésuite,  le  P.  de  Malboan,  confesseur  intérimaire 
de  Philippe  V,  consulté  par  son  pénitent  sur  celle  grave  matière, 
avait  l'esprit  de  lui  répondre  qu'il  trouverait  des  docteurs  de  l'un 
et  l'autre  droit,  des  jurisconsultes  et  même  des  théologiens  pour 
justifier,  à  l'aide  des  textes,  ses  actes  quels  qu'ils  fussent  ;  que, 
quant  à  lui,  il  tenait  sa  renonciation  pour  valable,  mais  que,  par 

1)  Revue  des  Deux-Mondes,  15  juillet,  15  août,  15  septembre  1888.  M.  le 
marquis  de  Courcy  a,  depuis,  réuni  ces  articles  en  volume. 
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malheur,  même  entre  princes  catholiques,ces  choses  se  décidaient 
plutôt  parla  force  que  par  la  raison,  par  le  canon  que  par  la  plume, 
par  l'intérêt  que  par  la  justice  ;  las  décida  mas  la  fnerza  que  la 
razoïiy  y  los  tiras  dp  art  M  cria  mas  que  las  plumas* . 

Notre  recherche  n'a  donc  qu'un  intérêt  rétrospectif  et  histo- 
rique; nous  ne  jugerons  point  les  droits  et  les  prétentions  «le 
Philippe  Vavec  nos  idées  modernes  ;  nous  nous  placerons  autant 
qu'il  dépendra  de  nous  au  point  de  vue  des  hommes  du  xvn* siècle; 
aussi  ne  devra-t-on  point  se  montrer  surpris  si  nous  employons 
des  arguments  qui  laisseraient  absolument  froids  nos  contem- 
porains; ils  paraissaient  probants  à  des  hommes  qui  considéraient 
Louis  XIV  comme  le  successeur  légitime  de  Clovis  et  de  Charle- 
magne  :  cela  nous  suffit. 

Nous  devons  beaucoup  pour  le  travail  qui  va  suivre  à  un 
Mémoire  fort  curieux  retrouvé  par  nous  aux  archives  d'Alcala  de 
Ilénarès.  La  bonne  foi  *-xige  que  nous  en  avertissions  le  lecteur, 
bien  que  nous  n'ayions  pas  cru  devoir  nous  astreindre  à  repro- 
duire l'ordre  des  preuves  telles  que  l'auteur  les  présente,  ni  nous 
priver  d'en  avancer  d'autres  au  fur  et  à  mesure  des  besoins  de  la 
discussion.  Ce  mémoire,  qui  est  un  véritable  plaidoyer  en  faveur 
des  droits  de  la  maison  d'Orléans  au  trône  de  France,  a  été 
rédigé,  à  la  fin  de  la  Régence,  par  un  savant  cordelier,  le  père 
Poisson  :  nous  avous  pu  en  reconstituer  l'histoire,  qui  ne  laisse 
pas  que  d'être  singulière. 

L'abbé  de  Montgon  écrit  dans  ses  Mémoires,  à  l'année  1727  : 
«  A  peu  près  dans  ce  temps-là,  je  découvris,  par  le  moyen  d'une 
personne  de  la  cour,  que  le  feu  duc  d'Orléans  avait  chargé  un 
certain  Cordelier,  nommé  le  P.  Poisson,  de  composer  un  ouvrage 
sur  l'ancienne  forme  du  gouvernemen  de  la  monarchie  française, 
et  sur  l'usage  où  on  avait  été  longtemps,  en  partageant  le  royaume 
entre  les  enfants  des  rois,  de  préférer  quelquefois  les  cadets  aux 
aînés,  selon  que  le  roi  ou  la  nation  le  jugeaient  à  propos.  La 
même  personne  qui  me  fit  cette  confidence  m'assura  que  cet 
ouvrage  était  curieux  et  bien  écrit  ;  qu'il  n'y  en  avait  que  deux 

l)LeP.  ,h  Malboem  à  Philippe  V,  26  avril  1715.  Arcl..  d'Alcala;  Eslado. 
1.2.555. 
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copies  manuscrites  ;  l'une  destinée  pour  le  duc  d'Orléans,  qui  était 
mort  avant  qu'elle  fût  finie  ;  et  l'autre  restée  vraisemblablement 
entre  les  mains  de  l'auteur.  L'avis  me  paraissant  utile,  je  formai 
le  projet  de  travailler  a  retirer  au  moins  un  ou  deux  exemplaire?, 
et  à  faire  ensuite  supprimer  l'autre1. 

L'abbé  de  Montgon  parla  de  cet  écrit  au  cardiual  de  Fleury. 
Celui-ci  répondit  qu'il  en  connaissait  l'existence  et  qu'en  outre  il 
savait  de  source  certaine  qu'il  n'y  en  avait  jamais  eu  que  deux 
exemplaires,  l'un  que  le  dur  de  Bourbon  avait  pris  à  la  mort  du 
duc  d'Orléans,  l'autre  qui  était  resté  entre  les  mains  du  P.  Poisson. 
Le  cardinal,  qui  cherchait  alors  à  se  rendre  agréable  au  roi 
d'Espagne,  promit  de  retirer  l'exemplaire  des  mains  du  Cordelier 
et  laissa  Montgon  libre  d'agir  à  l'égard  de  celui  du  duc  de  Bour- 
bon. Montgon  se  hàla  d'aller  trouver  ce  prince,  qui  était  son  com- 
plice en  intrigues  espagnoles  ;  le  duc  confirma  toutes  les  asser- 
tions de  Fleury,  mais  ajouta  qu'après  avoir  pris  connaissance  de 
ce  mémoire,  il  l'avait  brûlé ,  tant  il  le  jugeait  propre  à  faire 
impression. 

La  capture  de  l'exemplaire  du  l\  Poisson  n'en  était  que  plus 
importante;  Fleury  le  fit  prendre  chez  le  Cordelier  et  le  remit  à 
l'abbé  de  Montgon  avec  ces  paroles:  «  Je  n'ai  fait  que  le  par- 
courir ;  et  ce  que  j'ai  lu  m'a  eUcctivemeiit  paru  très  capable 
d'établir  certaines  opinions  favorables  au  but  où  tend  cet  ouvrage. 
Examinez-le  plus  à  loisir,  et  si  vous  jugez  ensuite  à  propos  de 
l'envoyer  en  Espagne,  je  vous  en  laisse  le  maître,  mais  nullement, 
s'il  vous  plaît,  d'en  prendre  uue  copie  ou  de  le  garder;  et  si  vous 
ne  l'envoyez  pas  à  Leurs  Majeslés  catholiques,  je  vous  prie  de 
me  le  rendre.  »  Dès  le  /  mars  1727,  Fleury  écrivait  à  Elisabeth 
Farnèsc  une  lettre  que  nous  avons  retrouvée  à  Simaneas  et  où  il 
s'alti  ibuail  tout  l'honneur  de  la  découverte  et  de  la  saisie.  «  Je  fis 
hier,  madame,  une  découverte  très  importante  à  laquelle  je  tra- 
vaillois  depuis  trois  mois.  C'est  un  ouvrage  fort  gros  composé 
par  un  moine  qui  a  de  l'esprit  et  que  feu  M.  le  due  d'Orléans  lui 
avoil  ordonné  de  faire  moïennaut  une  promesse  de  cent  mille 

[)  Mémoires  tic  l'abbé  <U>  Mont /on  :  t.  IV  ;  p.  226. 
2}  Mémoires  de  Montgon;  t.  IV,  p.  230. 


Digitized  by  Google 


1  Tt i  revue  d'histoire  diplomatique 

écus  et  d'un  évêché.  Il  regarde  la  succession  de  la  couronne  de 
France,  et  il  n'éloit  pas  achevé  quand  il  mourut.  Il  n'y  a  que 
l'exemplaire  seul  que  j'ai  depuis  hier  entre  les  mains  et  que  je 
lirai  à  mon  premier  loisir.  Il  est  trop  gros  pour  l'envoyer  à  Vos 
Majestés,  par  la  poste,  et  je  le  garderai  jusqu'à  ce  qu'elles  jugent 
à  propos  de  rappeler  M.  l'abbé  de  Montgon,  qui  s'en  chargera. 
Tout  est  dans  dans  un  secret  impénétrable  et  personne  au  monde 
n'en  a  connaissance  que  le  lieutenant  de  police  et  moi.  Je  ne 
perdrai  jamais  aucune  occasion  de  marquer  à  Vos  Majestés  mon 
respectueux  et  parfait  dévouement'.  » 

L'abbé  de  Montgon  nous  raconte  de  son  coté  qu'il  fut  plus 
d'une  fois  tenté  de  prendre  copie  de  l'ouvrage,  tant  il  lui  parut 
curieux,  mais  que,  retenu  par  la  promesse  qu'il  avait  faite  à 
Fleury,  il  se  borna  à  en  apprendre  un  passage  relatif  à  la  loi 
salique;  et  ce  passage,  il  l'a  reproduit  à  peu  près  intégralement 
dans  ses  Mémoires  ;  il  ne  communiqua  d'ailleurs  à  personne  le 
travail  du  P.  Poisson,  «  à  cause  de  la  délicatesse  de  la  ma- 
tière 1  ». 

Il  se  chargea  de  demander  par  écrit  à  l'archevêque  d'Amida, 
confesseur  d'Elisabeth  Farnèse,  si  LL.  MM.  CC.  voulaient  que 
le  mémoire  leur  fût  communiqué  ou  qu'il  fût  détruit  sur-le-champ. 
L'archevêque  répondit  qu'elles  seraient  heureuses  de  l'avoir  pour 
connaître  ce  qu'on  pouvait  avancer  de  plus  fort  contre  leurs  pré- 
tentions, sûres  d'ailleurs  qu'une  fois  en  Espagne,  «  il  ne  pour- 
rait plus  produire  l'effet  qu'on  désirait  ».  Fleury  envoya  le  mé- 
moire par  le  courrier  du  nonce,  à  la  fin  d'avril  1727.  Peu  de 
temps  après,  l'archevêque  d'Amida  en  accusa  réception  :  «  Leurs 
Majestés  ont  reçu  avec  plaisir  l'ouvrage  du  P.  Poisson*.  » 

Or,  nous  avons  trouvé  à  Alcala,  soigneusement  classé  parmi 
les  papiers  secrets  de  Philippe  V,  avec  la  mention  «  muy  reser- 
vado  »,  un  long  mémoire  comptant  douze  cahiers  et  cent  soixante 
et  onze  pages  grand  in-4°,  portant  ce  litre  :  «  La  loy  fondamen- 

1)  le  Cardinal  de  Fleury  à  la  Reine  d'Espagne,  i  mars  1727.  Simancas. 
Kslado.  I.  8.107. 

2)  Mémoires  de  Montgon  ;  t.  IV,  p.  233. 

3)  Mémoires  de  Montgon  ;  t.  IV,  pp.  289  et  423. 
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taie  de  la  succession  à  la  couronne  de  France,  avec  un  préambule 
sur  ce  qui  a  donné  lieu  à  cet  ouvrage.  » 

Ce  mémoire  ne  peut  être  que  celui  du  P.  Poisson.  En  effet  : 

1°  A  l'angle  gauche  supérieur  de  la  première  page  de  chaque 
cahier  se  trouvent  la  signature  Poisson  et  un  paraphe  :  signa- 
ture et  paraphe  qui  s'expliquent  par  la  confiscation  opérée  par 
Fleury.  Le  paraphe  est  celui  de  Hérault,  lieutenant  de  police.  En 
tète  et  à  la  fin,  on  lit  cette  signature  complète. 

2°  Au-dessous  de  la  signature  et  du  paraphe,  il  y  aune  date, 
«  cp  $  mars  17*27  ».  Cette  date  se  rapporte  exactement  à  celle  des 
événements  racontés  par  Monlgon  et  par  Fleury,  dans  sa  lettre 
qui  est  du  4  mars. 

3°  Les  deux  passages  indiqués  par  Montgon,  relatifs:  1°  aux 
anciens  partages  ;  2°  à  la  loi  salique,  se  trouvent  dans  le  mémoire 
et  sont,  en  effet,  deux  passages  essentiels. 

C'est  ainsi  que  Philippe  V  a  pris  la  peine  de  nous  conserver 
lui-même  l'exemplaire  unique  de  l'ouvrage  le  plus  fort  qui  ail  élé 
écrit  en  faveur  de  ses  rivaux. 

En  dehors  de  cet  important  travail,  la  question  des  Renoncia- 
tions, à  peine  posée,  a  suscité,  tant  en  Espagne  qu'en  France,  une 
multitude  d'écrits  dont  quelques-uns  sont  restés  célèbres,  dont 
la  plupart  sont  aujourd'hui  parfaitement  oubliés.  Nous  les  passe- 
rons sous  silence,  ne  voulant  ici  étudier  notre  sujet  qu'au  point 
de  vue  juridique  :  peu  nous  importe  l'ordre  dans  lequel  les  objec- 
tions se  présentèrent,  le  nom  et  le  talent  de  ceux  qui  les  sou- 
tinrent. Réduisons  donc  le  problème  à  quelques  questions  essen- 
tielles que  nous  résoudrons  successivement  : 

1°  Philippe  V  et  ses  descendants  pouvaient-ils  être  légitime- 
ment exclus,  d'une  façon  quelconque,  de  la  succession  royale  de 
France  ? 

2°  A  supposer  qu'ils  aient  pu  l'èlro,  l'ont-il  été  seulement  en 
vertu  des  Renonciations  d'Utrecht  ? 

3°  Ces  Renonciations  étaient-elles  possibles? 

4°  Philippe  V  pouvait-il  renoncer  au  trône  de  France  pour  ses 
descendants  ? 

5°  En  admettant  qu'il  le  put,  pour  lui-même  et  pour  eux,  ses 
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Renonciations  ont-elles  été  accompagnées  des  circonstances  qui 
les  rendent  valides  et  définitives? 

f>°  Supposant  enfin  qu'elle  ne  fussent  point  valides  en  elles- 
mêmes,  ont-elles  pu  néanmoins  avoir  des  conséquences  irrévo- 
cables ? 

I 

Y  avait-il  dans  l'ancienne  France  une  loi  fondamentale  écrite 
sur  la  succession  à  la  couronne?  Non.  Y  avait-il  dans  la  monar- 
chie française  un  usage  qui  se  fut  perpétué,  une  coutume  an- 
cienne et  constante  qui  réglât  l'hérédité  monarchique?  Oui. 

Le  vulgaire  s'était  persuadé  que  la  succession  à  la  couronne 
était  réglée  par  la  loi  salique.  Mais,  comme  il  ne  fallait  que  des 
yeux  pour  constater  qu'il  n'y  est  fait  aucune  mention  de  ce  qui 
concerne  le  trône,  les  jurisconsultes  et  les  historiens  ne  se  fai- 
saient aucune  illusion  en  celle  matière'.  Aussi,  dans  les  temps 
où  les  théories  du  droit  divin  se  répandirent,  mais  dans  ces 
temps  seulement,  avaient-ils  imaginé  de  faire  descendre  du  ciel, 
ni  plus,  ni  moins,  notre  loi  de  succession  :  «  Nous  avons  sur 
celle  succession,  dit  l'avocat  général  Jérôme  Bignon,  un  arrêt 
du  ciel  au  dessus  de  toutes  les  puissances  de  la  terre;  loi  d'au- 
tant plus  excellente,  ajoule-l-il,  que  nous  n'en  connaissons  pas 
l'origine  ;  que  ce  n'est  pas  une  loy  écrite,  mais  née  avec  nous;  que 
nous  n'avons  pas  inventée,  mais  l'avons  puisée  dans  la  nature 
même5.  »  «<  Si  ce  n'était  qu'une  loi  écrite,  dit  encore  le  savant 
Portugais  Macedo,  elle  serait  comme  hors  de  la  nation;  elle 
envelopperait  seulement  le  corps  politique  de  l'Etal;  semblable 
à  un  vêtement,  on  pourrait  l'arracher  aux  Français;  mais  c'est 
un  usage  primitif  et  constant  qui  s'est  insinué  dans  leur  sang;  il 

1)  Quaiitumvis  enim  ibi  Rc^iiE  succcs-siotiis  metilio  non  Hat,  Leges<pie  salicae 
omiR's  ad  privatorum  duntaxat  jus  pertineant,  utpol*  qnu;  de  prœslituta  inter 
Franeos  vivendi  forma  solummodo  agant.  Le  Tenneur.  Veritas  vindicata  adwrsus 
Chifllelii  vindicias  hisp  micas.  Parle  I.cup.  III  ;  p.  15,  vol.  iii-f°.  Parisiis.  Bilbinc. 
1651.  Cuin  pnvilejrio  Hegis. 

2)  Traite  <le  l'Ex<ellcw:e  >Us  Roys  et  du  Royaume  de  France.  Ed.  1010, 
3*  partie,  p.  287. 
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s'est  attaché  à  leurs  entrailles  ;  il  fait  comme  une  portion  de 
chaque  membre  de  cette  monarchie;  et  le  jour  où,  ce  qu'à  Dieu 
ne  plaise,  cette  loi  royale  serait  détruite,  le  royaume  de  France 
serait  détruit,  quaudocumque,  quod  Deus  avertat,  abrogabitur 
haec  Lex  Regia,  abrogabitur  Regnum  francicum  *.  » 

Loi  divine,  ou  simple  coutume,  elle  est  aussi  forte  qu'on  peut 
l'imaginer.  Jurisconsultes,  historiens,  critiques  sont  unanimes 
sur  ce  point  :  «  Dans  ce  royaume,  dit  Dumoulin,  par  le  droit  du 
sang  et  de  la  coutume  perpétuelle  des  Français,  celui  qui  a  agna- 
lion  avec  le  Roi  lui  succède  à  la  Royauté,  fut-il  éloigné  au  mil- 
lième degré,  s'il  n'y  a  point  de  prince  qui  ait  une  consanguinité 
plus  immédiate;..  ..  les  femmes  et  leurs  descendants  sont  inca- 
pables de  monter  sur  le  trône r.  »  De  Thou  écrit  la  même  chose  : 
«  La  nation  donna  des  lois  à  celui  qu'elle  prit  pour  maitre,  et 
dans  la  famille  duquel  elle  trouverait  les  successeurs  à  la  cou- 
ronne; ces  lois  portaient  tout  ensemble  et  que  la  succession 
regardait  les  mâles  les  plus  proches,  et  qu'un  peuple  libre  et  bel- 
liqueux en  excluait  les  femmes  et  leur  postérité,        afin  de 

n'être  pas  assujetti  par  leurs  mariaoes  à  la  domination  de  princes 
étrangers J.  » 

Enfin,  Le  Tenneur  s'exprime  avec  encore  plus  de  netteté  et  do 
concision  :  «  Il  y  a  deux  points  essentiels  du  Droit  salique,  ou 
de  la  coutume  des  Français  pour  la  succession  royale  ;  l'un 
exclut  les  femmes;  l'autre  la  défère  aux  seuls  agnats,  savoir  aux 
fils  et  aux  antres  mâles  les  plus  proches*.  » 


1)  Macedo  (François,  «lit «le  Saint- Augustin,  moine Conlelier)  :  Propugn.iculum 
Lusitano-Gallicum.  Paris,  sans  date,  in-l'°.  Parte  II.  Qallica,  cap.  x. 

2)  In  hoc  regno  suoeedît  agnalus  île  sanguine  Hegis,  etiam  si  dislet  gradu 
millesirno,  sinon  sit  alius  agnatus  proximior  ;  et  boo  jure  sanguinis  el  perpétua; 
consueludinis  Regni.  Dumoulin:  Comm.  in  cous.  Pans.  Ed.  1570.  Tît.  I  ;  par.  8. 
Gloss.  3.  p.  197.  n°  8.  Regnum  Francise  non  jure  hœredilario.  sed  jure  sangui- 
nis delVrtur.  FeminxcL  descendeutes  ex  eis...  exhœredes  et  incapaces  perpeluo 
esse  jubentur.  ld.  T'A.  I,  par.  20;  p.  301),  n°  2. 

3)  Regem  elegisse  in  cujus  lamilia  successores  haberent.  i\ec  vero  illi.  ul 
libitum  erat,  imperilabant.  legum  freno  coërcili,  quibus  ip?i  obtemperabant  :  iis 
vero  i  m  p  ri  mi  s  eau  lu  m  fuisse,  ut  successio  semper  ad  proximos  masculos  del'er- 
retur,  exclusis  feminis  earumque  posteris,  quas  domines  mililares  et  libertali 
assueli...  a  Regni  successione  removerunl...  ne  scilicel  per  earum  connubia 
exterorum  Principum  dominationi  subderentur.  De  Thou.  llist.  T.  I,  bb.  III  ; 
p.  034. 

4)  Duo  esse  juris  Salici,  sive  consueludinis  Francorum  de  Kegni  successione 
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Aussi  tous  les  jurisconsultes,  français  ou  étrangers,  regardent- 
ils  la  succession  à  la  couronne  de  France  comme  une  succession 
linéale  agnatique,  et  comme  le  modèle  de  toutes  les  successions 
semblables.  Elle  est  linéale,  parce  que  l'on  ne  cherche  de  suc- 
cesseurs dans  la  branche  voisine  que  lorsque  tous  les  princes  de 
la  branche  qui  règne  sont  éteints.  Elle  est  agnatique,  parce  que 
dans  les  lignes  qui  aboutissent  au  trône,  on  ne  compte  ni  les 
femmes,  ni  leurs  descendants1. 

La  loi  salique,  ou,  pour  mieux  dire,  ce  que  le  vulgaire  désigne 
de  ce  nom,  est  donc  un  usage  fondameutal  en  France.  Mais  il 
faut  noter  dès  à  présent  que  cet  usage,  comme  tous  les  autres, 
s'est  établi  dans  certaines  conditions  et  par  suite  de  circons- 
tances historiques  données.  Ainsi,  antérieurement  à  la  loi  sa- 
lique, régnait  la  loi  du  partage  entre  tous  les  fils;  et  sous  les 
Capétiens  mêmes,  le  droit  de  succession  linéale  agnatique  ne 
s'est  introduit  que  par  l'association  des  aînés  au  trône  paternel 
jusqu'à  Louis  VIII  exclusivement;  que  par  la  volonté  des  pairs 
et  des  notables  du  royaume  formellement  exprimée  en  1328  à 
l'extinction  des  Capétiens  directs.  Enfin  cette  loi  fut  remise  en 
question  vers  la  fin  du  xvi8  siècle  par  les  Ligueurs;  pour  eux, 
comme  pour  la  plupart  des  catholiques  ullramontains,  l'excom- 
munication des  papes  pouvait  suffire  à  anéantir  le  droit  du 
sang*. 

Si  on  a  eu  le  droit  d'introduire  un  usage  tel  que  la  loi  salique, 
comment  la  France  et  l'Europe  réunies  en  congrès  n'auraient- 
elles  pas  pu  en  suspendre  reflet  dans  un  cas  déterminé  et  donner 
force  de  loi  irrévocable  à  une  décision  mûrement  réfléchie,  solen- 

receptœ  capita...  Primum,  ab  adipiscendo  jure  hereditario  Regno,  mulieres 
excludit.  Secundum  solis  virilis  sexûs  agnatis  illud  defert,  nempe  liliis,  vel  pro- 

Èinquioribus  agnatis.  Le  Tenneur.  Veritas  vindi.:.,  pute  I,  cap.  iv.  p.  25. 
«I.  1651. 

1)  Ilenniges,  observât,  politic.  et  moral,  in  libros  Grotii  de  Jure  B.  d  P. 
lib.  II,  cap.  7,  par.  23:  «  Linealis  successio  agnalica  :  ba?c  quatenus  in  Hegno 
Francisco  observalur,  a  cognalica  in  eo  differt,  quod  non  solum  lœminas  ad  suc- 
cessionem  non  admitat,  sed  nec  natos  ex  feminis  masculos...  quod  caetera  suc- 
cessio (il  de  Linea  ad  Lineam,  (ta  ut  ad  aliam  non  perveniatur,  nisi  il  la  qua 
successio  est,  stenlis  interierit.  »  Grotius.  Ed.  1680,  p.  208. 

S)  Lettre  à  Mylord  (Pamphlet  de  1710),  sur  la  nécessité  et  la  justice  de  l'en- 
tière restitution  de  ta  monarchie  d'Espagne.  Traduit  de  l'Anglais.  Affaires 
étrangères.  Espague,  T.  203,  f»  89. 
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nellement  jurée,  librement  acceptée  de  la  puissance  intéressée 
et  des  autres?  Un  droit  de  succession  fondé  sur  de  telles  bases 
est  au  moins  aussi  respectable  qu'une  coutume  subrepticement 
établie  et  dont  la  formule  légale  ne  se  trouve  nulle  part1.  Car  de 
soutenir,  comme  Torcy  avait  tenté  de  le  faire  en  1712,  que  c'est 
Dieu  même  qui  a  donné  à  la  France  sa  loi  do  succession,  c'est 
une  mauvaise  plaisanterie,  dont  les  plénipotentiaires  anglais 
avaient  raison  de  se  moquer.  Proclamons-le  bien  haut  avec 
Saint-Simon;  qu'une  dérogation  à  un  usage,  même  fondamental, 
fût  possible  et  légitime  «  ne  doit  pas  tomber  en  question,  si  on 
n'en  veut  faire  une  de  savoir  si  les  Etats  sont  faits  pour  les  lois 
ou  les  lois  pour  les  États,  comme  Jésus-Christ  disait  aux  Juifs 
du  sabbat  et  de  l'homme.  Les  lois  ne  sont  faites  que  pour  la  con- 
servation des  Etats  auxquelles  elles  sont  propres,  et  s'il  est  cons- 
tant qu'elles  ne  doivent  pas  changer,  il  Test  encore  davantage 
que  n'étant  faites  que  pour  la  conservation,  elles  doivent  par  ce 
même  esprit  cesser  et  changer  lorsque,  par  la  mutation  des 
choses,  elles  viennent  à  opérer  la  destruction  de  l'Etal'.  » 

Cela  est  l'évidence  même  ;  c'est  ce  que  Louis  XIV  a  dit  main- 
tes fois  en  substance  au  roi  sou  polit-fils.  Et  de  fait,  si  la  loi  de 
succession  eût  été  invariablement  observée  en  France,  les  Bour- 
bons n'eussent  régné,  ni  à  Paris,  ni  à  Madrid. 

Esl-ce  que  les  Mérovingiens  n'avaient  point  été  déposés  dans 
l'intérêt  de  l'État?  Et  les  Carolingiens  à  leur  tour?  L'abdica- 
tion de  Carloman  n'avait-elle  pas  porté  préjudice  à  tous  ses  des- 
cendants? El  l'exclusion  de  Charles  de  Lorraine,  bien  qu'il  eût 
plusieurs  fils  trop  jeunes  pour  avoir  pris  part  aux  liaisons  avec 
les  ennemis  de  l'État  qu'on  reprochait  à  leur  père  ?  Philippe  V 
lui-même  ne  tenait-il  pas  le  trône  d'Espagne  en  vertu  d'une  dé- 
rogation évidente  au  droit  de  succession  de  sa  maison?  Si  la 
proximité  était  une  règle  inviolable,  le  roi  Charles  II  ne  pouvait 
avoir  d'autres  héritiers  que  le  Dauphin,  le  duc  de  Bourgogne  et 
tous  les  descendants  de  ce  prince;  il  était  impossible  d'appeler 
la  ligne  d'Anjou  avant  que  la  ligne  de  Bourgogne  fut  épuisée. 

1)  I<L,\d. 

2)  Saint-Simon  ;  Mémoire  sur  la  Renonciation  ;  Faugère,  T.  II,  p.  m. 
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Et  comme  il  était  contraire  a  l'intérêt  de  l'Espagne  et  à  celui  de 
l'Europe  que  les  deux  monarchies  fussent  unies,  fallait-il  que  les 
Français  versassent  tous  jusqu'à  la  dernière  goutte  de  leur  sang 
pour  assurer  le  triomphe  de  ce  principe  :  la  succession  linéale- 
agnatique? 

Concluons  donc  que  si  le  salut  de  l'État  l'exigeait,  et  ceci  a  été 
amplement  prouvé,  Philippe  V  et  ses  descendants  pouvaient  être 
légitimement  exclus  du  trône  de  Franco. 

Pouvaient-ils  l'être,  et  de  fait  l  ont-ils  été,  même  en  dehors 
des  Renonciations  d'Ut racht  ?  C'est  le  second  point  qu'il  nous 
convient  d'étudier. 

II 

Le  P.  Poisson,  dans  le  remarquable  travail  que  nous  signa- 
lions tout  a  l'heure,  a  eu  une  idée  ingénieuse  qui  ne  serait  certes 
pas  venue  à  l'esprit  d'un  de  nos  contemporains,  mais  qui  pouvait 
convaincre  des  hommes  profondément  imbus  des  doctrines  de  la 
légitimité  royale.  Frappé  de  ce  principe  juridique  :  «  Quotieayi- 
tur  de  novo  jure  quod  veteris  juris  emendationem  inducit,  qtàd- 
quid  expressum  non  est,  sab  veteris  juris  reyulis  remansisse  ititrl- 
/iyiturt,  toutes  les  fois  qu'il  s'agit  d'un  droit  nouveau  qui  a  cor- 
rigé sur  quelques  points  un  droit  ancien,  tout  ce  qui  n'est  point 
exprimé  est  censé  demeurer  conforme  aux  règles  du  droit  an- 
cien »,  il  s'est  dit  qu'après  tout  il  y  avait  eu  entre  le  duc  de  Bour- 
gogne et  Philippe  V  un  véritable  partage  tels  qu'ils  avaient  pu 
se  pratiquer  sous  les  deux  premières  dynasties,  et  que  par  con- 
séquent on  devait  juger  des  droits  respectifs  des  deux  branches 
de  France  et  d'Espagne  comme  on  en  aurait  jugé  au  temps  des 
partages.  Or,  en  ce  temps,  chaque  branche  partagée  régnait  jus- 
qu'à extinction  complète  dans  l'objet  de  son  partage. 

Tant  que  le  royaume  s'est  divisé,  l'aînesse  ne  donnait  aucun 
avantage  sur  les  cadets  :  les  quatre  fils  de  Clovis,  les  quatre  lils 
de  Clotaire,  les  deux  fils  de  Childebcrt  II,  les  deux  (ils  de  Clo- 

1)  God.  de  Appellutionibus,  Lege  I. 
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taire  II,  les  doux  fils  de  Dagobert,  les  trois  fils  de  Clovis  II,  sous 
la  première  race,  se  sont  partagés  également  le  royaume;  sous 
la  seconde,  les  enfants  de  Pépin  le  Bref,  ceux  de  Charlemagne, 
ceux  de  Louis  le  Pieux,  de  Lothairc,  de  Louis  le  Germanique,  de 
Louis  le  Bègue  ont  fait  de  même.  Ici  les  partages  furent  inter- 
rompus. Louis  et  Carloman  ne  laissèrent  pas  d'enfants.  Charles 
le  Simple,  fils  posthume  do  Louis  le  Bègue,  n'eut  que  Louis  IV, 
dit  d'Outre-Mer.  Celui-ci  laissa  deux  fils,  Lolhaire  et  Charles  ; 
mais  Lolhaire  s'empara  de  toute  la  monarchie  et  usurpa  la  par  t 
de  son  frère  Charles  qui ,  n'ayant  alors  qu'un  peu  plus  d'un  an, 
était  hors  d'état  de  la  défendre  l.  Après  la  mort  de  Louis  V, 
Charles,  frère  de  Lolhaire,  fut  exclu  ainsi  que  sa  postérité  parce 
que  ce  prince,  qui  avait  accepté  de  l'empereur  Otton  la  posses- 
sion et  l'investiture  de  la  Lorraine,  fut  regardé  comme  étranger. 
Tout  compte  fait,  il  y  a  eu  dans  l'histoire  de  la  monarchie  seize 
cas  de  partage  qui  font  évidemment  jurisprudence  en  la  matière. 

Au  temps  des  partages,  ni  les  ainés,  ni  les  cadets  n'avaient 
aucun  droit  sur  les  royaumes  qui  n'avaient  point  été  compris 
dans  leur  portion  lors  du  partage,  et  ne  succédaient  point  à  la 
couronne  dans  ces  royaumes,  tant  qu'il  y  restait  du  sang  royal, 
soit  que  ceux-ci  fussent  descendants  des  aînés,  soit  qu'ils  ne 
fussent  que  descendants  des  cadets.  Clotaire  Iof  ne  fut  souverain 
de  toute  la  monarchie  que  lorsqu'il  n'y  eut  plus  de  princes  suc- 
cesseurs dans  les  royaumes  que  ses  frères  Thierry,  Clodomir  et 
Childebert  avaient  possédés.  Clotaire  II  ne  régna  sur  tout  le 
royaume  des  Francs  que  parce  que  ses  deux  cousins  Théodebert 
et  Thierry,  fils  de  Childebert  II,  roi  d'Austrasie,  moururent  sans 
laisser  de  princes  dans  ce  royaume,  ni  dans  celui  d'Orléans,  au- 
quel leur  père  avait  succédé  par  la  mort  de  Contran,  son  oncle. 
On  peut  dire  la  même  chose  de  Dagobert  1er,  de  Charlemagne, 
de  Louis  le  Pieux,  et  de  tous  ceux  qui  ont  régné  au  temps  où 
les  partages  étaient  la  coutume  fondamentale*. 

1)  Carolus  nullam,  fralrum  regiorum  rnore,  paterui  Regni  portionem  obti- 
nuil...  sive.  .  propterea  quod  in  cunis  esset.  sive  prohibenle  Hugone  uiagno. 
Le  Tniineur,  op.  cil.  Ed.  1051.  I,  18;  p.  103. 

2)  Chacun  de  ces  partages  et  sous-partages  est  étudié  en  détail  dans  le  Mé- 
moire du  P.  Poisson. 
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Autro  point  important  :  ce  qui  est  devonu  le  royaume  de  France 
ne  constituait  pas  nécessairement  la  part  de  l'aîné;  au  contraire, 
nous  voyons  Childebert,  cadet  de  Thierry,  Chilpéric,  cadet  de 
Gontran,  être  rois  de  Paris;  Clovis  II,  cadet  de  Sigebert,  roi  de 
Neustrieet  de  Bourgogne;  enfin  Charles  le  Chauve,  leplusjeunc 
de  tous  les  fils  de  Louis  le  Pieux,  eut  la  France.  Donc  la  France 
peut  être  le  partage  d'une  branche  cadette. 

Au  temps  des  partages,  un  prince  soit  aîné,  soit  cadet,  partagé 
d'un  royaume  tombé  dans  les  droits  de  son  frère,  n'avait  plus 
aucun  droit  sur  l'ancien  royaume  qui  avait  été  originellement  la 
portion  de  son  père  dans  le  partage  que  celui-ci  en  avait  fait  avec 
ses  frères,  ou  avec  les  descendants  de  ses  frères,  tant  qu'il  y 
existait  des  princes  à  partager.  Telle  fut  la  règle  des  partages 
sous  les  deux  premières  races. 

Sous  la  troisième,  il  est  certain  qu'aucune  Loi  n'a  exclu  les 
cadets  du  partage.  L'usage  s'en  est  affaibli  peu  à  peu  ;  le  do- 
maine de  la  couronne  devint  indivisible  et  inaliénable,  et  Ton  se 
borna  à  en  détacher  des  apanages,  réversibles  à  la  couronne  en 
cas  d'extinction  de  la  ligne  masculine  directe  :  «  L'abolition  des 
partages,  dit  justement  le  P.  Poisson,  n'est  donc  venu  que  par 
degrés  dans  la  troisième  race;  il  a  fallu  pour  l'accréditer  l'asso- 
ciation constante  des  aînés  de  la  royauté,  depuis  le  roi  Robert 
jusqu'à  Louis  VIII  exclusivement.  Elle  n'est  renfermée  ni  dans 
l'esprit,  ni  dans  la  substance  de  la  coutume  fondamentale  sur  la 
succession  au  trône  ;  elle  ne  s'est  introduite  que  par  le  peu 
d'étendue  où  la  France  s'est  trouvée  réduite,  et  par  la  nécessité 
de  conserver  la  monarchie,  dont  les  forces  auraient  enfin  été 
épuisées  si  on  avait  continué  à  la  partager  entre  tous  les  princes. 
C'est  à  ce  seul  motif,  disent  nos  savants  critiques,  que  les  ainés 
doivont  l'avantage  qu'ils  ont  aujourd'hui  sur  les  cadets1.  »  Donc 
si  ce  motif  venait  à  disparaître,  l'usage  ancien  pourrait  de 
nouveau  s'appliquer  sans  inconvénient. 

Du  principe  précédent  découle  naturellement  ce  corollaire  : 
sous  la  troisième  race,  depuis  l'unité  et  l'indivisibilité  de  la  cou- 

1)  Poisson,  La  loy  fondamentale,  etc.,  p.  19. 
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ronne,  tout  ce  que  nos  princes  acquièrent,  de  quelque  manière 
que  l'acquisition  se  fasse,  soit  par  succession,  soit  par  donation, 
ou  par  conquête,  s'unit  étroitement  à  la  couronne,  et  en  devient 
inséparable  lorsque  l'acquéreur  monte  sur  le  trône.  C'est  le  lan- 
gage de  tous  les  jurisconsultes  qui  ont  traité  du  Domaine  des 
Rois;  c'est  l'usage  sacré  et  invariable  de  la  monarchie.  «  La  cou- 
ronne de  France,  dit  Cassan,  est  de  la  nature  du  feu,  qui  trans- 
forme en  sa  nature  tout  ce  qui  en  approche;  c'est  un  élixirqui 
change  en  or  les  autres  métaux;  et  partant,  tous  les  biens  qui 
lui  échéent  sont  censés  de  sa  nature,  et  ne  peuvent  être  aliénés1.  » 
El  Choppin  s'exprime  ainsi  :  «  Le  domaine  de  nos  Rois  s'unit 
étroitement  tout  ce  qui  leur  appartient,  par  quelque  droit  que  ce 
soit,  et  a  une  force  incroyable  pour  le  retenir*.  »  En  conséquence, 
un  royaume  tombé  dans  les  droits  du  successeur  présomptif  à  la 
couronne  de  France,  doit,  à  l'avènement  de  ce  prince,  s'unir 
étroitement  à  cette  couronne,  en  devenir  une  portion  insépa- 
rable, hors  le  cas  d'un  partage  conforme  à  l'ancienne  division  des 
royaumes  qui  se  faisait  entre  les  princes  des  deux  premières  races. 

L'Espagne,  tombée  dans  les  droits  du  Dauphin  et  successive- 
ment du  duc  de  Bourgogne  et  de  Louis  XV,  aurait  dû  être  insé- 
parablement unie  à  la  couronne  de  France,  selon  la  coutume 
fondamentale  de  la  troisième  dynastie.  Philippe  V  n'a  pu  être 
légitimement  roi  d'Espagne  que  par  un  partage  réel,  véritable, 
analogue  à  ceux  des  deux  premières  dynasties,  entre  la  branche 
aînée  et  la  branche  cadette. 

Le  partage,  nous  l'avons  vu,  est  la  désunion  d'un  ou  de  plu- 
sieurs royaumes,  à  l'occasion  de  laquelle  les  cadets  ont  droit  de 
succéder  immédiatement  à  la  royauté  comme  les  aînés.  Si  le 
droit  d'aînesse  avait  eu  lieu  pour  les  deux  monarchies  ensemble, 
Philippe  V  n'avait  aucun  droit  de  succéder  immédiatement  à 
Louis  XIV. 

1)  Cassan,  Recherche  des  droits  du  Roy  et  de  la  couronne  de  France  sur  le* 
royaumes,  duchés,  comtés,  villes  et  pays  occupés  par  les  Princes  étrangers. 
E<1.  1032,  vol.  in-i0,  liv.  I,  p.  36. 

2)  Régale  Francorum  Dominium  traliere  adamantinil  quadam  vi,arctissimèque 
sibi  conjuogere  viciniora  pnedia,  quo  jure,  quo  tilulo  Principi  sunt  quaesila. 
Choppin,  de  Domin.  franc.  Lib.  I,  lit.  7. 


174  IlEVUE  d'hISToIIIE  DIPLOMATIQUE 

Malgré  l'abolition  de  fait  des  partages  et  rétablissement  du 
droit  d'aînesse,  Cbarles  II  et  la  nation  espagnole  ont-ils  pu  légi- 
timement demander  la  désunion  des  deux  couronnes  ou  le  par- 
tage des  deux  monarchies  ?  Louis  XIV  a-t-il  pu  légitimement 
l'accepter  et  l'établir? 

Oui,  parce  que  les  motifs  qui  avaient  fait  supprimer  la  cou- 
tume des  partages  n'existaient  pas  dans  la  circonstance  et  qu'il 
en  existait  au  contraire  de  très  graves  pour  la  rétablir  momenta- 
nément : 

1°  Par  ce  partage,  la  France,  plus  étendue  en  4713  qu'elle  ne 
l'avait  jamais  été  sous  la  troisième  race,  ne  demeurait  pas  moins 
indivisible  en  elle-même  ;  ainsi  rien  n'était  changé  à  l'usage 
sacré  et  inviolable  de  l'unité  de  la  monarchie  ; 

2°  Jamais  le  partage  n'avait  été  moins  préjudiciable;  non 
seulement  la  France  restait  aussi  puissante,  mais  il  ne  s'agissait 
que  de  maintenir  la  désunion  de  deux  monarchies  qui,  depuis 
l'origine,  avaient  toujours  été  séparées; 

3"  La  crainte  de  l'Europe  et  d'une  guerre  universelle  était  une 
raison  plus  que  légitime  de  rétablir  l'usage  des  partages  que  la 
nécessité  de  la  conservation  des  forces  de  la  monarchie  avait 
seule  fait  abolir; 

4°  L'Espagne  elle-même  se  refusait  à  l'union,  et,  sans  le  par- 
tage, on  la  perdait  entièrement  ; 

5°  Ce  partage  a  été  plus  approuvé  et  revêtu  de  plus  de  formes 
que  ne  l'avaient  jamais  été  les  associations  d'aînés  à  la  royauté, 
par  lesquelles  les  partages  se  sont  trouvés  de  fait  abolis. 

En  eiïet,  ce  partage  est  aussi  authentique  qu'aucun  de  ceux  qui 
aient  jamais  été  faits  :  deux  trônes  bien  distingués,  deux  rois 
dont  l'un  n'est  que  cadet  et  ne  serait  point  roi  hors  le  cas  de 
partage;  dont  l'autre  est  le  fils  aîné  et  commanderait  aux  deux 
nations  sans  le  cas  de  partage. 

Le  partage  étant  réel  et  véritable  à  l'égard  des  di  ux  monar- 
chies, il  faut  juger,  suivant  le  principe  que  nous  avons  rappelé, 
du  droit  que  les  princes  des  deux  royaumes  ont  de  succéder  à 
la  couronne,  comme  on  en  aurait  jugé  au  temps  des  partages. 

Si  l'on  ne  considérait  que  la  France.  Philippe  V,  hors  le  cas 
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de  sa  Renonciation,  et  ses  lils,  même  après  la  Renonciation  de 
leur  pbro,  auraient  toujours  eu  le  droit  de  succéder  au  trône  de 
France  avant  tous  les  princes  du  sang  qui  ne  seraient  points 
descendants  du  duc  de  Bourgogne  et  de  Louis  XV.  Philippe  V 
avait,  en  eiïet,  sur  tous  les  princes  du  sang  non  descendants  de 
Louis  XV,  le  même  droit  d'aînesse  que  Louis  XV  avait  sur 
Philippe  V.  De  même  toute  la  descendance  de  Philippe  V  a  sur 
tous  les  princes  du  sang  non  descendants  de  Louis  XV  le  même 
droit  d'aînesse  que  Louis  XV  avait  sur  Philippe  V.  Il  n'y  aurait 
donc  que  la  Renonciation  du  père  qui  put  faire  ici  quelque  diffi- 
culté. Mais  nous  démontrerons  plus  loin  que,  hors  le  cas  de 
partage,  qui  est  un  dédommagement  conforme  à  la  loi  fonda- 
mentale, la  Renonciation  du  père  ne  pouvait  s'appliquer  aux 
enfants,  parce  que  les  enfants  ne  sont  pas,  à  proprement  parler, 
les  héritiers  de  leur  père  :  un  roi,  qui  n'est  qu'usufruitier,  ne 
peut  même  pas  ôter  la  couronne  à  l'aîné  pour  la  donner  au 
cadet;  à  plus  forte  raison,  no  peut-il  enlever  la  couronne  à  ses 
descendants. 

Mais  si  on  considère  les  princes  par  rapport  aux  deux  monar- 
chies et  au  partage  des  deux  couronnes  fait  entre  l'aîné  et  le 
cadet,  Philippe  V  et  ses  descendants  n'ont  aucun  droit,  par  l'aî- 
nesse, au  trône  de  France,  avant  tous  les  cadets,  princes  du  sang, 
restés  en  France  et  privés  do  tout  partage  actuel. 

Par  quel  droit  Philippe  V  a-t-il  porté  légitimement  la  couronne 
d'Espagne?  Ce  n'est  point,  on  l'a  vu.  par  le  droit  du  sang, 
purement  et  simplement  parlaut.  Dans  cette  monarchie  comme 
dans  celle  de  France,  la  couronne  était  déférée  au  seul  aîné  par 
un  usage  sacré  et  inviolable.  La  renonciation  de  l'aîné  n'entraî- 
nait pas  celle  de  sa  postérité.  Était-ce,  d'un  autre  côté,  par  le 
testament  de  Charles  II,  précisément  parlant,  que  Philippe  V 
possédait  légitimement  son  trône?  Mais  on  sait  que,  dans  un 
royaume  successif,  le  roi  n'est  qu'usufruitier  du  trône  et  ne  peut 
en  disposer  comme  d'une  propriété.  D'ailleurs,  par  l'art.  13  de 
son  testament,  Charles  II  a  déclaré  que  l'esprit  des  Renonciations 
d'Anne  d'Autriche  et  de  Marie-Thérèse  était  dempècher  l'union 
des  deux  monarchies,  et  que  tel  était  le  motif  pour  lequel  il 
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appelait  le  second  fils  du  Dauphin.  Donc  Philippe  V  a  recueilli  le 
sceptre  d'Espagne  par  le  droit  du  sang,  mais  dans  un  cas  de 
désunion  des  deux  couronnes,  dans  un  cas  de  partage.  Hors  ce 
cas,  il  n'est  pas  légitime  en  Espagne. 

La  désunion  des  deux  couronnes  est  donc  constante.  Or  les 
princes  cadets  ont  le  même  droit  du  sang  sur  la  France,  dans 
celte  désunion  à  l'égard  de  Philippe  Y,  que  ce  prince  l'avait  sur 
l'Espagne  a  l'égard  du  duc  de  Bourgogne,  celui-ci  s'atlachanl  à 
la  France  en  cas  de  désunion.  La  coutume  fondamentale  à 
laquelle  il  faut  se  rapporter  est  formelle  sur  ce  point.  Donc, 
même  en  admettant  l'invalidité  des  renonciations  d'Ulrecht, 
depuis  que  Philippe  V  a  recueilli  le  sceptre  d'Espagne,  ni  lui,  ni 
ses  descendants  n'ont  droit  au  trône  de  France. 

Nous  n'ignorons  pas  que  ce  système  est  susceptible  de  soulever 
plusieurs  objections  ;  nous  allons  essayer  de  les  résoudre. 

Philippe  V,  dira-t-on,  a  rempli  le  tronc  d'Espagne  en  qualité 
de  petit-fils  de  Marie-Thérèse  ;  mais  son  droit  de  succéder  en 
qualité  de  fils  de  France  n'a  été  appliqué  à  rien,  ni  par  consé- 
quent épuisé  par  aucun  partage. 

Si  la  qualité  de  petit-fils  de  Marie-Thérèse,  en  plaçant  un 
prince  sur  le  trône  d'Espagne,  lui  avait  encore  laissé  le  droit  de 
succéder  au  trône  de  France  avant  les  cadets,  il  est  incontestable, 
répondrons-nous,  que  le  duc  de  Bourgogne,  ainé  des  petits-fils 
de  Marie-Thérèse,  aurait  été  roi  d'Espagne. 

Philippe  V,  nous  l'avons  montré,  hors  le  cas  de  partage,  n'au- 
rait pas  plus  succédé  à  Charles  II  en  qualité  de  petit-fils  de 
Marie-Thérèse  qu'il  n'a  succédé  à  Louis  XIV  en  qualité  de  fils 
du  Dauphin,  supposant  toujours  le  duc  de  Bourgogne  et  sa 
postérité.  Comment  donc  pourrait-il  ôter  aux  cadets  pour  la 
France,  par  sa  qualité  d'aîné,  un  droit  que  l'aînesse  du  duc  de 
Bourgogne  n'a  point  ôlé  pour  l'Espagne  à  son  cadet?  Est-ce  que 
l'aînesse  d'une  branche  a  eu  lieu  pour  les  deux  monarchies? 
Non.  Par  quel  étrange  droit  une  branche  cadette,  devenant 
l'aînée,  pourrait-elle  donc  embrasser  les  deux  monarchies?  Si 
cela  avait  pu  se  faire  dans  le  maintien  de  la  désunion  des  deux 
couronnes,  et  que  l'on  n'eût  point  établi  ce  partage  conformément 
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à  ce  qui  se  faisait  autrefois  entre  les  aînés  et  les  cadets  :  il  est 
évident  que  le  duc  de  Bourgogne  aurait  régné  en  Espagne, 
puis  qu'il  aurait  pu  recueillir  encore  le  sceptre  de  France,  en 
laissant  un  de  ses  fils  sur  l'ancien  trône,  dans  la  supposition 
qu'il  eût  survécu  à  Louis  XIV. 

La  branche  n°  l  est  restée  en  France;  la  branche  n°  2  est  allée 
en  Espagne;  par  suite  de  l'extinction  de  la  branche  n°  1.  la 
branche  n°2  devient  la  première;  les  choses  vont  se  passer  pour 
elle  comme  elles  s'étaient  passées  pour  la  première;  elle  demeu- 
rera là  où  elle  est,  c'est-à-dire  en  Espagne;  et  la  branche  n"  3, 
devenue  la  seconde,  formera  la  dynastie  française,  puisqu'il  a 
été  prouvé  que  la  France  n'était  pas  forcément  le  partage  de 
l'aînée;  autrement  la  branche  n°  2  jouirait  d'un  droit  qu'on  a 
dénié  à  la  branche  n°  1 ,  celui  d'occuper  à  elle  seule  les  deux 
trônes  de  France  et  d'Espagne. 

Peut-on  dire  que  le  droit  de  Philippe  V  à  la  succession  royale 
en  qualité  de  fils  de  France  n'a  été  appliqué  à  rien,  ni  épuisé  par 
aucun  partage,  lorsqu'on  le  voit  sur  un  trône  que  son  ainé  n'a 
point  rempli,  uniquement  parce  que  dans  le  cas  de  la  désunion 
des  deux  royaumes  le  droit  de  cet  ainé  aurait  été  appliqué  à 
l'Espagne  et  épuisé  par  cette  royauté? 

Philippe  V  n'a  pas  été  roi  d'Espagne  simplement  en  tant  que 
petit-fils  de  Marie-Thérèse,  mais  seulement  parce  que  cette  qua- 
lité se  trouvait  dans  un  prince  cadet  qui  ne  pouvait  succéder 
immédiatement  ni  à  Louis  XIV,  ni  au  Dauphin.  Cela  est  si  cons- 
tant que  si  Philippe  V  n'avait  pas  eu  d'autre  frère  que  le  duc  de 
Berry,  celui-ci  aurait  succédé  à  Charles  II,  le  droit  de  Philippe 
étant  alors  réservé  pour  la  France;  et  si  Philippe  avait  été  fils 
unique,  la  descendance  d'Anne  d'Autriche,  c'est-à-dire  la  branche 
d'Orléans  aurait  été  appelée  au  trône  d'Espagne.  Philippe  V 
dans  ce  partage  évident  n'a  donc  pas  plus  de  droit  sur  la  France 
à  l'égard  des  cadets  par  sa  qualité  de  fils  ainé  de  France  que  le 
duc  de  Bourgogne  n'en  avait  sur  l'Espagne  à  l'égard  de  son  cadet 
Philippe  V  par  sa  qualité  de  petit-fils  ainé  de  Marie-Thérèse. 

Dans  le  cas  de  la  désuuion  des  deux  royaumes,  la  double 
aînesse  du  duc  de  Bourgogne  n'a  point  eu  lieu  pour  les  deux 
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monarchies.  Par  conséquent,  depuis  que  Philippe  V  a  rempli  le 
trône  d'Espagne,  son  aînesse  de  fils  de  France  ne  lui  donne  au- 
cun droit  sur  le  trône  de  France,  avant  les  cadets  princes  du  sang. 
La  règle  des  anciens  partages  appliquée  au  duc  de  Bourgogne  i-t 
à  sa  postérité  doit  l'être  de  la  même  façon  à  Philippe  V  et  à  sa 
postérité.  En  tant  que  cadet  prince  du  sang,  il  a  succédé  au  trône 
d'Espagne  ;  en  tant  que  cadets  princes  du  sang,  le  duc  de  Berrv 
et  le  duc  d'Orléans  devaient  succéder  au  trône  de  France. 

Seconde  objection.  Le  partage  subsisterait  toujours,  si  une 
partie  de  la  postérité  de  Philippe  V  régnait  en  Espagne,  tandis 
que  l'autre  partie  régnerait  en  France.  Dans  cette  hypothèse, 
Philippe  V  est  illégitime  en  Espagne,  car  ce  serait  à  la  postérité 
de  Louis  XV  et  non  à  la  sienne  à  remplir  les  deux  trônes.  Si  le 
partage  n'avait  signifié  que  la  désunion  perpétuelle  des  deux 
monarchies,  un  cadet  n'aurait  pas  été  roi  d'Espagne.  Il  y  avait 
un  aîné  qui  pouvait  avoir  plusieurs  enfants  et  qui  les  a  eus;  cet 
aîné  avait  un  père  qui  devait  succéder  au  trône  de  Franco  avant 
lui;  ainsi  cet  aîné  pouvait  remplir  un  des  trônes  tandis  que  son 
père  aurait  porté  l'autre  couronne.  Et  ainsi  de  suite,  mais  c'était 
condamner  l'Espagne  à  avoir  perpétuellement  un  souverain 
étranger  ;  le  Dauphin  de  France  eût  toujours  été  roi  d'Espagne  ; 
et  de  même  en  droit  strict,  si  l'aînesse  de  Philippe  V  peut  s'ap- 
pliquer aux  deux  couronnes,  la  France  n'aura  jamais  pour  sou- 
verain que  le  prince  des  Asturics!  C'est  la  séparation  des  deux 
couronnas,  mais  ce  n'est  plus  le  partage. 

Philippe  V,  peut-on  dire  encore,  a  partagé  avec  son  aîné,  le  duc 
de  Bourgogne,  et  non  pas  avec  les  cadets  princes  du  sang.  Maté- 
riellement, le  fait  est  faux,  car  les  Renonciations  réciproques  de 
1713  sont  bel  et  bien  un  traité  de  partage  solennellement  consenti 
et  juré  de  part  et  d'autre.  Or,  les  Renonciations  pourraient  être 
invalides  en  tant  que  renonciations,  sans  l'être  eu  tant  que  traités 
de  partage  ;  si  l'on  peut  soutenir,  en  effet,  à  la  rigueur,  qu'un 
prince  est  dans  l'impossibilité  de  renoncer  au  trône  pour  lui- 
même  et  pour  ses  descendants,  personne  ne  lui  conteste  du  moins 
le  droit  de  signer  un  traité  de  partage  ;  seize  exemples  de  par- 
tage dans  notre  seule  histoire  en  sont  la  preuve  suffisante.  Mais 
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ne  prenons  ici  que  lo  partage  de  1700.  Philippe  V  n'a  partagé 
qu'avec  le  duc  de  Bourgogne  parce  qu'il  n'y  avait  que  deux 
monarchies  indivisibles  en  elles-mêmes,  el  divisées  entre  elles, 
qui  appartenaient  aux  deux  princes  les  plus  proches.  S'il  y  avait 
eu  quatre  monarchies  désunies,  Philippe  V  aurait  partagé,  non 
seulement  avec  son  aîné  le  duc  de  Bourgogne,  mais  encore  avec 
son  cadet  le  duc  de  Berry  et  même  avec  le  duc  d'Orléans. 
S'il  était  tombé  dans  les  droits  du  Dauphin  autant  de  royaumes 
désunis  qu'il  y  avait  en  France  de  princes  du  sang,  et  que  ces 
princes  du  sang  eussent  eu  sur  tous  ces  royaumes  le  même  droit 
qu'ils  ont  sur  la  France,  Philippe  V  aurait  partagé  avec  tous  les 
cadets  princes  du  sang  ;  el  il  est  incontestable  encore  que  dans 
chacun  des  royaumes  qui  seraient  échus  aux  cadets,  la  descen- 
dance de  chaque  roi  aurait  recueilli  le  sceptre  de  son  royaume, 
avant  que  la  postérité  de  Philippe  V  y  eût  droit  :  c'est-à-dire  que 
le  droit  de  Philippe  V  cl  de  sa  postérité  aurait  été  appliqué  à  un 
des  royaumes,  à  ce  royaume  exclusivement,  et  épuisé  par  le 
partage  tant  qu'il  aurait  subsisté  des  princes  cadets  dans  les 
autres  royaumes. 

Si  Philippe  V  n'avait  pas  eu  de  frères,  le  premier  des  princes 
cadets,  c'est-à-dire  le  duc  d'Orléans,  aurait  incontestablement 
partagé  avec  lui.  Car,  ou'Philippe  acceptait  la  couronne  d'Es- 
pagne, et  alors  la  branche  collatérale  la  plus  proche  régnait  en 
France,  puisque  le  partage  des  deux  monarchies  s'est  fait  entre 
une  branche  aînée  et  une  branche  cadette  ;  ou  bien  Philippe 
réservait  son  droit  pour  la  France,  et  alors  la  branche  d'Orléans 
régnait  en  Espagne  ;  laquelle  branche  d'Orléans  dans  celte  con- 
joncture n'aurait  plus  eu  de  droit  sur  la  France  avant  les  autres 
cadets,  après  l'extinction  de  la  branche  d'Anjou. 

Sans  doute  Philippe  V  et  sa  postérité  sont  de  branche  directe, 
si  on  les  considère  par  rapport  à  Louis  XIV  et  au  Dauphin,  son 
fils;  mais  ils  ne  sont  que  collatéraux  aussi  bien  que  les  cadets, 
si  on  les  considère  par  rapport  à  Louis  XV  et  à  sa  postérité.  Dès 
lors  ils  n'ont  que  la  simple  aînesse  sur  les  cadets,  princes  du  sang 
restés  en  France.  Or,  en  cas  de  partage,  l'aînesse  ne  donne  droil 
avant  les  cadets  qu'à  une  des  portions  :  sinon  Louis  XV,  qui  a 
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l'aînesse  sur  Philippe  V  et  le  prince  des  Asluries,  peut  juste- 
ment leur  disputer  le  trône  ;  c'est  lui  qui  a  le  droit  de  dire  : 
«  Mon  père  a  partagé  avec  son  frère  ;  mais  moi  je  n'ai  pas  par- 
tagé avec  mes  cousins.  »  Tout  argument  avancé  par  Philippe  V 
contre  la  branche  de  Berry  ou  la  branche  d'Orléans  se  retourne 
contre  lui-même  et  détruit  sa  propre  légitimité. 

Une  dernière  et  plus  spécieuse  objection  est  la  suivante  : 
depuis  le  partage  de  1700,  on  a  exigé  de  Philippe  V  une  renon- 
ciation à  la  couronne  de  France  ;  donc,  même  après  le  partage, 
ce  prince  et  sa  descendance  pouvaient  y  succéder  avant  les  cadets. 
A  cela  ou  petit  répondre  plusieurs  choses  :  1°  Que  les  partages 
étant  depuis  longtemps  tombés  en  désuétude  et  le  vieux  droit 
n'étant  plus  présent  aux  esprits,  il  fallait  un  acte  précis  qui  les 
frappât  et  les  rassurât  ;  2°  Que  par  l'effet  d'une  ambition  impru- 
dente et  excessive,  cause  en  partie  de  la  guerre  générale, 
Louis  XIV  avait,  dans  les  lettres  patentes  de  1700,  tenté  de  créer 
un  droit  nouveau  en  faveur  d'une  branche  issue  de  lui;  3"  Qu'une 
renonciation  ne  prouve  point  qu'on  ait  droit  à  la  chose  à  laquelle 
on  renonce,  mais  simplement  que  l'on  s'engage  solennellement 
à  n'y  pas  prétendre.  C'est  ainsi  qu'après  un  partage,  Dagobert 
fit  renoncer  Caribert  aux  royaumes  qui  n'étaient  pas  compris 
dans  sa  portion.  C'était  pour  se  mettre  àl'abri  d'une  guerre  injuste. 
Par  sa  renonciation,  Philippe  V  a  pris  l'engagement  solennel  de 
ne  pas  troubler  ses  neveux  dans  leur  possession  ;  mais  en  les 
troublant,  même  sans  sa  renonciation,  il  aurait  fait  une  guerre 
injuste;  4°  Knlin  que  le  partage  n'excluait  pas  Philippe  V  et  sa 
descendance  de  la  couronne  de  France  purement  et  absolument, 
mais  seulement  tant  qu'il  y  aurait  en  France  des  cadelsà  partager, 
tandis  que  l'Europe  voulait  et  aobtenu  une  exclusion  à  perpétuité. 

La  renonciation  de  Philippe  V  accordée  aux  demandes  de 
l'Europe  n'était  donc  pas  nécessaire  pour  l'exclusion  de  ce  prince 
et  de  sa  postérité  à  l'égard  des  cadets.  Allons  plus  loin;  elle 
n'était  même  pas  nécessaire  pour  une  exclusion  absolue,  car 
Philippe  V  et  ses  descendants,  devenus  étrangers,  étaient  par  là 
même  incapables  de  monter  jamais  sur  le  trône  de  France  :  c'est 
ce  que  nous  allons  démontrer. 
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Avant  d'entamer  notre  discussion,  il  est  urgent  de  faire  une 
distinction  marquée  entre  ce  qu'on  peut  appeler  un  autre  royaume 
et  un  royaume  étranger.  Un  autre  royaume  est  un  Etat  uni  à  une 
couronne  plus  noble  '  ;  par  exemple,  la  Navarre  est  un  autre 
royaume  que  la  France,  l'Ecosse  est  uu  autre  royaume  que  l'An- 
gleterre, l' Aragon  e?l  un  autre  royaume  que  Ja  Caslille.  Ou  bien 
un  autre  royaume  est  une  partie  d'une  monarchie  dont  toutes  les 
portions  ont  le  nom  de  royaumes  sous  des  princes  du  même 
sang;  portions  qui  peuvent  se  réunir  et  qui  ne  faisaient  qu'un 
tout  avant  le  partage  :  ainsi,  au  temps  des  partages,  le  royaume 
de  Soissons  était  seulement  un  autre  royaume  que  celui  de 
Neustrie  ou  de  Bourgogne.  LTn  royaume  étranger  à  l'égard  d'un 
autre  est  celui  qui  n'y  a  jamais  été  uni,  et  qui  se  maintient 
dans  sa  désunion  ;  ou  bien  qui,  y  ayant  été  uni  autrefois,  s'en 
est  tenu  séparé  lorsqu'il  devait  s'y  réunir.  Par  la  première  défi- 
nition, l'Angleterre  est  une  couronne  étrangère  à  la  France  ;  par 
la  seconde,  la  Germanie  est  devenue  étrangère  à  la  France.  L'Es- 
pagne n  a  jamais  été  unie  à  la  France  et  elle  se  maintient  dans  sa 
désunion.  Toutes  les  fois  qu'elle  pouvait  et  devait  s'unir  à  la 
France  par  le  droit  des  princes,  elle  s'est  refusée  à  celle  union  ; 
l'histoire  des  peuples  est  remplie  des  renonciations  réciproques 
de  leurs  souverains,  depuis  saint  Louis  jusqu'à  Louis  XIV.  Donc 
l'Espagne  est,  dans  toute  la  force  du  terme,  un  royaume  étranger 
par  rapport  à  la  France. 

Ceci  dit,  un  prince  de  France,  établi  ou  régnant  dans  une  mo- 
narchie étrangère,  devient-il  étranger  ? 

Pour  les  particuliers,  la  question  est  tranchée;  la  jurispru- 
dence du  royaume  déclare  étrangers  les  enfants  nés  hors  du 
royaume  et  tous  les  Français  établis  dans  des  monarchies  étran- 
gères. Hacquet,  avocat  du  roi  eu  la  Chambre  du  Trésor,  qui  a 
réuni,  vers  la  fin  du  xvi"  siècle,  les  sentences  et  les  arrêts  rendus 
sur  celte  matière,  examine  si  un  Fiançais  allant  en  pays  étranger 
peut  succéder  en  France  ou  s'il  devient  étranger;  et.  après  avoir 
distingué  uu  Français  qui  voyage  seulement  et  qui  a  dessein  de 

t)  Poisson,  La  loy  fondamentale,  etc.,  p.  66. 
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revenir  dans  sa  patrie  et  un  Français  qui  s'est  établi  dans  un  État 
étranger,  qui  y  possède  une  charge,  qui  s'y  est  fait  naturaliser, 
qui  y  a  choisi  sa  demeure  permanente,  conclut  que  <  ce  dernier 
a  cessé  d'être  Fiançais,  desiit  esse  riris  dallas,  qu'il  est  devenu 
étranger,  ex  cive  factus  est  esteras  et  peret/rinus,  qu'il  a  perdu 
tous  les  droits  de  sa  patrie,  jura  civitatis  atnisù,  qu'il  n'est  plus 
qu'un  déserteur  du  royaume  et  un  transfuge,  deserlor  regni  et 
vents  transfuga,  qu'il  ne  peut  et  ne  doit  succéder  à  ses  parents 
demeurant  en  France,  aux  biens  étant  dans  le  royaume1.  » 

Le  même  auteur  se  demande  encore  en  combien  de  temps  ce 
Français  devient  étranger,  et  après  avoir  répondu  que  dix  années 
suffisent*,  il  examine  si  ce  Français  revenant  eu  France  pour 
recueillir  une  succession  peut  succéder;  et  voici  sa  décision: 
«  Est  incupax  legitùnarwn  hsereditatum  quœ  ei  in  naturali  solo 
et  fjermana  pu  tria  obreniunt...  »,  soit  qu'il  revienne  en  France 
demeurer  au  royaume  avec  sa  femme  et  ses  enfants.  Car,  retour- 
nant, ou  lui  dira  que,  «  lacra  venatur  »  et  que  doleusement  il  vient 
résider  en  France  pour  appréhender  les  biens  de  la  succession  de 
son  parent  ;  ...  il  suffit  pour  l'exclure  de  la  succession  par  lui 
prétendue  que  «  tempore  dvlatic  hicredilalis  où  peregrinitatem 
incapax  erat  legilimx  hxreditatis  percipiendie  in  regno  fia/liw3.  >» 

S'il  n'y  a  point  d'exception  stipulée  dans  les  lois  et  les  cou- 
tumes, les  princes  peuvent  perdre  la  qualité  de  Français  de  la 
même  manière  que  tous  les  Français.  Or  il  n'y  en  a  aucune.  Fn 
outre,  tous  les  critiques  qui  ont  discuté  celte  question  déclarent 
étranger  un  fils  de  France  établi  dans  une  souveraineté  étran- 
gère. L'exemple  le  plus  célèbre  est  celui  de  Charles  de  Lorraine. 
Frère  de  Lothaire,  oncle  paternel  de  Louis  V,  ce  prince  s'était 
établi  en  Lorraine  et  avait  reçu  de  l'empereur  Otton  l'investiture 
de  ce  duché  ;  il  prétendit  à  la  couronne  après  la  mort  de  son 
neveu;  il  était  lui-même,  avec  son  fils  légitime  Otton,  tout  ce  qui 

1)  Bacquet,  Du  Droit  (f  Aubaine.  Ed.  17  i  5.  T.  II,  partie  5,  chap.  xxxrm 
et  SU  ;  Dp  117,  Ils  et  i'.Mi.  En  sorte  que  le  Français  qui  sVsl  n-tirê  et  habitué 
hors  de  France  est  inc«/«i.r  legitimarum  hxrclitatum  '/»<*•  ci  in  naturali  solo 

obvtniuut. 

2)  En  vertu  de  la  règle  :  «  Per  ilecennii  incolatum  novum  domicilum  contra- 
hilur.  »  Bacquet,  op.  cit.  T.  Il,  pp.  117,  118. 

3)  Bacquet;  op.  rit.  p.  118  et  chap.  xxxm. 
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postait  du  sang  do  Charlemagno.  Comment  s'expriment  sur  son 
cas  los  maîtres  du  droit  public"?  Le  Tonnour  dit  :  «  Depuis  que 
Charles  eût  accepté  la  Lorraine  de  l'empereur  Otlon,  il  fut  réputé 
Allemand:  on  dut  le  compter  parmi  les  princes  de  l'Empire 
plutôt  que  parmi  les  princes  français  qui  ne  peuvent  obéir  qu'à 
leurs  rois.  Il  devint  étranger  à  ses  frères,  étranger  aux  fils  de  la 
Franco,  sa  mère,  extranens  facttts  est  fratribus  suis  et  peregrinus 
filiis  mat  ris  suœ,  nempe  Francité.  Aussi,  Louis  V  étant  mort,  en 
vertu  do  la  coutume  fondamentale  et  de  la  volonté  constante  dos 
Français  do  n'être  jamais  soumis  au  pouvoir  d'un  étranger, 
Charles  était  exclu  du  gouvernement  de  la  France  ;  et  celui  que 
la  loi  prise  à  la  lettre  appelait  au  trône  comme  agnat.  interprétée 
suivant  l'esprit,  elle  le  repoussait  comme  étranger;  et  quem  Lex 
stricte  sumpta  aynatum  vocaùat,  eadem  explicata  extraneum 
repeliebat*  ». 

Dominicy,  dans  son  Défenseur  français,  expliquant  le  texte 
d'une  charte  ancienne  du  monastère  de  Saint-Guillaume-du- 
Dézert  qui  porte  :  fait  à  Villare,  le  quinze  octobre  de  l'année  où 
Charles  pour  sa  légèreté  fut  déshérité  par  le  jugement  des  Fran- 
çais, et  Hugues,  appelé  Capot,  élevé  sur  le  trône  conformément 
à  la  ht9;  le  savant  critique  interprète  ainsi  le  mot  ob  levitatem, 
pour  sa  légèreté.  «  Légèreté  signifie  ainsi  désertion,  et  l'éléva- 
tion légitime  d'Hugues  Capet  montre  clairement  que  Charles  fut 
rejeté  pour  un  crime  public*,  m  C'est  ainsi,  ajoute  le  P.  Poisson5, 
que  ce  célèbre  défenseur  de  la  loi  fondamentale  appelle  crime 
public  et  traite  de  désertion  la  légèreté  d'un  prince  qui  avait 
quitté  le  royaume  pour  la  souveraineté  delà  Lorraine.  Jugeons  de 

1)  Nous  savons  fort  bien  que  ce  motif  d'exclusion  n'est  qu'un  prétexte  :  mais 
nous  répétons  que,  pour  juger  le  cas  île  Philippe  V,  ce  qui  importe  ce  n'est  pas 
l'opinion  des  hommes  du  x°  siècle,  c'est  celle  que  s'étaient  faite  sur  les  événe- 
ments ite  ce  temps  les  jurisies  du  xvi"  et  du  xvn*  siècle  :  celle  des  Capétiens 
eux-mêmes,  qui  ne  pouvaient  laisser  mettre  en  doute  leur  légitimité. 

2)  Le  Tenneur  :  Veritas  vindicata,  etc..  Ed.  1651.  Parle  I,  cap.  x,  p.  70. 

3)  Dominicy.  Vêtus  cliarta  Monasteni  Gellonensis  ;  cap.  VI,  ad  exemptant  x. 
Assertor  gallicus,  etc.  Ed.  1640. 

4)  Dominicy,  Assertor  trallicus  contra  vindictas  hispanicas  J.  J.  Chiffletii, 
Parisiis  :  e  typopraphid  regià,  10il3.  Cliap.  vi,  p.  1)3.  «  Levitas  hoc  locy»  defec- 
tionem  notât,"  tum  légitima  Hugonis  sublimatio  palaru  facil  Caroium  ob  crimen 
publicum  regno  fuisse  dejeclum.  » 

5)  Poisson,  La  toy  fondamentale,  etc.,  p.  78. 


Digitized  by  Google 


484  REVUE  d'histoire  diplomatique 

là  si  on  doit  regarder  comme  étranger  un  prince  de  France  qui 
s'est  non  seulement  assis  sur  un  trône  étranger,  mais  qui.  pour 
s'y  maintenir,  a  encore  pris  à  témoin  le  ciel  <>t  la  terre  qu'il 
renonçait  pour  toujours  à  la  France,  un  prince  qui  a  dit  :  «  J'ai 
résolu  de  renoncer  pour  moi  et  pour  tous  mes  descendants  au 
droit  de  succéder  à  la  couronne  de  France,  souhaitant  vivre  et 
mourir  avec  mes  lidèles  et  chers  Espagnols,  et  laissant  à  tous 
mes  descendants  le  précieux  héritage  de  leur  fidélité  et  de  leur 
amour.  »  Jugeons  si  un  prince  est  étranger  à  la  France  lors- 
qu'après  lavoir  quittée,  il  renonce  encore  précisément  aux 
Lettres  patentes  de  son  aïeul  qui  lui  conservaient  la  qualité  de 
Français  :  «  Je  me  dépouille  et  me  désiste  spécialement  des 
Droits  qui  pourraient  m'appartenir  par  les  Lettres  patentes  ou 
Actes  par  lesquels  le  Roy,  mon  grand-père,  me  réserve  et  habi- 
lite le  droit  de  succession  à  la  couronne  de  France.  »  En  sorte 
que  ces  lettres  de  naturalité  ont  été  révoquées  et  annulées  par 
la  même  puissance  qui  les  avait  accordées.  Il  s'en  fallait  bien 
que  Charles  de  Lorraine  se  fût  à  ce  point  rendu  étranger.  Cepen- 
dant Macedo,  qui  connaît  si  bien  les  anciens  usages  de  la  France, 
est  conforme  à  Le  Tenneur  et  à  Dominicy;  il  nous  dit  comme 
eux  «  que  Charles  s'étant  dévoué  aux  Allemands,  la  France,  qui 
ri  a  jamais  pu  souffrir  le  joug  des  étrangers,  l'éeartade  la  royauté, 
la  coutume  fondamentale  étant  en  cela  de  connivence  avec  la 
nation  et  approuvant  tacitement  cette  exclusion1.  »  Les  histo- 
riens Jean  de  Serres,  Fauchet,  du  Haillan,  Dupleix,  Le  Gendre, 
du  Tillet,  sont  unanimes  sur  cette  cause  d'exclusion  de  Charles 
de  Lorraine,  et  Mézerai  les  résume  tous  en  écrivant  :  «  On  pou- 
vait dire  que  ce  pauvre  prince  s'était  destitué  de  lui-même  en  se 
rendant  étranger.  » 

Aussi,  depuis  lors,  tous  les  princes  français  ont  pris  des  pré- 
cautions pour  conserver  la  qualité  de  Français  et  leur  droit  à  la 
couronne  avant  d'aller  prendre  possession  d'une  couronne  étran- 
gère. Henri  III,  élu  roi  de  Pologne,  «<  prit  des  lettres  de  natura- 
lité afin  que  la  qualité  de  prince  étranger  qu'il  allait  avoir  à 

1)  Macedo,  Propugnaculum  etc.,  parte  II.  Gallica.  (Juast.  2,  cap.  vi,  p.  310. 
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l'égard  de  la  France,  en  montant  sur  le  trône  de  Pologne,  ne  lui 
fût  d'aucun  préjudice  pour  les  successions  qui  pourraient  lui 
échoir  dans  sa  patrie,  et  surtout  pour  relie  lie  la  ronronne  '.  »>  Le 
duc  d'Alençon,  son  frère,  en  ht  autant  lorsqu'il  alla  se  mettre  en 
possession  du  Duché  de  Urabant  et  du  Comté  de  Flandre  ;  le 
prince  de  Conti,  prétendant  à  la  couronne  do  Pologne,  en  usa  de 
même  avant  de  sortir  de  France;  et  enfin  Philippe  V  et  Louis  XIV 
avaient  reconnu  la  nécessité  de  cette  précaution,  comme  l'at- 
testent les  Lettres-patentes  de  1700,  lettres  qui  ont  été  annulées 
parcelles  de  1713  dans  lesquelles  Louis  XIV  dit  de  son  petit- 
fils  «  qu'il  regretterait  peut-être  un  jour  inutilement  d'avoir  aban- 
donné des  droits  qu'il  ne  pourrait  plus  soutenir  ». 

Il  est  donc  évident,  concluerons-nous  avec  le  P.  Poisson, 
!•  Que  les  lois  et  l'usage  du  royaume  à  l'égard  de  la  qualité 
d'étrangers  et  du  droit  de  succéder,  n'ont  jamais  excepté  le  sang 
royal  du  reste  des  Français  qui  s'établissent  dans  les  pays  étran- 
gers; 2°  Que  la  nation  a  prononcé  contre  le  sang  royal,  loin 
d'en  avoir  jamais  fait  exception  :  3°  Que  depuis,  le  sang  royal  a 
toujours  pris,  pour  conserver  la  qualité  de  Français  en  pays 
étranger,  les  mêmes  précautions  que  prendraient  les  particuliers 
du  royaume  pour  conserver  cette  qualité  de  Français,  si  le  roi 
voulait  leur  en  accorder  le  privilège,  lorsqu'ils  vont  s'établir  dans 
un  État  étranger  *. 

Et  cela  est  tout  naturel  :  car  enfin,  si  l'on  peut  s'exprimer 
ainsi,  un  souverain  qui  s'établit  sur  un  trône  étranger  devient 
bien  plus  étranger  à  sa  première  patrie  qu'un  simple  particulier. 
Un  écrivain  du  xvn*  siècle  n'a  parlé  que  d'après  la  stricte  raison 
quand  il  a  dit  «  qu'un  roi  placé  sur  le  trône  par  une  nation  devient 
le  père  de  cette  nation  et  de  la  patrie  où  il  règne,  quoiqu'il  n'ait 
aucune  cognation,  aucune  agnation  avec  la  famille  des  rois  qui 
l'ont  précédé  sur  son  trône.  »  On  ne  peut  être  le  premier 
membre  et  le  chef  d'un  royaume  sans  cesser  d'être  le  membre 
d'un  royaume  étranger,  quoique  l'on  soit  né  dans  ce  royaume 
étranger,  de  même  que  l'on  cesse  d'être  étranger  dans  un 

1)  Daniel,  Histoire  de  France.  T.  III,  p.  1573. 

2)  Poisson,  Laloy  fondamentale,  etc.,  p.  86. 
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royaume  où  l'on  n'est  point  né  et  que  I  on  y  est  même  le  père  de 
la  pairie  lorsque  par  la  royauté  on  en  devient  le  premier  membre 
et  le  chef.  Ne  devra-t-on  pas  embrasser  les  intérêts  de  celte 
nouvelle  pairie  jusqu'à  faire,  si  besoin  est.  la  guerre  h  l'ancienne? 
N'est-ce  pas  ce  que  Philippe  V  s'est  trouvé  un  jour  dans  la 
nécessité  de  faire  au  temps  de  la  Régence'? 

On  oppose  quelquefois  l'exemple  d'Henri  IV  qui  régnait  en 
Navarre  et  que,  cependant,  la  France  ne  rejeta  jamais  comme 
étranger.  Mais:  1*  la  Navarre  était  ce  que  nous  avons  appelé  un 
autre  royaume  et  non  pas  un  royaume  étranger  ;  elle  avait  été 
unie  à  la  couronne  de  France  et  elle  pouvait  s'y  réunir  d'une 
union  inséparable  comme  L'événement  l'a  prouvé  ;  2«  jamais 
prince  n'a  pris  autant  de  précaution  que  le  Roi  de  Navarre  pour 
conserver  la  qualité  de  Français  et  le  droit  de  succéder  à  la  cou- 
ronne de  France  ;  précautions  dont  son  père  lui  avait  donné 
l'exemple.  Aucun  des  traits  auxquels  les  lois  reconnaissaient  les 
étrangers  ne  se  trouvait  dans  ce  prince.  Il  avait  au  contraire  plus 
qu'il  ne  faut,  selon  les  jurisconsultes,  pour  être  un  Français 
véritable.  Kn  premier  lieu,  il  était  souvent  en  France  avant  que 
la  succession  royale  lui  échut;  il  avait  donc  n  ni  mu  m  redeundi 
ante  deiutionem  hœreditalis.  En  second  lieu,  il  avait,  en  qualité 
de  gouverneur  de  Guienne,  un  titre  qui  l'attachait  à  la  France 
par  serment  et  par  domicile  :  ibi  sedem  fixent  et  conditionem 
perpetuic  monv.  En  troisième  lieu,  il  défendit  la  France  sous  le 
Roi  légitime  :  patriam  non  desentit.  En  quatrième  lieu,  il  n'a- 
vait point  contre  lui  la  disposition  du  droit,  selon  laquelle  on 
acquiert  en  dix  ans  un  nouveau  domicile  et  on  perd  l'ancien  : 
per  decennii  huolatiim,  sire  habitationem,  novum  domirilium 
contrahitur,  et  prias  amittitur.  Il  était  citoyen  français  :  jus  ririle 
solis  ciribus  hsereditatnn  defert.  Enfin,  au  temps  de  la  succes- 
sion échue,  il  était  en  France  ;  il  avait  son  domicile  à  Meudon, 

1)  Cet  argument  avait  déjà  beaucoup  fie  force  au  temps  où  les  monarchies 
européennes  étaient  soumises  à  ce  qu'on  a  appelé  \'  Anrirn  Ib  ijim*',  bien  qu'il  y 
eùl  alors  une  sorte  de  droit  des  Hois.  supérieur  au  droit  des  peuples  considérés 
connue  la  propriété  des  dvnasties  legtimes.  Il  a  pris  une  valeur  absolue  depuis 
la  Révolution  française  et  le  réveil  des  nationalités  ;  on  ne  comprend  plus  aujour- 
d'hui un  souverain  que  comme  la  personnification  même  de  la  nationalité  et  du 
peuple  à  la  tête  duquel  il  se  trouve. 
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aux  portos  mémos  do  co  qui  devait  être  sa  capitale  ;  tempore 
de/t/î.r  hœreditath 

Philippe  V  a  fait  tout  le  contraire  de  ce  qu'avait  fail  Henri  IV, 
dans  la  situation  de  qui  Louis  XIV  avait  voulu  le  placer.  En  17!  2, 
il  lui  a  proposé,  au  nom  des  Anglais,  les  Etats  du  duc  de  Savoie, 
c'est-à-dire  un  autre  Royaume,  comme  était  la  Navarre  ;  moyen- 
nanteetéchange,  les  leltres-patentosde  1700  demeuraient  valables; 
Philippe  gardait  ses  droits  au  trftne  de  Franco;  il  devait,  suivant 
la  même  lettre  de  son  aïeul,  y  faire  de  temps  en  temps  quelques 
séjours;  au  cas  où  il  deviendrait  roi  de  France,  les  États  do 
Savoie  devaient,  conformément  à  la  règle,  être  réunis  au  do- 
maine royal  \  «  Nous  employâmes,  dit  Louis  XIV  dans  ses 
lettres-patentes  de  171.3,  les  raisons  les  plus  fortes  pour  lui  per- 
suader d'accepter  cette  alternative.  Nous  lui  finies  bien  connaître 
que  le  devoir  de  sa  naissance  était  le  premier  qu'il  dut  consul- 
ter ;  qu'il  so  devait  à  sa  Maison  et  à  sa  Patrie  avant  d'être  rede- 
vable à  l'Espagne  ;  que  s'il  manquait  à  ses  premiers  engage- 
ments, il  regretterait  peut-être  un  jour  inutilement  d'avoir 
abandonné  des  droits  qu'il  ne  pourrait  plus  soutenir.  » 

Philippe  est  demeuré  sourd  à  cette  voix  ;  il  a  mieux  aimé 
devenir  étranger  et  il  l'est  personnellement  devenu.  Que  dire  de 
ses  enfants,  nés  en  pays  étranger,  d'un  père  devenu  étranger  et 
d'une  mère  étrangère3? 

Nous  savons  bien  qu'on  peut  nous  faire  une  grosse  objection 
et  elle  a  été  d'ailleurs  maintes  fois  avancée  par  les  partisans  des 
Bourbons  d'Espagne.  C'est  celle-ci  :  «  La  couronne  n'est  point 
déféréo  par  les  lois  civiles;  ainsi,  quoique  la  jurisprudence  du 
royaume  prive  des  successions  particulières  les  Français  établis 
en  pays  étranger,  on  no  doit  pas  en  conclure  que  Philippe  V,  ni 
ses  descendants,  soient  exclus  du  tronc  de  France  comme 
étrangers.  »  Telle  est  notamment  l'opinion  de  d'Aguesseau  qui 

1)  Ces  expressions  sont  tirées  de  Bacquet,  op.  cit.  ;  ehap.  xxxvn. 

2)  Voir  la  lettre  de  Luuis  XIV  à  Philippe  V,  du  Ui  mai  1712,  citée  par  M.  de 
Courcy. 

3)  fiacquet.  H.  T.  II.  partie  V,  chapitre  xxxix,  p.  120:  «  Les  enfants  du  Fran- 
çais demeurant  hors  de  France,  marié  à  une  femme  étrangère,  ne  peuvent  suc- 
céder en  France.  »  Voir  aussi  p.  132. 
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ajoute  que  les  autres  nations  pourraient  nous  opposer  le  même 
principe  :  «  Ainsi,  dit-il,  toutes  les  anciennes  prétentions  de  nos 
rois  sur  les  couronnes  étrangères  (prétentions  autrefois  sou- 
tenues avec  chaleur,  suspendues  à  présent  par  le  changement  des 
affaires  de  l'Europe,  mais  non  pas  abandonnées,  et  qu'un  roi  ne 
doit  mémo  jamais  abandonner)  seraient  sans  fondement.  •> 
Philippe  V  lui-même  serait  exclu  du  trône  d'Espagne'. 

Il  y  a  dans  cette  objection  une  part  de  vérité  et  une  part 
d'erreur  qui  nous  étonne  venant  d'un  d'Aguesseau.  Il  est  incon- 
testable que,  suivant  tous  les  jurisconsultes,  il  y  a  différence 
marquée  entre  le  successeur  à  la  couronne  et  le  simple  héritier 
d'une  famille  particulière f.  Pour  les  particuliers,  la  parenté, 
avec  le  droit  de  succession,  est  épuisée  à  un  certain  degré;  la 
succession  est  éternelle  pour  le  sang  royal  aussi  bien  que  l'agna- 
tion.  Les  substitutions  particulières  sont  réduites  en  France  au 
deuxième  degré  après  l'institué  ;  à  l'égard  du  trône  la  substi- 
tution est  perpétuelle.  Les  lois  civiles  règlent  les  successions 
particulières,  et  la  coutume  fondamentale  prononce  sur  la  suc- 
cession royale.  Sans  doute,  mais  la  coutume  fondamentale  décide 
contre  le  sang  royal  qui  devient  étranger  ;  mais  les  lois  civiles 
ne  font  point  exception  du  sang  royal  lorsqu'elles  prononcent 
contre  les  Français  qui  deviennent  étrangers.  Donc,  quoique  la 
couronne  ne  soit  point  déférée  par  les  lois  civiles,  un  prince  du 
sang  devenu  étranger  n'en  est  pas  moins  exclu  du  trône  comme 
étranger.  De  quelque  côté  qu'on  se  tourne,  le  résultat  est  le 
même  :  si  Ton  cite  les  lois  civiles,  elles  décident  contre  Philippe  V 
comme  étranger  ;  si  l'on  objecte  la  coutume  fondamentale,  elle 
le  repousse  encore  et  pour  le  même  motif. 

La  preuve  en  est.  qu'afin  de  soutenir  son  dire,  d'Aguesseau 
est  obligé  d'avancer  que  les  lettres-patentes  d'Henri  111  et  autres 

1)  Observations  du  procureur  général  d'Aguesseau  sur  le  projet  d<>s  lettres- 
patentes  pour  l'enregistrement  des  renonciations  «le  Philippe  V  à  la  couronne 
de  France.  Février  1713.  Aiïaires  étrangères.  Ksp.  T.  220  MÏ2. 

2)  Pulfendorf,  de  .lure  naturceetgentiiim.  Ed.  1608,  in-i°.  Liv.  VIII,  ebap.  vit. 
par.  12,  p.  751  :  «  Successioucrn  simpliciter  hirreditnriain  in  reprns  a  privu- 
tarum  hœreditatum  successionibus  in  hisce  fere  saius  civitatis  discedere 
jubet,  etc.  » 
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étaient  de  pure  précaution  '.  Mais  cette  interpré talion  n'a  été 
admise  ni  par  Louis  XIV,  ni  par  le  Parlement.  La  lecture  des 
lettres-patentes  de  1713  suffit  pour  s'en  convaincre. 

Quant  à  prétendre  que  le  principe  de  l'exclusion  des  princes 
étrangers  pourrait  être  retourné  contre  nous  et  contre  Philippe  V 
lui-même,  il  est  vraiment  bien  étrange  dans  la  bouche  d'un 
juriste  éminent.  Car  enfin  chacun  sait  qu'en  Espagne,  comme  en 
Angleterre,  la  succession  royale  est  cognatique,  tandis  qu'en 
France  elle  est  agnatique.  C'est-à-dire  qu'en  Espagne  les  prin- 
cesses succèdent  à  la  couronne,  et  par  leur  mariage  le  trône  est 
ouvert  aux  étrangers,  selon  la  Loi  de  l'État.  En  France  les 
étrangers  sont  inhabiles  à  monter  sur  le  trùne  ;  et  c'est  même 
pour  cela  que  la  coutume  fondamentale  a  exclu,  non  seulement 
les  princesses,  mais  encore  leurs  descendants  mâles. 

Il  y  a  là  un  point  de  vue  sur  lequel  on  ne  saurait  trop  insister. 
La  loi  dite  salique  a  été  faite  pour  empêcher  l'avènement  des 
princes  étrangers  beaucoup  plutôt  que  le  gouvernement  des 
femmes.  «  Un  peuple  libre  et  belliqueux,  écrit  de  Thou,  excluait 
du  trône  les  princesses  et  leur  postérité,  afin  de  n'être  point 
assujetti  par  leur  mariage  à  la  domination  des  princes  étrangers*.  » 
«  Ne  exterorum  principum,  dit  à  son  tour  Le  Tenneur,  quales 
fere  sunt  succedentium  feminarum  viri.  subire  cogentur  impe- 
rium  \  a  L'ancienne  monarchie  ne  répugnait  pas  tant  que  cela  à 

1)  Observations  du  procureur  général  d'Aguesseau,  elc.  Le  texte  du  projet  de 
lettres-patentes  portait  :  «  Comme  la  premier»*  qualité  essentielle  pour  être  assis 
sur  le  llirosne  de  France  et  pour  porter  la  plus  ancienne  et  la  plus  illustre  cou- 
ronne qui  soit  au  monde,  est  la  qualité  de  François,  que  la  naissance  la  donne, 
et  que  tous  nos  sujets  habitants  en  pays  étrangers,  leurs  enfants  lorqu'ils  y 
naissent,  soit  princes  de  notre  sang,  soit  autres  quels  qu'ils  soient,  ne  peuvent 
même  recueillir  la  moindre  succession  dans  notre  royaume,  si  ce  défaut  n'est 
corrigé  par  nos  lettres,  nous  eusmei  soin,  etc.  »  C'est  contre  ces  paroles  que 
proleste  d'Aguesseau  :  «  On  n'a  point  mis  jusqu'à  présent,  dit-il,  dans  la  bouche 
de  nos  Roys  cette  maxime  qui  suppose  qu'un  prince  est  incapable  de  succéder  à 
une  couronne  à  laquelle  la  voix  de  la  nature  l'appelle,  parce  qu'il  est  né  ou  qu'il 
demeure  dans  un  pays  étranger...  Dans  les  lettres  d'Henri  III,  on  ne  dit  pas 
que  la  première  qualité  essentielle  pour  porter  la  couronne  de  France  est  d'estre 
ne  ou  demeuré  Français  ;  elies  portent  seulement  qu'afin  d'obvier  à  tous  doubles 
et  scrupules  que  le  temps  par  les  occasions  pourroit  engendrer,  le  Hoy  déclare 
que  le  Roi  de  Pologne  sera  le  vrai  héritier  de  la  couronne,  etc.  >» 

2)  De  Thou.  HUt.  T.  1,  liv.  xm;  p.  631. 

3)  Le  Tenneur;  Veritas  vindieata  advers.,  etc.  Ed.  1051.  Parte  I,  cap.  x, 
p.  70. 
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voir  les  femmes  à  la  lêtc  de  l'Etat  ;  la  preuve  en  est  qu'elle  con- 
fiait la  Régence  aux  reiues-mères,  quelquefois  même  à  la  sœur 
aînée  du  Roi  ;  faut-il  rappeler  Blanche  de  Castille,  Aune  de 
Beaujeu,  Louise  de  Savoie,  Catherine  de  Médicis,  Marie  de 
Médicis,  Anne  d'Autriche?  Et  si  d'ailleurs  là  avait  été  le  vrai 
motif  de  l'exclusion  des  femmes,  il  n'aurait  point  entraîné  celle 
de  leurs  descendants  mâles.  Edouard  III,  petit-fils  de  Philippe  le 
Bel  par  sa  mère,  aurait  succédé  à  Charles  IV.  C'est  à  cette  occa- 
sion qu'il  fût  décidé  que  non  seulement  les  princesses,  mais  leurs 
enfants  maies  ne  pourraient  succéder,  et  qu'ainsi  le  voulait 
l'esprit  de  la  coutume  fondamentale.  Edouard  III  crut  le  con- 
traire ;  il  eut  ses  partisans,  comme  Philippe  V  sans  doute  aurait 
eu  les  siens.  Mais  en  ce  temps  l'erreur  était  excusable.  Pourquoi? 
parce  qu'au  xiv*  siècle,  pas  plus  qu'au  xvui0,  il  n'y  avait  de  loi 
écrite  sur  la  succession  royale;  on  n'avait  que  la  coutume  fonda- 
mentale, et  le  cas  d'Edouard  III  ne  s'était  encore  jamais  pré- 
senté. La  nation  l'a  tranché  par  cent  années  de  guerre.  Si  elle  a 
fait  la  guerre  de  Cent  Ans  pour  n'être  point  gouvernée  par  un 
prince  anglais,  petit-fils  de  Philippe  te  Bel,  pourquoi  voudrait- 
elle  l'être  par  un  prince  espagnol  petit-fils  de  Louis  XIV? 
Faudrait-il  recommencer  une  guerre  analogue  avec  de  moindres 
prétextes?  Le  bon  sens  exige  que  les  princes  du  sang  devenus 
étrangers  soient  écartés  du  trône  au  même  titre  que  les  descen- 
dants mâles  des  princesses.  «  L'exclusion  des  uns  et  des  autres 
est  dans  l'esprit  de  la  coutume  fondamentale  qui  ne  méconnaît  le 
sang  royal  dans  les  princesses  que  pour  ne  jamais  laisser  le 
sceptre  aux  étrangers'.  » 

A  peine  s'exprime-t-on  avec  justesse  quand  on  dit  qu'un  prince 
du  sang  devenu  étranger  perd  le  droit  de  son  sang.  On  a  suffi- 
samment établi  au  début  de  ce  travail  que  le  droit  de  succession- 
des  princes  ne  repose  que  sur  la  coutume  fondamentale,  que 
c'est  elle  seule  qu'ils  peuvent  alléguer,  qu'à  elle  seule  la  nation 
obéit  en  reconnaissant  ses  maîtres*.  Ceci  posé,  les  princesses  du 

3)  Poisson,  Ln  l»>j  [uivltimentabt,  etc.,  p. 

1)  Dumoulin,  Coutume  <k  Paris.  Ê  \.  1570.  Tit.  I,  par.  8  ;  gloa.  3;  p.  197  ;  u°  8. 
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sang  peuvent-elles  dire  qu'elles  perdent  le  droit  du  sang,  étant 
écartées  du  trône?  Non  sans  doute.  Pourquoi?  Parce  que  le  droit 
du  sang  est  décidé  par  la  coutume  fondamentale  ;  que  cette  cou- 
tume fondamentale  n'a  jamais  attaché  au  sang  des  princesses  le 
droit  de  succéder  au  trône  ;  qu'elle  leur  a  au  contraire  donné 
l'exclusion  dans  la  crainte  de  soumettre  la  monarchie  à  une  domi- 
nation étrangère,  et  par  conséquent  que  l'on  ne  saurait  dire 
qu'elles  perdent  un  droit  qu'elles  n'ont  jamais  eu.  Disons  la 
même  chose  d'un  prince  du  sang  devenu  étranger.  Tandis  que  la 
coutume  fondamentale  reconnaît  en  lui  l'agnation  royale,  elle  le 
repousse  en  même  temps  comme  étranger,  et  qitem  lex  stricte 
suniplti  aijnatum  vocabat,  cade.m  explicala  extruneum  repvllebai* 
Ce  prince  du  sang  peut-il  dire  qu'il  prrd  le  droit  du  sang,  étant 
écarté  du  trône?  Non  :  parce  que  le  droit  du  sang  est  décidé  par 
la  coutume  fondamentale,  et  que  suivant  cette  coutume,  pour 
avoir  droit  au  trône,  il  faut  que  le  sang  royal  soit  dans  un  Fran- 
çais, de  même  qu'il  faut  qu'il  soit  dans  un  mâle.  Ou  si  l'on  veut 
absolument  dire  qu'il  perd  ce  droit,  il  faut  entendre  qu'il  a  eu 
jadis  comme  prince  du  sang  un  droit  qu'il  a  cessé  d'avoir  le  jour 
où  il  est  devenu  étranger. 

Philippe  V,  indépendamment  des  renonciations,  n'avait  donc 
aucun  droit  k  la  couronne  de  France  :  1°  parce  qu'il  était  partagé 
de  l'Espagne;  2°  parce  qu'il  était  devenu  étranger.  Quant  à 
ses  fils,  ils  ne  l'ont  jamais  eu  ;  et  à  chaque  génération,  l'exclu- 
sion devait,  s'il  est  possible,  devenir  plus  forte  et  plus  absolue. 

Les  renonciations  ne  pouvaient  que  corroborer  ces  causes 
radicales  d'exclusion;  elles  devaient  surtout  rendre  la  question 
de  droit  plus  évidente  pour  les  Français  et  pour  les  étrangers  en 
leur  épargnant  des  discussions  aussi  ardues  que  celles  par  où  le 
lecteur  vient  de  passer;  elles  tendaient  par  là  même  à  rassurer 
les  uns  contre  les  chances  d'une  guerre  civile,  les  autres  contre 
Ja  possibilité  d'une  réunion  des  deux  couronnes  sur  une  seule 
tête  ou  dans  une  même  branche. 

(A  suivra).  Ali  ukd  Uacdiiillakt. 
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Fv\  ALLEMAGNE  ET  EN  SUISSE 
(1562) 


Les  pièces,  d'un  intérêt  historique,  que  nous  publions  ici,  sont 
tirées  des  papiers  d'une  famille  illustrée,  dans  les  sciences,  par 
les  noms  d'Horace-B.  de  Saussure  et  de  II. -Théodore  de  Saussure, 
et,  dans  une  autre  direction,  par  celui  de  Mm*  Necker  de  Saussure, 
dont  M"8  de  Staël  aimait  à  dire  :  «  Ma  cousine  a  tout  l'esprit 
qu'on  me  prête.  » 

J'eus  récemment  l'occasion  de  consulter  les  archives  de  cette 
vieille  maison  protestante  originaire  du  duché  de  Lorraine,  con- 
servées aujourd'hui  dans  la  branche  cadette  (branche  vaudoise  des 
barons  de  Berchier,  seigneurs  de  Fey,  Rueyre  et  Saint-Cierge) 
et  gracieusement  mises  à  ma  disposition  par  M.  Victor  de  Saussure, 
à  Yverdon.  Entre  autres  pièces  intéressantes,je  relevai  cinquante 
et  une  lettres  originales,  des  années  1507-1530,  adressées  soit  à 
Mongin  do  Saussure,  grand  fauconnier  de  Lorraine  et  de  Bar, 
conseiller  du  duc  et  gentilhomme  de  sa  chambre,  soit  à  son  fils 
Antoine,  par  divers  personnages  du  temps,  les  ducs  René, 
Antoine  et  François  de  Lorraine,  le  duc  Claude  de  Guise,  le 
cardinal  de  Lorraine,  le  roi  Henri  de  Navarre,  grand-père  de 
Henri  IV,  le  margrave  de  Bade,  etc. 

Les  pièces  qui  attirèrent  particulièrement  mon  attention  sont 
celles  que  je  place  aujourd'hui  sous  les  yeux  des  lecteurs  de  la 
Iirvuc. 

En  1559,  Antoine  de  Saussure,  lils  de  Mongin,  occupant 
comme  son  père  une  position  considérable  dans  le  duché  de 
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Lorraine,  1  et  intime  ami  (d'après  les  lettres)  du  duc  François 
(qui  vécut  peu),  se  laisse  gagner  aux  idées  de  la  réforme  et  tente, 
semble-t-il,  d'y  convertir  le  jeune  duc  Charles.  Ses  biens  sont 
séquestrés  par  la  régente,  Christine  de  Danemark,  mère  de 
Charles-Quint.  H  se  réfugie  dans  les  États  de  Berne.  II  parait 
aussi  un  instant  a  Genève,  où  une  branche  de  ses  descendants 
devait  plus  tard  se  fixer  et  où  l'historien  Th.  de  Bèze  le  signale 
sous  le  nom  d' «  un  gentilhomme  lorrain,  M.  de  Dommartin  ». 

A  ce  moment,  où  les  pénates  do  sa  famille  sont  encore  errants 
dans  une  nouvelle  patrie,  et  où  sa  fortune  en  Lorraine  est  sou- 
mise à  toutes  les  incertitudes,  on  le  voit,  avec  les  barons  vaudois 
d'Àubonne  et  de  Montricher,  prêter  une  somme  de  onze  cents 
écus  d'or  au  prince  de  Coudé  et  aux  seigneurs  huguenots. 

Si  Antoine  de  Saussure  venait  de  la  Lorraine,  alors  paya 
d'Empire,  ses  associés  étaient  d'origine  française.  Mais,  émigrés 
en  Suisse  sous  le  règne  de  Henri  II,  ils  acquirent  immédiatement, 
dans  leur  nouvelle  patrie,  comme  le  lit  aussi  Saussure,  avec  la 
bourgeoisie  d'honneur,  des  fiefs  vaudois  dépendant  de  l'Etat  de 
Berne.  Le  moins  connu,  François  Grimaud,  de  noblesse  bretonne, 
marié  à  une  héritière  des  barons  de  Montricher,  possédait,  dès 
Tannée  15*>6,  cette  seigneurie  pilloresquement  située  au  pied  du 
Jura,  non  loin  de  Lausanne.  Jean  de  Lelles  est  plus  célèbre. 
Frère  du  maréchal  de  Montpezat,  qui  portail  le  nom  de  sa  mère, 
il  avait  été,  sous  le  règne  de  Frauçois  1er,  évèque  de  Bézicrs  et 
de  Montauban.  Puis,  converti  à  la  Réforme,  il  vint  en  même 
temps  que  le  baron  de  Montricher,  et  dans  le  même  pays,  mais 
plus  près  du  lac  de  Genève,  acheter  l'importante  baronuie 
d'Aubonne. 

Ces  trois  nouveaux  seigneurs  de  la  Suisse  française  étaient 
placés  mieux  que  personne  pour  entrer  en  relations  avec  les 
Huguenots  traitant  à  l'étranger. 

1)  Je  l'y  trouve  propriétaire  d'une  dizaine  «Je  seigneuries,  dont  celles  de  Sorcy 
et  de  Dommartin,  fous  le  nom  desquelles  il  est  habituellement  désigné.  En  celle 
de  Monteuil  il  a  droit  de  haute  justice  par  acte  concédé  >\  son  père  en  1535,  et 
consacré  plus  tard  par  deux  départs  de  !a  cour  de  la  noblesse  de  Lorraine. 
Celles  de  Lanfrancourt  et  Hemaucourt  sont  payées  7J,000  livres  par  le  comte 
de  Salm,  qui  les  acquit  «les  fils  d'Antoine  de  Saussure  en  1594. 

HIST.  dipl.  13 
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Je  n'ai  pas,  surtout  dans  noire  Revue,  à  raconter  les  débuts  des 
guerres  de  religion,  en  France.  Je  rappellerai  seulement  qu'après 
le  massacre  de  Vassy,  le  prince  de  Gondé  et  les  seigneurs  de  la  Ré- 
forme, s'étant  établis  à  Orléans,  y  signèrent  leur  acte  de  confédé- 
ration au  mois  d'avril  1562.  Les  mois  de  mai  et  de  juin  se  passent 
eu  pourparlers  avec  les  Catholiques.  Les  hostilités  ayant  éclaté 
dans  les  premiers  jours  de  juillet,  les  Huguenots  chargèrent 
M.  d'Andelot,  parti  pour  l'Allemagne  à  la  recherche  de  renforts, 
de  contracter  un  emprunt,  suivant  les  pleins  pouvoirs  que  je 
transcris  l. 

Établi  à  Francfort  au  mois  de  septembre,  l'envoyé  du  prince 
de  Condé  reçoit  des  fonds,  même  de  la  Suisse.  Antoine  de 
Saussure  et  les  deux  barons  déjà  nommés  lui  adressent  onze 
cents  écus  d'or  que  leur  a  avancés,  au  taux  de  5  » /„,  sous  la  forme 
d'un  achat  de  rentes,  le  bailli  bernois  d'Yverdon,  Jacob  Wyss  \ 
M.  d'Andelot  revint  peu  après  en  France  avec  l'argent,  et  avec 
un  renfort  de  retires  qui  se  signalèrent  à  la  bataille  de  Dreux  en 
faisant  prisonnier  le  connétable  Anne  de  Montmorency.  Après 
la  paix  d'Amboise,  on  eut  beaucoup  de  peine  à  se  défaire  de  ces 
cavaliers  allemands  qui  ne  voulaient  pas  partir  les  mains  vides. 
Les  intérêts  des  souscripteurs  do  l'emprunt  huguenot  furent 
négligés,  puisque  les  onze  ceuls  écus  qui  devaient  leur  être  rem- 
boursés au  bout  de  vingt-trois  mois,  nel'étaientpas  encoreen!565. 

Le  plus  important  des  trois  prêteurs,  Antoine  de  Saussure, 
resté  délenteur  de  «  l'original  de  l'obligation  »,  le  remet  alors 
aux  mains  de  M.  de  Montricher  «  pour  en  faire  poursuite  quand 
besoin  sera  3  ».  Quand  à  Jean  de  Letles,  il  avait  déjà  fini  son 
aventureuse  carrière,  remplacé  dans  la  baronnie  d'Aubonne  par 
son  fils  François,  qui  devait  figurer  dans  les  guerres  suivantes. 

Jours  de  misère  que  ces  derniers  moments  du  xvic  siècle  où 
les  partis  rivaux  de  France  font  concurremment  appel  à  l'étranger, 
les  uns  aux  puissances  catholiques,  les  autres  aux  pays  protes- 

1)  Voir  pièces,  n°  l.  Pour  plus  de  détails  à  ce  sujet,  on  peut  voir  YHistoirr 
tien  Princes  de  Coudé,  par  M.  le  duc  d'AumaJe. 

2)  Voir  pièces,  n°*  2  et  3. 

2)  Voir  pièces,  n"  :>  (appendice). 
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tants  !  On  recourt  également  des  deux  côtés  à  l'entremise,  non 
de  simples  émissaires,  mais  d'ambassadeurs  de  renom,  aux  pou- 
voirs réguliers,  qui  traitent  avec  les  grands,  et  au  grand  jour.  Au 
dehors  on  enrôle,  on  emprunte  à  l'envi.  Les  écus  manquent 
plus  que  les  hommes.  Les  bras  ne  font  pas  défaut,  mais  bien 
l'argent  pour  les  payer,  et  l'on  fait  plus  de  cas  des  subsides  que 
des  auxiliaires.  Hors  de  France,  on  retrouve  des  coreligionnaires 
généreux  qui  sacrifient  leur  fortune  aux  besoins  de  la  cause.  Que 
ne  s'est-elle  bornée,  cette  intervention  étrangère,  au  simple 
prêt  de  deniers  !  Sans  contredit,  elle  se  fait  moins  péniblement 
sentir  quand  elle  se  manifeste  par  un  envoi  d'espèces  sonnantes 
que  par  une  expédition  de  mercenaires  servant  pour  une  solde, 
séduits  par  l'attrait  du  butin  et  du  pillage.  Et  pourtant  on  osa  s'y 
résoudre,  même  sous  cette  dernière  forme,  tant  l'idée  nationale 
s'effaçait  derrière  le  principe  religieux  î  II  était  réservé  à  Henri  IV 
de  concilier  ces  intérêts  divergents  par  la  promulgation  de  l'édit 
de  Nantes,  acte  d'une  inspiration  essentiellement  patriotique. 

Francis  Décrue  de  Stoutz. 
I 

PLEINS  POUVOIRS  DONNES  A  M.  d'aNDELOT  PAR  LE  PRINCE  DE  CONDÉ 
BT    LES    HUGUENOTS    POUR    CONTRACTER    UN     EMPRUNT    A    L*  ETRANGER . 

Orléans,  7  juillet  1562. 

Nous,  Loys  de  Bourbon,  prince  de  Condé,  marquis  de  Conty, 
chevallier  de  l'ordre  du  Roy  Monseigneur,  gouverneur  et  lieutenant 
général  pour  Sa  Magniffîcence  en  ses  pays  de  Picardie  ;  Gaspard  de 
Colligny,  seigneur  de  Chastillon,  aussy  chevallier  de  l'ordre  du 
Roy,  cappilainne  de  cent  hommes  d'armes  et  admirai  de  France  ; 
Krancoys,  conte  de  La  Rochefoucault  et  de  Roussy,  prince  de  Mar- 
sillac,  chevallier  de  l'ordre  du  Roy,  cappilainne  de  cinquante 
hommes  d'armes;  [Francoys  d'Angest],  seigneur  de  Genly,  che- 
vallier de  l'ordre  du  Roy  et  cappilainne  de  cinquante  hommes 
d'armes  ;  Jaques  de  Soubize,  aussy  chevallier  de  l'ordre  du  Roy  — 
à  Messire  Francoys  de  Colligny,  seigneur  d'Andelot,  conte  de  Mont- 
fort,  chevallier  de  Tordre  du  Roy  et  collonuel  général  des  bandes 
françoyses,  salut  et  dillection.  —  Nous  vous  donnons  plainne  puis- 
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sance  et  auctoritéet  pouvoir  spécial  par  ces  présentes  de  négocier, 
slipuller,  contracter,  passer  traictez  et  concordatz,  obliger  nous  et 
noz  biens  generallement  quelconques  envers  les  très  illustres 
princes  et  électeurs  du  Sainct  Empire  et  aultres  princes,  contes, 
barons,  seigneurs,  raarchans,  villes  et  communaultez  de  la  Ger- 
manie et  generallement  envers  quelconques  personnes  de  quelque 
estât,  callité  et  condition  qu  elles  soyent,  un  ou  plusieurs,  comme 
vous  verrés  eslre  bon  et  desquelles  vous  pourrez  recouvrer  de- 
niers par  prest  sellon  le  temps,  terme  et  poyementz  qu'ey  (sic) 
sraurez  trop  mieulx  prendre  et  arresler  avecques  elles,  jusques  à 
telles  sommes,  à  telles  charges  et  conditions  que  vous  ad  viserez  et 
accorderez,  recevoir  iceulx  deniers,  du  receu  vous  tenir  pour  con- 
tent, en  bailler  et  passer,  soit  soubz  vostre  seing  ou  par  devant 
notaire  ou  en  telle  aultre  forme  dont  on  aurai  de  coustume  d'user 
aux  lieux  où  vous  serez  et  par  les  personnes  avec  lesquelles  vous 
pourrez  contracter,  toutes  telles  lettres,  seuretez,  contractz,  pro- 
messes, cédules  et  obligations  que  le  cas  requerra.  Lesquelles  pro- 
mettons tous  en  foy  et  parolle  d'homme  de  bien  et  soubz  l'obliga- 
tion de  nos  diclz  biens  presens  et  advenirs  et  de  noz  corps,  sy 
besoing  est,  de  ratiffier  et  approuver,  avoir  pour  aggréable  et 
entretenir  et  entièrement  accomplir  tout  ce  qui  aura  esté  par  vous 
promis  et  contracté  en  nostre  nom,  sans  jamais  y  contrevenir  en 
quelque  sorte  que  ce  soit;  et  mesme,  sy  besoing  est,  leur  bailler 
telles  aultres  seurettez  et  promesses  de  nostre  main,  [aussy  que] 
de  la  vostre,  qu'ilz  vouldront  et  verront  estre  nécessaire,  et  géné- 
rallement  d'y  faire  tout  ce  que  nous  mesmes  estans  sur  les  lieux 
pourryons,  ores  que  le  cas  requist  pouvoir  plus  spécial  que  ces 
dictes  présentes.  Lesquelles,  en  tesmoing  et  vérilté  de  tout  ce  que 
dessus,  nous  avons  signées  de  nostre  main  soubz  le  séel  de  noz 
armes.  —  Donné  à  Orléans,  le  septiesme  juillet  mille  cinq  cens 
soixante  et  deux.  Signé  Loys  de  Bourbon,  G.  de  Colligny,  F,  de  La 
Rocheffoucault,  Ganly,  Soubize,  et  séellé  du  séel  de  leurs  armes. 

II 

EMPRUNT  PAR  MM.  d'aUBONNE,  DE  MONTRICHER  ET  DB  DOMMARTIN  [SAUS- 
SURE) AU  BAILLI  BERNOIS  D'YVERDON  D'UNE  SOMME  DESTINÉE  A  M.  d'aN- 
DELOT  POUR  LES  ÉGLISES  DE  FRANCE. 

Yverdon,  15  août  1562. 

Nous,  Jehan  de  Letles,  seigneur  et  baron  d'Aulbonne,  Francoys 
Grimaud,  escuyer,  seigneur  de  Montrichier,  et  Anthoine  de  Saus- 
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sure,  seigneur  de  Sorcy  en  Lorraine,  à  présent  demeurant  en  la 
Grange  de  Vernant,  sçavoir  faysons  à  tous  comme  ainsi  soit  que 
nous  ayons,  ung  chescung  de  nous  seul  et  pour  le  tout,  vendu  à 
honnorable,  sage  et  prudent  seigneur  Jacob  Wyss,  bourgeois  de 
Berne,  baillif  d'Yverdon,  la  somme  de  cinquante  escus  d'or  de  bon 
or  et  de  bon  poidz  du  coing  du  roy  de  France,  pour  le  pris  prin- 
cipal de  mil  escus  d'or  du  poidz  et  coing  que  dessus,  payables  les- 
diclz  cinquante  escus  d'or  de  censé  annuellement  sus  ung  chescung 
jour  douziesme  jour  du  moys  d'aoust.  Laquelle  somme  principalle 
de  mil  escus  sommes  tenuzet  avons  promis  rendre  audict  seigneur 
achepteur  deans  deux  ans,  commençant  ledict  jour  dudict  moys 
d'aoust  dernier  passé,  et  à  tel  jour  lesdictz  deux  ans  revolluz  finis- 
sans,  avecq  plusieurs  ypothèques,  condilions  et  réserves  à  l'instru- 
ment principal  par  discret  Gervais  du  Crot,  notayre  d'Yverdon, 
receu  et  soubzsigné  de  noz  propres  mains  et  séellé  de  noz  seaulx, 
daté  du  qualorziesme  jour  dudict  moys  d'aoust  l'an  mil  cinq  cens 
soixante  deux.  Et  pour  ce  qu'avons  empromplé  ladicte  somme 
pour  délivrer  au  seigneur  d'Andelot  pour  servir  aux  Esglises  de 
France,  à  ceste  cause  nous  sçachantz  de  nostre  bon  gré  et  libéral 
arbitre,  nous  sommes  promis  et  premectons  pour  nous,  noz  hoirs 
et  successeurs  et  soubz  l'obligation  de  tous  et  ung  chescung  noz 
biens  quelz  qu'ilz  soyenl,  à  sçavoir  de  nous  degraver  ung  chescung 
de  nous  pour  seurecté,  tant  dudict  principal,  censés  que  consles 
et  missions  survenantes  au  deffault  dud.  degravement,  nous  soub- 
mestant  l'ung  à  l'auître  pour  cestuy  effect  aux  mesmes  astriclions 
que  sommes  aslrainctz  en  l'acte  principal.  Donnant  nous,  lesd. 
Jehan  de  Lettes  et  Anthoyne  de  Saussure,  par  cestes  plain  pouvoir 
aud.  Sg'  de  Montrichier  plain  pouvoir  de  délivrer  lad.  somme  de 
mil  escus  d'or  aud.  Sgr  d'Andelot  pour  l'effect  que  dessus  et  de 
icelluy  en  prendre  quicLmce  et  asseurance.  Et  en  tesmoignage  de 
coroboration  des  choses  susdictes  nous  avons  soubzsignéesces  pré- 
sentes et  cachetées  de  noz  propres  cachetz.  Données  et  faictes,  le 
quinziesme  jour  du  moys  d'aoust,  l'an  de  N.  S.  courant  mil  cinq 
cens  soixante  deux. 

J.  de  Lettes.         F.  Grimaud.         A.  de  Saussure. 
(Au-dessous  scellé  de  leurs  armes). 
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III 

REÇU  PAR  M.  d'aNDELOT  D'UNE  SOMME  DE  1100  ECUS  D'OR  QUE  MM.  DE 
MONTRICHER,  D'AUBONNE  ET  DE  DOMJIARTIN  PRÉTEST  AU  PRINCE  PB  CONDÉ 
ET  AUX  RUOUENOTS. 

Francfort,  10  septembre  1562. 

Nous,  Françoys  de  Colligny,  seigneur  d'Andelot,  conte  de  Mont- 
fort,  chevallier  de  l'ordre  du  Roy  et  collonnel  des  Bandes  françoyses, 
confessons  avoir  ce  jour  d'huy  receu  comptent  de  Françoys  Gry- 
maud,  baron  et  seigneur  de  Montrichier,  Jehan  de  Lettes,  baron  et 
seigneur  d'Aulbonne,  et  Anthoyne  de  Sausure,  seigneur  de  Domp- 
martin,  demeurans  au  pays  du  Vau,  soubz  la  seigneurie  de  Berne, 
la  somme  de  unzes  cens  escus  tant  pour  et  au  nom  de  Messieurs  le 
princes  de  Condé,  admyral  de  Chastillon,  de  La  Rochefoucaul,  de 
Genly  et  Soubize  que  en  nostre  nom,  laquelle  somme  estant  em- 
pruntée par  les  susdictz  seigneurs  de  Montrichier,  d'Aulbonne  et 
Damptnartin  au  seigneur  Jacob  [Wyss],  auquel  se  sontz  obligez 
eux  el  leurs  biens  pour  le  remboursement  d'icelle,  Nous,  en  vertu 
de  la  procuration  cy  dessus  transcripte,  obligeons  les  dénommez 
en  icelle,  ung  seul  et  pour  le  tout,  eulx  et  leurs  biens  présens  et 
advenirs,  à  payer  ausdictz  seigneurs  de  Montrichier,  d'Aubonne  el 
Dampmartin  ladicle  somme  de  unzes  cens  escus  du  jour  d'huy  en 
vingt  troys  moys  et  à  leur  garenlir  de  tous  despens,  dommages 
et  interestz  qu'il  pourroyent  avoir  pour  ce  regard,  souffrant  exécu- 
tion estre  faicte  sus  leursdictz  biens  et  les  nostres  au  deffault  du 
payement  de  ladicte  somme.  Promettant  au  surplus,  sy  besoing 
est,  leur  faire  ratiffier  et  bailler  plus  grandes  seureté  de  ladicte 
partie  de  unzes  cens  escus  par  les  susdictz  seigneurs  princes  de 
Condé  et  aultres  nostres  en  ladicle  procuration.  En  tesmoingt  de 
quoy,  nous  avons  signé  la  présente  et  à  icelle  faict  mettre  le  séel 
de  noz  armes.  A  Francfort,  le  dixiesme  jour  de  septembre  mille 
cinq  cens  soixante  et  deux. 

F.  de  Colligny. 

Pour  copie  de  son  propre  original  extraicte  dhuement  colla- 
lionée. 

Giu*  de  Neschel. 
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Je,  Anthoine  de  Saussure,  seigneur  de  Sorcy,  certifie  que  l'ori- 
ginal de  l'obligation  précédante  est  demeurée  entre  mes  mains  en 
garde  pour  tous  trois  et  pour  en  faire  la  poursuite  quant  besoin 
sera.  Tesmoin  mon  signet  manuel  icy  mis,  le  19e  jour  de  mars  mil  > 
cinq  cens  soisante  et  trois. 

A.  de  Saussure. 


Je,  seigneur  de  Montri[clti]er  certifie  q[ue]  depuys  l'obligfalion] 
cy  dessus  escrite,  j'ay  re[ceu  de]  Monsieur  de  Danmartin  Forigina 
de  l'obligation  précédente  p[our]  en  faire  la  poursuite  quand  be- 
soign  en  sera.  Tesmoign  mon  signé  manuel  cy  mins,  ce  5«  jour 
d'octobre  1565. 

F.  Orimaud. 


Je  soussigné  certifie  par  les  présentes  que  je  donne  mon  con- 
sentement à  ce  que  Monsieur  Danmartin  baille  à  Monsieur  de  Mon- 
trouchier  l'original  de  l'obligation  de  Monsieur  d'Andelot  et,  en 
ceste  assérence,  ay  escripte  et  signée  la  présente  cédulle.  Faict  ce 
6  d'octobre  1565. 

François  de  Leltes. 
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UN  AMBASSADEUR  TURC  A  PARIS 

SOUS  LA  RÉGENCE 

Ambassade  de  Mehémet-Kffendi  en  France,  d'après  la  relation 
écrite  par  lui-même  et  les  documents  inédits  des  Archives  du 
Ministère  des  Affaires  étrangères  de  Paris. 

(FIN) 


Enfin,  le  jour  de  la  cérémonie  arriva  (le  10  mars)  :  il  était 
d'usage  que  les  ambassadeurs  fissent  leur  entrée  par  la  porte 
Saint- Antoine ,  c'était  le  chemin  le  plus  convenable  pour  de 
pareilles  cérémonies  ;  mais  laissons  parler  l'ambassadeur  :  «  Le 
dimanche,  M.  Cognard,  un  des  écuyers  du  Hoi,  se  rendit  à  mon 
hôtel  pour  distribuer  les  chevaux.  Il  donna  à  mon  fils,  comme 
élant  Divau-Kllendi  une  jument  qui  avait  une  bride  garnie  d'or 
et  de  pierreries  :  il  donna  aussi  à  mon  intendant  un  cheval  con- 
venable et  aux  autres  pareillement,  selon  leur  rang  :  ensuite  arri- 
vèrent le  maréchal  d'Kslrées  et  l'Introducteur  dans  un  carrosse 
du  Hoi:  je  ne  manquai  pas  d'aller  au-devant  d'eux.  Ils  me  dirent 
que  le  Roi  m'avait  envoyé  son  propre  carosse  pour  moi  et  que 
toutes  les  personnes  de  distinction  m'avaient  aussi  envoyé  les 
leurs  par  honneur  *.  Dans  le  même  instant,  je  vis  paraître  une 
centaine  de  carrosses  superbes  et  magnifiques.  —  «  Il  n'y  a  point 

1)  Cet  ambassadeur,  envoyé  à  Vienne  lors  de  l'échange  des  ratifications  de 
la  paix  de  Passarowilz,  était  charpé  de  nombreux  présents  pour  l' Empereur.  Il 
s'appelait  Ibrahim-Muckereni-Pacha  et  avait  été  plénipotentiaire  comme  Mehe- 
met-ElTendi  lors  «le  la  signature  du  traité. 

2)  Diran-EiTendi,  c'est-à-dire  secrétaire  d'ambassade. 

3)  C'était  la  coutume  qu'à  l'arrivée  d'un  ambassadeur  to::s  les  gentilshommes, 
princes  et  princesses  du  sang,  envoyassent  leurs  carrosses  pour  former  cortège 
à  pon  entrée. 

» 
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de  temps  à  perdre,  me  dit  ensuite  le  second  Introducteur,  nous 
allons  commencer  à  marcher  avec  la  permission  de  Vos  Excel- 
lences. » 

Le  régiment  du  roi,  cavalerie,  ouvrit  la  marche.  Il  fut  suivi 
d'une  partie  de  mes  gens  à  cheval  avec  la  pelisse,  et  le  fusil  en 
main  et  ceux-ci  d'une  autre  partie  avec  le  kercket 1  et  la  lance  ; 
derrière  eux  marchaient  quelques  agas  portant  la  barbe.  Ils  pré- 
cédaient ITman-Elîendi  et  le  Kapigidlar-Kerkudassi',  à  la  suite 
desquels  mon  fils  et  mon  intendant  prirent  place.  On  menait  après 
cela  six  chevaux  de  main  magnifiquement  harnachés  que  l'écuyer 
du  roi  et  l'interprète  suivirent.  Je  marchais  ensuite  avec  le 
farik 1  de  cérémonie  et  un  feredgé 1  doublé  d'une  pelisse  de 
martre-zibeline,  monté  sur  un  cheval  harnaché  avec  le  harnais  et 
la  bride  de  divan  \  Le  maréchal  d'Eslrées  prit  ma  droite  et  l'intro- 
ducteur ma  gauche.  La  marche  fut  fermée  par  un  second  régi- 
ment de  cavalerie  après  lequel  les  carosses  se  rangèrent  chacun 
selon  son  rang. 

Quoique  les  rues  de  Paris  aient  assez  de  largeur  pour  contenir 
six  carosses  de  front,  il  y  avait  pour  lors  en  certains  endroits  une  si 
grande  quantité  de  monde,  qu'à  peine  pouvions-nous  passer  trois 
cavaliers.  J'avais  pris  six  de  mes  tchoadars  pour  marchera  mes 
côtés;  mais  ils  furent  obligés  de  passer  devant  moi.  Toutes  les 
rues  étaient  bordées  d'espace  en  espace,  de  soldats  à  pied  et  à 
cheval  :  il  y  avait  aussi  des  gens  du  peuple  assemblés  par  troupes 
de  dix  et  de  quinze,  de  sorte  qu'on  aurait  dit  que  lotit  Paris  était 
venu  voir  mon  entrée. 

Les  fenêtres  des  maisons  de  cette  ville  qui  sont  bâties  à  quatre 
ou  cinq  étages  ont  vue  sur  la  rue  6.  Elles  étaicut  toutes  surchar- 
gées d'hommes,  de  femmes  et  de  petits  enfants,  car  comme  on 
n'avait  point  vu  de  Turcs,  grands  et  petits  voulaient  savoir  quelle 
sorte  d'hommes  nous  étions.  Le  roi  même,  le  duc  d'Orléans,  son 

1)  Le  kerekel  est  une  pelisse  d'été  d'étoffe  légère. 

2)  Maître  des  cérémonies. 

'.i)  Echarpe  de  mousseline  qui  entoure  le  turban. 
4)  Robe  de  cérémonie  avec  de  grandes  manches, 
b)  C'est-à-dire  de  grande  cérémonie. 

0)  Il  ne  faut  pas  perdre  de  vue  que  c'est  un  Turc  qui  parle. 
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oncle  et  son  tuteur,  tous  les  gens  de  la  cour  et  tous  les  grands 
seigneurs  avaient  pris  chacun  une  maison  pour  voir  mon  entrée, 
et,  quoique,  comme  j'avais  fait  mon  voyage  par  mer,  je  n'eusse 
pas  un  équipage  assez  beau  pour  une  pareille  cérémonie,  cepen- 
dant, par  le  secours  de  Dieu,  on  avoua  qu'il  ne  s'était  jamais  vu 
une  entrée  si  superbe  à  Paris  » 

Le  cortège  se  rendit  à  l'hôtel  réservé  aux  ambassadeurs  qui  se 
trouvait  rue  de  Tournon  ;  là  les  troupes  défilèrent  sous  les  armes  : 
le  maréchal  prit  congé  de  l'ambassadeur.  La  foule  des  gentils- 
hommes et  surtout  leurs  femmes  se  précipitèrent  aussitôt  chez 
lui  pour  le  voir  et  l'accablèrent  de  compliments  :  «  Ce  qu'ils  dé- 
siraient le  plus,  continue  Mehemet-Effendi,  était  de  me  voir 
manger.  On  venait  m'annoncer  la  fille  et  la  femme  d'un  tel  qui 
demandaient  permission  d'assister  à  mon  diner.  Il  se  rencontrait 
quelquefois  que  c'étaient  des  personnes  auxquelles  je  ne  pouvais 
refuser  l'entrée  :  mais,  comme  elles  se  trouvaient  dans  leur 
carême,  elles  ne  pouvaient  manger  avec  moi.  Elles  ne  faisaient 
qu'entourer  la  table  pour  nous  regarder.  Ces  manières,  très 
nouvelles  pour  moi,  me  gênaient  beaucoup  ;  mais  ma  complai- 
sance me  faisait  prendre  patience.  Pour  les  Français,  ils  ont 
coutume  d'assisler  ainsi  aux  repas,  et,  lorsque,  par  exemple,  le 
roi  se  met  à  table,  on  permet  d'entrer  à  ceux  qui  ont  envie  de  Je 
voir  manger.  On  va  de  même,  ce  qui  est  bien  plus  étrange,  à  son 
lever  et  à  sa  toilette  ;  voilà  pourquoi  ils  venaient  m'importuner 
de  cérémonies  dont  je  leur  eusse  volontiers  fait  grâce.  » 

Le  vendredi  suivant  était  le  jour  fixé  pour  l'audience  royale. 
Cette  cérémonie  eut  lieu  dans  le  plus  grand  appareil  ;  les  mé- 
moires du  temps,  ceux  de  Saint-Simon,  tous  les  journaux  de  la 
régence,  ceux  de  l'avocat  Barbier,  de  Buvat,  etc.,  on  vantent  à 
l'envi  le  faste  et  la  magnificence.  Plus  de  trente  mille  hommes 
de  troupes  faisaient  la  haie  sur  le  cortège  de  l'ambassadeur 
depuis  l'hôtel  de  la  rue  de  Tournon  jusqu'au  palais  des  Tuileries, 
«  troupes  habillées  la  plupart  de  neuf,  très  superbes,  très  choisies 
et  très  fortes  »  raconte  Mehemet-Effendi.  Les  régiments  de 

1)  Mphemet-Kiïendi,  Relation  <h'  ann  ambassade. 
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mousquetaires  composés  de  gentilshommes  de  la  première  dis- 
tinction dont  les  chevaux  «  étaient  de  toute  beauté  et  les  habits 
très  riches  »  attirèrent  surtout  son  attention.  Le  cortège  était 
plus  brillant  encore  que  le  jour  de  son  entrée.  La  police  à  cheval 
avec  trompettes  et  timbales  ouvrait  la  marche,  puis  venait  le 
carrosse  de  l'introducteur  Rémond,  celui  du  prince  do  Lambesc 
qui  était  allé  quérir  l'ambassadeur.  Ils  étaient  entourés  de  leur 
livrée  ;  six  chevaux  tenus  en  main  et  magnifiquement  harnachés 
les  précédaient  ;  huit  gentilshommes  à  cheval,  trois  escadrons 
d'Orléans,  douze  autres  chevaux  de  main  menés  par  des  pale- 
freniers du  roi  à  cheval,  trente-quatre  personnes  de  la  suite  de 
l'ambassadeur,  également  à  cheval,  suivaient  ;  huit  des  princi- 
paux d'entre  eux  entouraient  le  fils  de  l'ambassadeur  qui  mon- 
tait une  jument  dont  la  bride  était  garnie  d'or  et  de  pierreries, 
et  portait  sur  ses  mains  la  lettre  du  Grand  Seigneur  enveloppée 
dans  une  étoflb  de  soie.  L'ambassadeur  précédé  des  trompettes 
du  roi  et  de  sa  suite  était  accompagné  du  prince  de  Lambesc 
et  de  l'introducteur,  tous  trois  de  front  à  cheval,  environnés 
de  valcls  de  pied  turcs  en  livrées,  côtoyés  de  vingt  maîtres 
du  régiment  Colonel-Général,  suivis  parle  carrosse  du  roi,  la 
connétablie,  les  grenadiers,  etc.  Le  cortège  se  déplia  par  la  rue 
Dauphine,  le  Pont-Neuf,  la  rue  Saint-Honoré,  la  place  Vendôme 
et  le  Palais-Royal.  Mehemet-Eiïendi  pénétra  aux  Tuileries  par 
le  jardin  ;  les  troupes  et  les  carrosses  se  rangèrent  sur  le  quai, 
sous  la  Terrasse  ;  l'ambassadeur  traversa  l'avenue  au  milieu  de 
la  haie  que  formaient  des  deux  côtés  les  régiments  des  gardes 
françaises  et  suisses  ;  les  drapeaux  flottaient,  les  tambours  bat- 
taient au  champ  ;  arrivé  au  palais,  il  mit  pied  à  terre  et  fut 
conduit  dans  un  appartement  où  il  prit  quelque  temps  de  repos 
et  attendit  l'heure  de  l'audience.  «  Après  m'être  un  peu  délassé, 
écrit  Mehemet-EITendi,  je  me  levai  et  montai  l'escalier.  A  chaque 
pas  que  je  faisais,  une  personne  de  la  cour  venait  au-devant  de 
moi,  jusqu'à  ce  que  j'arrivai  à  la  porte  du  divan  (salle  du  trône). 
La  foule  était  si  grande,  que  quoique  ces  seigneurs  m'entou- 
rassent de  tous  côtés,  j'avais  encore  beaucoup  de  peine  à  passer. 
Je  parvins  toutefois  à  entrer  avec  douze  personnes.  Il  y  avait  des 


Digitized  by  Google 


20 1 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


doux  côtés  do  la  sallo  plusieurs  centaines  de  sièges,  en  amphi- 
théâtre, rangés  en  ordre  et  qui  régnaient  jusqu'au  Irône  du  roi... 
Sur  ces  sièges  étaient  assises  les  princesses  du  sang  et  les  femmes 
et  les  filles  de  la  première  distinction,  toules  avec  des  habits 
brillants  de  pierreries.  Elles  se  levèrent  lorsque  j'entrai.  Le  roi 
se  leva  pareillement  lorsque  je  fus  près  de  son  trône.  J'avais 
devant  moi  la  très-magnifique  lettre  impériale.  Je  mis  d'abord 
les  mains  sur  la  poitrine,  ensuite,  m'étant  approché  du  roi, 
tenant  toujours  la  lettre  impériale,  je  m'inclinai  et  je  lui  dis: 
«  Voilà  la  magnifique  lettre  impériale  do  Leurs  Majestés  le  très- 
généreux,  très-grand  et  très-puissant  Empereur  de  la  foi,  mon 
bienfaiteur,  mon  seigneur  et  mon  maître,  le  sultan  Ahmed-Khan, 
fils  du  sultan  Mehemed-Khan.  »  Je  la  remis  en  même  temps  entre 
les  mains  do  son  vizir  1  et  ayant  pris  celle  de  Leurs  Grandeurs* 
le  très-Fortuné  Grand-Vizir,  je  la  présentai  aussi  au  roi,  en 
lui  disant  que  c'était  la  très-haute  lettre  de  Leurs  Grandeurs 
le  très-puissant  et  très-fortuné  Grand-Vizir  Ibrahim -Pacha, 
l'honoré  gendre  du  Grand  Seigneur,  après  quoi,  je  la  donnai 
pareillement  à  son  vizir.  J'ajoutai  que  Leurs  Majestés  le  très 
magnifique,  le  très-grand  et  très-puissant  Empereur  de  la  foi, 
mon  maître,  m'avaient  envoyé  en  ambassade  pour  affermir 
l'étroite  et  ancienne  amitié  des  deux  empires,  et  pour  déclarer  la 
bienveillance,  l'amour,  l'estime  et  la  considération  qu'elles  por- 
taient à  Leurs  Majestés  le  très-puissant,  le  très-magnifique 
Empereur  de  France. 

«  Le  roi,  à  peine  sorti  de  sa  onzième  année,  ne  faisait  que 
d'entrer  dans  sa  douzième.  Sa  beauté  non  pareille,  accompagnée 
de  l'éclat  de  ses  habits,  qui  étaient  chargés  d'or  et  noyés  dans  les 
diamants,  lançait  des  rayons  de  lumière  dans  l'assemblée.  Il  ne 
me  répondit  point, mais  le  maréchal  de  Villeroi,  son  gouverneur 
y  suppléa,  et  me  dit  que  Leurs  Majestés,  le  roi  étaient  très  satis- 
faites de  la  lettre  de  Leurs  Majestés  le  très-généreux  et  très-puis- 
sant Empereur  ottoman  et  du  choix  qu'elles  avaient  fait  de  ma 
personne  pour  l'ambassade.  Pendant  tout  ce  temps,  le  duc  d'Or- 

1)  L'archevêque  «le  Camltrai,  quelques  mois  plus  tard,  le  cardinal  Dubois. 

2)  L'emploi  du  pluriel  est  une  des  formes  de  la  politesse  turque. 
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léans,  régent,  se  tenait  debout  auprès  du  roi,  de  même  que  les 
autres  princes  du  sang  à  droite  et  à  gauche.  Je  portai  après  cela 
les  mains  à  la  tète  pour  m'en  retourner,  et  après  avoir  fait  quel- 
ques pas,  à  la  poitrine  pour  prendre  congé.  Je  revins  à  mon 
hôtel  dans  le  même  ordre  que  j'en  étais  parti,  marchant  toujours 
au  milieu  du  peuple  et  des  troupes.  >» 

Mehemel-Effcndi  fil  ensuite  remettre  à  Dubois  les  présents 
destinés  au  roi.  Ils  consistaient  en  deux  petits  chevaux  de  l'île  de 
Melelin,  richement  harnachés  avec  des  selles  et  des  housses 
brodées  d'or  et  d'argent,  un  arc  et  des  llèches  tarlares  du  plus  fin 
travail,  des  étoffes  de  soie  de  la  Grèce  et  des  Indes,  une  pelisse 
d'hermine  et  du  baume  de  la  Mecque.  Le  jeune  roi  fit,  paraît-il, 
beaucoup  de  cas  de  ces  présents  et  aimait  à  se  promener  avec 
son  équipement  sauvage  et  ses  chevaux  harnachés  à  la  turque. 

Le  lendemain  de  l'audience  royale,  eut  lieu  l'audience  du 
régent  dans  un  magnifique  palais  «  formé  de  chambres  toutes 
dorées,  écrit  Mchemct-ElTendi; elles  étaient  pleines  d'une  multi- 
tude innombrable.  Le  duc  d'Orléans  était  dans  la  plus  éloignée, 
assis  sur  un  fauteuil  et  environné  d'une  cour  semblable  à  celle 
des  rois.  11  se  leva  aussitôt  que  je  parus,  m'ôta  son  chapeau  et 
vint  deux  ou  trois  pas  au  devant  de  moi.  De  mon  côté,  pour  rem- 
plir les  devoirs  de  l'amitié,  je  portai  les  mains  sur  la  poitrine  et 
je  lui  souhaitai  toutes  sortes  de  prospérités.  Je  pris  en  même 
temps  la  lettre  du  Grand-Vizir  et  je  lui  dis  en  la  lui  présentant  : 
Voici  la  très-haute  lettre  de  leurs  grandeurs  le  très-puissant  el 
très-bienfaisant  Ibrahim-Pacha,  Grand-Vizir,  l'honoré  gendre  du 
Grand  Seigneur.  Le  régent  tendit  le  bras  et  reçut  la  lettre  de  la 
main  à  la  main.  J'ajoutais  après  cela  que  l'avantage  que  j'avais 
de  voir  une  personne  de  son  haut  rang  me  faisait  oublier  toutes 
les  incommodités  de  mon  long  voyage  de  mer  et  de  terre  ;  mais 
je  ne  tins  ce  langage  que  par  honnêteté,  car  véritablement,  s'il 
me  fallait  faire  la  relation  de  ce  que  j'ai  souffert  depuis  Toulon 
jusqu'à  Paris,  les  neuf  feuilles  célestes  ne  la  pourraient  point 
contenir.  »  (C'est-à-dire  quand  il  y  aurait  neuf  feuilles  de  papier 
aussi  grandes  que  l'étendue  des  neuf  cieux,  elles  ne  pourraient 
point  contenir  la  relation  de  ses  fatigues). 
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Le  lendemain,  le  régent  reçut  les  présents  qui  lui  étaient  des- 
tinés; ils  consistaient  en  un  cheval  richement  harnaché  à  l'usage 
des  Vizirs  ;  en  six  pièces  de  dibade  Grèce,  une  pelisse  d'hermine, 
quatre  pièces  d'étoffes  des  Indes,  trois  mouchoirs  et  six  bouteilles 
de  baume  de  la  Mecque. 

Puis  ce  fut  le  tour  de  Dubois  «  un  pauvre  prêtre  devenu  chef 
de  l'église  de  Cambrai  »  suivant  le  mol  de  l'ambassadeur,  à  le 
recevoir  ;  du  comte  de  Toulouse,  grand  amiral  de  France,  du 
maréchal  de  Villeroi  à  qui  il  remit  une  lettre  du  Grand- Vizir. 

«  Ce  dernier  était  un  beau  vieillard,  écrit  Mehemel-EfTendi.  11 
me  combla  de  toutes  sortes  d'honnêtetés.  Il  était  chargé  de 
l'éducation  du  roi  ;  comme  il  avait  son  logement  dans  son  palais, 
il  se  couchait  et  se  levait  en  môme  temps  que  lui  ;  enfin  il  ne 
s'en  séparait  pas  un  moment.  Pendant  que  je  m'entretenais  en 
particulier  avec  lui,  le  roi,  curieux  de  me  voir,  venait  regarder 
à  travers  les  rideaux.  » 

Aux  réceptions  officielles  succèdent  des  fêtes  et  des  divertis- 
sements de  tout  genre:  un  jour,  c'est  une  chasse  à  Vincennes  ; 
un  autre  jour,  une  promenade  au  Cours-la-Reine  :  «  Le  roi,  écrit 
l'ambassadeur,  a  un  carrosse  exprès  pour  se  promener  dans  cette 
place,  dans  lequel  il  ne  peut  entrer  qu'avec  son  gouverneur.  Il  est 
en  forme  d'un  kiosque  carré  ouvert  de  tous  côtés  et  doré.  On  fit 
arrêter  mon  carrosse  auprès  de  celui-là  pour  attendre  le  roi  qui, 
sortant  aussitôt  de  son  jardin  dans  un  autre  carosse  avec  son 
gouverneur,  vint  m'aborder.  Il  m'honora  de  regards  d'estime, 
me  fit  beaucoup  d'amitié,  et  monta  dans  le  carrosse  particulier. 
Je  me  levai  debout  dans  le  mien  pour  répondre  à  ses  honnêtetés, 
après  quoi  il  fit  marcher  les  deux  carrosses  de  front  et  nous  com- 
mençâmes à  nous  promener. 

«  La  place  que  les  Français  appellent  Cours  est  une  vaste  et 
charmante  plaine  de  verdure,  plantée  d'arbres  fort  hauts,  rangés 
si  géométriquement  et  dans  une  telle  proportion  qu'on  ne  peut 
remarquer  aucune  différence  entre  eux. 

«  Je  puis  dire  que  la  vue  de  celle  place  chasse  la  mélancolie  et 
que  sa  promenade  augmente  la  joie.  iNous  fîmes  cinq  ou  six  tours 
dans  ces  belles  allées,  accompagnés  d'un  nombre  infini  de 
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carrosses,  qui  étaient  remplis  de  beautés  aux  visages  d'anges  et 
aux  joues  d'argent  dans  la  contemplation  desquelles  je  trouvais 
uu  surcroit  de  plaisir  qui  ne  se  peut  exprimer.  » 

Puis  il  assiste  à  une  revue  passée  par  le  roi,  visite  le  palais  des 
Invalides,  assiste  au  repas  de  trois  mille  d'entre  eux;  il  admire 
l'église  pavée  de  porphyre,  écoute  l'orgue,  instrument  qu'il 
ne  connaissait  pas  et  qu'il  promet  d'introduire  à  Constanli- 
no  pie'. 

Un  jour  qu'il  dînait  chez  le  maréchal  de  Villeroi,  il  aperçut 
le  roi  qui  se  promenait  avec  quelques  jeunes  seigneurs  ;  aussi- 
tôt que  le  jeune  Louis  XV  aperçut  l'ambassadeur,  il  se  porta  à 
sa  rencontre  et  l'aborda. 

«  Il  était  charmé,  raconte  Mehemet-EIFendi,  d'examiner  nos 
habits  et  nos  poignards  les  uns  après  les  autres. 

Le  maréchal  me  demanda  : 

—  Que  dites-vous  de  la  beauté  de  mon  roi? 

—  Que  Dieu  soit  loué,  lui  répondis-je,  et  qu'il  le  préserve  du 
cattivocchio5. 

—  Il  n'a  que  onze  ans  et  quatre  mois,  ajouta-t-il,  sa  taille 
n'est-elle  pas  proportionnée?  Remarquez  surtout  que  ce  sont  ses 
propres  cheveux. 

En  disant  cela,  il  lit  tourner  le  roi,  et  je  considérai  ses  cheveux 
d'hyacinthe  en  le  caressant  ;  ils  étaient  comme  des  fils  d'or  bien 
égalisés  et  lui  venaient  jusqu'à  la  ceinture. 

—  Sadémarche,  reprit  encore  le  gouverneur,  est  aussi  fort  belle. 
11  dit  en  même  temps  au  roi  : 

—  Marchez  de  cette  manière,  que  l'on  vous  voie. 

Le  roi,  avec  la  marche  majestueuse  de  la  perdrix,  alla  jus- 
qu'au milieu  de  la  salle,  après  quoi  il  revint. 

—  Marchez  avec  plus  de  vitesse,  ajouta  ensuite  le  gouverneur 
pour  faire  voir  votre  légèreté  à  courir. 

Aussitôt  le  roi  se  mit  à  courir  avec  précipation.  Le  maréchal 

1)  A  son  retour,  il  envoya  un  musicien  pour  étudier  cet  instrument. 

2)  Le  cattivocchio  est  "une  superstition  très  ancienne  en  Orient.  —  Les 
Homains  la  connaissaient  aussi,  comme  le  prouve  le  vers  de  Virgile  : 

Neteio  quh  tetwos  wulus  mihi  fasànat  aynos. 
En  Ualic  ou  croit  encore  au  mal'occhio. 
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me  demanda  après  cela  si  je  le  trouvais  aimable.  Je  lui  répondis 
par  celle  exclamation  : 

—  Que  le  Dieu  Tout-Puissant  qui  a  créé  une  si  belle  créature 
la  bénisse.  » 

L'ambassadeur  admira  en  compagnie  du  roi  et  de  sou  précep- 
teur les  tableaux  qui  ornaient  les  appartements,  fut  invite  à  voir 
les  joyaux  de  la  couronne  et  distingua,  entre  autres,  le  diamant, 
acheté  depuis  peu  d'un  Anglais  au  prix  de  six  mille  bourses  d'or; 
<«  cette  pierre  incomparable1  qui  pesait  ceut  trente-sept  carats, 
dit-il,  était  plus  grosse  qu'une  noix  ordinaire.  » 

Un  jour  il  reçut  la  visite  de  la  marquise  de  Biron*,  accompagnée 
de  plusieurs  de  ses  lilles.  La  marquise  lui  dit,  cuire  autres  choses, 
qu'elle  s'étonnait  de  ce  qu'il  n'avait  point  amené  quelques-unes 
de  ses  femmes.  «<  La  longueur  du  voyage  et  la  mer  auraient  pu 
les  fatiguer,  lui  répondil-il,  et  puis,  j'étais  persuadé  que  je  trou- 
verais en  France  des  dames  infiniment  plus  belles  et  plus  spiri- 
tuelles que  toutes  celles  que  j'aurais  pu  amener  de  Constanli- 
nople.  »  M"°  de  Biron  lui  demanda  ensuite  s'il  avait  eu  beaucoup 
d'enfanls  :  «  De  soixante  enfants,  répondil-il,  que  j'ai  eus  de  deux 
cents  femmes,  il  me  resle  seulement  un  fils  qui  m'a  suivi  et  une 
fille  que  j'ai  laissée  à  Constantinople.  J'ai  vu  bien  des  fois,  ajouta- 
t-il,  M"e  la  marquise  de  Bonac  votre  fille  qui  charme  tous  ceux  qui 
la  voient  quand  ils  se  trouvent  chez  M.  l'ambassadeur  de  France.  » 

Le  27  avril,  Mehemet-Effendi  assista  à  la  représentalion  de 
««Thésée1  »à  l'opéra,  dans  la  loge  du  roi,  en  compagniedu  régent. 
««  Il  y  parut  si  charmé  qu'on  le  voyait  faire,  sans  cesse,  des  gestes 
de  la  tôle  et  des  mains  \»  —  «<  Les  balustrades,  les  colonnes,  les 
plafonds,  tout  était  doré,  racontc-t-il  ;  celle  dorure  et  l'éclat  des 
étoffes  que  les  dames  portaient,  celui  des  pierreries  dont  elles 
étaient  noyées,  faisaient  à  la  lueur  des  bougies  le  plus  bel  effet  du 
monde.  » 

i)  Le  ««  Régent  »,  acheté  deux  millions  à  Pitt. 

2j  La  mère  de  la  marquise  de  Bonac,  femme  de  l'ambassadeur  de  France  à 
Constantinople. 

3)  Tragédie  lyrique  de  Quinault,  musique  de  Lulfi,  représentée  pour  la  pre- 
mière fois  en  1Ô71  à  Saint-Germain. 

4)  Buvat,  Jourtuil  de  la  /tt'j/twe. 
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Le  10  mai,  une  comédie  avec  intermèdes  du  ballet  du  roi*  fut 
donnée  en  son  honneur  aux  Tuileries;  Mehemet-Effendi  eut  le 
pas  sur  tous  les  ambassadeurs  qui  y  furent  invités  :  «  Mademoi- 
selle de  Charolais-Condé,  aussi  belle  que  la  lune,  écrit  l'ambassa- 
deur, la  charmante  Mademoiselle  de  la  Roche-sur- Yon-Conti  qui 
était  noyée  dans  les  pierreries,  toutes  deux  proches  parentes  du 
roi,  occupaient  l'une  sa  droite,  l'autre  sa  gaucho.  Je  me  trouvais 
auprès  de  la  dernière  de  ces  deux  princesses.  Le  lieu  où  l'on 
devait  danser  était  rempli  de  visages  d'anges,  et  nous  vîmes  un 
soleil  aussi  brillant  que  s'il  ne  faisait  que  paraître  sur  l'horizon, 
sa  circonférence  était  de  la  grandeur  d'une  de  nos  tables  à 
manger.  Il  était  d'or  ;  mais  travaillé  si  artistement  que  les  bou- 
gies qui  brûlaient  derrière  semblaient  être  de  véritables  rayons, 
ce  qui  produisait  un  effet  admirable.  En  même  temps,  les  musi- 
ciens de  l'Opéra,  l'habitation  de  la  joie,  qu'on  avait  fait  venir, 
commencèrent  à  jouer  tous  ensemble  et  on  entra  en  danse.  Les 
danseurs  étaient  des  lils  de  princes,  de  maréchaux  de  France,  de 
ducs  et  de  gentilshommes...  Ils  étaient  tous  de  la  même  taille  et 
de  même  âge,  et  dansaient  de  huit  en  huit.  Ils  avaient  des  habits 
particuliers  brodés  d'or  trait  sur  des  étoffes  de  soie,  et  leur  coiffure 
qui  était  faite  avec  art  en  forme  de  panache,  relevait  leur  beauté 
autant  que  le  fard  et  la  civette.  »  Mademoiselle  de  la  Roche-sur- 
Yon  demanda  à  Mehemet-Effendi  ce  qu'il  pensait  de  ces  divertis- 
sements ;  celui-ci  lui  répondit  que  «  ses  charmes  l'avaient  si  fort 
occupé  qu'il  n'avait  pu  donner  d'attention  à  ceux  du  ballet  ». 

Tous  ces  plaisirs  variés  et  brillants  étaient  de  nature  à  faire 
sur  le  Turc  voluptueux,  sensible  au  luxe  et  à  tout  ce  qui  recrée 
les  yeux  une  impression  profonde.  Aussi  la  tâche  de  l'ambassa- 
deur durant  son  séjour  était  à  la  fois  facile  et  plaisante  ;  il  ne 
paraissait  rechercher  pour  son  pays  aucun  avantage  positif  im- 
portant ;  sa  mission  était  de  simple  apparat,  de  pure  courtoisie  ; 
il  n'avait  qu'à  accueillir  les  politesses  des  grands,  à  y  répondre 
et  à  jouir  du  speclacle  sans  cesse  renouvelé  que  lui  offraient 
Taris  et  la  cour  brillante  et  corrompue  du  duc  d'Orléans.  Le  bruit 


1)  Don  Japhul  d'Arménie. 
HI3T.  im-L. 
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courut  cependant  que  sa  mission  avait  un  but  secret  et  qu'il 
venait  à  Paris  négocier  une  alliance  destinée  à  arrêter  les  progrès 
de  l'Allemagne  en  Orient.  On  n'ignorait  pas  à  Constantinople  la 
démarche  que  le  tzar  moscovite  avait  faite  deux  années  aupara- 
vant, etle  Grand-Vizir  qui  n'en  connaissait  point  l'issue' et  pou- 
vait s'en  exagérer  la  portée  espérait  jeter  les  bases  d'une  entente 
entre  la  France,  la  Russie  et  la  Porte,  sorte  de  triple  alliance  de 
nature  à  contenir  l'ambition  de  l'Empereur1.  Mais  un  pareil 
accord  n'était  pas  possible  pour  plusieurs  raisons  :  d'un  côté,  le 
régent  avait,  sans  beaucoup  de  ménagement,  repoussé  les  avances 
de  Pierre  Ier,  qui  lui  semblaient  un  obstacle  à  son  entente  avec 
l'Angleterre,  entente  qui  était  la  base  de  sa  politique8;  et  de  l'autre, 
il  était  impossible  au  roi  de  France  designer  aucun  engagement 
qui  l'aurait  lié  au  Grand-Seigneur  en  le  déconsidérant  aux  yeux 
de  la  chrétienté.  C'était  à  l'égard  de  la  Porte,  le  système  tradi- 
tionnel de  notre  diplomatie  de  pousser  les  Turcs  à  l'action,  d'agir 
même  de  connivence  avec  eux  quand  nos  intérêts  l'exigeaient, 
sans  que  jamais  il  veut  alliance  au  sens  strict  du  mol.  Aussi  le 
premier  ministre  du  régent  s'était  tracé  cette  ligne  de  conduite  à 
l'égard  de  l'ambassadeur:  éluder  toutes  ses  insinuations,  lui 
représenter  que  son  maître  ne  l'avait  pas  muni  de  pouvoirs  suffi- 
sants, et  enfin  protester  de  l'attachement  de  la  France  pour  le 
Grand-Seigneur.  Toutefois  dans  les  pourparlers  qui  pouvaient 
suivre,  il  importait  «  de  ne  pas  trop  insister  sur  les  motifs  de 
l'ancienne  et  constante  amitié  des  deux  empires  »  ;  tout  le  monde 
sait —  ajoute  le  mémoire  où  nous  puisons  ces  détails*  —  ce  qui 
arriva  à  M.  de  Noinlel  qui  un  jour  provoqua  cette  réponse  de 
Mustafa-Pacha.  «  Votre  maître,  dites  vous,  est  le  meilleur  et  le 
plus  constant  de  nos  amis;  cependant,  nous  ne  faisons  la  guerre 
nulle  part  que  nous  ne  trouvions  ses  troupes  contre  nous.  >» 
L'ambassadeur  du  grand  Turc  savait  du  reste  à  quoi  s'en  tenir  ;  il 
n'ignorait  pas  qu'à  la  bataille  livrée  sous  Belgrade  il  y  avait  de» 

1)  I. élire  du  marquis  de  Bor.ac,  8  octobre  1720. 

2)  Triple  alliance  de  La  Haye,  k  janvier  1717.  —  V.  Vandal,  Louis  XV  et 
Elisabeth  de  Russie. 

3)  Archives  du  Ministère  des  Affaires  étrangère*,  année  1721.  Mémoire  pour 
l'archevêque  de  Cambrai. 


Digitized  by  Google 


UN  AMBASSADEUR  TURC  A  PARIS  SOUS  LA  RÉGENCE  211 

princes  de  sanget  que  beaucoup  de  genlilshommes  de  la  noblesse, 
qui  désertaient  le  camp  impérial  pour  passer  chez  les  Turcs, 
étaient  français.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  précautions  et  les  appré- 
hensions de  Dubois  furent  à  peu  près  vaines  ;  il  ne  parait  pas  que 
Mehemet-Eiïendi  ait  entamé  une  négociation  aussi  importante 
que  celle  qu'on  lui  supposait  de  vouloir  nouer,  ni  même  qu'il  en 
ait  eu  l'ordre  du  Grand- Vizir  ;  les  archives  n'en  ont,  dans  tous 
les  cas,  conservé  aucune  Irace. 

Le  seul  avantage  que  l'envoyé  du  grand  Turc  poursuivit  avec 
insistance  fut  d'obtenir  que  la  France  s'interposât  en  vue  de 
mettre  un  ternie  à  la  guerre  perpétuelle  que  Malte  faisait  à 
l'Islam.  Les  chevaliers,  pour  qui  le  temps  des  croisades  n'appa- 
raissait plus  que  comme  un  lointain  souvenir,  avaient  remplacé  la 
guerre  sainte  par  la  guerre  privée  et,  sous  la  protection  de  la 
papauté,  armaient  en  course  et  couraient  sus  à  l'Infidèle  au 
profit  de  l'Ordre.  Les  atrocités  que  nous  reprochions  aux  pirates 
de  Tunis  et  d'Alger  et  dout  nos  rois  avaient  eu  maintes  fois  à 
tirer  vengeance  étaient  tolérées  de  la  part  de  Malte  et  même  sur- 
passées par  les  chevaliers;  tous  les  prisonniers  qu'ils  faisaient 
étaient  enchaînés  à  perpétuité  sur  les  galères  ;  la  France  agissait 
de  même  avec  les  barbaresques,  do  sorte  que,  si  la  flotte  otto- 
mane était  garnie  d'esclaves  chrétiens,  la  flotte  chrétienne  regor- 
geait d'esclaves  turcs.  Les  entreprises  des  Maltais  ne  s'atta- 
quaient pas  seulement  aux  navires,  à  la  propriété  et  à  la  personne 
des  musulmans:  souvent  ils  débarquaient  sur  quelque  point  de 
la  côte  qui  échappait  à  la  surveillance  du  capitan-pacha,  ils  s'em- 
paraient d'une  ville  ou  d'un  village  et  se  livraient  là  à  toute  sorte 
de  violences  et  d'exactions.  Quelque  temps  avant  le  départ  de 
Mehemet-Etîendi  pour  la  France,  le  divan  avait  agité  le  projet 
d'une  entreprise  contre  l'île  de  Malte,  et  le  capitan-pacha  avait 
reçu  l'ordre  d'armer*. 

On  savait  à  Conslanlinople  que  les  plu»  braves  et  les  plus 
entreprenants  des  chevaliers  élaient  de  nom  français.  L'assis- 
tance indirecte  que  la  France  donnait  ainsi  a  la  piraterie  avait 

l)  Ottresponrionre  du  marr/uis  de  lionne,  années  17IQ  et  1720* 
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souvent  excité  le  mécontentement  du  Grand-Vizir,  mécontente- 
ment qui,  au  bruit  de  quelque  exploit  nouveau  se  traduisait  par 
d'âpres  remontrances  à  nos  ambassadeurs.  Sur  la  menace  faite 
par  la  Porte  de  faire  rembourser  par  les  marchands  tout  ce  qui 
serait  pillé  par  les  chevaliers,  une  convention  avait  été  signée  avec 
le  grand  maître  de  l'Ordre,  lui  imposant  l'obligation  de  ne  laisser 
commettre  aucun  acte  de  guerre  à  moins  de  cinquante  milles 
de  la  côte;  mais  cet  engagement  avait  été  violé  plus  d  une  fois. 

Quoi  qu'il  en  soit,  la  Porte,  avant  d'entreprendre  l'expédition 
qu'elle  projetait,  remit  un  mémoire  à  Mehemet-Effendi  pour  le 
Régent.  Le  Grand  Seigneur  représentait  au  roi  très  chrétien  qu'il 
était  sur  le  point  de  faire  la  guerre  aux  Mallais  ;  mais,  en  consi- 
dération de  la  sincère  amitié  qu'il  avait  pour  la  cour  de  France, 
il  ne  voulait  rien  entreprendre  sans  son  conseil. 

«  Les  Maltais,  continuait  le  mémoire,  sont  assez  dépendants 
de  la  France  pour  écouter  les  propositions  qui  leur  seront  faites 
en  son  nom  ;  il  y  a  en  effet  un  grand  nombre  de  chevaliers  de 
Malte  qui  sont  français  ;  de  plus  ils  exercent  leur  piraterie  sous 
le  pavillon  du  roi  de  France  et  ils  causent  d'autant  plus  de  dom- 
mages qu'il  est  plus  difficile  de  les  distinguer  des  bâtiments  fran- 
çais qui  trafiquent  en  Turquie,  y  sont  en  grand  nombre,  et  y 
jouissent  des  franchises  accordées  par  les  capitulations.  Le  Grand 
Seigneur  ne  demandait  à  la  France  que  s  on  conseil  sur  la  con- 
duite à  tenir,  il  s'adressait  à  Monseigneur  le  Régent,  et  toutes  les 
réponses  seraient  les  bien  venues.  »> 

Le  9  juin  1721,  l'ambassadeur  turc  eut  un.'  entrevue  avec  le 
duc  d'Orléans  et  lui  fit  les  propositions  suivantes  : 

1°  Les  Maltais  rendraient  tous  les  prisonniers  turcs  qu'ils 
avaient  fait  esclaves. 

2°  Ils  renonceraient  à  l'avenir  à  faire  la  course  aux  Infidèles. 

Le  régent  répondit  que  sur  ce  point  il  ne  pouvait  qu'assurer  la 
Porte  des  bons  offices  de  la  France,  sans  toutefois  répondre  du 
consentement  des  Maltais.  Dans  le  même  temps  que  le  ministre 
éludait  ainsi  la  demande  de  l'ambassadeur, il  écrivait  au  marquis 
de  Bonac  de  traverser  les  desseins  du  Grand-Vizir  et  de  le  détour- 
ner de  toute  entreprise  sur  Malte  eu  mettant  le  capilan-pacha,  le 
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Kiaya,  le  Reis-Efîendi  ou  le  Mufti  dans  nos  intérêts  1  ;  puis  on 
rédigea,  au  ministère,  de  longs  mémoires  sur  les  propositions 
qu'il  serait  convenable  de  faire  à  Mehemet-Effendi  pour  le  renou- 
vellement des  capitulations  et  l'accroissement  de  nos  privilèges 
en  Orient;  mais  aux  ouvertures  qui  en  furent  faites  à  l'ambas- 
sadeur, celui-ci  répondit  qu'il  n'avait  pas  reçu  de  son  maître  une 
pareille  mission1. 

D'ailleurs,  comme  le  faisait  remarquer  Lenoir  dans  un  mémoire 
qu'il  remit  à  Dubois,  il  était  inutile  d'insister. 

«  Les  ministres  de  la  Porte,  disait  le  drogman,  sont  présente- 
ment aussi  favorables  qu'on  peut  le  désirer;  les  Turcs  élant  les 
gens  du  monde  les  plus  circonspects  dans  le  renouvellement  des 
traités,  on  obtiendra  difficilement  des  choses  avantageuses  parle 
renouvellement  des  capitulai  ions.  Quoique  celles  que  nous  ayons 
soient  défectueuses  en  plusieurs  points  et  mal  expliquées  dans 
quelques  autres,  cependant  un  ambassadeur  qui  sait  se  conduire 
avec  les  ministres  de  la  Porte  peut,  au  moyen  des  commande- 
ments qu'il  obtient,  suppléer  à  tout  cela.  Les  Turcs  qui  croient 
que  nous  n'avons  rien  à  leur  demander  n'ont  jamais  songé  à 
charger  l'ambassadeur  de  traiter  avec  les  ministres  de  France. 
La  seule  vue  de  cette  ambassade  est  assez  aisée  à  comprendre  et 
les  princes  chrétiens  qui  ont  agi  ouvertement  pour  l'empêcher 
peuvent  avoir  pensé  juste.  Tout  ce  que  j'en  puis  pénétrer  par  les 
discours  de  l'ambassadeur  est  que  les  Turcs  ne  verront  jamais 
tranquillement  leurs  deux  places  frontières  entre  les  mains  des 
Impériaux  et,  sans  avoir  l'intention  de  rompre  sans  motifs  la  paix 
récemment  conclue  avec  ces  derniers,  ils  tiennent  à  ménager  la 
France  leur  alliée  contre  la  maison  d'Autriche  ;  le  Grand  Seigneur 
n'a  envoyé  celte  ambassade  que  pour  donner  des  marques  qu'il 
ne  fait  aucune  différence  de  l'Empereur  de  France  à  celui  des 
Romains  ;  Mehemet-Effendi  n'a  donc  aucune  proposition  à  faire  » 

1)  Mémoire  à  Monseigneur  l'archevêque  de  Cambrai,  Ministère  des  Affaires 
étrangères,  année  1721.' 

2)  Les  capitulations  furent  renouvelées  seulement  en  1740  durant  l'ambas- 
sade du  marquis  de  Villeneuve.  Voir  Vandal,  Une  ambassade  française  en 
Orient  tout  Louis  XV,  Pion,  1887. 

3)  Lenoir  à  Monseigneur  l'archevêque  de  Cambrai,  mai  1721. 
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Dubois  renonça  au  renouvellement  des  capitulations;  les  mé- 
moires qui  avaient  été  préparés  dans  re  but  furent  enfouis  dans 
les  cartons,  et  les  fêtes  recommencèrent.  Le  duc  d'Orléans  iuvita 
l'ambassadeur  à  Saint-Cloud.  sa  résidence  d'été,  lui  fil  visiter 
Meudon,  Versailles.  Marly. 

«  C'est  le  plus  charmant  séjour  du  monde,  écrit  Mebemet- 
Effendi  dans  la  relation  de  son  voyage  en  parlant  de  Meudon. 
—  <«  Quant  à  Versailles,  c'est  un  palais  de  délices...  que  n'ai-je 
assez  de  voix  pour  chanter  toutes  les  beautés  de  ce  lieu  !  Mais  la 
plume  la  plus  éloquente  serait  encore  trop  faible  pour  faire  celle 
admirable  description.  »  11  fait  alors  une  peinture  enthousiaste 
des  appartements  de  Versailles,  de  ses  curiosités,  de  ses  jardins, 
compare  les  jets  d'eau  à  des  «  cyprès  d'argent  ».  Partout  il 
admire  la  symétrie  admirable  des  arbres  «  formant  des  voûtes  de 
verdure  dont  la  perspective  est  fort  droite  et  dont  la  vue  porte 
l'allégresse  dans  le  cœur.  »  —  «  J'ai  vu  tant  de  curiosités  dans 
cet  incomparable  Versailles,  ajoute-l-il,  qu'il  me  serait  impos- 
sible de  les  compter...  c'est  un  palais  dont  on  n'a  point  vu  le 
pareil,  et  la  Renommée  public  que  l'Europe  n'a  rien  qui  puisse 
entrer  en  concurrence  avec  lui  et  avec  son  jardin  ;  il  mérite  qu'on 
croie  tout  ce  qu'on  en  dit.  »  En  visitant  la  ménagerie  de  Trianon, 
il  fit  à  ses  gens  la  farce  de  les  enfermer  dans  une  sorte  do  fosso 
aux  ours  et  de  les  inonder  d'eau.  «  Dans  cette  ménagerie, 
raconte-t-il,  on  a  fait  un  chemin  souterrain  et  on  a  pratiqué  entre 
les  pavés  des  jets  d'eau  imperceptibles.  Lorsqu'il  y  a  beaucoup 
do  monde  assemblé  et  qu'on  est  attentif  à  regarder  les  bêles  par 
los  grilles,  on  lâche  les  eaux.  Elles  ne  sout  pas  sitôt  parties  que 
les  spectateurs  s'entrepoussent  pour  éviter  d'être  mouillés,  et  pen- 
dant qu'ils  courent  de  côté  et  d'autre,  on  a  le  plaisir  de  voir  tous 
leurs  tours  et  détours.  Je  ne  voulus  pas  manquer  de  faire  cette 
plaisanterie  à  ceux  de  mes  gens  qui  n'élaient  instruits  do  rien- 
Je  leur  proposai  d'aller  voir  la  ménagerie.  Ils  descendirent  dans 
la  cour,  on  lâcha  en  même  temps  les  eaux  et  j'eus  le  spectacle  du 
monde  le  plus  divertissant.  »  Après  êlre  resté  à  Versailles  durant 
trois  jours,  il  visita  Marly,  ses  machines  à  élever  les  eaux,  qu'il 
appelle  «  un  miracle  de  l'art  »  —  «  En  voyant  ce  lieu  enchanteur, 
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je  compris  ce  beau  passage  de  l'Alcoran  :  le  monde  est  la  prison 
des  fidèles  et  le  paradis  des  Infidèles.  » 

Cependant  Mchcmet-EfFendi  n'avait  pu  réussir  dans  la  négo- 
ciation qu'il  avait  entamée  au  sujet  de  Malte  ;  il  ne  voulait  point 
partir  de  France  sans  avoir  remporté  quelque  avantage  et  résolut 
de  demander  au  ministre  des  affaires  étrangères  la  liberté  des 
esclaves  turcs  qui  ramaient  sur  les  galères  royales  ;  c'est  alors 
que  survint  une  querelle  entre  Dubois  et  l'ambassadeur  musul- 
man. Le  prélat  qui  dirigeait  les  relations  extérieures  de  la  France 
espérait  bien  voir  partir  Mehemet-FITendi  sans  donner  suite  à 
aucune  de  ses  réclamations  et,  soit  par  calcul,  soit  par  mépris 
du  Turc,  évitait  toute  entrevue  ;  l'envoyé  du  Grand  Seigneur, 
étonné  de  cette  conduite,  en  conçut  du  dépit  et  s'en  plaignit 
comme  d'un  manque  d'égards. 

Il  venait  de  prendre  congé  du  roi1  et  du  régent,  ce  qui  avait 
été  l'occasion  de  nouvelles  cérémonies  et  de  nouvelles  fêtes,  et 
se  disposait  à  faire  ses  adieux  aux  grands  de  la  cour  et  aux  prin- 
cipaux de  la  noblesse  qui  l'avaient  magnifiquement  accueilli, 
lorsqu'il  manifesta  l'intention  de  ne  point  aller  chez  le  ministre 
des  affaires  étrangères,  à  qui  il  avait  fait  visite  en  arrivant,  sans 
que  celui-ci  la  lui  eût  rendue. 

«  Le  ministre  d'Ftat  des  affaires  étrangères,  raconte-l-il,  étant 
aussi  chargé  de  celle  des  ambassadeurs,  j'étais  allé  le  voir  à  mon 
arrivée  à  Paris  après  le  régent,  et  lorsqu'il  m'y  avait  fait  inviter, 
l'interprèlo  m'avait  dit  que  j'aurais  la  contre-visite.  Comme  je 
remarquai  que  jusqu'alors  il  n'était  point  venu,  je  dis  à  l'inter- 
prète que  le  ministre  ne  m'avait  point  encore  rendu  la  visite  qu'il 
me  devait,  que  le  temps  démon  départ  était  proche,  et  qu'il  fallait 
s'informer  quand  est-ce  qu'il  me  viendrait  voir.  Deux  jours  se 
passèrent  sans  que  j'eusse  de  réponse.  Cela  m'obligea  à  demander 
de  nouveau  à  l'interprète  si  cette  visite  se  ferait;  il  me  répondit 
là-dessus,  tout  troublé,  que  les  grandes  occupations  du  ministre 
ne  lui  avaient  pas  laissé  le  temps  de  s'en  acquitter,  mais  que  cepen- 
dant il  espérait  que  j'irais  demain  prendre  congé  do  lui  ;  qu'après 

1)  Le  12  juillet.  Récit  de  cette  audience  dans  Saint-Simon,  Mémoires, 
t.  XVIII,  p.  169. 
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cela  je  me  trouverais  libre  et  que  je  n'aurais  plus  rien  à  faire. 

—  «  Ce  n'est  point  mon  intenlion,  lui  répliquai-jc  ;  j'ai  été 
d'abord  voir  ce  ministre  sur  ce  que  vous  m'avez  dit  qu'il  me  ren- 
drait ma  visite  ;  il  ne  Ta  point  fait  jusqu'à  ce  jourd'hui  ;  apparem- 
ment que  c'est  par  vaine  gloire  ;  ainsi  vous  pouvez  compter  qu'à 
moins  qu'il  ne  vienne  me  voir,  je  n'irai  point  chez  lui  ;  faites 
seulement  savoir  à  M.  le  comte  de  Toulouse  que  je  me  propose 
de  lui  faire  demain  mes  adieux.  »  —  L'interprète,  sur  cela,  voulut 
me  donner  des  conseils  qui  tendaient  à  me  porter  à  faire  ce  que 
le  ministre  désirait  de  moi  ;  il  me  dit  que  toutes  les  affaires  des 
ambassadeurs  lui  étaient  commises,  que  c'était  lui  qui  était 
chargé  de  préparer  les  présents  que  le  roi  devait  me  faire, 
qu'ainsi  il  ne  lui  paraissait  point  convenable  de  lui  donner,  dans 
ces  circonstances,  aucun  méconteiitemont.  —  «  Il  n'a  point  sujet 
d'être  offensé  de  ma  conduite  dans  tout  ceci,  lui  répondis-je, 
vous-même  m'aviez  dit  qu'il  me  rendrait  visite.  Pourquoi  déguiser 
la  vérité?  —  Je  n'ai  fait  en  cela  que  vous  rapporter  ce  qu'il 
m'avait  dit.  —  Et  pourquoi  donc,  repris-je,  n'est-il  point  venu? 
Est-ce  qu'il  s'est  repenti  d'avoir  donné  sa  parole  ?  Képondez-moi 
là-dessus.  —  Cela  engagea  l'interpète  à  en  venir  au  dénouement 
de  l'affaire,  il  me  répliqua  que  ce  ministre  prenait  le  litre  de 
Vizir,  et  qu'en  cette  qualité,  il  ne  voulait  pas  venir  me  voir, 
parce  que  nos  vizirs  n'allaient  pas  chez  les  ambassadeurs  ;  mais 
je  lui  dis  que  la  raison  qu'il  m'alléguait  ne  pouvait  point  être 
reçue  ;  car,  ajoutai-je,  si  la  dignité  de  son  emploi  l'empêche  de 
venir  chez  moi,  pourquoi  va-t-il  chez  les  ambassadeurs  d'Alle- 
mague,  d'Angleterre  et  de  Hollande,  il  fait  voir  par  là  qu'il  n'est 
pas  d'un  rang  à  ne  point  rendre  visite  à  des  ambassadeurs  ;  ainsi 
il  faut  qu'il  vienne  aussi  chez  moi  ;  qu'avez-vous  à  me  répondre  ? 

—  Rien  autre  chose,  reprit-il,  sinon  qu'en  ceci  il  ne  fait  qu'imiter 
votre  Grand-Vizir.  —  Quoi,  lui  dis-je,  sous  prétexte  que  notre 
Grand-Vizir  ne  va  pas  chez  les  ambassadeurs,  prétend-il  les 
venger  sur  moi  !  Notre  Vizir  occupe  un  rang  fort  élevé  dans 
l'empire  ottoman  et  lorsqu'on  veut  l'imiter,  on  doit  l'imiter  en 
tout...  Il  est  vrai  que  notre  Grand-Vizir  ne  va  point  chez  les  am- 
bassadeurs ;  mais  à  leur  arrivée  à  la  Porte,  il  les  invite  et  leur 
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donne  un  grand  festin,  à  la  fin  duquel  il  fait  distribuer  à  leur 
suite  des  cafetans;  il  leur  fait  aussi  présent,  à  eux  mêmes,  d'une 
pelisse  de  martre  zibeline  et  d'un  beau  cheval  harnaché,  et  les 
ambassadeurs,  vêtus  de  celte  pelisse  et  montés  sur  ce  cheval  s'en 
retournent  à  leur  palais  avec  satisfaction  parfaite  ;  il  pratique 
encore  la  même  chose  lorsqu'ils  viennent  prendre  congé  de  lui. 
Si  le  cardinal  avait  suivi  cette  méthode,  je  n'aurais  rien  à  dire  ; 
mais  tant  s'en  faut  ;  je  n'ai  pas  mangé  une  bouchée  de  son  pain; 
je  conclus  de  \h  qu'il  ne  ressemble  pas  du  tout  à  notre  Grand- 
Vizir,  que  s'il  dit  qu'il  veut  absolument  faire  à  mon  égard  comme 
lui,  il  ne  doit  point  suivre  son  exemple  dans  une  seule  chose  et 
s'en  éloigner  dans  les  autres  ;  ainsi,  ou  qu'il  l'imite  en  tout,  ou 
qu'il  vienne  me  voir,  sinon,  soyez  assuré  que  je  n'irai  point 
prendre  congé  de  lui'.» 

Dubois  dut  céder  :  il  lit  promettre  à  Mehcmet  de  venir  le  len- 
demain et  tint  sa  promesse.  Puis  l'ambassadeur  alla  prendre 
congé  du  ministre  :  «  Il  vint  au  devant  de  moi,  poursuit  Mehemet- 
Effendi,  à  la  porte  de  sa  chambre,  nous  nous  étions  vus  trois  fois  ; 
et  dans  toutes  nos  conversations,  il  n'avait  pu  s'empêcher  de  ne 
me  dire  que  des  mensonges  ;  il  m'avait  même  menti  de  propos 
délibéré,  sur  une  ou  deux  choses  dont  je  l'avais  prié;  entre 
autres:  quelques-uns  de  mes  amis  m'avaient  chargé,  à  mon 
départ  de  Constanlinople,  de  m'informer  de  certains  esclaves. 
Quand  j'allai  prendre  congé  du  ministre  des  affaires  étrangères, 
étant  prêt  de  me  retirer,  je  voulus  voir  quel  nouveau  mensonge 
il  me  dirait  ce  jour-là.  Pour  cet  effet,  jo  lui  demandai  quelle 
réponse  je  pourrais  faire  à  mes  amis  de  Constanlinople,  lors- 
qu'ils me  demanderaient  des  nouvelles  des  esclaves?  »  «  La 
peste  qui  règne  à  Marseille,  me  répliqua-t-il,  est  cause  qu'il  n'est 
point  encore  venu  de  réponse  ;  mais  je  crois  qu'elle  est  en  che- 
min, et  vous  pouvez  être  assuré  qu'aussitôt  qu'elle  sera  arrivée, 
je  vous  en  ferai  part.  »  —  «  Je  m'étais  proposé  de  demander  au 
ministre  par  quel  crime,  malgré  la  bonne  intelligence  qui  régnait 
entre  les  deux  empires,  on  ne  rompait  point  les  fers  des  esclaves 

l;  Mehemel-Eftendi,  Relation  de  son  ambassade. 
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turcs  qui  liaient  en  France  et  je  m'étais  bien  gardé  de  rien  dire 
à  l'interprète  qui  put  lui  faire  soupçonner  mon  dessein,  afin  que 
n'en  pouvant  pas  prévenir  le  ministre,  celui-ci  ne  préparât  point 
de  réponse  et  que  je  pusse  lui  faire  cette  question  à  l'impro- 
viste.  Aussi,  après  sa  dernière  réponse,  je  pris  un  air  grave  et 
lui  dis:  depuis  que  je  suis  arrivé  dan9  ce  pays,  j'ai  appris  beau- 
coup de  choses  que  j'ignorais,  et  les  entrevues  que  nous  avons 
eues  ensemble  ont  résolu  plusieurs  de  nos  difficultés  ;  mais  il 
m'en  reste  encore  une  fort  gronde  :  j'espère  que  vous  la  résou- 
drez pareillement  et  que  vous  me  donnerez  sur  cela  une  réponse 
catégorique.  » 

«  Pendant  que  vous  prétendez  être  les  meilleurs  amis  du  très 
haut  empire,  vous  retenez  esclaves  et  en  prison  plus  de  mille  de 
mes  frères  en  ma  loi  ;  vous  les  faites  ramer  sur  vos  galères  ;  quels 
sont  leurs  crimes?  pour  quelles  raisons  les  retenir  en  cet  état 
d'esclavage?  Voilà  ma  difficulté.  »  —  Le  ministre  embarrassé  mo 
répondit  <«  qu'ils  n'étaient  point  en  prison;  qu'au  contraire  ils 
trafiquaient  dans  la  ville  ».  —  «  Pour  nous,  lui  répartis-je,  nous 
achetons  des  esclaves  des  deux  sexes,  à  cinq  cents  et  même  mille 
écus,  pour  nous  servir.  Ils  mangent  des  mêmes  aliments  que 
nous;  ils  sont  habillés  proprement,  et  lorsqu'ils  nous  ont  servis 
pendant  cinq  ans  ou  sept  ans  au  plus,  nous  leur  donnons  la 
liberté  et  nous  en  faisons  nos  créatures  ;  tandis  qu'il  m'est  venu 
des  requêtes  des  esclaves  turcs  qui  sont  parmi  vous,  par  lesquelles 
je  juge  qu'il  en  est  qui  sont  depuis  trente,  trente-cinq  et  qua- 
rante ans  dans  les  fers.  Pourquoi  ne  point  les  délivrer  ?  Con- 
vient-il de  faire  souffrir  sans  sujet  une  si  dure  servitude  à  des 
amis?  Pour  nous,  en  considération  de  l'amitié  que  nous  profes- 
sons pour  la  France,  nous  n'avons  aucun  esclave  français  sur  nos 
vaisseaux  ;  et  lors  même  qu'on  en  prend  les  armes  a  la  main, 
sur  des  bâtiments  armés  en  course  contre  nous,  on  leur  pardonne 
à  l'intercession  des  ambassadeurs.  » —  «  Les  esclaves  dont  vous 
me  parlez,  me  répliqua  le  ministre,  ne  se  soucient  point  d'avoir 
leur  liberté  ;  chacun  d'eux  amasse  un  certain  fond  en  trafiquant, 
et  si  nous  les  chassions,  ils  ne  voudraient  pas  s'en  aller.  »  — 
«  Ce  n'est  pas  une  réponse  que  cela,  lui  repartis-je  ;  mais  puis- 
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que  vous  ne  voulez  pas  les  relâcher,  fixez  la  rançon  d'un  chacun, 
afin  que  je  les  rachète.  Le  roi  est-il  marchand  d'esclaves,  me 
diroz-vous,  pour  en  vendre  à  prix  d'argent  ?  Mais  quoi,  vous  ne 
voulez  pas  leur  donner  la  liberté,  ni  qu'on  les  délivre  pour  de 
l'argent?  Quelle  raison  avez- vous  pour  en  agir  aussi  injustement 
envers  vos  amis  ?  »  —  «  A  ces  mots,  le  ministre,  poussé  à  bout, 
lâcha  l'écluse  de  son  réservoir  de  mensonges,  et  me  dit,  que  les 
esclaves  n'appartenaient  point  au  roi  ;  mais  que  les  capitaines  les 
achetaient  de  leur  propre  argent  pour  s'en  servir.  —  Et  vous. 
vou«  ne  les  en  empêchez  pas,  lui  dis-je?  —  Le  trouble  où  je 
jetai  par  là  le  ministre,  inspira  un  zèle  de  religion  à  l'interprète 
qui,  pour  venir  à  son  secours,  me  lit  celte  sotte*  question  :  — 
«  Quelle  étrange  chose!  me  dit-il,  le  roi  est-il  maître  de  la  bourse 
de  ses  sujets?  —  Là-dessus,  je  demandai  à  l'interprète  à  qui 
appartenaient  ces  vaisseaux.  —  C'est  au  roi,  me  dit-il.  —  Qui 
est-ce  qui  y  a  mis  des  capitaines,  poursuivis-je  ?  — C'est  le  roi, 
me  dil-il  encore.  —  Vous  faites  donc  voir,  ajoulai-je,  que  le  roi 
n'a  point  d'autorité,  et  que  ses  sujets  n'ont  pas  de  respect  pour 
lui  ;  mais  il  est  connu  de  tout  le  monde  que  les  capitaines 
n'achètent  point  à  leurs  dépens  des  esclaves  pour  en  fournir  les 
galères  du  roi  ;  comment  peut-on  me  dire  un  mensongro  pareil  ? 
Mais,  continuai-je,  cette  réponse  est-elle  du  ministre?  —  Non, 
me  répondit  l'interprète,  c'est  moi  qui  vous  l'ai  faite  de  moi- 
même.  —  C'est  vous,  lui  dis-je,  mais  vous  n'êtes  qu'un  simple 
intermédiaire  entre  le  ministre  et  moi,  et  il  n'est  pas  de  votre 
emploi  de  donner  réponse.  J'en  veux  une  qui  résolve  ma  diffi- 
culté. —  Le  ministre  et  l'interprète  parlèrent  ensuite  quelque 
temps  ensemble  ;  après  quoi,  ils  dirent  que  je  n'avais  qu'à  donner 
une  liste  de  quelques-uns  de  ces  esclaves,  et  qu'ils  feraient  en 
sorte  de  les  faire  délivrer.  La  conversation  se  termina  par  cetto 
promesse  mensongère.  Je  pris  congé  du  ministre,  et  il  m'accom- 
pagna jusque  hors  de  la  porte  de  sa  chambre.  Au  sortir  de  là, 
j'allai  chez  le  comte  de  Toulouse,  grand  amiral.  Comme  il  ne 
savait  rien  de  mon  entrelien  avec  le  ministre,  je  lui  demandai 
aussi  pourquoi  on  faisait  souffrir  des  amis,  et  je  lui  dis  que  s'il 
ordonnait  aux  capitaines  de  fixer  la  rançon  de  chaque  esclave,  on 
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l'expédierait.  —  Sur  mon  Dieu,  nie  répondil-il,  les  capitaines 
n'ont  rien  à  voir  là  dedans  ;  ce  sont  tous  des  esclaves  qui  appar- 
tiennent au  roi  ;  mais  je  m'emploierai  pour  celle  affaire.  J'en  par- 
lerai au  régent  el  j'espère  que  Sa  Majesté  nous  fera  présent  de 
quelques-uns  d'entre  eux.  —  Comme  j'avais  toujours  le  même 
interprète,  je  découvris  les  mensonges  du  cardinal  et  les  siens.  »> 

Pour  dédommager  l'ambassadeur  et  apaiser  sa  colère,  Dubois 
lui  donna  une  fête  magnifique  ;  il  fut  traité  à  la  turque  ;  des  en- 
censoirs d'or  dont  l'abbé  de  Tencin  avait  fait  présent  au  ministre 
des  affaires  étrangères,  servirent  à  parfumer  l'envoyé  du  Gsand 
Seigneur  :  «  Je  n'oublierai  jamais,  écrivait  Dubois  à  Tencin,  le 
service  que  vous  m'avez  rendu  en  me  fournissant  des  encen- 
soirs pour  parfumer  l'ambassadeur  du  grand  Turc  ;  en  reconnais- 
sance, je  vous  garde  du  baume  de  la  Mecque.  »  Et  Tencin  lui 
répondit  de  Rome  :  «  Vous  avez  fait  un  usage  merveilleux  de 
mes  encensoirs.  »  Quant  à  Mebemct-Effendi,  il  ne  revint  point  de 
sa  mauvaise  humeur  et  de  son  mécontement  contre  Dubois  :  — 
«  Ce  Derviche,  s'écriait-il,  m'a  donné  audience  sur  des  tapis  d'or, 
mais  il  n'a  pu  se  résoudre  à  me  dire  une  parole  de  vérité.  » 

Mehemet  devait  partir  dans  les  premiers  jours  du  mois  d'août; 
une  dernière  fête  fut  donnée  le  29  juillet,  en  son  honneur,  à  Chan- 
tilly, par  le  duc  de  Bourbon  et  avec  de  «  tels  agréments,  dit  un 
journal  du  temps*,  qu'il  dût  quitter  la  France  avec  regrets.  » 
L'ambassadeur  a  raconté  en  détail  son  séjour  à  Chantilly.  Il  prit 
part  à  une  chasse  au  cerf  où  les  «  chevaux  faisaient  naufrage  dans 
la  sueur.  »  Il  visita  la  ménagerie  où  il  vit  «  toute  sortes  d'oiseaux, 
nouveaux  pour  lui,  et  des  perroquets  au  plumage  de  couleur  incar- 
nat, tirant  sur  la  fleur  de  grenade,  qui,  lorsqu'ils  l'aperçurent,  se 
lamentèrent  en  français.  »  Puis  ce  fut  un  festin  en  musique  qui 
se  termina  par  des  chansons  fort  réjouissantes  qu'on  interpré- 
tait à  l'ambassadeur  et  qu'il  applaudissait  du  geste  et  des  yeux. 
Tout  d'un  coup,  àminuit,  le  parc  s'illumine;  il  s'étonne  du  jour 
nouveau  qui  éclaire  les  jardins;  les  parterres,  les  avenues  s'em- 
brasent en  un  clin  d'œil,  elles  salves  de  vingt-quatre  pièces  de 

i)  Le  Mercure  de  France  du  3  août  1761. 
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canon  annoncent  un  très  beau  feu  d'artifice,  dont  la  disposition 
principale  représentait  un  soleil  enlacé  au  croissant.  Le  lende- 
main, l'ambassadeur  émerveillé  prit  congé  du  duc.  Rien  n'avait 
été  négligé  ;  il  avait  reçu,  raconle-t-il,  tous  les  honneurs  et 
toutes  les  politesses  possibles.  Six  Turcs  qu'il  avait  amenés  avec 
lui  à  Chantilly  «  avaient  été  régalés  de  manière  qu'il  en  fut  fait 
plus  d'une  fois  mention  à  Constantinople  ». 

Le  3  août  1721,  Mehemet-Effendi  commençait  avec  regret  son 
vovage  de  retour.  11  emportait  de  riches  présents. 

La  coutume  était  de  renvoyer  les  ambassadeurs  étrangers  avec 
le  portrait  du  roi  de  France,  garni  de  diamants;  mais  il  n'était  point 
pormis  aux  envoyés  du  Grand  Seigneur  d'avoir,  jamais  d'autre 
image  que  celle  de  leur  maître  :  Mchemet  reçut  donc  en  échange 
une  ceinture  de  diamants.  Puis  c'étaient  des  armes  de  luxe, 
fusils,  pistolets,  des  pendules,  des  montres,  des  vases  de  Sèvres, 
des  glaces,  des  meubles  incrustés  d'or  et  des  tapis  des  Gobelins 
que  l'ambassadeur  avait  beaucoup  admirés  lors  de  sa  visisite  à 
la  manufacture.  «  Voir  ces  tapisseries,  écrivait-il,  et  mettre  le 
doigt  d'admiration  dans  la  bouche  avait  été  pour  moi  la  même 
chose.  Les  fleurs  sont  travaillées  avec  tant  d'art,  que  vous  ne 
remarqueriez  aucune  différence  entre  elles  et  de  véritables  fleurs 
qui  seraient  dans  des  bouteilles'.  Les  airs  de  tètes  elles  altitudes 
des  personnages,  leurs  paupières,  leurs  sourcils,  el  pareillement 
leurs  cheveux  et  leur  barbe  sout  si  bien  représentés,  que  certai- 
nement Mani  ni  Bizad  (deux  peintres  fameux  chez  les  Orientaux) 
ue  pourraient  point  atteindre  à  ce  degré  de  perfection,  même  sur 
le  beau  papier  de  Catay.  » 

Mehemet,  en  quittant  Paris,  dissipait  les  préventions  qu'avaient 
accréditées  jusque-là  contre  les  Orientaux  le  fanatisme*  et  la  gros- 

1)  On  suit  le  goût  tout  particulier  qu'on  a  en  Orient  pour  les  ileurs,  et  les 
dépenses  énormes  auxquelles  ou  se  livrait  sous  le  règne  d'Achmet  lit,  pour 
embellir  les  parterres.  On  a  aussi  la  coutume  de  couper  les  plus  belles,  de 
les  mettre  une  à  une  dans  de  petites  bouteilles  faites  exprès  ;  on  les  range 
ensuite  sur  une  table  et  on  passe  des  heures  entières  dans  une  douce  contem- 
plation. 

2)  Loin  d'être  un  fanatique,  il  ne  refusa  p  is,  lors  de  la  procession  de  la  petite 
Kéte-Dieu,  à  Saint-Sulpice,  qui  devait  passer  devant  sa  porte,  de  tendre  le 
devant  de  sa  maison  de  draps  blancs  ornés  de  fleur»,  de  mettre  des  lapis  aux 
enHres  de  ses  apparlemcntsd'où  il  regarda  défiler  le  cort-ge. 
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sièrelé  des  envoyés  musulmans.  Il  s'était  comporté  avec  décence 
et  en  homme  d'esprit  ;  il  laissait  de  sa  personne  une  excellente 
idée.  «  Les  dames  de  la  cour  et  de  la  ville,  raconte  Saint-Simon, 
s'étaient  familiarisées  à  l'aller  voir;  il  les  régala  souvent  de  café 
et  de  confitures  et  moyennant  l'interprète  fournissait  très-galam- 
ment à  la  conversation.  Il  en  visita  aussi  quelque-unes.  M.  de 
Lauzun,  qui  aimait  les  choses  singulières  et  tous  les  étrangers, 
lui  donna  chez  lui,  à  Paris,  une  grande  collation  avec  un  biribi. 
Ce  fut  là  où  je  le  vis  à  mon  aise.  Il  me  parut  au  plus  d'une 
moyenne  taille,  gros  et  d'environ  soixante  ans,  un  beau  visage 
et  majestueux,  la  démarche  lière,  le  regard  haut  et  perçaut.  Il 
entra  où  était  la  compagnie  comme  le  maître  du  monde:  de  la 
politesse,  mais  plus  encore  de  grandeur,  cl  se  mil  sans  façon,  à 
la  première  place,  au  milieu  des  dames  qu'il  sut  fort  bien  entre- 
tenir, sans  le  moindre  embarras,  et  l'air  fort  a  son  aise.  Il  ne 
savait  ce  que  c'était  que  le  biribi  et  n'en  avait  jamais  vu.  Ces 
tableaux  l'amusèrent  fort;  il  se  divertit  à  voir  jouer;  on  lui  lit 
entendre  ce  jeu  comme  on  put  ;  il  voulut  jouer  après,  gagna  deux 
ou  trois  pleins  et  en  parut  ravi.  On  lui  avait  préparé  un  cabinet 
avec  un  tapis  pour  l'heure  de  sa  prière.  Nous  la  lui  vîmes  faire 
très  dévotement  avec  leurs   prosternations  et   toutes  leurs 
façons....  il  s'en  alla  fort  content  de  la  réception  et  de  la  com- 
pagnie et  la  laissa  très-satisfaite  de  lui  » 

Mehemet  avait  visité  tous  les  lieux  que  recherche  la  curiosité 
éclairée,  les  bibliothèques,  le  muséum,  l'observatoire  dont  il 
décrit  les  appareils  dans  sa  relation,  l'imprimerie,  la  Monnaie  où 
fut  frappée  une  médaille  en  l'honneur  de  sa  visite.  Le  roi  y  était 
représenté  sur  son  trône,  recevant  l'ambassadeur  avec  la  légende  ; 
Splendor  nominis  gallici  ;  et  l'exergue  :  Orator.Imperatoris  Tut- 
car if  m. 

La  peste  avait  cessé  ses  ravages  en  Provence,  et  Mahomet  pou- 
vait sans  danger  se  rendre  à  Marseille;  il  passa  à  Dijon  et  Lyon, 
recevant  partout  les  mêmes  honneurs  qui  l'avaient  accueilli  tors 
de  son  arrivée.  Un  jour  le  bruit  courut  que  la  lille  d'un  chirur- 

ij  Saint-Simon.  Mémoire»,  l.  XVUI,  p.  170. 
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giende  Versailles  enlevée  par  l'un  des  Turcs,  s'était  travestie  et 
faufilée  à  la  suite  de  l'ambassadeur.  De  la  Beaune  fit  aussitôt 
passer  la  revue  des  équipages  et  y  découvrit  à  Fontainebleau  un 
jeune  bomme  qui,  allécbé  par  l'attrait  d'un  voyage  en  Orient, 
s'était  habillé  en  Turc  ;  le  faux  musulman  fut  arrêté  et  empri- 
sonné à  Morct.  L'ambassadeur  avait  par  contre  été  abandonné  de 
quelques-uns  de  ses  gens;  l'un  d'eux,  séduit  par  les  agréments 
de  la  capitale,  s'était  fait  chrétien  ;  un  autre,  le  juif  Moïse,  avait 
disparu.  La  désertion  de  ce  dernier  ne  manquait  pas  d'inquiéter 
l'ambassadeur;  c'était  son  intendant,  il  avait  profité  des  avan- 
tages de  sa  place  pour  détourner  et  vendre  une  partie  des  effets 
de  son  maître.  Celui-ci,  dans  une  lettre  particulière,  demanda 
au  duc  d'Orléans  de  lui  faire  livrer  le  coupable;  le  régent  répon- 
dit quelque  temps  après  que  les  recherches  ordonnées  étaient 
restées  infructueuses  parce  que  le  fuyard  t,  vêtu  vraisemblable- 
ment à  la  française  >»  avait  été  impossible  à  reconnaître.  Ces 
désertions  rendirent  Mehemet-Effeudi  plus  sévère  pour  sa  suite 
et,  arrivé  à  Marseille,  il  fit  couper  la  tète  à  l'un  de  ses  servi- 
teurs qui  s'était  mutiné  et  avait  tenté  d'assassiner  son  kiaïa. 

La  ville  de  Lyon  lit  à  l'ambassadeur  une  réception  magnifique. 
L'archevêque,  fils  du  maréchal  de  Villeroi,  ne  craignit  pas  de  l'in- 
viter à  sa  table  i  s  étant  trouvé  dans  la  réception  que  lui  fit  l'inten- 
dant au  milieu  d'une  charmante  assemblée  composée  des  plus 
belles  dames  de  la  ville,  Mehemet-EfFendi  déclare  dans  la  rela- 
tion de  son  voyage  «  qu'entre  toutes  les  dames  françaises,  le 
prix  de  la  beauté  revient  à  celles  de  Lyon  ». 

II  séjourna  quelque  temps  à  Marseille,  espérant  le  retour  de 
son  intendant  et  menaçant  d'attendre  la  remise  des  esclaves  qu'on 
lui  avait  promis  ;  mais  sur  les  représentations  de  l'interprète,  il 
se  décida  à  partir  et  laissa  seulement  un  do  ses  domestiques 
chargé  de  ramener  à  Conslantinople  les  musulmans  rendus 
à  la  liberté  ;  ils  y  arrivèrent  en  effet,  quelque  temps  après,  au 
nombre  de  quatre-vingts. 

Le  7  septembre  1721,  Mehemet -Effendi  faisait  voile  vers 
l'Orient  :  deux  vaisseaux  de  la  marine  royale  lui  servaient 
d'escorte;  le  8  octobre  1721,  il  était  de  retour  dans  sa  patrie, 
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juste  une  année,  jour  pour  jour,  après  son  départ.  «  Enfin, 
écrivait  M.  de  Bernage  à  Dubois,  qui  venait  d'être  fait  cardinal, 
«  Voire  Éminencc  n'est  pas  fâchée  de  le  voir  parti....  A  la  vérité, 
il  ne  manquait  pas  d'esprit,  mais  il  avait  surtout  l'esprit 
d'épargne....  Votre  Hminence  ne  sera  plus  importunée  que  de 
quelques  mémoires  de  frais  faits  pour  la  réparation  et  l'ameu- 
blement des  lieux  où  il  a  logé.  » 

Le  désintéressement  n'était  pas  alors  le  faible  des  musul- 
mans, et  Mehemet-EtTendi  n'était  pas  né  avec  cette  vertu.  Il 
se  montra,  en  vérité,  fort  enthousiaste  de  l'hospitalité  de  la  France 
et  de  l'accueil  qu'il  y  avait  reçu,  mais  il  s'était  plaint  plus  d'une 
fois  d'être  traité  avec  trop  de  parcimonie  '.  Lors  de  son  départ,  il 
avait  manifesté  le  désir  que  le  roi  ajoutât  aux  présents  quelques 
bourses  d'or  pour  distribuera  ses  domestiques;  mais  Dubois 
avait  insisté  pour  qu'on  se  bornât  à  lui  continuer  durant  les  trente 
jours  de  voyage  qui  le  séparaient  encore  du  port  d'embarque- 
ment, l'indemnité  de  mille  livres  par  jour  qui  lui  était  allouée 
jusque-lâ.  Pour  comble  de  désappointement,  Mehemct  ne  pro- 
fita pas  des  présents  qui  lui  avaient  été  offerts  ;  le  Grand-Vizir  les 
trouva  «  trop  beaux  pour  un  particulier  »  et  se  les  fit  donner  les 
uns  après  les  autres.  C'était  là  le  moindre  désagrément  qui  pou- 
vait échoir  à  l'envoyé  du  Grand-Seigneur  à  son  retour;  il  existait 
en  effet  une  ancienne  coutume  de  l'empire,  fondée  peut-être  sur 
la  jalousie  des  ministres,  peut-être  sur  un  préjugé  religieux  qui 
exigeait  que  les  Turcs,  souillés  d'une  ambassade  chez  les  infi- 
dèles, non  seulement  ne  fussent  plus  admis  en  la  présence  du 
Grand-Vizir  ni  du  sultan,  mais  même  que  l'entrée  de  Constanti- 
nople  leur  fût  interdite.  Ils  étaient  exilés  ou  relégués  dans 
quelque  obscur  pachalik.  Cette  disgrâce  n'atteignit  point  Mehe- 
met-Effcndi.  Le  marquis  de  Bonac  avait  tenu  le  Grand-Vizir  au 

1)  Le  maréchal  de  Yilieroi  écrivait  à  Rémond,  le  21  murs  :  «  Je  dois  vous 
avertir  qu'il  me  revient  qu'on  a  traité  l'ambassadeur  avec  une  extrême  économie, 
qu'on  lui  reproche  sans  cesse  qu'il  fait  trop  de  dépense,  el  qu'il  faut  qu'il  se 
réduise  à  se  faire  donner  sa  subsistance  en  arpent,  qu'on  ne  brû!e  chez  lui  que 
de  la  chandelle...  Questionnez  M.  de  La  Beaune,  et  ne  souffrez  point  que  la 
grandeur  et  la  dignité  du  Roi  ne  soient  pas  soutenues  dans  les  petites  choses 
comme  dans  les  grandes.  >» 


« 


Digitized  by  Google 


UN  AMBASSADEUR  TURC  A  PARIS  SOUS  LA  RÉGENCE 


225 


courant  des  honneurs  extraordinaires  qui  avaient  fait  cortège  à 
l'ambassadeur  de  la  Porte  et  donné  au  Grand-Vizir  et  au  sultan 
lui-même  la  curiosité  de  le  voirai  de  l'entendre.  A  peine  les  vais- 
seaux du  roi  qui  ramenaient  l'ambassadeur  eurent-ils  jeté  l'ancre 
qu'Ibrahim,  qui  se  promenait  dans  le  port,  l'envoya  prendre  sur 
sa  propre  galère  et  l'entretint  fort  longtemps.  Mehcmet  avoua  qu'il 
avait  écrit  une  ample  relation  de  tout  ce  qui  s'était  passé  durant 
son  voyage  ;  le  premier  ministre  lui  ordonna  de  travailler  sans 
relâche  à  la  mettre  au  net;  elle  fut  lue  devant  toute  la  cour.  Le 
Grand  Seigneur,  le  Grand-Vizir,  raconte  le  marquis  de  Bonac 
étaient  dans  le  ravissement  des  détails  que  leur  donnait  Mehemet- 
ElTendi  et  pénétrés  d'admiration  pour  la  France.  Aussitôt  après 
son  retour,  Mehemel  avait  fait  envoyer  sonkiaïa  à  notre  ambassa- 
deur, pour  l'assurer  qu'il  conserverait  une  éternelle  reconnais- 
sance des  honneurs  qu'il  avait  reçus;  mais  les  démonstrations 
d'amitié  ne  s'arrêtèrent  pas  là  ;  le  Grand-Vizir  voulut  que  lesoffl- 
ciers  des  vaisseaux  du  Roi  lui  fussent  présentés  et  il  les  envoya 
chercher  en  grande  pompe.  Durant  l'entrevue,  la  conversation 
roula  sur  le  récit  de  Mchemet,  et  Ibrahim,  transporté  d'admira- 
tion, s'écria  :  «  Si  je  n'étais  pas  Grand- Vizir,  je  voudrais  être 
ambassadeur  en  France.  »  —  La  conversation  fut  ensuite  mêlée 
de  plusieurs  autres  «  choses  sérieuses  et  enjouées  selon  le  génie 
du  Grand-Vizir  1  »  —  qui  donna  de  grandes  espérances,  assurant 
que  ce  qu'on  avait  fait  en  cette  occasion  ne  serait  pas  perdu.  Il 
ajouta  que  si  nous  pouvions  avoir  besoin  de  son  concours  dans 
des  vues  qui  eussent  rapport  aux  intérêts  de  Sa  Majesté,  nous 
le  trouverions  plus  disposé  que  jamais  à  y  donner  les  mains.  » 
De  Bonac  profila  des  bonnes  dispositions  du  ministre  et  lui 
demanda  d'expédier  deux  firmans  en  faveur  de  nos  religieux  qui, 
depuis  vingt-huit  aus,  attendaient  sa  signature  :  <<  Je  lui  présen- 
tai sur  cela,  écrit  le  marquis  de  Bonac,  un  mémoire  sur  l'affaire 
des  Capucins  de  Chio a  ;  il  le  parcourut  et  le  donna  à  son  kiaïa 
pour  y  faire  mettre  Tordre  que  je  demandais;  pour  l'autre 

t)  Le  marquis  «le  Bonac  au  cardinal  Dubois,  25  octobre  1721. 

2)  Le  marquis  de  Bonac  au  cardinal  Dubois,  25  octobre. 

3)  Ils  demandaient  l'autorisation  d'établir  des  églises  nouvelles. 

HI8T.  dipl.  15 
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mémoire,  qui  ne  consistait  qu'en  qualro  lignes,  il  prit  la  plume 
et  ordonna  lui-même  de  sa  main  ce  que  je  souhaitais.  »  — 
«  C'est  cette  activité  et  celte  bonne  volonté  du  Grand-Vizir  qui 
fait  que  je  termine  si  promptement  mes  affaires  »,  fit  de  Bonac, 
se  tournant  vers  les  officiers  qui  l'accompagnaient.  —  «  Vous  ne 
dites  pas  tout,  repartit  Ibrahim,  et  vous  savez  que,  quand  je  tiens 
Divan  et  que  Fornetti,  notre  premier  drogman,  y  parait,  je  fais 
écarter  tout  le  monde  et  j'expédie  sur-le-champ  tous  les  mémoires 
de  l'ambassadeur  de  France.  »  —  Le  Grand- Vizir  ajouta  qu'il 
regardait  tous  les  officiers  de  l'armement  comme  ses  hôtes  et 
qu'il  se  trouvait  disposé  à  leurdonner  toute  sorte  de  marques  de 
son  estime.  «  Pour  leur  faire  honneur  à  la  manière  de  son  pays, 
il  avait  pensé  d'abord  de  leur  faire  donner  des  cafetans;  mais  il 
changea  le  lendemain  de  sentiment  et  résolut  de  leur  faire  donner 
une  autre  sorte  de  veste  beaucoup  plus  honorable,  qu'on  appelle 
kereket.  11  me  fit  avertir  qu'il  y  en  avait  dix  pour  les  principaux 
ofliciers  et  qu'il  me  donnait  le  choix  ou  d'une  veste  doublée 
d'hermine,  ou  d'un  cheval  harnaché  ;  je  répondis  sur-le-champ 
que  j'aimais  mieux  un  cheval  harnaché  parce  que  j'aurais  voulu, 
en  celte  occasion,  emporter  la  difficulté  de  la  veste  de  martre 
zibeline  ,  mais  sur  la  fin  de  la  conversation,  je  remarquai  que  le 
Grand- Vizir  parlait  avec  vivacité  à  l'oreille  de  son  kiaïa  ;  j'ai  su 
depuis  que  c'était  pour  lui  ordonner  de  me  donner  une  veste 
d'hermine  et  que  le  kiaïa  lui  ayant  répliqué  que  je  m'étais  con- 
tenté du  cheval,  il  lui  dit  qu'il  voulait  absolument  qu'on  me  pré- 
sentât l'un  et  l'autre,  et  véritablement,  cela  fut  exécuté.  On  me 
donna  ensuite  les  parfums  comme  à  toute  ma  suite. 

«  J'avoue,  ajoute  M.  de  Bouac,  que  si  on  compare  ces 
démonstrations  des  Turcs  avec  les  honneurs  qu'on  a  faits  à  leur 
ambassadeur  en  France,  on  y  trouvera  une  différence  infinie; 
mais  je  puis  assurer  Votre  Majesté  que  ce  qui  s'est  pratiqué  eu 
celle  occasion  ne  l'a  jamais  été  dans  aueuuc  autre,  surtout  par 
rapport  aux  deux  capitaines  de  vaisseaux,  que  le  Grand-Vizir  a 
fait  asseoir  et  aux  vestes  qu'il  leur  a  données.  Car  quoique  le 

1)  Ambassadeur  de  l'Empereur. 
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comte  de  Virmout 1  fût  ici  en  ambassade  solennelle  et  qu'il  eût  à 
sa  suite  douze  comtes  de  l'Empire,  le  Grand-Vizir  n'en  a  jamais 
fait  asseoir  aucun  devant  lui,  et  lorsqu'ils  y  sont  venus  dans  les 
cérémonies  où  on  donne  des  vestes,  il  ne  leur  a  fait  distribuer 
que  des  cafetans  ordinaires.  » 

Tous  ces  honneurs,  qui  pourraient  passer  pour  des  puérilités 
aux  yeux  du  lecteur  peu  au  courant  des  questions  d'étiquette  et 
ignorant  de  leur  importance  à  la  cour  du  Grand  Seigneur,  mar- 
quaient le  début  d'une  phase  nouvelle  dans  l'influence  de  la 
France  en  Orient.  Quand,  deux  années  plus  tard,  les  troubles  de 
la  l'erse  menacèrent  de  mettre  aux  prises  les  ambitions  rivales 
du  tzar  Pierre  Ier  et  du  sultan  Achmet  III,  le  vizir  Ibrahim, 
pour  éviter  la  guerre,  fit  appel  aux  bons  offices  du  marquis  de 
Bonac.  Grâce  à  la  médiation  de  la  France,  les  Russes  et  les 
Turcs,  après  quelques  expéditions  militaires  contre  les  Afghans, 
signèrent  un  traité  par  lequel  ils  se  partageaient  les  provinces 
du  Sophi,  limitrophes  de  la  mer  Caspienne.  La  Russie  prenait 
la  rive  occidentale  de  la  Caspienne  avec  Derbent,  et  le  sultan  la 
partie  centrale  du  Caucase  avecTifliset  Érivan.  Ce  fut  le  premier 
pas  des  Russes  sur  le  chemin  de  l'Inde,  la  première  étape  1  de  la 
question  d'Orient  asiatique,  c'est  aussi  le  premier  traité  où  les 
Turcs  aient  fait  appel  à  la  médiation  de  la  France.  Il  fut  signé  par 
les  Russes  et  les  Turcs  le  6  juillet,  par  de  Bonac  le  8  juillet  1723. 

L'ambassade  de  Mehemet-Effendi  n'eut  pas  seulement  pour 
effet  de  rapprocher  plus  étroitement  les  Turcs  de  la  France.  A 
dater  de  son  retour  et  principalement  tant  que  se  lit  sentir  l'in- 
fluence éclairée  d'Ibrahim,  son  protecteur  et  son  ami,  la  civilisa- 
tion occidentale  pénétra  chaque  jour  de  plus  en  plus  à  Constan- 
tinople.  Mehcmet  profila  des  connaissances  spéciales  qu'il  avait 
acquises  lors  de  son  voyage  pour  installer  à  Conslantinople,  avec 
le  secours  d'imprimeurs  venus  de  Paris,  la  première  imprimerie 
qui  ait  existé  chez  les  Turcs.  Cette  innovation  réduisait  à  l'indi- 
gence des  milliers  de  copistes,  mais  elle  sortit  victorieuse  de  la 
ligue  qu'ils  avaient  formée  contre  elle.  Les  premiers  ouvrages 

1)  Nous  avons  entrepris  d'en  retracer  l'histoire  d'après  des  documents  inédits 
el  nous  ne  nous  y  étendrons  pas  ici. 
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imprimés  à  Constantinople  montraient  la  tendance  du  gouverne- 
ment turc  à  s'éclairer,  p.ir  l'étude  de  l'histoire,  sur  les  relations 
qui,  depuis  son  origine,  liaient  l'empire  du  sultan  avec  l'Occi- 
dent, la  Perse  et  l'Inde.  Cette  imprimerie  publia  une  histoire  des 
guerres  maritimes  des  Ottomans,  une  histoire  d'Égvpte,  une  his- 
toire des  .\fghans,  etc.,  puis  une  grammaire  turque,  un  diction- 
naire. Une  traduction  des  traités  de  Vauban  sur  l'art  de  fortifier, 
d'attaquer  et  de  défendre  les  places  était  commencée  ;  elle  ne  vit 
le  jour  que  cinquante  années  plus  lard.  Le  Grand- Vizir  fonda 
deux  bibliothèques:  l'une  dans  l'intérieur  de  son  palais,  l'autre 
dans  la  nouvelle  mosquée  de  la  sultane,  mère  de  Mohammed  IV. 
Celte  seconde  bibliothèque  fut  placée  près  du  tombeau  de  la  sul- 
tane défunte  afin,  dit  l'historien,  «  que  le  parfum  de  la  science 
allât  réjouir  son  âme  bienheureuse  jusqu'au  sein  du  paradis  ». 
Outre  ces  deux  bibliothèques,  trois  autres  furent  ouvertes  au 
public.  Ibrahim  protégea  les  lettres,  non  seulement  en  encoura- 
geant les  travaux  des  oulémas  par  ses  générosités,  mais  encore 
en  assistant  à  leurs  discussions  savantes  ;  cent  poètes  ou  écrivains 
brillèrent  au  temps  de  son  administration   bienveillante  et 
éclairée;  il  fonda  encore  des  écoles,  une  académie,  etc.  En  outre, 
la  description  enthousiaste  qu'avait  faite  Mehemel-Elfendi  des 
jardins  et  des  palais  de  Paris  et  de  Versailles  émerveilla  le  sul- 
tan et  lui  suggéra  le  goût  de  les  imiter.  De  même  que  Pierre-le- 
Grand,  récemment  rentré  de  son  voyage  de  Paris,  faisait  embellir 
sa  résidence  de  Péterbof  de  chAteaux  d'eau  et  de  jardins  qui 
rappelaient  ceux  de  Saint-Cloud  et  de  Marly,  le  Grand-Vizir,  sur 
les  indications  de  Mehemcl  et  d'architectes  qu'il  avait  fait  venir 
de  France,  orna  Constantinople  d'édifices  nouveaux.  On  vit  s'é- 
lever sur  les  rues  du  Bosphore  des  lieux  de  plaisance  et  de  riches 
palais  dans  la  construction  desquels  les  arts  de  l'Occident  venaient 
tempérer  le  luxe  et  la  fantaisie  de  l'Orient.  Aehmot  III  construi- 
sit le  palais  du  Bonheur,  Ibrahim  le  palais  de  la  Sécurité;  des 
bassins,  des  aqueducs  approvisionnèrent  d'eau  la  capitale.  Par 
penchant  naturel  ou  par  tlatterie,  les  grands  copièrent  l'exemple 
de  leurs  maîtres,  et  des  bosquets,  disposés  avec  art,  des  édifices 
de  verdure,  des  «jardins  français  »,  comme  ils  en  oui  conservé 
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le  nom,  vinrent  embellir  les  alentours  de  leurs  demeures.  Des 
musiciens  avaient  été  envoyés  à  Paris  pour  y  apprendre  l'orgue 
et  enseigner  la  musique  à  leur  retour.  Mais  cet  art  ne  semble  pas 
avoir  été  accueilli  avec  faveur  à  Constautinople. 

Mehemet-Kffendi  fut,  après  son  ambassade,  chargé  de  mis- 
sions importantes  :  il  dut  aller  au  Caire  réprimer  une  révolte  ;  il 
resta  avec  le  renégat  hongrois  Ibrahim,  qu'il  avait  nommé  direc- 
teur de  l'imprimerie  turque,  son  fils  Mohammed  Saïd1  et  Bonne- 
val,  lesprincipauxinstrumentsde  l'influence françaiseà  la  cour  du 
Grand  Seigneur.  La  révolution  de  Palais  qui,  en  1730,  fit  tomber 
la  tète  du  vizir  et  le  sceptre  du  sultan,  fut  le  signal  de  sa  dis- 
grâce. Il  fui  envoyé  en  exil  dans  l'île  de  Chypre  et  mourut  cinq 
ans  après  (1735).  Son  fils  avait  hérité  de  son  goût  pour  la 
France  ;  il  en  étudia  la  langue,  et  ce  fut  lui  que  Mahmoud  Ier 
choisit  vingt-cinq  années  plus  tard  pour  aller  en  ambassade 
auprès  de  Louis  XV  et  ramener  les  vingt-deux  artilleurs  destinés 
à  commander  les  bombardiers  formés  à  l'école  de  Donneval. 

E.  d'Aubignt. 


Liste  des  personnes  de  la  suite  de  Mehemet-Efjendi. 
(Archives  du  Ministère  des  affaires  étrangères.  (1721). 

Son  fils,  son  intendant,  son  iman  ou  ministre,  son  trésorier,  son 
garde-sceau,  son  mailro  de  garde-robe,  son  maitre  de  cérémonie, 
son  maitre  d'hôtel,  son  écuyer  avec  un  valet,  Soliman,  capitan 
esclave,  le  médecin  avec  un  valet,  le  pourvoyeur,  le  maitre  d'office» 
celui  qui  appelle  à  la  prière,  le  fournisseur  de  la  maison  avec  deux 
valets,  le  barbier,  le  cafetier,  le  parfumeur,  celui  qui  a  le  soin  de 
remplir  et  présenter  la  pipe,  treize  agas  faisant  fonctions  de  valets 
de  chambre,  le  chef  de  cuisine,  un  tailleur,  deux  pelissiers,  quatre 
garde-tentes,  celui  qui  a  soin  des  chandeliers,  le  blanchisseur,  vingt 

1)  V.  Vandal,  Une  ambassatle  française  en  Orient  sous  Louis  XV,  p.  119 
et  s. 
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valets  de  pied,  un  saca  ou  porteur  d'eau,  deux  palefreniers,  le  sieur 
Lenoir,  interprèle  du  roi,  avec  Mn,r  sa  sœur  et  trois  valets;  le  sieur 
Lebon,  ingénieur  français,  qui  est  venu  de  Gonslantinople  avec 
l'ambassadeur,  ayant  un  val  h  avec  lui  ;  le  sieur  de  Fiennes  et  le 
sieur  Yon,  interprètes  du  roi,  le  sieur  de  Montlienant,  consul  de 
Tripoli,  de  Syrie,  avec  sa  femme  et  son  valet. 

Il  y  avait  en  outre  six  consuls  ou  vice-consuls  français,  et  cinq 
Anglais  et  un  Hollandais,  que  l'ambassadeur  avait  pris  sous  sa  pro- 
tection. 


Relation  de  ce  qui  s'est  passé  à  la  réception  de  V ambassadeur  du 
Grand-Seigneur,  et  du  traitement  qui  lui  a  été  fait  depuis  le 
Hi  décembre  17  20  qu'il  est  arrivé  au  port  de  Crtte,  en  Lan- 
guedoc, jusques  à  son  entrée  en  Guyenne  (Pièce  jointe  à  la  lettre 
de  M.  le  duc  de  Roquelaure  du  28  février  /  721 .) 

Ils  faisaient  leurs  prières  cinq  fois  le  jour,  très  religieusement  et 
avec  beaucoup  de  modestie,  savoir  :  avant  le  soleil  levé,  à  dix 
heures  du  matin,  à  midi,  à  trois  heures  après  midi,  et  au  soleil 
couché.  L'homme  destiné  pour  appeler  à  la  prière,  se  mettait  à  l'en- 
droit le  plus  élevé  de  la  maison,  et  appelait  de  toute  sa  force.  A  cet 
appel,  tous  les  gens  de  la  suite  de  l'ambassadeur,  grands  et  petits, 
se  rendaient  dans  sa  chambre,  chacun  s'y  plaçait  selon  son  rang  et 
par  colonnes.  Leurs  génuflexions,  extensions  de  bras  étaient  égales 
et  uniformes,  de  manière  qu'ils  se  levaient,  se  courbaient  la  face  à 
terre,  la  baisaient  tous  en  même  temps,  comme  nos  soldats  font 
l'exercice. 

Ils  faisaient  des  prières  plus  longues  et  plus  fréquentes  le  ven- 
dredi ;  ce  jour-là,  ils  font  des  lectures  et  chantent  à  haute  voix. 

Le  12  de  la  lune  de  janvier,  ils  célébrèrent  le  jour  de  la  nais- 
sance de  Mahomet.  Le  chef  d'office,  qui  était  auprès  de  l'ambassa- 
deur par  ordre  de  M.  de  Iternage,  leur  donna  cent  cinquante  chan- 
delles, qu'ils  allumèrent.  Ils  cassèrent  tous  les  verres,  dont  ils 
firent  des  lampes,  dans  lesquelles  ils  mirent  des  mèches  de  coton  ; 
ils  attachèrent  une  corde  :  un  bout  à  la  cheminée  qui  est  au-dessus 
de  l'église,  et  l'autre  bout  à  un  piquet,  au  milieu  du  champ, 
mirent  deux  lanternes  au  milieu  de  la  corde.  L'ambassadeur  et 
toute  sa  suite  passèrent  toute  la  nuit  en  prières. 

Leur  manière  d'apprêter  à  manger  est  particulière  :  ils  égorgent 
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eux  mêmes  leur  viande,  mais  ne  mandent  que  des  qualre  quartiers 
do  moutons,  veaux  et  volailles  et  jettent  tout  le  reste. 

Us  font  beaucoup  do  ragoûts  et  encore  plus  de  pâtisseries. 

L'ambassadeur  a  toujours  mangé  seul,  hors  quatre  ou  cinq  fois 
qu'il  a  fait  mettre  son  fils  à  table  avec  lui  ;  mais  alors  le  fils  se 
levait  de  table,  par  respect,  quelque  temps  avant  son  père.  Il  dîne 
ordinairement  après  la  prière  de  dix  heures  du  malin.  On  place  sa 
table  devant  son  sofa;  celte  table  est  un  grand  bassin  plat,  de 
cuivre  étamé  dedans  el  dehors  et  peint,  soutenu  par  un  pied  de 
fer  de  deux  pouces  de  hauteur.  Il  est  servi  par  dix-huit  ou  vingt 
valets  de  chambre  ou  valets  de  pied;  on  ne  met  jamais  sur  sa  table 
qu'un  plat  à  la  fois,  qui  est  relevé  par  un  autre,  et  successivement 
jusqu'à  quarante  et  cinquante  dans  un  même  repas,  à  la  réserve  de 
plusieurs  salades  qui  sont  servies  dans  le  commencement  et  qui  y 
restent  jusqu'à  la  fin. 

Il  n'est  question  ni  de  nappes  ni  de  serviettes,  de  couteaux,  de 
fourchettes,  d'assiettes,  ni  de  salières  ;  on  sert  seulement  une 
cuillère  à  long  manche  de  corne  ou  d'ivoire,  el  lorsqu'il  se  trouve 
avoir  besoin  d'essuyer  ses  doigls,  il  le  fait  sur  quelque  toile  de 
couleur  que  ses  domestiques  tiennent  autour  du  corps,  dont  on  lui 
présente  un  bout.  Mais  d'ordinaire  il  s'essuye  avec  son  pain  dont 
on  a  eu  soin  d'ôlerla  croûte. 

L'ambassadeur  ne  boit  que  de  l'eau  et  une  fois  ou  deux  pendant 
le  repas  ;  on  ne  lui  sert  pour  fruit  que  des  confitures  sèches  ou 
liquides. 

Après  le  repas,  on  lui  apporte  un  grand  bassin  creux  couvert  et 
percé  comme  une  passoire,  avec  un  pot  plein  d'eau  tiède  et  un 
morceau  de  savon,  avec  quoi  il  lave  ses  mains  et  son  visage  ;  on 
apporte  ensuite  des  eaux  de  senteur  qu'on  lui  jette  sur  les  mains, 
el  desquelles  il  se  lave  lui-même  le  visage.  Un  moment  après  on  lui 
apporte,  dans  une  coupe  faite  en  manière  d'encensoir,  le  parfum 
qu'on  y  met  devant  lui,  sous  sa  tète,  pour  que  le  parfum  fasse  plus 
d'effet  au  visage  et  à  la  barbe.  Immédiatement  après  le  repas,  il 
prenait  sa  pipe  d'un  côté,  et  une  tasse  de  café  de  l'autre. 

Le  fils  de  l'ambassadeur  mangeait  avec  l'intendant  et  quelques- 
uns  des  principaux  de  sa  suite  sur  une  table  de  la  même  hauteur 
el  construction  que  son  père.  Elle  était  garnie,  au  lieu  d'assiettes, 
de  pièces  de  pain  coupées  en  tranches  et  disposées,  autour  de  la 
table,  au  nombre  des  personnes  qui  devaient  s'y  mettre.  Il  y  invi- 
tait quelquefois  le  sieur  chevalier  de  Lestelle,  auquel  on  donnait 
un  carreau  pour  s'asseoir,  tous  les  autres  étant  assis  à  terre.  Cette 
table  était  servie  de  même  que  celle  de  l'ambassadeur...  tout  le 
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monde  mangeant  avec  ses  doigts  dans  le  même  plat,  excepté  que 
lorsque  il  y  avait  du  liquide,  chacun  se  le  servait  avec  des  cuillères 
de  corne  à  long  manche.  Après  le  repas,  on  donnait  à  laver  et  des 
parfums  comme  à  l'ambassadeur. 

...  Le  jeu  ordinaire  de  l'ambassadeur  est  le  tric-trac  et  les  échecs, 
rarement  des  cartes  ;  il  ne  joue  que  des  fèves  d'haricots,  dont 
chacun  prend  un  certain  nombre,  et  ne  laisse  pas  de  jouer  avec  la 
même  attention  et  le  même  feu  que  lorsque  nous  jouons  des 
espèces. 

L'ambassadeur  tient  sa  maison  dans  une  grande  discipline  ;  le 
châtiment  consiste  en  cinquante  coups  de  bâton  (on  augmente  le 
nombre  à  proportion  de  la  gravité  des  fautes)  sur  la  plante  des 
pieds  et  quelquefois,  mais  rarement,  sur  le  derrière. 

On  s'est  aperçu  que  la  plus  grande  partie  de  ses  domestiques 
avaient  un  grand  penchant  à  s'approprier  une  partie  de  ce  qu'on 
leur  donnait  journellement  pour  leur  subsistance,  et  qu'ils  ven- 
daient ensuite  ce  qu'ils  n'avaient  point  consommé.  On  soupçonna 
que  Moïse,  son  médecin,  aussi  bien  que  son  intendant,  tiraient 
parti  de  cet  excédent  qui  était  vendu. 

L'ambassadeur  fit  appeler  le  chevalier  de  Lestelle  et  lui  dit  que 
les  chaises  percées  n'étant  point  de  leur  usage,  il  était  nécessaire 
d'avoir  des  lieux  communs  ;  il  marqua  lui-même  un  endroit  dans 
la  salle  pour  en  faire  construire.  Le  fils  de  l'ambassadeur  et  les 
principaux  de  sa  suite  demandèrent  qu'on  leur,  fit  des  bains  ;  on 
leur  en  fit  construire. 

Le  25  janvier,  à  huit  heures  du  matin,  la  quarantaine  étant 
achevée,  l'ambassadeur  partit  de  Maguelonne  et  s'embarqua,  avec 
sa  cuisine  et  le  reste  de  sa  suite,  dans  les  bateaux  qui  lui  avaient 
été  préparés  par  ordre  de  M.  de  Bernage,  et  qui  le  portèrent  d'abord 
à  Frontignan.  C'est  là  que  M.  de  la  Beaune  vint  au-devant  de  lui. 
L'ambassadeur  fut  conduit  à  la  maison  qui  lui  avait  été  préparée. 
M.  de  la  Beaune,  gentilhomme  ordinaire  du  roi,  se  présenta  pour 
entrer  dans  son  appartement  ;  tous  les  domestiques  de  l'ambassa- 
deur et  son  fils  à  la  tète,  s'avancèrent  à  la  porte  de  la  maison  pour 
recevoir.M.  de  la  Beaune.  L'ambassadeur  vint  à  sa  rencontre  à  l'en- 
trée de  la  salle,  et  le  conduisit  à  sa  chambre,  où  M.  de  la  Beaune 
prit  la  droite,  se  couvrit  et  lui  fit  son  premier  compliment  de  la  part 
de  Sa  M.  On  servit  ensuite  une  collation  de  confitures,  de  fruits,  de 
gâteaux,  biscuits  et  compotes.  L'ambassadeur,  son  fils,  et  M.  de 
la  Beaune  se  mirent  à  table. 

...  Les  consuls  vinrent  ensuite  le  haranguer,  et  lui  faire  les  pré- 
sents de  ville  ;  suivant  l'usage  ils  consistaient  en  confitures,  bis- 
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cuits,  gâteaux  et  fruits.  On  avait  observé  de  ne  lui  point  présenter 
de  vin. 

Dans  l'étang  de  Thau,  il  eut  le  mal  de  mer.  A  la  première  écluse 
du  canal,  l'ambassadeur  se  fit  mettre  à  terre  pour  la  voir  et  s'ap- 
pliqua beaucoup  à  la  considérer  ;  il  fit  ensuite  étendre  des  tapis  en 
pleine  campagne  où  il  fit  sa  prière  avec  toute  sa  suite,  ayant 
chacun  un  chapelet  à  la  main  et  baisant  la  terre  à  plusieurs 
reprises  en  présence  d'un  assez  grand  nombre  d'habitants  des 
lieux  voisins  qui  étaient  accourus  sur  son  passage. 

A  Agde,  une  jeune  demoiselle  de  dix  ans  vint  lui  faire  une  révé- 
rence d'un  air  assez  familier,  et  le  baisa.  Elle  lui  parut  fort  jolie  ;  il 
lui  trouva  beaucoup  d'esprit  et  la  fit  souper  avec  lui.  Le  drogman 
ne  fut  occupé  pendant  le  repas  qu'à  interpréter  à  l'ambassadeur 
tout  ce  que  cette  jeune  demoiselle  lui  disait. 

A  Béziers,  il  couche  dans  sa  barque,  au  grand  désappointement 
des  habitants. 

A  Castelnaudary,  après  avoir  reçu  las  consuls,  il  se  mit  à  une 
fenêtre  où  il  resta  très  longtemps  pour  se  faire  voir  au  peuple  ; 
mais,  s'ennuya  nt  de  ne  pas  voir  les  dames,  il  pria  l'officier  de 
garde,  et  son  premier  interprète,  d'aller  proposer  à  celles  qui  étaient 
à  une  fenêtre  vis-à-vis  de  lui,  de  venir  prendre  le  café.  Elles  y 
vinrent  un  moment  après  et  furent  très  bien  reçues.  Cela  mit  les 
autres  dames  delà  ville  en  goût  de  le  venir  voir  et  sa  chambre  en 
fut  toujours  remplie  jusqu'à  quatre  heures  du  soir  à  la  réserve  du 
temps  de  son  dîner,  où  il  voulait  être  seul. 

De  la  Beaune  au  régent. 

Saintes,  le  19  février  1721. 

L'intention  de  l'ambassadeur  de  la  Porte,  quand  il  sera  à  Paris, 
est  de  se  faire  donner  de  l'argent  au  lieu  de  denrées  en  nature... 
La  somme  qu'il  pourra  demander  sera  proportionnée  vraisembla- 
blement à  celle  qu'on  a  dépensée  en  route  et  en  ce  cas,  elle  pourrait 
monter  à  cinq  ou  six  cents  francs  par  jour.  11  m'a  fait  emprunter 
treize  mille  francs  pour  payer  ses  gens,  et  il  m'a  promis  de  me 
les  rendre  sur  le  premier  café  qu'il  compte  vendre  à  Paris. 

...  Les  gens  qui  l'approchent  4de  près  sont  assez  raisonnables; 
mais  le  bas  domestique  est  mal  discipliné,  il  s'est  mutiné  plus 
d'une  fois...  leur  maître  a  de  la  peine  à  en  venir  à  bout.  Je  lui  ai  fait 
offrir  de  les  contenir  par  la  force,  et  je  me  serais  servi,  pour  cela, 
des  troupes  qui  lui  servent  d'escorte;  il  ne  l'a  point  accepté,  soit 
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qu'il  ait  cru  qu'il  n'était  pas  do  sa  dignité  de  recourir  à  une  auto- 
rité étrangère  pour  régler  sa  famille,  soit,  comme  il  y  a  plus  d'ap- 
parence, qu'il  ait  voulu  la  ménager,  regardant  chacun  de  ceux  qui 
la  composent  comme  autant  de  délateurs  à  son  retour  à  Constanli- 
nople. 

Le  fils  do  l'ambassadeur  est  un  jeune  homme  d'environ  25  ans, 
d'une  figure  commune,  d'un  caractère  doux,  qui  ne  s'est  occupé, 
jusqu'à  présent,  que  de  contenter  sa  curiosité  ou  de  se  réjouir 
quand  l'occasion  s'est  trouvée.  Il  cherche  à  apprendre  le  français  ; 
il  sait  déjà  quelques  phrases,  et  l'on  prétend  qu'il  entend  une  par- 
tie de  la  conversation.  Son  père  témoigne  pour  lui  de  la  tendresse  ; 
mais  je  ne  crois  pas  qu'il  eut  beaucoup  de  déférence  pour  ses  avis. 

C'est  au  kiaïa  ou  intendant  qu'il  se  rapporte  de  tout  ce  qui 
regarde  son  domestique,  et  il  lui  confie  une  autorité  absolue  sur 
tous  ses  valets.  C'est  un  homme  d'une  belle  physionomie,  d'un 
esprit  doux  et  ami  de  la  raison  ;  j'ai  eu  recours  à  lui  dans  diffé- 
rentes occasions.  Je  lui  fais  le  plus  de  caresses  qu'il  m'est  possible. 
Après  V argent  et  les  présents,  les  caresses  sont  les  meilleurs  moyens 
de  gagner  les  Turcs...  Je  ne  les  épargne  pas  auprès  de  ceux  qui 
approchent  de  l'ambassadeur  ;  ils  sont  tous  de  mes  amis  et  me 
marquent  de  la  considération.  Les  principaux  sont  le  prêtre,  le 
trésorier,  le  maiire  de  cérémonies  et  un  homme  fort  laid  qui  réjouit 
l'ambassadeur  par  ses  bouffonneries  et  qui  se  croit  amplement 
dédommagé  par  son  esprit  de  ce  qui  manque  à  sa  figure.  Les  trois 
premiers  sont  de  bonnes  gens  qui  ne  se  mêlent  de  rien  que  de 
fumer  leur  pipe.  Le  dernier  (le  bouffon)  est  plus  intrigant;  il  est 
continuellement  auprès  do  l'ambassadeur,  qu'il  fait  rire,  non  par 
de  bonnes  plaisanteries,  mais  par  le  ridicule  qui  l'accompagne 
dans  toutes  ses  manières  et  par  la  bonne  opinion  mal  fondée  qu'il 
a  de  lui.  Je  le  ménage  cependant  et  je  le  flatte  autant  qu'il  mérite 
peu  de  l'être. 

Parmi  tous  ces  gens-là  il  n'y  en  a  aucun  dont  le  crédit  puisse 
contrebalancer  auprès  de  l'ambassadeur  le  crédit  du  sieur  Lenoir. 
Celui-ci  est  un  Provençal  aussi  délié  qu'aucun  qui  soit  sorti  de  son 
pays.  Homme  attaché  à  ses  intérêts  et  qui  n'a  pas  compté  que  son 
voyage  dût  lui  être  infructueux.  Il  prétend  avoir  prêté  10,000  écus 
à  l'ambassadeur  et  qu'au  moyen  de  cette  créance  il  est  en  droit  de 
disposer  de  sa  personne  et  de  tous  ses  bagages  :  il  fait  effectivement 
de  l'un  et  de  l'autre  à  peu  près  ce  qu'il  désire.  Les  démarches  qui 
lui  conviennent,  il  y  engage  l'ambassadeur,  et  celles  qui  ne  sont 
pas  de  son  goût,  on  peut  être  sûr  que  le  ministre  ne  les  fera  pas. 
Comme  son  retour  à  Constantinople,  où  il  est  établi  et  où  il  compte 
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do  passer  toute  sa  vie,  le  mettra  plus  à  portée  d'avoir  besoin  de  cet 
honime-ci  que  de  tout  ce  qu'il  laissera  en  France,  il  est  bien  plus 
dans  ses  intérêts  que  dans  ceux  du  service...  J'ai  été  obligé  de  lui 
rappeler,  dans  maintes  circonstances,  qu'il  est  avant  tout  sujet  du 
Uoi...  Le  sieur  de  Fiennes  et  le  sieur  Yon  (autres  drogmans)  n'ont 
eu  jusqu'à  présent  que  des  procédés  pleins  d'honneur  et  de  droi- 
ture. Comme  iU  n'ont  ancun  intérêt  de  ménager  les  Turcs,  ils  sont 
plus  en  état  de  servir  avec  fidélité. 

...  Le  séjour  de  ce  ministre  à  Bordeaux  fut  plus  long  d'un  jour 
que  je  n'avais  compté,  il  en  fut  l'unique  cause  par  un  travers  qu'il 
prit  sur  une  visite  qu'il  prétendait  que  je  lui  avais  fait  rendre  à 
M.  le  maréchal  Berwick.  Je  lui  avais  proposé  effectivement  d'aller 
se  promener  au  château  Trompette  et,  comme  je  ne  veux  pas 
perdre  sa  confiance,  je  lui  avais  avoué  que  M.  le  maréchal  s'y  trou- 
verait ;  il  l'accepta,  comptant  qu'ils  se  rencontreraient  dans  la  pro- 
menade et  qu'ils  pourraient  se  voir  sans  conséquence.  La  chose  ne 
se  passa  pas  tout  à  fait  de  cette  façon.  Il  se  promena  sans  lui  et  on 
le  mena  ensuite  dans  une  chambre  où  il  le  trouva.  11  en  fut  piqué, 
et  toute  la  bonne  réception  qu'on  lui  fit  ne  le  dédommagea  pas  du 
tour  qu'il  croyait  qu'on  lui  avait  joué.  Il  s'en  prit  à  moi  comme  à 
l'auteur  de  celte  démarche  et,  comme  il  n'ignore  pas  l'empresse- 
ment que  j'ai  de  l'amener  au  plus  tôt  à  Paris,  pour  se  venger,  il  me 
chercha  querelle  sur  le  nombre  de  barques  que  je  lui  avais  desti- 
nées pour  le  transporter  le  lendemain  à  Blaye.  Il  prétendit  qu'il 
n'y  en  avait  point  assez  ;  et  comme  je  ne  pouvais  lui  en  fournir  sur- 
le-champ,  il  dit  qu'il  voulait  rester  le  lendemain  à  Bordeaux.  J'y 
consentis  pour  ne  le  pas  cabrer  ;  mais  quand  cela  ne  serait  pas  sur- 
venu, une  tempête  violente,  qui  dura  toute  la  journée,  nous  aurait 
mis  hors  d'état  de  passer  à  Blaye. 

L'ambassadeur  y  arriva  le  12,  séjourna  le  13  pour  arranger  ses 
ballots  qui  sont  en  grand  nombre  et  qui  remplissent  les  deux  char- 
rettes qu'on  nous  avait  données  et  six  autres,  attelées  de  bœufs, 
que  j'ai  été  obligé  de  prendre.  Heureusement,  après  bien  des 
peines,  je  l'avais  engagé,  à  Bordeaux,  de  consentir  qu'on  embar- 
quât le  plus  grand  nombre  sur  un  vaisseau  prêt  à  faire  voile  pour 
le  Havre.  Il  est  entré  sur  ce  vaisseau  le  volume  de  soixante  ton- 
neaux, c'est-à-dire  de  douze  milliers  pesant  ;  si  j'avais  été  obligé  de 
les  porter  avec  moi,  tous  les  chariots  de  la  Guyenne  n'auraient  pas 
suffi. 
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LA  HONGRIE  AVEC  LA  FRANGE 

AU  COMMENCEMENT  DU  XVIe  SIÈCLE 


I 

Dans  les  grands  projets  politiques  de  Louis  XII,  qui  tendaient 
à  dominer  l'Italie  et  à  disputer  aux  Habsbourgs  l'hégémonie  en 
Europe,  la  Hongrie  devait  jouer,  en  raison  de  sa  situation  géo- 
graphique, un  rôle  particulièrement  important.  Ce  fait  n'échap- 
pait point  à  la  perspicacité  du  minisire  Georges  d'Amboise, 
archevêque  de  Rouen. 

Dès  son  avènement,  Louis  XII  trouva  un  moine  hongrois  qui 
séjournait  en  France,  et  l'envoya,  en  mission  secrète,  près  de 
Vladislas  II,  roi  de  Hongrie,  pour  lui  faire  des  propositions  d'al- 
liance. Et  lorsque,  au  printemps  de  1499,  il  s'allia  au  Pape  et  à 
la  République  de  Venise  en  vue  de  la  conquête  de  Milan,  il  invita, 
par  l'intermédiaire  de  la  Cour  Romaine ,  le  roi  de  Hongrie  à 
adhérer  à  cette  alliance1.  Vers  la  fin  de  la  même  année,  il  délégua 
un  ambassadeur  à  la  cour  de  Bude. 

Cet  ambassadeur  débarqua  à  la  fin  de  novembre,  sur  la  côte 
hongroise,  à  Zeng,  mais  il  y  tomba  malade  et  mourut.  Avant  de 
mourir,  il  chargea  son  neveu  de  remettre  ses  documents  à  la  cour 

1)  Louis  XII  raeonle  ces  faits  dans  une  noie  datée  du 2 juillet  1199  ctadressée 
à  son  ambassadeur  à  Rome,  (Archivio  di  Stato,  Venezia.) 
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hongroise,  mais  le  neveu  ne  se  crut  pas  autorisé  à  entamer  des 
négociations1. 

La  République  de  Venise,  dont  les  possessions  levantines 
étaient  en  butte  aux  assauts  des  Ottomans,  s'efforçait  d'engager  le 
pape  Alexandre  VI,  ainsi  que  le  roi  Louis  XII  qui  avait  entre 
temps  atteint  son  but,  la  conquête  de  Milan,  à  une  grande  guerre 
contre  les  Turcs,  avec  le  concours  de  la  Hongrie.  Elle  invita  ses 
alliés  à  envoyer  une  ambassade  à  la  cour  de  Bude,  pour  persua- 
der les  Hongrois  de  prendre  les  armes,  en  leur  promettant  des 
secours  et  en  favorisaut  les  projets  de  mariage  de  Vladislas  II. 

Lors  de  son  avènement  (en  1490),  le  roi  Vladislas  s'était  fiancé 
à  Béatrice,  fille  du  roi  de  Naples  et  veuve  du  roi  Malhias  Hunya- 
di  ;  en  secret,  il  avait  même  conclu  avec  elle  un  simulacre  de 
mariage.  Mais  il  était  décidé  à  ne  point  épouser  une  femme 
détestée  par  les  Hongrois  et  faisait,  à  Home,  des  démarches  pour 
l'annulation  de  sa  promesse. 

Le  roi  de  Naples  et  ses  parents  à  la  cour  d'Espagne  mirent 
tout  en  œuvre  pour  déjouer  les  efforts  de  Vladislas  et  pour  dé- 
fendre les  intérêts  de  Béatrice  ;  l'affaire  resta  en  suspens  pendaut 
bien  des  anuées*. 

Comme  les  États  de  Hongrie  réclamaient  impatiemment  que 
leur  roi  se  mariât  le  plus  tôt  possible  et  donnât  au  trône  un  héri- 
tier, on  pouvait  considérer  comme  un  grand  service  le  consente- 
ment du  Saint-Siège  au  divorce.  La  République  de  Venise 
donnai!  des  instructions  dans  ce  sens  à  son  ambassadeur  à  Rome  ; 
le  roi  de  France  écrivait  au  pape  une  lettre  ;  enfin,  le  3  avril  1500, 
le  pape  annula  le  mariage  de  Vladislas  avec  Béatrice  3. 

Simultanément  à  ses  démarches  à  Rome,  le  roi  de  France  en- 
voyait en  Hongrie  une  ambassade  proposer  au  roi  Vladislas  une 
princesse  de  la  famille  royale  de  France,  afin  de  consolider  l'al- 

1)  Rapports  du  chargé  d'alTaires  vénitien  à  Zeng,  parvenus  à  Venise  les 
23  novembre  et  5  décemhre  1499. 

2)  On  peut  lin-,  sur  ces  négociations,  des  détails  intéressants  dans  le  C'hlice 
Ara<j«iu">e,  recueil  de  doeuments  diplomatiques  napolitains  publié  à  Naples 
par  Trinchera. 

3)  Voir  les  notes  que  la  Sriynt'urie  a  adressées,  les  10  et  'SA  mars  1500,  à 
ces  ambassades  à  Rome,  en  France  et  en  Hongrie,  ainsi  que  les  dépêches  de 
l'ambassadeur  vénitien  à  Rome,  datés  des  23  mars  et  8  avril  1500. 
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liancc  politique  et  de  la  rendre  plus  intime  par  la  création  de 
liens  de  famille.  Les  ambassadeurs  élaient  le  conseiller  royal 
Valérien  de  Marigny  et  le  procureur  général  royal  Mathieu  Tau- 
taiu  de  Mazury,  accrédités  par  lettre  du  29  janvier  1500. 

Ils  devaient  s'arrêter  à  Venise,  où  ils  arrivèrent  le  3  avril.  Ils 
furent  reçus  par  le  sénat  le  jour  même.  Dans  leur  harangue,  ils 
firent  ressortir  la  bienveillance  de  leur  souverain  pour  la  Répu- 
blique, et  demandèrent  que  quelques  membres  du  sénat  fussent 
chargés  d'entendre  leurs  communications.  On  délégua  à  cet  effet 
trois  membres  du  sénat1. 

Quatre  jours  après,  ils  reçurent  l'invitation  de  paraître  devant 
le  Sénat  pour  la  réponse  du  Doge.  Le  Doge  les  invita  à  se  rendre 
promptement  en  Hongrie  et  à  encourager  le  roi  Vladislas  dans 
son  intention  de  déclarer  la  guerre  à  l'ennemi  commun  de  la 
chrétienté.  11  ajouta  qu'ils  ne  réussiraient  que  s'ils  offraient  des 
subsides  ;  aussi  leur  eonscilla-t-il  de  demander  une  autorisation 
dans  ce  sens  pour  le  cas  où  ils  ne  l'auraient  pas  encore.  Il 
approuva  le  projet  de  marier  le  roi  à  une  princesse  française  et 
il  insista  sur  la  nécessité  de  réaliser  ce  projet,  vu  que  le  roi,  en 
se  liant  avec  une  autre  dynastie,  pourrait  se  détourner  de  la 
ligue 

La  Seigneurie  chargea,  en  outre,  son  ambassadeur  en  France 
d'insister  près  de  Louis  XII  sur  la  question  des  subsides. 

Le  roi  de  France  n'était  point  disposé  à  entamer  son  trésor  ; 
il  consentit  seulement  à  ce  que  le  Pape  frappât  d'une  dime  les 
revenus  du  clergé  français  et  à  ce  que  le  produit  de  celle  dime 
fût  affeclé  aux  frais  de  la  guerre  turque  3.  Le  Pape  s'empressait 
de  profiler  de  l'autorisation  ;  il  alla  même  plus  loin  et  il  imposa 
aussi  le  clergé  d'autres  pays  européens*. 

La  Seigneurie  n'était  pas  satisfaite.  Elle  demanda  au  roi  de 

t)  Relation  sur  la  séance  du  3  avril  1500,  Marino  Sanudo. 

2)  Voir  le  texte  de  la  réponse  donnée  par  la  Seigneurie,  le  7  avril  1S00,  dans 
le»  Areliives  de  Venise. 

3)  Kuppurl  du  23  avril  1500,  de  l'ambassadeur  de  Venise  en  France  (Marino 
Sanudo)  et  la  note  du  A  mai  de  la  Signoria  à  l'ambassadeur  en  Hongrie. 
^Archives  de  l'Etal). 

4)  Le  10  mai,  la  Seigneurie,  par  une  note  adressée  à  Bon  ambassadeur  à 
Home,  exprime  des  remerciements  au  Pape.  (Areliives  de  l'Etat.) 
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Fiance  de  fixer  une  somme,  sauf  à  s'indemniser  ultérieurement 
par  un  prélèvement  sur  les  revenus  du  clergé.  Elle  ajoutait  qu'il 
y  avait  péril  en  la  demeure,  car  une  ambassade  turque  était 
arrivée  à  Bude  et  avait  fait  des  propositions  avantageuses,  qu'il 
fallait  à  tout  prix  faire  repousser  *. 

L'ambassade  française  arriva  à  Bude  le  15  mai.  Quatre  ma- 
gnats, délégués  par  le  roi,  la  reçurent  à  l'entrée  de  la  capi- 
tale, à  la  tête  de  cinq  cents  cavaliers.  La  réception  solennelle 
eut  lieu  deux  jours  après.  L'archevêque  d'Eszlergom  (Grau), 
Thomas  Erdoedi,  primat  du  pays,  répondit  au  discours  de  l'am- 
bassade *. 

Les  envoyés  pouvaient  compter  d'avance  sur  une  réception 
sympathique.  Les  États  du  pays  nourrissaient  Je  la  méfiance  et 
des  sentiments  hostiles  contre  la  personne  et  les  tendances  de 
Maximilien,  roi  de  Rome  ;  ils  étaient  prêts  à  se  joindre  à  qui- 
conque voudrait  les  appuyer  contre  lui.  Et  puis,  le  roi 
Louis  était  allié  précisément  aux  deux  puissances,  le  Saint- 
Siège  et  la  République  Vénitienne,  qui  pouvaient  prêter  le 
secours  le  plus  efficace  contre  les  Turcs. 

Venise  délégua  même  une  ambassade  extraordinaire,  com- 
posée do  Sébastien  Giustiniani  et  Victor  Soranyo ,  qui  de- 
vaient se  joindre  aux  envoyés  français  et  marcher  d'accord  avec 
eux. 

Vladislas  II  chargea  des  négociations  quatre  de  ses  conseil- 
lers, les  archevêques  d'Esztergom  et  de  Kaloesa,  le  Palatin  et  le 
Voïvode  de  Transylvanie.  Ceux-ci  déclarèrent,  dès  la  première 
entrevue,  que  la  Hongrie  ne  pouvait  faire  la  guerre  aux  Turcs, 
à  moins  que  ses  alliés  ne  prissent  à  leur  charge  les  frais  d'entre- 
lien  de  vingt-cinq  mille  cavaliers  \  Les  envoyés  de  Venise  se 
mirent  à  négocier  le  montant  des  subsides  à  payer  par  la  Sei- 
gneurie, mais  les  ambassadeurs  français,  faute  d'instructions, 
durent  s'abstenir.  Pour  ceux-ci,  la  grande  ligue  projetée  en  vue 

1)  Note  du  ior  juin  de  la  Seigneurie  à  sou  ambassadeur  en  France.  (Archiver 
de  i'Klat.) 

2)  KapporU  des  15  et  18  mai,  de  la  mission  vénitienne  en  Hongrie. 

3)  Rapports  des  lu  et  21  mai  1500,  des  envoyés  vénitiens  (Marino  Sanudo) 
et  la  note  du  5  juin  adressée  à  eux  par  la  Seigneurie. 
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d'une  campagne  contre  les  Turcs,  était  du  reste  beaucoup  moins 
importante  que  pour  leurs  collègues  vénitiens  ;  ils  tentèrent,  en 
première  ligne,  de  négocier  une  alliance  défensive  et  offensive 
entre  la  Hongrie  et  la  France  «. 

Aux  négociations  en  vue  d'une  alliance  particulière,  prirent 
encore  part  les  délégués  du  roi  de  Pologne,  qui  avaient  à  leur 
UHe  le  prince  Sigismond,  frère  des  deux  rois;  car,  de  part  et 
d'autre,  on  avait  manifesté  le  désir  de  voir  la  Pologne  adhérer  à 
l'alliance.  Malgré  les  efforts  des  Vénitiens»,  ces  négociations  ne 
lardèrent  pas  à  aboutir  et  on  fixa  les  stipulations  de  l'alliance. 

Les  trois  rois  s'engageaient  à  une  ligue  éternelle  contre  les 
Turcs  et  tout  autre  ennemi  ;  nul  d'entre  eux  n'entamerait  de 
négociations  pouvantporter  préjudice  aux  intérêts  desdeux  autres 
contractants  ou  de  la  chrétienté  en  général  ;  si  l'un  d'eux  venait 
à  conclure  une  alliance  avec  qui  que  ce  fut,  les  deux  autres  con- 
traclants  y  seraient  compris  ;  les  sujets  des  alliés  pourront  libre- 
ment communiquer  et  faire  le  commerce  dans  les  trois  royaumes. 
Le  Pape,  projetant  contre  les  Turcs  une  coalition  de  toutes  les 
puissances  chrétiennes,  comme  les  rois  de  Hongrie  et  de  Po- 
logne avaient,  à  la  suggestion  du  Pape  et  de  la  France,  violé  la 
paix  avec  les  Turcs  et  se  préparaient  à  la  guerre,  le  roi  de  France 
promet  de  les  secourir  dans  cette  guerre  de  manière  à  ce  que  les 
deux  rois  et  le  monde  chrétien  tout  entier  soient  contents  ;  il  se 
réserve  toutefois  la  liberté  pour  la  modalité  et  le  montant  des 
secours.  Chacune  des  trois  puissances  considérera  comme  ses 
amis  les  amis  de  ses  alliés,  et  comme  ses  ennemis  tous  leurs 
ennemis,  sauf  le  Pape,  l'Empereur,  les  princes  de  l'Empire  d'Al- 
lemagne, la  République  de  Venise  et  le  prince  de  Lithuanie. 

Le  Conseil  d'Etat  de  Hongrie  et  les  plénipotentiaires  polonais 
adhérèrent  à  ces  stipulations. 

En  m<*me  temps,  on  décida  que  le  roi  de  Hongrie  choisirait 

1)  Dans  son  rapport  final  du  0  mars  1503,  Giustiniani  dit  :  «  Venuti  li  pratori 
francesi,  credendo  aver  ajuto,  uiun  ebbero  perché  haveano  altra  coromissione 
dal  suo  Rè.  (Marino  Sanudo.)  >» 

2)  Note  du  19  juin  de  la  Seigneurie  à  son  ambassadeur  en  Hongrie  (Archives 
de  l'Etat).  Rapports  des  22,  23,  30  juin  et  1°'  juillet,  de  l'ambassadeur  de 
Venise  en  France.  (Marino  Sanudo.) 
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une  femme  dans  la  famille  de  Louis  XII  et  enverrait  en  France 
des  délégués  chargés  de  dresser  un  rapport  sur  les  princesses 
proposées. 

Ces  affaires  arrangées,  la  mission  française  s'apprêta  à  rentrer 
en  France.  Les  délégués  vénitiens  firent  de  vains  efforts  pour  la 
retenir.  La  Seigneurie  avait  bien,  entre  temps,  obtenu  que  le 
roi  de  France  signât  l'ordre  à  ses  délégués  de  prendre  part  aux 
négociations  entamées  en  vue  d'une  ligue  plus  vaste,  mais  ce 
rescrit  arriva  trop  tard  à  Bude. 

Le  13  juillet,  le  roi  Vladislas  leur  offrit  un  dîner,  auquel  le  fils 
do  M.  de  Marigny  fut  armé  chevalier  et  comblé  de  cadeaux  ;  les 
ambassadeurs  reçurent  des  vêtements  de  brocart,  garnis  d'her- 
mine, et  des  coupes  eu  argent  doré.  Le  lendemain,  le  traité  d'al- 
liance fut  promulgué  et,  le  16  juillet,  les  ambassadeurs  par- 
tirent 

Quelques  jours  après,  les  délégués  vénitiens  dépêchèrent  des 
courriers  pour  les  rejoindre  et  leur  communiquer  l'ordre  arrivé 
de  France.  Mais  les  ambassadeurs  refusèrent  de  rebrousser  che- 
min et,  le  13  août  1506,  ils  rendirent  compte  de  leur  mission  au 
Sénat  de  Venise. 

Le  30  juillet,  un  gentilhomme  tchèque,  Georges,  plénipoten- 
tiaire du  roi  Vladislas,  partit  pour  la  France;  ;i  Milan,  il  rejoignit 
la  mission  française*  et,  à  la  fin  de  septembre,  il  était  à  Blois1. 

Louis  XII  se  montra  satisfait  du  résultat  de  la  mission.  L'am- 
bassadeur vénitien  près  la  cour  de  France  fut  immédiatement 
informé  de  ce  qui  s'était  passé  et  demanda,  au  nom  de  Louis  XII, 
l'adhésion  de  la  Seigneurie  à  la  ligue  de  Bude.  11  lui  écrivit  que 
deux  délégués  hongrois  allaient  arriver,  que  le  roi  prêterait  ser- 
ment sur  l'alliance,  après  quoi  le  roi  de  Hongrie  inviterait  l'cm- 

1)  Rapports  des  25  et  2G  mai,  4,  15,  17,  22  juin,  13  et  17  juillet,  fie  l'am- 
bassadeur de  Venise  en  Hongrie,  des  22  el  23  juin  et  l«r  juillet  de  l'ambassa- 
deur vénitien  en  France.  (Marino  Sanudo.)  Note  fie  la  Seigneurie  du  19  juin  à 
son  ambassadeur  en  Honurie.  (Arcbives  de  l'Ktat.)  Le  traité  d'alliance  dans 
Dumont  III,  m,  412,  Dogiel  I,  i,  4i7.  et  Katona.  XV,  il,  215. 

2)  Rapports  des  25  et  26  juillet,  des  envovés  vénitiens  en  Hongrie  et  rapport 
de  la  séance  du  13  août  du  Sénat.  (Marino  éanudo.) 

3)  Rapports  du  30  juillet  de  la  mission  vénitienne  en  Hongrie,  et  du 
29  septembre,  de  l'ambassadeur  en  France. 
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pereur  Maximilien  d'avoir  à  s'abstenir  do  toute  otîense  envers  la 
France 

Quant  à  l'envoyé  de  Vladislas  H,  il  ne  put  accomplir  toute  sa 
mission.  L'entrevue  avec  les  princesses  lui  fut  refusée,  sous  pré- 
texte qu'elles  séjournaient  trop  loin.  On  lui  montra  seulement  le 
portrait  d'une  nièce  de  la  sœur  du  roi  Il  revint  à  Bude  vers 
la  mi-décembre.  Le  portrait  de  la  princesse  ne  produisit  pas 
sur  Vladislas  l'impression  voulue.  L'empereur  Maximilieu  renou- 
vela ses  démarches  pour  donner  sa  fille  au  roi  de  Hongrie.  Un 
parlait  aussi  du  mariage  du  roi  avec  la  fille  d'un  prince  allemand, 
jeune  fille  âgée  de  seize  ans  et  d  une  beauté  extraordinaire  *.  Le 
roi,  pourtant,  resta  inébranlable  dans  ses  décisions.  11  fut  con- 
venu qu'il  demanderait  la  main  de  la  princesse  Anne,  fille  du 
prince  Gaston  de  Candale,  nièce  de  la  sœur  de  Louis  XII. 

L'ambassadeur,  qui  devait  accomplir  la  formalité  des  fiançailles 
et  prendre  acte  du  serment  de  Louis  XII  sur  l'alliance,  larda 
longtemps  à  se  mettre  en  route,  car  les  envoyés  polonais  chargés 
de  le  rejoindre  n'arrivaient  pas.  Pour  éviter  tout  malentendu,  le 
roi  Vladislas  expédia  des  excuses,  vers  la  mi-février  1502,  par  un 
courrier  qui  arriva  à  Paris  au  bout  de  trente  jours*.  Enfin  l'am- 
bassade hongroise  se  mit  en  route  sans  attendre  les  Polonais. 
Elle  se  composa  de  Nicolas  Bocskai,  évèque  de  Nyitra,  d'Étienne 
Telegdi  et  du  gentilhomme  lebèque,  désigné  sous  le  nom  de 
George.  Elle  arriva  à  Venise  le  ii  octobre  et  continua  son  che- 
min dès  le  lendemain1.  Quelques  jours  après,  la  République  de 
Venise  envoya  en  France  les  chevaliers  Donato  et  Capello,  avec 
mandat  d'entretenir  des  rapports  cordiaux  avec  les  ambassadeurs 
hongrois  et  de  persuader  au  roi  de  France  d'encourager  la  Hon- 
grie à  la  guerre  contre  les  Turcs 

Les  ambassadeurs  hongrois,  munis  de  pleins  pouvoirs,  signé* 

1)  Rapport  du  4  octobre,  de  l'ambassadeur  français  à  Venise. 

2)  Dépêche  vénitienne  du  28  novembre,  et  rapport  du  15  décembre,  des 
envoyas  hongrois. 

3i  Dépêche  du  23  décembre,  de  la  légation  vénitienne  en  Hongrie, 
i)  Dépêche  du  21  mars  1501,  de  l*auibassudeur  vénitien  en  France. 
5)  Rapports  du  14  octobre,  de  VenUe,  et  du  1(5  octobre,  de  Vérone. 
0)  inductions  des  il)  octobre  el  4  uoveuibre  1500,  de  lu  Seigneurie. 
(Archives  de  l  lilul.) 
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rent  le  contrat  de  mariage  et  conclurent  le  mariage  par  procura- 
tion \  Le  roi  Vladislas  en  informa  les  Étals  du  pays  par  une  cir- 
culaire datée  du  14 juin  1302V 

Trois  jours  après,  le  21  juin,  la  future  reine  de  Hongrie  partit 
de  Mois  avec  une  brillante  escorte  de  six  cents  chevaliers,  accom- 
pagnée d'un  grand  nombre  de  seigneurs,  d'un  de  ses  frères,  de 
l'ambassadeur  du  roi,  du  duc  de  la  Gersc,  du  grand  maître  de  la 
cour  chevalier  de  Meillac,  du  grand  écuyer  des  firczolles  et  des 
trois  ambassadeurs  hongrois.  Elle  traversa  la  Savoie  et  le  Pié- 
mont, arriva  le  14  juillet  sur  le  territoire  de  Venise  et,  à  la  fin  de 
ce  mois,  elle  lit  son  entrée  solennelle  dans  la  ville  des  Lagunes. 
Elle  y  était  attendue  par  une  brillante  députalion  hongroise  gui- 
dée par  le  duc  Laurent  d'Ujlaki  et  par  François  Erdodi,  évôque 
de  Gyoer  (Raab.)  La  Seigneurie  fit  les  honneurs  de  la  ville  avec 
un  luxe  extraordinaire  et  pratiqua  une  large  hospitalité  pendant 
trois  semaines 

La  princesse  s  embarqua  le  21  août;  deux  jours  après,  elle 
arriva  au  port  de  Zeng,  sur  le  territoire  de  sa  nouvelle  patrie. 
Ce  fut  une  marche  triomphale,  dont  les  détails  ont  été  consi- 
gnés dans  un  journal,  par  le  hérault  d'armes  de  la  reine  de 
France*.  Le  29  septembre,  la  jeune  princesse  française  fut  cou- 
ronnée reine  de  Hongrie  etcélébra  son  mariage  àSzèkes-Fehèrvàr 
(Stuhlweissenburg.) 

II 

Les  relations  intimes  qui  s'établirent  ainsi  entre  les  deux  sou- 
verains et  leurs  pays,  restèrent  sans  conséquence  dans  le  domaine 
politique.  Le  roi  de  France  n'avait  pas  besoin  du  secours  de  la 

1)  Malheureusement  nous  n'avons  pHs  de  rapports  sur  ces  négociations. 
C'est  un  rapport  ultérieur  du  31  juillet  1602  qui  relate  l»>s  Bançftî'les. 

2)  Celle  adressée  à  la  ville  île  Kassa  se  trouve  flans  Katona,  XVIII, 321. 

3)  On  trouvera  les  détails  fie  eetle  réception  dans  une  broeliure  contempo- 
mitiH  intitulée  Lib<  r  Imt/titiilis  muni  fin  uliiv  Yenefurum  in  ejxi/timda  Anna, 
H'  i/iiui  Hitrujiii  in  ,  ]>cr  Ait'/rlum  t'haln  iilen  atmywilut.  (Venise,  1502). 

4)  Communique  par  Henri  Marezali ,  d'après  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque 
nationale  de  l'aii.<.  iTtertintlmi  Ttir,  publication  de  lu  Société  Historique 
hongroise,  XXUl,  payes  U7  et  suivantes.) 
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Hongrie  contre  l'empereur  Maximilien  ;  dans  l'été  de  150i,  il  fit 
même  une  alliance  avec  celui-ci,  en  vertu  de  laquelle  l'Empereur 
pouvait  demander,  dans  ses  rapports  avec  la  Hongrie,  l'appui  et 
l'intervention  du  roi  Louis  XII.  L'empereur  était  sans  cesse 
préoccupé  d'assurer  ses  droits  d'héritage  au  trône  do  Hongrie. 
Pour  gagner  à  ses  intérêts  le  ministre  le  plus  influent  du  roi 
Vladislas,  le  cardinal  Thomas  Bakocz  d'Erdoed,  il  signa,  en  mai 
1505,  un  acte  par  lequel  il  s'engageait  à  favoriser,  après  le  décès 
du  pape  Jules  II»  la  candidature  du  cardinal  hongrois  au  Saint- 
Siège.  Dans  cet  acte,  il  constate  qu'il  s'était  entendu  avec  le  roi 
d'Espagne  pour  ne  pas  admettre  l'élection  d'un  cardinal  français 
et  il  exprime  l'espoir  que,  le  roi  de  France  ne  pouvant  faire  abou- 
tir son  propre  candidat,  le  cardinal  d'Amboise  soutiendrait  le 
candidat  hongrois'. 

La  même  année,  les  Étals  de  Hongrie  prirent  une  résolution 
excluant,  pour  le  cas  de  mort  de  Vladislas,  toute  candidature 
étrangère  au  trône  hongrois.  L'empereur  Maximilien,  en  appre- 
nant cette  résolution,  se  prépara  à  déclarer  la  guerre  à  la  Hon- 
grie. Alors  le  roi  Louis  XII  envoya  à  Bude  deux  ambassadeurs 
chargés  do  faire  des  efforts  pour  rétablir  une  entente*.  Ces 
ambassadeurs  (l'un  s'appelait  Accurse  Maynier)  partirent  de 
Tours  à  la  fin  de  juin,  arrivèrent  à  Venise  le  14  juillet  et, 
quelques  semaines  après,  à  Bude.  En  route,  ils  reçurent  d'im- 
portantes nouvelles  de  Hongrie.  Le  l*r  juillet,  l'épouse  française 
du  roi  Vladislas  avait  un  fils  nommé  Louis.  A  celte  nouvelle, 
Maximilien  avait  jugé  superflue  une  guerre  de  succession,  et, 
le  19  juillet,  il  fit  sa  paix  avec  la  Hongrie. 

Les  ambassadeurs  continuèrent  leur  voyage  avec  l'intention 
de  présenter  les  félicitations  de  leur  Maître  à  propos  de  cet  évé- 
nement. Mais,  à  Bude,  ils  trouvèrent  le  roi  et  la  cour  de  Hongrie 
dans  un  grand  deuil,  par  suite  de  la  mort  de  la  reine  Anne,  sur- 

1)  Nous  ne  possédons  pas  ce  document.  Mais  Pasqualigo,  ambassadeur 
de  Venise  en  Hongr  e,  relate,  dans  son  rapport  du  15  août  1511,  que,  la  veille, 
le  Primat  lui  avait  fait  voir  et  parcourir  ce  document,  et  il  en  donne  un  extrait. 
(Hapports  de  Pasqualigo,  dans  la  bibliuthèque  du  musée  Correr,  à  Venise). 

2)  Rapport  de  l'ambassadeur  vénitien  en  1-rance,  arrivé  à  Venise  le  22  juin. 
(Marino  Sauudo.) 
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venue  le  20  juillet.  Le  roi  n'en  persista  pas  moins  dans  ses  sen- 
timents de  sincère  attachement  pour  le  pays  de  son  épouse 
adorée.  Malgré  son  profond  abattement,  il  profita  de  l'arrivée 
des  ambassadeurs  français  pour  renouveler,  dans  une  forme  plus 
intime  encore,  l'alliance  de  1500,  à  laquelle  il  fit  adhérer  la 
République  de  Venise'. 

Les  deux  souverains  tachèrent  de  resserrer  les  liens  d'amitié 
par  des  ambassades  envoyées  de  part  et  d'autre  \  Lorsque,  le 
10  décembre  1508,  Louis  XII  etMaximilien  s'allièrent  en  vue  du 
partage  du  territoire  de  la  République  de  Venise,  ils  s'empres- 
sèrent d'inviter  le  roi  Vladislas  à  se  joindre  à  cette  alliance,  pour 
reprendre  la  Dalmatie,  celte  ancienne  dépendance  de  la  couronne 
hongroise  que  Venise  avait  occupée  un  siècle  avant. 

Dès  le  mois  de  janvier  1509,  le  roi  de  France  expédia  en  Hon- 
grie son  envoyé  Adam  de  Rouillon  3,  auquel  devait  se  joindre 
l'envoyé  de  l'Empereur.  Mais  le  roi  n'était  pas  à  Budc.  En  pré- 
sence de  la  peste  qui  ravageait  le  pays,  il  s'était  réfugié  en 
Bohème  où  il  passa  l'année  entière.  Peu  de  Hongrois  l'avaient 
accompagné.  Les  prélats  et  les  seigneurs  restaient  isolés  dans 
leurs  propriétés  pour  échapper  à  la  terrible  épidémie,  de  sorte 
qu'on  ne  pouvait  guère  songer  à  des  décisions  politiques  d'une 
grande  portée. 

Le  23  mars  1?>09,  le  pape  Jules  II  déclara  solennellement  son 
adhésion  à  la  ligue  de  Cambray.  11  envoya  des  troupes  dans  la 
Romagne  et  excommunia  la  Seigneurie  pour  avoir  occupé  des 
territoires  de  l'église,  arbitrairement  étendu  les  droits  de  patro- 
nage, et  frappé  d'impôts  les  ecclésiastiques.  Bientôt  le  roi  de 

1)  En  rentrant  <lans  leur  pays,  les  ambassadeurs  français  s'arrêtèrent  à 
Venise;  le  li  octobre,  ils  se  présentèrent  au  Sénat  pour  lui  rrndre  compte  des 
résultais  obtenus.  L'extrait  de  leur  rapport,  consigné  par  Mnrino  Sanudo,  ne 
contient,  au  sujet  de  l'alliance,  que  le  passage  suivant  :  «  Fato  liga  Ira  Ihoro 
Hé.  Fraoza  et  Hungaria,  piu  stretta,  cou  dinomination  de  la  signoria  noslrà.  » 
Nos  documents  ne  contiennent  rien  de  plus  sur  cette  alliance. 

'.')  En  automne  1507,  le  secrétaiie  du  roi  de  France  était  à  Hude,  et  un 
ambassadeur  hongrois  se  trouvait  à  la  cour  de  France.  (Marino  Sunudo.) 

3)  La  Seigneurie  en  fui  informée  par  la  dépêche  du  15  janvier  1509  de  son 
ambassadeur  en  France,  et  s'empressa  d'en  faire  part  à  son  représentant  en 
Hongrie.  (Note  «le  la  Seigneurie  dans  les  Archives  de  l'Etat). 
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France  déclara  la  guerre  à  son  tour  et,  le  U  mai,  il  infligea  une 
défaite  aux  Vénitiens  à  Agnadello. 

Alors  le  pape  et  le  roi  de  France  pressèrent  de  nouveau  le  roi 
de  Hongrie  d'occuper  la  Dalmatie*.  Le  roi  Vladislas  convoqua  les 
prélats  et  les  seigneurs  à  lîude  pour  aviser. 

Les  alliés,  sachant  que  le  cardinal  Thomas  Erdoedi  exerçait 
une  grande  influence  à  la  eour  et  dans  le  Conseil  du  royaume, 
mirent  tout  en  œuvre  pour  le  gagner  à  leur  cause.  Lo  Pape, 
l'Empereur,  Louis  XII  et  le  cardinal  d'Amhoise  lui  écrivirent 
force  lettres  remplies  tantôt  d'offres  séduisantes  et  tantôt  de 
menaces  sérieuses. 

Outre  la  revendication  de  la  Dalmatie,  le  Pape  promit  à  la 
Hongrie  d'autres  avantages.  Avec  toute  l'ardeur  de  son  Ame 
ambitieuse  et  énergique,  il  embrassa  le  grand  projet  qui  avait 
déjà  occupé  ses  prédécesseurs  :  l'expulsion  des  Turcs  de  l'Eu- 
rope, avec  le  concours  de  toutes  les  puissances  chrétiennes*.  Il 
conçut  l'espoir  que,  la  guerre  contre  Venise  terminée,  la  ligue 
de  Cambray  mettrait  à  sa  disposition  ses  forces  armées  réunies. 
Dans  ses  conversations  confidentielles,  il  parlait  déjà  du  jour  où 
il  pontifierait  sous  la  coupole  do  Sainte-Sophie  3. 

La  délibération  ordonnée  par  le  roi  eut  lieu  à  Dude,  dans  la 
seconde  moitié  d'août.  Les  ambassadeurs  du  Pape,  de  l'Empe- 
reur et  du  roi  de  France  arrivèrent  de  Prague  pour  exciter  les 
États  à  la  guerre  contre  Venise. 

Mais  les  amis  de  Venise  profitèrent  précisément  du  danger 
qui  menaçait  le  pays  du  côté  de  la  Turquie,  pour  démontrer  la 
nécessité  d'une  politique  pacifique  aux  seigneurs  dont  l'ardeur 
belliqueuse  et  l'esprit  de  sacrifices  étaient  déjà  assez  médiocres. 
Depuis  longtemps  on  était  habitué  à  parler  de  la  grande  cam- 
pagne des  puissances  chrétiennes  unies  comme  d'un  beau  reve. 

1)  Dépêche  du  5  juillet  1509,  de  l'ambassadeur  de  Venise  en  Hongrie,  et 
dépêches  do  mai  1509  (présentées  dans  la  séance  du  30  décembre  1509  du 
Sénat),  de  l'ambassadeur  en  France,  relatives  aux  négociations  poursuivies  à 
Prague  avec  le  roi  de  Hongrie. 

2)  Il  le  racontait  plus  tard  lui-même  à  l'ambassadeur  de  Venise.  (Dépécbe  du 
24  mai  1510,  de  Pasqualigo.) 

3)  Une  dépêche,  envoyée  de  Rome  en  1509,  à  la  cour  royale  de  Pologne. 
(Acta  Tumiciana,  1,  46,  49.) 
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Par  contre,  il  élail  évident  que,  dès  la  première  attaque  contre 
la  Dalmatie,  Venise  s'empresserait  d'exciter  les  Turcs  contre  la 
Hongrie.  On  no  jugea  pas  convenable  pourtant  de  repousser 
directement  les  avances  et  les  offres  du  Saint-Siège  et  de  ses 
alliés.  La  décision  définitive  fut  remise  au  jour  où  les  ambassa- 
deurs, qu'on  se  proposait  d'adresser  aux  puissances  chrétiennes, 
donneraient  des  informations  positives  sur  les  subsides  et  les 
secours  qu'on  pouvait  attendre  pour  le  cas  d'une  guerre  contre 
les  Ottomans  '. 

L'envoi  des  ambassadeurs  tarda  beaucoup  et,  entre  temps, 
survint  un  changement  radical  dans  la  situation.  Au  prix  do 
grands  sacrifices  et  d'humiliations,  la  République  de  Venise 
parvint  à  se  concilier  le  Pape,  qui  leva  (le  2i  février  l'ilO)  l'ex- 
communication et  se  détacha  de  la  ligue  de  Cambrai.  Le  roi  de 
Hongrie  en  fut  immédiatement  informé.  Cet  événement  renfor- 
çait grandement  la  position  des  amis  de  Venise  en  Hongrie. 

III 

L'empereur  Maximilien  ne  se  tint  pas  pour  battu.  Dans  les 
premiers  jours  de  mai,  il  tenta  une  nouvelle  démarche  à  Bude. 
11  fit  savoir  que,  lui  et  ses  alliés  n'acquiesceraient  en  aucun  cas 
à  ce  que  la  Dalmatie  routât  aux  mains  de  Venise  ;  que  si  la  Hon- 
grie n'était  pas  disposée  à  occuper  celte  province,  ils  l'occupe- 
raient eux-mêmes.  Il  rappela  aux  Hongrois  qu'il  leur  prêterait, 
contre  les  Turcs,  des  secours  bien  plus  efficaces  que  la  Répu- 
blique. Enfin  il  promit  que  le  roi  de  Rome  et  le  roi  de  France 
enverraient  des  ambassadeurs  auprès  de  la  prochaine  réunion 
des  États  de  Hongrie*. 

Les  Ktats  de  Hongrie  furent  convoqués  à  Székesfehérvar,  le 
27  juin.  Mais  la  cour  et  les  magnats  séjournèrent  à  Tata,  où  le 
roi  Sigismond  avait  établi  une  résidence  royale  somptueuse. 

1)  Dépêche  du  27  août  1509  de  l'ambassadeur  vénitien  en  Hongrie. 

2)  Leilre  de  l'Kmpereur  d'Augsbourg,  du  25  avril  1510,  adressée  au  roi 
Vladislas.  (La  copie  est  jointe  à  Fa  dépêche  du  17  mai  1510,  de  Pasqualigo.) 
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C'est  ici  que  se  réunirent  les  envoyés  des  puissances  euro- 
péennes :  Achille  de  Grassis,  évéque  de  Castello,  légat  du  Pape, 
et  Pierre  Pasqualigo,  ambassadeur  de  Venise,  d'une  part;  le 
comte  Léonard  Nogarola,  ambassadeur  de  l'empereur,  et  Louis 
Hélie,  délégué  du  roi  de  France,  de  l'autre  Ces  deux  derniers 
furent  reçus  en  audience  solennelle.  Le  roi  était  entouré  des 
hauts  dignitaires  du  royaume  :  Georges,  margrave  de  Brande- 
bourg, le  Palatin,  Jean  Zapoya,  le  Primat,  le  Chancelier,  plu- 
sieurs autres  prélats  et  magnats.  Le  légat  du  Pape  et  l'ambassa- 
deur polonais  assistaient  également  à  l'audience.  Pasqualigo, 
qui  pressentait  une  scène,  se  tint  à  l'écart  et  ne  se  fil  représenter 
que  par  un  secrétaire. 

L'ambassadeur  de  l'Empereur  cédait  le  pas  à  son  collègue 
français. 

Louis  Hélie  était  un  homme  d'un  tempérament  irascible,  im- 
pétueux. Pénétré  du  sentiment  de  la  puissance  de  son  souverain 
et  de  la  grandeur  de  sa  nation,  il  se  laissait  souvent  entraîner  à 
dépasser  les  homes  de  la  convenance  diplomatique.  Cette  fois 
encore,  il  jugea  inutile  de  cacher  ses  intentions  dans  dos  phrases 
ampoulées  et  des  allusions  délicates.  11  les  étala  sans  la  moindre 
réticence. 

Dès  le  préambule  de  son  discours,  il  formula,  contre  la  Répu- 
blique, l'accusation  d'avoir  violé,  sans  scrupule  et  d'une  façon 
perfide,  ses  engagements  envers  la  France.  Il  déclara  que  son 
souverain  et  ses  alliés  ne  déposeraient  les  armes  que  lorsque  la 
République  serait  abaissée  au  point  que  ses  habitants  retournas- 
sent aux  modestes  occupations  de  leurs  ancêtres,  à  la  pèche  et  au 
métier  de  tisserand.  Puis  il  invita  le  roi  à  adhérer  ïi  la  ligue  et  à 
reconquérir  la  Dalmatie.que  la  couronne  hongroise  avait  perdue 
par  suite  des  intrigues  de  Venise.  Il  l'invita  à  ne  pas  renoncer  aux 
revenus  considérables  de  celle  province  en  se  contenlanl  d'un 
tribut  insignifiant,  à  ne  pas  tolérer  que  les  Vénitiens  parlassent 
de  lui  comme  de  leur  mercenaire.  Il  pria  le  roi  de  songer  à 
l'avenir  de  ses  enfants,  qui  serait  certes  mieux  sauvegardé  par  les 

i)  Ce  dernier  arriva  à  Tala  le  15  juin. 
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souverains  auquel  il  était  apparenté  que  par  Venise.  Puis  l'ora- 
teur reprit  son  réquisitoire  contre  la  République.  C'est  la  Sei- 
gneurie, dit-il,  qui  a  causé  la  chute  de  Conslantinople  ;  c'est  elle 
qui  est  cause  que  les  chrétiens  ne  pourront  jamais  reprendre 
l'Empire  de  Byzanco  et  la  Terre-Sainte.  Elle  ne  résisterait  pas. 
quand  même  les  Turcs  se  disposeraient  à  s'emparer  de  Rome.  Il 
y  a  deux  monstres  qui  menacent  la  chrétienté  :  la  S.- Porte  et 
la  République  de  Venise  ;  il  faut  abattre  et  anéantir  tous  les 
deux.  Puis,  s'échauffant  de  plus  en  plus  violemment,  il  appela 
les  Vénitiens  des  bêtes  féroces,  des  voyoux.  On  l'écouta  en 
silence.  Mais  là  le  Grand-Maître  de  la  Cour  jugea  nécessaire  de 
lui  rappeler  la  place  où  il  se  trouvait  et  le  personnage  auquel  il 
adressait  la  parole. 

«  Modérez  votre  langage,  monsieur  l'ambassadeur,  lui  disait- 
il.  »  Les  envoyés  de  l'empereur  lui  dirent  tout  bas  de  se  modé- 
rer. Ce  fut  en  vain.  —  «  Laissez-moi  parler,  répliquait-t-il.  Je 
sais  fort  bien  ce  que  je  dois  dire.  »  —  Poursuivant  son  discours, 
il  offrit  au  roi  Vladisdas  la  flotte  des  puissances  alliées  pour  la 
conquête  de  la  Dalmatie.  Il  fit  remarquer  que  les  forces  armées 
des  Vénitiens  étaient  impuissantes  ;  que,  sur  les  seize  galères 
qu'ils  avaient  envoyées  pour  assiéger  Ferrarc,  deux  seulement 
étaient  revenues,  tandis  que  les  autres,  tombées  aux  mains  des 
Français,  combattraient  la  République  et  que  la  Seigneurie  pou- 
vait dire  avec  le  poète  :  Heu  patior  telis  vulnera  facta  meis. 
Ensuite,  il  s'adressa  au  Primat  et  au  Palatin.  Il  les  invita  à  faire 
des  efforts  pour  que  le  roi  adhérât  à  la  ligue  de  Cambray.  Enfin 
il  fit  la  déclaration  solennelle  que,  dans  le  cas  où  la  Hongrie  hési- 
terait à  occuper  la  Dalmatie,  les  puissances  alliées  l'occuperaient 
elles-mêmes. 

Lorsque  l'ambassadeur  de  France  eut  terminé  sa  harangue,  le 
chancelier  lui  expliqua  brièvement  que  Sa  Majesté  tiendrait  con- 
seil avec  ses  fidèles  et  ferait  savoir  sa  décision. 

Pasqualigo  fut  très  ému  en  apprenant  ce  qui  s'était  passé  à 
l'audience.  Il  s'empressa  d'aller  chez  le  Primat  demander  ce  qu'il 
devait  faire  pour  atténuer  l'effet  des  diatribes  de  l'ambassadeur 
de  France.  —  «  Ne  faites  rien,  lui  dit  le  Primat  ;  vous  êtes  même 
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l'obligé  do  l'ambassadeur,  qui  a  g-Até  sa  cause  on  soulevant  uno 
indignation  générale  ».  Trois  jours  après,  ayant  reçu  dos  instruc- 
tions de  Veniso.  il  parut  devant  le  roi  et  déclara  que  la  Seigneurie 
était  prête  a  resserrer  «  les  lions  avec  la  Hongrie  ».  Il  pria  le  roi 
de  no  pas  prêter  foi  aux  ennemis  de  Venise  qui  encourageaient 
les  pirates  turcs  à  faire  des  descentes  sur  les  côtes  do  l'Italie  et 
de  la  Provence  ;  l'attitude  perfide  de  l'empereur  et  du  roi  de 
France  envers  Venise  démontrait  à  quel  point  il  fallait  se  méfier 
de  leur  amitié.  Puis  il  fit  part  au  roi  de  la  mort  du  cardinal 
d'Amboise,  événement  auquel  il  attribuait  une  grande  impor- 
tance, puisqu'il  allait  être  plus  facile  au  pays  de  se  réconcilier 
avec  la  France.  Enfin,  il  pria  le  roi  de  ne  pas  se  laisser  ébranler 
par  l'ambassadeur  français. 

«  Monsieur  l'orateur,  répliqua  le  roi,  n'ayez  garde  de  l'orateur 
français,  car  c'est  un  fat  ».  (Domine  orator,  von  ruroth  oratorom 
gallicwn,  quia  est  faluus.)  Pasqualigo  s'empressa  de  remercier  le 
roi  de  ces  paroles  rassurantes.  —  «  La  sagesse  de  Votre  Majesté, 
dit-il,  connaît  mieux  que  tout  autre  la  sincérité  de  la  Seigneurie, 
ainsi  que  la  perfidie  de  l'ambassadeur  de  France;  aussi  ne  tien- 
dra-t-elle  aucun  compte  de  ses  calomnies  et  de  ses  accusations.  » 

La  nouvelle  de  la  mort  du  cardinal  d'Amboise  produisit  une 
profonde  impression  sur  l'entourage  du  roi.  —  «  Sire,  dit  le 
chancelier  à  son  maître,  si  le  cardinal  de  Rouen  est  mort,  c'est 
la  fin  de  la  guerre  » 

L'ambassadeur  de  France  signifia  alors,  à  la  cour,  son  inten- 
tion d'aller  à  Szèkes-Fchérvàr,  faire,  au  milieu  de  la  noblesse,  de 
la  propagande  en  faveur  de  la  guerre  contre  Veniso.  Mais,  comme 
l'ambassadeur  de  Venise  déclara  qu'il  le  suivrait  pour  repousser 
ses  calomnies,  il  renonça  à  ce  projet  *. 

1)  DépAclies  des  2.*>  r>t  26  juin  de  Pasqualigo. 

2)  Dépêches  des  27  et  28  juin  de  Pasqualigo. 
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IV 

On  décida  que  la  noblesse  enverrait,  «à  Tala,  des  représentants 
chargés  d'entendre,  avec  les  magistrats,  les  propositions  des 
ambassadeurs. 

Ce  fut  fait  le  2  juillet.  D'abord,  on  entendit  le  légat  du  Saint- 
Siège.  L'évèque  De  Grassis  prononça  une  harangue  enflammée 
pour  exciter  les  Etats  à  la  guerre  contre  les  infidèles.  Il  promit, 
de  la  part  du  pape,  tous  les  secours  possibles  et  invita  la  Hongrie 
à  amener  une  entente  entre  l'empereur  et  la  République,  afin 
d'assurer  le  succès  de  la  campagne.  Dans  l'après  midi,  on  enten- 
dit l'ambassadeur  de  l'empereur  et  celui  du  roi  do  France. 
M.  Ilélie  parla  pendant  deux  heures  sur  un  ton  tout  aussi  violent 
que  devant  la  cour.  Il  traita  les  Vénitiens  de  «  tyrans,  de  par- 
jures, de  boutiquiers  rapaces,  de  comédiens,  de  renards  ».  Il 
raconta  comment  la  République  avait  trompé,  tour  à  tour,  le  roi 
de  France  et  le  Pape  et  comment,  abandonnée  de  tout  le  monde, 
elle  appliquait  le  principe  du  flectere  nnequeo  Superos  Ar/icrotita 
movebo,  en  sollicitant  le  secours  des  Turcs.  Il  exposa  que  les 
Vénitiens  avaient  usurpé  la  Dalmatie  contre  le  droit  des  gens,  en 
infligeant  à  la  Hongrie  des  pertes  sensibles.  Il  invita  les  Flatsde 
ne  pas  laisser  échapper  cette  excellente  occasion  de  revendiquer 
la  province  ;  à  cet  effet,  le  Pape,  le  roi  de  France,  le  roi  d'Es- 
pagne, le  duc  de  Forrare,  mettraient  à  la  disposition  de  la  Hongrie 
une  force  navale  de  trente-quatre  navires  et  même  davantage  ; 
ils  seraient  disposés  à  intervenir  personnollementdans  le  combat. 
Enfin  il  fit  observer  que  les  revenus  de  la  province  suffiraient 
pour  faire  face  à  ses  frais. 

L'ambassadeur  de  l'empereur  déclara  en  quelques  mots  qu'il 
appuyait  les  représentations  de  son  collègue  français.  Les  deux 
ambassadeurs  quittèrent  la  salle,  et  l'on  fit  appeler  le  représen- 
tant de  la  République. 

Pasqualigo  défendit  la  Seigneurie  contre  les  accusations  de 
M.  Hélic.  11  démontra  que  la  République  avait  observé  une  atti- 
tude correcte  et  justifiée,  tandis  que  les  ennemis  avaient  commis 
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des  injustices.  Il  fit  l'éloge  du  roi  de  Hongrie,  que  les  sollicita- 
lions  et  les  promesses  ne  détacheront  pas  do  son  ancien  allié.  Il 
déclara  que  la  Seigneurie  était  prèle  à  des  sacrifices  dans  l'intérêt 
de  la  Hongrie.  Il  pria  les  Étals  de  ne  pas  écouler  les  ennemis  de 
Venise  qui  visaient  exclusivement  à  la  ruine  de  la  République, 
ce  qui  ne  vaudrait  pas  à  la  Hongrie  le  moindre  avantage.  Il 
croyait  même  que  la  Hongrie  ne  gagnerait  guère  au  change,  si 
ell»>  avait  pour  voisins,  au  lieu  des  Vénitiens,  les  Espagnols  et 
les  Français,  qui  n'ont  jamais  eu  d'intérêts  communs  avec  elle, 
ou  les  Allemands,  qui  furent,  de  son  temps,  les  plus  grands 
ennemis  des  Hongrois.  Quant  à  la  Dalmatie,  elle  appartenait 
aussi  bien  à  la  Hongrie  qu'à  la  République,  qui  n'en  avait  tiré 
aucun  profit.  Le  pape  ne  ferait  rien  conlre  Venise  ;  il  avait  pris 
la  République  sous  sa  protection.  Le  duc  de  Fcrrare  était  absorbé 
par  la  défense  de  son  propre  territoire.  Puis  l'orateur  expliqua 
que  les  promesses  de  la  Seigneurie  n'étaient  pas  des  phrases 
vides  de  sens  ;  la  Seigneurie  offrait  une  amilié  sincère  cl  éter- 
nelle, une  alliance  indissoluble;  elle  était  prête  à  secourir  la 
Hongrie  de  toutes  ses  forces  ;  en  cas  de  danger,  son  secours  avait 
la  plus  haute  valeur,  car  la  Hongrie  pourrait  être  ruinée  avant 
que  les  autres  puissances  pussent  accourir.  La  Hongrie  devrait 
donc  se  montrer  une  alliée  fidèle,  en  faisant  des  efforts  pour  le 
rétablissement  de  la  paix,  œuvre  où  l'on  pourrait  compter  sur 
l'aide  de  Dieu  et  le  secours  du  Saint-Père  ;  puis  elle  devait  per- 
mettre qu'un  millier  de  vaillants  guerriers  hongrois  entrassent 
au  service  de  la  République. 

Celte  journée,  dans  laquelle  les  représentants  des  États  euro- 
péens les  plus  puissants  s'étaient  présentés  devant  les  États  de 
Hongrie  pour  solliciter  l'alliance  du  pays,  pouvait  bien  remplir 
d'orgueil  les  Ames  des  assistants,  faire  revivre  les  glorieux  sou- 
venirs du  passé  et  inspirer  de  nobles  décisions.  La  noblesse, 
encore  accessible  à  de  telles  impressions,  sentait  instinctivement 
qu'il  fallait  sortir  de  l'inaction  et  considérait  la  conquête  de  la 
Dalmatie  comme  une  œuvre  digne  des  grandes  traditions  de  la 
Hongrie.  Mais  les  Magnais  écoutèrent  impassibles.  11  ne  leur 
vint  pas  à  l'idée  de  faire  reprendre  à  la  Hongrie  la  place  qui  lui 
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revenait  dans  les  grands  combats  et  de  jeter,  dans  la  balance  euro- 
péenne, le  poids  du  glaive  magyar. 

(I  y  avait  en  présence  deux  partis.  Le  premier,  qui  avait  pour 
chef  le  Primat,  voulait  mainteuir  l'alliance  avec  Venise.  L'autre, 
représenté  par  le  Palatin  et  le  Chancelier,  préférait  l'amitié  de 
l'empereur.  Mais  ni  l'un  ni  l'autre  n'était  disposé  à  des  sacrifices. 
Tous  deux  se  disputaient  le  pouvoir,  mais  ils  se  rencontraient 
dans  l'intention  de  tirer  parti  des  solliciteurs  d'alliance  et  de  les 
jouer...  Il  ne  faut  pas  oublier  que  c'est  à  l'étrauger  que  les 
hommes  d'État  hongrois  avaient  emprunté  leur  morale  politique. 

Les  Maguats  réussirent  à  faire  adopter  la  proposition  de  délé- 
guer une  commission  qui  entamerait  des  négociations  avec  Pas- 
qualigo,  pour  la  cession  spontanée  de  la  Dalmalie. 

Cette  tentative  n'aboutit  pas  ;  et  lorsque  le  Chancelier  annonça 
(dans  la  séance  du  4  juillet)  l'échec  de  cette  tentative,  la  grande 
majorité  réclama  énergiquement  l'adhésion  à  la  ligue  de  Cam- 
bray.  Les  amis  de  Venise  se  lurent.  Le  lendemain,  dans  une 
séance  de  soir,  on  adopta,  aux  applaudissements  enthousiastes 
de  la  réunion,  la  résolution  de  déclarer  la  guerre  pour  reprendre 
la  Dalmalie  et  de  s'allier  à  l'empereur  et  à  la  France'. 

Vers  la  mi-aoùt,  on  envoya  en  ambassade  Albert  Lonyai,  capi- 
taine de  Zeng,  en  France  ;  Pierre  Beriszlô,  chanoine  de  Székes- 
fehervar  et  Ambros  Sârkàny,  préfet,  près  de  l'empereur. 

Mais  bientôt  on  apprit  que  Venise  était  victorieuse,  que  les 
troupes  du  Pape  marchaient  sur  le  Nord,  que  les  Français  s'étaient 
retirés.  Sur  ces  nouvelles,  Lonyai  fut  rappelé  et  on  décida  que 
les  ambassadeurs  envoyés  auprès  de  l'empereur  ne  parleraient 
pas  d'alliance  et  s'efforceraient  plutôt  de  rétablir  la  paix*. 

On  entama  aussi  des  négociations  avec  l'ambassadeur  de  Ve- 
nise, dans  le  sens  d'une  augmentation  des  subsides  de  la  sei- 
gneurie et  d'une  alliance  plus  intime  avec  la  Hongrie. 

1)  Dépêche  du  6  juillet,  de  Pasqualigo. 

2)  Dépêche  de  Pasqualigo  du  l"r  septembre. 
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V 

L'empereur  Maximilien  considéra  la  résolution  de  Tata  comme 
uu  grand  succès.  La  Hongrie  devenait  un  facteur  dans  l'action 
diplomatique  qu'il  ne  tardait  pas  à  mettre  en  scène.  Fort  de  celle 
pensée,  il  exerça  une  pression  sur  le  Pape,  il  engagea  le  roi  d'Es- 
pagne à  faire  davantage  de  sacrilices,  et  il  inspira  de  la  hardiesse 
au  roi  de  France. 

Dans  les  premiers  jours  d'août,  il  proposa  au  Pape  une  en- 
trevue pour  obtenir  son  intervention  pacificatrice  ;  il  avait, 
disait-il,  le  désir  ardent  de  rétablir  la  paix  entre  les  puissances 
chrétiennes  et  de  faire  marcher  ses  troupes  contre  les  païens. 
Toutefois,  il  laissait  peu  de  chances  de  succès  à  celte  interven- 
tion, car  il  se  déclarait  forcé  de  continuer  la  guerre  si  V  enise 
refusait  les  cessions  qu'il  réclamait.  En  même  temps,  il  informa 
le  Pape  qu'en  dépit  des  intrigues  de  Venise  et  de  l'assurance 
donnée  par  l'ambassadeur  de  Venise  de  la  protection  du  Pape, 
le  roi  et  les  Etals  de  Hongrie  décidaient  de  revendiquer  la  Dal- 
matie.  Il  priait  donc  le  Pape  de  consentir  que  la  Hongrie  entrât 
dans  la  ligue  de  Cambray,  au  cas  où  la  République  persisterait  à 
repousser  les  conditions  de  la  paix'.  En  même  temps,  il  priait  le 
roi  d'Espagne  de  consentir  à  l'adhésion  de  la  Hongrie  à  la  ligue. 
Puis  il  demanda  à  Ferdinand  d'Aragon  de  faire  appuyer  par  sa 
Hotte  sicilienne  les  opérations  en  Dalmatie.  Il  s'ell'orea  de  lui 
faire  comprendre  que  l'annexion  de  la  Dalmatie  à  la  Hongrie 
produirait  des  résultats  très  avantageux  pour  l'Espagne  et  même 
pour  la  chrétienté  entière,  puisque  cette  province  servirait  de 
lien  entre  les  pays  de  l'empereur  et  le  royaume  de  Naples,  dé- 
tenu par  le  roi  d'Espagne.  En  outre,  il  faisait  remarquer  qu'il 
avait  des  droits  à  la  couronne  hongroise  et  qu'il  existait  un  projet 
«l'un  double  mariage  entre  sa  famille  et  celle  du  roi  Vladislas. 
«  La  Hongrie,  dit-il,  unie  à  la  Bohême,  à  la  Moravie  et  à  la  Si- 

1)  Note  datée  «lu  S  août  t5i0  (d'Iunsbruik)  i|uu  Maxtuiilien  adressa  à 
son  ambassadeur  a  Rouie  etdûllt  le  texte  se  trouve  dans  les  Archives  de  l'Ltat, 
a  Vienne, 
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lésie,  n'est  inférieure  à  nul  autre  pays  ;  elle  abonde  en  habitants, 
en  animaux  utiles  ;  elle  a  de  grosses  quantités  de  sel,  de  miné- 
raux et  d'autres  produits,  et  elle  est  particulièrement  capable  pour 
de  vastes  entreprises  contre  les  infidèles.  »  Si  elle  gagne  encore 
la  Dalmatie,  elle  n'aura  rien  à  craindre.  Le  double  mariage  lui 
assurera  un  appui.  Sou  souverain  sera  «  de  notre  sang  »,  si  Louis 
reste  vivant  ;  et,  s'il  venait  à  mourir,  le  pays  revenant,  par  l'effet 
des  droits  naturels  et  des  traités,  à  l'empereur,  l'Empire,  grâce 
à  la  Dalmatie,  pourrait  rendre  de  signalés  services  à  l'Espagne  *. 

Maximilieu  délégua  encore  levèque  de  Gurk,  son  conseiller 
le  plus  influent,  auprès  du  roi  de  France  pour  consolider  la  ligue 
de  Cambray.  Puis  il  transféra  sa  résidence  à  Constance  et  appela 
près  de  lui  les  envoyés  hongrois,  Beriszlo  et  Sàrkàny. 

Le  relard  dont  nous  avons  parlé  amena  une  grande  confusion 
La  seconde  note,  expédiée  de  Nyitra,  qui  intimait  aux  ambassa- 
deurs Tordre  de  s'abstenir  de  la  conclusion  d'une  alliance,  leur 
parvint  trop  tard  *.  Ils  agirent  donc  en  faveur  de  la  guerre  pour 
la  reprise  de  la  Dalmatie.  Arrivés  à  Constance,  ils  entamèrent 
des  négociations  simultanées  avec  l'empereur  et  avec  M.  ilélie 
(qui  se  trouvait  alors  à  la  cour  impériale),  en  conformité  des 
instructions  signées  à  ïata  le  23  juillet.  Dans  ces  négociations, 
ils  s'attachèrent  peu  aux  détails,  ne  pensant  pas  que  leurs  réso- 
lutions eussent  des  suites  pratiques,  lis  lâchèrent  plutôt  de  mé- 
nager un  échappatoire  qui  permit  au  roi  d'éluder  leurs  engage- 
ments. Dès  les  premiers  jours  d'octobre,  tout  était  réglé  comme 
il  suit  :  L'empereur  et  le  roi  de  France  accueillent  le  roi  de 
Hongrie  dans  la  ligue  de  Cambray.  Ils  s'allient  «  contre  L'ennemi 
commun,  Venise,  »  et  aussitôt  qu'ils  auront  occupé  le  territoire 
qu'ils  réclament,  ils  entreprendront,  avec  leurs  forces  réunies, 
une  campagne  contre  les  Turcs. 

t)  Le  texte  de  la  note  du  5  août  envoyée  à  l'ambassadeur  en  Espagne  se 
trouve  également  aux  archives  de  l'Etat,  a"  Vienne. 

-)  Pasqualico  rapporte,  en  date  du  -0  septembre,  que  l'instruction  a  été 
envoyée  de  .Nyitra.  Les  déclaration»  ultérieures  du  l'rimat,  et  les  révélations 
faites"  par  un"  homme  de  Borueinisza  (rapportées  par  l'asqualigo  dans  les 
dépêches  des  l«J  janvier  et  7  mars  de  l'année  suivanle)  prouvent  qu'il  était  bien 
renseigné. 
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Lo  roi  de  Hongrie  commence,  au  premier  avril  1511,  avec 
une  armée  et  une  flotte  nombreuse,  ses  opérations  pour  la  reprise 
de  la  Dalmatie  ;  il  sera  appuyé  par  ses  alliés  en  Istrie  et  en  Frioul, 
et  ne  déposera  les  armes  que  lorsqu'il  aura  repris  la  Dalmatie  et 
que  ses  alliés  auront  occupé  les  territoires  qui  leur  reviennent  de 
droit.  L'empereur  cl  ses  alliés  attaqueront  en  même  temps  la 
République  et  ne  feront  la  paix  que  lorsque  la  Dalmatie  sera 
réunie  à  la  Hongrie.  Si,  pendant  la  durée  de  celte  guerre,  les 
Turcs,  soit  à  la  suite  des  excilalions  de  Venise,  soit  pour  un 
autre  motif,  venaient  à  atlaquer  la  Hongrie,  l'empereur  et  ses 
alliés  l'aideront  dans  la  mesure  du  possible.  Si  le  Sultan  projette 
une  attaque  contre  le  territoire  de  l'empereur  ou  de  ses  alliés,  le 
roi  de  Hongrie  accourra  au  secours  et  empêchera  les  Turcs  de 
passer  par  le  territoire  hongrois. 

L'empereur  et  ses  alliés  mettent  à  la  disposition  du  roi  de 
Hongrie,  pour  la  guerre  de  Dalmatie,  mille  soldats,  douze  canons, 
v  ingt-quatre  trirèmes  bien  armées  et  six  remorqueurs.  C'est  seu- 
lement après  l'envoi  effectif  de  ces  subsides  que  le  roi  de  Hon- 
grie sera  tenu  d'ouvrir  les  hostilités  ;  cette  obligation  tombe  en 
déchéance  si  les  subsides  stipulés  n'arrivent  pas  avant  le 
!"  avril. 

Sur  le  désir  des  ambassadeurs  hongrois,  l'empereur  garantit 
que  le  roi  de  France  ratifiera  ces  stipulations  pour  le  25  no- 
vembre 1510,  faute  de  quoi  le  roi  de  Hongrie  ne  serait  point 
lié  par  ce  traité. 

Dans  la  seconde  moitié  de  novembre,  l'empereur  envoya  en 
Hongrie  le  comte  Nogarola,  à  la  tête  d'une  mission.  Celte  mission 
avait  une  triple  tache  à  remplir,  obtenir  la  confirmation  du 
traité  de  Constance;  conclure  avec  le  roi  Vladislas  une  alliance 
spéciale,  à  l'exclusion  de  la  France,  et  dirigée  contre  la  Rcpu- 

1)  L'original  de  ce  document,  aux  Archives  de  lEtat,  ù  Vienne,  a  été  publié  en 
extrait  par  Michel  Horvàlh,  dans  les  Torti'nchiti  Tur  (Hecueil  de  !a  Société 
d'Histoire  Hongroise),  IX,  p.  H5.  Le  texte  cutnplel,  d'après  la  copie  qui  se 
trouve  ii  la  Bibliothèque  Nationale  de  Paris  ,  a  élé  publié  j>ar  Henri  Marczali 
{Tnrti'nt'hui  Tàr,  XXIII,  p»ge  92).  PasquaKgo  en  donne  un  résumé  dans  sa 
dépêche  du  15  septembre  1511. 
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blique  ;  enfin  arranger  le  double  mariage  projeté  enlreles  cnfanls 
des  deux  dynasties1. 

La  mission  trouva  le  roi  hors  de  la  Hongrie  dans  le  bourg  de 
Brod  (Moravie),  où  il  séjournait  de  novembre  1510  à  la  fin  de 
janvier  1511.  Parmi  les  Magnats  de  Hongrie,  il  n'y  avait  avec 
lui  que  l'évèque  de  Gyôr  (Kaab),  le  chancelier  lui-même  était 
absent.  Aussi  no  pouvait-on  pas  entamer  les  négociations  avec 
la  mission  impérialo  qui  réclamait  en  vain  la  réponse  à  ses 
demandes  ». 

Le  roi  avait  des  prétextes  suffisants  pour  suspendre  sa  déci- 
sion ;  il  désirait  attendre  la  ratification  du  roi  de  France.  Mais, 
au  fond,  il  désirait  consulter  de  nouveau  les  Prélats  et  les  Ma- 
gnats. Ceux-ci  se  réunirent,  en  décembre,  à  Vesprim  et  enten- 
dirent les  rapports  do  la  mission  revenue  de  Constance3.  Ils  refu- 
sèrent de  ratifier  le  traité.  Pour  empêcher,  ou  du  moins,  pour 
retarder  son  entrée  en  vigueur,  ils  conseillèrent  au  roi  d'ajour- 
ner la  ratification  jusqu'à  l'arrivée  de  la  ratification  du  roi  de 
France.  L'alliance  secrète  proposée  par  l'Empereur  no  leur  con- 
venait guère.  Par  contre  ils  approuvèrent  le  projet  de  mariage. 
Enfin,  ils  prièrent  le  roi  de  convoquer  les  États  pour  le  mois  de 
mars  de  l'année  suivante4. 

1)  Pasqualigo  avait  appris  du  Primat  que  «  Porator  germano  e  venuto  pef 
traclar  tre  cose  ;  primo  per  haver  la  ratification  de  quanto  dicti  Oratori  Regii... 
haveano  concluso;...  secundo  per  iractar  un  allra  sécréta  intelligentia  tra  el 
Re  de  Romanoet  questa  Maesla,  exelusoetiam  Hege  Francie,  cum  hoeexpresso 
capilulo,  che  uno  eodeinque  lempore  l'una  parte  et  l'allra...  movesse  contra 

uel  Excmo  Dominio,  tertio  denique  per  traclar  el  matrimonio  ».  (Dépêche  du 
D  janvier  151 1),  Cuspinianus  relate  dans  son  diariutn  que  le  comte  était  venu 
«  pro  faciendo  fœdere  contra  Venelos  et  desponsanda  filio  Carolo  ». 

2)  Pasqualigo  ne  pouvait  rien  apprendre  sur  ces  négociations.  On  lui  disait 
à  Brod  que  l'empereur  vendrait  à  la  France  la  ville  de  Vérone  et  offrirait  le  pro- 
duit de  la  vente  au  roi  Vladislas  à  titre  de  subsides.  Mais  ce  n'était  là  qu'un 
racontar,  ainsi  que  le  bruit  que  l'empereur  entendait  garder  le  territoire  de  Ca- 
podislria. 

3)  Beriszlo  et  Sàrkàny  parlirent  —  d'après  Pasqualigo  —  de  Brod  «  verso 
Vesprimia,  per  rilrovarsi  in  quel  loco  o  la  Diela  cum  li  allri  Prelati  et  Baroni 
Hungarici.  (4  décembre  1510.)  »  Il  est  certain  qu'd  n'y  a  pas  eu  une  Diète  à 
Vesprim,  mais  seulement  une  réunion  des  prélats  et  magnais. 

4)  Pasqualigo  avait  prié  un  négociant  vénitien,  domicilié  à  Bude,  le  nommé 
Antonio  de  Zuane  de  la  Seda,  de  se  rendre  à  Vesprim  pour  se  renseigner  sur 
les  délibérations.  Mais  celui-ci  ne  se  rendit  pas  à  Vesprim  ;  il  demanda  aux 
seigneurs  qui  rentraient  de  celte  ville  de  lui  dire  ce  qui  s'était  passé.  Il  écrivait 
à  Pasqualigo,  le  20  décembre,  qu'on  gardait  le  silence  le  plus  rigoureux  sur  la 
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Conformément  aux  résolutions  de  Vesprim,  Vladislas  déclara 
à  la  mission  impériale,  dans  les  premiers  jours  de  1511,  qu'il  ne 
pouvait  prendre  aucune  décision  avant  l'arrivée  du  traité  de 
Constance  ratifié  par  le  roi  de  France.  Sur  ce,  le  comte  Nogarola 
et  Cuspinian  rentrèrent  en  Allemagne,  Breilenaucr  resta  à  Brod 
cl  accompagna  la  cour  à  Olmutz  et  puis  (fin  janvier  1511)  à 
Breslau  où  le  roi  fit  un  séjour  prolongé. 

Il  importait  beaucoup  à  l'empereur  Maximilien  que  le  roi  de 
Hongrie  exécutât  la  convention  de  Constance.  Il  envoya  un 
de  ses  chambellans,  Camillus  de  Monlibus,  à  Vladislas,  lui  pré- 
senter ses  excuses.  Il  avait,  disait-il,  fait  tout  son  possible  dans 
l'intérêt  du  rétablissement  de  la  paix  ;  mais  le  pape  avait  formulé 
des  conditions  inacceptables  et  guerroyait  avec  plus  d'acharne- 
ment que  jamais;  aussi  les  alliés  (l'empereur  cl  le  roi  de  France) 
n'élaient-ils  pas,  pour  le  moment,  à  même  d'envoyer  la  flotte 
stipulée,  mais  seulement  mille  hommes  d'infanterie,  neuf  galères 
bien  armées  et  cinquante  navires  de  fret  ;  il  le  priait  donc  de  s'en 
contenter  et  de  commencer  la  guerre  pour  la  reprise  de  la  Dal- 
matio1. 

Bientôt  après,  l'empereur  expédia  un  autre  envoyé,  le  capitaine 
de  Wiener-Neustadt,  Melchior  Massmùnster,  avec  la  mission  de 
persuader  les  seigneurs  hongrois  que  les  chances  étaient  excel- 
lentes pour  commencer  la  guerre,  puisque  les  Français  pourraient 
facilement  retenir  les  flottes  du  Pape  et  de  la  Seigneurie  dans 
le  golfe  de  Gênes'. 

Quelques  semaines  après,  vers  le  milieu  du  mois  de  février, 
l'ambassadeur  commun  de  l'empereur  et  du  roi  de  France  arri- 

décision  relative  à  la  proposition  de  l'empereur.  L'ambassadeur  s'adressa  alors 
au  Primat,  mais  il  ne  reçut  pas  rie  réponse.  Quelques  semaines  après,  le  primat 
lui  relata  de  vive  voix  qu'on  avait  résolu  d'envoyer  îles  ambassadeurs  auprès 
rlu  Tape,  du  Sultan  et  du  prince  de  Moscou.  (Dépêches  de  Pasqualigo  des  4, 
5,  27,  :50  décembre  1510  et  du  ly  janvier  1511.) 

11  Pour  le  cas  où  celle  offre  serait  acceptée,  l'ambassadeur  devait  se  rendre 
à  Ferrare  pour  armer  les  navires  el  pour  les  taire  partir.  (Une  copie  contempo- 
raine de  l'instruction  impériale,  datée  du  13  décembre  1510,  se  trouve  aux  Ar- 
chives de  l'Etat  à  Vienne.) 

2)  La  mission  de  Massmùnster  est  expliquée  tout  au  long  dans  la  réponse 
royale  donné  à  la  mission  impériale  (le  22  mars),  et  reproduite  dans  la  dépêche 
du  27  mars  de  Breilenauer.  (Voir  l'original  aux  Archives  de  l'Etat  à  Vienne). 
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vait  avec  la  ratification,  par  Louis  XII,  du  traité  de  Constance. 
Il  offrit,  de  la  part  de  l'empereur,  des  subsides  importants,  mais 
il  joignit  aux  promesses  les  menaces.  Il  déclara  que,  si  la  Hon- 
grie ne  s'empressait  pas  d'occuper  la  Dalmatie,  les  puissances 
alliées  occuperaient  non  seulement  la  province,  mais  encore  la 
côte  détenue  par  le  roi  de  Hongrie1. 

Vladislas  mettait  en  avant  toute  sorte  do  prétextes  pour  ajour- 
ner la  réponse  aux  propositions  de  l'empereur.  Tantôt  il  fit  dire 
aux  ambassadeurs  qu'il  attendait  l'arrivée  du  ebancelier  et  de 
quelques  conseillers  ;  tantôt,  il  déclarait  vouloir  d'abord  con- 
sulter son  frère,  le  roi  de  Pologne.  Plus  tard,  il  s'en  prenait  au 
texte  du  document  français,  parce  que  le  roi  de  France  n'adhé- 
rait à  la  ligue  de  Constance  qu'à  la  condition  que  le  roi  d'Ara- 
gon y  adhérât  aussi.  Les  seigneurs  hongrois  s'élevèrent  contre 
cetlc  condition  dont  il  n'avait  pas  été  question  dans  les  négocia- 
tions de  Constance*.  Vladislas  demanda  que  le  roi  de  France 
signât  une  nouvelle  ratification,  sans  réserve,  du  traité  do  Cons- 
tance. 11  pria  en  même  temps  l'empereur  d'accueillir  la  Hongrie 
dans  l'alliance  particulière  qu'il  comptait  conclure  avec  le  roi 
d'Aragon.  Enfin  il  déclara  aux  ambassadeurs  que  les  prépara- 
tifs de  guerre  dépendaient  de  l'arrivée  du  nouveau  document  et 
du  résultat  des  négociations  engagées  avec  le  roi  d'Espagne, 
vu  «  qu'il  lui  était  impossible  de  concentrer  des  troupes  et  d'armer 
une  flotte  tant  qu'il  était  dans  l'incertitude3.  » 

Les  rapports  que  le  traité  de  Constance  avait  créés  eDtro  la 
Hongrie  et  les  souverains  alliés  contre  la  République  restaient 
toujours  dans  le  vague  et  aucune  des  parties  contractantes  ne 

il  Dépêches  de  Pasqualigo  des  25  février  et  7  mars  1511.  D'après  celte  der- 
nière dépêche,  l'ambassadeur  aurait  déclaré  que  les  puissances  occuperaient, 
celle  provirce  pour  le  roi  d'Angleterre,  «  qui  avait,  sur  cette  province,  plus  de 
droits  que  le  roi  de  Hongrie  ».  Nous  ne  saurions  indiquer  la  base  de  ces  droits 
du  roi  d'Angleterre,  et  u  n'y  a  pas  trace  des  réclamations  qui  auraient  élé  for- 
mulées par  Henri  VIII.  H  est  du  reste  possible  qu'on  eût  mis  en  avant  le  roi 
d  Angleterre  pour  effrayer  l'ambassadeur  de  Venise. 

2)  Dépêche  de  Breilenauerà  l'empereur  Muximilien. 

'A)  Ceci  nrriva  le  22  mars  loti.  Vladidns  assurait  l'ambassadeur  qu'il  hàlc- 
rait  la  conclusion  du  double  mariage  et  qu'il  avait  déjà  entamé  des  pourparlers 
avec  les  Etals  de  Boiiéme  pour  assurer  la  succession  de  la  ligne  féminine.  (Ué- 
péftbe  de  Breitenauer  du  27  mars,  dans  les  Archives  de  l'Etat  de  Vienne.) 
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s'efforça  de  dissiper  le  nuage,  car  aucun  des  souverains  n'avait 
l'intention  de  remplir  ses  engagements. 

VII 

Entre  temps,  la  grande  lutte  des  puissances  européennes  passa, 
des  champs  de  bataille  et  des  négociations  de  la  diplomatie, 
dans  le  domaine  de  l'église.  L'empereur  et  le  roi  de  France, 
irrités  contre  le  pape,  qui  s'était  détaché  de  la  ligue  deCambray, 
et  qui  s'était  allié  à  Venise  pour  délivrer  l'Italie  de  la  domination 
étrangère ,  eurent  recours  aux  armes  ecclésiastiques  pour 
briser  la  puissance  du  Saint-Siège. 

Louis  XII  convoqua  le  haut  clergé  de  France  en  synode,  pour 
le  mois  de  septembre  1510.  En  France,  on  accusait  le  pape 
Jules  II  de  troubler  la  paix  du  monde  chrétien  par  son  ambition 
et  son  esprit  belliqueux.  On  pria  le  roi  de  s'entendre  avec  l'em- 
pereur pour  la  convocation  d'un  concile  appelé  à  demander  des 
comptes  au  pape  et  à  le  juger. 

L'empereur  était  d'accord  avec  son  allié  ;  mais,  avant  de  pro- 
voquer le  danger  d'un  schisme,  il  tenta  de  nouveaux  efforts  pour 
amener  une  entente.  Au  printemps  de  1511,  la  mission  del'Evêque 
de  Gurk  étant  restée  saus  résultat,  il  se  décida  pour  les  moyens 
extrêmes. 

Par  suite  des  efforts  des  deux  souverains,  quelques  membres 
du  Sacré-Collège  (un  Italien,  deux  Espagnols  et  deux  Français) 
s'étaient  déjà,  bien  avant,  détachés  du  pape,  et  réfugiés  dans  le 
camp  Français  à  Milan,  où  ils  pouvaient  servir  d'instruments 
pour  le  projet  d'anéantir  le  pape». 

Ces  cardinaux,  le  23  mai,  convoquèrent  un  concile  pour  le 
premier  septembre,  à  Pise,  à  l'effet  de  délibérer  «  sur  le  rétablis- 
sement de  la  pafx  entre  les  souverains  chrétiens,  sur  la  campagne 
à  entreprendre  contre  les  infidèles,  sur  la  réforme  de  l'église, 
sur  l'extirpation  des  schismes,  hérésies  et  péchés  ».  Ils  invo- 

1)  Brosch,  Papst  Julius  II,  page  20. 
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quèrent,  comme  motif  de  leur  initiative,  le  fait  que  le  pape  avait, 
lors  de  son  élection,  solennellement  promis  de  convoquer  le 
concile  dans  un  délai  de  deux  ans  et  avait  refusé  de  tenir  sa  pro- 
messe en  dépit  des  sommations  pressantes  et  réitérées  qu'on  lui 
avait  adressées. 

L'empereur  et  le  roi  de  France  attribuèrent  une  grande 
importance  à  ce  que  la  Hongrie  reconnût  la  légitimité  de  cette 
démarche  et  participât  au  concile.  L'empereur  adressa  lui-même 
à  Vladislas  l'invitation  adressée  à  la  Hongrie  et  le  pria  d'envoyer 
des  représentants  au  concile  et  d'engager  les  prélats  du  pays  à  y 
paraître1.  D'abord,  le  roi  Vladislas  et  le  haut  clergé  hongrois  ne 
se  prononcèrent  ni  pour  ni  contre  le  concile  ;  ils  observèrent  une 
attitude  expectante.  Mais  lorsque  le  pape  Jules  II  dénonça  la 
convocation  du  concile  de  Pise  comme  un  attentat  séditieux  et 
convoqua  lui-même  un  concile  à  Rome,  la  Hongrie,  sans  hésiter, 
se  rangea  du  côté  du  pape. 

La  diplomatie  habile  de  Jules  II  parvint  à  détacher  de  la  ligue 
de  Cambray  le  roi  d'Espagne,  qui  était  jaloux  de  l'ascendant  de 
la  France,  et  à  former  avec  lui  et  la  République  de  Venise,  une 
ligue  contre  la  France.  A  la  fin  de  novembre,  un  légat  du  pape  se 
présenta  à  Rude  pour  inviter  le  roi  de  Hongrie  à  adhérer  à  cette 
ligue.  Après  de  longues  délibérations,  la  cour  se  décida  pour 
l'affirmative.  La  Hongrie  se  sépara  de  la  ligue  de  Cambray'. 

VIII 

Sur  ces  entrefaites,  le  cardinal  Thomas  Erdœdi  se  rendit  à 
Rome.  Le  26  janvier  1512,  il  y  fit  son  entrée  solennelle  avec  une 
suite  nombreuse  et  brillante. 

1)  L'empereur  fit  remarquer  que  la  ville  de  Pise  ne  lui  semblait  pas  une  loca- 
lité appropriée  et  qu'il  tâcherait  que  le  Concile  fut  convoqué  à  Constance.  Il 
envoya  aussi  à  Vladislas  la  lettre  d'invitation  adressée  au  roi  de  Polognp.  La 
lettre  de  l'empereur  à  Vladislas  (du  14  juin)  ne  nous  est  pas  connue,  mais  son 
contenu  est  résumé  dans  la  lettre  du  roi  de  Pologne  (du  14  juillet)  à  ses  con- 
seillers, et  dans  sa  réponse  (du  15  juillet)  adressée  à  Vladislas.  (Acta  Tomiciana, 
I,  pages  205  et  212.) 

2)  Dépêche  du  6  décembre  1511  de  Pasqualigo. 
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Il  arrivait  avec  la  forme  intention  d'être  l'ange  de  la  paix  pour 
faire  contrepoids  aux  velléités  belliqueuses  du  pape.  Les  instruc- 
tions qu'il  avait  reeues  de  son  souverain  ,  du  roi  de  Pologne  et 
de  l'empereur,  visaient  l'établissement  d'une  entente  entre  les 
souverains  chrétiens.  Dans  ses  luttes  pour  le  pouvoir,  il  n'avait 
point  perdu  son  enthousiasme  pour  l'idée  d'une  paix  générale 
suivie  d'une  grande  guerre  contre  les  Turcs.  Le  but  qu'il  pour- 
suivait, la  conciliation  par  laquelle  il  obligerait  à  la  fois  les  sou- 
verains et  le  Saint-Siège,  lui  semblait  du  reste  propre  à  favoriser 
ses  ambitions  personnelles.  Il  était  aussi  d'avis  que,  après  le 
règne  si  mouvementé,  si  tourmenté  de  Jules  11,  le  Sacré-Collège 
chercherait  un  successeur  pouvant  assurer  a  l'Église  les  bienfaits 
de  la  paix.  Déjà,  avant  son  arrivée,  il  exposait  nettement  ses 
tendances  et  sa  manière  de  voir. 

Parmi  les  cinq  cardinaux  qui  avaient  convoqué  le  concile  de 
Pise,  quatre  furent  immédiatement  destitués  et  excommuniés  ; 
le  cinquième,  le  cardinal  San  Severino,  fut  ménagé,  car  son 
autorité,  près  du  roi  Louis  XII,  pouvait  le  rendre  utile  intermé- 
diaire. 

Mais  en  15i2,  le  Pape  n'avait  plus  besoin  de  cos  ménagements. 

Le  concile  de  Pise  fut  ouvert  le  5  novembre  L*»H.  11  n'y  avait 
que  vingt-deux  prélats  et  le  représentant  d'uu  seul  souverain,  le 
roi  de  France  ;  il  était  donc  manifeste  que  le  concile  aboutirait 
à  un  échec.  La  population  de  Pise  finit  aussi  par  montrer  des 
sentiments  hostiles  et  le  concile  dut  se  transporter  à  Milan,  à 
l'ombre  des  Français. 

Le  pape  était  ainsi  vi  Uorieux  dans  le  domaine  ecclésiastique  : 
il  pouvait  espérer  aussi  la  victoire  militaire,  car  ses  troupes, 
réunies  à  celles  de  l'Espagne,  après  avoir  pris  d'assaut  un  grand 
nombre  de  forteresses  du  duc  de  Ferrarc,  investirent  la  ville  de 
Bologne,  dont  on  attendait  chaque  jour  la  capitulation. 

Le  pape  choisit  ce  moment  pour  frapper  le  cardinal  San  Seve- 
rino, l'ami  du  roi  de  France,  et  déclara  vouloir  le  destituer  au 
prochain  Consistoire. 

Erdoedi  apprit  celte  nouvelle  à  Ancone  et  déclara  franchement 
qu'il  désapprouvait  l'attitude  du  pape  et  qu'il  s'abstiendrait  de 
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paraître  au  Consistoire.  Il  retarda  son  arrivée  à  Rome  et  passa 
quelques  jours  à  Spoleto.  Le  pape  tenait  beaucoup  à  ce  que  le 
Primat  de  Hongrie  assistât  à  la  destitution  et  consacrât  par  sa 
présence,  au  nom  de  la  Hongrie  et  do  la  Pologne,  la  manifesta- 
tion de  sa  haine  implacable  contre  la  France.  11  ajourna  le  Con- 
sistoire jusqu'à  l'arrivée  d'Erdocdi,  dont  la  réception  solennelle 
fut  fixée  à  la  même  séance. 

Seulement,  le  Primat  ne  se  laissa  point  ébranler  dans  sa  réso- 
lution. Lorsque  le  maître  des  cérémonies  discuta  avec  lui  les 
détails  de  la  réception,  il  lit  savoir  qu'il  serait  absent  de  la  céré- 
monie de  la  destitution  et  qu'il  attendrait  la  fin  de  cette  scène 
avant  d'entrer  au  Consistoire.  Son  absence  prenait  donc  le  carac- 
tère d'une  manifestation.  Le  pape  dut,  néanmoins,  en  passer 
par  là  ;  il  ne  pouvait  risquer  l'avantage  qu'assurait  au  Saint- 
Siège  la  présence  de  l'illustre  prélat  hongrois  au  Concile  de 
Latran*. 

L'attitude  du  prélat  ne  cessa  de  démontrer  son  désaccord  avec 
la  politique  du  pape.  11  se  lia  intimement  avec  un  prélat  fran- 
çais, Robert  Guibé,  archevêque  de  Nantes.  Il  entretenait,  en 
outre,  des  rapports  intimes  et  suivis  avec  Fabriano,  l'agent  du 
duc  de  Ferrare,  et  manifesta  à  plusieurs  reprises  son  attache- 
ment à  la  maison  ducale  excommuniée  ;  en  môme  temps,  il  con- 
seillait au  duc  de  faire  des  concessions;  il  le  priait  «  pour  l'amour 
de  Dieu  »  de  se  reconcilier  avec  le  pape,  fut-ce  au  prix  de  la 
moitié  de  ses  possessions,  sous  peine  de  perdre  le  tout  ;  «  plus 
tard,  lui  dit-il,  vous  pourrez  regagner  tout  sous  le  successeur 
du  pape,  mais  vous  avez  tort  de  vous  fier  absolument  au  roi  de* 
France,  qui  a  déjà  causé  bien  des  déceptions  ».  D'autre  part,  il 
saisit  chaque  occasion  de  parler,  devant  le  pape,  en  faveur  de  la 
paix,  bien  que  l'accueil  fait  à  ses  propositions  ne  leur  promit 
guère  le  succès*. 

Dans  les  premiers  jours  de  février,  le  pape  apprit  la  perte  do 
ses  espérances.  Le  chef  héroïquo  des  troupes  françaises,  Gaston 

1)  DépôcheB  de  l'ambassadeur  du  duc  de  Ferrare  à  Rome,  du  31  janvier, 
1  et  2  février  1512. 

2)  Dépêches  de  Fabriano  du  2,  20  février  1512. 
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de  Fois,  débloqua  la  ville  de  Bologne  et  força  les  assiégeants  à 
lever  le  siège.  Le  Primat  ne  manquait  pas  d'exploiter  le  décou- 
ragement du  pape  et  son  irritation  contre  ses  alliés  ;  il  se  pré- 
senta presque  tous  les  jours  pour  délibérer  avec  le  pape. 

Le  S  mars,  l'archevêque-cardinal  de  Nantes,  le  Primat,  ainsi 
que  les  ambassadeurs  d'Espagne  et  de  Venise,  furent  mandés  au 
Vatican.  Le  pape  leur  communiqua  les  conditions  auxquelles  il 
était  prtH  à  faire  la  paix  avec  le  roi  de  France  ;  c'était  la  dis- 
solution du  Concile  de  Pise  ,  l'évacuation  de  l'Italie  par  les 
troupes  françaises,  la  remise  de  Bologne  et  de  Ferrare  au  Saint- 
Siège.  Les  deux  diplomates,  qui  désiraient  continuer  la  guerre, 
approuvèrent  ces  prétentions.  Mais  les  deux  cardinaux  déclarè- 
rent nettement  que  Louis  XII  ne  sacrifierait  jamais  son  fidèle 
allié,  le  duc  de  Ferrare,  ni  la  ville  de  Bologne,  qui  s'était  placée 
sous  sa  protection.  Leur  conseil  ne  fut  pas  écouté 

Le  25  mars,  le  pape  convoqua  les  cardinaux  et  leur  fit  part 
des  rapports  du  nonce  accrédité  à  la  cour  de  France.  Après  mùrc 
délibération,  on  résolut  que  le  Sacré-Collège,  ainsi  que  les  car- 
dinaux-archevêques d'Esztergom  (Gran)  et  de  Nantes,  écriraient 
au  roi  de  France  pour  le  prier  d'accepter  les  conditions  du  pape, 
de  cesser  les  hostilités  et  d'envoyer  des  ambassadeurs  à  Rome. 

Erdoedi  parla,  dans  cette  lettre,  au  nom  des  rois  de  Hongrie  et 
de  Pologne,  et  interpréta  leur  désir  de  mettre  un  terme  aux 
guerres  qui  sévissaient  entre  les  souverains  chrétiens,  lesquels 
devraient  s'unir  pour  se  tourner  contre  les  Turcs. 

Louis  XII  s'empressa  de  lui  répondre.  Il  le  remercia,  lui  et  son 
souverain,  de  leurs  eiïorts  tendant  à  la  paix  du  monde  chrétien. 
Si  le  pape,  disait-il,  embrassait  sincèrement  la  cause  de  la  paix, 
il  ne  demanderait  pas  mieux  que  d'oublier  les  injures  subies. 
Mais  les  conditions  formulées  cachaient  une  intrigue,  et  la 
France  se  couvrirait  de  honte,  courrait  des  dangers,  si  elle  les 
acceptait.  Aussi  jugeait-il  superflu  d'entamer  des  négociations 
et  d'envoyer  un  délégué  à  Rome.  Il  ajouta  qu'il  était  toutefois 

1)  Dépêches  de  Fabriano  du  28  février,  4  mars  1512.  De  l'ambassadeur  du 
marquis  de  Mantoue  du  G,  18,  24,  25  mars. 
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prêt  à  s'engager  dans  une  voie  pacifique,  si  le  Primat  parvenait 
à  trouver  une  modalité  pouvant  aboutir  à  une  paix  sincère  et 
durable,  ce  dont  il  le  jugeait  capable,  «  grâce  à  son  bon 
cœur*  ». 

Mais,  au  lieu  de  cesser  les  hostilités,  ses  troupes  reprirent  de 
plus  belle  les  opérations.  Le  9  avril,  Gaston  de  Foix  investit  la 
ville  de  Ravenne  et  anéantit  l'armée  du  pape  accourue  au  se- 
cours de  la  ville. 

La  nouvelle  de  cette  défaite  produisit  à  Rome  une  impression 
d'autant  plus  terrible  qu'on  apprit  en  môme  temps  la  marche  des 
Français  sur  Rome,  sans  qu'on  pùt  espérer  de  les  arrêter.  Le 
cardinal  Ilippolyle  demanda  déjà  aux  généraux  français  de 
prendre  sous  leur  protection  le  Primat  de  Hongrie. 

Au  premier  moment,  le  pape  songeait  à  se  réfugier  à  Naples. 
Mais  son  Ame  vigoureuse,  qui  no  connaissait  pas  le  décourage- 
ment, se  reprit  à  espérer,  lorsqu'il  apprit  que,  dans  la  bataille 
de  Ravenne,  les  Français  avaient  éprouvé  de  grosses  pertes  et 
perdu  leur  commandant.  Use  mit  à  réorganiser  ses  troupes  et  il 
poussa  ses  alliés  à  porter  le  théâtre  de  la  guerre  sur  le  territoire 
même  de  la  France.  Il  reprit  aussi  les  négociations;  il  modifia 
ses  conditions  ;  toutefois,  il  ne  fit  pas  de  concession  importante. 
Il  réclamait  la  reddition  de  Bologne  ;  il  était  disposé  à  laisser 
Fcrrare  aux  mains  de  la  maison  d'Esté,  à  condition  que  celle-ci 
payât  un  tribut  au  Saint-Siège  et  cédât  une  partie  du  territoire. 
Quant  à  la  réhabilitation  des  cardinaux  schismatiques,  il  en- 
tendait s'en  remettre  au  Sacré-Collège. 

Les  cardinaux  d'Esztergom  et  de  Nantes  furent  chargés  de 
communiquer  ces  propositions  à  la  cour  de  France.  Leur  dé- 
légué arriva  àBlois  le  3  mai. 

Dans  sa  réponse,  Louis  XII  déclara  qu'il  lui  répugnait  de 
verser  le  sang  des  chrétiens  et  qu'il  brûlait  du  désir  de  se  battre 
contre  les  Turcs.  Aussi  était-il  disposé  a  entamer  des  négocia- 
tions sur  la  base  des  conditions  communiquées  et  à  envoyer,  à 
cet  effet,  un  prélat  français  à  Rome. 

1  )  Réponse  du  roi  Louis  XII  au  cardinal  Erdoedi  du  8  avril  1512. 
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Il  était  disposé  à  rendre  la  ville  de  Bologne,  mais  il  exigeait 
que  la  ville  fût  livréeà  un  neutre  jusqu'à  ce  qu'on  parvint  à  fixer 
les  conditions  de  la  paix  et  à  garantir  la  sécurité  et  les  libertés 
des  citoyens.  Son  choix  s'arrêta  sur  le  Primat  de  Hongrie,  auquel 
il  entendait  conlier  l'administration  de  cette  importante  ville 

Sur  ces  entrefaites,  la  situation  du  Saint-Siège  s'était  consi- 
dérablement améliorée,  car  les  négociations  entro  le  pape,  les 
cantons  suisses,  la  République  de  Venise  et  l'Empereur  avaient 
abouti.  Aussi  le  Pape  se  montrait-il  moins  disposé  à  se  concilier 
avec  le  roi  de  France.  Son  attitude  exaspérait  le  Primat,  qui 
éclata  un  jour  dans  une  société  intime.  «  Le  Saint-Père  conduit 
l'Église  aux  abîmes,  »  disait-il  à  l'agent  de  Ferrare.  Et,  désespé- 
rant, du  succès  de  ses  eflorls,  il  pria  son  roi  de  le  rappeler1. 

Vladislas  écrivit  aussitôt  au  Pape  dans  ce  sens;  mais,  quelques 
jouis  après,  il  reçut  une  lettre  dans  laquelle  le  pape  déclara 
qu'il  était  très  content  de  l'activité  d'Erdoedi  et  que  la  présence 
du  primat  à  Rome  était  nécessaire.  A  la  suite  de  cette  lettre,  le 
Roi  pria  le  Primat  d'ajourner  son  retour  en  Hongrie,  si  l'on 
pouvait  encore  espérer  de  concilier  les  puissances  chré- 
tiennes. 

Erdoedi  resta  à  Rome.  11  prit  part  aux  travaux  préparatoires 
du  Concile  du  Latran,  comme  membre  de  la  commission  pour 
la  réforme  de  l'Église  et  de  la  cour  de  Rome;  puis,  après  l'ou- 
verture du  Concile,  qui  eut  lieu  le  10  mai,  il  participa  aux  déli- 
bérations du  Concile;  en  même  temps,  il  continua  son  action 
dans  le  domaine  politique.  Au  Consistoire  du  24  mai,  on  décida 
de  sommer  le  roi  de  France  d'élargir  le  cardinal  Jean  Medicis, 
prisonnier  depuis  Ravennc,  sous  peine  d'excommunication.  Il 
s'opposa  à  cette  démarche  hautaine  et  proposa  que  le  pape  fit 
une  invitation  paternelle  à  cet  effet.  La  majorité  se  décida  pour 
la  sommation  comminatoire.  Dans  le  Consistoire  suivant,  il 
obtint  la  modification  de  cette  décision,  mais  il  ne  put  empêcher 

1)  Dépêches  de  l'ambassadeur  de  l'empereur  à  Blois  du  4  et  10,  et  de  l'am- 
bassadeur de  la  République  Florentine  à  Blois  du  2  et  14  mai  1512. 

2)  Dépêches  de  l'ambassadeur  du  prince  de  Ferrare  à  Rome  du  8  mai  1512. 
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une  autre  décision  porlanl  que  l'envoyé  extraordinaire  du  roi  de 
France  ne  serait  pas  entendu  '. 

La  parole  de  la  conciliation  et  de  la  modération  fut  étouffée 
par  les  événements.  A  la  fin  de  mai ,  quinze  mille  soldats 
suisses  accoururent  au  secours  du  pape.  Ils  pénétrèrent  en  Italie 
et  s'emparèrent  de  Milan.  Gènes  parvint  aussi  à  se  débarrasser 
do  la  domination  française.  L'armée  française  laissa  des  gar- 
nisons dans  quelques  forteresses  et  se  retira  en  France.  Le  pape 
fut  fêté  comme  libérateur  de  l'Italie  et,  tirant  parti  de  cette  situa- 
tion favorable,  il  acquit  une  puissance  telle  que  le  Saint-Siège 
n'en  avait  jamais  joui. 

La  Romagnc  et  Bologne  furent  reprises  sans  coup  férir.  Il 
occupa  Parme  et  le  territoire  de  Plaisance  qui  avait  fait  partie  du 
duché  de  Milan.  Le  duc  de  Ferrare  se  présenta  en  personne  pour 
faire  sa  soumission  et  solliciter  la  levée  de  l'excommunication. 

Dans  ces  conditions,  le  Primat  était  réduit  à  l'impuissance. 
C'est  seulement  vers  la  fin  de  1512  qu'il  parut  de  nouveau  au 
premier  plan,  lorsque  le  cardiual  Mathieu  Lang,  l'ambassadeur 
de  l'empereur  Maxin  ilion,  arriva  à  Rome  pour  offrir  l'adhésion 
de  son  maître  à  la  ligue  formée  par  le  pape.  Le  pape  chargea 
de  ces  négociations  le  cardiual-archevèque  d'Esztorgom  et  trois 
autres  cardinaux,  et  ceux-ci  arrivèrent  bientôt  à  un  résultat  sa- 
tisfaisant pour  les  deux  parties.  L'empereur  déclara  qu'il  consi- 
dérait les  décisions  du  Concile  de  Pise  comme  nulles  et  non 
avenues,  et  se  soumettait  aux  décisions  du  Concile  de  Latran. 
Par  contre,  le  pape  consentit  à  ce  que  Maximilien  Sforza  occupât 
le  duché  de  Milan  à  titre  de  vassal  de  l'Empereur,  et  il  promit 
d'obtenir  de  la  République  de  Venise  la  reddition  de  Vérone  et 
de  Viceuce. 

Le  pape  mit  tout  en  œuvre  pour  obtenir  que  la  République  se 
soumit  aux  prétentions  de  l'empereur.  La  Seigneurie  résista  à 
son  corps  défendant  et  eut  même  recours  aux  bons  offices  du 
Primat  de  Hongrie.  Le  pape  était  inexorable  et  prêt  à  rompre 

1)  Dépêches  de  l'ambassadeur  rlu  prince  de  Ferrare  à  Rome  du  24  el  30  mai, 
et  du  marquis  de  M&ntoue  à  Home  du  4  juin. 
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avec  son  ancien  allié  pour  s'assurer  le  nouveau,  si  bien  que  la 
République  se  vit  forcée  do  se  rapprocher  du  roi  de  France  et 
d'entamer  des  négociations  avec  son  ancien  ennemi.  Le  Primat 
se  prépara  de  nouveau  à  partir  de  Rome 

Mais,  vers  la  fin  de  janvier,  le  pape  tomba  malade.  La  fièvre 
mina  cet  organisme  qui  avait  longtemps  résisté  aux  ravages  du 
temps.  Alité,  il  ne  cessa  de  s'occuper  des  affaires  ecclésiastiques 
et  politiques,  et,  lorsqu'il  sentit  la  mort,  il  la  regarda  en  face.  Il 
prit  toutes  les  dispositions  pour  ses  funérailles.  Il  songea,  en 
outre,  à  s'assurer  un  digne  successeur  et  pria  les  cardinaux  de  ne 
se  laisser  guider  dans  leur  élection  que  par  l'intérêt  de  l'Église, 
mais  sans  désigner  aucunement  son  successeur.  D'après  les 
bruits  colportés  dans  le  monde  diplomatique,  il  aurait  prié  les 
cardinaux  de  ne  pas  porter  leur  choix  sur  le  Primat,  car  il  crai- 
gnait que  celui-ci  pût  abandonner  sa  politique  et  se  réconcilier 
avec  Venise  et  la  France  *. 

Le  grand  pape  mourut  le  20  février  1513. 

Le  roi  de  France  invita  les  cardinaux  de  son  pays  à  se  rendre 
à  Rome,  sans  tarder,  pour  travailler  à  l'élection  d'un  pape  dis- 
posé au  rétablissement  de  la  paix  dans  le  monde  chrétien.  Mais 
les  cardinaux  français  arrivèrent  trop  tard.  Peut-être  eussent-ils 
fait  valoir  leur  influence  dans  l'intérêt  de  Thomas  Erdocdi. 

Dès  lors,  l'attention  du  Primat  fut  absorbée  parle  danger  qui 
menaçait  sa  patrie  de  la  part  des  Turcs.  L'année  suivante,  il  fut 
l'initiateur,  comme  légat  a  latere,  d'une  croisade,  mais  cette 
entreprise  tourna  mal. 

L'année  1514  acheva  la  carrière  de  Louis  XII.  Sous  François  Ier, 
la  Hongrie  a  joué,  à  plusieurs  reprises,  un  rôle  important  dans 
la  politique  de  la  Franco  et  de  l'Empire.  Nous  nous  réservons  de 
traiter  ce  sujet  dans  une  autre  étude. 

G.  Fraknoï. 

t)  Dépêches  de  l'ambassadeur  du  prince  de  Mantoue  à  Rome  du  19  novembre 
1512.  Les  instructions  du  Doge  de  Venise  à  son  ambassadeur  à  Rome  du  26  no- 
vembre 1512  et  8  janvier  15io. 

2)  Dépêche  de  l'ambassadeur  vénitien  à  Rome  du  !«'  mars  1513. 
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PRINCE-HÉRITIER  DE  LA  COURONNE  AUSTRO-HONGROISE 


La  Société  internationale  d Histoire  diplomatique  ne  peut  demeu- 
rer indifférente  au  deuil  qui  vient  d'atteindre  deux  pays,  où  elle 
compte  tant  de  membres  éminents  et  illustres. 

On  connaît  les  goûts  littéraires  et  la  culture  d'esprit  qui  distin- 
guaient à  un  très  haut  point  Son  Altesse  impériale  et  royale  le 
Prince  héritier  Rodolphe.  A  ce  titre,  une  société  toute  scientifique, 
comme  la  nôtre,  doit  prendre,  peut-être,  sa  part  toute  particulière 
du  coup  qui  frappe  les  peuples  de  la  Monarchie  Austro-Hongroise 
et  leur  Auguste  Maitre. 

Nous  ne  pouvons  oublier  non  plus,  que  Sa  Majesté  le  Roi  des 
Belges  fait  à  notre  Association  l'insigne  honneur  de  figurer  parmi 
ses  membres.  Puisse  le  noble  Souverain,  toujours  si  bienveillant 
pour  les  sciences,  trouver  dans  les  lignes  qui  suivent  un  écho  de 
nos  respects  et  de  nos  sentiments. 

La  Direction. 


La  mort,  cette  faucheuse  aveugle,  a  enlevé  soudain,  inopiné- 
ment, le  30  janvier  dernier,  l'héritier  de  l'antique  maison  de 
Habsbourg,  l'espérance  des  peuples  austro-hongrois.  Cette  perte 
frappe  cruellement  la  famille  impériale  et  son  chef  vénéré  ;  elle 
atteint,  d'une  façon  non  moins  sensible,  la  famille  royale  de 
Belgique;  elle  a  été  douloureusement  ressentie  par  tous  les 
peuples  de  la  monarchie  autrichienne,  dévoués  à  la  race  illustre 
qui  les  guide  et  les  gouverne  ;  le  peuple  belge  a,  lui  aussi,  com- 
pris l'immensité  do  la  catastrophe  de  Meyerling. 

L'empereur  François-Joseph  perd  un  fils  dévoué,  héritier 
mâle  direct  de  sa  couronne,  appelé  à  lui  succéder,  un  jour,  en 
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celte  mission  difficile  du  bon  gouvernement  des  peuples  qui 
composent  l'Empire  et  Monarchie;  un  prince  qui,  devenu  sou- 
verain, eût  soutenu  par  sa  haute  intelligence,  par  ses  vues 
élevées,  la  grandeur  de  l'Empire. 

L'archiduc  défunt  laisse  derrière  lui,  comme  une  lumineuse 
traînée  de  regrets  sincères,  d'espérances,  fondées  sur  sa  jeune, 
mais  déjà  profonde  expérience  des  hommes  et  des  choses  ;  sa 
fin  prématurée  a  réuni,  dans  un  sentiment  commun  de  douleur, 
la  famille  impériale  et  les  peuples  ses  sujets.  Des  témoignages 
touchants  de  l'affliction  de  millions  d'hommes,  n'ont  cessé 
d'affluer  en  ces  tristes  jours.  Militaires,  civils,  bourgeois, 
ouvriers,  allemands  d'Autriche,  tchèques,  magyares,  etc.,  pleu- 
rent l'enfant  aimé  de  la  nation.  La  presse  européenne  a  été 
unanime  à  déplorer  le  foudroyant  événement  du  30  janvier;  à 
Berlin,  à  Londres,  à  Paris,  à  Saint-Pétersbourg,  à  Madrid,  les 
organes  de  toutes  les  opinions  ont  été  unanimes  à  célébrer  les 
mérites  de  l'auguste  mort,  et  exprimer  leurs  sympathies  pour  la 
maison  impériale  si  terriblement  éprouvée.  Inclinons-nous  devant 
l'universel  hommage  rendu  au  prince  défunt  et  sans  pouvoir 
y  ajouter,  rappelons  sa  trop  courte,  mais  si  laborieuse  exis- 
tence. 

L'archiduc,  né  à  Vienne  dans  la  nuit  du  21  août  1858,  du 
mariage  de  l'empereur  François  Joseph  I  avec  la  princesse 
Elisabeth  de  Bavière,  a  reçu  le  nom  de  l'illustre  fondateur  de 
sa  race.  La  mort  l'a  enlevé  au  moment  où  il  atteignait  ses 
trente-un  ans  et  cinq  mois  ».  Il  fut  baptisé  le  23  août  par  le  cardi- 
nal Rauscher,  archevêque  de  Vienne.  A  cette  occasion,  des  fêles 
superbes  eurent  lieu  dans  la  capitale,  et  dans  toutes  les  villes 
cet  heureux  événement  fut  célébré  ;  les  pauvres  eurent  ample- 
ment leur  part  à  la  joie  publique;  d'abondants  secours  leur 
furent  distribués;  les  largesses  impériales,  jointes  à  celles  de  la 
municipalité  de  Vienne  et  des  principales  villes  de  la  monarchie, 

• 

t)  L'empereur  n'a  eu  que  trois  enfants  :  rainée,  l'archiduchesse  Gisèle,  a 
épousé  le  prince  Léopold  de  Bavière,  second  (ils  du  récent  Luilpold,  elle  a 
quatre  enlants;  la  cadette,  l'archiduchesse  Valérie,  fiancée  depuis  le  24  dé- 
cembre 1888  à  l'archiduc  Ferdinand.  —  (V.  Almanach  de  Golha,  p.  -4,  1889.) 
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dépassèrent  le  chiffre  de  600,000  florins.  Plusieurs  fondations 
de  bienfaisance,  notamment  rétablissement  d'un  vaste  hôpital, 
pouvant  contenir  millo  malades,  et  bâti  sur  remplacement  du 
du  jardin  impérial  de  la  Landgasse,  devaient  solenniser  à  jamais 
ces  jours  de  joie,  et,  pour  que  tous  sans  exception  en  eussent 
leur  part,  une  amnistie  générale  fut  accordée  même  pour  les 
délits  politiques. 

Dès  le  début,  le  jeune  prince  montra  des  aptitudes  spéciales 
pour  les  éludes  fortes,  dans  lesquelles  il  fit  de  sérieux  et  rapides 
progrès.  Son  adolescence  a  été  favorisée  par  une  série  de  cir- 
constances ;  il  naquit  à  l'aurore  de  la  période  constitutionnelle. 
L'empereur  le  confia  à  des  maîtres  qui  firent  germer  en  lui  le 
goût  des  sciences,  des  beaux-arts  et  des  voyages  lointains1,  et  lui 
inculquèrent  ce  qu'il  y  a  de  meilleur  et  de  plus  essentiel  dans  les 
connaissances  et  les  idées  de  noire  époque. 

Peu  à  peu,  il  se  fit  connaître  par  sa  science  dans  l'art  mili- 
taire; il  fit  des  conférences  et  publia  plusieurs  travaux  estimés 
sur  l'organisation  de  l'armée.  Il  aimait  les  camps,  les  manœu- 
vres longues  et  fatigantes.  11  prenait  très  au  sérieux  ses  fonc- 
tions militaires,  sans  en  faire  le  but  essentiel  de  son  existence  ; 
il  voulait  être  un  jour  le  roi  de  ses  peuples  et  non  seulement  le 
chef  de  ses  armées. 

Parmi  ses  nombreux  titres,  il  en  était  un,  auquel  il  tenait  plus 
particulièrement,  celui  de  «  Docteur  en  philosophie  ».  Outre 
ses  brochures  militaires,  le  prince  aborda  le  genre  littéraire 
scientifique.  On  cite  de  lui,  déjà  en  1882,  une  brochure  sur  le 
spiritisme  qu'il  repousse  et  combat,  des  récits  de  voyages.  Son 
talent  comme  écrivain  ne  nous  est  pas  inconnu  ;  il  a  écrit,  de 
main  de  maître,  le  Voyage  en  Orient,  qu'il  fit  dans  un  but  de 
chasse  et  d'ornithologie,  ses  Voyages  en  Espagne  et  en  Écosse 
et  Quinze  jours  sur  les  bords  du  Danube,  chasses  et  observations. 
Comme  ornithologue,  il  aida  de  ses  lumières  le  savant  profes- 
seur Brehm&vec  lequel  il  collabora  à  différents  travaux.  Mais  sa 

l)  Chaque  année,  son  goût  prononcé  pour  les  voyages  le  poussait  à  par- 
courir quelques  pays  dont  il  rapportait  des  pages  de  souvenirs  d'un  coloris 
vivace  et  charmant." 
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grande  préoccupation  était  l'ouvrage  énorme  sur  l'histoire  de 
l'Autriche-Hongrie  Œsterretch  im  ivort  und  Bild  \  dont  il  était 
un  des  plus  zélés  rédacteurs;  il  avait,  comme  collaborateurs,  les 
hommes  les  plus  marquants  dans  les  lettres  et  les  sciences.  11 
aimait  à  vivre  dans  leur  intimité  et  s'entourait  de  préférence  des 
hommes  éminents  dans  les  diverses  branches  du  savoir 
humain*.  Rappelons  que  le  prince,  soucieux  des  moindres  inté- 
rêts des  peuples  de  l'Empire,  avait  étudié  avec  fruit  et  étudiait 
tous  les  jours  encore  les  questions  d'économie  politique  et 
sociale.  A  sa  culture  littéraire  et  scientifique,  il  joignait  une 
profonde  passion  pour  les  arts  ;  il  en  était  le  protecteur  éclairé 
et  constant. 

Les  pages  suivantes,  dans  lesquelles  il  rend  ses  impressions  et 
celles  de  sa  suite  au  Caire,  peuvent  donner  une  idée  de  son 
talent  d'écrivain,  de  son  style  à  la  fois  simple  et  élégant  : 

«  Le  charme  d'une  nuit  lunaire  d'Afrique  nous  attire  dehors,  et 
nous  parcourûmes  la  ville  en  voiture  de  louage.  Nous  nous  arrê- 
tons près  du  jardin  d'Esbekiye,  et  nous  nous  promenons  au  milieu 
des  corbeilles  de  plantes  touffues,  balsamiques,  près  de  l'étang, 
autour  des  chutes  d'eau  artificielles,  des  grottes  et  des  kiosques. 
Dans  les  cafés,  décorés  en  style  arabe,  sont  assis  des  gens  pour  la 
plupart  Levantins  de  races  mêlées,  qui  écoutent  la  musique,  boi- 
vent et  jouent.  Ce  jardin,  véritable  bienfait  pour  les  Cairotes, 
surtout  pendant  la  canicule,  est  admirablement  situé  et  bien  tenu, 
florissant  et  débordant  par  la  bénédiction  du  climat.  Son  plus  bel 
aspect  est  dans  les  nuits  de  pleine  lune,  et  cependant  nous  n'étions 
pas  satisfaits  ;  le  clair  de  lune  du  Caire  nous  paraissait  pâle  et  sans 
éclat  auprès  de  celui  d'Assouan,  une  merveille. 

En  sortant  de  l'Esbekiyé,  nous  faisons  une  tournée  dans  le  vieux 
quartier  arabe.  Sans  nous  en  douter,  nous  avions  choisi  une  soirée 
particulièrement  favorable.  Les  musulmans  célébraient  la  fête  du 

1)  L'Autriche  décrite  et  dépeinte,  vérituhle  monument  élevé  à  cet  empire  qui 
aujourd'hui,  déplore  sa  perte.  Plusieurs  journaux  ont  annoncé  que  l'archidu- 
chesse Stéphanie,  voulant  continuer  l'œuvre  de  son  mari,  a  accepté  Ja  prési- 
dence du  comité  qui  continuera  celte  importante  publication  sur  Jes  nationalités 
de  l'Autriche-Hongrie. 

2)  Le  cercle  de  cette  intimité  était  composé  d'hommes  de  la  plus  grande 
valeur,  tels  que  le  feld  maréchal  de  la  Tour,  le  général  Rheinlander,  le  profes- 
seur Egger,  Greisstorfer,  le  naturaliste  Brehm,  etc. 
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grand  El-Hosseïn,  et,  dans  les  ruelles  avoisinant  la  mosquée  qui 
lui  est  consacrée,  nous  étions  à  même  de  juger  du  spectacle  de 
haut  goût  que  présente  une  fête  populaire  orientale  la  nuit.  Des 
masses  d'hommes  circulaient  à  flots,  montant  et  descendant  les 
rues  étroites.  Les  boutiques  et  les  cafés  arabes  étaient  grands 
ouverts  et  éclairés  ;  des  cierges  et  des  torchères  exposés  dehors 
et  devant  les  maisons,  des  tapis  bigarrés  étendus  par  dessus  les 
rues.  Au  milieu  de  la  voie  pendaient,  à  des  cordons  de  couleur, 
des  lustres  de  verre  tout  allumés  ;  chaque  maison  était  décorée 
plus  ou  moins  brillamment,  suivant  la  richesse  des  habitants. 

Tout  étincelait  de  lumières,  de  couleurs  et  du  bariolage  incroya- 
ble de  mille  colifichets.  Des  musulmans  des  classes  et  métiers  les 
plus  divers  se  pressaient  tout  autour  :  fellahs  en  chemise  bleue, 
porteurs  d'eau  au  cri  guttural,  estropiés  et  mendiants  lamentables, 
Bédouins  en  burnous  blanc,  marchands  ventrus,  personnages  de 
qualité  en  larges  vêtements  flottants,  coiffés  du  turban  vert  pour 
marquer  leur  parenté  avec  le  Prophète,  soldats  et  vendeurs  de 
choses  les  plus  variées,  tout  se  poussait  pêle-mêle  dans  la  direc- 
tion de  la  mosquée,  qui  rayonnait,  grande  ouverte,  de  mille  feux. 
El  de  là  la  foule  refluait  vers  le  haut  de  la  rue,  où  des  charmeurs 
de  serpents,  baladins  danseurs  de  corde  et  autres  baladins  avaient 
improvisé  à  ciel  ouvert  une  sorte  de  Prater  oriental.  Sur  le  conseil 
de  Brugsch-Pacha,  qui  nous  accompagnait  dans  notre  excursion 
nocturne,  nous  avions  évité,  avec  nos  habits  européens,  la  mos- 
quée, regorgeant  à  cette  heure  de  fanatiques  musulmans.  Nous 
allâmes  donc  aux  baraques  pour  observer  la  vraie  et  pure  vie 
populaire.  La  rue  monte  en  pente  douce;  du  haut  de  la  pente* 
nous  jouissons  du  mouvement  bariolé,  des  couleurs  tranchées  et 
des  lumières.  C'était  un  tableau  presque  paradoxal,  même  pour 
l  Orient  mahomélan,  qui  me  rappelait  vivement  un  ballet  viennois, 
figurant  une  fête  populaire  chinoise. 

Au  bout  de  quelque  temps,  nous  revînmes  dans  le  quartier  euro- 
péen, où  régnait  encore  un  vif  mouvement  dans  les  cafés  et  les 
tavernes.  Comme  dans  tous  les  pays  du  sud  on  vit  la  nuit,  et,  de 
tous  côtés,  on  voyait  des  Levantins,  pauvres  ou  riches,  vêtus  à 
l'européenne,  mais  coiffés  du  fez,  en  train  de  jouer  au  billard  ou 
aux  cartes,  au  son  de  la  musique.  Abd-el-Kader-Pacha,  inépui- 
sable en  prévenances,  savait  quel  plaisir  me  ferait  une  visite  aux 
derviches  tourneurs  et  hurleurs,  et,  comme  nous  ne  pouvions 
attendre  jusqu'au  prochain  vendredi,  jour  où  ils  font  leurs  étran- 
ges dévotions  dans  les  grandes  mosquées,  il  obtint  du  khédive  un 
ordre  qui  nous  ouvrait  les  cloilres  de  ces  fanatiques.  Nous  traver- 
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sons  la  ville  jusqu'au  fin  fond  des  quartiers  arabes.  La  voilure 
s'arrête  à  l'entrée  d'une  ruelle  étroite,  et  nous  faisons,  sur  une 
pente  raide,  une  ascension  qui  aboutit  à  un  mur.  La  porte  fran- 
chie, nous  avons  sous  les  yeux  l'intérieur  d'un  modèle  de  petit 
cioitre  avec  jardin.  Par  un  misérable  escalier  de  bois  et  une  gale- 
rie, nous  arrivons  dans  la  salle  de  réception.  Des  murs  nus,  trois 
divans  orientaux  et  quelques  tapis  étaient  l'unique  ornement  de 
cette  pauvre  salle.  Deux  jeunes  gens,  que  nous  prenons  pour  des 
domestiques,  nous  avaient  conduits  en  haut.  Au  bout  de  quelques 
minutes,  entre  le  chef  des  derviches,  un  vieillard  cassé,  exténué  de 
macérations  et  d'ascétisme  fanatique.  Son  aspect  mettait  vraiment 
mal  à  l'aise  ;  maigre,  pâle  d'une  pâleur  de  cire,  semblable  à  un 
cadavre,  ses  traits  accentués,  ses  lèvres  exsangues,  ses  yeux 
morts,  ses  mains  de  squelette,  son  dos  voûté,  sa  voix  creuse 
étaient  d'un  spectre.  11  était  vêtu  d'une  longue  robe  fourrée,  rete- 
nue par  une  ceinture  de  diverses  couleurs,  et  d'un  manteau  qui 
traînait  à  terre.  Malgré  l'étouffante  chaleur,  il  le  ramenait  et  le 
serrait  contre  lui  de  ses  mains  tremblantes.  Sur  la  tète,  il  portait 
un  haut  bonnet  de  feutre  gris  entouré  d'un  ruban  vert,  la  couleur 
du  Prophète.  Cette  coiffure  extraordinaire  rappelle  celle  des  Per- 
sans. Après  une  politesse  cérémonieuse,  il  nous  indiqua  des  sièges 
et  s'assit  lui-même  sur  un  divan,  raide  comme  une  figure  de  cire. 
Des  serviteurs  apportèrent  des  cigarettes  et  du  café  dans  des  lasses 
malpropres.  Après  une  courto  visite  d'étiquette,  il  nous  invita  à 
pénétrer  dans  le  sanctuaire,  dans  la  mosquée  de  ses  religieux. 
Par  la  galerie  qui  courait  le  long  du  cloître,  nous  arrivâmes  dans 
un  intérieur  étrange;  une  haute  salle  à  coupole,  toute  ronde, 
décorée  de  vieilles  arabesques  orientales.  Autour  des  murailles, 
une  galerie  étroite,  supportée  par  de  minces  colonnes  de  bois.  Là 
se  tiennent  les  musiciens  et  les  fidèles  qui  assistent  au  spectacle. 
En  bas,  c'était  comme  une  piste  de  cirque,  entourée  d'une  palis- 
sade haute  de  trois  pieds  au  plus,  et  dont  la  rampe  était  rem- 
bourrée. L'arène  circulaire  était  semée  de  sable  comme  un  manège. 
A  l'un  des  coins  s'étalait  un  vieux  tapis  turc.  A  peine  étions-nous 
assis  depuis  une  minute  dans  la  galerie,  l'imagination  tendue  à 
ce  qui  allait  venir,  quand  le  vieux  supérieur  entra  en  se  traînant 
sur  la  piste  et  s'assit  sur  le  tapis,' les  jambes  croisées.  Derrière  lui 
venaient  une  vingtaine  do  derviches,  tous  coiffés  du  haut  bonnet, 
en  veste  de  pure  coupe  turque,  serrée  à  la  taille,  ouverte  par 
devant  et  d'une  blancheur  éclatante,  et  en  large  jupon  blanc 
empesé,  semblable  à  une  crinoline  démodée.  Solennellement,  les 
bras  croisés,  ils  entrèrent  un  par  un,  s'inclinèrent  profondément 
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(levant  le  vieillard  accroupi,  et  prirent  place  en  cercle  le  long  des 
murs  du  manège.  Alors  le  vieux  supérieur,  d'une  voix  enrouée, 
dit  une  prière,  pendant  laquelle  il  faisait  de  profondes  révérences 
dans  les  diverses  directions;  ses  religieux  après  lui.  Quaul  ce  fut 
Uni,  la  musique  éclata  tout  d'un  coup  avec  un  tumulte  sauvage. 
Les  instruments  étaient  les  mêmes  que  ceux  de  la  Haute-Egypte  ; 
seulement  le  tamtam  de  cuivre  et  une  sorte  de  violon,  analogue  à 
notre  guzla  dalmate,  jouaient  dans  l'orchestre  un  rôle  plus  impor- 
tant. La  mélodie  avait  un  caractère  sauvage  et  guerrier. 

A  peine  les  premières  notes  avaient-elles  retenti  que  tous  les 
derviches  entrèrent  dans  l'arène  circulaire,  s'inclinèrent  une  fois 
encore  devant  le  vieillard,  et  commencèrent  à  tourner.  Personne 
ne  frôlait  ses  voisins;  chacun  restait  à  la  même  place.  Ils  pivotè- 
rent d'abord  lentement,  puis  plus  vite  et  toujours  plus  vile;  leurs 
longs  jupons  se  soulevaient  presque  horizontalement,  la  musique 
devenait  plus  bruyante  et  plus  sauvage,  les  visages  plus  fanati- 
ques; ce  mouvement  de  rotation  circulaire  avait  le  bruissement 
d'une  faux.  Us  tenaient  les  deux  mains  écartées,  l'une  crispée  et 
le  dos  en  l'air,  l'autre,  ouverte  et  montrant  la  paume,  ce  qui 
signifie  :  la  droite  tient  l'épée  pour  défendre  la  foi,  la  gauche 
implore  les  dons  de  Dieu. 

La  vue  seule  peut  donner  un  accès  de  vertige,  et,  qui  plus  est, 
l'Européen  en  a  le  frisson  dans  le  dos;  ce  degré  de  fanatisme  est 
proprement  sinistre.  Sans  le  moindre  frémissement,  conservant 
toujours  la  même  attitude,  ils  tournoient  avec  une  vitesse  incroya- 
ble. Leurs  traits  sont  convulsés,  leurs  yeux  retournés  en  dedans, 
leurs  mains  décharnées;  leurs  joues  pâles,  encadrées  d'une  barbe 
courte  et  rare,  coupée  à  la  turque,  portent  les  traces  répugnantes 
de  l'énervement  causé  par  cette  aberration  du  sens  religieux.  Un 
vieil  homme,  vêtu  de  môme  que  le  supérieur,  toujours  accroupi 
dans  sa  pose  immobile,  se  glissait  parmi  les  derviches  tourneurs 
pour  surveiller  leur  mouvement.  Ce  premier  exercice  pieux  dura 
très  longtemps  ;  puis  la  musique  se  tut.  Très  pâles  et  tremblants 
nerveusement,  les  derviches  essayaient  de  retrouver  bien  vite  le 
point  d'appui  de  la  muraille  ;  ils  firent  de  nouveau  une  prière  à 
haute  voix,  accompagnée  de  profondes  révérences,  et  le  tournoie- 
ment recommença.  Ce  que  dure  chaque  fois  cette  sorte  de  plaisir, 
je  n'en  sais  rien;  car  au  bout  d'une  demi-heure  nous  quittions  le 
cloître,  joyeux,  je  l'avoue,  de  revoir  le  soleil,  le  ciel  riant,  le  gai 
va-et-vient  des  rues,  et  d'échapper  aux  murs  de  la  mosquée,  froids 
comme  des  murs  de  cave,  ainsi  qu'aux  aberrations  maladives  de 
ses  habitants.  Ces  derviches  sont  des  moines  ;  ils  viventencommu- 
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naulé,  sans  femmes,  sous  le  même  toit.  Plusieurs  de  ces  affreuses 
sectes  surgirent  aux  temps  postérieurs  du  mahométisme,  et  non  à 
son  berceau,  parmi  la  culture  supérieure  des  Arabes.  Elles  naquirent 
dans  le  Nord,  au  sein  des  peuplades  mongoles  descendues  en  Asie- 
Mineure.  Les  Osmanlis,  en  Asie  et  en  Europe,  étaient  la  race  la 
plus  apte  à  produire  ces  dégénérations,  et  les  soflas  jouèrent  tou- 
jours chez  eux,  en  temps  de  guerre  et  de  troubles  religieux,  un 
grand  rôle.  Les  derviches  tourneurs  et  hurleurs  existent  depuis 
longtemps  au  Caire;  mais  les  premiers  surtout  sont  évités  par  les 
Arabes,  qui  considèrent  avec  raison  leurs  pratiques  comme  une 
sorte  de  maladie  qui  va  à  rencontre  des  sages  préceptes  du  Pro- 
phète. Tous  les  derviches  que  nous  avions  vus  étaient  de  purs 
Osmanlis,  d'Asie  ou  d'Europe,  et  avaient  le  type  turc  caractérisé... 

Au  bout  d'une  rue  étroite,  barrée  d'un  monceau  de  ruines,  nous 
mettons  pied  à  terre  et  entrons,  par  une  petite  porte,  dans  une 
cour  ornée  de  plantes  et  d'une  colonnade  ombreuse.  Une  très 
ancienne  mosquée,  également  circulaire,  nous  frappe  dans  son 
extérieur  décrépit.  Un  vieillard  bien  vêtu,  au  sourire  amical,  coiffe 
d'un  turban  rond,  en  costume  de  pur  style  turc,  nous  reçoit.  Nous 
le  suivons  dans  la  mosquée  par  une  autre  porte  étroite.  Les  dalles 
étaient  couvertes  de  peaux  de  mouton;  aux  murs  pendaient  d'an- 
tiques armes  rouillées,  des  lances,  des  poignards,  des  sabres,  des 
cimeterres  ébréchés,  et  au  milieu  de  la  panoplie  un  étendard  vert 
en  lambeaux.  Ces  armes  conservées  avaient  dû  se  teindre  du  sang 
des  infidèles  pour  être  suspendues  dans  ce  sanctuaire.  Quand  une 
guerre  éclate  pour  la  défense  des  vrais  croyants,  les  derviches  de 
cette  secte,  qui  sont,  plus  que  les  *  tourneurs  »,  un  ordre  mili- 
taire, décrochent  ces  armes,  déroulent  l'étendard  vert  et  se  préci- 
pitent en  hurlant  par  les  rues,  clamant  au  massacre  des  infidèles 
et  appelant  les  musulmans  à  la  guerre  sainte.  Dans  les  guerres 
turques  d'autrefois,  ils  ont  joué  un  rôle  important  ;  même  mainte- 
nant l'islam  leur  présente  toujours  un  champ  d'activité.  A  peine 
étions-nous  dans  la  mosquée,  les  religieux  entrèrent  de  leur  côté. 
Le  vieillard  qui  nous  avait  reçus  s'assit  au  milieu,  sur  une  peau  de 
mouton;  ses  religieux  formèrent  le  cercle  autour  de  lui;  il  priait, 
répétant  toujours  la  même  formule  de  prière,  l'assistance  après 
lui.  Une  musique  semblable  à  celle  des  derviches  tourneurs  faisait 
rage.  Les  derviches,  avec  un  mouvement  ininterrompu  qui  proje- 
tait violemment  leur  buste  en  avant,  puis  en  arrière,  commencè- 
rent à  crier,  puisa  hurler,  puis  ils  râlèrent,  soupirèrent,  s'efforçant 
en  sons  inarticulés  de  prononcer  des  mots  toujours  les  mêmes. 
C'est  un  spectacle  affreux.  Ils  portaient  de  longues  robes,  de  vraies 
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robes  de  chambre,  nouées  aux  hanches  par  un  simple  cordon,  et 
pas  de  bonnet,  à  rencontre  des  autres  musulmans.  Quand  ils  pro- 
jetaient leur  corps  en  arrière,  leurs  longs  cheveux  pendaient 
jusqu'à  terre;  dans  le  mouvement  contraire  en  avant,  leur  che- 
velure leur  couvrait  le  visage.  Ils  tremblaient  convulsivement, 
leurs  yeux  montraient  le  blanc  du  globe,  l'écume  et  la  bave  leur 
couvraient  les  lèvres.  Un  d'eux  surtout,  un  grand  derviche  à  barbe 
noire,  présentait  le  type  achevé  de  l'extase  fanatique. 

Nous  ne  restâmes  pas  longtemps  dans  ce  milieu  peu  agréable. 
Le  vieux  supérieur  et  ses  religieux  nous  accompagnèrent  dehors. 
Quand  nous  fûmes  en  plein  air,  ils  remirent  leur  coiffure,  une 
sorte  de  capuchon  brun,  puis  nous  servirent,  sous  une  tonnelle 
primitive,  un  café  qui  n'était  pas  fameux.  » 

Le  prince  parlait  couramment,  comme  d'ailleurs  l'Empereur  et 
les  autres  membres  de  la  famille  impériale,  toutes  les  langues  et 
idiomes  de  l'Empire,  l'allemand,  l'italien,  le  hongrois,  le  tchèque, 
le  slovaque  ;  inutile  de  citer  le  français  et  l'anglais  qu'il  possédait 
comme  sa  langue  maternelle.  Le  français  semblait  être  le  plus  en 
honneur  à  la  jeune  cour,  aujourd'hui  si  tristement  ébranlée. 
L'archiduc  avait  la  physionomie  de  sa  race  ;  mais,  moins  que 
son  père  ou  d'autres  de  ses  parents,  il  avait  ce  type  prononcé  des 
Habsbourg.  Il  n'était  pas  beau  comme  eux,  il  était  aimable  et 
charmant,  simple,  d'une  simplicité  aristocratique,  d'une  aménité 
exquise,  d'une  élégance  raffinée,  signes  caractéristiques  de  sa 
race.  D'une  taille  plus  que  moyenne,  élancé,  blond,  les  yeux 
d'un  bleu  très  doux,  une  moustache  petite  et  blonde  aussi,  tel  était 
le  prince  que  les  Viennois  nommaient  leur  Rudi,  leur  Rodolphe. 
Le  comte  d'Osmond,  qui,  chaque  année,  au  moment  des  chasses, 
venait  passer  de  longs  mois  à  Venise,  et  avec  lequel  nous  avons 
eu  maintes  fois  le  plaisir  de  poursuivre  le  gibier  dans  les  envi- 
rons de  la  capitale,  a  fait,  dans  son  livre  :  Reliques  et  Impressions, 
le  curieux  portrait  suivant  de  l'archiduc  Rodolphe  :  «  Écrivain 
à  ses  heures,  chasseur  habile,  naturaliste  enthousiaste,  aimant 
l'esprit,  en  ayant  beaucoup  lui-même,  le  prince  esquisse  une 
silhouette  comme  un  maître  et  décrit  un  caractère  avec  une  grande 
finesse  de  touche.  Causeur  élégant  et  facile,  parlant  toutes  les 
langues  étrangères  à  merveille,  trouvant  sans  peine  les  expres- 
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sions  heureuses,  parfois  même  assez  caustiques,  ses  tendances 
le  porlentà  une  certaine  malignité  dans  la  façon  de  juger  les 
gens  et  les  choses,  et  l'on  prétend,  sans  doute  à  tort,  que  grâce 
à  cette  piquante  faculté,  il  s'est  fait  un  certain  nombre  d'enne- 
mis. »  Il  no  nous  paraît  pas  sans  intérêt  de  citer  ici  quelques  pas- 
sages du  livre'de  M.Jean  de  Bonncfon,  Drame  impérial*,  sur  l'ar- 
chiduc Rodolphe  : 

«  Curieuse  et  déjà  grande  figure  que  celle  de  l'archiduc 
Rodolphe  :  un  chevalier  avec  la  fierté  d'autrefois,  un  moderne  avec 
la  science  d'aujourd'hui,  le  voilà  tout  entier.  En  lui  se  concilie 
l'inconciliable.  Il  se  montre  bon  élève  du  général  de  Gondrecourl 
—  un  antique,  —  et  excellent  disciple  du  professeur  Brehrn  — 
presque  un  révolutionnaire...  il  fait  le  métier  d'homme  de  lettres, 
ce  qui  n'est  pas  métier  de  prince  ;  il  a  rompu  des  lances  contre 
l'archiduc  Jean  dans  un  journal  militaire.  Il  a  écrit  deux  volumes 
de  voyages  sur  le  cours  du  Danube  et  sur  l'Orient.  Il  vit  dans  la 
société  des  journalistes  et  des  professeurs.  Le  prince  Rodolphe  n'est 
pas  très  beau,  il  le  devient  quand  il  parle,  ou  quand  il  commande. 
A  l'Exposition  d'électricité  de  Vienne,  il  prononça  un  discours  où 
il  sut  être  très  moderne  et  surtout  très  littéraire.  Il  traita  cette 
question  de  science  industrielle  en  savant,  mais  en  prince  aussi  ; 
et  lorsqu'il  parlait  de  la  mer  de  lumière,  que  l'Autriche  doit  encore 
répandre  sur  la  vieille  Europe,  il  était  facile  de  deviner  qu'il  no 
songeait  pas  seulement  aux  feux  de  la  lumière  électrique.  * 

L'archiduc  fut  uni*,  le  10  mai  1881,  à  la  princesse  Stéphanie, 
seconde  fille  du  roi  des  Belges,  Léopold  II.  On  se  souvient 
encore  en  Belgique  des  transports  de  j'oie  qui  saluèrent  l'union 
de  la  princesse  avec  l'héritier  du  trône  de  Habsbourg,  et  l'orgueil 
légitime  éprouvé  par  ce  petit  pays  et  ses  souverains  à  l'idée  de 
donner  une  impératrice  à  l'une  des  plus  vieilles  et  des  plus  puis- 
santes dynasties  européennes.  A  l'occasion  du  mariage  princier, 
une  foule  considérable  de  Belges  se  rendit  à  Vienue  pour  assister 
aux  fôtes  et  cérémonies.  Des  autorités  de  tous  genres  et  de 
simples  curieux  furent  du  voyage.  Tout  le  monde  reçut  l'aceueil 
le  plus  cordial.  La  seule  difficulté  fut  de  trouver  à  se  loger.  La 

1)  E.  Dentu,  1888. 

2)  De  cette  union  naquit  une  fllle,  le  2  septembre  1883,  l'archiduchesse  tëlisa- 
beth-Marie-Henrietle. 
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place  manquait  et  la  population  viennoise,  malgré  son  désir  do 
bien  recevoir  nos  compatriotes,  no  pouvait  donner  asile  à  la  foulo 
des  envahisseurs.  Tl  y  eut  des  aventures  lamentables,  des  familles 
belges  durent  loger  pendant  plusieurs  jours  dans  dos  voitures, 
leurs  malles  chargées  sur  l'impériale,  avant  do  trouver  un  autre 
campement.  A  Vienne,  ce  fut  pendant  les  huit  jours  qui  précé- 
dèrent le  mariage  une  fureur  de  décoration,  comme  on  n'en  vit 
nulle  part.  Un  M.  Schubert  avait  fait  démolir  une  maison  sur  le 
passago  du  cortège  pour  y  élever  une  estrade  où  il  voulait  inviter 
quelques  dames.  On  ravageait  les  forêts  du  Wienerwald  pour 
parer  de  rameaux  toute  la  ville.  Tout  était  à  la  Rodolphe,  à  la 
Stéphanie  :  on  ne  jouait  que  la  Gavotte  Stéphanie,  de  Czibulka, 
dans  tous  les  concerts.  Nous  revoyons  la  réception  à  Salzbourg; 
la  ville  envahie  par  une  cohue  de  paysans  tyroliens  et  bavarois 
descendus  des  montagnes  d'alentour  :  c'était  le  5  mai.  11  pleu- 
vait. Une  émotion  véritable  saisit  tous  les  Belges  qui  étaient  là, 
lorsque,  le  canon  tonnant  à  la  frontière,  annonça  que  le  train 
amenant  la  famille  royalo  de  Belgique  venait  d'entrer  sur  le  ter- 
ritoire autrichien.  Nous  revoyons  sur  le  quai  de  la  gare  l'archi- 
duc Rodolphe,  très  ému,  en  son  brillant  uniforme  hongrois, 
rouge  et  blanc,  embrassant  tout  bourgeoisement  sa  fiancée  à  la 
descente  du  train,  tandis  que  la  Brabançonne  éclatait.  Nous 
revoyons  les  fêtes  données  à  Salzbourg  et  la  splondide  illumina- 
tion du  soir.  Les  églises  étaient  illuminées  à  l'italienne,  et, 
lorsque  tout  fut  éteint,  au-dessus  do  l'église  des  Bénédictins  une 
croix  de  feu  continua  à  brûler  seule  dans  la  nuit.  Et  nous  nous 
rappelons  que  l'imagination  superstitieuse  des  montagnards  en 
fut  frappée  péniblement  et  vit  là  un  mauvais  présage.  Le  lende- 
main, la  princesse  et  ses  parents  partaient  pour  Vienne  dans  uno 
berlino  parée  de  boutons  de  roses,  et  c'était  dans  toutes  les  garos 
des  réceptions  triomphales,  dos  Brabançonnes  enfiévrées,  et,  dans 
les  campagnes,  des  paysans,  tête  nue,  agenouillés  sur  le  passage 
du  train  royal.  Jamais  plus  formidable  acclamation  ne  retentit 
que  lorsque  la  princesse  Stéphanie  sortit  de  la  gare  et  apparut 
pour  la  première  fois  aux  Viennois.  Le  9  mai,  par  un  temps 
variable,  mais  affreux,  la  princesse  fit  son  entrée  solennelle  à 
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Vienne,  précédée  d'un  cortège  éblouissant  ;  elle  était  avec  la  reine 
dans  un  immense  carosse  de  gala,  tout  doré,  un  carosse  de  féerie. 

Enfin,  le  10  mai,  le  mariage  religieux  avait  lieu  dans  l'église 
des  Augustin*  (la  même  dans  la  crypte  de  laquelle  repose  aujour- 
d'hui le  très  regretté  archiduc  Rodolphe  avec  ses  glorieux  ancê- 
tres) ornée  de  tapisseries  précieuses;  et  c'était  une  prodigieuse 
cohue  de  toilettes,  d'uniformes,  de  dorures  sur  laquelle  planait, 
tant  la  chaleur  était  grande,  une  buée  qui  la  cachait  à  nos  yeux. 

Si  grande  qu'ait  été  en  Autriche  la  consternation  produite  par 
la  nouvelle  du  décès  de  l'archiduc,  la  tristesse  éprouvée  dans  la 
Belgique  entière  ne  l'a  pas  été  moins.  Rodolphe  y  était  très 
populaire,  on  le  regardait  comme  un  membre  de  la  famille  royale 
belge.  Un  fait  curieux,  est  le  nombre  considérable  de  débits  de 
boissons,  à  la  ville  comme  à  la  campagne,  qui  portent  pour  en- 
seigne :  Au  Prince- Rodolphe  (non  pas, comme  on  l'a  très  bien  fait 
remarquer,  à  Y  Archiduc,  ce  dernier  qualificatif  ayant  une  nuance 
trop  étrangère).  Dans  les  principales  villes  belges,  le  deuil  a  été 
pris,  un  deuil  rigoureux,  porté  par  tous,  par  ceux  même  qui  n'a- 
vaient aucune  raison  pour  le  faire.  Théâtres  fermés  d'abord 
pendant  plusieurs  jours,  puis  garnis  de  vêtements  noirs;  magasins 
décorés  tout  en  noir  ou  en  violet;  drapeaux  en  berne  sur  un 
grand  nombre  de  maisons,...  partout  on  voulut  montrer  la  par- 
ticipation prise  au  chagrin  des  Souverains.  En  quelques  heures, 
des  milliers  de  noms,  des  plus  connus  aux  plus  ignorés,  cou- 
vraient les  registres  déposés  dans  les  antichambres  du  palais  du 
roi  à  Bruxelles.  C'était  un  véritable  deuil  national.  Aussitôt  la 
funèbre  nouvelle  connue  à  Bruxelles  et  aux  Chambres  belges,  le 
président  de  la  Chambre  des  représentants  dit  :  «  Je  serai  l'in" 
terprète  des  sentiments  du  pays  et  des  vôtres,  Messieurs,  en 
disant  quel  douloureux  retentissement  ce  fatal  événement  a  eu 
dans  le  pays  tout  entier,  et  combien  est  profonde  la  part  que 
nous  prenons  à  l'affliction  de  la  Famille  Royale...  »  Le  Ministre 
des  finances,  président  du  Conseil,  et  après  lui  un  membre  de  la 
droite,  un  membre  de  la  gauche,  se  sont  exprimés  en  termes  non 
moins  émus,  marquant  ainsi  combien  le  deuil  du  Souverain  était 
celui  de  toute  la  Belgique.  Baron  J.  d'Anethan. 
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M.  le  duc  de  Broglie  a  publié,  dans  le  premier  numéro  de  la 
Bévue  de  cette  année,  un  document  très  important  pour  la  poli- 
tique russe  vers  l'an  1800,  et,  pour  en  connaître  l'auteur,  il 
interpelle  spécialement  les  membres  russes  de  notre  Société. 

Je  suis  très  heureux  de  pouvoir  satisfaire,  sans  beaucoup  de 
peine,  la  curiosité  de  mon  honorable  collègue  de  la  société  d'His- 
toire diplomatique.  La  légende  d'armoirie,  concédée  par  Paul  et 
dont  il  est  question,  porte  :  tchestion  i  vernostiore. 

L'auteur  du  mémoire  est  le  célèbre  comte  Féodor  Vassilie- 
vitch  Rostopchine,  qui  dirigeait  alors  les  affaires  étrangères  de 
la  Russie  en  qualité  de  chancelier  de  l'Empire  et  de  président  du 
collège  des  relations  extérieures.  Il  n'y  avait  pas  encore,  à  cette 
époque,  de  ministères  en  Russie. 

Ce  document,  originairement  écrit  en  russe,  a  été  imprimé 
ainsi,  in  extenso,  dans  le  tome  I  des  Archives  Busses  de  1878, 
d'après  la  copie  conservée  par  le  fils  du  chancelier,  le  comte 
André  Teodorovitch  Rostopchine. 

Appelé  par  mes  éludes  à  m'occuper  précisément  de  la  diplo- 
matie russe  de  celte  époque,  je  suis  à  même  de  donner  quelques 
éclaircissements  sur  une  pièce  d'une  si  grande  importance.  C'est, 
en  effet,  à  parler  du  moment  où  elle  a  été  rédigée  que  date  une 
évolution  radicale  dans  la  politique  extérieure  de  Paul  Pr. 

Cependant,  les  signes  avant-coureurs  de  ce  changement  de 
front  se  font  déjà  sentir  depuis  le  printemps  de  1799.  Dès  lors, 
le  comte  Cobenzl,  ministre  de  l'empereur  d'Autriche  près  de  la 
cour  de  Saint-Pétersbourg ,  commence  à  trouver  sa  situation 
insupportable.  Il  lui  semble  que  tout  en  Russie  tourne  contre 
la  cour  de  Vienne.  Bientôt  il  soupçonne  même  de  trahison  le 
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chef  du  parli  russo-autrichien  ,  le  vice-chancelier  Panine.  Le 
comte  Rostopchine,  de  son  coté,  tenait  le  langage  le  plus  inju- 
rieux à  l'égard  de  l'Autriche.  Dans  les  rescrits  de  l'empereur 
Paul,  il  était  constamment  question  «  de  la  politique  honteuse 
des  ministres  corrompus  de  la  cour  de  Vienne1.  »  Juste  au  mo- 
ment, où  éclatait  à  Paris  le  coup  d'Etat  du  48  Brumaire,  Paul 
se  sentait  bondir  d'indignation  aux  nouvelles  des  mauvais  trai- 
tements que  les  Anglais  faisaient  subir  à  ses  troupes  en  Hollande. 

Le  48  Brumaire  produisit  une  très  forte  impression  à  Sainl- 
Pétersbourg,  et  exerça  une  influence  considérable  sur  la  politique 
extérieure  du  Tsar.  En  apprenant  la  nouvelle  du  coup  d'Etat,  le 
comte  Rostopchine  s'écria  :  «  Un  homme  de  la  trempe  de  Bona- 
parte ne  consentira  jamais  à  jouer  un  rôle  passif  et  à  se  faire 
l'instrument  docile  d'un  Sieyès  ou  d'un  individu  de  son  espèce.  » 
Deux  mois  après  le  48  Brumaire,  Paul  rappelle  ses  troupes  en 
Russie.  Il  donne  comme  motif:  «  Que  les  vues  du  cabinet  de 
Vienne  restent  sans  modification,  tandis  qu'il  y  a  un  changement 
en  France  dont  il  faut  attendre  patiemment  les  résultats  en  ména- 
geant ses  forces.  »  Bonaparte,  de  son  côté,  à  peine  rentré  en 
Europe  après  son  aventureuse  expédition,  avait  besoin  de  se 
reconnaître  et  de  s'orienter.  Il  vit  que  huit  années  do  succès 
inouïs  dans  trois  parties  du  monde  avaient  coûté  de  lourds  sacri- 
fices à  la  jeune  république.  L'Autriche,  cependant,  était  loin  do 
se  considérer  comme  vaincue,  et,  quant  à  l'opiniâtre  Angleterre, 
elle  était  animée  toute  entière  de  l'ardeur  des  combats.  La  récon- 
ciliation avec  la  Russie  devint  la  principale  préoccupation  de 
Bonaparte.  Nous  nous  empressons  de  faire  remarquer  que  nous 
gommes  loin  de  lui  attribuer  l'idée  première  de  cette  politique. 
D'après  notre  opinion,  que  nous  espérons  démontrer  dans  un 
prochain  travail8,  le  plan  de  ce  rapprochement  ainsi  que  toutes 

1)  Vivcnot:  Vertrauliche  Briefe  des  Freiherrn  v.  Thugut.  H,  157.  166,  190- 
201.  —  Les  Archives  de  Vorontsof,  v.  X. 

2)  Le  premier  volume  des  Relations  diplomatiques  entre  lu  Russie  et  la 
France  à  V^poquc  de  Napoléon  /**  est  déjà  presque  entièrement  imprimé  et  va 
paraître  incessamment  duns  le  Recueil  de  la  SueùHé  historique  russe.  Il  embrasse 
la  période  des  années  1800-1802,  mais  l'introduction  et  les  notes  s'étendent 
jusqu'à  l'année  1793. 
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les  autre»  idées  quo  Napoléon  réalisa  plus  tard  n'étaient  pas  un 
produit  de  sa  pensée  personnelle.  Elles  semblaient  comme  planer 
dans  l'air  cl  comme  faire  partie  de  la  conscience  nationale  de  la 
France.  Comme  de  coutume,  un  plan  grandiose  naquit  dans  l'ima- 
gination ardente  de  Bonaparte.  Il  espéra  séduire  le  Tsar  au  point 
d'en  fairn  le  pivot  d'une  coalition  contre  l'Angleterre  qui  devait 
entraver  non  seulement  l'Europe  mais  encore  l'Amérique  «. 
Bonaparte  prenait  l'occasion  au  vol. 

Pendant  tout  le  courant  de  l'année  1800,  Paul  continuait  a 
s'irriter  contre  ses  alliés  et,  vers  l'automne,  il  rompit  ses  rela- 
tions diplomatiques  avec  eux.  Le  Premier  Consul  adopto  d'abord» 
comme  plan,  d'agir  par  l'ontremise  de  la  Prusse.  Il  envoie  l'habile 
général  Duroc  à  Berlin  pour  soutenir  Bernonville,  ministre  de  la 
République.  Mais,  selon  les  habitudes  de  la  diplomatie  russe,  M.  de 
Kriidner,  ambassadeur  du  Tsar  à  Berlin,  faisait  la  sourde  oreillo 
à  toutes  les  ouvertures.  Il  attendait  des  instructions  précises  de 
Saint-  Pétersbourg.  Durocdutquilter  Berlin  sansavoirrien  obtenu. 

Pendant  ce  temps,  Bonaparte  cherchait  à  s'insinuer  auprès  du 
Tsar  par  des  attentions  délicates.  Il  lui  envoya  une  épéo  d'hon- 
neur donnée  jadis  par  Léon  X  au  grand  maltro  de  l'ordre  do 


1)  Los  archives  des  Affaires  étrangères  de  France  conservent  une  série  de 
lettres  très  intéressantes  de  Labiche  i  Bonaparte  et  à  Paul  !•»  (v.  139,  N.  201 
et  202)  où  le  plan  dont  nous  parlons  est  esquissé  à  grands  traits.  Dans  une 
lettre  au  Tsar  (du  15  janvier),  qui, du  reste,  n  est  pas  parvenue  à  son  adresse, 
l'auteur  affirme  que  les  Anglais,  avec  leur  «  machiavélisme  »,  sont  «un  peuple 
plus  féroce  que  les  hordes  les  plus  barbares  des  sauvages  ».  Il  démontre  qu  ils 
seraient  condamnés  à  une  ruine  inévitable,  si  toute  l'Europe  pouvait  s'entendre 
pour  rompre  avec  eux  toute  relation  politique  et  commerciale.  (Lazare  Labielie 
au  Premier  Consul,  10  Thermidor  an  VIII.)  On  trouve  dans  le  même  volume 
(203-2O5Ï  d'autres  projets  de  différents  «  citoyens  >»  sur  la  paix  avec  la  Russie. 
Ainsi  le  3  Thermidor,  le  citoyen  Dessolle,  chef  d'état  major  à  l'armée  du  Hhin, 
envova  au  ministère  de  la  guerre  un  écrit  anonyme  daté  du  camp  devant  Mu- 
nich "et  intitulé  :  Précis  de  quelques  faits  qui  ont  influé  depuis  le  mois  de  sep- 
tembre 1799  sur  k  changement  qui  s'est  opéré  dans  les  dispositions  de  Paul  /ur 
contre  le  gouvernement  français.  Le  ministre  de  la  guerre  envoya  l'écrit  a  Tal- 
leyrand,  qui  répondit,  le  18  ihermidor,  que  cet  écrit  ««  intéressant  »  lui  avait 
déjà  été  communiqué  de  Krancfort-sur-le-Mein  par  le  citoyen  Bâcher  et  que  le 
mémo  citoyen  Bâcher  l'avait  aussi  probablement  fait  parvenir  à  Dessolle.  Nous 
profitons  aussi  de  cette  occasion  pour  attirer  l'attention  des  historiens  sur  un 
projet  très  curieux  du  citoyen  Gulten.  Il  est  exposé  dans  deux  mémoires  :  l'un 
portant  le  titre  de  Gulten  au  ministère  des  relations  extérieures,  le  3  Brumaire 
an  VIII  (v.  139,  175),  l'autre  celui  d'Observations  politiques  où  l'on  propose 
l'alliance  de  la  Russie  (Mémoires,  xxxv,  42,  dans  les  mêmes  archives). 
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Malte.  Talleyrand,  de  son  côté,  se  disposait  à  entrer  en  relations 
avec  la  Russie  par  l'entremise  d'un  membre  de  l'émigration,  le 
comte  Choiseul-GoulTier Tout  à  coup,  en  mai  1800,  Bourgoing, 
ministre  de  France  à  Hambourg,  informe  son  gouvernement 
qu'il  sait,  de  source  certaine,  que  Paul  veut  former  une  coalition 
contre  l'Angleterre  et  que  déjà  il  a  fait  des  ouvertures  à  ce  sujet 
à  la  Suède  et  au  Danemark. 

Talleyrand  ordonne  immédiatement  à  Bourgoing  d'entrer  en 
relation  avec  le  ministre  de  Russie  à  Hambourg,  M.  Mouravief. 
Mais  celui-ci  observe  une  réserve  aussi  étrange  et  impénétrable 
que  Kriidner.  Bonaparte  trouve  alors  moyen  de  frapper  un  grand 
coup.  On  ne  savait  que  faire  des  prisonniers  russes  Il  les  ren- 
verra généreusement  au  Tsar.  Talleyrand  écrit  au  comte  Panine 
une  lettre  remarquable  sur  la  livraison  des  prisonniers.  C'est  par 
la  reproduction  de  ce  document,  qui  inaugura  les  premières 
relations  directes  entre  la  Russie  et  la  France  sous  le  consulat  et 
l'empire,  que  commencera  notre  prochaine  publication  \ 

Un  fait  qui  caractérise  d'une  façon  curieuse  la  politique  de 
Paul  Ier,  c'est  la  difficulté  qu'on  éprouva  à  faire  parvenir  cette 
lettre  à  son  adresse.  Il  fut  démontré,  en  cette  circonstance,  que 
l'appui  de  la  Prusse  n'était  qu'en  paroles.  Bernonville  pensait 
même  que  l'opiniâtre  réserve  de  Kriidner  était  inspirée  par 
Hauswitz.  Talleyrand  se  décida  enfin  à  envoyer  sa  lettre  directe- 
ment au  comte  Panine  par  le  major  Serguéief,  prisonnier  russe. 
Elle  était  accompagnée  d'une  seconde  lettre  datée  du  26  août  *. 
Kriidner  retint  Serguéief  à  Berlin,  mais  envoya  ses  papiers  à 
Saint-Pétersbourg.  Il  avait  déjà  un  rescrit  l'autorisant  à  entrer 
en  relations  avec  Bernonville. 

1)  Voir  un  rapport  très  important  de  Talleyrand  à  ce  sujet  dans  les  archives 
de  Paris  (v.  139,  N.  209).  Très  curieuse  est  aussi  la  correspondance  entre 
Rostopchine  et  Vorontsof,  insérée  aux  Archives  de  Vorontsof.Cf.  Mémoires 
d'un  homme  d'État,  vu,  p.  439. 

2)  Dans  les  archives  de  Paris  (v.  139,  NN  182-208;  Mémoires,  xxxn.  !)  se 
trouve  une  remarquable  correspondance  de  Guttin  avec  les  ministres  au  sujet  de 
ces  prisonniers. 

3)  Archives  de  Paris,  v.  139,  N.  197.  D'importants  détails  sur  ce  document 
se  trouvent  insérés  dans  le  rapport  de  Tallevrand  à  Bonaparte  sur  la  paix 
de  1801,  ibid  v.  141.  7.  d.  Correspondance  de'Napoléon  1",  NN.  49G6et5003. 

4)  Archives  de  Paris,  v.  139,  N.  208. 
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Les  pourparlers  entre  ces  deux  diplomates,  qui  eurent  lieu  à 
Berlin,  en  septembre  et  en  octobre,  n'amenèrent  aucun  résultat. 
On  hésitait  à  Saint-Pétersbourg.  D'une  part,  Paul  éprouvait  tou- 
jours le  môme  ressentiment  à  l'égard  de  l'Autriche  et  de  l'Angle- 
terre, qui  lui  causaient  de  nouveaux  déboires;  de  l'autre,  les 
plaintes  cl  les  doléances  de  tous  les  souverains  opprimés  par  la 
République,  venaient  s'accumuler  dans  la  capitale  de  la  Russie. 
A  la  cour,  la  lutte  des  partis  se  faisait  tous  les  jours  de  plus  en 
plus  vive.  Rostopchine,  rival  de  l'anglomane  Panine,  penchait  de 
plus  en  plus  résolument  en  faveur  de  la  France.  —  Panine  se 
décida  à  présenter  un  mémoire  à  l'empereur.  Il  n'est  pas  moins 
remarquable  que  celui  du  chancelier  et,  jusqu'à  présent,  il  est  resté 
entièrement  inconnu,  même  en  Russie1.  Il  proposait  d'envoyer 
immédiatement  à  Vienne  un  projet  de  traité  d'alliance  et  de  «  dé- 
termincren  même  temps  le  roi  de  Prusse  à  une  médiation  armée  ». 
Ces  projets  si  résolus  des  anglomanes  n'eurent  aucun  succès. 
Rostopchine  refusa  de  mettre  ce  mémoire  sous  les  yeux  de  Paul. 
Bientôt  même,  Panine,  obligé  de  se  retirer  du  collège  des  rela- 
tions extérieures,  fut  exilé  à  Moscou.  Cependant  quelques-uns 
des  principaux  points  de  son  mémoire  furent  ensuite  compris 
dans  la  célèbre  note  en  Cinq  articles,  que  Rostopchine  envoya, 
comme  réponse  aux  lettres  de  Talleyrand,  par  l'entremise  du 
même  major  Sergueief  *.  Sur  l'ordre  de  l'empereur,  Rostopchine 
lui  prés  >ta,  on  même  temps,  un  mémoire  qui  reçut  sa  confir- 
mation le  2/1  i  octobre.  C'est  le  document  inséré  dans  la  Revue. 
Les  opinions  exprimées  ici  au  sujet  de  la  France  sont  encore 
répétées  dans  une  lettre  très  intéressante  adressée  par  Rostop- 
tchine  à  Siméon  Vorontsof,  le  30  juin  1801 \  Rostopchine  était, 
lui  aussi,  tombé  en  disgrâce  peu  de  temps  après  Panine,  quelques 
jours  avant  la  mort  de  Paul  I".  La  lettre  à  Siméon  Vorontsof  a 
cherché  à  réhabiliter  sa  politique. 

1)  Ce  mémoire  est  reproduit  sous  le  n°  3  dans  le  travail  que  nous  allons 
publier.  L'original,  écrit  en  français,  se  trouve  conservé  en  deux  variantes  (du 
SJ/21  et  du  11/23  septembre)  dans  les  archives  du  ministère  des  Affaires  étran- 
gères a  Saint-Pétersbourg,  Ministère,  1800,  1. 


Byron  (I,  p.  289-290).  L'original  s'en  trouve  aux  archives  de  Paris,  v.  140,  N.  1. 
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A  la  même  époque  où  Paul  confirmait  le  mémoire  de  Rostop- 
chine,  on  préparait  l'envoi  de  l'ambassade  du  général  Spreng- 
porter  à  Paris.  Officiellement,  il  était  seulement  chargé  de  rece- 
voir les  prisonniers  russes,  mais  il  avait  une  instruction  secrète 
datée  du  28  septembre  (10  octobre).  Ce  document  est  encore  fort 
intéressant,  tant  par  sa  forme  que  par  son  contenu.  Il  jette  une 
vive  lumière  sur  l'époque  que  nous  traversons  nous-mêmes*.  Nous 
le  reproduisons  in  extenso,  d'après  la  copie  des  Archives  de  Paris 
(Vol.  140,  n°  2): 

«  Gatschina,  28  septembre  (10  oct.)  1800.  —  S.  M.  l'empereur 
autorise  le  général  de  Sprcngporter  de  déclarer  aux  ministres 
français  avec  lesquels  il  pourra  se  trouver  à  traiter  que,  quoique 
S.  M.  au  commencement  de  celle  guerre  n'avait  pas  pu  se  dis- 
penser, pour  la  sùrelé  de  ses  propres  Klats,  de  prendre  part  à  une 
querelle  dont  la  source  semblait  menacer  la  tranquillité  de  l'Eu- 
rope entière,  elle  n'avait  pas  cependant  balancé  un  moment  de 
retirer  ses  troupes  de  la  coalition,  aussitôt  qu'elle  s'était  aperçue 
que  les  vues  de  ces  puissances  tendaient  à  des  agrandissements, 
que  sa  loyauté  et  son  désintéressement  n'ont  pu  permettre;  et 
comme  les  deux  États  respectifs  de  la  France  et  de  l'empire  de 
Russie  par  leurs  distances  éloignées  ne  pourront  jamais  se  trou- 
ver dans  le  cas  de  se  nuire  réciproquement,  ils  pourront  aussi, 
réunis  et  dans  l'entretien  constant  d'une  bonne  harmonie,  empê- 
cher que  les  autres,  par  leur  envie  de  s'agrandir  et  de  dominer, 
ne  parviennent  à  faire  tort  à  leurs  intérêts.  Et  ces  sentiments, 
expressions  des  intentions  de  S.  M.,  qu'elle  maintiendra  toujours, 
elle  veut  et  ordonne  au  général  de  Sprcngporter  de  manifester  à 
tous  ceux  à  qui  il  appartiendra.  Paul  1er.  » 

A.  Tkatciievski. 

1)  Sprengporler  déclara  à  Clarkc,  envoyé  au  devant  de  lui  à  Bruxelles,  «<  que 
ses  instructions  lui  ont  été  dictées  par  l'empereur  Paul  lui-même  et  qu'elles 
n'ont  été  lues  par  aucune  autre  personne.  »  Il  dit  «  qu'il  possède  toute  la  con- 
fiance de  S.  M.  et  la  représente  comme  pénétrée  d'estime  pow  VOUS  et  pour  vos 
talents  militaires.  »  Clarke  au  Premier  Consul,  il)  Frimaire  an  IX.  Aux  archives 
de  Paris,  v.  140,  N.  17;  original. 
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M.  le  marquis  de  Prat  de  Nantouillet,  ministre-trésorier  des 
Ordres,  adresse  au  directeur  de  la  Revue  la  lettre  ci-jointe,  à  propos 
de  l'article  de  M.  le  baron  d'Avril  sur  le  Partage  de  l'Afrique,  publié 
dans  notre  dernier  numéro.  Nous  ne  pouvons  qu'insérer,  à  titre 
de  document,  cette  leltre.relalive  à  un  point  que  M.  le  baron  d'Avril 
nous  autorise  à  déclarer  qu'il  a  entendu,  lui  aussi,  absolument 
réserver  dans  son  étude  toute  rétrospective.  Notre  Reoue  n'a  point 
;i  prendre  parti,  comme  on  sait,  dans  les  questions  pendantes  (Noie 
de  la  Rédaction). 

«  Cher  Monsieur,  Notre  très  distingué  collègue,  M.  d'Avril,  a 
publié  dans  la  Revue  de  notre  Société  (fascicule  n°  i  de  1889), 
un  intéressant  article  intitulé  :  Le  Partage  de  l'Afrique. 

«  M.  d'Avril  suit  ad  pedcm  lilterœ  les  traces  de  M.  E.  Banning 
dans  sa  brochure  parue  sous  le  même  litre,  et,  comme  lui,  notre 
honoré  confrère,  en  faisant  la  dissection  du  continent  îiêgre,  se 
contente  de  dire,  au  sujet  des  possessions  espagnoles  dans  cette 
partie  du  monde  :  a  Les  Espagnols  ont  pris  ou  repris  possession 
de  la  côte  Atlantique  au  sud  du  Maroc  jusqu'au  cap  Blanc,  où 
ils  rencontrent  la  colonie  française  du  Sénégal.  »  M.  Banning, 
d'abord,  M.  d'Avril  eusuite  ,  ont  fait  abstraction  des  anciens 
droits  de  l'Espagne  sur  le  vaste  territoire  qui  s'étend  à  partir  de 
la  côte,  depuis  Kio  Carnpo ,  jusqu'au  sud  du  Muni,  en  face  de 
Corisco;  mais  M.  Banning,  se  doutant  du  résultat  probable,  pour 
ne  pas  dire  certain,  des  négociatious  qui  ont  lieu  en  ce  moment 
à  Paris  entre  l'Espagne  et  la  France,  a  placé  sur  sa  carte,  près 
du  Muni,  un  carré  rouge,  carré  ouvert  du  côté  opposé  à  l'Atlan- 
tique, ce  qui  indique  que  le  Directeur  des  Affaires  étrangères  do 
Belgique,  qui  jouit  de  la  haute  confiance  de  son  Souverain,  igno- 
rant a  priori  les  droits  de  l'Espagne,  a  trouvé,  non  sans  raison, 
«  qu'il  n'y  a  pas,  à  sa  connaissance,  du  côté  précitée,  de  frontière 
conventionnelle,  et  qu'il  existe  partant  des  réserves  à  faire  à  ce 
sujet  ».  Ces  réserves  cesseront  quand  la  France  aura  reconnu 
les  droits  de  l'Espagne  à  la  possession  de  ces  territoires  sur  le 
Muni  elle  cap  San  Juan.  L'Espagne  sera  donc  voisine,  dans  ces 
régions,  de  l'État  du  Congo,  de  l'Allemagne,  par  la  rivière 
Campo  qui  forme  la  ligne  de  ses  domaines,  des  Camarones  et 
de  la  France.  Je  ne  doute  pas  que  vous  me  ferez  le  plaisir  d'in- 
sérer cette  rectification   dans  le  prochain  numéro  de  notre 
Revue.  Agréez,  etc.  Piiat  de  Nintouillet.  » 
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Publications  de  l'Académie  Sud-Slave  des  Sciences,  d'Agram. 

Le  chanoine  docleur  Fr.  Raôki,  président  de  l'Académie  des  Sciences  d'Agram 
(Zagreb),  noire  collègue  de  la  Société  d'Histoire  Diplomatique,  et  M.  Doser  Slarè 
ont  publié,  à  diverses  reprises,  dans  les  ilittheilungen  des  Instituts  fur 
Œsterr.  lieschichtforschuny  le  tableau  des  travaux  de  l'Académie.  Nous  en 
extrayons  les  indications  suivantes,  au  point  de  vue  de  l'histoire  internationale. 

L'Académie  publie,  comme  on  sait,  1°  des  Mémoires  (Rad  jugoslavende 
ak'lemijezanosli);  2°  un  Recueil  des  Monumcnta  spectantia  historiam  Slavorum 
mcridionalium. 

Dans  les  87  premiers  vol  urnes  de  ses  Mémoires(Rad),  figurent  nombre  de  travaux 
importants  qui  intéressent  l'histoire  diplomatique,  quoique  très  peu  s'y  rattachent 
directement.  Nous  signalerons  l'article  de  M.  S.  Ljubicsurla  Dalma'ie  sous  la 
domination  romaine  (xxxi,  1-68),  et  les  nombreuses  publications  de  M.  Raèki  sur 
la  situation  de  la  Croatie  et  de  la  Serbie  à  l'époque  byzantine,  sur  l'érection  de 
la  Croatie  en  royaume,  et  sa  situation  avant  sa  réunion  à  la  Hongrie.  Ces  travaux 
très  importants  se  trouvent  dans  les  tomes  LU  (p.  141  et  suiv.),  LIX  (p.  201)» 
XVII  (70),  XIX  (62),  XXIV  (80),  XXV  (180),  XXVII  (77),  XXVIll  (147),  XXX 
(75),  XXXI  (196),  LVI  (63),  LVII  (102),  LXX  (153-190).  L'hisloire  de  la  Croatie, 
depuis  sa  réunion  à  la  Hongrie,  c'est-à-dire  depuis  le  xiir"  siècle,  l'histoire  de 
la  République  de  Raguse  et  de  ses  rapports  avec  la  Hongrie  et  Venise,  ont 
inspiré  des  recherches  considérables,  parmi  lesquelles  nous  citerons  seulement, 
comme  se  rattachant  spécialement  à  notre  objet,  le  travail  important  de 
M.  P.  Matkovic  sur  les  relations  commerciales  de  Raguse  au  temps  du  protec- 
torat Hongrois-Croate  (1358-1526),  —  (t.  VII,  180,  t.  XV,  1). 

Notons  :  parmi  les  travaux  relatifs  à  la  Serbie,  la  publication  par  le  professeur 
Bogisic  des  lettres  de  l'aventurier  Monténégrin  Car-Stephan  à  la  République  de 
Raguse,  de  1771  à  1773  (t.  III,  157)  ;  le  tableau  de  l'état  du  diocèse  d'Agram 
au  xiir*  siècle,  par  M.  Tkalcic  (t.  Ll,  122);  l'histoire  de  la  conquête  de  Cons- 
tantinople  en  1204,  par  Robert  de  Clary,  intéressante  pour  la  Bulgarie  (prof. 
Makusev,  t.  V,  150)  ;  le  journal  du  voyage  à  Constantinople  de  Pévôque 
A.  Vranié,  donné  par  le  secrétaire  de  l'Académie  (prof,  docleur  Matkovic 
t.  LXXI,  1-69),  comme  suite  à  ses  Relations  de  voyage  dans  ta  Péninsule  des 
Balkans  au  XVI*  siècle. 

M.  l'archimandrite  N.  Ducic,  de  Belgrade,  noire  collègue,  a  donné  dans  le 
tome  LXX  (191-195)  une  dissertation  sur  l'identification  du  mol  «  Dobrusta  » 
ou  «  Dobrusa  »  dans  les  textes  du  xiv*  siècle. 
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Enfin,  dans  les  publications  plus  récentes,  il  faut  remarquer  encore  celles  qui 
sont  duos  à  la  plume  du  docteur  Rnëki,  sur  la  situation  des  Croates  aux  temps 
de  leur  dynastie  nationale  (t.  LXXIX,  135-181),  sur  J.  Boskovic  (L XXXVII, 
pages  1,  101,  240),  sur  La  littérature  historique  croate  depuis  1S33  (LXXX, 
247*313).  M.  Matkovié  a  continué  sa  collection  de  voyages  des  Balkans,  parles 
Relations  ou  itinéraires  de  M.  Seydlitz,  d'un  anonyme  et  du  courrier  Betsek,  de 
1550  à  1573  (LXXXIV,  43-99).  M.  Smicikias  a  abordé  le  terrain,  brûlant,  do  la 
politique  contemporaine  par  son  article  sur  le  Développement  <k  l'Ulée  nationale 
croate,  de  1190  à  1833  (LXXX,  11-71). 

M.  Ivan  Crnèiè  soulève  une  quostion,  curiouse.à  la  fois,  pour  la  diplomatique 
et  la  diplomatie.  Il  montre  que,  dans  le  diplôme  de  fondation  de  l'hôpital  Sud- 
Slave  par  le  pape  Nicolas  V,  i  Rome,  en  1453,  le  mot  lllyrique  a  été  gratté 
postérieurement  et  remplacé  par  le  mot  Slovène, 

Les  19  volumes  des  Monumenta  apportent  à  l'histoire  diplomatique  des  con- 
tributions de  fond,  auxquelles  il  est  indispensable  de  se  référer. 

Le  tome  XII!  contient  les  procès-verbaux  du  Grandet  du  Pelit  Conseil  do 
Kaguse,  de  1347  à  11360,  par  M.  Racki,  textes  importants  pour  l'histoire  des 
relations  extérieures  de  la  République,  et  pour  l'histoire  de  la  Bosnie  et  de 
l'Herzégovine.  Le  tome  XIV  est  consacré  à  l'histoire  des  Confins  militaires. 

MM.  Pierling  et  Racki  ont  donné  aussi  {t.  XIV,  83)  les  lettres  et  rapports  de 
L.  Komulovic  (1593-1 594),  sur  son  ambassade  en  Turquie  et  en  Pologne. 
M.  Pierling  a  publié  encore,  dans  le  tome  XVI  (2<>9),  de  nouveaux  fragments 
du  même  Komulovic  sur  sa  mission  en  Russie  (15S4,  1593-98)  :  il  a  donné, 
dans  le  tome  XV  (95)  les  rapports  de  Mal.  Karaman  sur  la  Russie,  en  1737, 
1739,  1742-43. 

On  trouvera,  dans  le  tome  XIV  (58),  les  Contributions  à  l'histoire  des  rela- 
tions diplomatiques  entre  la  France  et  Ray  use,  par  le  professeur  Svrljuga,  uno 
lettre  de  Raguse  à  Louis  XIV  sur  le  tremblement  de  terre  de  1007,  éditée  par 
le  même  auteur  (p.  80),  et  dans  le  tome  XV  (p.  1)  les  Lettres  des  Rayusains  à  la 
République  de  Venise  (1534-1791),  par  le  professeur  S.  Ljubic,  collection  de 
première  importance  pour  l'histoire  des  rapports  des  deux  pays.  Signalons 
encore  les  Lettres  des  moines  serbes  du  Mont  Aihos  à  MM.  de  Hayusc,  réunies 
parle  prof.  A.  Vuéetic  (xvn,  1). 

Le  tome  XVIII  des  Monumenla  contient  une  suite  d'actes  relatifs  aux  Slaves 
établisà  Venise,  recueillie  aux  archives  de  Venise  par  M.  S.  Ljubic  (mai  1419, 
fin  1424),  et  une  collection  d'actes  relatifs  à  l'église  de  Bulgarie  aux  xvr,  xvn« 
et  xviii»  siècles,  établie  par  M.  Eus.  Fermendzin,  d'après  les  archives  de  Rome, 
notamment  d'après  celles  de  la  Propagande,  collection  d'autant  plus  notable  que 
les  documents  relatifs  à  l'histoire  internationale  de  la  Bulgarie  sont  plus  rares. 
Le  même  volume  contient  des  docomenls  relatifs  à  la  question  des  mots  lllyrie 
ou  Slovène,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut. 


Le  tome  XIX  renferme  des  documents  relatifs  à  l'histoire  du  Monténégro 


depuis  l'année  1530,  par  M.  Dragovic. 


R.  M. 


HIST.  Dir-L. 
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Notes  pour  servir  à  l'histoire  littéraire  et  dogmatique  du  droit 
international  en  Angleterre,  par  Ernest  Nvs.  Première  partie, 
Bruxelles,  Ml\>uardt,  18S8.  In-8,  1  i8  pages. 

Sous  ce  titre  modeste,  M.  Nys,  professeur  à  l'université  de  Bruxelles,  bien 
connu  grâce  à  diverses  études,  importantes  malgré  leur  brièveté,  sur  l'histoire 
du  droit  des  gens  et  par  son  édition  de  lUr&iv  îles  Batailles,  a  entrepris 
d'examiner  «  ce  que  l'Angleterre  a  fuit  pour  le  droit  des  gens  »,  depuis  le 
moyen  âge  jusqu'à  la  paix  de  Westphalie.  Un  premier  chapitre  est  consacré  à 
la  théorie,  un  second  à  la  pratique,  aux  faits. 

M.  Nys  montre  que  le  droit  'le  la  guerre  a  été  traité  de  bonne  heure  en 
Angleterre  par  divers  auteurs,  dont  plusieurs  sont  des  traducteurs.  Au 
xv  siècle,  Nicolas  L'plon,  qui  avait  accompagné  l'armée  anglaise  au  siège 
d'Orléans,  écrivit  quatre  livres  de  studio  militari,  traité  d'armoiries  et  de 
chevalerie  fondé  sur  le  traité  de  ùuignii  et  armis  de  Bariole,  et  dont  le 
livre  II  expose  le  droit  de  la  guerre  d'après  Gratien  et  Jean  de  Legnano.  Un 
peu  plus  tard,  l'Écossais  Gilbert  Hay,  maître  ès-arls  et  bachelier  ès-décrets, 
qui  avait  passé  vingt-quatre  ans  en  France,  mit  en  anglais  Y  Arbre  des  Batailles 
sous  le  titre  de  Buke  of  the  Luc  of  Armys,  et  vers  la  Un  du  siècle,  William 
Caxton  traduisit  pour  Henri  VU  le  Litre  des  faits  d'armes  et  de  chevalerie  de 
Christine  de  Pisan.  Une  grande  activité  se  manifeste  dans  les  dernières  années 
du  seizième  siècle  et  au  commencement  du  dix-septième.  Albéric  Gentil  publie 
ses  belles  dissertations  de  Jure  belli.  Paul  Ive,  gentilhomme  anglais,  traduit  les 
Instructions  sur  le  faivl  de  la  guerre  de  Raymond  de  Beccarie  de  Pavie,  baron 
de  Fourqucvaux,  que  Fourqucvaux  lui-même  attribue  à  Guillaume  du  Bellay. 
John  Kliol  traduit  Bernard  de  Loque  sous  le  titre  de  Discoursc  of  Law  and 
single  combat.  Mathieu  SutcliUe,  théologien  et  juriste,  publie  un  ouvrage  original 
en  vingt  et  un  chapitres  sur  la  pratique,  les  procédés  et  les  lois  des  armes.  Le 
célèbre  et  infortuné  sir  Walter  Raleigh  s'est  aussi  occupé  de  la  guerre  dans  un 
discours  que  M.  Nys  qualifie  d'assez  dilïui.  William  Fulbecke  en  traite  dans  ses 
Pandectes  of  the  law  of  nations.  Un  théologien  puritain,  Richard  Bernard,  fait 
paraître  en  1629  un  truite  de  la  guerre  juste,  qu'il  intitule  The  Bible  Battels 
W  the  sacred  Art  military  et  où  il  affirme  notamment  la  légitimité  de  la 
guerre. 

Le  droit  d'js  légations,  bien  exposé  par  Albéric  Gentil  en  i585,  a  donné  lieu 
à  divers  mémoires,  consultations  et  notes,  faits  pour  le  gouvernement,  et  qui 
sont  restés  manuscrits. 

Le  Droit  maritime  a  fait,  au  dix-septième  siècle,  l'objet  de  travaux  célèbres. 
M.  Nys  mentionne  ou  analyse  YAbridgemenl  ofallSea  Lawes  et  la  dissertation 
de  Itominio  maris  du  professeur  écossais  William  Welwod,  YAdvocalio  hispa- 
nica  d'Albéric  Gentil,  la  Soverrigniy  of  British  SftiU  de  sir  John  Boroughs,  le 
Man:  rlausum  de  Seldcn. 

L'influence  de  Grotius  a  été,  selon  M.  Nys,  plus  considérable  en  Angleterre 
qu'on  ne  le  dit  parfois.  Cinq  traductions  du  Omit  de  la  guerre  et  de  la  paix 
sont  connues,  depuis  celle  de  Bnksdaîe  (1654)jusqu'à  celle  de  Whewell  (1853). 

M.  Nys  étudie,  au  point  de  vue  du  droit  des  gens,  Bacon,  Selden  et  Hobbes, 
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qui  n'ont  pas  rendu  à  cette  discipline  tous  les  services  qu'ils  auraient  pu 
lui  rendre.  Quelques  pages  intéressantes  sont  consacrées  aux  Utopistes, 
Thomas  More  et  Colet,  partisans  décidés  «le  la  paix. 

Dans  le  second  chapitre,  nous  voyons  les  pratiques  suivies  par  l'Angleterre, 
en  tant  qu'elles  diffèrent  de  celles  du  continent  ou  qu'elles  constituent  un 
progrès.  II.  Nys  les  expose  sous  les  rubriques  suivantes  :  Us  tentatives 
amiables  (surtout  l'arbitrage)  et  les  voies  de  fait  (représailles),  l'appel  à  l'opi- 
nion publique  ;  la  déclaration  de  guerre  ;  la  guerre  et  la  discipline  militaire; 
le  butin  et  les  prisonniers;  la  piraterie,  la  flotte  permanente,  laeonrsc  ;  l'amiral; 
la  gueire  tnaritime,  les  premiers  actes  de  navigation;  1rs  découvertes;  les 
ambassades  permanentes.  Ici  les  données  intéressantes  abondent;  l'auteur  a 
groupé  une  foule  de  renseignements  épars,  et  nul  ne  sait  mieux  que  lui  puiser 
aux  bonnes  sources. 

Alphonse  Rivier. 


Les  traités  de  garantie  au  XIX"  siècle.  Étude  de  droit  international  et 
d'histoire  diplomatique,  par  M.  Milovanowitch.  Paris,  A.  Rousseau,  1888. 

Le  livre  de  M.  Milovanowitch  a  paru  tout  d'abord  sous  forme  d'une  thèse  de 
doctorat;  il  offre  néanmoins  un  intérêt  tout  particulier  pour  l'histoire  diplo- 
matique. Les  traités  de  garantie  ont  été  si  nombreux  que  faire  leur  histoire 
c'est  exposer  toutes  les  grandes  questions  diplomatiques  de  notre  époque  ;  c'est 
ce  qu'a  fait  M.  Milovanowitch  en  se  plaçant  à  un  point  de  vue  particulier  habi- 
tuellement négligé  par  les  historiens,  en  examinant  de  près  les  textes  inlerna- 
tionaux,  les  discussions  auxquelles  ils  ont  donné  lieu  et  les  motifs  que  les  gou- 
vernements ont  invoqués  pour  refuser  de  tenir  leurs  engagements  ;  cette  étude 
est  fort  intéressante  pour  le  diplomate  et  fait  du  livre  de  M.  Milovanowitch  un 
des  ouvrages  qui  pourront  servir  le  plus  utilement  aux  candidats  qui  se  pré- 
parent aux  concours  du  ministère  des  affaires  étrangères. 

Aucun  auteur  n'avait  encore  défini  rigoureusement  ce  qu'on  entend  par  traité 
de  garantie  ni  distingué  les  différentes  espèces  de  traités  dé  garantie,  ("est  ce 
que  fait  l'auteur  dans  la  première  partie  de  son  livre  (théorie  juridique].  11  sépare 
nettement  les  traités  accessoires  de  garantie  par  lesquels  «  une  ou  plusieurs 
personnes  internationales  s'engagent  à  côté  des  contractants  principaux  à  prêter 
leur  concours  pour  l'exécution  des  obligations  ou  de  quelques  obligations  spéci- 
fiées contenues  dans  le  traité  qu'elles  garantissent  »,  et  les  traités  principaux  de 
garantie»  par  lesquels  une  ou  plusieurs  puissances  s'engagent  soit  à  respecter, 
soit  à  la  fois  à  respecter  et  à  faire  respecter  un  certain  état  de  choses  concer- 
nant la  situation  intérieure  d'un  ou  de  plusieurs  autres  États  ...  L'auteur  montre 
le  but  auquel  sont  destinés  ces  traités,  les  droits  et  les  obligations  qui  en 
résultent  (par  exemple  l'impossibilité  pour  la  Belgique  de  contracter  une  union 
douanière  et  à  plus  forte  raison  une  alliance  défensive},  les  causes  juridiques  qui 
autorisent  en  droit  la  rupture  des  traités  de  garantie.  Les  intérêts  et  les  pas- 
sions des  hommes  et  des  peuples  n'ont  pas  été  sans  créer  d'autres  causes  de 
rupture  de  ces  traités. 
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Désireux  défaire  reposer  son  élude  sur  une  connaissance  sérieuse  des  rails, 
M.  Milovanowitoh  a  consacré  une  série  de  chapitres  à  la  Sainte- Alliance,  a  la 
garantie  donnée  aux  libertés  polonaises,  à  celle  que  l'Europe  avait  promiso 
en  181")  à  la  République  de  Cracovie,  aux  traités  qui  garantissent  la  neutralité 
de  la  Belgique,  de  la  Suisse,  du  Luxembourg,  des  îles  Ioniennes,  à  ceux  qui 
assurèrent  l'autonomie  de  la  Serbie  et  des  principautés  danubiennes,  à  ceux  qui 
garantissent  Indépendance  et  l'intégralité  de  la  Grèce,  de  l'empire  ottoman  ; 
à  la  garantie  donnée  en  1852  à  l'intégrité  de  la  monarchie  danoise  ;  à  celle  qui 
fut  donnée  à  la  constitution  de  la  Confédération  germanique.  Il  a  été  ainsi  amené 
à  traiter  à  fond  la  question  polonaise,  l'histoire  de  la  formation  de  l'unité  alle- 
mande, la  question  d'Orient,  etc.  Incidemment,  il  donne  quelques  détails  sui- 
des questions  moins  importantes  :  neutralité  du  Chablais  et  du  Faucigny,  de  la 
mer  iNoire,  des  détroits,  du  Congo,  du  canal  de  Suez. 

Le  rapprochement  qu'a  fait  M.  Milovanowicth,  de  la  théorie  juridique  et  des 
faits  de  l'histoire  contemporaine,  lui  inspire  des  réflexions  fort  judicieuses  sur 
la  valeur  pratique  des  traités  de  garantie.  La  Belgique  el  la  Suisse  savent 
qu'elles  doivent  compter  avant  tout  sur  elles-mêmes  et  elles  peuvent  prendre 
des  mesures  pour  faire  respecter  leur  neutralité.  Mais  le  Luxembourg  pourrait- 
il  se  proléger  lui-même?  Kn  1807,  on  a  pu  régler  à  l'amiable  la  question  du 
Luxembourg  ;  le  gouvernement  français  a  évité  la  guerre  en  faisant  appel  à 
l'Europe  ;  aujourd'hui,  il  n'y  a  plus  d'Europe,  personne  ne  songe  à  l'équilibre 
européen.  Les  diplomates  avaient,  de  1815  à  1830,  sinon  plus  de  respect  du 
droit,  au  moins  plus  de  pudeur  ;  ils  parlaient,  par  égard  pour  l'opinion  publique 
européenne,  des  «  intérêts  de  l'Europe,  du  droit,  des  traités,  du  repos  du 
monde».  L'orlre  des  choses  établi  en  1815  valait,  à  tout  prendre,  mieux  que 
l'étal  actuel  de  l'Europe  et  présentait  plus  de  garanties  pour  le  maintien  des 
traités  et  pour  une  «olulion  pacifique  des  difficultés  ;  son  défaut,  comme  le  fait 
bien  ressortir  M.  Milovanowich,  était  de  ne  pas  tenir  compte  des  aspirations 
des  peuples  et  des  droits  des  nationalités  opprimées.  A-t-on  fait,  même  sous  ce 
rapport,  beaucoup  de  progrès? 

Les  traités  de  garantie  ont  sans  doute  peu  de  valeur  pratique  ;  peut-être  cepen- 
dant toute  puissance  n'oserait-elle  pas  les  violer  elle-même  tiop  ouvertement. 
Mais  bien  peu  de  gouvernements  feront  respecter  les  traités  de  garantie  qu'ils 
auront  signés  :  le  Danemark  s'est  vu  en  1804  abandonné  ou  attaqué  par  ceux 
qui  avaient  garanti  l'intégralité  de  son  territoire.  On  a  d'ailleurs  abusé  des  traités 
de  garantie;  on  en  a  fait  un  nomhre  si  considérable  que  leur  valeur  a  naturelle- 
ment diminué.  Toute  puissance  doit,  au  moins,  respecter  elle-même  les  Etats  dont 
elle  a  garanti  l'indépendance  ou  la  neutralité;  s'ils  sont  attaqués,  elle  doit  les 
aider  par  une  action  diplomatique  ;  ces  principes  sont  universellement  recon- 
nus. L'Angleterre  a  soutenu,  en  Taisant  d'ailleurs  une  distinction  aussi  subtile 
que  peu  juridique  entre  la  garantie  collective  et  la  garantie  isolée,  que  les 
obligations  du  garant  ne  pouvaient  pas  aller  au  delà  et  qu'il  n'était  nullement 
engagé  à  défendre  par  les  armes  l'Etal  garanti.  Cette  opinion  n'est  point  soule- 
nable  en  droit;  on  ne  peul  pas  exiger  cependant  qu'un  État  tire  l'épée  pour 
imposer  de  vive  force  le  respect  des  innomhrables  traités  de  garantie  qu'il  a 
signes  ;  l'Angleterre  a  sans  doute  raison  de  juger  qu'elle  n'a  poinl  le  même  intérêt 


Digitized  by  Google 


•s 


COMPTES  RENDUS  OÇ)^ 

à  défendre  la  neulralilé  do  la  Suisse  ou  môme  colle  de  Luxembourg  que  celle 
de  la  Belgique;  elle  est  assez  ménagère  du  sang  de  ses  soldats  pour  ne  point 
Ks  exposer  dans  le  seul  but  de  proléger  la  neutralité  du  Luxembourg  ;  mais, 
le  jour  où  lord  Stanley  déclarait  que  son  'gouvernement  était  décidé  à  n'em- 
ployer que  de  pacifiques  démonstration?,  n'enlevait-il  pas  toute  autorité  à  des 
protestations  derrière  lesquelles  on  ne  sentait  pas  une  volonté  prête  à  agir? 
Les  puissances  devraient  considérer  la  signature  d'un  Iraité  de  garantie  comme 
entraînant  pour  elles  de  graves  obligations  pouvant  aller  au  besoin  jusqu'à  une 
entrée  en  campagne  ;  elles  devraient  donc  ne  signer  de  traités  de  ce  genre  que 
lorsqu'elles  seraientdécidées  à  faire  respecter  leurs  signatures  par  t  .us  les  moyens; 
elles  ne  devraient  signer  d'autres  traités  de  garantie  que  ceux  dont  le  maintien 
importe  ù  leurs  propres  intérêts,  puisqu'elles  ne  peuvent  prendre  les  armes  que 
pour  leurs  intérêts  nationaux  :  tels  sont  pour  l'Angleterre  et  pour  la  France  les 
traités  qui  garantissent  la  neutralité  belge.  Mais  si  l'Angleterre  est  résolue  à 
faire  respecter  l'indépendance  de  la  Belgique,  ce  n'est  point  parce  qu'elle  a 
garanti  cette  indépendance,  c'est  parce  qu'elle  a  intérêt  à  la  défendre  ;  elle  agi- 
rait de  même,  sans  doute,  en  l'absence  de  tout  traité  de  garantie.  Les  traités 
de  garantie  que  l'État  garant  n'a  point  d'intérêt  personnel  à  faire  observer,  ne 
sont  guère  pour  lui  qu'une  feuille  de  papier;  ils  ont  pour  l'État  garanti  une 
simple  valeur  morale;  ils  lui  permettent,  quant  il  est  attaqué,  défaire  nppej 
avec  autorité  aux  autres  États:  mais  ceux-ci  resteront  probablement  sourds  à  sa 
voix  à  moins  qu'ils  ne  cherchent  une  occasion  de  s'opposer  aux  desseins  de 
l'ambitieux  assaillant  et  ne  saisissent  le  prétexte  qui  leur  est  offert  de  se  poser 
en  champions  du  droit. 

L.  Delavald. 


Recueil  des  instructions  données  aux  Ambassadeurs  et  ministres 
de  Franoe.  —  Polooxr.  —  Avec  une  introduction  et  des  notes,  par 
M.  Louis  FAMtSS,  3  vol.  in-8,  Paris,  1888. 

Il  s'en  faut  qu'un  recueil  d'inntrw  lions,  même,  complet,  soit  fait  pour  nous 
donner  par  lui-même  une  image  fidèle  et  entière  des  relations  internationales 
sur  lesquelles  il  est  appelé  assurément  à  jeter  un  grand  jour.  Une  «  instruction  » 
n'est,  la  plupart  du  temps,  qu'un  point  de  départ.  Avec  quelque  esprit  de 
prévoyance  qu'elle  soit  conçue,  elle  ne  saurait  prévoir  les  mille  incidents  qui  se 
présenteront  sur  le  cbemin  à  parcourir.  Klle  correspond  à  une  situation  donnée, 
qu'un  événement  changera  demain,  qui,  peut-être  même,  est  changée  déjà. 
L'ne  simple  dépêche,  une  lettre,  un  billet  rapidement  tracé  acquerront  alors,  au 
point  de  vue  diplomatique,  et,  par  suite,  au  point  de  vue  historique,  une  impor- 
tance beaucoup  plus  réelle.  L'  «  instruction  »  n'aura  désormais  que  la  valeur 
d'une  indication,  d'un  jalon  planté  au  milieu  d'une  route,  dont  les  courbes  et 
les  sinuosités  resteront  dans  l'ombre.  Que  ces  jalons  se  trouvent  cependant 
re'iés  par  un  tracé  méthodiquement  exécuté  avec  l'aide  de  documents  complé- 
mentaires, que  ces  «  instructions  »  soient  accompagnées  par  des  notes,  des  com- 
mentaires, un  aperçu  général,  dont  les  éléments  soient  puisés  à  côté,  dans 
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l'ensemble  des  sources  historiques  disponibles  :  c'est  une  rentable  histoire 
diplomatique  qui  sera  offerte  à  notre  curiosité. 

Tel  est,  en  effet,  le  ca  Ire  restreint  et  môme  artificiel  en  apparence,  très  élas- 
tique et  très  scientifique  en  réalité,  dans  lequel  est  appelée  à  se  développer 
l'œuvre  déjà  considérable  de  la  Commission  des  archives  du  Ministère  des 
Affaires  étrangères  de  France  et  de  ses  savants  collaborateurs.  Tel  est  aussi  le 
programme  dont  s'est  inspiré  M.  Farges. 

Tout  est  à  louer  dans  son  Introduction,  qui  ne  comprend  pas  moins  de 
*2  pages,  la  forme  et  le  fond.  L'esquisse  géographique  et  historique  qui  lui  sert 
de  début  indique  une  connaissance  du  sujet  qui,  pour  ne  reposer  que  sur  des 
données  élémentaires,  n'en  a  pas  été  moins  une  surprise  pour  moi.  Oserai-je 
cependant  y  relever  une  appréciation  qui  m'a  paru  hasardée.  M.  Farges  est-il 
bien  sûr  que  ce  soit  le  sol  et  le  climat,  l'opposition  de  l'hiver  glacé  et  du  lourd 
été  propre  à  notre  pays,  qui  aient  fait,  ainsi  qu'il  le  dit,  de  notre  race,  une  race 
d'hommes  «  légers,  insouciants  et  prodigues  ?  »  C'est  une  assurance  que  je 
croirais  désastreuse  pour  l'avenir  de  certaines  espérances  et  de  certaines  com- 
binaisons politiques  fort  accréditées,  à  l'heure  qu'il  est,  en  France.  Le  ciel  et  la 
terre  n'ont  pas  changé  depuis  la  cliuledela  Képublîque  polonaise,  et  les  hivers 
ne  sont  pas  moins  glacés,  les  étés  moins  lourds  au  nord  et  à  l'est  de  ''ancienne 
Pologne  que  sur  les  bonis  mômes  de  la  Vislule. 

Je  n'ai  rien  à  dire  "des  vues  d'ensemble  présentées  par  M.  Farges  sur  les  rap- 
ports historiques  des  deux  pays,  sur  les  conditions  de  leur  alliance  longtemps 
maintenue  ou  renouvelée,  sur  «  cette  condition  du  Nord  et  de  l'Est  dont  les 
deux  ailes  étaient  à  Stockholm  et  à  Constantinople  et  le  centre  à  Varsovie  »  et 
que  la  France  s'est  appliquée  à  faire  valoir  contre  ses  ennemis  séculaires  du 
centre  de  l'Kurope,  sinon  que  je  suis  heureux  do  m'ôtre  trouvé  par  avance  en 
communauté  d'idées  avec  lui.  Je  crois  m'ôtre  servi  ici  môme  de  termes  à 
peu  prés  identiques.  M.  Farges  en  arrive  toutefois  à  se  poser  une  question  que 
j'ai  craint,  pour  ma  part,  d'aborder  :  «  La  France  pouvait-elle  empêcher  le 
démembrement  de  la  Pologne?  »  Il  répond  négativement,  «sans  hésiter  ».  Je  ne 
me  hasarderai  pas  à  le  contredire.  Toutefois,  s'il  m'est  difficile  de  dire  ce  que 
cette  France,  si  passionnément  aimée  cher  nous,  aurait  pu  faire  pour  répondre 
à  des  espérances  et  à  des  illusions  que  nous  avons  eu  le  tort  de  nourrir  si 
aveuglément,  je  ne  suis  nullement  dans  l'embarras  pour  indiquer  ce  qu'elle 
aurait  pu  ne  pas  faire  pour,  sinon  prévenir  un»*  catastrophe,  peut-être  inévi- 
table, du  moins  ne  pas  en  hâter  l'événement.  Je  n'ai  qu'à  m'en  rapporter  au 
texte  de  1'  «  Instruction  »  donnée  en  1760  au  marquis  de  Paulmy,  où  je  trouve 
ce  passage  que  je  me  permets  de  recommander  aux  réflexions  de  M.  Farges 
et  à  l'attention  de  mes  lecteurs  : 

«  ...  Il  est  constant  que  !a  conduite  passée  de  la  France  en  Pologne  a  été 
très  inconséquente  vis-à-vis  d'uu  gouvernement  qui  ne  peut  être  considéré  que 
comme  une  anarchie  ;  mais  comme  cette  anarchie  convient  aux  intérêts  de  la 
Fiance,  lou.e  sa  politique  à  l'égard  de  ce  loyaume  doit  se  réduire  aujourd'hui 
à  la  maintenir.  »  (II,  217). 

Ai-je  besoin  d'ajouter  que  je  suis  loin  d'associer  A  celte  observation  aucun 
esprit  de  critique  ni  d'amertume  rétrospective?  Il  appartenait  assurément  à  la 
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France  de  choisir,  en  Pologne  comme  ailleurs,  les  voies  et  les  moyens  qu'elle 
pouvait  cruire  les  plus  propres  à  y  faire  triompher  ses  intérêts.  Il  nous  apparte- 
nait exclusivement  d'empêcher  que  ces  voies  et  ces  moyens  ne  se  tournassent 
contre  notre  intérêt  vital . 

Mais  la  catastrophe  que  nul  autre  que  nous-mêmes  n'était  tenu  de  conjurer,  à 
supposer  qu'cile  ait  pu  l'être,  cette  catastrophe  était-elle  inévitable  en  effet? 
M.  Farges  le  croit  encore,  et  il  en  donne  les  raisons  (p.  xxxi).  Me  permettrai -je 
de  lui  dire  que  ces  raisons,  et  beaucoup  d'autres  aussi,  sont,  h  l'heure  qu'il  est, 
encore  fort  discutées  en  Pologne,  et  même  ailleurs,  qu'elles  n'ont  pas  cessé  de 
diviser  nos  historiens  les  plus  éminents,  qu'elles  ont  partagé  la  critique  alle- 
mande elle-même,  qu'enfin  elles  ont  provoqué,  tout  récemment,  une  polémique 
à  laquelle  l'intervention  d'un  historien  russe,  M.  Karieiew,  a  donné  une  tour- 
nure passionnée?  Tout  porte  à  croire  que  c'est  là  un  débat  qui  n'est  pas  près 
d'être  terminé. 

J'ai  d'autres  réserves  à  faire  en  ce  qui  concerne  la  partie  technique  du  travail 
considérable  accompli  par  M.  Farges.  Je  pense  tout  d'abord  que  le  programme 
qui  lui  était  tracé,  ou  qu'il  s'est  tracé  lui-même,  lui  permettait  de  choisir  entre 
deux  méthodes  essentiellement  différentes  :  il  pouvait  se  borner  a  réunir  les 
documents  seuls  portant  dans  la  collection  des  Archives  des  Affaires  étrangères 
l'étiquette  d' «  instructions  diplomatiques  »»,  et  à  ne  publier  que  ces  documents, 
sauf  à  les  relier  par  des  raccords  analytiques  plus  ou  moins  étendus.  Il  pouvait 
aussi,  élargissant  le  cadre  de  son  œuvre,  y  faire  entrer  quelques-uns  des  docu- 
ment» complémentaires,  dépêches  ou  lettres,  offrant  un  caractère  similaire  et  un 
intérêt  égal,  sinon  supérieur.  C'est  a  celte  dernière  méthode  qu'il  paraît  s'être 
attaché.  Je  trouve  en  effet,  à  la  page  127  de  son  second  volume,  le  texte  d'une 
simple  lettre,  celle  du  26  septembre  1752,  adressée  par  le  prince  de  Conti  au 
comte  de  Broglie,  dans  laquelle,  s'en  rapportant  d'ailleurs  à  l'appréciation  d'un 
juge  compétent,  l'auteur  du  Secret  du  roi,  il  a  cru  voii  l'équivalent  d'une  «  ins- 
truction ».  N'a-t-il  pas  oublié  cependant  que  l'essence  de  toute  méthode  est 
l'esprit  de  suite  ?  Je  le  crains  fort.  Je  suis  frappé,  en  effet,  pour  ne  citer  qu'un 
exemple,  par  une  lacune  considérable  qui  se  rencontre  dans  la  série  des 
«  instructions  »  correspondant  au  règne  de  Jean  Sobieski.  Celte  lacune  porte  sur 
neuf  années  consécutives,  de  1780  à  1789.  Correspondrait-elle  à  une  véritable 
éclipse  de  la  diplomatie  française  sur  les  bords  de  la  Vistule  ?  La  France  n'au- 
rait-elle pas  eu  de  représentants  en  Pologne  pendant  cette  longue  suite  d'années, 
depuis  le  départ  du  marquis  de  Vitry  en  1783?  Je  n'en  crois  rien  ;  je  crois 
même,  si  mes  souvenirs  ne  me  me  trompent  pas,  qu'elle  en  a  eu  plusieurs  et 
même  Irois  à  la  fois,  portant  tous  les  trois  le  titre  d'ambassadeurs.  Ces  ambas- 
sadeurs n'ont  sans  doute  pas  rejoint  leur  poste  sans  instructions.  Seulement, 
comme  l'un  d'eux,  M.  de  Grave!,  se  trouvait  à  Berlin  au  moment  où  il  fut  appelé 
en  Pologne  ;  l'autre,  M.  du  Teil,  en  Suède,  et  le  troisième,  le  marquis  de 
B<Hhune,  sur  les  bords  du  Rhin,  les  instructions  qui  leur  furent  communiquées 
Turent  reçues  par  eux  sous  forme  de  dépêches.  Elles  sont  appelées  à  prendre 
place  dans  le  if  volume  d'une  publication  entreprise  il  y  a  tantôt  huit  ans  par 
l'Académie  des  sciences  de  Cracovie.  (Archives  du  Ministère  français  des  Affaires 
étrangères.  Rùjne  de  Jean  III  ;  3  volumes  ont  paru  déjà.) 
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Mais  voici  qui  est  plus  grave.  Parmi  les  «  instructions  »  proprement  dites, 
appelées  de  droit  k  figurer  dans  l'œuvre  de  M.  Farges,  j'en  trouve,  ou  plutôt  je 
n'en  trouve  pas  deux,  qui  portent  bel  et  bien  cette  étiquette  dans  la  collection  du 
quai  d'Orsay.  Ce  sont  celles  du  8  et  10  octobre  1755  remises  au  comte  de  Bro- 
glie.  Elles  font  partie,  il  est  vrai,  du  fonds  de  Saxe  (vol.  XLVII),  ce  qui  s'ex- 
plique par  ce  fait  que  Dresde  fut,  à  celte  époque,  la  résidence  préférée  et  habi- 
tuelle de  la  cour  polonaise  et,  par  suite,  des  ambassadeurs  accrédités  auprès 
de  cette  cour.  Elles  n'en  appartiennent  pas  moins,  historiquement,  au  flmd» 
polonais. 

En  résumé,  M.  Farges  ne  s'est  pas  borné  à  faire  entrer  dans  son  recueil  les 
«  instructions  »  seules  ainsi  étiquetées,  il  a  publié  des  équivalents,  mais  il  ne 
les  a  pas  publiés  tous,  et  aucune  méthode  ne  paraît  avoir  présidé  au  choix  qu'il 
a  fait  j  enfin,  il  n'a  pas  publié  louttfl  les  «  instructions 

lime  pardonnera  encore  une  critique  au  sujet  de  l'orthographe  qu'il  a  adoptée, 
notamment  pour  la  reproduction  des  documents  se  rapportant  au  xvn*  siècle. 
Ici  encore,  un  choix  me  parait  devoir  s'imposera  tout  éditeur,  entre  un  respect 
scrupuleux  pour  l'orthographe  du  temps  et  une  adaptation  franche  de  l'ortho- 
graphe moderne.  J'avoue  que  cette  dernière  méthode  a  mes  préférences,  bien  que 
j'aie  dû  en  suivre  une  autre  dans  la  publication  placée  sous  les  auspices  de  l'Aca- 
démie de  Cracovie  que  j'ai  rappelée  plus  haut. 

M.  Farges  pourrait-il  me  dire  quel  est  le  système  qu'il  a  suivi  lui-même? 
J'en  doute  fort.  L'orthographe  dont  il  s'est  servi  n'est  ni  celle  d'alors  ni  celle 
d'aujourd'hui. 

Un  dernier  mot  au  sujet  des  notes,  des  gloses  très  nombreuses,  très  détail- 
lées et  témoignant  de  recherches  très  patientes,  qui  tiennent  une  place  impor- 
tante dans  son  œuvre.  J'estime  qu'en  nous  les  donnant,  M.  Farges  a  accompli 
un  véritable  tour  de  force,  —  surtout  si  nous  tenons  compte  de  ce  fait  qu'il  n'a 
pu  tirer  aucun  parti  des  sources  principales  d'information  historique,  géogra- 
phique et  généalogique,  ayant  trait  à  son  sujet,  je  veux  dire  des  sources  polo- 
naises. Les  historiens  français  Rulhière,  Salvandy,  de  Noailles,  n'ont  pu  lui 
être  que  d'un  médiocre  secours.  J'en  dirai  autant  de  la  partie  française  de  mon 
propre  bagage  historique,  à  laquelle  il  a  fait  trop  d'honneur  en  la  citant.  L'au- 
teur a  dû  avouer  à  ses  lecteurs  qu'il  n'a  pu  rien  apprendre  sur  le  compte  d'une 
Mme  Korzakoswka  (II,  130),  qu'il  a  supposée  à  tout  hasard  être  une  parente  du 
palatin  Michel  Kossakiowski  «  perdu  (il  faut  sans  doute  lire  «  pendu  »)  dans  les 
rues  de  Varsovie  pendant  la  révolte  de  Kosciusko  ».  J'ai  publié  un  volume  de 
la  correspondance  de  cette  dame,  — une  de  nos  personnalités  féminines  les  plus 
éminentes  du  xviu*  siècle,  —  qui  fut  bien  une  Koasakosu  ka,  ce  qui  pourtant  ne 
la  fait  pas  parente  d'un  palatin  Kossakiowski  perdu  ou  pendu  dans  les  rues  de 
Varsovie,  attendu  qu'il  n'y  a  jamais  eu  de  Kossakiowski,  ayant  encouru  à  Var- 
sovie un  aussi  triste  sort.  Le  palatin  en  question  fut  pendu  à  Wilna.  J'au- 
rais pu  donner  ce  renseignement  à  M.  Farges  mais  je  lui  aurais  peut-être  con- 
seillé plutôt  de  renoncer  entièrement  à  cet  ordre  d'excursions  dans  un  domaine 
trop  périlleux  à  travers  des  mois  pour  la  plupart  estropiés  sous  la  plume 
des  diplomates  français,  les  personnages  politiques  désignés  le  plus  sou- 
vent par  le  titre  seul  de  leurs  fonctions,  les  relations  de  famille  bizarrement 
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enchevêtrés,  où  l'historien  polonais  lui-même  a  de  la  peine  à  se  reconnaître.  Pour 
un  écrivain  français,  li  lâche  est  presque  inabordable. 

Je  pense,  en  tout  cas,  qu'en  celte  matière  mieux  vaut  pécher  par  omission 
que  par  excès  de  zè  e,  et  mieux  vaut  ne  donner  aucun  renseignement  à  ses  lec- 
leurs  que  de  leur  eh  donner  qui  soient  jnexicts.  L'exactitude  absolue  me  sem- 
ble seule  de  mise  ici,  l'à  peu  près  me  parait  inadmissible.  Les  lecteurs  de 
M.  Farges,  qui  apprendront  de  lui  que  le  cardinal  Hadzieicouski ,  archevêque 
de  Quesne  et  primat  du  Royaume  en  1693,  eut  pour  père  un  slaroste  de Tomze  n 
marié  à  une  fiile  du  comte  de  Fornow  (I,  217),  sont  ù  mon  sens  beaucoup  plus 
à  plaindre  que  s'ils  n'avaient  rien  appris  du  tout,  étant  donné  qu'il  n'y  a  eu  ja- 
mais de  staroslie  du  nom  de  Tomzen  ni  de  comte  de  Fornow  allié  à  une  famil'e 
polonaise  quelconque,  pas  plus  qui!  n'y  a  eu  jamais  de  palatin  de  Léopold  (II, 
105)  ni  de  palatin  de  Culon  répondant  au  nom  de  Simon  Kulkowski  (II,  136). 
J'en  passe  et  des  meilleur*. 

J'en  dirais  autant  des  essais  d'exégèse  historique  qui  amènent  M.  Farges  à 
raconter  (II,  61]  au  sujet  de  la  famille  des  SattgUlko  (iisez  :  Sanguszko)  que 
cette  dernière  s'était  acquise  récemment  (en  1746]  une  grande  influence  par  le 
partage  de  l'héritage  d'Ostrog.  Le  partage  du  majorât  d'Ostrog,  accompli  en 
1753  seulement,  fut  une  de  nos  causes  célèbres  du  xvin»  siècle.  Je  m'en  ,suis 
occupé  dans  un  «le  mes  derniers  ouvrages  (o  Les  Potocki  elles  Czartoriski  »). 
auquel  M.  Farges  a  bien  voulu  consacrer  une  mention;  je  n'ai  pas  eu  ù  apprendre 
ù  mes  lecteurs  polonais  qu'en  mellant  à  l'encan  cet  immense  domaine  et  en  le 
partageant  en  effet,  au  bénéfice  de  ses  créancier?,  Jamus  Sanguszko  n'avait 
pas  travaillé  au  profit  de  son  influence  politique  ni  de  celle  de  sa  famille.  M.  Far- 
ges a,  il  est  vrai,  reconnu  en  partie  son  erreur  et  il  s'est  rapproché  de  la  vérité 
dans  une  seconde  note  (II,  157),  qui  se  trouve  ainsi  contredire  la  première.  Je 
persiste  à  croire  qu'il  aurail  mieux  servi  Iesintérèts  du  public  français  et  les 
siens  en  s'abstenant  purement  et  simplement,  et  en  s'en  tenant  aux  générali- 
tés de  son  «  Introduction.  » 

K.  Walizewski. 


Histoire  des  relations  de  la  France  et  du  Danemark  sous  le 
ministère  du  comte  de  Bernstorfl',  1751-70,  par  M.  le  comte  Ed.  dk 
Barthélémy,  Copenhague,  1887  (330  pages  in-8). 

L'histoire  politique  du  Danemark  nous  apprend  que  les  vieilles  liaisons  des 
deux  couronnes  de  France  et  du  Danemark  ont  été  plutôt  désavantageuses  que 
profitables  a  l'Étal  danois.  Ce  fait  se  produit,  par  exemple,  sous  le  gouverne- 
ment du  roi  Christian  III;  et,  au  plus  haut  degré,  durant  la  guerre  de  167"- 
1679;  chacun  sait  que  des  malheurs  inouïs  ont  été  attirés  sur  le  Danemark, 
par  son  alliance  avec  Napoléon  le  Grand  ;  nous  n'ignorons  pas  non  plus  que 
l'empereur  Napoléon  III,  durant  la  guerre  de  186i,  a  eu  indirectement  sa  paît 
de  nos  désastres.  L'ouvrage  que  voici,  précis,  impartial  et  profond,  ne  dément 
point  notre  assertion.  S'appuyant  sur  l'étude  savante  et  consciencieuse  des 
textes  originaux,  faite  par  notre  célèbre  auteur,  M.  le  conseiller  d'Etat 
P.  Vedel,  pour  l'histoire  du  comte  de  Bernstorff,  le  regretté  comte  Ed.  de  Barthé- 
lémy nous  a  donné  de  ce  temps  un  tableau  du  plus  vif  intérêt. 
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Son  impartialité  va  jusqu'à  reprocher  à  sa  patrie  l'inutilité  de  l'alliance 
durant  ces  vingt  ans  ;  l'auteur  fort  au  fait  des  affaires  danoises,  nous  montre 
comment  notre  pelil  pays,  tiraillé  entre  les  grandes  puissances  et  menacé  dans 
son  existence  durant  la  période  sinistre  de  la  guerre  de  Sept  Ans,  doit  son 
salut  au  gouvernement  excellent  d'un  grand  homme,  le  comte  de  Bernstorff, 
non  pas  à  la  France  ;  Bernstorff,  s'cxposant  même  au  déplaisir  de  Louis  XV, 
persévérait,  avec  une  fermeté  admirable,  dans  ses  efforts  pour  la  neutralité, 
selon  lui,  unique  salut  de  sa  patrie. 

Le  comte  de  Barthélémy,  aussi  bien  qu'aucun  écrivain  danois,  a  su  repré- 
senter, d'une  manière  charmante,  le  grand  premier  ministre  danois,  et  il  faut 
admirer,  au  plus  haut  degré,  le  tableau  qu'il  "a  donné  de  ce  ministre  français, 
M.  Ogier,  surnommé  le  a  Danois  »>,  qui,  tout  seul,  ne  cesse  de  défendre  le 
comte  de  Bernstorff  contre  les  accusations  réitérées  du  cabinet  de  Versailles. 
Sa  sagesse,  la  justice  du  gouvernement  de  M.  de  Bernstorff  se  montrent  dans 
les  mots  mêmes,  qui  viennent  de  la  cour  de  Louis  XV,  justement  quand  les 
armées  de  Pierre  III  vont  menacer  les  frontières  de  notre  petite  monarchie.  En 
réponse  aux  instances  de  M.  de  Bernslorfl  auprès  du  ministère  français,  on  se 
borne  à  «  conseiller  la  prudence  »  et  l'on  s'excuse  de  «  l'éloignement  pour  ne 
pas  avoir  à  secourir  matériellement  le  Danemark  •  (p.  226).  —  [Pourquoi 
donc  l'alliance  des  deux  pays,  lut-elle  toujours  inutile  ?  Nous  aimions  fort  les 
Français  et  ceux-ci,  en  retour,  nous  estimaient  beaucoup.  —  Mais  ces  mots  : 
«  Nous  sommes  trop  éloignés  »  expliquent  le  phénomène.  —  Les  conditions 
géographiques  doivent  toujours  porter  le  Danemark,  dans  les  cas  périlleux,  à 
demander  le  secours  des  pays  voisins,  comme  celui  de  la  Russie  ou  de  l'Angle- 
terre, par  exemple.  Ce  n'est  pas  le  manque  de  probité,  du  côté  de  la  France, 
qui  a  été  préjudiciable  à  nos  relations  avec  la  France  ;  non  !  il  faut  en  chercher 
la  cause  ailleurs  et  peut-être  répéterons-nous  ici  les  mois  de  M.  de  Bernstorff: 
«  Nous  sommes  trop  petits  pour  être  profitables  à  la  France  »  :  nous  ajoute- 
rons même  :  La  mission  civilisatrice  de  ce  dernier  pays,  si  grande,  si 
incomparable,  l'empêchera  toujours  d'avoir  égard  aux  intérèls  de  notre  petite 
patrie.  D'où  provient  donc  l'amour  que  nous  avons  toujours  eu  pour  le  peuple 
français?  —  Il  en  est  des  individus  comme  des  nations. Des  considérations  poli- 
tiques empêchaient  bien  M.  de  Bernstorff  de  se  jeter  ouvertement  dans  les  bras 
de  la  France  ;  néanmoins,  l'ouvrage  de  M.  de  Barthélémy,  nou3  montre 
le  ministre  danois  partisan  sincère  de  la  France  ;  Rernstroff  l'aime,  l'admire  de 
(oui  son  cœur,  il  est  français  par  excellence.  «  Nous  aimons  la  France  par 
inclination,  et  je  croirai  toujours  que  le  Danemark  doit  dans,  tous  les  cas, 
honorer  et  aimer  la  France.  »  (p.  3).  C'est  la  conclusion  du  ministre  danois. 
C'est  aussi  la  nôtre.  Nous  admirons  le  pays,  véritable  héritier  de  la  civilisation 
romaine,  dont  l'activité  au  service  du  développement  européen  nous  a  été 
profitable,  à  nous  comme  à  toutes  les  autres  nations  du  continent  ;  nous 
aimons  le  pays,  dont  l'action  nous  parait  l'expression  la  plus  sublime  de 
grandeur  humaine  ;  l'Ktat  dont  les  armes  ont  été  toujours  les  éclaireurs  des 
idées  grandes  et  fructueuses  et  qui  diffèrent  bien  en  cela  de  la  puissance  dont 
les  victoires  n'ont  engendré  que  des  malheurs. 

Il  en  est  ainsi  quand  le  grand  Richelieu  tient,  dans  sa  main  puissante,  le 
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destin  de  l'Europe,  quand  Louis  XIV  donne  à  l'époque  son  nom  glorieux, 
quand  le  cri  de  guerre  de  1789  se  fait  entendre  dans  toutes  les  contrées  do 
l'Europe.  Est-ce  que  l'on  pourra  bien  oublier  que  le  bruit  du  canon  français 
des  plaines  de  Magenta  a  fait  renaître  le  foyer  de  l'ancienne  civilisation 
romaine  ? 

Nous  applaudirons  bien  chaque  victoire  future  de  la  France,  et  je  ne  suis  que 
l'écho  de  milliers  de  mes  compatriotes,  en  s'écriant  :  Vive  la  France,  pays  de 
Richelieu,  de  Louis  XIV  et  de  Voltaire,  grand  berceau  de  la  Révolution  ;  que 
Dieu  bénisse  éternellement  la  vraie  patrie  du  César  d<s  temps  modernes. 

O.-H.  Aaoaaro. 


La  princesse  Catherine  Daschkow,  par  M.  Souvorike. 
Saint-Pétersbourg,  1888. 

Un  petit  livie,  bien  écrit,  mais  mal  intitulé:  ce  n'est  point  en  effet,  comme  on 
pourrait  s'y  attendre,  une  biographie  de  la  princesse,  mais  plutôt  une  tentative 
de  représenter  la  marche  de  cette  révolution  du  28  juin  1702,  qui  priva  Pierre  III 
du  trône  au  profit  de  son  épouse  Catherine  II.  Il  est  à  peine  fait  mention  dans 
ne  livre  des  voyages  à  l'étranger  de  la  princesse  Daschkow,  et  l'on  garde  le 
silence  sur  son  activité  comme  direclricede  l'académie.  L'auteur,  en  un  mot,  s'y 
occupe  principalement  du  revirement  de  1762.  C'est  apparemment  par  ce  motif 
que  s'explique  l'avis  imprimé  en  tête  du  livre  :  «  non  destiné  à  la  vente».  En  ce 
qui  concerne  le  revirement  même,  on  ne  rencontre  ici  aucun  fait  nouveau,  mais 
des  copies  de  choses  généralement  connues,  qui  sont  groupées  avec  assez  de 
zèle,  quoique  d'une  manière  très  incomplète.  Les  événements  eux-mêmes  y 
sont  exposés  avec  facilité,  avec  vivacité  même,  .dans  un  style  qui  témoigne  des 
l'indubitable  talent  littéraire  de  l'auteur.  Malheureusement  ce  livre  ne  sauraii 
satisfaire  tout  à  fait  au  point  de  vue  des  procédés  scientifiques,  et,  chose  plus 
triste  encore,  on  n'y  rencontre  aucune  trace  de  critique  historique.  Les  Mémoires 
même  de  la  princesse  Daschkow,  sur  lesquels  l'auteur  a  basé  tout  son  récit, 
n'ont  pas  été  soumis  par  lui  à  la  moindre  critique.  Il  prend  une  chose,  se  tait 
sur  une  autre,  en  repousse  une  troisième;  mais  il  ne  nous  offre  nulle  part  de 
sérieux  fondements  d'aucune.  La  fameuse  lettre  de  Catherine  II  au  comte  Ponia- 
towsky,  qui  est  également  une  des  principales  sources  où  puise  l'auteur,  est 
reproduite  par  lui  en  traduction,  mais  point  cependant  d'après  l'édition  du 
bibliophile  Jacob  (Paul  Lacroix),  qui  est  la  plus  exacte  et  dont  il  ne  fait  pas 
mèine  mention.  L'auteur  néglige  complètement  la  règle  fondamentale  de  la 
critique  historique  qui  veut  qu'on  vérifie  si  les  documents  sont  réellement  ce 
qu'ils  passent  pour  être,  et  d'ailleurs,  il  devrait  savoir  que  la  critique  histo- 
rique met  en  doute  l'authenticité  de  cette  lettre.  Consacrant  plusieurs  pages  à 
la  question  littéraire  et  citant  même  sans  aucune  nécessité,  d'après  une  indi- 
cation étrangère  qu'il  nous  cache,  l'insignifiant  Journal  des  dames  russes, 
l'auteur  avoue  n'avoir  pas  lu  l'ouvrage  d'Edmond  Taigny  intitulé:  Catherine  H 
et  la  princesse  Daschkow  (Paris,  1800),  bien  que  cet  ouvrage  ne  soit  rien 
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mo'ns  que  rare;  il  ne  mentionne  pas  non  plus  un  fait  contenu  dans  le  Journal 
»/»•;  r&volutfuns  de  l'Europe,  1700,  t,  X,  p.  154,  quoiqu'il  ait  été  réédité  <lans  la 
bo  le  publication  de  François  Ravaisson-Mo'lien  :  Archives  de  h  lUinlille,  et 
traduite  récemment  en  russe  par  un  connaisseur  émérile  du  xvin»  siècle  russe, 
M.  1  •  prince  L.  R.  B.  B. 


Lettres  autographes  composant  la  collection  de  M.  Alfred  Bovet, 

décrites  par  Etienne  Charyvay,  o  ivrage  imprimé  sous  la  direction  do  Kern  and 
Calwkt  tes.  Paris.  Charavay  frères.  —  Sn'ipta  vianent.  Causeries  à  propos 
de  la  collection  d'autographe»  de  M.  Alfred  Bovet,  par  Philippe 
Goort.  NeucliAtel,  1887,  ArriROEn  frères. 

Le  Catalogue  de  la  collection  d'autographes,  formée  par  M.  Alfred  Bovet, 
n'est  pas  un  de  ces  vulgaires  inventaires  qui  ne  sont  consultés  qu'aux  jours  de 
ventes  publiques.  C'est  à  la  fois  une  véritable  œuvre  d'art  et  un  document  histo- 
rique des  plus  précieux.  Kntrc  les  fdets  rouges,  dont  ses  pages  sont  encadrées, 
chacun  des  acteurs  de  l'histoire  des  cinq  derniers  siècles  nous  apporte  son 
témoignage.  C'est  ainsi  que  nous  y  trouvons  à  côté  de  l'analyse  ou  de  la  repro- 
duction intégrale  de  pièces  historiques  du  plus  haut  intérêt,  des  fac-similr  de 
signatures,  voire  même  de  lettres  entières,  de  cachets,  d'ornements,  ainsi  que 
des  photogravures  de  dessins  jusqu'alors  inconnus_des  artistes  célèbres,  le  tout 
disposé  avec  tant  de  variété  et  de  goût,  que  l'esprit  et  les  yeux  sont  également 
captivés,  que  la  curiosité  excitée  à  chaque  page  par  de  nouveaux  objets  demeure 
toujours  aussi  vive  et  qu'on  ne  se  lasse  pas  de  feuilleter  ce  magnilique  recueil. 
C'est  qu'en  effet  il  semble  qu'on  se  trouve  en  présence  de  la  collection  elle- 
même,  tant  ce  catalogue  en  est  la  vivante  image.  Et  quelle  collection  !  Princes, 
hommes  d'État,  guerriers,  diplomates,  savants,  écrivains,  artistes,  femmes 
célèbres,  à  peu  près  tout  ce  qui  a  marqué  dans  l'histoire  du  monde  depuis  la 
Renaissance,  y  est  représénlé  par  des  lettres  extrêmement  intéressantes.  Ici 
c'est  François  I*r  annonçant  à  Charles-Quint  son  retour  en  France  après  sa 
captivité,  la,  c'est  Catherine  de  Médicis  écrivant  à  Marie  Stuart  prisonnière, 
Marie  do  Médicis  à  Louis  XII f,  la  duchesse  de  Chevreuse  à  Richelieu,  Frédéric  II 
et  J.-J.  Rousseau  à  Voltaire,  Bismarck  à  Guillaume  l",  Victor  Emmanuel  ù 
Napoléon  III,  etc.  C'est  aussi  bien  par  leur  destinataire  que  par  leur  auteur  et 
leur  objet  même,  que  toutes  ces  pièces  ont  du  prix,  et  leur  réunion  témoigne 
de  la  patience  persévérante,  du  goût  et  du  tact  du  collectionneur,  autant  que  de 
l'étendue  de  ses  connaissances. 

Et  pourtant  que  de  lacunes  encore  !  Machiavel  est  là,  mais  non  son  héros 
César  Borgia;  Clément  XIV  et  le  roi  Auguste  semblent  appeler  Pombal  et 
Stanislas.  Bismarck  fait  regretter  l'absence  du  comte  Arnim.  Faut-il  croire 
que  M.  Bovet  a  désespéré  de  combler  jamais  ces  lacunes?  Faut-il  admettre  au 
ontraire  qu'il  s'est  lassé  d'une  collection  à  laquelle  il  ne  p>uvait  plus  guère 
ajouter  ?  Toujours  est-il  qu'après  quinze  années  passées  à  réunir  tant  de 
pièces  précieuses,  il  s'est  résigné  a  borner  désormais  son  ambition  à  la  recherche 
des  autographes  des  musiciens  et  à  se  séparer  de  tout  ce  qu'il  possédait  et  qui 
ne  rentrait  pas  dans  cette  division  spéciale.  «  On  veut  avoir  ce  qu'on  n'a  pis, 
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et  ce  qu'on  a  cosse  de  plaire  »,  dit  le  refrain  d'une  vieille  chanson  ;  mais 
M.  Bovet  n'a  pu  renoncer  à  ses  richesses  sans  vouloir  qu'il  lui  reslùl  une 
image  aussi  précise  que  possible  de  l'ensemble  qu'il  avait  formé.  Le  catalogue 
qu'il  en  a  fait  rédiger,  conservera  le  souvenir  impérissable  d'une  collection  à 
laquelle  on  ne  pourrait  probablement  comparer  que  celle  de  M.  Morisson,  de 
Londres,  dont  l'inventaire,  publié  en  partie,  est  lui  aussi  un  ouvrage  splendidc, 
qui  en  fait  connaître  toute  l'importance  historique. 

Les  érudits  du  reste,  n'auront  pas  seulement  à  leur  disposition  le  c  talogue 
de  la  collection  Bovet,  ils  auront  encore  un  certain  nombre  des  pièces  marnes 
qui  ont  fait  partie  de  cette  collection,  car  plusieurs  ont  été  acquises  par  les 
dépôts  public;  et  d'autres  leur  ont  été  restituées  par  le  collectionneur,  soucieux 
de  rendre  à  César  ce  qui  appartient  à  César.  Nous  souhaitons,  sans  oser  trop  y 
compter,  il  est  vrai,  que  ce  désintéressement  trouve  de  l'écho  auprès  de  cer- 
tains amateurs  qui  ne  pourraient  qu'ajouter  à  l'estime  qu'ils  inspirent,  s'ils  sui> 
vaient  l'exemple  donné  par  M.  Bovet  et  restituaient  aux  dépôts  publiés  les 
documents  qui  en  ont  été  soustraits. 

M.  Godet,  dans  ses  Causeries,  n'a  pas  eu  d'autre  prétention  que  celle  île 
débrouiller  le  chaos  de  la  collection.  Mais  quel  aimable  guide,  il  nous  a  donné  ! 
De  délicieux  en  téte  en  culs-de-lampe  en  ornent  les  pages,  mais  ce  qui  les 
pare  bien  mieux  encore  que  toutes  les  merveilles  typographiques  dues  au  bon 
goût  de  MM.  Atlinger  frères,  imprimeurs  à  Neuehâtel,  c'eH  IVsprit,  c'est  la 
grâce  du  poète.  Tout  devient  exquis  avec  lui,  tout  devient  clair  aussi  et,  alors 
qu'après  avoir  parcouru  le  catalogue  Bovet,  on  croit  enfin  le  connaître,  il  vous 
fiit  bien  vo  r  qu'il  n'en  est  rien,  en  y  découvrant  une  foule  de  choses  qu'on 
n'aurait  pas  soupçonnées  sans  lui. 

Hoir. 
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La  Société  d'Histoire  Diplomatique  tiendra  son  assemblée  annuelle  le  .»/•/.•  h 
2S  mai  tSSO,  à  Paris,  2,  rue  Saint»Simon,  à  8  heures  1/2  très  précises  du  soir, 
sous  la  présidence  de  M.  le  duc  de  Broglie,  président  de  la  Société.  Les  mem- 
bres de  la  Société  sont  tous  priés  de  considérer  le  présent  avis  comme  une 
invitation.  Après  le  Compte  rendu  du  trésorier  et  le  Rapport  du  secrétaire 
générât,  on  entendra  les  lectures  suivantes  : 

LES    IMPÉRATRICES  BYZANTINES 
imh  S.  E.  Et.  Kah\thkooohy  Erexix 
Ente» y.'  -itraordinair    et   ministre-  pMni|>cnVntiiir<-  do  Sa  Majesté  l'Empereur  de»  Ottoman» 

pf*i  Sa  Majctr-  le  Rot  4m  HAgt*. 

VOYAGE    EN   FRANCE   DE  M'««   LA    D  l*  C  II  E  S  S  E    DE   GUIf.HE    4  801 

PAR  Si.  LE  MAHyllS  IIE  CaBHIAC,  ANCJKH    IMBASAAINHJR  DE  Fka.NCË  A  ROME 

M.  Delaville  Le  Roulx  ayant  manifesté  le  désir  d'être  déchargé  du  mandat 
de  trésorier  qu'il  a  rempli  depuis  le  début  de  la  Société,  le  Conseil  d'administra- 
tion a  élu  trésorier  M.  Octave  Noël,  administrateur  de  la  Compagnie  des  Messa- 
geries Maritimes,  etc.,  70  bis,  rue  de  l'L'niversité,  à  Paris. 

M.  le  marquis  de  Prat  de  Nanlouillet,  ministre-trésorier  des  Ordres,  a  été 
élu  membre  correspondant  de  la  Société  au  Ministère  d'État,  à  Madrid. 

Ont  été  élus  membres  de  la  Société  d'Histoire  diplomatique  : 

MM. 

Jean  Au  \  indropoi  i.os,  attaché  au  Ministère  des  aiïaires  étrangères  (Grèce). 
Albert,  ancien  élève  de  l'École  des  Chartes  (Suisse). 
Le  comte  Ludovic  d'AtmiGNY,  consul  général  de  France  en  Égypte  (France). 
Eug.-Louis  Bastin,  consul  de  Belgique,  attaché  à  la  légation  de  Belgique  à 
Paris  (Belgique). 
La  Bibliothèque  ROYALE  de  Dresde  (Allemagne). 

La  Bibliothkoi  e  de  l'Académie  des  Sciences  de  Hongrie  (Autriche-Hongrie). 
Mgr  Bri.ncat,  protom.taire  apostolique,  directeur  de  la  Société  antieselamtjiste 
de  France  (France). 
Son  Altesse  Royale  le  prince  Ferdinand  de  Bulgarie. 
Le  comte  Moïse  de  Camo.nuo  (Italie). 

Armand  Ciievandikr  de  Vai.orome,  secrétaire  d'ambassade  (France). 

M1"»  James  Darmestetter  (France). 

Delafosse,  membre  de  la  Chambre  des  députés  (Fiance). 

S.  K.  M.  Dracoimis,  ministre  de  Grèce  à  Vienne  (Grèce). 

Le  comte  de  Chai  mont-Outry  (France). 

Ciiércel,  membre  de  l'Institut  (France). 
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Le  comte  (I'Hericourt,  consul  Je  France  à  Stuttgart  (France). 
Edmond  Hippeai  (France). 

La  Direction  de  I'Hotel  Continental  de  Paris  (France). 

Le  docteur  Benjamin  Kordt,  bibliolhécaire-adjoinl  de  l'Université  de  Dorpal, 
bibliothécaire  de  la  Société  Lithuanienne.  (Russie). 

Louis  de  Laigie,  consul  de  France  (France). 

Léonardon,  ancien  élève  de  l'École  des  Chartes  (France). 

Le  Provost  de  Lainav,  membre  de  la  Chambre  des  députés  (France). 

Alphonse  de  Martin,  licencié  en  droit  (France). 

Le  vicomte  de  Meaux,  ancien  ministre  (France). 

Le  Ministère  des  affaires  étrangères  et  des  Cultes  de  BULGARIE. 

Le  Ministère  des  affaires  étrangères  de  la  République  de  I'Équateir. 

Maxime  Petit,  chef du  secrétariat  pnrticulierdu  Ministre  des  finances  (France). 

M.  Petit,  conservateur  de  la  Bibliothèque  royale,  à  Bruxelles  (Belgique). 

Le  docteur  Pribram,  membre  de  l'Académie  des  Sciences  de  Vienne  (Au- 
triche-Hongrie). 

Emm.  Rodocanacih  (Grèce). 

Saïto  Shhjichtro,  chef  de  bureau  au  ministère  de  l'Agriculture  et  du  Com- 
merce (Japon). 

H.  Shimamura,  secrétaire  de  la  légation  du  Japon  à  La  Haye  (Japon). 
De  Sivrv,  secrétaire  d'ambassade  (France). 

S.  Exc.  le  docteur  Stra.nskv,  Minisire  des  affaires  étrangères  et  des  cultes  de 
Bulgarie  (Bulgarie). 
Le  baron  de  Tornaco  (Pays-Bas). 

La  Société  vient  de  perdre  son  correspondant  pour  la  Bavière,  M.  le  docteur 
professeur  baron  Franz  de  Holtzendorff.  Elle  a  perdu  aussi  M.  le  comte  N.  de 
Camondo,  M.  ie  baron  de  Cotegype,  ancien  président  du  conseil  des  ministres 
du  Brésil. 

S.  E.  M.  Jean  Rislitch  a  été  nommé  Premier  Régent  du  royaumo  de  Serbie. 

M.  Calvo,  ministre  de  la  République  argentine  à  Berlin,  a  été  accrédité  éga- 
lement à  Saint-Pétersbourg  dans  la  môme  qualité.  M.  de  Villa-Urrulia  a  été 
nommé  ministre  d'Espagne  à  la  Haye.  M.  le  duc  deAlmenara  premier  secrétaire 
de  l'ambassade  d'Espagne  à  Paris.  M.  de  Pina  de  Saint-Didier,  ministre  de 
France  au  Pérou,  a  été  promu  à  la  première  classe  de  son  grade.  M.  de  Laigue 
a  été  nommé  consul  de  France  à  Cadix.  M.  Crampon,  consul  général  de  France 
à  la  Havane,  esi  admis  à  faire  valoir  ses  droits  à  la  retraite.  M.  de  Rippert 
Monclar,  consul  général  à  Amsterdam,  est  nommé  consul  général  à  la  Havane. 

S.  E.  M.  Canovas  del  Castillo  a  été  élu  président  de  l'Athénée  de  Madrid. 

M.  Jametel  a  été  nommé  professeur  de  langue  chinoise  à  l'École  des  langues 
orientales  de  Paris. 

M.  Rislitch  a  été  fait  grand-croix  de  l'ordre  de  Saint-Sava.  M.  Pallain,  com- 
mandeur de  la  Légion  d'iionncur,  M.  Bouliion,  chevalier. 

M.  le  comte  de  Mouy  a  été  fait  grand-croix  de  Saint-Maurice  et  Lazare. 

MM.  Léonardon  et  Aubert  ont  reçu  le  diplôme  d'archivistes-palèographes, 
à  l'École  des  Charles,  après  la  soutenance  de  thèses  sur  V Intervention  de  Cathe- 
rine île  Mcdicia  dans  les  affaires  de  la  succession  de  P»rtu<jal  (1578  1583),  et 
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sur  les  XégoriathM  d>*>  ambassa  leurs  </<■  France  en  Suisse,  pendant  le  règne 
de  Henri  III  (1:>74-15^ S). 

M.  it-  vicomte  de  Meaux  a  fait,  le  M  février,  au  Salon  bibliographique  de 
Taris,  une  conférence  sur  la  noncîalurc  rie  Mazarin  e»  France. 

France.  On  a  vendu,  le  27  février,  a  une  vente  d'autographes  (Et.  Chararay), 
une  lettre  <lu  convenlionuel  Dou'cet  de  Ponlécoulnnt  relative  à  la  Russie  et  à 
la  Turquie  (2  aoùl  1 S I  "J  ,  deux  lettres  de  M.  Guizol  au  b.iron  M  ou  nier  (29  no- 
vembre et  il  décembre  1SU);  sur  les  négociations  de  Londres  pour  la  question 
d'Orient,  une  lettre  de. M.  de  Saint-Aulaire  sur  les  affaires  d  Italie  (Home,  Kijuin...) 

Un  beau  volume  nécrologique,  consacré  à  la  mémoire  du  comte  Thoinnet  de 
la  Turmelière,  vient  d<*  paraître  à  Nancy,  chez  Berger- Levrault.  La  première 
paitie  du  volume  est  une  notice  sur  la  vie,  pleine  d'activité  et  d'expansion,  de 
nuire  regretté  collègue  La  seconde  partie  est  formée  du  recueil  de  ses  discours. 

M.  Waternau  publie  dans  la  Bévue  du  M>nde  lutin  une  série  d'articles  sur 
l'histoire  du  nihilisme.  C'est  une  question  presque  neuve  en  France.  Ce  travail 
a  été  fait  d'après  des  documents  russes  et  allemands,  résumés  avec  beaucoup 
d'intérêt. 

M.  E.  Eng.lhardt  va  faire  paraître  chez  les  éditeurs  Larose  et  Forcel  (22,  rue 
Soufflol)  une  Histoire  du  >lroit  fluvial  conventionnel,  préeéd'e  «l'une  Etude  sur 
le  régime  de  la  navigation  intérieure  aux  temps  de  Rome  cl  au  moyen  dge. 
C'est  une  revue,  raisonm'e  et  complète,  des  négociations  successives  qui,  depuis 
le  milieu  du  xvu*  siècle,  ont  eu  pour  effet  de  constituer  ces  curieuses  commu- 
nautés internationales  dont  M.  Engdhardt  nous  a  montré  les  traits  essentiels 
(u*  i  de  18SS).  Saisir  à  ses  origines,  suivre  dans  ses  transformations  graduelles, 
puis  définir  dans  sa  véritable  portée  l'idée  civilisatrice  et  bumanitairc  qui, 
longtemps  confinée  dans  le  domaine  des  transactions  individuelles,  a  reçu  sa 
première  consécration  européenne  dans  les  règlements  de  navigation  édictés 
par  le  Congrès  de  Vienne  de  1815,  tel  est  le  but  précis  que  s'est  proposé  l'au- 
teur de  l'histoire  du  droit  fluvial  conventionnel.  Ce  droit,  toutefois,  si  on  le 
considère  dans  son  essence,  est  bien  antérieur  à  l'époque  où  il  a  fuilson  apparition 
sur  la  scène  diplomatique.  Il  a  des  racines  dans  la  loi  romaine  et  il  en  porte 
l'évidente  empreinte,  car  c'est  cette  loi  même  qu'il  a  fait  revivre  en  délivrant  les 
eaux  pérennes  des  liens  féodaux.  L'histoire  du  droit  fluvial  a  donc  passé  par 
trois  étapes  distinctes  :  la  période  romaine ,  la  période  du  moyen  âge ,  la 
période  moderne.  Ce  sont  là  aussi  les  divisious  principales  d'un  ouvrage  qui  ser- 
vira, pour  ainsi  dire,  d  introduction  et  de  compiément  aux  études  pratiques  bien 
connues  que  M.  Engelhardt  a  publiées,  il  y  a  plusieurs  années,  chez  Cotillon 
et  Fichon  sous  le  litre  :  Du  régime  cmncntionnel  des  fleures  intei-nalionaiu: 

En  même  temps  que  noire  II  vue,  paraîtra  le  livre  de  M.  Pallain,  Correspon- 
dance diplomatique  de  Talleyrand ,  Sa  mission  à  Londres,  en  Z7.92.  Cette 
correspondance,  qui  contient  des  pages  superbes,  où  éclate  tout  le  génie  de 
Talleyrand,  a  une  histoire  assez  bizane.  M.  Eugène  Birobenet,  greffier  en  cher  de 
la  Cour  d'Orléans,  l'a  retrouvée  en  1S40  dans  les  archives  de  son  greffe.  U  eut 
l'honneur  d'en  signaler  l'importance,  et  île  faire  réintégrer  aux  archives  du 
Ministère  des  affaires  étrangères  ces  précieux  documents.  Comment  se  trou- 
vaient-ils à  Orkans?  M.  Delessart,  ancien  agent  français,  décrété  d'accusation 
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en  mai  1702,  devant  la  haute  Coup  de  Justice  instituée  en  1791,  à  Orléans,  en 
fit  demander  communication  pour  sa  défense  par  son  avocat,  II,  Moreau  Lau- 
bois.  M.  Bonnecarrère,  directeur  général  politique  du  Ministère  des  affaires 
étrangères,  reçut  les  pièces  du  Comité  diplomatique  de  l'Assemblée  législative, 
et  les  transmit  à  Orléans.  Peu  après,  Delessarl,  enlraîné  à  Versailles  avec  les 
autres  prisonniers,  y  fut  massacré  sans  jugement  ;  son  dossier  resta  oublié  au 
greffo  avec  beaucoup  d'autres.  I^es  lettres  de  Talleyrand  furent  restituées  à 
M.  Oumoni,  secrétaire  de  M.  d'Hauterive,  le  17  novembre  1816,  d'après  le  reçu. 

M.  Alfre  I  Baudrillart  vient  de  faire  paraître  en  une  brochure,  sous  ce  titre  : 
Une  mission  en  Espagne,  aux  archives  d'Alcala  de  Henares  et  de  Siinancai, 
(Paris,  Leroux,  164  p.).  son  rapport  sur  ses  recherches  dans  ces  archives. 
M.  Baudrillart  entre  d'abord  dans  des  détails  généraux,  que  feront  bien  de 
consulter  tous  ceux  qui  voudraient  aler  travailler  dans  ces  riches  dépôts.  Puis 
il  aborde  plus  spécialement  l'objet  de  sa  mission  ,  qui  était  de  relever  les 
documents  relatifs  à  Louis  XIV,  à  Philippe  V  et  à  madame  de  Maintenon. 

Nous  ne  pouvons  entrer  ici  dans  le  détail  de  l'ample  moisson,  que  M.  Alfred 
Baudrillart,  du  reste.se  chargera  lui-même  de  mettre  en  œuvre,  pour  le 
profit  des  membres  de  notre  Société.  Bornons-nous  à  dire  qu'il  a  récolté  400  let- 
tres de  la  main  de  Louis  XIV,  53  du  dauphin,  212  du  duc  de  Bourgogne. 
M.  Baudrillart  analyse  en  outre  des  dossiers  fort  importants,  relatifs  notamment 
à  la  mission  de  l'abbé  Mascard,  agent  à  Paris  de  1688  à  1710,  aux  relations  de 
la  France  avec  l'Espagne  au  xviu»  siècle,  et  aux  ambitions  du  duc  d'Orléans.  11 
analyse  également  un  certain  nombre  de  lettres  de  la  princesse  des  Ursins.  Une 
table  très  précise  rend  ce  rapport  clair  et  facile  à  manier. 

M.  Sciont,  dans  la  Revue  des  quêtions  historiques,  a  donné  un  important 
travail  sur  la  République  française  et  la  République  de  O^nes  (1791-1709). 

L'Angleterre  et  l'Espagne  poussent  Gènes  à  sortir  de  sa  neutralité.  L'Angle- 
terre lance  contre  la  marine  génoise  les  corsaires  corses.  La  France  et  l'Au- 
triche violent  à  plaisir  le  territoire  de  la  République.  En  septembre,  le  comité 
de  Paris,  pour  la  première  fois,  parle  d'un  traité  d'alliance,  offensive  et  défen- 
sive. La  Sardaigne  fait  la  paix  avec  la  France.  L'auteur  est  sévère  pour  l'action 
française,  qu'il  apprécie  vertement.  Il  déclare,  du  reste,  que,  sans  la  violence 
maladroite  de  Nelson,  Bonaparte  aurait  sans  doute  différé  toute  entreprise. 

Le  père  Joseph  et  Richelieu.  La  désignation  du  père  Joseph  à  la  succession 
politique  de  Richelieu,  l6;ïî-t63o.  (Suite  et  fin.)  M.  Fagniez  a  établi,  par  ses 
éludes  précédentes,  l'influence  du  père  Joseph  dnns  la  politique  extérieure  :  il 
estime  maintenant  que  la  place  du  Père  dans  le  cabinet  de  Richelieu,  parmi  les 
collaborateurs  du  cardinal,  n'a  pas  été  moins  prépondérante.  Pourquoi  Richelieu 
devait-il  désirer  le  père  Joseph  comme  successeur  ?«  Le  père  Joseph  lui  appor- 
tait deux  sortes  de  concours  d'un  prix  égal  :  à  la  conception  du  but  et  des 
moyens,  de  l'ensemble  et  du  détail,  il  contribuait  par  l'initiative  hardie  et  la 
fertilité  des  expédients  ;  dans  l'action,  il  assumait  les  besognes  aventureuses 
et  compromettantes,  connaissant  le  prix  de  toutes  les  consciences,  pratiquant 
avec  dextérité  l'alchimie  équivoque  où  se  raffine  la  grande  politique,  et  faisant 
tout  pour  justifier  le  sobriquet  familier  de  tenebroso  cavernoso,  par  lequel  son 
ami  caractérisait  son  goût  pour  le  mystère  et  les  menées  souterraines.  »  Le 
pape  et  le  nonce  Bichi  connaissaient  mieux  que  personne  le  caractère  profondé- 
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ment  catholique  du  système  politique  du  père  Joseph.  Avant  de  devenir  l'ad- 
versaire de  la  maison  d'Autriche,  le  pare  Joseph  avait  voulu  unir  la  France  et 
cette  maison  contre  les  ennemis  de  la  chrétienté.  L'Espagne  avait  trahi  la 
cause,  il  fallait  d'abord  abaisser  la  maison  d'Autriche. 

Sous  ce  titre  :  M.  de  Talleyrand  :  l'Autriche  et  la  question  d'Orient,  en  1805, 
M.  Pierre  Bertrand  a  extrait  du  livre  qu'il  vient  de  pub.ier  une  lettre  de  Talley- 
rand, conseillant  à  Napoléon  de  dédommager  l'Autriche  des  pertes  subies  à 
l'ouest  par  des  territoires  enlevés  à  l'empire  ottoman.  On  peut  rapprocher  cette 
lettre  du  Mémoire  adressé  à  VEmpereur  Paul,  en  1800,  et  des  événements 
récents.  Le  baron  Ducasse  poursuit  :  La  reine  Catherine  de  Westphulie,  son 
journal  et  sa  correspondance,  1812.  Jérôme  écrit  :  •  Mon  dévouement  pour  lui 
|  Napoléon]  n'est  diminué  en  rien,  malgré  son  extrême  injustice.  »  Catherine 
écrit  :  «  Les  maux  de  ceux  qu'on  aime  sont  infiniment  plus  difficiles  à  sup- 
porter que  les  siens  propres.  »  Les  huit  lettres  de  Catherine  (et  une  de  Jérôme) 
sont  plus  intéressantes  que  le  journal  proprement  dit.  Catherine  se  révèle 
homme  d'Etat,  conseiller  perspicace  et,  qui  plus  est,  homme  d'affaires. 

Martin  Philippson  :  Études  sur  l'histoire  de  Marie  Stuart.  L'auteur  examine 
une  dernière  série  de  documents  non  diplomatiques  et  formule  son  avis.  Selon 
lui,  Marie  Stuart  n'est  pas  coupable  du  meurtre  de  Daruley.  Mais  la  reine  eut 
tort  de  se  montrer  trop  indifférante  à  la  mort  de  son  époux  el  de  s'abandonner 
à  sa  passion  pour  Bolhwell,  faiblesse  qu'elle  paya  par  vingt  années  d'expiation. 
L'auteur  estime  que  Marie  Stuart  valait  beaucoup  mieux  que  son  entourage. 

A.  Stem  :  Le  club  des  patriotes  suisses  àParis,  1790-1792.  Les  premiers  effets 
de  la  Révolution  en  Suisse,  sont  le  fait  des  agitateurs  suisses  résidant  à  Paris. 

Sous  le  titre  de  Louis  XIV  et  l'Éyypte,  M.  Albert  Vandal  vient  de  publier  en 
brochure  sa  lecture  de  l'an  dernier,  à  l'Académie  des  sciences  morales. 
L'attention  de  Louis  XIV,  guidée  par  Colbert,  se  porta  très  fermement  sur  l'E- 
gypte :  il  s'agissait  de  rétablir  l'ancienne  voie  des  Indes,  délaissée  au  profit  des 
marines  portugaise  et  anglaise,  depuis  la  pratique  du  Cap  de  Bonne-Espérance. 
Il  s'agissait  de  relier  la  Compagnie  des  Indes  d'un  côté,  et,  de  l'autre  la  Com- 
pagnie du  Levant,  par  des  établissements  français  d  Alexandrie  à  Suez.  Ce 
vasie  projet  fut  étudié  et  établi  avec  le  caractère  de  solidité  el  de  grandeur  qui 
marque  à  un  si  haut  point  la  diplomatie  de  Louis  XIV.  Colbert  remit  à  ce  sujet 
deux  mémoires  aux  ambassadeurs  successivement  accrédités  près  de  La  Porte, 
M.  de  la  Haye  et  M.  de  Nointel.  Malheureusement, des  causes  multiples  ab-é- 
gèrent  la  missioD  du  premier  :  quant  au  second,  c'était  un  artiste,  insuffisam- 
ment doublé  d'un  diplomate,  et  il  échoua.  Malgré  quelques  hésitations,  la 
volonté  de  Louis  XIV  était  de  demeurer  fidèle  à  la  politique  séculaire  d'amitié 
pour  la  Turquie  et  il  entendait  pacifiquement  obtenir  de  La  Porte  les  flrmans 
nécessaires  à  son  projet.  En  Allemagne,  au  contraire,  on  se  rattachait  à  la  poli- 
tique du  xv°  siècle,  dont  le  programme  consistait,  sous  les  vaines  couleurs 
de  projets  de  croisade,  à  déverser  sur  l'empire  ottoman  toutes  les  puissances 
actives  ou  inquiètes.  Pour  assurer  la  paix  de  l'Europe,  on  poussait  la  France 
à  prendre  en  Orient  ou  en  Extrême-Orient  une  politique  coloniale  militante,  et 
à  s'agrandir  en  Afrique  aux  dépens  du  territoire  musulman.  L'électeur  de 
Mayence  eut  l'idée,  un  peu  bizirre,  de  députer  à  la  cour  de  Versailles,  le  jeune 
Leibniz,  chargé  de  développer  ces  vues  ;  mais  Louis  XIV  ne  s'y  arrêta  pas. 
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C'est  un  livre  fort  intéressant  et  qui  a  l'attrait  d'un  roman,  que  celui  de 
M.  Welschinger  sur  le  Divorce  de  Napoléon.  L'auteur  préfère  manifestement 
l'art  et  le  laisser-aller  du  sentiment  aux  déductions  arides  et  rigoureuses  de 
l'analyse.  Il  s'est  servi  de  la  procédure  canonique  de  l'annulation  du  mariage  de 
Napoléon  avec  Joséphine  et  de  dépêches  relatives  au  projet  de  mariage  avec 
l'Autriche.  11  ne  s'est  donc  point  occupé  du  divorce  civil,  et,  lacune  plus  grave, 
qu'on  est  tenté  de  lui  reprocher  à  tous  les  titres,  à  peine  mentionne-t-il  le  projet 
de  mariage  de  Napoléon  en  Russie.  En  réalité,  M.  Welschinger  a  plutôt  écrit 
l'histoire  du  second  mariage  de  Napoléon  que  celle  de  son  divorce  ;  le  projet 
russe  devait  donc  tenir  sa  place.  M.  Welschinger  a  une  prédilection  pour  les 
documents  inédits  :  ce  sujet  pouvait  aussi  lui  en  fournir,  et  l'ensemble  aurait 
gagné  en  solidité.  Personne  ne  contestera  l'intérêt  des  pièces  dont  s'est  servi 
M.  Welschinger,  spécialement  pour  les  négociations  autrichiennes.  Quant  aux 
jugements  ardents,  sévères,  que  lui  inspire  sa  droiture  d'homme  privé,  on  en  ap- 
préciera aussi  la  source  profondément  honnête.  Cependant  je  ne  pense  pas  que  l'au- 
teur se  flatte  de  convertir  tout  le  monde  à  des  conclusions  un  peu  absolues.  On  sent 
le  fouet  du  moraliste  quand  il  stigmatise  les  palinodies  de  Berthier  et  autres,  parce 
que  le  prince  de  Neufchatel,  parti  en  sabots  de  son  village,  devait  tout  à  Napoléon. 
Mais  l'empereur  d'Autriche  n'était  pas  dans  le  même  cas;  si  Joseph  II,  après 
1815,  traita  avec  haine  et  mépris  le  gendre  dont  il  avait  recherché  l'alliance,  si 
.Marie-Louise  eut  des  faiblesses  inexcusables,  il  serait  juste  d'observer  aussi  que 
le  second  mariage  de  Napoléon  ne  fut  pas  assurément  un  roman  d'amour,  mais 
un  acte  politique  dépourvu  de  toute  espèce  de  poésie.  L'histoire  des  négociations 
tentées  en  Russie  pourrait  bien,  dans  une  certaine  mesure,  lui  servir  d'explica- 
tion et  de  contrepoids.  Quant  à  l'annulation  du  mariage  religieux,  si  on  examine, 
au  point  de  vue  du  droit  canon  pur,  les  pièces  produites  par  M.  Welschinger, 
on  la  trouve  strictement  justifiée.  M.  Lecoy  de  laMarche  parle  en  jurisconsulte, 
lorsque,  avec  sa  fine  ironie,  il  se  borne  à  qualifier  de  sommaire  le  mariage  qu'on 
annula.  Le  droit  canon  a  ses  règles.  Pour  Joséphine,  quels  que  fussent  ses 
mérites,  on  ne  voit  pas  très  bien  comment  une  femme  qui  s'est  passée  si  cava- 
lièrement pendant  dix  ans  de  toute  sanction  religieuse  à  son  mariage,  peut 
exciper  de  scrupules  religieux,  à  la  fois  trop  tardifs  et  trop  opportuns.  Elle  n'a 
réclamé  le  mariage  religieux  que  quand  cet  acte  fut  devenu  un  acte  politique  : 
il  lui  était  difficile  de  s'abriter  derrière  une  formalité  dont  elle  n'avait  pas 
fait  pour  son  union  une  condition  essentielle.  Mais  M.  Welschinger  dans  son 
petit  livre  n'a  pas  eu  la  pensée  de  creuser  toutes  ces  questions.  Il  a  entendu 
seulement  nous  intéresser,  nous  apitoyer  ;  il  s'agit  d'une  femme,  nous  ne 
demandons  pas  mieux. 

M.  Escande,  dans  son  livre  de  même  format,  sur  Hoche  en  Irlande,  ne  se 
pique  pas  plus  d'impai  lialilé.  Il  a  la  franchise  de  le  déclarer  dans  sa  préface, 
et  de  rapporter  son  sujet  à  des  théories,  qu'on  aimerait  peut-être  à  trouver 
exprimées  un  peu  plus  clairement,  mais  d'où  il  ressort  nettement  que  l'aulcur 
entend  glorifier  le  Directoire,  parce  qu'il  croit  au  Directoire.  Cette  affirmation  a 
priori  détone  avec  les  habitudes  de  la  critique  moderne  qui  a  mis  son  immortel 
honneur  à  retrancher  la  science  dans  son  domaine  propre,  à  admettre  seulement 
les  déductions  a  posteriori,  sortant  des  entrailles  du  sujet  et  non  des  idées  parti- 
culières de  l'auteur.  Celle  réserve  faite,  ajoutons  de  suite  que  M.  Escande  s'ap- 
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puiesur  de  bonnes  et  très  intéressantes  recherches  aux  Archives  nationales.  On 
sait  que  le  Directoire,  pour  répondre  aux  attaques  de  l'Angleterre,  conçut  le 
projet  de  tendre  la  main  à  l'Irlande,  et  d'appuyer  les  revendications  de  ce  pays 
par  une  expédition  à  la  téte  de  laquelle  se  trouvait  Hoche.  Ce  projet  échoua  à 
deux  reprises,  pour  des  causes  inhérentes  à  la  faiblesse  du  gouvernement  qui 
l'avait  conçu.  La  seconde  fois,  le  corps  d'armée  considérable  qui  formait  l'armée 
d'Irlande,  et  qui  allait  s'embarquer,  ne  quitta  pas  les  environs  de  Paris  et  servit 
à  exécuter  le  18  fructidor. 

Un  livre,  à  coup  sûr,  qui  a  produit  sensation,  est  le  livre  do  M.  le  comte  de 
Chaudordy,  La  France  en  1889.  11  échappe  à  la  compétence  de  cette  Revue, 
dans  son  ensemble  :  c'est  un  coup-d'œil  jeté,  de  haut,  et  fermement,  sur  la 
situation  actuelle,  par  un  homme  d'Étal  expérimenté,  qui  ne  peut  s'en  dissimuler 
les  périls.  La  voix  du  comte  de  Chaudordy  n'est  pas  précisément  la Yoxclamantis 
in  deserto.  Naturellement,  on  s'est  récrié,  d'une  part,  sur  la  sévérité  de  ses 
jugements,  d'un  autre  côté  on  y  a  applaudi.  Nous  ne  sommes  plus  là  dans 
les  sphères  paisibles  de  la  science  et  de  l'histoire.  Il  s'agit  d'un  passé  récent  et 
de  l'avenir.  Mais  on  peut  du  moins  engager  à  lire  ce  livre.  C'est  rendre  service 
au  lecteur. 

M.  le  marquis  de  Courcy  a  réuni  en  un  volume  (Paris,  Pion,  i889),  sous  ce 
titre  :  Renonciation  des  Bourbons  d'Espagne  au  trône  de  France,  les  travaux 
dont  il  a  donné  la  primeur  à  la  Revue  des  Deux  Mondes  et  dont,  à  ce  titre,  nous 
avons  déjà  fait  mention.  Comme  ce  volume  se  rapporte  expressément!  au  pro- 
blème historique  traité  par  M.  Baudrillart  dans  le  présent  fascicule  de  notre 
Revue,  nous  ne  croyons  pas  inutile  toutefois  d'en  rappeler  les  grands  traits. 
Louis  XIV  avait  accepté  pour  son  petit-fils  le  testament  de  Charles  IL  Mais, 
dans  l'entraînement  du  succès,  il  crut  pouvoir,  par  un  acte  formel,  révoquer  la 
clause  du  testament  royal  d'après  laquelle  les  deux  monarchies  devaient  être 
séparées  à  jamais  et  la  couronne  d'Espagne  appartenir  au  duc  de  Berry,  si  Phi- 
lippe d'Anjou  venait  à  monter  sur  le  trône  de  France.  Louis  XIV  confirma  à 
Philippe  d'Anjou  6on  droit  de  succession  au  trône  de  France.  De  cet  acteimpo- 
jilique  et  blâmable  naquit,  comme  on  sait,  la  longue  guerre  dite  de  Succession 
d'Espagne,  à  la  suite  de  laquelle  Louis  XIV  dut  revenir  sur  l'acte.  Philippe  V 
avait  le  choix  ou  de  conserver  ses  droits  sur  la  France  en  recevant  la  Savoie  et 
le  Piémont,  que  le  duc  de  Savoie  désirait  abandonner  pour  devenir  roi  d'Es- 
pagne, ou  de  devenir  roi  d'Espagne  et  de  perdre  tout  droit  à  la  couronne  de 
France.  Malgré  le  vœu  de  son  aïeul,  il  opta  pour  le  second  parti  et  souscrivit 
l'engagement  que  jamais  la  couronne  de  France  et  la  couronne  d'Espagne  ne 
seraient  réunies  sur  la  môme  tôle.  C'est  à  ce  point  que  M.  Baudrillart  prend  la 
question  dans  l'étude  qu'on  lira  plus  haut. 

Le  pape  Urbain  V  est  certainement  une  des  gloires  les  plus  pures  de  la  pa- 
pauté d'Avignon.  Français  d'origine,  il  était  simple  abbé  de  Saint-Viclor  de 
Marseille  el  se  trouvait  en  Italie  lorsque  le  suffrage  des  cardinaux  l'appela  à  la 
tiare,  au  mois  d'octobre  1362.  Il  mourut  le  19  décembre  1370. 

M.  Maurice  Prou,  qui  a  dépouillé  avec  le  plus  grand  soin  les  registres  de  sa 
chancellerie  aux  Archives  du  Vatican,  vient  de  publier  dans  le  76»  fascicule  de 
la  Bibliothèque  de  l'Ecole  des  Hautes  Études,  une  excellente  Étude  sur  les  rda 
lions  politigues  du  pape  Urbain  V  avec  les  rois  de  France  Jean  11  et  Charles  V. 
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Il  y  a  joint  un  appendice  de  90  pièces  du  plus  grand  intérêt,  toutes  tirées  (sauf 
deux)  des  registres  du  Vatican. 

Urbain  V  ne  nous  était  spécialement  connu  que  par  les  Vies  de  Baluze.  M.  Prou 
a  établi  avec  une  grande  précision  ses  rapports  avec  la  Fiance,  et  il  les 
résume  en  ces  mots  :  «  Aucun  pape  ne  s'était  montré  plus  digne  du  rôle 
de  pacificateur  universel,  qui  est  dans  l'essence  même  du  pouvoir  pontifical.  Si 
d'autres  papes  ont  été  préoccupés  autant  qu'Urbain  V  de  maintenir  la  paix  entre 
les  nations  chrétiennes,  aucun  du  moins  n'a  apporté  dans  l'accomplissement 
de  ce  devoir  plus  de  zè!e  et  d'équité,  ni  un  dévouement  plus  entier  à  la  France.  » 
Pendant  huit  années  complètes,  les  rapports  du  pape  et  de  la  France  ne  ces- 
sèrent d'être  des  plus  amicaux  :  à  peine  y  peut-on  signaler  quelques  désaccords 
vite  dissipés.  Après  son  entrevue  avec  le  roi  Jean,  entrevue  dont  M.  Prou  rend 
bien  la  physionomie,  Urbain  intervient  (sans  grand  désir  d'y  réussir,  assuré- 
ment) en  faveur  du  mariage  projeté  entre  la  reine  Jeanne  de  Naples  et  le  prince 
Philippe  de  France,  duc  de  Touraine.  Il  s'emploie  vivement  ensuite  à  pacifier 
le  midi  de  la  France.  L'affaire  du  siège  de  Lers  se  produit...  Mais,  surtout,  i| 
réunit  le  roi  de  France  et  le  roi  de  Chypre,  Pierre  de  Lusignan,  et  préside  à 
l'organisation  d'une  nouvelle  croisade.  Le  Pape  réussit  dans  ce  but  à  paci- 
fier l'Italie,  à  traiter  avec  Bernabo  Visconli;  mais  il  fut  plus  difficile  et  plus  long 
de  débarrasser  te  Midi  des  compagnies  qui  l'inondaient  et  qui  devenaient  mena- 
çantes pour  le  Saint-Siège  lui-même  ;  comme  l'a  dit  M.  Luce,  c'est  contre  ces 
compagnies  que  le  nouveau  roi  Charles  V  dut  entreprendre  la  croisade. 
Alors  le  pape  engagea  de  longues  et  pénibles  négociations  pour  réconcilier 
Charles  V  avec  le  roi  de  Navarre,  son  beau-frère,  Charles  le  Mauvais.  On  cher- 
cha ensuite  à  se  débarrasser  des  compagnies,  en  les  envoyant  au  roi  de  Hon- 
grie, pour  servir  à  sa  lutte  contre  les  Turcs.  Les  négociations  s'ouvrirent  dans 
ce  but  avec  l'Empereur  Charles  IV,  venu  en  Provence  pour  affirmer  son  droit 
de  suzeraineté  sur  l'antique  royaume  d'Arles,  et  qui  se  fit  couronner  roi  à  Arles  ; 
bientôt,  grâce  au  traité  d'Anse,  on  put  espérer  voir  les  compagnies  gagner  la 
frontière.  Mais,  malgré  l'autorisation  de  l'Empereur,  les  villes  d'Alsace  fermèrent 
leur*  portes,  de  sorte  que  l'émigration  échoua.  On  chercha  alors  à  les  précipiter 
vers  l'Espagne,  où  la  guerre  civile  venait  d'éclater.  On  sait,  du  reste,  la  situa- 
tion critique  où  se  trouva  Urbain  V  lorsqu'au  mois  de  novembre  1365,  les  com- 
pagnies vinrent  camper  devant  Avignon,  demandant  au  pape  l'absolution  et  de 
l'argent  (mais  surtout  de  l'argent).  Urbain  V  finit  par  les  excommunier  ;  il  en- 
couragea surtout  le  comte  de  Savoie  à  les  emmener  en  Orient. 

C'est  à  ce  moment  que,  sollicité  depuis  1363  de  rentrer  à  Rome,  Urbain  s'y 
résolut,  et  prit  la  mer  au  mois  de  mai  1367.  Ses  relations  avec  la  France  de- 
viennent dès  lors  moins  suivies  :  elles  ont  trait  plutôt  aux  affaires  religieuses 
et  à  la  pacification  de  la  Provence.  Le  pape  intervint  aussi  pour  la  pacification 
de  la  Lorraine.  Le  roi  de  France  désirait  naturellement  le  retour  du  pape  en  France. 
Malgré  ies  regrets  et  la  résistance  des  Romains,  Urbain  V  crut  de  son  devoir 
d'y  revenir,  pour  veiller  aux  graves  événements  que  faisait  présager  la  guerre  de 
nouveau  déchaînée  avec  l'Angleterre.  Il  rentra  le  24  août  1370  à  Avignon  et 
mourut  le  19  décembre  suivant.  Telle  est  la  trame  sur  laquelle  M.  Prou  a 
édifié  une  monographie,  très  précise,  dépouillée  de  toute  prétention  littéraire  et 
surtout  de  tout  appareil  descriptif,  mais  très  précieuse  par  sa  rigueur  scientifique. 
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En  1294,  la  guerre  éclatant  entre  l'Angleterre  et  la  France,  Adolphe  de  Nas- 
sau se  fit  donner  par  l'Angleterre  une  forte  somme  pour  promettre  son  alliance  ; 
il  exécuta  ensuite  le  même  mouvement  à  l'égard  de  la  France,  et  finalement 
resta  chez  lui.  Ce  fait  résulte  d'un  Mémoire  anonyme  contemporain,  publié 
jadis  par  M.  Boutaric,  mais  dont  l'authenticité  a  été  révoquée  en  doute  par  des 
érudits  allemands 

M.  Fr.  Funck-Brentano,  dans  la  Revue  historique,  démontre  l'authenticité  du 
document,  dont  il  publie  soigneusement  le  texte,  où  M.  Boutaric  avait  laissé  se 
glisser  quelques  incorrections.  H  le  critique  et  l'éclairé,  par  de  nombreuses 
notes,  l'examine  ensuite  plus  à  fond  et  le  défend.  Comme  M.  Boutaric ,  il 
croit  pouvoir  en  attribuer  la  paternité  au  florentin  Musciato  Guidi,  qui  joua, 
sous  le  nom  de  Mouche,  un  grand  rôle  dans  la  diplomatie  de  Philippe-le-Bel, 
soit  en  Allemagne,  soit  à  Rome  en  1 300,  1302.  1305.  C'est  lui  qui  dirigea,  avec 
Nogaret,  l'expédition  d'Anagni.  Le  document,  d'après  M.  Fr.  Funck-Brentano, 
aurait  été  rédigé  de  la  fin  de  1298  au  commencement  de  1301. 

M.  de  Mandrot  vient  de  faire  paraître  à  part  (in-8,  64  p.)  l'excellent  article 
qu'il  a  publié  dans  la  Revue  historique  sur  Louis  XI,  Jean  V  d'Armagnac  et  le 
Drame  lie  Lectoure,  dont  nous  avons  déjà  dit  un  mot.  L'auteur  établit,  avec  sa 
critique  si  rigoureuse,  les  circonstances  et  les  origines  de  ce  drame  célèbre,  dont 
le  souvenir  est  resté  accolé  au  nom  de  Louis  XL  II  ne  pense  pas  que  Louis  XI 
ait  ordonné  la  mort  de  Jean  V,  et  il  bat  en  brèche  la  légende  relative  à  l'avorte- 
ment  de  la  comtesse  d'Armagnac,  à  sa  mort  prématurée. 

On  peut  reprocher  à  M.  de  la  Sicotière  d'avoir  donné  à  son  livre,  Louis  (le 
Frotté  et  les  insurrections  normandes,  1793-1832,  (3  vol.  in-8),  un  litre  un  peu 
étroit  pour  le  vaste  ensemble  qu'il  embrasse.  C'est  l'histoire  documentée,  appro- 
fondie et  merveilleusement  établie,  de  la  chouannerie  normande.  Le  livre  VI  de 
ce  grand  ouvrage,  consacré  aux  relations  de  l'Angleterre  avec  la  Normandie,  de 
1797  à  1799,  est  le  seul  toutefois  qui  puisse  être  signalé  dans  notre  Revue. 
Encore  n'appartient-il  pas  &  l'histoire  internationale,  car  le  mot  d'Angleterre 
s'applique  ici,  non  pas  aux  Anglais,  mais  aux  Français  réfugiés  en  Angleterre. 
Le  gouvernement  anglais  aurait  voulu  s'emparer  de  la  direction  du  mouvement 
royaliste  en  France  ;  mais  les  émigrés  ne  s'y  prêtèrent  pas,  et  les  royalistes  de 
l'intérieur  s'estimèrent  trahis  par  l'Angleterre.  Malgré  cette  situation,  plutôt 
négative  au  point  de  vue  international,  l'ouvrage  de  M.  de  la  Sicotière  contient 
des  renseignements  auxquels  oa  ne  peut  se  dispenser  de  se  référer  pour  l'his- 
toire de  celle  époque. 

—  Sous  ce  titre  :  La  famille  de  Salverle  et  ses  alliances,  noire  confrère,  M.  C. 
de  Salverle  vienl  de  publier,  chez  Pion  et  Nourrit,  un  important  ouvrage.  Nous  y 
trouvons  le  résultat  de  recherches  poursuivies  avec  persévérance  et  éclairées  par 
un  sentiment  très  vif  de  l'histoire.  A  cette  partie,  purement  documentaire,  l'au- 
teur a  su  joindre  des  souvenirs  personnels  ou  de  famille,  évoqués  avec  goût  et 
délicatesse.  L'élude  des  relations  internationales  trouve  aussi  son  profit  à  ce 
beau  volume,  car  plusieurs  membres  de  la  famille  de  Salverte  ont  été  employés 
avec  succès  dans  les  négociations  et  leur  descendant  leur  a  consacré  de  substan- 
tielles notices.  A.  V. 

Bblqiqub.  Notre  associé  et  collaborateur,  M.  le  baron  Jules  d'Anéthan, 
secrétaire  de  légation  de  1"  classe,  fils  du  minisire  de  Belgique  à  La  Haye  et 
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petit-fils  de  l'illustre  homme  d'État  récemment  décédé,  vient  de  publier  un  précis 
fort  pratique  des  Rtylemcnts  consulaires  de  Belgique  (Namur,  1889).  L'auteur 
débute  par  un  résume  de  l'histoire  des  consulats  et  des  attributions  consu- 
laires. Il  analyse  ensuite  le  corps  des  documents  qui  régissent  les  consulats 
beiges. 

Espaonb.  Dans  la  Souvelle  Revue  de  Paris,  du  15  mars,  le  Mémoire  de  M.  le 
marquis  de  la  Vega  di  Armijo,  sur  les  Relations  tle  la  Papauté  et  de  l'Italie, 
dont  le  retentissement  a  été  grand  en  Europe,  est  apprécié  en  termes  que  nous 
croyons  devoir  citer  :  «  La  brochure  de  M.  de  la  Vega  di  Armijo  a  plus  de 
quatre  années  de  date.  Elle  Tut  adressée  à  l'Académie  royale  des  sciences  morales 
et  politiques  d'Espagne,  le  2  décembre  t88t,  alors  que  M.  de  In  Vega  di  Armijo 
n'occupait  aucun  poste  officiel.  Cette  brochure...  est  une  étude  philosophique 
et  scientifique,  plutôt  que  polilique.Le  mémoire  du  marquis  fut  écrit  sous  l'ins- 
piration des  articles  publiés  par  M.  Leroy-Beaulieu,  dans  la  Revue  des  Deux- 
Mondes.  M.  de  la  Vega  se  plut  à  commenter,  à  discuter,  à  redresser  les  idées 
émises  p.ir  le  célèbre  économiste  français.  La  conclusion  du  marquis  diffère 
entièrement  de  celle  de  M.  Leroy-Beaulieu  :  il  estime  que  ce  dernier  fait  à  tort 
abstraelion  du  caractère  purement  italien  de  la  loi  des  garanties  de  1871.  C'est 
le  caractère  italianissime  de  cette  loi  que  M.  de  la  Vega  combat,  non  par  hos- 
tilité contre  l'Italie,  mais  parce  que  c'est  à  son  sens  l'Europe  et  non  pas  l'Italie 
seule  à  qui  appartient  la  revendication  du  droit  ou  des  droits  du  Saint-Siège. 
M.  de  la  Vega  di  Armijo  cherche  dans  l'arsenal  diplomatique  italien  les  armes 
dont  il  se  sert;  il  s'appuie  sur  une  circulaire  du  7  septembre  1870  de  M.  Vis- 
conti  Vtnosta,  alors  ministre  des  affaires  étrangères  du  roi  Victor-Emmanuel  : 
«  L'Italie,  disait  M.  Visconti,  est  disposée  à  s'entendre  avec  tous  les  autres 
États  au  sujet  des  conditions  que  l'on  devrait  fixer  d'un  commun  accord  pour 
assurer  l'indépendance  du  Saint-Siège.  »  Donc  l'indépendance  du  pape  n'était 
pas  jugée  jadis  et  n'a  jamais  été  jugée  par  l'Italie  comme  une  afîiire  intérieure. 
L'auteur  rappelle  de  suite  et  reproduit  la  déclaration  faite  par  le  même  minisire  & 
la  Chambre  italienne,  le  21  décembre  1870.  M.  de  la  Vega  se  base  en  outre  sur 
les  déclarations  du  cardinal  Anlonelli  et  sur  l'impossibilité  de  l'établissement 
d'un  modus  vivendi  quelconque  entre  l'Italie  et  le  Saint-Siège.  Il  croit  que  ce 
problème  ne  pourra  être  résolu  que  par  un  congrès  européen...  La  solution  du 
problème,  telle  qu'elle  a  été  exposée  par  le  marquis  de  la  Vega  di  Armijo  serait  en 
même  temps  profitable  à  la  paix  religieuse  du  monde,  au  principe  de  la  catho- 
licité et  à  la  consolidation  de  l'indépendance  et  de  l'unité  de  l'Italie...  » 

M.  P.  de  P.,  le  signataire  de  cette  appréciation,  est  un  parisien...  madrilène. 
Ces  initiales  cachent,  croyons-nous,  la  personnalité,  si  connue  et  si  justement 
appréciée,  d'un  des  membres  les  plus  en  vue  du  corps  diplomatique  espagnol, 
M.  le  marquis  de  Prat  de  Nantouillet. 

Etats-Uxis.  M.  Andrew  D.  White  vient  de  publier  un  mémoire  sur  l'enseigne- 
ment des  sciences  poiiliqnes  et  économiques  en  Europe  dans  les  Études  des 
Sc  iences  historiques  et  politiques  de  l'Université  John  Hopkins. 

Gallicie.  On  connaît  les  trois  volumes  déjà  publiés  par  M.  le  comte  Walis- 
rewski,  pour  le  compte  de  l'Académie  de  Cracovie,  sur  les  rapports  de  la 
Pologne  avec  la  France  sous  le  régne  de  Jean  Sobieski.  L'auteur  continue  cette 
série  par  un  volume  relatif  aux  règnes  de  Ladislas  IV  et  de  Jean  Casimir,  les 
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deux  époux  de  Marie  de  Gonzague.  Ce  nouveau  volume  parait  en  ce  moment 
sous  les  auspices  de  la  Société  d'Histoire  polonaise  de  Paris. 

Grée.  Notre  confrère,  M.  Christos  Zappas,  a  publié  dans  le  journal  grec 
Sylloyhi,  de  Bukarest,  une  série  d'articles  sur  les  jeux  olympiques  et  la  diffé- 
rence entre  ces  jeux  et  les  jeux  du  cirque  à  Rome.  —  Le  8°  volume  des  Docu- 
ments inédits  de  l'Histoire  de  Grèce  au  moyen  dge,  de  M.  Constantin  Sathas,  con- 
tient une  suite  de  documents  relatifs  aux  Estradiols.  —  La  Revue  des  Etudes 
grecques  de  Paris  annonce,  dans  son  4»  fascicule  de  1888,  qu'à  l'avenir,  sa 
ebronique  grecque  est  confiée  aux  soins  de  M.  Bikélas. 

Guatemala.  M.  Antonio  Bâties  vient  de  publier  à  Madrid,  sous  ce  titre: 
Esludios  hùlorkos  y  literarios  (in-12,  148  pages),  une  réunion  de  onze  articles 
historiques  ou  littéraires.  Nous  signalerons  (pages  11  à  34)  son  mémoire  sur  lu 
communication  interocéanique  à  travers  le  continent  américain.  C'est  l'histoire 
diplomatique  et  internationale  du  percement  de  l'isthme  de  Panama.  Le  projet 
remonte  à  1528,  et  il  n'est  pas  encore  exécuté.  L'auteur  montre  qiie  le  projet, 
depuis  trois  siècles  et  demi,  revient  toujours  sur  l'eau,  et  il  finit  par  un  exposé 
des  projets  du  canal  de  Nicaragua. 

Italie.  L'impression  du  3e  volume  des  Relazioni  Diplomatiche  s'achève,  et  le 
volume  paraîtra  incessamment.  On  commence  celui  du  congrès  d'UtrechL 

Notre  collègue,  M.  Rodocanachi  vient  de  publier  une  analyse  des  statuts  de 
la  corporation  des  barbiers  de  Rome,  statuts  édités  à  Bologne  en  1783. —  A  l'oc- 
casion du  cinquantenaire  de  la  Société  de  secours  mutuels  Unione  Piotipografica 
italiana,  fondée  à  Turin,  en  1738,  M.  le  baron  Manno  vient  de  publier  une  notice 
sur  celle  association,  suivie  d'une  collection  des  documents  principaux  qui  y 
sont  relatifs. —  L'an  dernier,  M.  Luigi  Olivi  avait  abordé  déjà  l'histoire  de  la 
diplomatie  matrimoniale.  La  brochure  qu'il  vient  de  publier  appartient  au  même 
ordre  d'idées.  Elle  contient  les  pièces  du  mariage  entre  Nicolas  d'Esté  etGigliola 
daCarrara,  fille  de  Francesco  da  Carrara,  seigneur  de  Padoue,  et  des  négo- 
ciations relatives  à  ce  mariage,  conclu  sous  les  auspices  de  la  Sérénissime 
République  de  Venise.  Ces  documents,  au  nombre  de  quatorze,  et  tirés  des 
archives  de  Venise,  sont  précédés  d'une  préface  substantielle  et  claire.  (Tirage 
à  part  des  Atti  e  Memorie  délie  Deput.  di  Storia  patria  per  le  Provincie  Mode- 
nesie  Parmensi,  1889). —  M.  Emmanuel  Rodocanachi  vient  de  publier  à  Paris 
(Lahure,  1888,  in-8)  un  livre  extrêmement  soigné,  bien  fait  et  intéressant,  sur 
le  fameux  tribun  Colas  di  Rienzo.  Nous  regrettons  de  ne  pouvoir  nous  étendre 
sur  ce  livre,  dont  un  chapitre  seulement  (le  ch.  ix,  Politique  extérieure  du  tribun) 
est  de  notre  domaine.  A  vrai  dire,  Rienzo  n'eut  pas  de  politique  extérieure.  Il 
n'eut  de  rapports  qu'avec  les  princes  italiens,  dans  un  but  encore  vague,  de  confé- 
dération et  de  régénération  italienne.  Nous  ne  pouvons  pourtant  oublier  l'épi- 
sode romanesque  et  tout  à  fait  curieux  qui  le  mil  un  moment  en  contact  avec 
la  France,  c'est-à-dire  l'existence  d'un  fils  de  Louis  le  Hutin,  disparu  à  la  suite 
d'une  substitution  et  fixé  à  Sienne.  Rienzo,  mis  au  courant  de  l'existence  de 
cet  héritier  de  la  couronne  de  France  par  une  suite  de  circonstances  des  plus 
bizarres,  aurait  pris  sa  cause  en  main,  s'il  eût  vécu.  Gianino,  l'héritier  en  ques- 
tion, essaya  de  faire  valoir  ses  droits  en  France,  mais  sans  succès,  malgré 
l'appui  des  Juifs,  qui  lui  firent  un  fonds  de  50,000  florins.  Sa  descendance 
s'est  éteinte  à  Sienne  en  1530.  L'entrevue  de  Rienzo  à  Prague  avec  l'empereur 
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Charles  IV  (ch.  xxi)  est  aussi  intéressante  et  non  moins  pittoresque.  Le  tribun 
se  présente  avec  des  airs  d'Envoyé  céleste,  pour  rétablir  l'Empire  dans  ses  con- 
ditions primitives  par  une  sorte  de  miracle.  Rienz  >  voulait  placer  à  la  téte  de 
sa  confédération  italienne  l'Empereur.  Mais  l'Empereur,  pour  toute  réponse,  le 
fit  interner.  A  celte  histoire,  assez  romanesque  et  agréablement  racontée,  M.  Bo- 
docanachi  a  joint  comme  pièces  justificatives  quelques  notes,  et  deux  lettres 
inédiles  de  Rienzo  à  son  Gianino,  datées  de  septembre  et  octobre  1354,  tirées 
de  la  bibliothèque  de  Sienne.  —  M.  le  professeur  Carini  vient  d'achever  la  publi- 
cation de  la  première  partie  de  son  rapport  sur  Gli  anfiivi  e  le  bitdothece  di 
Spagna,  in  rapporta  alla  storia  >l' lin  lia  in  générale  e  di  Sivilia  in  particolare. 

Pays-Bas.  Comme  nous  l'avions  annoncé  d'avance,  la  Société  Historique 
d'Utrecht  vient  de  publier  un  important  volume  d'Histoire  Diplomatique,  Docu- 
ments concernant  les  relations  entre  le  dut  d' Anjou  et  les  Pays-Bas  (1576-1583), 
par  MM.  P.  L.  Millier,  professeur  à  Leide.  et  A.  Déegerick,  conservateur-ad- 
joint des  Archives  de  l'Étal  à  Gand  (1576-1578).  -  Pe  ce  volume  on  peut  rap- 
procher deux  publications  précédentes  de  la  même  Société,  Correspondance  de 
G.  fioreel,  ambassadeur  des  Provinces-Unies  à  Paris  en  1651,  et  Lettres  et  rela- 
tions de  France  de  1631  à  16U,  qui  se  trouvent,  la  première  dans  la  Chro- 
nique de  la.  Société,  la  seconde  dans  ses  Mémoires,  t.  VII,  p.  268-357.  — 
Signalons,  dans  le  Kerkhistnrisch  Archirf,  un  article  de  M.  Hogge  sur  les 
divisions  religieuses  de  la  République  au  commencement  du  xvn»  siècle. 

Pohtuoal.  Le  magistral  discours  prononcé  par  M.  de  Barros  Gomes,  ministre 
des  affaires  étrangères,  le  26  juin  1888,  à  la  Chambre  des  pairs,  sur  le  traité 
avec  la  Chine,  a  été  publié  en  brochure  à  part,  à  Lisbonne  (imprimerie  nationale). 
—  Les  deux  Livres  Blancs  récomment  distribués  aux  Cortès  pour  la  session  de 
1889,  ont  Irait  au  blocus  de  la  côte  Orientale  d'Afrique,  cl  aux  négociations  avec 
le  Maroc.  Le  premier,  contenant  huit  pièces,  s'ouvre  par  la  lettre  du  prince  de 
Bismarck  du  8  novemore  1888.  et  se  termine  par  la  notification  du  blocu» 
(10  décembre).  Le  second  ne  contient  pas  moins  de  quarante-cinq  documents 
du  12  août  au  14  novembre  1888. 

Suèoe.  Un  de  nos  co:  redondants  signale  les  publications  suivantes  : 

«  1°  Traitas  de  la  Suéde,  avec  index  en  français,  publiés  par  M.  0.  S.  Hydberg, 
archiviste  au  Ministère  des  affaires  étrangères  à  Stockholm,  tome  IV,  m  et  iv, 
années  1561-1571.  Au  traité  de  paix  entre  la  Suède  et  le  Danemark,  à  Stettin, 
1570,  la  France  est  représentée  par  le  médiateur  Carolus  Danlzeus,  qui,  avec 
les  médiateurs  de  l'Empereur,  de  la  Pologne  et  de  la  Saxe,  a  signé  le  traité. 
Dans  l'annexe,  se  trouvent  le  traité  de  paix  et  d'alliance  de  Crespy,  1514,  entre 
l'empereur  Charles  V  et  le  roi  de  France  François  Ier,  traité  où  était  compris 
le  roi  de  Suède,  et  le  traité  de  paix  de  Troyes,  1564,  entre  le  roi  Charles  IX  de 
France  et  la  reine  Elisabeth  d'Angleterre,  où  était  aussi  comprise  la  Suède. 

Dans  la  première  livraison  de  l'Historisk  Tidskrift,  de  l'année  courante,  il 
y  a  des  comptes  rendus  et  critiques  favorables  des  ouvrages  suivants  : 

2°  Marskalk  Bernadotte,  1763-1810,  par  Anlon  Blornberg.  Tbiersa  été  injuste 
envers  Bernadotte  ;  Lanfrey  lui  a  rendu  un  peu  plus  justice.  Touchard  Lafosses 
et  Sarrans  Jeunes,  surtout  le  premier,  ont  peint  leur  grand  compatriote  avec 
sympathie.  Les  ouvrages  de  Jung,  Bonaparte  et  son  temps,  et  «  Lucien  Bona- 
parte »  jettent  aussi  une  lumière  favorable  sur  les  agissements  de  Bernadotte 
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au  18  brumaire.  Peu  de  temps  après  la  mort  de  Napoléon  Ie*,  Bernadolte, 
devenu  roi,  s'est  exprimé  de  la  manière  suivante  :  «  (<e  doigt  de  Dieu  i'a  puni. 
Il  n'a  pas  été  vaincu  pas  les  hommes,  il  fut  plus  grand  que  nous  tous.  Mais 
Dieu  l'a  puni  parce  qu'il  comptait  seulement  sur  lui-même  et  renvoyait  tout  à 
sa  propre  personne.  Il  constitue  un  grand  exemple.  Il  comptait  seulement  sur 
son  intelligence  et,  comme  tout  s'use,  il  a  aussi  usé  celle  prodigieuse  intelli- 
gence, en  la  forçant  trop.  Tout  casse;  seuls,  la  bonté  de  l'âme  et  la  pureté  de 
cœur  résistent.  »  Le  chapitre  le  plus  intéressant  du  livre  de  M.  Blomberg  est 
celui-ci  :  «  Bemadolte  a  Vienne.  »  L'activité  de  Bernadotle  comme  minisire  de 
la  guerre  (1799)  n'est  pas  assez  complètement  exposée.  Il  est  évident  qu'à  cette 
époque-là,  Bernadotle  a  sauvé  la  France  plus  que  Masséna  ;  car  les  victoires  de 
Masséna  auraient  été  infructueuses  sans  l'envoi  de  nouvelles  troupes,  que  Ber- 
nadotte,  —  pour  ain<i  dire,  —  faisait  sortir  de  la  terre,  et  sans  les  mouvements 
tactiques,  qu'exécuta,  par  ordre  «le  Bernadotle,  l'armée  du  Rhin  sous  le  général 
Muller  contre  Philippsburg  et  Ulm,  et  par  suite  desquels  l'archiduc  Charles  fut 
forcé  de  quitter  la  Suisse  et  de  laisser  les  Kusses  seuls  contre  Masséna.  Comparé 
avec  Moreau.que  Thiers  dit  avoir  été,  en  1800,  le  seul  général  français,  capable, 
après  Napoléon,  de  commander  100,000  hommes.  Bernadotle  paraît  supérieur 
déjà  en  1799  et  l'est,  pour  sûr,  devenu  en  1813. 

3°  Les  écrits  et  correspondances  du  Chancelier  du  Royaume,  Axel  Qxen$- 
tiernn,  publiés  par  l'Académie  Royale  d'Histoire.  Première  série,  tome  I,  et 
seconde  série,  tome  I  :  Lettres  »l  instructions  du  roi  Gustave  II  Adolphe.  On 
voit  clairement  par  cette  publication  quelle  grande  part  Oxenstierna  a  prise 
dans  la  grandeur  de  Gustave-Adolphe.  Rarement,  un  premier  ministre  a  si 
longtemps  été  à  la  tèle  des  affaires  (depuis  1613  jusqu'à  sa  mort,  en  1654). 
Swcia  ex  ignota  et  obmira  facta  est  historia  seculi.  En  lisant  la  correspondance 
de  Guslave  II  Adolphe  avec  son  Chancelier,  l'on  trouve  la  solution  de  l'énigme. 
L'on  trouve  aussi  que  Macaulay  s'est  trompé,  en  disant  que  la  Suède,  pour  sa 
courte  grandeur,  était  redevable  seulement  à  la  supériorité  de  Gustave-Adolphe. 
L'initiative  dans  les  grandes  questions  de  la  politique  extérieure  appartenait 
à  Gustave-Adolphe,  également  grand  comme  général  et  homme  d'État.  Mais, 
dans  la  politique  intérieure,  l'initiative  appartient  le  plus  souvent  au  Chancelier. 

M.  Kleen,  ancien  secrétaire  de  légation,  vient  de  publier  un  ouvrage  sur  les 
lois  de  la  neutralité,  Xeidraliteten  Uvjar,  où  nous  signalons,  p.  255-779,  l'étude 
sur  les  devoirs  des  Neutres.  » 

—  Nous  sommes  heureux  d'annoncer  qu'à  l'avenir  M.  Oscar  Browning  se 
chargera  de  la  Chronique  Anglaise,  M.  le  Dr  Pribram  de  la  Chronique  Alle- 
mande et  de  la  Chronique  Autrichienne  Cisleithane,  M.  Petit  de  la  Chronique  Belge, 
M.  Rubio  y  Lluch  de  la  Chronique  Espagnole,  M.  Aagaard  de  la  Chronique 
Danoise. 

R.  M. 

N.  B.  —  C'est  par  erreur  que  M.  Antonopoulos  a  été  inscrit  dans  la  der- 
nière liste  de  nos  membres  (1888,  p.  140)  comme  attaché  à  la  légation  de  Grèce 
à  Berlin.  C'est  «  à  Paris  »  qu'il  faut  lire... 
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Guillaume  II  a  Home.  —  P.  Thureau- 
Dangin.  Etudes  d'histoire  contem- 
poraine. L'eulente  cordiale  entre  la 


France  et  l'Angleterre.  II.  Tallî  et  le 
Maroc. 

France  judiciaire.  —  /  Janvier.  —  Ch. 
Constant  :  Le  cougrès  international 
de  droit  commercial  a  Bruxelles  ; 
compte  rendu. 

Journw.  des  Économistes.  —  Décembre. 

—  O.  de  Molioari  :  La  question  de 
l'Alsace-Lorraine  et  l'union  douanière 
de  l'Europe  centrale.  —  P.  Muller  : 
L'article  XI  du  traité  de  Fraucfort. 

Journal  des  sciences  militaires.  —  Dé- 
cembre. —  Les  délimitations  de  frou- 
tières  avec  la  Chine. 

Nouv  ellrRevub.  —  Janvier.  —  Kla  de 
Gastellane  :  1789-1889  :  les  conserva- 
teurs. -  P.  Vasili  :  Le  roi  Léopold  II 
et  l'Allemagne.  —  Mme  Oarrette- 
Bouvet  :  Souvenirs  intimes  de  la  Cour 
des  Tuileries  (suite). —  15.  —  A.Ga- 
gnière  :  La  cour  de  Naples  eu  17')9. 

—  B.  Zeller  :  La  disgrâce  de  Sully 
(mai  1610  —  février  Ifill)  d'après  des 
documents  inédits.  —  L.  Richard  : 
L  Allemagne  et  l'empire  germanique 
au  moyen  âge 

/«'  février.  —  H.  de  La  Ferrie re.  La 
bibliothèque  impériale  de  Saint- Pè- 
tersbourg.  —  B.  Zeller.  La  disgrâce 
de  Sully  (mal  1610-février  1611)  d'a- 
près doc.  iuéd.  (Chrouiq'ie  intérieure, 
dout  le  seul  intérêt  est  d'être  tirée 
de  l'ambassadeur  véuitien  Foscarin). 

15  février.  —  Tcharnoff.  L'idée  russe 
et  le  panslavisme.  Le  géuéral  c:>mle 
Ignatiel.  Les  partis  en  Russie.  (Pour- 
quoi Ignatieffcst  tombé  en  disgrâce? 
L'auteur  no  veut  pas  le  dire). 

15  mars.  —  M  Juliette  Adam  :  Lettre 
inédite  de  Gambetta  sur  la  politique 
extérieure.  —  Lettre  sur  la  politique 
extérieure.  -  Tchemoff.  Solidarité 
des  intérêts  franco-russes  dans  l'ex- 
trême Orient. —  P.  de  P.  Les  rapports 
entre  le  PoutiBcat  et  le  royaume  d'I- 
talie. 

Recueil  des  Instructions  données  aux 
ambassadeurs  et  ministres  de  France 
depuis  les  traités  de  Westpbalie  jus- 
quà  la  Révolution  française,  publié 
sous  les  auspices  de  la  Commission 
des  archives  diplomatiques  au  minis- 
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1ère  «les  Affaires  étrangères.  Pologne, 
avec  iotrod.  et  notes  de  Louis  Farges. 
2  vol.  in-8.  T.  1.(1648-1729),  lx  xxn. 
348  p.  T.  II  (1729-1794), 376  p.  Paris, 
Aican. 

.-.  —  Id.  Home.  Avec  ititrod.  et  nolns 
de  Gabriel  llaiiotaui.  T.  1.  (1648- 
1687).  In-8,  xtv-375  p.  Paris,  Alcan. 

Reforme  sociale.  —  16  Décembre.  —  E. 
Fournier  de  Flaix  :  La  production 
agricole  de  la  Frauce  de  1789  a  1886 
et  les  remède*  à  la  crise  actuelle.  — 
16  Janvier.  —  A.  Gaud  :  Simples  no- 
tes sur  Madagascar. 

Révolution  Française.  —  Janvier.  — 
J.  Oaiffrey  :  Etude  sur  la  collection 
des  Archives  parlementaires. 

Revue  de  Bretac.ne  et  de  Vendée.  — 
Décembre.  —  J.  Dunoyer  de  Segon- 
zao  :  Descente  des  Anglais  à  Clèder 
en  1744,  relation  inédite. 

Revit,  de  Gascoone.  —  Janvier.  —  J.-F. 
Bladé  :  La  Gascogne  et  les  pays  voi- 
sins dans  la  légende  carolingienne. 

Revue  de  okoqhai'hie.  —  Xovembre.  — 
A  Vambéry  :  La  Russie  et  l'Angle- 
terre dans  1  Asie  ceutrale.  —  L.  Dra- 
peyron  :  Essai  de  colonisation  de  l'ile 
d'Asinara  par  des  Français  (1768)  dV  | 

Ërès  des  documents  inédits.  —  A. 
loppe  :  Société  des  voyageurs  pro- 
jetée en  1757  par  Hennin.  —  L.  Delà- 
vaud  :  Le  mouvement  géographique. 

—  Janvier.  —  L.  Drapeyron  :  L'image 
de  la  France  sous  les  derniers  Valois 
(1525-15H9)  et  sous  les  premiers  Bour- 
bons (1589-1682). 

Revce  de  la  France  moderne  —  Octobre. 
Trois  lettres  inédites  du  prince  Louis 
Napoléon,  datées  de  Ham.  — P.Gau- 
lot  :  Un  complot  sous  la  Terreur. 

Revue  de  l'Aoenais.  —  Octobre.  —  J.- 
F.  Bladé  :  La  Gascogne  sous  les  rois 
mérovingiens  [suite).  —  Ph.  Tami- 
sey  de  Larroque  :  Le  livre  de  raisou 
de  la  Tamille  de  Fontaiueroarie  (1640- 
1771).' 

Revue  de  la  Révolution.  —  décembre. 

—  F.  Combes  :  Merlin  de  Thionville 
et  la  diplomatie  prussienne  au  bord 
du  Rhin.  —  H.  Welschinger  :  Le 
mariage  de  Napoléon  et  de  Marie- 
Louise.  —  Janvier.  —  Bruley  :  Saint- 
Domingue  et  la  Révolution  française. 

Revce  de  Marseille  et  de  Provence.  — 
Septembre.  —  G.  Philipon  :  La  Pro-  | 
vence  sous  Charles  1"  ,  l'administra- 
tion du  comté  ;  remarques  sur  quel- 
ques poiuts  diplomatiques. 

Revit  des  Deux-Mondes.  —  Janvier.  — 
E.  Rotban  :  L'entrevue  de  SluttgarJ 
{suite)  ;  commentaires  et  conséquen- 
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ccs.  —  15  Janvier.— Edm.  Planchât  : 
Le  Soudan  et  le  Nil. 

/«  février.  —  Edm.  Planchât.  L'E- 
gypte et  l'occupation  anglaise.  —  A. 
Moirean.  La  lutte  pour  la  prési- 
dence aux  États-Unis,  compare  la  si- 
tuation actuelle  a  celle  de  1840.  — 

G.  Valbert.  M.  G^ffcken  et  le  journal 
de  l'empereur  Frédéric. 

15  février.  —  Doc  de  Noaillei.  Le  ceu- 
teuaire  d'une  Constitution.  Les  mé- 
comptes et  les  succès  des  Etats-Unis. 

H.  Gaidoz.  Uue  visite  aux  îles  nor- 
mandes. 

1"  mars.  —  M'*  de  Vogué:  Loris  Méli- 
kof.  —  Emile  Sénart  :  Un  roi  de 
l'Inde  au  lir*  siècle  avant  notre  ère  : 
Açoka  et  le  Bouddhisme.  —  G.  Val- 
bert: L'arbitrage  international  et  la 
paix  perpétuelle. 

Bsn»  des  questions  historiques.  —  Jan- 
vier. —  A.  de  Circoart  :  Le  duc 
Louis  d'Orléans,  frère  de  Charles  VI, 
et  ses  entreprises  en  Italie  (1392- 
13%).  —  L.  Sciout  :  La  République 
française  et  la  République  de  Gèues. 
(1794-1799). 

Revue  du  monoe  catholique.  —  Novem 
bre.  —  V.  du  Bignon  :  La  vérité  sur 
la  neutralité  de  la  Belgique. 

Revue  du  monde  latin.  —  Janvier.  — 
L.  de  la  Brière:  Le  duc  de  Nemours. 

—  H.  de  la  Perrière  :  La  marquise 
de  Verneuil. 

Revue  française  de  l'étranger  et  des 
colonies.  —  Sovembre.  —  A.  Rochaid  : 
La  question  des  étrangers.  —  Ed. 
Marbeau  :  L'esclavage  africain  et  le 
récent  décret  du  roi  des  Belges.  — 
G.  Démanche  :  Au  Canada  et  chez  les 
Peaux-Rouges  {suite).  —  Le  partage 
politique  de  l'Océanie. 

Revue  historique.  —  Janvier.  —  Paul 
Viollet  :  La  politique  romaine  dans 
les  Gaules  après  les  campagnes  de 
César.  —  G.  Fagniez  :  Le  père  Jo- 
seph et  Richelieu.  La  désignation  du 
père  Joseph  à  la  successiou  politique 
de  Richelieu  (1632-1633)  {suite  et  fin). 

—  Pierre  Bertrand  :  M.  de  Tal- 
leyrand,  l'Autriche  et  lu  question 
d'Orient  eu  1805.  —  Baron  du  Caste: 
La  reine  Catherine  ;  son  journal  et  sa 
correspondance  {suite) 1 1812.  —  Mars. 
Martin  Philippson  :  Etude  sur  l'his- 
toire, de  Marie  Stuart  ;  les  documents 
officiels.  —  A.  Stern  :  Le  club  des 
patriotes  suisses  à  Paris,  1790-91.  — 
Fr  .  Funck-Breutano  :  Document 
pour  servir  à  l'histoire  des  relations 
de  la  France  avec  l'Angleterre  et  l'Al- 
lemagne sous  le  règue  de  Philippe  le 
Bel. 
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Rbviib-magasiji.  —  Août.  —  Cardinal 
Lavigerie  :  L'esclavage  africain.  — 
Septembre.  —  Entretien  de  Napoléon 
et  du  priuce  de  Melternick  à  Dresde 
eu  1B13.  —  Octobre.  — Beybaud  :  Le 
journal  de  Frédéric  III.  Guillaume  11 
jugé  par  M.  de  Bismarck.  —  Novem- 
bre. —  H.  Welschinger  :  L'exécution 
du  duc  d'Euguieu.  —  Notices  du 
prince  de  Metlernich. 

KeVUR  POUTIQtB  ET  LITTÉRAIRE.  —  f/"  710- 

vembre.  —  La  neutralité  belge.  — 
Mlle  A.  Phili»  :  La  France  et  l'Ita- 
lie. -  H.  Deaii  :  Le*  Chiuois  daus 
Flndo-Chine  française.  —  Ie»  décem- 
bre. —  A.  Lebon  :  Frédéric-Gnil- 
lauuie  IV  et  M.  de  Bismarck.  —  8. — 
V.  Duruy  :  Le  rôle  de  la  Grèce  dans 
l'histoire.  —  13  —  0.  de  Moline  :  Dé- 
sirée, reine  de  Suède  et  de  Norvège. 
—  .ï  Janvier.— P.  Fonoin:  L'alliance 
française. 

SotflNCI  sociale  .  —  Novembre.  —  L. 
Poineard  :  La  cliule  de  la  Pologne  et 
les  progrès  de  l'anarchie. 

SKANCBS  DBS  TRAVAUX  DB  L' ACADÉMIE  DIS 

s;  JBxcKS  horai.es  et  l'OLrriQUBS.  —  No- 
vembre. —  G.  8aige  :  Le»  archives 
du  palais  de  Monaco  et  l  intérêt  de 
ses  collections  pour  l'histoire  de 
rrance.  —  Alb.  Vandal  :  Louis  XIV 
et  l'Egypte. 
L.  Basserean.  Le»  premières  conquêtes 
de  Mohammed -Ali  au  Soudan.  — 
F.  Aubartio.  La  Révolution  française 
d'uprëi  un  nouvel  historien. 

Archives  din.omatiqcbs.  —  Décembre- 
Allemague,  Grande-Bretagne.  Cor- 
respondance relativo  a  la  suppres- 
sion de  la  traite  dans  les  eaux  de 
l'Arrique  orientale  (oct.-uov.  1888'.  — 

;  Janaier.  Conférence  internationale 
sur  le  régime  des  sucres.  Négociations 

Bauvier  1887  à  janvier  1888) .  —  Etals- 
ni».  —  Grande-Bretagne.  —  Corres- 
pondance relative  au  rappel  de  lord 
Sackville. 

Bertrand  (Pierre).  —  Lettres  inédites 
de  Talteyrand  à  Napoléon  1800-180», 
publiées  d'après  les  originaux  con- 
servés aux  archives  de»  Affaires  étran- 
gère». lu-8,  xu-191  p.  avec  portrait 
et  fac-similé.  Paris,  Perrin  et  Cie. 

Blennerhaaaett  (Lady).  —  Frau  von 
Staël,  ihre  Freunde  u.  ihre  Beden- 
tung  in  Politlk  u.  Litteratur.  3  Bd. 
Berlin,  Paelel. 

Bonnardot  (F.).  —  Histoire  générale  de 
Paris.  Registre  des  délibération»  du 
bureau  de  la  ville  de  Paris,  publiés 
nar  les  soins  du  service  de»  travaux 
historique».  T.  IV  (1553-155*).  ln-4  à 
2  col.,  xuv-621  p.  Paris,  Champion. 


Cas  tel  1  an  e  (mnrquis  de).  —  Essai  de  psy- 
chologie politique.  Les  hommes  d'Etat 
françuis  du  xix°  siècle.  Talleyrand, 
Falloux.  Thiers.  Rouher,  Gambelta. 
ln-8,  vi-447  p.  Paris,  Nouvelle  Revue. 

Glunet  (E.).  —  La  question  des  passe- 
ports eu  Alsace-Lorraine  nu  point  de 
vue  du  droit  positif,  du  droit  public 
et  du  droit  conventionnel  franco- 
allemand.  lu-8,  56  p.  Parti,  Marchai 
et  Billard. 

.•.  Collection  de»  ordonnance»  des  rois 
de  France.  Catalogue  des  actes  de 
François  I".  T.  II  (1«  janvier  1331- 
31  déc.  1334).  In-4, 768  p.  Paris,  Impr. 
nationale. 

Oonroy  (de).  —  Renonciation  de»  Bour- 
bons d'Espngne  au  trône  de  France. 
In-18,  viu-328  p.  Paris,  Pion. 

Daniel  (A.).  —  L'année  politique  (1888), 
avec  un  index  raisonné,  une  table 
chronologique,  des  notes  des  docu- 
ments et  des  pièces  justificatives  (13° 
année).  In-18,  xu-3S7  p.  Paris,  Char 
pentier. 

Doinel  (J.  S  ).  —  Histoire  do  Blanche 
de  Castille.  10*  éd.  lu-12,  288  p.  Tours, 
Marne. 

Dovérine  (A.).  —  France  et  Russie. 
Situation  respective  des  puissances 
européennes  vis-à-vis  de  l'Allemagne 
à  l'avènement  d  •  l'empereur  Guil- 
laume H.  In-18, 173  p.  Paris,  Librairie 
illustrée. 

Drapeyron  (L  ).  —  L'image  de  la  France 
sous  les  derniers  Valois  (1525  15811}  et 
sels  les  premiers  Bourbons  (1589- 
1682).  In-8,  19  p.  Paris,  Delagrave. 

Dnruy  (V.).  —  Histoire  de  Frauce. 
Nouv.  éd.,  gravures  et  cartes.  2  vol. 
in-12,  xxiv-771  et  iv-723  p.  Paris, 


Uacnetle. 

Pavé  (le  général).  —  L'empire  des  Francs 
depuis  sa  fondation  jusqu'à  sou  dé- 
membrement. lu-8,  724  p.  Paris,  Tho- 
rin. 

Freer  (Marlha  Walker).  —  Henry  III, 
King  of  France  und  Polaud.  New  ed. 
3  vol.  lu-8.  New-York,  Dodd,  Mead 
and  Co. 

G»ulot  (P.).  —  Un  complot  sou»  la 
Terreur  :  Marie-Aotoiuette  ;  Toulan  ; 
Jarjaye».  In-18,  x-336  p.  Paris,  OUen- 
dorff. 

Langlois  (Ch.-V.).  —  Le»  documents 
relatif»  a  l'hisloire  de  France,  au 
Public  Record  OfUce,  à  Loudre».  lu-8. 
Paris. 

Las  te  y  rio  (R.  de)  et  B.  Lef  e  vre  P  o  n  ta  1 1 8 . 

—  Bibliographie  générale  des  travaux 
historique»  ut  areuéologiques  publié» 
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par  les  Sociétés  savantes  de  la  Franc*, 
dressée  sous  les  auspices  du  minis- 
tère de  l'instruction  publique.  T.  I. 
Ain-Gironde.  ln-4  à  2  col.  xu-711  p. 
Parts,  Hachelte. 

Le  Moine  (A.).  —  Précis  de  droit  mari- 
time international  et  de  diplomatie, 
o*  après  les  documents  les  plusreceuts. 
ln-8,  xvi-367  p.  Paria.  Berger  l^vrault. 

Mavidal  (J.)  et  F.  Laurent.  —  Archives 
parlementaires  de  nsi  à  18*30  .Recueil 
complet  des  débuts  législatifs  et  poli- 
tiques des  Chambres  françaises,  im- 
primé par  ordre  du  Sénat  et  de  la 
Chambre  des  députes.  tro  série  (17S7- 
17991.  T.  XXXII.  du  30  sept.  1791 
(suite  des  annexe*),  lubie  générale 
chronologique  de  l'Assemblée  natio- 
nale constituante,  lu-8,  clxii-5Su  p. 
Paris,  Dupont. 

Miohelet  (J.).  —  Œuvres.  Histoire  do 
la  Révolution.  T  VIII,  435  p.  ;  t.  IX, 
435  p.  ln-12.  Parts,  Leauitt. 

Mombert  (J.-L).  —  History  of  Charles 
the  Great  (Charlemague).  In- 8.  Lon- 
don,  Paul,  Trench  and  Co. 

iglon  (A.  de).  —  Correspondance 
directeurs  de  l'Académie  de 
France  à  Home  avec  les  surinten- 
dants des  hnlituenls  (1666-1793).  Pu- 
bliée d'après  les  mauuscrils  des  Ar- 
chives nationales.  T.  H  (1694-1699). 
Iu-8, 479  p.  Paris,  libr.  Charavay  frères. 

O'Meara  (A.-E.).  —  Napoléon  at  St- 
Heleua  2  vol.  in-8,  850  p.  I.ondon, 
Bentley. 

Ptllet  (M.).  —  Napoléon  à  l'Ile  d'F.lhe. 
Mélanges  historiques.  In-18,  29a  p. 
Paris,  Charpentier  et  Cie. 

Périn  (Charles).  —  L'ordre  Internatio- 
nal. In  8,  ix-528  p.  Paris,  Leco/fre. 

Bobertet  {(1.)  et  E.  Coyecqne.  —  Les 

Hobertet  t.u  xvi°  sièele.  Registre  de 
Floriuiout  Hobertet.  Catalogue  d'actes 
rovaux  du  règne  de  Kraucois  Ier.  (15 
octobre  1521-18  août  1525).  T.  Il, 
fasc.  1.  ln-8,  xxxi-105  p.  Pan»,  Fir- 
min-Didot. 

8orel  (A.\  —  L'Europe  et  la  Révolution 
française.  2°  partie  :  La  chute  de  la 
rovauté.  t»  éd.  ln-8,  578  p.  Patis, 
Pion. 

Sternfeld  (Ricb.).  —  Historlscbe  uuter- 
suchungen.  X.  Karl  von  Aujou  als 
Grafder  Provence.  (1245-1265).  Iu-8, 
xu-337  p.  Berlin,  Gaerlner. 

Tivemlow  (Fauuy).  —  Francis  the  first 
and  his  times."  From  the  frencb  of 
Clarisse  Coiguet.  ln-8, 266  p.  London, 
Bentley. 

Zeller  (U.).  —  Cbarles  VUI  en  Italie 


(1492-1498).  Extraits  de  Philippe  de 
Connûmes.  Iu-32,  191  p.  Paris,  Ha- 
chelte. 

Zeller  H  ).  —  Charles  VIII  :  la  guerre 
folle;  le  mariage  breton  (1485-1491). 
lu-16,  192  p.  Paris,  Hachette. 

COLONIES  FMA\ÇAISES 

Dutreuil  de  Bhins  fJ.-L.)-  —  Le  royaume 
d'Auuam  et  les  Anuamites.  Journal 
de  voyage,  i*  éd.  In-18,  320  p. 

Haurigot  (G.).  —  Les  établissements 
français  dans  l'Iude  et  en  Océauie. 
ln-8,'  239  p.  Paris,  Lecène. 

Lanessan  (J.-L.  de).  —  L'Indo-Cbine 
fraucaise.  In -8,  viu-760  p.  —  Paris, 
Alcan. 

Le  Chartier  (H.)  et  G.  Pellerin.  —  Ma- 
dagascar depuis  sa  découverte  jus- 

3u'a  nos  jours,  lu-16,  383  p.  Paris, 
omet. 

Meroier  (E  ).  —  Histoire  de  l'Afrique 
septentrionale  (Berbérie)  depuis  les 
temps  les  plus  reculés  jusqu'à  la  con- 
quête française  (1830).  T.  11.  lu-8, 
181  p.  Paris,  Leroux. 

BELGIQUE 

(Par  M.  PeUt) 

REVIS  DR  DBOIT  INTEWUTIONAL  1T  DE  LÉ" 
OISI.ATIO.N    COMPAREE.    —    NB  6.  As86r 

(7.  M.  C).  La  convention  de  Cou  s  tan  - 
tinople  pour  le  libre  usage  du  canal 
de  Suez.  —  Bolin  (Alb).  L'affaire  Cut- 
tiiig,  conflit  entre  les  Etals-Unis  de 
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DISCOURS  DU  PRÉSIDENT  DE  LA  SOCIÉTÉ 

à  l'assemblée  générale  du  28  mai  1 889 


Messieurs, 

Le  rapport  si  intéressant  que  M.  le  Secrétaire  général 1  vous  a 
présenté  au  début  de  cette  séance  vous  aura  fait  voir  que  votre 
Société  marche  par  un  développement  continu  vers  le  but  qu'elle 
s'est  proposé  d'atteindre.  Ce  progrès  n'est  pas  sensible  seulement 
par  la  variété  et  l'intérêt  croissant  des  travaux  contenus  dans 
chacun  des  numéros  de  la  Revue  qu'elle  publie.  Ce  que  vous 
aurez  remarqué  avec  plus  de  satisfaction  encore,  c'est  le  carac- 
tère, si  je  puis  (n'exprimer  ainsi,  international  que  ce  recueil 
acquiert  de  jour  en  jour  davantage.  Des  écrits  qui4rouvenl  place 
dans  ses  colonnes  nous  arrivent  des  pays  les  plus  divers  :  les 
renseignements  qu'ils  nous  apportent  sont  puisés  dans  les  diffé- 
rentes archives  d'Europe  :  leurs  auteurs  rapprochés  ainsi  sans  se 
connaître,  mais  se  rencontrant  sur  ce  terrain  commun,  entrent 
eu  correspondance  et  presque  en  conversation;  ils  se  répondent, 
quelquefois  se  réfutent,  et  de  leurs  discussions  toujours  cour- 
toises, naît  une  lumière  utile  pour  des  points  douteux  de  critique 
historique.  On  peut  espérer  que  si  ces  communications  se  mul- 
tiplient et  deviennent  habituelles,  l'histoire  diplomatique  pourra 
prendre  le  caractère  de  large  impartialité  qui  lui  a  trop  souvent 
manqué  jusqu'ici,  et  que  les  récits  du  passé  ne  porteront  pas 
toujours,  comme  c'est  encore  trop  fréquemment  le  cas,  l'empreinte 
des  passions  du  présent  et  des  préjugés  nationaux. 

C'est  à  quoi  pourra  servir  plus  efficacement  encore  l'innovation 
très  heureuse  que  II.  le  Secrétaire  général  vous  a  fait  connaître. 
La  Société,  dont  les  ressources  se  sont  accrues  avec  le  nombre 

1)  V.  ce  rapport  à  lu  fin  du  présent  fascicule. 

hist.  dipl.  2t 


Digitized  by  Google 


322 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


de  ses  membre*,  compte  distribuer  à  chacun  d'eux,  eu  sus  des 
quatre  livraisons  trimestrielles  de  la  Revue,  un  volume  publié 
sous  ses  auspices.  Ce  sera  celle  année,  pour  commencer,  l'his- 
toire des  relations  de  Louis  XIV  et  de  Philippe  V,  présentées 
par  M.  Alfred  Baudrillart,  d'après  les  curieux  documents  inédits 
qu'il  a  recueillis  dans  sa  visite  érudite  aux  archives  de  Simancas 
et  d'Alcala. 

On  ne  saurait  mieux  inaugurer  cette  série  de  publications. 
Non  seulement  on  peut  tout  se  promettre  du  mérite  de  l'auteur 
et  de  l'intérêt  du  sujet,  mais  le  caractère  même  de  l'ouvrage,  tel 
que  le  titre  l'annonce,  me  parait  répondre  pleinement  à  la  pensée 
qui  a  dû  dicter  la  résolution  de  la  Société.  Ce  sera,  non  point 
une  simple  collection  de  documents,  mais  un  résumé  historique 
d'une  des  parties  les  plus  importantes  de  la  diplomatie  deLouisXI  V . 
Or ,  les  œuvres  que  la  Société  désire  voir  naître  et  voudrait 
propager,  ce  ne  sont  pas  seulement  des  recueils  de  pièces, 
ou  des  recherches  d'érudition  sur  un  point  spécial,  mais  aussi 
des  travaux  véritablement  historiques,  embrassant  un  ensemble 
de  faits  un  peu  étendu,  toujours  appuyés  sans  doute  sur  les 
documents  originaux  et  ne  faisant  pas  même  un  pas  sans  les 
prendre  pour  guides,  mais  sachant  pourtant  les  choisir  avec  dis- 
cernement, les  coordonner,  les  commenter,  de  manière  à  en 
expliquer  le  si-ns,  à  mettre  en  lumière  le  lien  qui  les  unit,  l'ins- 
truction qui  doit  en  sortir,  et  comme  conclusion,  le  jugement 
qu'ils  aident  à  porter  sur  les  actes  des  hommes  et  la  suite  des 
événements. 

Ce  serait  une  erreur  en  efl'et,  qu'il  serait  fâcheux  de  laisser 
accréditer,  que  de  penser  que  la  recherche  de  documents 
nouveaux,  inédits  ou  peu  connus,  doive  être  le  but  unique,  et 
que  leur  décourverle  soit  un  résultat  suffisant  des  travaux  d'une 
Société  historique  en  général  et  de  notre  Société  d'histoire  diplo- 
matique en  particulier.  Les  documents  ne  sont  pas  l'histoire  : 
c'en  est  la  matière,  et  pour  parler  le  langage  de  l'ancienne  école, 
toute  matière  a  besoin  d'une  forme  et  la  réclame.  La  forme  ici, 
ce  sont  les  explications,  les  commentaires  indispensables  pour 
l'instruction  du  public  lettré  qui  veut  apprendre  sans  avoir  le 
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loisir  d'étudier.  C'est  à  ceux  qui  se  proposent  do  rendre  ce  service 
que;  la  Société  serait  heureuse  de  donner  son  patronage. 

Je  me  permettrai  même  de  dire  qu'il  y  a  peut-être  aujourd'hui, 
sur  ce  point,  des  conseils  et  des  encouragements  à  donner  qui 
n'eussent  pas  été  aussi  nécessaires  autrefois.  Tandis  qu'à  une 
époque  qui  n'est  pas  encore  très  éloignée  de  nous,  les  his- 
toriens en  prenaient  vraiment  trop  à  leur  aise  avec  les  textes,  se 
permettaient  soit  d'en  négliger  la  lecture,  soit  d'en  fausser  le  sens 
avec  une  liberté  sans  gêne,  beaucoup  de  ceux  qu'aujourd'hui 
l'étude  de  l'histoire  attire,  par  une  tendance  contraire  qui  ne 
peut  être  qu'un  excès  de  modestie,  seraient  plutôt  portés  à  penser 
que  le  métier  d'éditeurs  scrupuleux  et  de  traducteurs  fidèles  est 
le  seul  qu'ils  soient  en  droit  d'exercer.  Je  prie  que  personne 
ne  se  méprenne  ici  sur  ma  pensée.  Dieu  me  garde  de  médire, 
surtout  quand  je  parle  au  nom  d'une  Société  savante,  de  l'intérêt 
passionué  que  tant  d'esprits  distingués  autour  de  nous  mettent  à 
exhumer  avec  honneur  la  moindre  de  ces  reliques  précieuses  du 
passé  et  à  les  conserver  pures  de  tout  alliage  suspect.  Je  sais 
trop  ce  qu'était  l'histoire,  avant  que  celle  préoccupation  do 
la  recherche  et  de  la  traduction  des  documents  originaux  fût  de- 
venue générale,  ou  pour  mieux  dire,  je  sais  ce  qu'elle  n'était  pas. 
Ce  n'était  pas  l'histoire  en  effet  que  ces  compositions  oratoires  et 
presque  dramatiques  qu'acceptaient  sous  ce  nom,  au  dix-sep- 
tième siècle,  des  gens  à  qui  ni  le  goût  ni  l'intelligence  ne  fai- 
saient pourtant  défaut  puisqu'ils  étaient  les  contemporains 
de  Corneille,  de  Racine  et  de  Bossuet  :  œuvres  d'artistes  et  non 
de  savants  dont  les  auteurs  empruntaient  les  sujets  à  des  tradi- 
tions d'origine  douteuse ,  sans  se  soucier  d'en  vérifier  et  d'en 
justifier  l'exactitude  :  satisfaits  d'y  trouver  l'occasion  de  placer 
quelques  peintures  animées,  quelques  portraits  semés  d'antithèses 
brillantes  et  n'hésitant  pas  d'ailleurs  (d'après  les  modèles  de 
l'antiquité)  à  placer  dans  la  bouche  de  leurs  héros  des  discours 
de  fantaisie,  pour  leur  faire  exprimer,  dans  une  langue  qu'ils 
n'avaient  jamais  parlée,  des  idées  qu'ils  n'auraient  pas  comprises. 

Et  pourtant  quelque  froide  et  factice  que  nous  semble  aujour- 
d'hui celte  histoire  drapée  dans  un  vêtement  classique,  elle  était 
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encore  préférable  à  celle  qui  Ta  remplacée  immédiatement  et  qui 
se  donnait  avec  orgueil  à  elle-même  le  nom  de  philosophique. 
C'était  encore  moins  de  l'histoire,  si  c'est  possible,  que  ces  élucu- 
brations  à  la  fois  pédantesques  et  déclamatoires,  qu'on  a  vu  éclore 
dans  le  conflit  d'idées  qui  a  précédé  la  Révolution  dont  nous  célé- 
brons le  centenaire,  ces  véritables  thèses  rédigées  en  termes  pom- 
peux pour  soutenir  ou  combattre  telle  ou  telle  doctrine  unique- 
ment destinée.>  à  exalter  ou  à  déprécier  tel  système  politique  ou  so- 
cial, tel  ensemble  d'institutions  ou  de  mœurs  :  machines  de  guerre 
autour  desquelles  les  faits  devaient  venir  se  ranger  en  bataille, 
comme  des  soldats  bien  disciplinés.  Le  moindre  des  inconvé- 
nients et  le  juste  châtiment  de  ces  polémiques  de  parti  déguisées 
sous  le  nom  d'histoire,  c'est  après  quelques  jours  d'une  vogue 
éphémère,  d'être  devenues  absolument  illisibles  quand  lespassions 
qu'elles  servaient  et  qui  les  échauffaient  se  sont  refroidies.  On 
trouverait  encore  quelques  amateurs  du  bon  style  français,  qui 
lisent  avec  plaisir  la  Conspiration  de  Venise  de  Saint-Héal  ou 
les  Révolutions  de  Suède  de  Yertot;  mais  je  défie  qu'aucun  fût 
assez  hardi  pour  aborder  Y  Histoire  philosophique  et  politique  des 
établissements  des  Européens  dans  les  Indes ,  ces  quatre  gros 
in-folios  qui  ont  ému  nos  grands  pères  et  même  charmé  nos 
grands  mères  et  qui  valaient  à  leur  auteur,  l'abbé  Raynal,  une  po- 
pularité dont  nos  romanciers  d'aujourd'hui  seraient  jaloux. 

Aussi,  quelle  reconnaissance  ne  doit-on  pas  à  ces  écrivains 
novateurs,  dont  le  nom  mériterait  à  ce  titre  seul  de  rester  à 
jamais  célèbre,  qui  au  début  de  ce  siècle  ont  eu  le  courage  de  se 
défaire  de  tout  ce  bagage  conventionnel  ou  systématique  ,  'pour 
aller  interroger  eux-mêmes  les  textes  primitifs  et  les  entendre,  ou 
les  laisser  parler  dans  leur  langage  tantôt  rude  et  tantôt  uaïf. 

On  a  appelé  cela  remonter  aux  sources,  et  jamais  métaphore 
n'a  été  plus  juste  :  car  les  récils  des  faits  même  qu'on  croyait  la 
veille  le  mieux  connaître,  renouvelés  par  le  contact  direct  avec 
le  vrai,  ont  eu  la  fraiebeur  d'une  source  jaillissante,  subitement 
tirée  du  sol.  L'écho  des  voix  du  passé  est  arrivé  ainsi  directe- 
ment aux  oreilles  des  générations  nouvelles.  Les  vieux  parche- 
mins onl  secoué  leur  poussière  et  les  pierres,  laissant  décbiflrer 
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leurs  inscriptions  effacées  ,  sont  devenues  parlantes.  Quel 
charme  aussi  n'était-ce  pas  de  retrouver  dans  ces  vieux  ailleurs 
qu'on  ne  lisait  plus  des  détails  de  vie  privée,  de  mœurs  popu- 
laires, d'économie  domestique,  que  l'histoire  avait  jugées 
jusque-là  peu  dignes  d'elle  et  qui,  mieux  que  les  scènes  à  grand 
effet  et  les  événements  des  grands  jours,  mettent  vivement  en 
lumière  la  physionomie  d'un  personnage  ou  d'une  époque.  La 
mélainorphoso  a  élé  si  complète  et  si  bien  venue  qu'il  n'y  a  pas 
lieu  de  s'étonner  si  les  recherches  de  l'érudition,  traitées  jusque- 
là  avec  trop  peu  d'égards,  sont  devenues  subitement  populaires, 
et  si  le  respect  du  document,  poussé  jusqu'au  scrupule,  et  la  pré- 
cision des  détails,  descendant  jusqu'à  la  minutie,  ont  pris,  chez 
les  amateurs  du  passé,  le  caractère  d'un  devoir  en  même  temps 
que  d'une  passion. 

Jamais  réaction  ne  fut  donc  plus  bienfaisante  ;  mais,  comme 
c'est  le  fait  de  toutes  les  réactions  du  monde,  celle-là,  dans  cer- 
tains occasions,  ne  passe-t-elle  pas  la  mesure?  Le  culte  si  légi- 
time du  document  ne  peut-il  pas,  comme  cela  est  arrivé  à  déplus 
augustes,  compter  des  dévôts  un  peu  superstitieux?  Je  le  pense 
parfois,  quand  je  vois  quelques-uns  de  nos  contemporains,  doués 
de  tous  les  mérites  nécessaires  pour  créer  eux-mêmes  des  œuvres 
originales,  s'effacer  avec  une  abnégation  exagérée  derrière  les 
documents  qu'ils  publient  sans  se  permettre  d'apprécier  ni  leur 
portée  politique  ni  même  leur  caractère  moral,  et  paraissant 
craindre  d'émettre  un  jugement  personnel  que  tout  le  monde 
pourtant  serait  heureux  de  connaître.  J'éprouve  le  même  regret 
quand  je  rencontre  des  narrations  pleines  d'intérêt,  interrom- 
pues par  des  citations  ou  des  discussions  de  t^xte  qui  pourraient 
trouver  place  ailleurs,  et  qui  encombrent  la  voie  au  lieu  do 
l'éclairer. 

Si  l'histoire  était  mise  à  un  tel  régime,  elle  devrait  renoncer 
(pour  en  laisser  le  monopole  au  roman)  à  toutes  les  qualités 
vraiment  françaises  de  la  pensée  et  du  style  :  la  vivacité  du  récit, 
la  netteté  du  trait,  l'art  de  démêler  et  de  peindre  les  situations 
et  les  caractères.  On  lui  interdirait  de  s'élever  à  cette  hauteur  de 
vue,  d'où  elle  peut  apercevoir  l'enchaînement  général  des  faits  et 
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suivre  le  développement  des  desseins  de  la  Providence.  Elle 
n'aurait  plus  le  droit  de  tirer  des  leçons  du  passé  une  instruction 
d'une  moralité  utile  pour  l'avenir.  Privée  par  là  de  la  plus  noble 
partie  de  sa  tache  et  de  ses  devoirs,  elle  serait  véritablement 
découronnée. 

Et  dans  cette  recherche  des  petits  détails,  des  menus  incidents 
qui  a  donné  tant  de  charme  et  de  vie  aux  nouvelles  méthodes 
historiques,  n'ya-t-il  pas  aussi  quelque  excès  à  craindre?  Ne  se 
laisse-t-on  pas  parfois  aller  à  une  curiosité  empressée  qui  ne 
permet  pas  de  bien  choisir?  La  profusion  en  ce  genre  ne  risque- 
t-elle  pas  d'engendrer  la  confusion  ?  À  force  de  regarder  de  trop 
près,  la  vue  qui  ne  saisit  plus  l'ensemble  ne  peut-elle  pas  se 
troubler  et,  suivant  une  comparaison  souvent  employée,  lesarbres 
ne  peuvent-ils  pas  cacher  la  forêt?  Je  n'ai  garde  d'insister  et  de 
paraître  vouloir  imposer  des  règles  générales  à  la  composition 
historique.  Je  me  borne  à  penser  que  pour  avoir  renouvelé  ses 
procédés,  l'histoire  n'a  pas  cessé  d'être  un  art,  et  que  tout  art  a 
des  moyens  propres  pour  reproduire  les  effets  de  la  nature,  des 
règles  de  perspective  nécessaires  pour  faire  revivre,  par  une  im- 
pression fidèle,  l'image  de  la  réalité  disparue. 

Mais  ce  que  je  me  crois  en  droit  d'affirmer  c'est  que,  pour  le 
sujet  même  qui  nous  concerne,  pour  l'histoire  diplomatique, 
l'usage  des  documents  doit  être  fait  avec  beaucoup  de  sobriété 
et  de  discernement.  C'est  en  cette  matière  surtout  qu'il  faut 
qu'un  témoin  intelligent  intervienne  pour  discuter  les  docu- 
ments, les  contrôler,  avertir  du  parti  qu'on  en  peut  tirer  et  du 
degré  de  confiance  qu'ils  doivent  inspirer.  Il  n'en  est  aucun 
qu'on  puisse,  si  j'ose  m'exprimer  ainsi,  laisser  parler  tout  seul. 

La  raison  en  est  simple,  c'est  qu'en  ce  genre  les  documents 
même  originaux  sont  toujours  suspects,  le  fond  en  étant  tou- 
jours plus  ou  moins  intéressé.  Sont-ce  les  actes  échangés  entre 
deux  États,  en  négociation  ou  en  guerre  ?  Ce  sont  alors  de  vrais 
plaidoyers,  où  chacune  des  parties  en  litige  exagère  ses  droits, 
atténue  ses  torts,  surfait  ses  griefs,  accroît  même  ses  prétentions 
pour  se  préparer  à  en  rabattre.  Sont-ce  les  correspondances  des 
acquis  avec  leurs  souverains  ou  leurs  ministres  ?  Tout  y  porte 
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l'empreinle  ou  de  l'ambition  qui  vmit  s'agrandir  ou  d'un  patrio- 
tisme jaloux.  Nulle  allégation,  dès  lors,  ne  mérite  une  créance 
absolue.  C'est  à  ce  point  que  si  on  faisait  l'histoire  d'une  négo- 
ciation un  peu  complexe  successivement  et  séparément,  d'après 
les  archives  des  divers  États  qui  y  ont  pris  part,  on  arriverait  à 
des  contradictions  sur  plus  d'un  point  et  le  résultat  aboutirait  à 
une  véritable  cacophonie,  ("/est  à  l'hisloircn  à  comparer,  à  com- 
biner ces  renseignements  mêlés  de  vrai  et  de  faux,  pour  en  tirer 
celte  moyenne  de  justice  et  de  vérité,  dont  ne  se  contentent 
jamais  les  passions  contemporaines.  Pour  combien  de  parlies 
importantes  de  l'histoire  diplomatique  cette  tache  est  encore  à 
remplir!  Notre  désir  serait,  après  avoir  aidé  les  efforts  de  ceux 
qui  veulent  l'entreprendre,  de  contribuer  ensuite  à  populariser 
leur  succès. 


Duc  de  Broglie. 


RÉGIT 

DU 

VOYAGE  FAIT  EN  FRANCE  PAR  F  LA  DUCHESSE  DE  CLICHE 

AU    MOIS   DE  JUIN  1801 


L'histoire  du  commencement  de  ce  siècle  a  le  privilège  d'ex- 
citer en  ce  moment  plus  d'intérêt  qu'autrefois.  On  le  remarque, 
à  la  sympathie  croissante  qui  accueille  les  publications  de  cette 
époque.  Les  analogie?  qu'elle  présente  avec  notre  situation,  la 
rapprochent  davantage  de  nous  que  telle  période  plus  contem- 
poraine, mais  dont  les  souvenirs  ne  cadrent  pas  au  même  degré 
avec  nos  préoccupations  présentes.  «  Certains  événements  ont 
pour  nous  plus  de  cent  ans,  ils  ont  dix  ans,  écrivait  un  homme 
d'esprit.  »  On  peut  ajouter  comme  contre-partie  et  avec  une 
même  apparence  de  vérité  :  «  Cette  histoire  est  d'hier,  bien 
qu'elle  ait  près  d'un  siècle.  »  Nous  n'avons  pas  à  chercher  loin 
de  nous  pour  en  trouver  un  exemple  frappant.  La  lutte  de 
Frédéric  II  et  de  Marie-Thérèse,  vieille  de  140  ans,  revit  sous 
la  plume  de  son  éminent  historien,  non  seulement  par  l'auto- 
rité de  la  pensée  et  l'éclat  du  style,  mais  par  l'intérêt  présent 
qui  nous  sollicite  à  nous  enquérir  du  passé.  Nous  nous  alla 
chons  sans  réserve  a  Marie-Thérèse.  Comme  Impératrice  et 
comme  femme,  elle  mérite  et  garde  toute  notre  admiration. 
Mais  Frédéric  nous  attire  aussi,  par  le  bien  même  que  nous  lui 
avons  fait  en  contribuant  à  sa  grandeur,  par  le  mal  qu'il  nous 
a  rendu  en  échange,  et  nous  cherchons  surtout  à  comprendre 
comment,  ayant  été  si  mal  traités  une  première  fois,  nous 
avons  été  assez  naïfs  pour  recommencer,  de  nos  jours,  avec  les 
mêmes  voisins,  la  même  expérience.  Nos  intérêts  et  nos  passions 
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patriotiques  retrouvent  ainsi  dans  une  époque  déjà  lointaine  des 
vibrations  analogues  à  celles  qui  les  font  tressaillir  aujourd'hui. 
Au  contraire,  disparaissent  peu  à  peu  et  s'effacent  même  quel- 
quefois trop  rapidement,  ceux  de  nos  souvenirs,  encore  récents, 
qui  ne  représentent  plus  à  nos  yeux  qu'un  passé,  pour  le  moment, 
sans  couleur. 

Les  dernières  années  de  la  République  et  la  période  consu- 
laire n'ont,  si  je  puis  dire,  jamais  quitté  la  scène,  mais  elles 
offrent  un  intérêt  nouveau  d'actualité.  C'est  l'époque  de  la  tran- 
sition entre  Tancieune  société  française  et  sa  reconstruction  avec 
des  éléments  nouveaux  par  un  prodigieux  architecte.  Les  uns 
voudraient  essayer  aujourd'hui  de  refaire  la  même  œuvre  sous 
un  dénominateur  quelconque;  les  autres  paraissent  fort  résolus 
à  s'y  opposer  ;  mais  tous  reconnaissent  que  cette  période  res- 
semble cruellement  à  la  nôtre,  au  moins  dans  sa  partie  désor- 
donnée, et  sont  disposés,  par  suite,  à  accueillir  avec  intérêt  tous 
les  documents  qui  peuvent  en  éclairer  l'histoire. 

Parmi  les  questions  de  cette  époque,  il  en  est  une,  déjà  jûgée, 
mais  sur  laquelle  l'opinion  publique  admettra  longtemps  encore 
de  nouveaux  témoignages.  Le  premier  consul  eut-il  jamais  la 
pensée  de  travailler  au  rétablissement  en  France  de  la  monar- 
chie légitime,  et  son  ambition  aurait-elle  pu  se  contenter,  sui- 
vant l'expression  d'un  de  nos  hommes  d'État,  du  premier  rôle, 
au  lieu  du  premier  rang?  A  défaut  d'autres  témoignages,  la 
lettre  de  Napoléon  à  Louis  XVIII,  du  7  septembre  1800,  sa  ré- 
ponse à  MM.  d'Andigné  et  Hyde  de  Neuville,  au  mois  de  janvier 
de  la  même  année,  ne  laissent  aucun  doute.  Napoléon  ne  voulut 
céder  à  personne  un  pouvoir  qu'il  entendait  garder  pour  lui  seul 
et,  pour  compléter  ma  pensée,  il  n'essaya  jamais  de  le  vouloir. 
Mais,  si  son  intention  fut  toujours  aussi  ferme,  il  lui  plaisait, 
dans  les  premiers  temps  du  Consulat,  de  ne  pas  détruire  entiè- 
rement les  illusions  qui  existaient  sur  ce  point  dans  une  fraction 
assez  notable  du  parti  royaliste.  Tout  entier  à  son  œuvre  de 
pacification  générale,  à  l'intérieur  comme  au  dehors,  il  espérait 
désarmer  ou  diviser  les  émigrés  en  les  rendant  inoffensifs,  s'en 
attacher  même  quelques-uns  par  sa  bienveillance,  et  il  n'excluait 
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nettement  que  les  jacobins  endurcis,  qui  lui  paraissaient  un 
danger  permanent.  Les  ayant  trouvés  contre  lui  au  18  brumaire 
et  dans  le  complot  d'Arenaet  de  Topino  Lebrun,  il  tendait  à  les 
rendre  uniquement  responsables  de  l'attentat  de  la  machiuo 
infernale,  malgré  l'opinion  contraire  de  Fouché,  qui  voulait  y 
voir  un  complot  royaliste.  Il  fallut,  suivant  M.  Thiers,  l'arrosta- 
tion  de  Saint-Réjant.  pour  modifier  les  premières  impressions 
de  Bonaparte,  sous  l'empire  desquelles  il  avait  fait  déporter, 
le  4  janvier  1801,  cent  trente  terroristes,  par  un  simple  arrêté 
consulaire.  S'il  reconnut  alors,  vis-à-vis  de  son  ministre,  la 
nécessité  de  surveiller  les  émigrés,  il  ne  manifesta  contre  eux,  à 
ce  moment,  ni  amertume,  ni  violence.  Trois  années  devaient 
s'écouler  encore  avant  que,  changeant  brusquement  d'attitude, 
il  ne  fît  entendre  ce  terrible  rugissement  de  colère  qui  devait 
l'amener  à  tremper  ses  mains  dans  le  sang  d'un  Bourbon  (20  mars 
1804). 

L'influence  de  Joséphine,  d'après  les  mémoires  de  Mmo  de 
Rémusat  et  d'autres  écrits  du  temps,  notamment  les  curieux 
souvenirs  du  comte  Rœderer  qui  éclairent  toute  celte  époque, 
était  toute  acquise  aux  émigrés.  De  cœur,  elle  était  demeurée 
royaliste  et  souhaitait  avec  ardeur  un  compromis  qui  eût  permis 
à  Bonaparte  de  rétablir  les  Bourbons  sur  le  trône  de  France, 
tout  en  lui  assurant  une  première  place  dans  l'État.  Nous  le 
savions  déjà  en  partie  par  les  témoignages  contemporains;  mais 
aucun  n'établit  ce  point  d'histoire  d'une  manière  plus  formelle 
que  l'entretien  de  Joséphine  avec  la  duchesse  de  Guiche,  à  la 
Malmaison,  en  1801.  Voici  dans  quelles  circonstances  il  eut  lieu 
et  comment  nous  en  avons  eu  connaissance. 

Cet  entretien  se  trouve  relaté  dans  le  récit  du  voyage  que 
M™9  de  Guiche  fit  en  France  au  mois  de  juin  de  celte  même 
année.  Fille  de  la  duchesse  de  Polignac,  l'amie  de  la  reine 
Marie-Antoinette,  elle  avait  épousé,  à  l'âge  de  15  ans,  le  duc  de 
Guiche,  qui,  devenu  duc  de  Gramont  à  la  mort  de  son  oncle,  en 
1799  fut,  sous  la  Restauration,  un  des  quatres  capitaines  des 
gardes  du  corps  du  Roi.  M""  de  Guiche  avait  émigré  avec  sa 
mère,  et,  après  la  mort  de  celle-ci,  elle  vivait  retirée  à  Londres 
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dans  la  société  du  comte  d'Artois,  avec  ses  trois  enfants,  un  fils 
et  deux  filles,  dont  la  seconde  fut  ma  grand'mère  maternelle, 
qui  nous  a  laissé  ce  manuscrit.  Son  mari  avait  accompagné 
Louis  XVIII  dans  son  exil  à  Millau.  Les  portraits  que  nous 
avons  d'elle  nous  la  représentent  sous  des  dehors  très  sédui- 
sants. Brune,  avec  de  beaux  yeux  bleus  largement  ouverts,  un 
teint  éblouissant,  le  pinceau  de  Mroc  Lebrun  donne  à  l'ensemble 
de  sa  physionomie  une  expression  de  douceur  qui  captive  encore 
aujourd'hui.  Elle  passait  pour  avoir  beaucoup  d'esprit.  11  est 
probable  que  ce  double  charme  fit  supposer  à  M.  le  comte 
d'Artois  qu'elle  réussirait  dans  une  sorte  de  mission  secrète 
qu'il  lui  confia  auprès  des  émigrés  royalistes  rentrés  à  Paris 
et  sans  exclure  les  personnages  du  gouvernement  consulaire, 
chez  lesquels  elle  pourrait  trouver  accès.  De  ces  derniers,  elle 
ne  vit  que  le  commissaire  de  Fouché  à  Calais,  Fouché  lui-même 
à  Paris  et  Joséphine  à  la  Malmaison.  Mais  ces  trois  entretiens 
sont  assez  curieux  en  eux-mêmes  ;  ils  jettent  une  lumière  trop 
vive  sur  les  questions  du  temps  et  surtout  sur  celle  que  nous 
avons  traitée  en  commençant,  pour  ne  pas  mériter  d'être 
connus.  Laissons  parler  la  duchesse  de  (iuiche;  la  simplicité 
même  de  son  récit  ne  fait  qu'ajouter  à  son  intérêt  et  à  son 
authenticité. 

«  D'après  une  conversation  très  intéressante  que  j'eus  à  Lon- 
dres, au  mois  d'avril  1801 ,  avec  un  personnage  révolutionnairequi 
fit  beaucoup  de  démarches  pour  me  voir,  je  crus  qu'il  me  serait 
possible  d'être  utile  à  la  bonne  cause  et  de  servir  par  conséquent 
les  intérêts  des  Princes,  en  faisant  le  voyage  de  Paris.  Animée 
par  cet  espoir  et  devant,  d'ailleurs,  retourner  à  Pyrmont  auprès 
de  la  Reine,  je  prétextai  pour  passer  par  la  France  le  mal  que 
m'avait  fait  la  traversée  de  Cuxhaven  et  le  désir  que  j'avais  de 
consulter  pour  ma  santé  des  médecins  qui  m'avaient  toujours 
traitée  depuis  mon  enfance.  Mon  projet  vint  à  la  connaissance  de 
Mm*  Elliot,  qui  n'a  cessé,  depuis  que  dure  la  révolution,  de  rendre 
tous  les  services  qui  pouvaient  dépendre  d'elle.  Sachant  donc  la 
volonté  où  j'étais  de  passer  en  France,  elle  me  fit  proposer  de 
solliciter  des  passe-ports  pour  moi.  Douze  jours  après  je  reçus 
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une  lettre  d'elle  par  laquelle  j'étais  rassurée  sur  mon  arrivée  à 
Calais.  Elle  me  répondait  de  tout,  pourvu  que  je  voulusse  all«T 
loger  chez  Ducros,  au  Lion  d Argent.  En  conséquence  des  instruc- 
tions que  j'avais  reçues,  je  partis  pour  Douvres,  et  le  dimanche 
7  juin  1801,  à  neuf  heures  du  matin,  j'étais  embarquée.  Nous 
arrivâmes  à  Calais  le  même  jour,  à  midi  et  demi.  Comme  la 
guerre  existait  encore  entre  la  France  et  l'Angleterre,  ou  envoya 
de  Calais  un  canot  pour  reconnaître  si  nous  étions  des  passagers. 
Lorsqu'on  s'en  fut  assuré,  on  me  demandait  où  je  complais 
loger. 

—  Je  répondis  :  Chez  Ducros. 

—  Oh  !  votre  affaire  est  bonne,  si  vous  allez  là,  me  dit  une 
voix  sortant  du  canot. 

La  marée  étant  basse,  nous  ne  pûmes  débarquer  dans  le  port, 
et  nous  fumes  obligés  de  monter  une  échelle  de  cinquante  pieds 
de  haut  appliquée  contre  la  jetée,  ce  qui  me  fâcha  beaucoup. 
Arrivée  en  haut,  un  officier  s'approcha  de  moi  et  me  dit  avec 
beaucoup  de  politesse  et  même  de  respect  que  Mme  Mingaud 
était  venue  sur  la  jetée  avec  son  mari,  croyant  que  M™*  de 
Guiche  pouvait  être  dans  le  bâtiment  d'où  je  sortais,  mais  que 
n'ayant  pu  savoir  nos  noms,  ils  étaient  repartis.  Je  ne  répondis 
rien  et  on  nous  conduisit  à  la  municipalité,  escortés  par  des  sol- 
dats qui  marchaient  en  avant  et  en  arrière  de  nous.  Le  hazard 
fil  qu'en  arrivant,  je  me  trouvai  assise  sur  la  banquette  en  face 
du  commissaire,  qui  me  parut  terrible.  Quand  mon  tour  arriva, 
le  commissaire  me  dit  : 

—  Votre  nom? 

—  Madame  de  Guiche. 

—  Ah  !  madame,  je  vous  attends  depuis  longtemps. 

Puis,  se  levant  en  pied,  il  me  demanda  la  permission  de  finir 
ce  qu'il  écrivait,  et,  peu  de  moments  après  :  «  Il  faut  que  votre 
femme  de  chambre  dise  son  nom,  ainsi  que  votre  domestique, 
puis  ensuite  vous  me  permettrez  de  vous  conduire  à  votre  au- 
berge, car  vous  devez  êlre  bien  fatiguée.  »  On  ne  fit  aucune  des 
questions  qui  avaient  été  faites  aux  autres  daines  et,  M.  Mingaud 
me  conduisit  à  mon  auberge  en  me  disant  qu'il  y  demeurait 
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aussi  et  me  priant  de  permettre  à  sa  femme  de  me  recevoir  chez 
elle.  J'arrivai  enlin,  fort  étonnée  de  me  trouver  dans  les  rues, 
donnant  le  bras  à  M.  Mingaud,  et  je  trouvai  une  jeune  femme 
assez  jolie,  un  peu  grasse  et  fraîche,  qui  me  reçut  à  merveille  et 
me  pria  de  dîner  avec  elle  et  son  mari.  J'acceptai,  quoique  étant 
fâchée  de  ne  pouvoir  me  reposer  chez  moi.  Mais,  ne  perdant  pas 
mon  objet  de  vue,  j'eus  l'espoir  que  cette  extraordinaire  récep- 
tion pourrait  finir  par  quelque  chose  d'heureux  pour  le  but  que 
je  m'étais  proposée  dans  mon  voyage. 

A  la  fin  du  dîner,  où  il  ne  fut  d'abord  question  que  de  choses 
ordinaires,  Mingaud  me  dit  : 

—  Que  pense-t-on  de  moi  dans  le  pays  d'où  vous  venez? 

—  De  qui  voulez-vous  parler,  lui  dis-je? 

—  Mais  de  ceux  que  vous  voyez  le  plus  habiluellement. 

—  Ah!  je  sais,  des  Français,  de  M.  lo  comte  d'Artois. 

—  Oui,  dit-il,  positivement. 

—  Eh  bien,  on  croit  généralement  que  vous  êtes  le  plus  grand 
jacobin  qui  existe,  que  vous  êtes  brutal;  mais  sur  ce  dernier 
point  je  vous  défendrai,  car  je  sais  le  contraire. 

Il  devint  rouge  et  embarrassé,  et  sa  femme  lui  dit  : 

—  Tu  vois  bien,  Mingaud,  que  tu  t'es  fait  cette  réputation-là 
et  que  je  ne  t'ai  rien  exagéré. 

Il  reprit  la  parole  et  me  dit  : 

—  Combien  je  suis  fâché,  Madame,  que  M.  le  comte  d'Artois 
ait  cette  opinion  de  moi;  je  suis  vif,  emporté,  cela  est  vrai,  mais 
pour  jacobin,  je  ne  le  suis  pas;  j'ai  même  été  bien  tourmenté  par 
eux,  car  j'ai  passé  six  mois  en  prison  du  temps  de  Robespierre. 

—  Mais  vous  êtes  lié  avec  tous  les  Jacobins,  lui  dis-je,  avec 
Fouché  qui  est  à  leur  tète. 

—  Ah  !  voilà  comme  on  exagère  !  Ce  n'est  pas  ainsi  que  pense 
Fouché  :  quant  à  moi,  je  sers  ma  patrie  et  un  gouvernement, 
n'importe  lequel  :  j'aimai  l'idée  d'une  république,  mais  elle  serait 
difficile  à  maintenir,  je  le  vois.  Quant  à  un  Roi,  s'il  en  faut  un, 
il  n'y  a  pas  de  doute  que  le  seul  à  prendre,  le  seul  à  désirer,  soit 
Louis  XVIII,  le  Roi  légitime.  Bonaparte  veut  l'être,  cet  homme 
se  casse  le  cou  par  son  ambition. 
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—  Mais  vous  servez  Bonaparte  dans  ce  moment? 

—  Moi,  je  ne  le  considère  pas  ainsi  qu'il  le  voudrait;  je  ne  vois 
en  lui  que  le  premier  consul.  J'ai  toujours  été  employé  depuis  la 
révolution;  on  a  de  la  confiance  eu  moi,  dans  ma  fermeté,  ma 
probité,  et  je  les  sers  Lien,  comme  je  servirais  les  Bourbons. 

De  là,  il  me  raconta  les  raisons  qui  l'avaient  fait  sortir  des 
gardes  du  corps,  puis,  quatre  ans  après,  rentrer  dans  les  gardes 
d'Artois;  il  me  parla  d'une  mercuriale  que  lui  lit  M.  le  comte 
d'Artois,  après  un  duel  qu'il  eut  à  Versailles  :  il  avoua  que  la 
bonté  du  prince  lui  avait  fait  impression,  mais  qu'il  avait,  dans 
ce  temps,  une  trop  mauvaise  tète  pour  rester  dans  aucune  place; 
il  faisait  sottises  sur  sottises,  était  insolent  vis-à-vis  de  ses  chefs  : 
il  sortait  du  royaume  toutes  les  fois  qu'il  se  trouvait  assez  d'ar- 
gent pour  entreprendre  un  voyage.  Enlin.  je  me  retirai  chez  moi, 
le  voyant  obligé  de  se  mettre  à  son  bureau. 

On  ne  fouilla  aucune  de  mes  malles;  on  me  remit  toutes  mes 
lettres.  Le  lendemain  matin  j'eus  mon  passeport;  mais  Mmc  Min- 
gaud  vint  chez  moi  pour  m'engagcr  à  rester  et,  comme  j'étais  un 
peu  souffrante  et  que  je  n'étais  pas  fâchée  de  les  voir  encore,  j'y 
consentis,  ce  qui  parut  faire  un  égal  plaisir  au  mari  et  à  la 
femme,  car  ils  m'en  tirent  des  remerciements,  l'un  el  l'autre.  Je 
dînai  donc  encore  en  tiers  avec  eux;  ils  me  proposèrent  d'aller 
me  promener  après  le  dîner;  j'acceptai,  parce  que  je  vis  M.  Min- 
gaud  en  train  de  parler  ;  mais  ce  ne  fut  cependant  pas  sans  une 
sorte  de  terreur  que  je  me  vis  seule  et  sans  domestique,  entre  le 
mari  et  la  femme,  allant  chercher  une  promenade  champêtre  à 
deux  lieues  de  la  ville.  Pendant  cette  promenade,  Mingaud  parla 
davantage  et  avec  plus  de  confiance  qu'il  n'avait  encore  fait. 

—  Je  tiens  beaucoup,  m'a-t-il  dit,  à  ce  que  M.  le  comte  d  Ar- 
tois ne  me  croie  plus  jaeobin;  ayez  la  bonté  de  le  lui  faire  savoir  : 
nous  n'aimons  pas  les  Anglais,  nous  croyons  qu'ils  nous  font  en- 
dessous  beaucoup  de  mal,  et  nous  sommes  fâchés  de  voir  M.  le 
comte  d  Artois  chez  eux  :  cependant,  je  ne  vois  pas  oii  il  pourrait 
être;  j'ai  de  lui,  ajouta-t-il,  la  plus  grande  opinion;  il  est  franc, 
loyal,  bon,  et  il  a  tout  ce  qu'il  faut  pour  enthousiasmer;  on  le 
craindrait  encore,  s'il  avait  porté  les  armes  :  la  nation  frauçaise 
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est  devenue  guerrière  et  elle  ne  peut  plus  être  enthousiasmée 
que  par  «le  braves  généraux  qui  se  sont  bien  montrés.  Je  sens, 
madame,  que  je  peux  vous  déplaire,  en  ce  moment;  mais  je  dis 
ce  que  je  pense;  je  ne  crois  pas  que  le  gouvernement  actuel  dure 
longtemps,  mais  je  crois  qu'il  y  a  trois  grands  obstacles  au  retour 
de  la  Monarchie  :  premièrement  Louis  XVIII,  que  l'on  n'aime 
guère  et  qu'on  n'estime  point,  mais  encore  je  veux  bien  céder 
sur  ce  point;  secondement  Louis  XVIII  ne  s'est  jamais  montré, 
et  sa  taille  et  sa  tournure  s'opposent  à  ce  qu'il  soit  jamais  guer- 
rier; troisièmement  enfin,  le  clergé  était  trop  riche  et  jouissait 
de  trop  grands  avantages  pour  qu'on  lui  rende  ce  qu'il  possédait, 
et  si  le  Roi  revenait  demain  sur  le  trône  et  qu'il  voulût  remettre 
les  choses  dans  l'état  où  elles  étaient  avant  la  révolution,  après- 
demain  les  troubles  recommenceraient. 

Il  s'arrêta;  puis,  après  un  moment  de  réflexion,  il  reprit  en 
disant  : 

—  Je  voudrais  qu'on  me  permit  de  passer  en  Angleterre;  je 
serais  charmé  d'avoir  une  conversation  d'une  heure  avec  M.  le 
comte  d'Artois. 

11  me  lit  ensuite  plusieurs  questions  sur  Monseigneur,  sa  posi- 
tion ,  sa  façon  de  vivre.  Je  ne  ferai  pas  ici  mention  de  mes 
réponses;  on  doit  bien  penser  qu'elles  furent,  en  tout,  celles 
d'une  bonne  et  sincère  amie;  déplus,  il  n'est  réellement  intéres- 
sant, dans  cette  relation,  que  de  faire  mention  de  ce  qui  m'a  été 
dit.  Mingaud  tient  extrêmement  k  être  connu  d'une  manière  plus 
favorable,  c'est  je  crois,  un  homme  bon  à  gagner;  il  désire  avoir 
la  mission  d'Otto  *. 

Je  partis  de  Calais  le  mardi  9  juin,  Mingaud  m'ayant,  sur 
toutes  choses,  recommandé  d'aller  chez  Fouché  en  arrivant  à 
Paris  :  je  ne  parlerai  pas  de  tout  ce  que  j'ai  éprouvé  en  entrant 
dans  cette  ville;  mais  il  est  certain  que  M™0  de  Richelieu  m'a 
rendu  réellement  à  la  vie,  en  m'emmenant  passer  sept  jours  à 
Courleiile.  J'avais  été  trop  troublée  pendant  les  premiers  jours 

1)  Le  comte  Otto,  dont  parle  ici  la  duchesse  de  Guiche,  venait  d'être  envoyé 
;'i  Londres,  ou  ii  négocia,  quelque  temps  après,  les  préliminaires  de  la  paix 
d*Amieiis. 
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de  mon  arrivée,  et  ensuite  trop  touchée  des  soins  que  je  reçus  de 
mon  amie,  qui  était  arrivée  à  Courteille  en  grande  hâte,  pour 
m'èlre  ressouvenue  de  la  recommandation  de  Mingaud  :  je  partis 
donc  pour  Courteille,  sans  avoir  paru  à  la  police.  Mon  silence  et 
mon  changement  de  logement,  qui  avait  eu  lieu  pendant  le  peu 
de  jours  que  j'étais  restée  à  Paris,  firent  croire  que  j'avais  des 
raisons  pour  me  cacher,  et  l'on  lit  beaucoup  de  perquisitions 
pour  savoir  ce  que  j'étais  devenue.  C'est  ce  que  j'appris  à  mon 
retour  ;  mais,  à  peine  arrivée  à  Paris,  je  formais  déjà  le  projet  d'en 
repartir.  L'on  m'assura  que  cela  me  serait  impossible  et  que  je 
ne  pourrais  en  sortir  sans  avoir  été  en  personne  chez  Fouché, 
surtout  étant  venue  sous  mon  nom,  et  l'on  ajouta  que  son  usage 
étant  de  faire  attendre  fort  longtemps  ses  réponses,  il  était  pro- 
bable que  je  resterais  encore  sept  ou  huit  jours  à  Paris  et  peut- 
être  plus,  ce  qui  me  contraria  excessivement.  J'écrivis  donc  sur 
le  champ  à  Fouché,  afin  de  hàlcr  le  plus  possible  le  moment  de 
mon  départ,  et  contre  son  usage  et  au  grand  étonnement  de 
toutes  mes  connaissances,  il  me  répondit  au  bout  de  deux  heures 
et  me  donna  rendez-vous  pour  le  surlendemain  à  deux 
heures. 

J'y  allai  à  l'heure  indiquée  ;  je  trouvai  dans  ses  antichambres 
beaucoup  d'hommes  et  de  femmes  qui  attendaient  depuis  long- 
temps :  on  fit  savoir  à  Fouché  que  j'étais  là  et  il  me  fit  entrer 
sur-le-champ,  ce  qui  surprit  beaucoup  toutes  les  personnes  qui 
étaient  arrivées  bien  longtemps  avant  moi.  Me  voilà  dans  le 
cabinet  de  cet  homme  ;  il  me  salua  légèrement  de  la  tète,  et  moi, 
pour  ne  pas  lui  laisser  croire  qu'il  put  m'en  imposer,  j'allai  me 
mettre  dans  un  fauteuil  près  de  lui,  en  attendant  d'un  air  indif- 
férent qu'il  eût  fini  d'écrire.  Aussitôt  qu'il  eut  terminé,  il  tourna 
son  fauteuil  de  mon  côté  et  me  dit  avec  assez  de  familiarité  : 

—  Que  désirez-vous,  Madame? 

Je  tournai  aussi  mon  fauteuil  de  son  côté  et  je  répondis  : 

—  Vous  faire  voir  mon  permis  et  vous  demander  un  passeport 
pour  m'en  aller. 

—  Comment,  vous  en  aller?  Mais  à  peine  èles-vous  arrivée  : 
où  voulez-vous  donc  aller9 
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—  Prendre  les  eaux  en  Allemagne,  d'après  l'avis  de  plusieurs 
médecins. 

—  Vous  êtes  malade  !  il  faut  vous  en  croire  sur  parole,  car 
vous  ne  le  paraissez  pas.  Quelles  eaux  prenez-vous  ? 

—  De  Carlsbad. 

—  C'est  un  peu  loin;  et  désirez-vous  revenir,  esl-cc  dans  vos 
projets? 

—  Si  vous  voulez  mettre  sur  mou  passeport  que  je  peux 
passer  par  la  France,  je  serai  bien  aise  \Vy  revenir  voir  encore 
mes  amis. 

—  Je  ne  veux  pas  vous  promettre  cela;  c'est  difficile  à  obte- 
nir, mais  vous  pourrez  bien  revenir,  comme  vous  êtes  venue 
celte  fois-ci  ;  aviez-vous  un  passeport  ? 

—  Non,  M.  Mingaud  m'en  a  donné  un. 

—  Ah!  oui,  à  propos,  je  sais  que  vous  avez  séduit  mon  ami 
Mingaud  ;  eh  bien,  jugez  d'après  cela  avec  quelle  facilité  vous 
séduirez  les  autres,  car  de  tous  les  dogues  que  je  mets  aux  fron- 
tières, Mingaud  est  mon  plus  gros;  il  est  bourru,  le  cher  homme; 
ne  l  avez-vous  pas  trouvé? 

—  Non,  il  a  été  fort  honnête  pour  moi. 

—  Eh  bien,  les  autres  seront  de  même  ;  d'ailleurs,  je  ne  crois 
pas  qu'il  vous  soit  arrivé  souvent  d'être  mal  reçue  :  quand  vous 
voudrez  revenir,  Madame,  vous  voudrez  bien  m 'écrire  à  moi 
directement,  et  je  vous  enverrai  un  passeport  :  vous  avez  sûre- 
ment quelques  biens  ici;  vous  aurez  retrouvé  quelque  chose? 

—  Je  n'en  sais  rien,  je  ne  m'en  suis  pas  informée. 

—  Vous  paraissez  bien  indifférente. 

—  J'ai  entendu  dire  que  tous  mes  biens  étaient  vendus. 

—  Eh  bieu,  moi,  je  vous  réponds  que  vous  avez  encore  des 
bois  et  que,  si  vous  le  vouliez,  vous  auriez  de  quoi  chauffer  toute 
l'Angleterre  pendant  longtemps. 

—  Je  n'ai  pas  le  temps  de  traiter  mes  affaires  ;  d'ailleurs,  je  ne 
m'y  entends  pas  et  je  n'ai  songé  en  venant  en  France  qu'au  bon- 
heur de  revoir  une  amie  que  j'y  avais  laissée  depuis  douze  ans. 

—  Vous  venez  donc  de  l'Angleterre,  et  de  Londres,  je  pense  ; 

oserais-je  vous  demander  quelle  est  votre  société  en  Anglais  ? 
msr.  mi-l.  22 
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—  La  duchesse  de  Devonshire  et  les  personnes  qui  vont  chez 
elle. 

—  Et  en  Français? 

—  Monsieur  le  comte  d'Artois,  que  je  vois  sans  cesse,  ainsi  que 
tous  les  Français  de  ma  connaissance. 

Il  fit  un  mouvement,  me  regarda  et  me  dit  en  souriant:  Ah! 
vous  êtes  de  la  société  intime  de  M.  le  comte  d'Artois  ;  est-il 
toujours  léger,  volage,  s'amusant  de  tout? 

—  Il  n'est  rien  de  tout  cela,  mais  fidèle  ami,  sachant  supporter 
le  malheur  avec  courage,  franc,  loyal  et  bon  Français,  car  il  no 
peut  s'empêcher  de  les  aimer,  lui  qui  souffre  tant  par  eux. 

—  Il  n'avait  qu'à  faire  ce  qu'a  fait  Bonaparte,  mais  actuelle- 
ment tout  est  fini.  Tenez,  madame,  si  Bonaparte  voulait  remettre 
Louis  XVIII  sur  le  trône,  il  ne  le  pourrait  pas  ;  mot  et  lui  le 
voulant,  souvenez-vous  que  cela  n'est  pas  possible  ;  on  ne  peut 
pas  faire  vouloir  au  peuple  ce  qu'il  ne  veut  pas  absolument. 

—  Ah  !  monsieur,  je  crois  que  vous  n'êtes  pas  de  bonne  foi  : 
personne  ne  sait  mieux  que  vous  que  le  peuple  est  une  machine 
que  l'on  fait  agir  comme  on  veut. 

—  Cela  est  très  bien,  mais  ce  n'est  plus  le  moment.  Les  Fran- 
çais sont  devenus  guerriers  ;  de  tous  temps  ils  ont  été  braves  ; 
mais  à  présent  ils  aiment  la  gloire;  les  princes  auraient  dû  se 
montrer  davantage  ;  ils  doivent  maintenant  se  tenir  tranquilles  ; 
on  sait  fort  bien  que  M.  le  comte  d'Artois  fait  agir  sourde- 
ment le  gouvernement  anglais  contre  la  France.  (Cela  n'est 
guère  aimer  sa  patrie.)  On  sait  très  bien  aussi  que  le  nommé  D. 
le  fait  agir  et  tourner  comme  il  lui  plait,  et  que  cet  homme  est 
vendu  au  ministère  ;  on  sait  encore  que  l'évêquo  d'Arras  est 
le  conseil  de  M.  le  comte  d'Artois  :  c'est  un  homme  détes- 
table qui  ne  lui  donnera  que  de  sots  conseils;  mais  au  reste, 
comme  je  vous  l'ai  déjà  dit,  cela  n'y  fait  rien  ;  j'oubliais  de  parler 
du  duc  de  Portland,  que  l'on  connaît  aussi  bien  que  les  autres  ; 
on  sait  qu'il  est  dans  la  manche  de  M.  le  comte  d'Artois,  que 
c'est  un  homme  sanguinaire  et  capable  de  tout. 

Je  partis  d'un  éclat  de  rire  à  la  fin  de  celte  phrase,  et  je  dis  : 
—  Assurément,  vous»  êtes  bien  mal  informé  :  premièrement,  ce 
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sont  des  circonstances  politiques  qui  ont  enchaîné  l'ardeur  des 
princes  ;  quant  à  M.  1).,  il  est  traité  comme  il  doit  l'être  par 
M.  le  comte  d'Artois  cl  il  n'a  pas  son  entière  confiance;  pour 
l'évèque  d'Arras,  c'est  un  honnête  homme.  Les  sociétés  ordi- 
naires d'Anglais  que  voit  M.  le  comte  d'Artois  sont  dans  le  parti 
de  l'opposition  ;  il  voit  rarement  les  ministres,  mais  tous  les 
Anglais  qui  le  connaissent,  de  quelque  parti  qu'ils  soient,  l'aiment 
et  savent  admirer  son  courage  et  ses  vertus  ;  mais  quant  au  duc 
de  Portland,  il  y  a  de  quoi  rire  de  l'entendre  juger  comme  vous 
failes,  c'est  un  excellent  homme,  qui  n'a  pas  beaucoup  d'esprit, 
qui  est  entêté  et  même  un  peu  opiniâtre,  mais  qui  aime  mieux  le 
vin  que  le  sang. 

—  On  n'a  pas  besoin  d'esprit  pour  être  sanguinaire. 

—  Nous  le  savons  bien,  monsieur,  répondis-je. 

—  Eh  bien,  madame,  M.  le  comte  d'Artois  veut  donc  rester 
en  Angleterre  ?  11  a  tort,  il  est  avec  ses  ennemis,  nos  ennemis, 
et  c'est  lui  qui  fait  faire  toutes  ces  conspirations  contre  le  consul. 

—  Oh  !  vous  savez  très  bien  que  ce  n'est  pas  lui. 

—  C'est  tout  comme,  puisque  c'est  D.  qui  reçoit  de  l'argent 
pour  cela  :  il  commence  par  en  mettre  au  moins  la  moitié  dans 
sa  poche,  et  il  se  sert  du  reste  pour  faire  des  bêtises  ;  je  vous  dis 
que  cet  homme  est  à  1  Angleterre,  et  si  M.  le  comte  d'Artois  ne 
le  sait  pas,  je  le  sais,  moi,  et  je  suis  mieux  informé  que  lui  sur 
tout  ce  qui  se  passe.  Du  reste  il  fait  mal,  ainsi  que  Louis  XVIII. 
d'exposer  inutilement  leurs  amis,  puisqu'ils  n'ont  pas  la  force 
de  les  soutenir  ;  et  ce  n'est  pas  avec  les  conseils  d'un  pi  ètre  qu'on 
retrouve  le  trône  qu'on  a  perdu. 

Il  s'arrêta  uu  moment  comme  pour  réfléchir,  puis  il  me  dit  : 

—  Vous  êtes  peut-être  envoyée  par  les  princes  ;  savez-vous 
que  ce  ne  serait  pas  maladroit  à  eux  ! 

—  Je  m'eutends  trop  peu  aux  all'aires  pour  m'en  mêler.  D'ail- 
leurs, ces  sortes  de  choses  ne  nous  regardent  point,  nous  autres 
femmes  ;  je  ne  m'entends  bien  qu'à  parler  de  ce  qui  peut  inté- 
resser mon  cœur;  aussi  puis-je  dire,  avec  vérité,  que  je  suis  on 
ne  saurait  plus  attachée  a  M.  h*  comte  d'Artois,  et  je  veux  si  peu 
m'en  cacher,  que  je  serais  fâchée  que  qui  que  ce  soit  en  doutât. 
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—  Ah  oui,  jo  vous  entends;  vous  n'ê'es  pas  changée,  je  le  vois, 
vous  êtes  comme  tant  d'autres,  que  le  malheur  ne  corrige  pas. 

—  Je  ne  me  corrigerai  jamais  de  ce  que  vous  regardez  comme 
un  tort,  et  moi  comme  une  qualité.  Si  je  n'avais  pas  cette  façon 
de  penser  par  principe  et  si  mon  ra'ur  ne  me  le  dictait  pas.  je 
serais  méprisée  de  tout  le  monde,  de  vous-même,  si  je  pouvais 
en  changer,  car  je  dois  tout  aux  princes  et  principalement  à  ceux 
que  nous  avons  perdus 

Comme  pour  chercher  àchanger  de  conversation,  Fouché  me  dit: 

—  N'a-t-on  pas  cherché  à  vous  faire  peur  de  moi  ? 
A  quoi  je  répondis  : 

—  Non,  pourquoi  en  aurais-je  peur  ? 

11  garda  quelques  instants  le  silence.  J'avais  déjà  remarqué 
qu'en  me  parlant,  tantôt  plus  haut,  tantôt  plus  bas,  il  avait  sou- 
vent regardé  un  secrétaire,  qui  écrivait  au  bout  de  son  cabinet. 
De  là,  j'en  conclus  que  la  présence  de  ce  secrétaire  le  gênait  et 
que  je  ne  pourrais  plus  rien  obtenir  d'intéressant  de  sa  conver- 
sation. En  conséquence  je  me  levai;  il  parut  fâché  de  me  voir 
partir  ;  alors  je  balançai  un  moment  si  je  resterais,  ou  si  je  m'en 
irais,  mais  il  se  leva  lui-même  et  me  dit  : 

—  Eh  bien,  Madame,  puisque  vous  êtes  décidée  à  partir,  voici 
une  lettre  pour  que  l'on  vous  donne  votre  passeport  au  bureau 
central;  il  me  reconduisit  jusqu'au  milieu  de  la  pièce  qui  précé- 
dait son  cabinet,  au  grand  étonnement  de  tous  ceux  qui  atten- 
daient, et  après  une  conversation  de  plus  de  trois  quarts  d'heure  : 
le  fils  de  M.  le  prince  de  Tingry,  qui  s'est  fait  l'ami  de 
Fouché,  me  donna  le  bras.  Ma  visite  à  Fouché  ht  beaucoup  de 
bruit  dans  Paris,  on  y  inventa  mille  histoires  ;  j'étais  instruite 
de  tous  les  propos  qu'on  tenait  et  eutre  autres  de  l'ombrage  que 
je  faisais  à  plusieurs  petits  commis,  qui  disaient  assez  haut 
qu'il  était  inoui  que  M""*  de  (iuiche  fut  reçue  de  cette  manière. 

J'avais  déjà  vu  plusieurs  fois,  chez  M1""  de  Champcenet, 
une  demoiselle  Agée  de  quarante  ans;  elle  est  fille  d'un  ancien 
valet  de  chambre  de  Louis  XV,  et  royaliste  comme  nous  :  elle 
est  très  liée  avec  M1"*  Bonaparte,  qu'elle  voit  sans  cesse. 
Dès  la  première  fois  que  je  vis  cette  demoiselle,  elle  me  parla 
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beaucoup  des  princes  et  du  désir  que  M""  Bonaparte  avait 
de  me  voir,  et  qu'elle  en  demanderait  la  permission  à  son  mari, 
si  je  consentais  à  aller  chez  elle;  je  réfléchis  un  moment,  puis 
j'acceptai,  en  songeant  que  le  qu'on  dira-t-on  devait  m'être 
indifférent,  dès  l'instant  que  ce  n'était  pas  mon  propre  intérêt 
qui  me  déterminait  à  la  démarche  à  laquelle  je  me  dévouais.  Le 
lendemain,  on  me  fit  dire  que  Mmn  Bonaparte  m'attendrait 
à  la  Malmaison,  à  onze  heures  ;  je  me  mis  donc  en  route  le  len- 
demain malin  de  bonne  heure  avec  M"*  de  Champcenet  et 
cette  demoiselle  qui  se  nomme  M""  Paulin.  La  sentinelle  avait 
ordre  de  ne  laisser  passer  que  Mmo  de  Guiche;  mais  MM  de 
Champcenet  se  trouvant  dans  la  même  voilure,  la  sentinelle 
crut  pouvoir  la  laisser  passer  aussi.  J'arrivai  dans  une  très 
petite  maison,  bien  meublée,  dans  laquelle  il  y  avait  peu  de 
domestiques,  mais  un  grand  nombre  d'aides  de  camp,  qui  ve- 
naient me  regarder  comme  une  chose  curieuse.  Mm"  Bona- 
parte me  reçut  avec  une  politesse  mêlée  d'attendrissement  et  de 
reconnaissance.  Elle  me  fit  mettre  sur  un  canapé,  ainsi  que 
Mm"  de  Champcenet,  et  se  plaça  sur  une  chaise;  M,le  Paulin  se 
retira  pour  empêcher  les  aides  de  camp  d'entrer  et  la  conver- 
sation devint  intéressante. 

M0"  de  Champcenkt.  —  Je  suis  enchantée,  Madame,  que  vous 
puissiez  entendre  de  la  bouche  même  de  M°e  de  Guiche,  que 
les  princes  savent  bien  que  vous  êtes  royaliste  et  que  vous  ne 
ne  cherchez  qu'à  faire  le  bonheur  des  malheureux. 

Mme  Bonaparte.  —  Je  suis  charmée  que  les  princes  me  rendent 
justice.  Je  le  mérite  par  mon  attachement  à  la  bonne  cause  ; 
Bonaparte  le  sait,  et  je  lui  ai  dit  plus  d'une  fois,  que  je  cesserais 
de  le  voir  s'il  voulait  être  roi,  ne  me  sentant  pas  les  moyens  ni  la 
volonté  d'être  la  femme  d'un  usurpateur. 

MBe  de  Guiche.  —  Mais,  Madame,  vous  courez  grand  risque 
de  vous  brouiller  incessamment  :  il  est  vrai,  cependant,  que  les 
avis  sont  partagés  sur  les  projets  qu'on  suppose  à  Bonaparte. 

M"""  Bonaparte.  —  Non,  Madame,  ne  croyez  pas  que  Bonaparte 
soit  un  usurpateur;  il  a  de  l'ambition,  mais  bien  plutôt  celle  de 
la  gloire  que  celle  de  régner. 
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Mmp  de  Champcevet,  m  souriant.  —  Savez-vous,  madame,  qu'il 
est  fort  h  désirer  do  lui  voir  promptement  prendre  un  parti,  car 
en  restant  quelque  temps  de  plus  dans  la  même  position,  sans 
s'en  douter  il  aura  usurpé  la  couronne. 

Quelqu'un  vint  nous  interrompre,  et  Mn,e  Bonaparte  chan- 
gea de  conversation  et  me  dit  assez  haut  pour  être  entendue  de 
tout  le  monde.  «  Comment  se  porte  M"'e  de  Folaslron  ?  Je  l'ai 
vue  à  Panthemonl  ;  elle  avait  une  figure  bien  intéressante  et 
une  tournure  charmante  :  je  sais  que  Mmr  de  Poulpry  est  à 
Vienne,  elle  y  était  même  en  bonne  santé,  il  y  a  très  peu  de 
temps.  J'en  ai  su  des  nouvelles  par  M.  de  Gallo,  qui  venait  de  la 
quitter:  Est-elle  heureuse?  »  Puis  elle  continua  :  «  Madame  de 
Guiche,  voulez-vous  venir  vous  promener  dans  mon  jardin. 
Nous  passerons  devant  les  fenêtres  de  Bonaparte,  qui  se  mon- 
trera et  sera  charmé  de  vous  voir.  »  Je  me  levai,  et  comme  M"e  de 
Champcenet  n'aime  pas  à  marcher,  elle  resta  avec  M"*  Paulin, 
et  moi  je  m'en  allai  avec  M'"9  Bonaparte,  qui  se  mit  à  courir 
chez  son  mari;  mais  il  était  tellement  occupé  avec  l'abbé  Beinier 
(que  nous  avons  vu  autrefois  chez  les  chouans)  qu'il  ne  put 
se  mettre  à  la  fenêtre.  Ainsi  nous  allâmes  dans  un  petit  bois  et 
elle  me  dit  : 

Mmc  Bonaparte.  —  Faites  donc  savoir  aux  princes  qu'ils 
doivent  avoir  plus  de  confiance  en  Bonaparte  et  qu'ils  n'envoient 
plus  ces  agents  qui  gâtent  tout.  Mon  mari  m'aime  et  cependant 
je  n'ai  pas  toute  sa  confiance,  car  il  ne  la  donne  entièrement  à 
personne  :  il  ne  perd  pas  une  occasion  de  me  tranquilliser  et  de 
me  prouver  qu'il  désire  remettre  tout  dans  l'ordre  ordinaire.  La 
s. miIp  chose  qui  pourrait  l'arrêter  je  vais  vous  parler  bien  fran- 
chement) c'est  que  l'on  ne  tienne  pas  les  promesses  que  l'on 
ferait  ;  par  exemple,  si  Bonaparte  remet  le  Boi  sur  le  trône,  il 
désire  qu'on  ne  l'éloigné  pas,  et  il  faut  convenir  qu'il  y  a  bien  des 
moyens  de  le  conserver  près  de  la  personne  du  Roi  et  même  avec 
des  pouvoirs,  par  exemple,  ceux  de  connétable. 

Mra"  de  Gi  iche.  —  Si  Bonaparte  le  veut,  il  est  certain  qu'il  peut 
jouer  un  rôle  superbe.  Je  crois  assez  connaître  les  princes  pour 
assurer  qu'ils  ne  chercheront  pas  à  l'éloigner,  lorsqu'il  aura  mon- 
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tré  clairement  sa  façon  de  penser  :  et  quant  aux  dignités  qu'il 
peut  désirer,  c'est  d'après  moi  que  je  parle  en  ce  moment,  mais 
j'avouerais  que  je  ne  comprendrais  pas  qu'il  soit  possible  de  ne 
lui  pas  accorder  ce  qu'il  demanderait  dans  une  semblable  circons- 
tance, et  sûrement  le  vœu  des  Français  se  trouverait  d'accord  avec 
les  volontés  du  Roi. 

Mnja  Bonaparte.  —  Bonaparte  craint  beaucoup  les  conseils  des 
princes.  Depuis  quelque  temps  il  a  plus  de  confiance  dans  ceux 
du  Roi.  Je  ne  vous  cacherai  pas  qu'il  n'en  est  pas  de  même  de  ceux 
de  M.  le  comte  d'Artois.  On  a  cherché  à  persuader  Bona- 
parte que  M.  le  comte  d'Artois  était  à  la  tète  de  toutes  les 
conspirations  qui  ont  eu  lieu,  mais  je  puis  vous  assurer  qu'il  ne 
l'a  pas  cru. 

M"*  de  Guiciie.  —  Il  a  raison,  cela  est  indigne  de  M.  le 
comte  d'Artois,  qui  est  franc  et  loyal  et  qui  a  le  cœur  noble  et 
sensible. 

M*'  Bosapakte.  —  Puisque  nous  sommes  seules  et  qu'il  m'ar- 
rive  si  rarement  de  pouvoir  ouvrir  mon  cœur,  je  vous  dirai  tout 
bien  franchement.  On  dit  beaucoup  de  mal  d'un  nommé  D. 
qui  est  auprès  de  M.  le  comte  d'Artois  et  qui  est,  dit-on. 
vendu  à  l'Angleterre,  et  qui  reçoit  des  sommes  considérables 
pour  faire  réussir  des  conspirations.  On  dit,  dans  un  autre  genre, 
du  mal  de  M'r  l'évèque  d'Arras;  on  le  trouve  incapable  de  donner 
de  bons  conseils.  On  croit  généralement  qu'il  y  a  beaucoup  d'in- 
convénient à  ce  que  le  conseiller  intime  et  celui  qui  a  la  confiance 
de  M.  le  comte  d'Artois  soit  un  homme  de  plus  de  soixante 
ans  et  un  prêtre.  Ensuite  je  vous  dirai,  Madame,  que  M.  le 
comte  d'Artois  ferait  bien  mieux  de  s'établir  dans  une  cam- 
pagne que  de  rester  à  Londres  ;  je  conçois  qu'il  ne  veuille  ni  ne 
puisse  quitter  l'Angleterre  et  qu'il  trouve  Edimbourg  trop  loin  : 
mais  s'il  habitait  une  campagne,  les  méchants  ne  pourraient  pas 
dire  qu'il  voit  sans  cesse  les  ministres  et  qu'il  est  de  moitié  dans 
tout  ce  qui  se  trame  contre  la  France,  et  c'est  ce  que  l'on  finira 
par  croire  à  la  longue.  Il  faut  encore  que  je  vous  dise  ce  que  les 
princes  ont  le  plus  à  redouter  :  ce  sont  les  petits  généraux  et  les 
officiers  qui  sont  parvenus  à  ces  grades  par  leur  bravoure.  —  Ils 
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sont  tous  convaincus  que  si  le  Hoi  revenait,  ils  seraient  obligés  de 
quitter  le  service,  parce  que  le  Roi  voudrait  donner  leurs  places 
à  la  noblesse  ;  tous  ces  officiers  seront  faciles  à  gagner,  si  on  veut 
leur  faire  croire  qu'ils  seront  conservés  et  que  la  noblesse  servira 
avec  eux  ;  c'est  une  des  choses  les  plus  nécessaires  ;  de  grâce 
faites  le  savoir.  La  religion  revient  tous  les  jours,  et  l'on  n'aurait 
jamais  pu  penser,  il  y  a  un  an,  que  l'on  pourrait  aujourd'hui 
entendre  de  bonnes  messes*. 

Si  les  prêtres  ne  veulent  pas  aller  trop  vite,  ils  feront  de  grands 
progrès.  11  est  nécessaire  de  seconder  Bonaparte  ;  il  ne  peut  pas 
tout  faire  à  lui  seul,  mais  il  faut  qu'on  lui  donne  plus  de  confiance 
et  il  est  plus  satisfait  du  Koi  que  de  M.  le  comte  d'Artois 
sous  ce  rapport.  Bonaparte  est  bien  mal  entouré,  je  le  sais,  et 
c'est  ce  qui  me  tourmente  le  plus.  Presque  tous  les  généraux  et 
les  aides  de  camp  qui  l'environnent  sont  détestables  et  ne  le 
quittent  jamais  ;  s'ils  s'apercevaient  de  la  part  de  Bonaparte,  de 
la  moindre  volonté  contraire  à  leur  façon  de  penser,  ils  se  ran- 
geraient sur  le  champ  du  parti  des  jacobins. 

Il  y  a  environ  dix  jours  que  Bonaparte  passa  quatre  heures  de 
suite  à  causer  avec  le  général  Lannes,  qu'il  aime,  pour  lui  per- 
suader qu'il  fallait  absolument  rétablir  la  religion.  Kn  finissant 
cette  conversation,  le  général  s'est  approché  de  moi  et  m'a  dit  : 
>•  Ma  foi,  Bonaparte  l'emporte;  me  voilà  convaincu  qu'il  faut 
une  religion.  Ah  !  madame,  je  ne  connais  rien  de  plus  affreux 
que  de  n'avoir  ni  foi,  ni  religion  ;  aussi  j'en  ai  beaucoup,  je  vous 
assure. 

M'"1'  de  Guiciie.  —  Mais,  Madame,  pourquoi  donc  Bonaparte 
a-l-il  si  mal  parlé  des  princes.  Puisque  vous  dites  qu'il  veut  leur 
bonheur  ;  il  me  semble  que  l'on  ne  commence  pas  par  outrager 
ceux  qu'on  veut  servir. 

M"*  Bonaparte.  —  Vous  avez  bien  raison,  mais  aussi  s'en 
repent-il  beaucoup  ;  il  est  certain  (et  on  ne  peut  le  nier)  que  ce 
mauvais  propos,  qui  a  été  tant  répété,  a  été  tenu  à  table  par 

t)  Allusion  aux  prêtres  qui  avaient  prête  serment  a  la  constitution  civile  ilu 

clergé. 


Digitized  by  Google 


VOYAGE  FAIT  EN  FRANCE  PAR  M"*'  LA  DUCHESSE  DE  GUICHE  345 

Bonaparte  ayant  un  peu  trop  bu  et  étant  entouré  de  gens  qui 
vantaient  sa  bravoure  et  tàcbaient  de  lui  monter  la  tète,  pour  le 
faire  parler  contre  les  princes,  mais  il  s'en  repeol  tous  les.  jours  ; 
vous  savez,  madame,  qu'il  témoigne  bautementson  horreur  pour 
ceux  qui  ont  voté  la  mort  de  Louis  XVI.  C'est  même  depuis  qu'il 
a  laisse  connaître  son  opinion  sur  ce  point,  que  Foucbé  a  dit  une 
fois  qu'il  donnerait  la  moitié  de  ce  qui  lui  reste  à  vivre,  pour 
effacer  six  mois  de  sa  vie  passée. 

M0,c  Bonaparte  me  parla  encore  de  son  attachement  pour  les 
princes  et  pour  la  bonne  cause;  elle  m'ajouta  que  sa  position 
ne  l'éblouissait  pas,  mais  qu'elle  serait  plus  flattée  et  qu'elle  se 
trouverait  beaucoup  plus  heureuse  d'être  la  femme  d'un  conné- 
lable.  «  Bonaparte  est  déjà  aimé  de  l'armée  ;  il  le  serait  de  toute 
la  France,  s'il  remettait  le  Uoi  sur  le  trône  :  il  connaît  les  Fran- 
çais, il  connaît  les  hommes  et  il  sait  les  gouverner.  Je  crois, 
madame,  qu'il  serait  réellement  de  l'intérêt  du  Roi  de  le  conserver 
près  de  lui,  avec  une  grande  prépondérance,  surtout  dans  les 
commencements.  En  mettant  à  part  l'ambition  qui  pourrait  faire 
désirer  un  pareil  plan  à  Bonaparte,  c'est  aussi  l'intérêt  des  Fran- 
çais en  général,  et  du  Roi  en  particulier,  qui  ne  sera  certainement 
pas  bien  établi  sur  son  trône  dans  les  premiers  moments,  puis- 
qu'il ne  s'en  serait  pas  frayé  le  chemin  lui-même  ;  mais  on  se 
méfie  des  promesses  que  l'on  pourrait  faire,  on  craint  que  les 
conseils  ne  dérangent  tout  et  ces  idées  arrêtent  souvent.  » 

Comme  MM«  Bonaparte  finissait  ces  mots,  nous  nous  trou- 
vâmes près  de  sa  maison  ;  elle  me  présenta  sa  fille  et  me  proposa 
de  voir  son  appartement,  en  me  disant  :  «  Ce  sera  assez  curieux 
pour  vous  qui  êtes  si  liée  avec  les  princes,  de  voir  la  chambre  de 
Bonaparte  ;  la  voilà,  et  c'est  ici  que  je  trouve  le  moyen  de  lui 
parler  avec  confiance.  »  Tous  ses  appartements  sont  petits  et 
simples,  meublés  à  la  grecque,  ce  qui  est  assez  élégant.  Mmo  Bona- 
parte me  reconduisit  ensuite  jusqu'à  son  antichambre,  et  en 
me  serrant  la  main,  elle  me  pria  de  ne  rien  oublier  de  tout  ce 
qu'elle  m'avait  dit  et  surtout  de  chercher  à  gagner  l'armée  des 
parvenus. 

Celte  conversation  avec  M"0  Bonaparte  eut  lieu  le  matin 
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du  30  juin  ;  le  soir,  M.  de  Tingry  me  fit  demander  de  me  voir  un 
moment;  je  le  reçus:  il  me  dit  que  Fouché  avait  été  enchanté 
de  ma  conversation,  qu'il  serait  venu  me  voir  s'il  allait  dans  le 
monde,  qu'il  désirerait  causer  encore  une  fois  avec  moi  et  que  le 
moyen  s'en  oiïrait  tout  naturellement,  puisqu'ayant  oublié  de 
demander  des  passeports  pour  mes  gens,  je  serais  obligée 
d'aller  les  lut  demander.  En  conséquence,  je  déterminai  que 
j'irais  le  lendemain  chez  Fouché.  M.  de  Tingry  continua  encore 
quelque  temps  à  me  parler,  sans  que  j'y  fisse  beaucoup  d'atten- 
tion. Ce  que  j'y  ai  remarqué  de  plus  saillant  est  la  proposition  de 
faire  quitter  l'Angleterre  à  M.  le  comte  d'Artois,  pour  aller  en 
Espagne,  en  passant  par  la  France,  comme  s'il  était  possible  de 
penser  que  M.  le  comte  d'Artois  ayant  pu  mettre  une  fois  le  pied 
en  France,  la  quittât  pour  aller  ailleurs.  Lorsque  M.  de  Tingry 
eut  fini  sa  longue  conversation,  je  le  remerciai  beaucoup  d'oiFres 
qu'il  m'avait  faites  et  qu'il  serait  beaucoup  trop  long  de  répéter. 
Le  lendemain  1er  juillet,  j'allai  encore  à  la  police,  comme  je 
l'avais  projeté  la  veille  ;  je  me  fis  annoncer  comme  la  première 
fois  (il  est  à  remarquer  que  j'étais  exacte  au  rendez-vous  que 
Fouché  m'avait  fait  donner  par  M.  de  Tingry).  Au  lieu  de  me 
recevoir,  il  m'écrit  un  mot  pour  me  dire  qu'il  a  tant  d'affaires 
qu'il  lui  est  impossible  de  me  recevoir,  mais  qu'en  montrant  au 
bureau  central  le  papier  qu'il  m'envoyait,  l'on  me  donnerait  tout 
ce  qui  me  serait  nécessaire  pour  mes  gens.  Je  m'en  allai  donc  à 
ce  bureau  central  lieu,  où  je  savais  que  Ton  arrêtait  souvent 
ceux  qui  y  vont  ou  qu'on  y  envoie.  J'y  trouvai  les  nommés  Léger 
et  Chrétien,  tous  les  deux  fort  obligeants  et  fort  honnêtes,  les 
mêmes  qui  m'avaient  donné,  à  mon  arrivée  à  Paris,  un  permis 
pour  moi  et  un  pour  chacun  de  mes  gens,  sans  les  voir  et  seule- 
ment sur  ma  parole,  chose  qui  ne  se  fait  jamais.  Le  nommé  Léger 
me  regarda  en  riant  et  me  dit  :  «  Vous  avez  donc  eu,  Madame, 
quelqu'affaires  avec  le  ministre  de  la  police  ?  —  Non,  lui  dis-je  ; 
mais  pourquoi  me  faites-vous  cette  question  ?  —  Parce  que  je 
viens  de  recevoir  dans  l'instant  une  lettre  de  lui,  par  laquelle  il 
m'ordonne  de  vous  signifier  de  partir  vingt-quatre  heures  plus  tôt 
que  vous  ne  le  deviez;  mais  ce  jour  ne  compte  pas.  Ainsi,  en  par- 
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tant  vendredi  à  cinq  heures  du  matin,  vous  pouvez  être  certaine 
de  n'être  pas  arrêtée.  Au  reste,  j'ai  ordre  de  vous  donner  un  bon 
passeport,  afin  que  vous  ne  soyez  pas  inquiétée.  »  Dans  le  fond,  il 
m'était  assez  indifférent  de  partir  vingt-quatre  heures  plus  tôt 
ou  plus  tard,  et  j'assurai  Léger  que  je  partirai  le  vendredi,  mais 
que  je  ne  comprenais  rien  à  cet  ordre,  d'après  la  manière  dont 
Fouché  m'avait  reçue. 

—  Kh  bien,  reprit  Léger,  je  le  comprends  ;  vous  aviez  été 
beaucoup  trop  bien  reçue  pour  ne  pas  obliger  à  quelque  chose 
d'éclat.  Il  aura  su  que  votre  réception  avait  fait  terriblement 
parler,  et  je  ne  vois  dans  ceci  que  de  la  prudence  pour  tous 
deux,  vous  en  partant  promptement  et  lui  en  disant  qu'il  vous  y 
a  obligé. 

Après  cette  conversation,  il  me  remit  mes  passeports  et 
je  m'en  allai  bien  vite  conter  tout  ce  qui  venait  de  se  passer 
à  M"'  de  Richelieu,  qui  m'attendait  chez  moi.  En  apprenant 
ce  qui  m'était  arrivé,  elle  eut  grande  peur  que  je  ne  fusse  con- 
duite au  Temple,  et  comme  j'en  recevais  quelques  avis  sous 
main,  je  n'étais  pas  éloignée  de  le  croire.  Cela  ne  m'empêcha 
pas,  cependant,  de  prendre  toutes  les  lettres  qu'on  voulut  me 
donner;  je  cachai  bien  les  plus  intéressantes  et  je  laissai  ouvertes 
quelques-unes  des  autres.  J'allai,  pour  la  première  fois,  au  spec- 
tacle ce  jour-là  ;  il  y  eut  même  plusieurs  personnes  arrêtées  dans 
la  loge  voisine  de  celle  dans  laquelle  j'étais.  Je  me  suis  bien 
donné  de  garde  de  parler  à  personne  de  ce  que  Fouché  m'avait 
fait  dire  pour  mon  départ,  afin  d'être  plus  tranquille  dans  les 
derniers  moments  que  j'avais  encore  à  passer  à  Paris.  J'en  ex- 
ceptai cependant  M.  Gaston  de  Galard  et  l'abbé  de  Damas.  Je 
crois  bien  que  j'aurais  pu  rester  à  Paris,  si  je  l'eusse  désiré,  en 
écrivant  à  Mm?  Bonaparte  la  position  où  je  me  trouvais,  et  que 
son  mari  ignorait.  Il  ne  pouvait  avoir  donné  l'ordre  qui  m'obli- 
geait de  sortir  de  Paris,  puisque,  de  son  consentement,  M""*  Bo- 
naparte m'avait  engagée  à  différer  mon  départ  pour  l'Alle- 
magne afin  d'aller  passer  quinze  jours  avec  elle  à  Plombières, 
où  elle  devait  aller  pour  sa  santé;  mais  je  préférai  m'en  aller 
saus  rien  dire,  parce  que  j'aurais  eu  Fouché  contre  moi  dans 
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une  autre  occasion  qui  pouvait  me  ramener  à  Paris,  s'il  avait 
eu  la  main  forcée  dans  celte  circonstance. 

Enfin,  le  jour  fixé  pour  mon  départ  arriva  :  c'était  le  vendredi 
3  juillet  ;  mais,  au  lieu  de  partir  à  cinq  heures  du  matin,  ainsi 
qu'on  me  l'avait  prescrit,  je  voulus  faire  des  emplettes,  dont 
jetais  chargée  pour  plusieurs  personnes.  Je  voulus  ensuite 
déjeuner,  et  mes  affaires  se  prolongeant  beaucoup  plus  que  je  ne 
l'aurais  voulu,  je  fus  obligée  de  diner,  mais  ce  ne  fut  pas  sans 
des  représentations  sans  nombre  de  la  part  de  M"*'  de  Riche- 
lieu et  de  tous  ceux  qui  étaient  chez  moi.  Ils  étaient  d'autant 
plus  fâchés  de  me  voir  retarder  mon  départ,  qu'ils  savaient  que 
depuis  longtemps  des  gens  de  la  police  en  épiaient  le  moment. 
Enfin,  à  trois  heures  après  midi,  ces  hommes  montèrent  et 
demandèrent  à  me  parler.  Je  les  fis  entrer  sans  éprouver  la 
moindre  crainte.  Je  plaisantai  même  avec  eux,  je  pris  mon  café 
et  je  proposai  de  leur  en  donner;  ils  restaient  debout  sans  rien 
dire,  avec  l'air  et  la  contenance  de  vrais  imbéciles.  Je  les  occu- 
pai à  finir  mes  paquets,  et  lorsqu'ils  furent  chargés,  je  partis, 
toujours  accompagnée  par  ces  mêmes  hommes  de  la  police,  qui 
m'assurèrent  que  leurs  ordres  ne  portaient  que  de  me  voir  mon- 
ter en  voiture  et  sortir  de  Paris.  M"'  de  Hichelieu  m'accom- 
pagna jusqu'à  la  barrière;  je  n'y  fus  pas  plus  tôt  arrivée,  que 
l'on  m'arrêta  et  que  l'on  me  conduisit  au  corps  de  garde  ;  mais 
je  dois  dire  que  ce  fut  avec  autant  de  soins  et  de  politesses  que 
je  pouvais  en  exiger  en  pareille  occasion.  Je  pris  cependant  l'air 
le  plus  iusolent  qu'il  me  fut  possible.  L'homme  principal  du 
bureau  où  l'on  me  mena  était  excellent,  il  me  dit  :  «  Soyez  tran- 
quille, Madame,  votre  personne  sera  respectée  comme  elle  doit 
l'être.  Nous  avons  seulement  Tordre  de  voir  vos  papiers  cache- 
tés. »  J'étais  bien  tranquille  sur  ce  point,  parce  que  je  savais 
qu'on  ne  pourrait  pas  les  trouver,  mais  j'étais  au  désespoir  de 
la  terreur  que  mon  arrestation  causait  à  Mme  de  Richelieu,  ce  qui 
rendait  nos  adieux  encore  plus  tristes.  On  n'a  défait  ni  les  malles 
ni  les  portemanteaux.  On  n'a  touché  il  rien,  pas  même  aux 
coffres  ou  cassettes,  ni  à  mon  sac  de  nuit.  On  a  seulement 
regardé  dans  mon  écritoire  et  dans  deux  petits  sacs  ;  l'homme 
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principal  dont  j'ai  parlé  plus  haut,  me  répétait  de  temps  en 
temps:  «  Je  n'ai  pas  l'ordre  de  vous  inquiéter  ni  de  vous  retenir.  » 
Puis  il  ajoutait  :  «  Il  faut  seulement  vous  avoir  arrêtée  et  avoir 
regardé  quelques  paquets;  je  ne  veux  même  pas  lire  les  lettres 
ouvertes  qui  sont  dans  votre  écritoire  ».  Pendant  que  ce  mon- 
sieur parlait,  on  dressait  un  procès-verbal,  que  je  signai,  puis  je 
remontai  en  voiture  et  n'ai  plus  été  inquiétée  tout  le  long  de  la 
route,  pas  même  aux  frontières.  Je  vis,  un  moment,  pendant  mon 
dîner,  M.  de  Pontécoulant  à  Bruxelles.  Je  fus  très  touchée  de  le 
voir  entrer  chez  moi;  il  me  parla  beaucoup  de  son  intérêt  pour 
ma  famille  ;  il  voulait  entamer  une  conversation  sur  les  princes  ; 
mais  comme  j'étais  pressée,  je  n'y  mis  pas  de  suite  et  je  me  le 
suis  reproché  depuis,  en  me  rappelant  qu'il  avait  eu  l'air  très 
fâché  de  n'avoir  pas  eu  le  temps  de  me  parler. 

Pendant  les  huit  derniers  jours  que  j'ai  passés  à  Paris,  j'ai 
beaucoup  vu  l'abbé  de  Damas  et  Gaston  de  Galard,  je  leur  disais 
exactement  tout  ce  qui  m'arrivail.  Je  leur  ai  conté  toutes  mes 
conversations  avec  Mingaud,  Fouché  et  Ml,,c  Bonaparte,  mais  ce 
que  j'étais  chargée  de  dire  à  l'abbé  de  Damas  n'a  été  su  que  de 
lui.  Ils  étaient  tous  les  deux  enchantés  de  ce  que  je  leur  disais, 
cl  ils  m'ont  répété  cent  fois  que  rien  n'était  plus  heureux  que 
l'idée  que  j'avais  eue  de  passer  par  la  France,  car  aucun  roya- 
liste, depuis  douze  ans,  ne  s'était  trouvé,  ainsi  que  moi.  dans 
une  position  assez  favorable  pour  dire  et  entendre  des  choses 
aussi  essentielles.  Ils  auraient  désiré  me  retenir  encore  à  Paris, 
mais  j'en  serais  toujours  partie,  même  sans  les  ordres  de 
Fouché.  » 

La  suite  de  ce  récit  est  consacrée  à  des  appréciations  person- 
nelles sur  la  situation  du  parti  royaliste  à  Paris,  et  n'offre  plus 
le  même  intérêt.  Le  voyage  de  la  duchesse  de  Guiche  exerça-l-il 
de  l'influence  sur  les  événements  de  cette  époque  ?  Ce  serait  trop 
dire  assurément.  L'entretien  de  la  Malmaison  aurait  bien  pu  être 
le  préliminaire  d'une  nouvelle  paix  tirs  Ih/mes,  si  on  avait  voulu 
en  tirer  parti  à  Londres  et  si,  de  son  côté,  le  premier  consul  avait 
tenu  à  ratifier  le  langage  de  Joséphine.  Il  eût  été  intéressant  pour 
l'histoire  de  le  voir  assister  à  celte  entrevue  ;  mais  il  vaut  peut- 
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être  mieux  pour  M"10  de  Guiche  que  l'abbé  Dernier  lui  ait  évilé  le 
déplaisir  de  recevoir,  ce  jour-là.  quelques-uns  des  sarcasmes  qui 
n'avaient  pas  été  épargnés  par  Bonaparte  à  M"*  Recamier  et  à 
M"'  de  Staël,  jugées  trop  curieuses.  Quoi  qu'il  en  soit,  il  est  cer- 
tain que,  de  juin  4801 .  époque  de  ce  voyage,  au  mois  d'août  1803, 
date  de  la  conspiration  à  peu  près  simultanée  de  Pichegru,  de 
Moreau  et  de  Georges  Cadoudal.  nous  ne  voyons  aucune  manifes- 
tation de  complots  royalistes,  ni  aucune  mesure  de  rigueur  prise 
par  le  premier  consul.  Ce  sont  ses  deux  plus  belles  années  et 
des  meilleures  de  notre  histoire  nationale,  années  de  haute 
clairvoyance  politique,  de  justice  et  de  réparation,  puisqu'elles 
furent  marquées  par  la  signature  du  concordat  (15  juillet  1801), 
de  la  paix  d'Amiens  (23  mars  1802)  et  du  rappel  général  des  émi- 
grés (25  avril  1802v.  Pourquoi  nous  refuser  le  plaisir  de  croire 
que  l'impression  laissée  à  Paris  par  l'amie  ou  l'envoyée  des 
Princes,  et  celle  rapportée  à  Londres,  ait  contribué  dans  une 
mesure  quelconque  à  cet  apaisement  momentané  ?  Nous  serons 
toujours  à  temps  pour  maudire,  trois  ans  après,  le  lâche  attentat 
de  Vincennes. 

Tristes  et  douloureux  souvenirs  de  nos  discordes  civiles,  mais 
qui  doivent  nous  rendre  chère  la  mémoire  de  tous  ceux  qui  ont 
cherché  à  les  adoucir.  Pour  revenir  à  la  personne  dont  la  vie 
vient  de  nous  livrer  quelques  intéressants  détails,  est-ce  une 
illusion  de  croire  qu'elle  méritait  d'être  tirée  de  l'oubli  ?  N'avons- 
nous  pas  vu,  du  reste,  à  toutes  les  époques  douloureuses,  quand 
les  hommes  faiblissent,  que  leur  dévouement  chancelle,  des 
femmes  de  toutes  les  conditions,  s  inspirant  de  leur  cœur,  rele- 
ver d'abord  les  courages  abattus  et  plus  lard  panser  les  blessures 
des  vaincus,  ou  désarmer  la  colère  des  victorieux?  Etoiles 
lumineuses,  qui  brillent  toujours  d'un  doux  éclat  dans  le  lir- 
mamenl  troublé  de  la  France  !  Ames  nobles  et  fières,  pour 
lesquelles  le  malheur  est  un  titre  de  fidélité,  et  dont  la  faiblesse 
même  se  change  en  force,  quand  il  s'agit  de  défendre  ou  de 
plaider  la  cause  des  proscrits.  Noire  histoire  toute  entière  esl  là 
pour  l'attester. 

Dans  le  récit  qui  vient  de  passer  sous  nos  yeux,  que  voyons- 
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nous  ?  Une  femme  jeune  et  belle  qui  entreprend  un  voyage  assez 
pénible,  à  cette  époque,  pour  donner  une  marque  de  reconnais- 
sante sympathie  à  la  famille  royale  exilée,  dont  sa  mère  et  elle- 
même  ont  reçu  les  bienfaits,  tlle  a  réponse  à  tout  quand  on  l'at- 
taque ;  elle  force  les  sympathies  de  ses  adversaires  ;  elle  les  oblige 
à  reconnaître,  malgré  eux,  l'instabilité  de  l'opinion  populaire  et 
la  valeur  d'un  principe,  avec  lequel  ils  devront  compter  un 
jour.  —  Elle  conserve  sa  présence  d'esprit,  même  dans  les  plus 
petits  détails,  à  propos  d'un  fauteuil  que  Fouché  ne  lui  offre  pas 
assez  vite,  ou  des  agents  de  sa  police  qu'elle  met  à  contribution 
pour  ses  paquets,  après  leur  avoir  offert  du  café  comme  récom- 
pense. N'est-ce  pas,  en  vérité,  une  réjouissante  sortie  etn'a-t-elle 
pas  toujours  le  beau  rôle,  celui  de  l'honneur  et  de  la  fidélité? 

Quels  sont-ils,  d'ailleurs,  ses  interlocuteurs?  Passons-les,  un 
moment,  en  revue.  Voici  d'abord  deux  fonctionnaires,  l'un  ordi- 
naire, le  gros  Mingaud,  très  ordinaire  même,  car  nous  en  avons 
beaucoup  connu  comme  lui  sous  tous  les  régimes.  Il  ne  se  préoc- 
cupe que  d'une  chose,  c'est  d'assurer  son  lendemain,  si  le  présent, 
dans  lequel  il  n'a  pas  grande  confiance,  vient  à  lui  échapper.  — 
Et  l'autre  !  Ah  !  celui-là  est  de  très  haute  taille  ;  il  personnifie 
toute  une  époque  de  violences  et  de  crimes  ;  il  y  trouve  la  raison 
même  de  son  audace,  qui  lui  permet  de  s'écrier  :  «  Moi  et  lui  le 
voulant,  la  royauté  ne  pourrait  Aire  faite  aujourd'hui.  »  —  11  se 
place  avant  Bonaparte  lui-même  pour  oser  dire  ces  choses,  et,  à 
son  point  de  vue,  il  a  raison.  Oui,  c'est  bien  là  le  Fouché  que 
nous  dépeint  l'histoire,  avec  sa  clairvoyance,  son  ferme  bon  sens, 
sou  entente  de  tout  ce  qui  touche  à  la  police  générale  de  l'État, 
mais  en  même  temps  avec  son  cynisme  et  ce  goût  instinctif  de  la 
trahison,  qui  lui  fait  toujours  penser  au  pouvoir  éventuel  du 
lendemain.  Par  goût,  il  voudrait  prolonger  la  conversation  avec 
cette  jeune  femme,  à  laquelle  il  trouve  de  l'esprit,  qui  pourrait 
peut-être  un  jour  servir  ses  intérêts  politiques  auprès  des  princes  ; 
mais  le  moment  n'est  pas  venu  de  se  livrer.  —  Il  y  a  des  témoins 
incommodes  et  qui  pourraient  entendre.  D'ailleurs,  l  écheveau  du 
grand  homme  qu'il  sert  n'est  pas  encore  dévidé  ;  il  commence 
seulement  sa  prodigieuse  carrière,  et  l'instinct  sûr  de  Fouché  lui 
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démontre  qu'il  faut  être  bien  avec  les  pouvoirs  à  leur  début, 
quand  ils  vous  acceptent  comme  serviteur.  Il  est  donc  plus  sage 
d'attendre.  Quinze  années  seront  nécessaires,  quinze  années  de 
gloires  immenses  et  de  désastres  inouis.  avant  que  Chateaubriand 
puisse  nous  le  représenter,  au  moment  de  la  seconde  restaura- 
tion, entrant  à  l'abbaye  de  Saint-Denis,  dans  le  cabinet  du  roi 
Louis  XVIII,  en  soutenant  le  prince  de  Talleyrand,  appuyé  sur 
lui.  Aujourd'hui,  il  fuit  partir  la  duchesse  de  Guicbe  saus  la 
revoir,  quoiqu'il  en  ait  bien  envie;  le  temps  de  la  monarchie 
n'était  pas  encore  venu. 

D'autre  part,  il  y  a  dans  ce  récit,  comme  contraste  à  tant  de 
laideur  morale.  Joséphine,  bonne  et  affectueuse,  pleine  d'anciens 
souvenirs  de  cour,  y  faisant  peut-être  même  par  bienveillance 
trop  d'allusion,  car  l'homme  auquel  elle  s'était  donnée  méritait 
d'être,  non  pas  défendu,  on  ne  l'attaquait  pas  devant  elle,  mais 
interprété  de  plus  haut.  Et  cependant  si  son  rêve  de  femme  avait 
pu  se  réaliser,  quel  heureux  et  prodigieux  changement  dans  les 
destinées  de  notre  pays.  Par  ce  concordai  politique  entre  l'an- 
cienne et  la  nouvelle  France,  conclu  sous  les  auspices  du  pre- 
mier consul,  nous  aurions  pu  faire  l'économie  de  bien  des  révo- 
lutions, comme  le  concordat  de  1801  nous  a  épargné  de  cruels 
déchirements  dans  l'ordre  religieux.  Kl  pour  Joséphine,  elle  le 
sentait  par  avance,  la  femme  d'un  simple  connétable  n'aurait 
pas  eu  à  craindre  le  divorce  qui  attendait  l'impératrice,  n'espé- 
pérant  plus  d'héritiers  pour  une  nouvelle  dynastie.  Ce  sont  là 
des  questions  que  ce  récit  posthume  fait  revivre,  chimères,  si 
l'on  veut,  pour  une  bonne  part,  mais  auxquelles  on  s'attache 
involontairement  et  dont  l'intérêt  ne  semble  pas  encore  épuisé 
aujourd'bui. 

Terminons  par  quelques  détails  sur  la  personne  de  sou  auteur. 
La  duebesse  de  Guiche  mourut  18  mois  après  ce  voyage,  le 
30  mars  4803,  à  l'Age  seulement  de  35  ans,  des  suites  d'une 
chute  qu'elle  fit  en  descendant  une  monlagne  dans  les  environs 
d'Edimbourg.  Son  corps  fut  déposé  dans  la  chapelle  d'Holyrood, 
ancienne  résidence  des  Stuart  et  tombeau  des  rois  d'Écosse.  Elle 
avait  exprimé  dans  son  testament  le  vœu  d'être  rendue  à  sa 
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pairie ,  aussitôt  que  les  circonstances  le  permettraient.  Par 
suite  de  ce  désir,  dont  le  duc  de  Gramont  se  fit  l'interprète,  et 
d'une  entente  avec  le  gouvernement  anglais,  elle  fut  transportée 
en  France  en  1825,  sur  un  bâtiment  de  guerre  de  la  marine  fran- 
çaise que  le  roi  Charles  X  donna  Tordre  d'affecter  à  cette  desti- 
nation. Conduite  par  mer  à  Bayonne,  elle  fut  ensevelie  dans 
les  caveaux  de  Bidache,  sépulture  de  sa  famille,  où  elle  repose 
aujourd'hui. 

Marquis  dk  Gabriac 


HIST.  DIIM..  23 
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EXAMEN 

DES 

DROITS  DE  PHILIPPE  ï  Eï  DE  SES  DESCENDANTS 

AU   TRONE   DE  FRANCE 

[Suite.) 


III 

La  troisième  question  que  nous  nous  sommes  posée  est  la  sui- 
vante :  les  renonciations  étaient-elles  possibles? 

Tout  d'abord  qu'entend-on  par  renonciation?  C'est  l'abandon 
volontaire  d'un  droit  que  l'on  possède  ou  que  l'on  croit  posséder. 
Il  y  en  a  de  plusieurs  espèces  :  1°  Il  y  en  a  qui  sont  essentielles, 
c'est-à-dire  avant  lesquelles  on  avait  un  droit  véritable  à  la  chose 
qui  est  la  matière  de  la  renonciation  ;  2°  11  y  en  a  de  simples, 
c'est-à-dire  à  l'occasion  desquelles  on  ne  reçoit  aucun  dédomma- 
gement, en  sorte  qu'elles  ne  peuvent  être  regardées  ni  comme 
des  partages  que  l'on  accepte,  ni  comme  un  échange  que  l'on 
fait.  De  ces  deux  premières  espèces  fut  la  renonciation  de  saint 
Louis  à  la  couronne  de  Castille  et  les  renonciations  d'Anne  d'Au- 
triche et  de  Marie-Thérèse  à  la  couronne  d'Espagne.  3°  Il  y  a 
des  renonciations  qui  ne  sont  que  surabondantes,  c'est-à-dire 
qui  ne  sont  faites  que  pour  une  plus  grande  sûreté;  avant  qu'elles 
fussent  faites,  celui  qui  a  renoncé  n'avait  aucun  droit  véritable  à 
la  chose  quia  été  la  matière  de  la  renonciation.  De  cette  troisième 
espèce  furent  les  renonciations  de  Caribert,  frère  de  DagobertI!r; 
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de  Sigebert,  fils  aîné  deDagobert;  de  Lother,  fils  de  Louis  le 
Pieux,  renonciations  qu'on  a  rappelées  ci-dessus.  4°  Il  y  a  des 
renonciations  accompagnées  d'un  dédommagement  si  exact  et 
fondées  sur  un  avantage  si  réel  que  l'on  ne  peut  les  regarder 
que  comme  des  échanges  sans  lésion.  Telle  fut  la  renonciation 
que  Childebert,  roi  d'Austrasie,  fit  en  faveur  de  Chilpéric,  à  la 
portion  qui  devait  lui  revenir  du  royaume  de  Paris,  dont  Chil- 
péric s'était  emparé  à  la  mort  de  Caribert,  et  qui  devait  être  par- 
tagé entre  Childeberl,  Contran  et  Chilpéric.  Cette  renonciation 
fut  accompagnée  de  dédommagement  et  fondée  sur  les  avan- 
tages suivants  :  en  premier  lieu,  que  Chilpéric  ayant  perdu  tous 
ses  fils,  ce  serait  Childebert  ou  sa  postérité  qui  succéderait  aux 
royaumes  de  Paris  et  de  Soissons  après  la  mort  de  Chilpéric,  à 
l'exclusion  de  Gontran  et  de  sa  postérité  ;  en  second  lieu  que 
conformément  au  traité  d'Andelot,  Childebert  et  Gontran  se 
succéderaient,  à  l'exclusion  de  Chilpéric,  en  sorte  que  le  der- 
nier vivant  remplirait  les  deux  trônes;  ce  qui  fut  exécuté  en 
faveur  de  Childebert,  après  la  mort  de  Gontran'. 

Telle  est  encore  la  renonciation  d'un  prince  qui  ne  quitte  l'es- 
pérance d'une  royauté  incertaine,  ou  même  qui  n'abdique  un 
sceptre  présent  que  pour  se  maintenir  sur  un  trône  qu'il  faudrait 
abandonner  sans  cette  renonciation. 

Enfin,  il  y  a  des  renonciations  qui  sont  liées  à  un  traité  de 
paix  et  d'autres  qui  en  sont  détachées.  Il  y  en  a  de  condition- 
nelles et  d'autres  qui  ne  renferment  aucune  condition.  Il  y  en  a 
qui  sont  confirmées  par  un  serment  et  d'autres  qui  ne  le  sont 
pas'. 

Toutes  ces  renonciations  sont  possibles  à  la  rigueur,  en  vertu 
du  principe  que  nous  avons  rappelé  avec  Saint-Simon  «  que  les 
lois  sont  faites  pour  les  peuples  et  non  les  peuples  pour  les  lois.  » 
La  loi  divine,  tout  impérative  qu'elle  soit,  peut  être  violée  sans 
péché  quand  on  subit  une  contrainte  extérieure;  le  droit  naturel, 
tout  invariable  qu'il  soit,  se  trouve  soumis  aux  lois  de  la  néces- 

1)  Grégoire  de  Tours,  liv.  IV,  3;  IX,  20. 

2)  Poisson,  La  loy  fowlamenlale.  etc.,  p.  113. 
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sité  ;  à  plus  forte  raison,  une  loi  de  succession,  qui  n'est  qu'une 
loi  humaine  et  politique,  peut-elle  être  modifiée  dans  certains 
cas  extrêmes;  or,  en  1713,  le  nécessité  des  renonciations  était 
du  nombre  de  celles  qui  ne  connaissent  point  de  lois*. 

D'ailleurs,  c'est  un  principe  de  droit  que  tout  homme  peut 
renoncer  à  ce  qui  lui  appartient  et  que  rien  n'est  plus  conforme 
à  l'équité  naturelle  que  de  s'en  tenir  à  sa  volonté  exprimée*  : 
«  Il  n'y  a  pas  le  moindre  doute,  dit  Grotius,  qu'un  prince  ne 
puisse  renoncer  pour  lui-même  ou  à  la  couronne  ou  au  droit  d'y 
succéder1.  »  Le  droit  canon  est  ici  d'accord  avec  le  droit  civil'. 
De  plus,  il  n'y  a  pas  de  royaume  au  monde  qui  ne  fournisse  des 
exemples  d'abdication  et  de  renonciation.  A  tous  ceux  tirés  de 
notre  histoire  que  nous  avons  déjà  cités,  ajoutons  celui  de  Car- 
loman,  fils  ainé  de  Charles  Martel,  qui  céda  ses  droits  à  son 
frère  Pépin,  pour  embrasser  la  vie  religieuse.  Et  dans  les  temps 
modernes,  n'a-t-on  pas  vu  la  branche  aînée  de  la  Maison  de 
Wasa,  établie  en  Pologne,  obligée  d'abandonner  la  couronne  de 
Suède  à  la  branche  cadette  qui  demeurait  dans  ce  pays?  Trois 
changements  analogues  ne  s'étaient-ils  pas  produits  en  Alle- 
magne, dans  la  Maison  de  Bavière,  dans  la  Maison  de  Saxe  et 
dans  la  Maison  de  Brunswick  ?  Le  grand-père  du  duc  de  Wolfen- 
bullel,  régnant  en  1713,  n'avait-il  pas  cédé  son  droit  d'aînesse  à 
l'aïeul  du  duc  de  Hanovre  régnant  à  la  même  date1?  Le  duc  de 
Bourgogne  n'avail-il  pas  abandonné  ses  droits  à  Philippe  V  lui- 
même? 

11  est  clair,  en  effet,  qu'une  nation  ne  saurait  forcer  un  prince 
du  sang  à  jouir  de  son  droit;  il  peut  y  renoncer  malgré  elle,  et, 
par  conséquent,  sans  la  consulter:  parce  qu'alors  il  se  dépouille 
seulement  du  droit  que  la  nation  lui  a  donné  et  ne  blesse  point 
le  droit  de  la  nation  même.  Philippe  V  pouvait  donc  renoncer 

1)  Préambule  d'un  écrit  sur  la  validité  de  la  Henonciation  du  Roy  d'Espagne 
a  la  couronne  de  France.  1717.  Affaires  étrangères  :  Esp.  T.  263,  f°  229. 

2)  Institut.,  lib.  II,  tit.  1;  de  rerum  divisione,  par.  40. 

3)  Grotius,  be  Jure  B.  et  P.,  lib.  H,  cap.  vu.  num.  26,  Ed.  1680,  p.  210. 

4)  Corpus  JurisCanonici.  Decreti  part.  2;  causa  7:  quœsl.  1;  can  8.  Ed. 
Friedberg;  T.  J.Gol.  569.  »  n  i 

5)  Booac  a  Torcy,  8  août  1712.  Affaires  étrangères  :  Esp.  T.  215,  f«  109. 
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au  droit  de  succéder  à  la  couronne  de  France;  il  le  pouvait 
parce  que  la  nécessité  ne  connaît  pas  de  lois;  il  le  pouvait  parce 
qu'on  principe  et  en  fait,  tous  les  princes,  dans  tous  les  pays, 
ont  ce  droit. 

Toutes  les  renonciations  sont  possibles,  avons-nous  dit,  s'il  y 
a  nécessité;  elles  le  sont  cependant  à  des  degrés  différents;  et 
leurs  effets  sont  moins  graves  suivant  les  cas.  Dans  les  renon- 
ciations que  nous  avons  qualifiées  à" essentielles  et  de  simples 
nous  admettons,  par  les  raisons  ci-dessus  énumérèes,  qu'un 
prince  peut  renoncer  pour  lui-même,  mais  nous  ne  croyons  pas 
que,  dans  un  royaume  successif,  sa  renonciation  oblige  sa  pos- 
térité; elle  est  valable  pour  lui;  elle  peut  nepas  l'être  pour  ses 
descendants.  Dans  les  renonciations  surabondantes  au  contraire, 
le  prince  peut  renoncer  pour  ses  successeurs,  parce  qu'il  ne  leur 
ôle  point  un  droit  qui  leur  est  acquis  parla  loi;  il  applique  seu- 
lement par  sa  renonciation  leur  droit  a  une  certaine  portion  qui 
lui  est  échue  dans  le  partage,  et  par  laquelle  son  droit  à  lui- 
même  est  épuisé  tant  qu'il  existe  des  princes  à  partager.  De 
même,  dans  les  renonciations  accompagnées  de  dédommagement  ; 
elles  ne  privent  pas  les  descendants  d'un  prince  du  droit  de  suc- 
céder acquis  par  la  loi;  elles  appliquent  seulement  ce  droit  à 
une  certaine  portion-,  elles  leur  donnent  un  sceptre,  en  échange 
de  l'espérance  d'une  royauté  incertaine,  un  droit  effectif  et  immé- 
diat au  lieu  d'un  droit  éventuel  ;  elle  les  favorise  donc,  loin  de 
leur  nuire. 

Recherchons  quelle  est  la  nature  de  la  renonciation  de  Phi- 
lippe V  à  la  couronne  de  France. 

Elle  n'est  pas  essentielle.  En  effet,  depuis  le  partage  de  la 
France  et  de  l'Espagne  entre  l'aîné  et  le  cadet,  Philippe  V  n'a- 
vait aucun  droit  avant  ses  cadets  sur  la  couronne  de  France  ;  en 
outre,  par  la  révocation  des  lettres-patentes  de  1700,  il  était 
exclu  comme  étranger. 

Quand  on  supposerait  pour  un  moment  que  celle  renonciation 
était  essentielle,  elle  n'était  pas  simple  ou  sans  dédommagement. 
Il  fallait  que  ce  prince  optai,  qu'il  descendu  du  trône  d'Espagne, 
ou  qu'il  renonçât  au  droit  de  pouvoir  jamais  monter  sur  le  trône 
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de  France.  Il  ne  renonçait  donc  à  la  simple  espérance  d'une 
royauté  incertaine  que  pour  une  couronne  présente,  presque 
aussi  noble  et  presque  aussi  belle  que  celle  de  France.  Allons 
plus  loin  :  son  aîné  le  duc  de  Bourgogne,  en  lui  abandonnant 
l'Espagne  pour  appliquer  au  trône  de  France  son  droit  d'aînesse 
et  celui  de  ses  descendants  lui  avait  donné  l'exemple  de  celte 
renonciation  \  C'était  même  à  un  trône  présent  et  vacant  que  le 
duc  de  Bourgogne  avait  renoncé.  L'injustice  devenait  criante  et 
manifeste  si  la  branebe  cadette  avait  conservé  plus  de  droits  que 
n'en  avait  eu  la  brandie  aînée.  Philippe  V,  par  sa  renonciation, 
ne  privait  donc  pas  sa  postérité  d'un  droit  acquis  par  la  loi  ;  il 
appliquait  seulement  ce  droit  à  une  royauté  présente  que  la 
renonciation  rendait  certaine  et  assurée  à  toute  sa  descendance. 
Il  ne  faisait  en  un  mol  pour  sa  postérité  que  ce  qui  avait  déjà  été 
exécuté  pour  la  postérité  de  l'aîné  ;  avec  celle  différence  que, 
comme,  hors  le  cas  de  partage,  l'aîné  aurait  rempli  les  deux 
trônes,  le  partage  lui  était  préjudiciable  tandis  qu'il  devenait 
avantageux  au  cadet,  et  que  par  conséquent  la  renonciation  de 
ce  cadet  pour  posséder  un  des  deux  royaumes  était  une  renoncia- 
tion avec  dédommagement  et  avec  avantage. 

Plaçons  donc  la  renonciation  de  Philippe  V,  non  seulement 
dans  l'espèce  des  renonciations  surabondantes,  acceptations 
authentiques  d'une  portion  du  partage,  déclarations  solennelles 
où  un  prince  reconnaît  que  l'autre  portion  ne  lui  appartient  point 
et  qu'il  n'y  prétend  rien  ;  mais  disons  encore  que  cette  renon- 
ciation étant  fondée  sur  un  avantage  réel,  elle  ne  peut  être  exac- 
tement regardée  que  comme  un  échange  sans  lésion.  Or,  quand 
on  supposerait  que  la  renonciation  de  Philippe  V  à  la  couronne 
de  France  était  essentielle,  c'est-à-dire  quand  on  supposerait 

1)  C'est  ce  qu'avait  écrit  Louis  XIV  au  marquis  de  Bonac  :  «  Si  son  père  et 
son  frère  avaient  été  plus  sensibles  à  leurs  intérêt s  personnels  qu'à  celui  de  leur 
maison,  il  ne  serait  pas  roi  d'Espagne,  car  il  est  certain  que  le  droit  sur  cette 
couronne  appartenait  premièrement  à  mon  fils,  ensuite  à  son  fils  aîné  et  à  ses 
descendants.  Le  testament  du  roi  Charles  II  ne  pouvait  y  donner  d'atteinte,  et  ce 
n'est  qu'en  vertu  île  la  lit  nonciution  qu'ils  firent  volontairement  que  le  Roy 
m.  p.  f.  régne  aujourd'hui.  Il  ne  doit  point  avoir  de  peine  à  suivre  l'exemple 
de  ceux  qui  l'ont  placé  sur  le  trône.  »  Le  L'8  avril  1712.  Affaires  étrangères  :  Lfp. 
T.  213, 1M45.  B  r 
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qu'elle  s'appliquait  à  un  droit  véritable,  quand  on  la  supposerait 
simple  et  sans  dédommagement  du  trône  d'Espagne,  elle  serait 
valide  pour  lui,  si,  ce  que  nous  montrerons,  elle  a  été  accom- 
pagnée des  formes  requises  en  pareil  cas  ;  à  plus  forte  raison 
sera-t-clle  valide  et  irrévocable,  puisqu'elle  n'est  que  surabon- 
dante et  fondée  sur  un  dédommagement  avantageux. 

On  ne  peut  avancer  et  on  n'a  avancé  contre  ce  système  que 
deux  objections  faciles  à  résoudre  :  1*  On  ne  saurait,  dit-on,  re- 
noncer à  un  droit  non  acquis  à  une  succession  non  ouverte.  Tous 
les  jurisconsultes  enseignent  que  dans  la  succession  linéale  les 
princes  du  sang,  dès  qu'ils  sont  nés,  ont  le  droit  acquis  et  pré- 
sent de  pouvoir  monter  sur  le  trône  Donc  Philippe  V  a  renoncé 
à  un  droit  acquis.  Ce  n'était  pas  à  la  succession  qu'il  renonçait, 
elle  n'était  pas  échue  ;  mais  il  renonçait  au  droit  de  la  recueillir; 
et  ce  droit  lui  était  propre,  plein,  présent,  acquis  par  la  loi  depuis 
le  premier  instant  de  sa  naissance.  Comment  dans  la  troisième 
race  le  royaume  est-il  devenu  indivisible?  Comment  le  droit  de 
l'aînesse  s'est-il  établi  ?  En  associant  les  aînés  à  la  royauté  jus- 
qu'en 1179.  Si  le  droit  des  princes  n'était  pas  acquis,  parce  que 
la  succession  n'était  pas  ouverte,  comment  les  plaçait-on  sur  le 
trône  î  D'ailleurs,  quand  ce  droit  n'aurait  pas  été  acquis,  dans  le 
sens  où  la  loi  civile  l'entend,  les  rois  ne  sont  pas  liés  par  la  loi 
civile  dans  leurs  actes  publics1.  C'est  aux  termes  de  la  loi  fonda- 
mentale qu'il  faut  se  référer,  et,  selon  celte  loi,  le  droit  auquel 
a  renoncé  Philippe  V  était  un  droit  acquis. 

2°  La  possession  du  royaume  de  France  doit  être  regardée 
comme  un  bien  dont  le  prince  n'a  que  l'usufruit,  à  la  propriété 
duquel  il  ne  peut  renoncer.  Personne  ne  doute  que  le  roi  de 
France  soit  usufruitier  et  non  propriétaire  de  la  couronne. 

1)  Grotiu?,  De  Jure  B.  et  P.,  lib.  Il,  cap.  vu,  num  26.  Ed.  1680,  p.  210.  — 
Pufrendorf,  De  Jure  naturx  et  gentium.  lib.  VIII,  cap.  vu,  ar.  13,  p.  752  :  «  Prout 
quiegue  nascitur,  ita  lex  illi  perfectum  jus  ad  regnum  po  ordine  habendum 

confert,  etc.  » 

2)  Grotius,  ibid.,  lib.  I,  cap.  i;  num.  1  ;  p.  1.  «  Conlroversiœ  eorum  quos 
nulla  juris  civilis  tenet  communie-,  etc.  » —  Puflcndorr,  op.  cit.,  liv.  VII,  ebap.  vi, 
par.  3.  —  Henniges,  Observât,  in  Grotium,  lib.  II,  cap.  xiv,  par.  2«  ut  commu- 
nera  »  et  par.  9  «  Contractus  Hegum  ».  —  Cassanœus,  Catalog.  glorix  mundi; 
pars  V  ;  consideratio  36. 
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Juvénal  des  Ursins  disait  déjà  à  Charles  VII  que  la  couronne 
n'est  «  mie  la  sienne,  qu'il  n'en  est  qu'administrateur,  tuteur, 
curateur,  procureur.  »  Mais  qu'est-ce  que  cela  prouve  contre  la 
validité  de  ia  renonciation  de  Philippe  V  ?  Il  n'a  pas  renoncé  à 
la  propriété  de  la  couronne  ;  il  a  renoncé  à  pouvoir  en  être  usu- 
fruitier. 

L'objection  signifie-t-clle  que  Philippe  V  n'a  pu  transmettre  et 
transporter  l'usufruit  de  la  couronne  de  France  à  d'autres  qu'à 
ses  descendants  ?  Ce  prince  n'a  transmis  et  transporté  aucun 
droit  aux  cadets,  princes  du  sang,  par  sa  renonciation.  C'est  la 
coutume  fondamentale  qui  donne  à  tous  les  princes  du  sang  le 
droit  de  succéder.  Ils  ne  tiennent  ce  droit  ni  de  Philippe  V,  ni  de 
sa  renonciation.  Qu'a  donc  fait  la  renonciation  ?  Elle  a  dépouillé 
Philippe  V  de  son  droit,  dans  la  fausse  supposition  qu'il  en  eût, 
et  qu'il  ne  fût  pas  déjà  exclu  comme  partagé  de  l'Espagne  et 
comme  étranger;  et  alors  les  cadets  princes  du  sang  se  sont 
trouvés  avoir  non  pas  le  droit  de  Philippe  V  qui  ne  pouvait  nul- 
lement le  leur  transmettre  ;  mais  ils  se  sont  trouvés  avoir  leur 
propre  droit,  dans  un  ordre  et  un  rang  où  Philippe  V,  qui  avait 
renoncé,  ne  les  précédait  plus  à  l'égard  de  la  succession.  Il  y  a 
eu, comme  le  disent  Hobbes  et  Puffendorf,  simple  cessation  d'em- 
pêchement'. Tous  les  princes  du  sang  ont  un  droit  réel  et  égal 
à  la  couronne,  selon  l'ordre  de  leur  naissance,  c'est-à-dire  cha- 
cun selon  sa  proximité.  Si  l'aîné  meurt,  son  droit  ne  passe  point 
au  cadet,  mais  l'aîné  n'est  plus  un  obstacle  pour  le  cadet;  il  y  a 
cessation  d'empêchement.  Si  l'aîné  renonce,  la  renonciation  ne 
transmet  pas  son  droit  au  cadet,  qui  a  lui-même  un  droit  acquis, 
ou  du  moins  ce  transport  n'est  qu'une  simple  cessation  d'empê- 
chement. Si  l'aîné  renonce,  la  renonciation  ue  transmet  pas  son 
droit  au  cadet,  qui  a  lui-même  un  droit  acquis,  ou  du  moins  ce 
transport  n'est  qu'une  simple  cessation  d'empêchement.  Phi- 
lippe V  a  renoncé  à  son  droit,  en  supposant  toujours  qu'il  l'eût  ; 

1)  Hobbes,  Elemenla  philosophica;  de  cive  ;  cap.  n  ;  par.  3  el  sq.  ;  p.  22  sq  : 
"  Jus  omnium  in  omnia  retinendum  non  esse,  sed  jura  quaedam  transferenda  vel 
relinquenda  esse  »  ;  par.  3  ;  «  Quid  sit  decedere  de  jure  suo.  quid  illud  trans- 
ferre »  ;  par.  i,  etc.,  etc.  —  Puflendorf,  op.  cit.,  liv.  III,  chap.  v,  par.  2. 
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il  est  constant  que  ce  droit  n'a  pas  passé  dans  les  cadets,  qui 
avaient  eux-mêmes  un  droit  réel  acquis  par  la  loi;  il  est  encore 
constant  que  Philippe  V  ne  pouvait  transmettre  ce  droit  qu'à  ses 
descendants,  parce  que  c'est  le  sang  qui  le  donne  ;  mais  Phi- 
lippe V  a  seulement  cessé  par  sa  renonciation  d'être  un  empê- 
chement aux  princes  cadets  qui  avaient  droit  après  lui  et  autant 
que  lui  selon  l'ordre  de  leur  naissance.  Celte  renonciation  équi- 
valait à  une  mort  :  de  ce  côté  il  n'y  avait  plus  personne  entre  les 
cadets  et  le  trône. 

De  quelque  façon  qu'on  interprète  l'objection,  elle  ne  porte 
pas  ;  et  par  suite  la  renonciation  do  Philippe  V  était  possible  et 
valide,  pourvu,  nous  le  répétons,  que  les  formes  nécessaires 
aient  été  observées. 


Mais  où  les  adversaires  des  renonciations  semblent  devoir 
triompher,  c'est  sur  la  question  des  descendants.  Philippo  V 
pouvait-il  renoncer  non  seulement  pour  lui-même,  mais  pour  sa 
postérité  ?  Là  est  en  effet  le  point  délicat. 

Est-il  permis  à  un  père,  quel  qu'il  soit,  de  renoncer  aux  droits  de 
ses  enfants?  Est-il  loisible  à  un  souverain  de  transmettre  la 
succession  de  la  couronne  à  un  de  ses  fils  cadets  au  détriment 
de  son  fils  aîné?  Peut-il  exclure  tous  ses  descendants  en  masse, 
personnellement  et  à  perpétuité  de  leurs  droils  éventuels  de 
succession  à  la  couronne?  Ne  tient-il  pas  lui-même  tous  ses 
droils  de  la  coutume  qu'il  prétendrait  détruire  ? 

«  Quelles  sont,  dit  avec  beaucoup  de  force  M.  Giraud,  les 
choses  auxquelles  on  peut  renoncer?  Celles  dont  on  a  la  dispo- 
sition actuelle  et  personnelle.  Mais  nul  n'a  le  droit  ni  heureu- 
sement le  pouvoir  de  mettre  ses  héritiers  en  état  d'incapacité 
générale,  et  d'imprimer  ainsi  un  caractère  de  mort  civile  à  une 
série  de  générations.  Des  clauses  aussi  exorbitantes  sont  for- 
cément reléguées  dans  le  domaine  des  clauses  de  style  qui  n'ont 
jamais  été  tenues  pour  obligatoires  dans  le  droit  commun  des 
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peuples  civilisés  de  l'Europe*.  »  Aussi  n'est-il  pas  surprenant, 
ajoute  le  même  auteur,  que  les  pairs  opposants  d'Angleterre  aient 
cru  avoir  de  bonnes  raisons,  en  1712,  pour  soutenir  qu'en  droit 
rigoureux  ces  renonciations  n'élaient  obligatoires  qu'à  l'égard 
des  princes  qui  les  signaient,  mais  qu'elles  cessaient  de  l'être 
pour  leurs  descendants  ;  en  effet  les  princes  signataires  n'avaient 
ni  titres,  ni  droits,  pour  arrêter  envers  leurs  descendants  la 
transmission  des  droits  de  succession  qu'eux-mêmes  n'avaient 
reçu  de  leurs  ancêtres  qu'à  charge  de  transmission  forcée  à  leurs 
descendants,  conformément  aux  destinations  prescrites  par  les 
lois  du  pays  \ 

«  On  voudrait,  dit  d'Aguesseau,  pouvoir  se  dispenser  de 
remarquer  que  le  Roy  d'Espagne  en  renonçant  pour  ses  succes- 
seurs va  beaucoup  au  delà  de  son  pouvoir  ;  que  suivant  l'avis  de 
tous  les  autheurs  qni  ont  traité  de  ces  sortes  de  renonciations, 
suivant  la  propre  doctrine  de  la  France  sur  la  renonciation  de. la 
Reyne,  quand  le  Roy  d'Espagne  pourroit  se  nuire  à  luy-mcsme  il 
ne  pourroit  jamais  nuire  à  ses  enfants,  encore  moins  à  des 
enfants  desjà  nés  dans  le  temps  de  la  renonciation,  et  que  tout  ce 
qu'il  a  fait  à  cet  égard  est  nul,  inutile,  inefficace,  comme  le 
seroit  la  renonciation  qu'un  père  feroit  pour  ses  enfants  à  des 
biens  substitués  qui  leur  doivent  estre  déférés  indépendamment 
de  sa  volonté  et  pour  ainsi  dire  malgré  luy  \  » 

Nous  avons  reconnu  nous-mêmes  qu'une  renonciation  à  une 
couronne  successive,  quand  celte  renonciation  est  essentielle  et 
simple,  n'est  point  valide  pour  la  postérité  de  celui  qui  renonce, 
quoiqu'elle  soit  valide  pour  lui-même.  La  raison  que  tous  les 
jurisconsultes  en  ont  donnée,  c'est,  ainsi  que  le  dit  Grotius,  que 
«  dans  les  successions  linéales  le  fait  du  père  ne  peut  nuire  ni 
aux  enfants  nés,  parce  que  du  jour  où  ils  sont  nés,  leur  droit 
leur  a  été  acquis  par  la  Loi,  ni  même  aux  enfants  à  naître  parce 


i)  Giraud,  Le  Traité  d'Utreckt,  p.  131. 
2j  Giraud,  i</.,  p.  120. 

3)  Observations  du  procureur  général  d'Aguesseau  sur  le  projet  des  leltres- 
patentes,  etc.  Février  1713.  A.  E.  :  Esp.  T.  220,  f  62. 
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qu'il  ne  saurait  empêcher  que,  selon  le  don  de  la  nation  fait  à 
leur  race,  ce  droit  ne  leur  soit  acquis  à  un  jour  donné  » 

A  la  mort  du  roi,  le  fils  aîné  est  le  successeur  du  père,  mais  il 
n'est  pas  son  héritier,  parce  que  la  succession  à  la  couronne  se 
défère  par  une  substitution  légale  et  perpétuelle.  Il  en  serait 
autrement  si  le  roi  était  propriétaire  de  sa  couronne,  car  chacun 
peut  disposer  de  ce  qui  lui  appartient,  mais  il  ne  l'est  pas*. 

Enfin  le  droit  naturel  et  la  loi  morale  semblent  corroborer  ici 
la  coutume  politique.  On  ne  peut  en  général  stipuler  que  pour 
soi-même.  Une  stipulation  faite  pour  un  tiers  ne  peut  obliger 
celui-ci  que  s'il  l'a  expressément  ou  tacitement  ratifiée.  Aussi  le 
P.  de  Malboan,  dans  le  même  mémoire  où  il  déclarait  valide  la 
renonciation  personnelle  de  Philippe  V,  ajoutait  que  s'il  souhai- 
tait politiquement  qu'elle  fût  observée  par  ses  fils,  il  n'y  avait 
pas  cependant  pour  eux  obligation  morale,  attendu  que  nul  n'est 
tenu  de  remplir  un  engagement  auquel  il  n'a  pas  personnellement 
consenti 

Loin  de  nous  la  pensée  de  contester  tous  ces  grands  principes 
de  morale  et  d'équité  naturelles  :  le  tout  est  de  savoir  s'ils  s'ap- 
pliquent au  cas  présent.  Or  tous  les  textes  que  nous  avons  cités 
ne  conviennent  qu'aux  renonciations  essentielles  et  aux  renon- 
ciations simples.  Car  une  renonciation  qui  n'est  que  surabon- 
dante, comme  celle  de  Philippe  V  partagé  de  l'Espagne  et  exclu 
en  tant  qu'étranger,  ne  prive  ses  descendants  d'aucun  droit  qui 
leur  soit  acquis  par  la  Loi  ;  elle  est  semblable,  nous  l'avons 
montré,  aux  renonciations  de  simple  précaution  que  nous  avons 
vues  exigées  au  temps  des  partages  et  à  la  renonciation  tacite 
du  duc  de  Bourgogne  à  la  couronne  d'Espagne.  En  un  mot,  elle 
n"a  fait  que  rendre  leur  droit  de  succéder  plus  immédiat,  en 

1)  GrotiuB,  De  Jure  B.  et  P.,  lib.  II,  cap.  vu.  num.  26.  Ed.  1680,  p.  210  : 
«  Similis  est  quœslio  an  abdicari  possit  Regnum  aut  jus  succedendi  in 
Regnum,  etc.  » 

2)  Ouyot,  Traité  des  offices  ;  du  Roy  et  de  la  Couronne  de  France.  T.  I,  p.  36; 
article  de  Merlin  de  Douai,  Mémoire  sur  les  Droits  de  la  Maison  d'Anjou,  par 
Tfi.  Dervsset,  Fribourg,  1885. 

3)  Le  P.  de  Malboan  à  Philippe  V,  le  26  avril  1715,  2«  partie.  Arch.  d'Alcala, 
I.  2,  555. 
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l'appliquant  à  un  trône  toujours  ouvert  à  l'aîné  de  ses  descen- 
dants, tandis  que  ce  droit  n'avait  pour  objet  en  France  qu'une 
royauté  incertaine  et  qui  peut-être  ne  serait  jamais  échue.  Disons 
plus;  quelque  essentielle  que  la  renonciation  de  Philippe  V  pût 
être  supposée,  elle  ne  peut  passer  pour  simple,  c'est-à-dire  sans 
dédommagement.  Or  les  renonciations  de  cetlc  espèce  ont 
toujours  été  irrévocables  et  valides  pour  la  postérité  des  princes, 
parce  qu'elles  ne  sont,  à  proprement  parler,  qu'un  choix  de  por- 
tion dans  un  partage,  qu'un  choix  de  royaume  auquel  le  droit  de 
la  postérité  du  père  est  appliqué.  Principe  certain  dont  l'Europe 
était  si  convaincue  que  dans  le  maintien  de  la  désunion  des  deux 
monarchies  de  France  et  d'Espagne,  ni  Charles  II,  ni  les  Espa- 
gnols ne  jugèrent  que  le  droit  du  duc  de  Bourgogne  et  de  sa 
postérité  étant  réservé  pour  la  France,  une  renonciation  de  ce 
prince  à  la  couronne  d'Espagne  Jùt  nécessaire  pour  assurer  cette 
royauté  à  son  cadet  ;  ni  l'Espagne,  ni  l'Europe  n'ont  demandé 
non  plus  de  renonciation  au  jeune  Dauphin,  fils  dn  duc  de  Bour- 
gogne :  «  Non  seulement  elle  eût  été  inutile,  dit  Torcy,  mais  on 
ne  pouvait  la  faire  pour  lui  sans  révoquer  en  doute  la  validité 
de  la  cession  que  feu  Mgr  le  Dauphin,  son  grand  père,  et  Mgr  le 
Dauphin,  alors  le  duc  de  Bourgogne,  son  père,  firent  en  faveur 
du  roi  d'Espagne  lorsque  le  testament  du  feu  roi  Charles  II  fut 
accepté'.  »  L'Europe  a  exigé  au  contraire  une  renonciation  du 
duc  de  Berry  et  du  duc  d'Orléans,  parce  que  ces  deux  princes 
n'ayant  point  de  portion  et  leur  droit  étant  égal  sur  l'un  ou 
sur  l'autre  trône,  il  était  de  l'intérêt  des  puissances  étrangères 
de  demander  l'application  fixe  de  ce  droit  au  trône  de  France, 
après  avoir  demandé  que  Philippe  V  se  déterminât  sur  l'appli- 
cation de  son  droit  et  de  celui  de  sa  postérité,  et  avoir  connu  que 
ce  prince  se  fixait  à  l'Espagne. 

En  fait,  les  renonciations  accompagnées  de  dédommagements 
ont  été  respectées  par  la  postérité  des  princes  qui  les  avait 
acceptées  :  celle  de  Caribert,  frère  de  Dagobert  Ier,  celle  de  Sige- 
bert,  fils  aîné  de  Dagobert;  celle  de  Carloman,  frère  de  Pépin; 

1)  Torcy  i  Bonac,27  mars  1713.  A.  E.  :  lisp.  T.  221,  f*  93. 
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celle  de  Lolher,  fils  de  Louis  I*r  :  «  Dans  tous  ces  cas,  les  enfants 
se  trouvent  exclus  sans  aucune  espérance  de  retour  et  sont  obli- 
gés de  se  soumettro  non  seulement  à  la  domination  du  prince 
que  l'abdication  a  fait  monter  sur  le  trône,  mais  aussi  à  celle  de 
ses  descendants1.  »  Si  l'exclusion  du  père  ne  pouvait  entraîner 
celle  des  enfants,  sur  quoi  reposerait  la  légitimité  de  la  dynastie 
capétienne?  Est-ce  que  Charles  de  Lorraine  n'avait  pas  plusieurs 
fils,  tous  innocents  de  la  faute  paternelle?  Enfin,  si  personne  ne 
pouvait  renoncer  pour  ses  descendants,  l'aîné  de  France  aurait 
donc,  à  chaque  génération,  le  droit  d'aller  attaquer  le  roi  d'Es- 
pagne? Car  on  ne  saurait  trop  le  répéter,  si  un  prince  ne  peut 
renoncer  pour  sa  postérité,  tous  les  Bourbons  d'Espagne  sont 
illégitimes,  tant  en  Espagne  que  partout  où  ils  peuvent  s'établir, 
jusqu'au  jour  où  la  desecudance  du  duc  de  Bourgogne  sera  abso- 
lument éteinte. 

Donc  la  renonciation  de  Philippe  V  n'étant  pas  simple,  c'est- 
à-dire  n'ayant  pas  été  faite  sans  un  réel  dédommagement  con- 
forme à  l'usage  fondamental  en  pareil  cas,  elle  est  valide  pour 
tous  les  descendants  de  ce  prince  sans  aucun  égard  à  leur  qualité 
d'étrangers.  Us  ne  régnent  qu'en  vertu  de  deux  renonciations  : 
celle  du  duc  de  Bourgogne  sans  laquelle  Philippe  Vne  serait  pas 
monté  sur  le  trône  ;  celle  de  Philippe  V,  sans  laquelle  il  en  aurait 
été  privé.  De  quoi  peuvent-ils  donc  se  plaindre?  11  n'y  a  per- 
sonne qui  ne  préfère  un  bien  présent  au  droit  de  pouvoir  jouir, 
un  jour  qui  n'arrivera  peut-être  jamais,  d'un  bien  tout  juste  équi- 
valent à  celui  qu'on  vous  offre  dans  le  moment.  Blâmeraient-ils 
leur  aïeul  de  s'être  et  de  leur  avoir  conservé  l'Espagne  par  le 
seul  acte  qui  put  la  leur  conserver*?  Serait-ce  d'avoir  préféré  le 
trône  vacant  de  l'Espagne  au  trône  de  France  qui  ne  leur  serait 
peut-être  jamais  ouvert  ?  Non,  certainement.  Car,  outre  que  les 
deux  trônes  étaient  presque  du  même  prix,  et  qu'il  n'y  avait 
dans  ce  choix  aucune  réalité  de  lésion  énorme,  ni  même  absolue, 
le  père  a  préféré  un  bien  certain  et  présent  à  un  bien,  ou  qui 
n'arriverait  jamais,  ou  qui  était  dans  un  grand  éloignement. 

1)  Voir  le  texte  même  de  la  renonciation. 

2)  Lettre  à  Mylord,  etc.  A.  E.  :  Esp  T.  203,  t>  89. 
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Serait-ce  enfin  d'avoir  appliqué  leur  droit  ?  Pas  davantage.  Car 
aucun  des  descendants  de  Philippe  Y,  dans  les  mêmes  circons- 
tances que  ce  prince,  n'aurait  manqué  de  renoncer  au  droit  de 
succéder  eu  France  plutôt  que  de  descendre  du  trône  d'Espagne; 
ce  roi  n'a  fait  que  préjuger  le  consentement  certain  de  ses  des- 
cendants/, dont  il  n'a  d'ailleurs  appliqué  le  droit  que  conformé- 
ment à  la  coutume  fondamentale.  Comment  se  plaindraient-ils 
qu'elle  fût  observée  à  leur  égard  comme  elle  l'a  été  à  l'égard  de 
tous  les  princes  placés  dans  leur  situation  ? 

Concluons  sans  hésiter  qu'en  droit  politique  comme  en  droit 
naturel,  Philippe  V  pouvait  renoncer,  au  nom  de  ses  descen- 
dants, à  toute  prétention  sur  la  couronne  de  France.  En  droit 
politique,  il  ne  privait  ses  enfants  d'aucun  droit  ;  il  appliquait 
simplement  au  trône  d'Espagne  le  droit  et  la  substitution  que  la 
coutume  fondamentale  avait  donnés  à  leur  sang.  En  droit  naturel, 
loin  de  léser  ses  enfants,  il  leur  procurait  un  avantage  considé- 
rable et  immédiat,  par  le  seul  sacrifice  d'un  bien  douteux  et 
éloigné.  Dans  ces  sortes  de  cas,  le  fait  du  père  lie  les  enfants, 
bien  que  leur  droit  leur  soit  acquis  par  la  loi  et  fondé  sur  la 
substitution  perpétuelle  établie  dans  les  royaumes  successifs  ;  il 
les  lie,  disons-nous,  parce  que  dans  ces  renonciations  le  père  ne 
prive  pas  ses  descendants  du  droit  de  succéder  ;  il  ne  fait  qu'ap- 
pliqer  ce  droit  et  celte  substitution,  et  l'appliquer  d'une  manière 
avantageuse  pour  lui-même  et  pour  eux. 

Fort  bien,  dira-l-on,  mais  alors  que  deviennent  les  droits  de 
Philippe  V  sur  l'Espagne  ?  Tous  les  arguments  par  lesquels  la 
France  prétendait  les  appuyer  vont  tomber  d'eux-mêmes;  la 
guerre  de  Succession  d'Espagne  ne  sera  plus  qu'une  guerre 
injuste.  L'Empereur  ne  rappelait-il  pas  à  Louis  XIV  que  Phi- 
lippe III  et  Philippe  IV  avaient  fait  faire  à  Anne  d'Autriche  et  à 
Marie -Thérèse  des  renonciations  authentiques,  qu'elles  les 
avaient  acceptées  cl  jurées,  que  le  Parlement  de  Paris  les  avait 
confirmées?  La  France  ne  répondait  -  elle  pas  alors  «  que  la 
question  était  de  savoir  si  un  Père  pouvait  renoncer  au  nom  de 
ses  enfants  mineurs  ou  à  naître,  à  une  succession,  ou  substi- 
tution par  fidéi-commis  ;  que  cette  question  était  décidée  en 
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faveur  des  enfants  substitués  1  ?  »  «  Marie-Thérèse  faisait-elle 
autre  chose  cependant  que  de  préférer  de  devenir  Reine  d'une 
des  plus  belles  monarchies  du  monde  à  l'espérance  douteuse 
d'une  succession  qui  no  la  regardait  que  de  loin  ?  Elle  avait  donc 
quitté  un  bien  incertain  et  éloigné  pour  un  bien  présent  et 
certain,  et  de  simples  espérances  pour  des  réalités;  outre  que 
des  lois  irrévocables  empêchant  que  la  monarchie  d'Espagne  pût 
jamais  èlre  unie  à  celle  de  France,  quand  même  l'Infan le  n'aurait 
pas  renoncé,  elle  ne  pouvait  plus  conserver  aucun  droit  sur  la 
première  do  ces  monarchies  après  avoir  préféré  l'actuelle  posses- 
sion de  l'autre  » 

Nous  ne  nions  pas  que  le  langage  qu'elle  avait  tenu  en  1700 
ne  rendit  fort  délicate  la  situalion  de  la  diplomatie  française 
en  1713  ;  et  nous  comprenons  la  plaisanterie  que  se  permettaient 
certains  négociateurs  lorsqu'à  chacune  des  garanties  nouvelles 
énumérécs  dans  l'acte  de  renonciation,  ils  proposaient  d'ajouter  : 
«  comme  il  a  été  dit  ou  fait  dans  la  renonciation  de  Marie- 
Thérèse.  »  Ce  n'était  là  toutefois  qu'une  plaisanterie  cl  la  diffi- 
culté n'est  pas  si  insoluble  qu'elle  le  parait. 

On  pourrait  répondre  que  l'ambition  et  l'injustice  deLouisXIV, 
quoique  triomphantes,  ne  justifieraient  pas  celles  de  Philippe  V 
et  de  ses  descendants  ;  ou  encore  qu'il  y  a  une  différence  très 
grande  entre  le  vain  titre  de  Reine  acquis  par  Marie-Thérèse  et 
la  réelle  possession  d'un  trône.  Mais  n'employons  que  des 
arguments  juridiques. 

Passons  rapidement  ici  sur  la  renonciation  d'Anne  d'Autriche  ; 
nous  en  avons  fait  l'histoire  ailleurs  et  nous  la  tenons  pour 
valable;  jusqu'en  1703  elle  n'a  été  infirmée  par  aucun  pouvoir 
légitime  ;  en  1713  elle  a  été  confirmée  par  celle  du  duc  d'Orléans  ; 
défait  elle  n'a  jamais  été  violée  ;  on  ne  peut  raisonner  sur  l'hy- 
pothèse qu'elle  aurait  pu  l'être.  Bornons-nous  à  la  renonciation 
de  Marie-Thérèse  et  rapprochons-la  de  celle  de  Philippe  V. 

1)  Réflexions  sur  les  différents  intérêts  de  la  plus  grande  partie  des  puissances 
de  l'Europe  au  sujet  de  l'état  présent  de  la  monarchie  d'Espagne.  1701.  Affaires 
étrangères  :  Esp.  T.  101,  P  356. 

2)  Lettre  à  Mylord,  etc.  Affaires  étrangères  :  Esp.  T.  203,  f»  89. 
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Il  est  vrai  que,  quant  au  texte,  elles  sont  à  peu  près  identiques'. 
Mais  en  faut-il  conclure,  comme  le  fait  M.  Giraud,  que  dans  l'une 
et  dans  l'autre  toutes  les  garanties  accumulées,  en  dehors  du  fait 
brutal  de  la  séparation  des  deux  couronnes,  ne  sont  que  clauses 
de  style?  Pas  le  moins  du  monde. 

En  premier  lieu,  la  renonciation  de  Marie-Thérèse  était  condi- 
tionnelle et  celle  de  Philippe  V  ne  l'est  pas. 

La  renonciation  de  Marie-Thérèse  était  en  effet  subordonnée 
au  paiement  d'une  dot  ;  les  documents  laissés  par  de  Lionne 
prouvent  que  les  plénipolenliaires  français  ne  l'auraient  point 
acceptée  sans  celle  restriction,  corroborée  de  la  convention 
tacite  que  la  dot  ne  serait  pas  payée;  Louis  XIV,  voyant  les 
nullités  de  cette  renonciation,  passa  outre  pour  donner  la  paix. 
Pas  une  obole  de  la  dot  ne  fut  payée.  Aussi  Louis  XIV  et  Marie- 
Thérèse,  qui  devaient  expressément  aux  termes  du  contrat,  re- 
nouveler leur  renoncialion  solennelle  après  la  célébration  du 
mariage,  ne  le  firent  pas.  Dès  1661,  Louis  XIV  dépêcha  un  am- 
bassadeur extraordinaire  ù  Madrid,  déclarant  qu'il  ne  se  tenait 
plus  comme  obligé  par  la  renonciation  puisque  la  dot  n'était  point 
payée,  et  le  ministre  espagnol  répondit  à  l'envoyé  du  roi  que 
celte  renoncialion  était  plulôt  un  sti/le  de  contrat  qu'une  obliga- 
tion qui  portât  aucun  effet  \ 

La  renonciation  de  Philippe  V  n'est  pas  condilionuelle.  Qu'on 
se  rappelle  le  texte  :  «  Je  me  désiste  et  me  démets  de  tous,  quels 
qu'ils  puissent  être,  moyens  sus  ou  ignorés,  ordinaires  ou 
exlraordinaircs,  qui  par  droit  commun  ou  par  privilège  spécial, 
nous  puissent  appartenir  à  moi,  à  nos  enfants  ou  descendanls, 
pour  réclamer,  dire  ou  alléguer  contre  ce  qui  est  écrit  ci-dessus; 
j'y  renonce  à  tous,  et  spécialement  à  celui  de  lésion  énorme  et 
très  énorme  que  l'on  puisse  trouver  dans  mon  désistement,  et 
dans  ma  renonciation  à  la  couronne  de  France...  je  n'ai  point 
demandé,  ni  ne  demanderai  point  d'être  relevé  de  ce  serment. 
Et  si  quelque  personne  particulière  le  demandait,  ou  si  celte 

1)  Voir  le  texte  et  la  comparaison  dans  Giraud  :  Le  Traité  d'Utrecht. 

2)  Mignet,  Négociations,  etc.  T.  I,  p.  43  ;  et  Giraud,  Le  Traité  d'Utrecht, 
chap. in. 
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dispense  m'élait  donnée  motu  proprio,  je  ne  m'en  servirai  ni 
prévaudrai;  mais  plutôt,  en  ce  cas,  je  fais  un  aulre  serment,  tel 
qu'il  soit  et  demeure  enlier,  nonobstant  toutes  dispenses  qui 
m'auraient  été  accordées.  »  Rien  n'est  plus  formel,  plus  étendu, 
plus  éloigné  du  conditionnel,  plus  absolu  que  ce  langage. 

Mais  peut-être  y  avait-il  des  conditions  tacites  ?  Nous  savons 
que  leconlrairc  est  vrai.  Mais,  quand  il  yen  aurait  eu,  nous 
répondrons  avec  tous  les  juristes  de  l'un  et  de  l'autre  droit  que 
«  bien  que  dans  les  autres  promesses  il  se  sous-entende  facile- 
ment quelque  condition  tacile'qui  dégage  celui  qui  promet,  cela 
ne  se  peut  admettre  dans  les  promesses  confirmées  par  serment; 
car  deux  choses  rendent  l'acte  immuable  ;  la  promesse  qui  donne 
droit,  et  le  serment  qui  bannit  toutes  les  conditions  tacites,  ou 
non  formellement  exprimées';  un  acte  confirmé  par  serment 
s'entend  selon  la  signification  commune  et  ordinaire  des  termes  ; 
quel  que  soit  l'artifice  du  langage,  Dieu  lui-même,  témoin  de  la 
conscience,  entend  le  serment  comme  celui  à  qui  on  l'a  prêté*.  » 
C'est  Gralien  qui  parle  ainsi,  après  avoir  recueilli  sur  cette  ma- 
tière tous  les  témoignages  des  pères  de  l'Église. 

En  second  lieu,  d'où  provenait  la  force  de  la  renonciation  de 
Marie-Thérèse  ?  De  son  insertion  dans  un  traité  de  paix  conclu 
entre  la  France  et  l'Espagne,  le  traité  des  Pyrénées;  de  la  vo- 
lonté souveraine  de  Philippe  IV  librement  exprimée  au  moment 
du  traité,  en  4659,  et  dans  son  testament  en  1665. 

Tout  traité  peut  être  défait  d'un  commun  accord  par  les  puis- 

1)  Grotius,  De  Jure  B.  et  P.  ;  lib.  II.  cap.  sur,  num.  3.  Ed.  1680,  p.  208  : 
<c  Quanquam  in  promissis  aliis  facile  subintelligitur  tacita  aliqua  conditio,  quœ 
promissorem  exsolvat,  id  tamen  injuramento  admittendutn  non  est...  ideo  duas 
res  Aposlolus  nominat  quœ  immobilitatem  notant  ;  promissionera  quia  jus  dat  ; 
et  juramentum  quia  condiliones  tacitas,  et  aliquo  modo  latentes,  repellit.  »  — 
Cf.  Puffendorr,  De  Jure  naturx  et  gentium.,  liv.  IV,  oh.  u,  par.  14.  Bd.  1608, 
p.  328,  349.  Hennipes,  Observât,  in  Grotium,  lib.  II,  cap.  xui,  par.  16  et  ibid., 
de  jurejurawkt,  par.  2  et  3.  — Felden,  Annot.  in  Grotium,\b.  II,  cap.  13,  par.  3. 

2}  Oratianus,  Decreti  p.  Il,  causa  22,  quœst.  5,  can.  9;  de  eo  qui  callidate 
verborum  jurât.  Corpus  Jur.  Can.,  Ed.  Friedberç.  T.  I,  col.  885  :  «  Quacumque 
arte  verborum  quia  juret,  Deus  tamen  qui  consetentiœ  testisest,  ila  hoc  accipit, 
sicut  illecui  juratur  intelligit.  »  Id.,  Id.  Ed.  Gibert,  t.  III,  Titulus  VI,  secl.  IX, 
5,  p.  44  :  «  Qui  de  obserranda  convenlione  juraverunt,  et  ipsi  fldejussores  qui 
«militer  fldem  praestitisse  dicunlur  mon ,  n  debent,  ut  sicut  jurarunt,  eamdem 
convenlionem  faciant  adimpleri  ;  alioquin  puniantur.  • 

hist.  dipl.  24 
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sances  qui  l'ont  conclu.  Or,  le  Iruité  des  Pyrénées  a  été  annulé, 
du  moins  quant  à  cette  clause,  par  l'Espagne  lorsqu'elle  a  appelé 
Philippe  V,  par  la  France  lorsqu'elle  a  accepté  le  testament  de 
Charles  II. 

Reste  la  volonté  souveraine  de  Philippe  IV  ;  mais  cette  volonté, 
celle  de  Charles  II  pouvait  en  détruire  les  actes,  car  la  pleine 
souveraineté  résidait  en  lui  aussi  bien  qu'en  ses  prédécesseurs. 
De  deux  choses  l'une,  ou  Philippe  IV  n'avait  pas  autorité  pour 
faire  ce  qu'il  a  fait  et  alors  la  renonciation  est  nulle  ;  ou  il  avait 
autorité,  et  alors  Charles  II  en  avait  une  égale  pour  faire  le  con- 
traire. Si  l'un  avait  assez  de  pouvoir  pour  violer  la  vieille  loi  de 
succession,  comment  l'autre  n'en  aurait-il  pas  eu  assez  pour  la 
rétablir  ?  Si  le  testament  de  Philippe  IV  pouvait  priver  les  des- 
cendants de  Marie-Thérèse  de  leurs  droits  au  trône,  comment 
celui  de  Charles  II  n'aurail-il  pas  pu  les  leur  rendre  '? 

Ainsi  les  deux  éléments  qui  faisaient  la  validité  de  la  renon- 
ciation de  Marie-Thérèse  ont  été  anéantis.  Pour  qu'il  y  eût  parité 
entre  celte  renonciation  et  celle  de  Philippe  V,  il  faudrait  que 
tous  les  éléments  qui  la  rendent  valide  eussent  cessé  d'être.  Il 
n'en  est  rien.  La  renonciation  de  Philippe  V  est  incluse  dans  un 
traité,  le  traité  d'Utrecht,  comme  celle  de  Marie-Thérèse  l'était 
dans  le  traité  des  Pyrénées.  Pour  que  cette  cause  de  validité 
disparût,  il  faudrait  que  toutes  les  puissances  signataires  des 
traités  d'Utrecht,  la  France,  l'Espagne,  l'Angleterre,  la  Hollande, 
le  Portugal,  la  Savoie,  et  toutes  celles  qui  y  ont  adhéré,  l'Autriche, 
l'Empire  d'Allemagne,  s'entendissent  pour  l'abolir;  or,  chaque 
fois  que  le  traité  d'Utrecht  a  été  remis  en  discussion,  celte  clause 
a  élé  confirmée.  La  renonciation  de  Philippe  V  a  été  passée  en 
loi  de  l'Etat  par  ceux  qui  détenaient,  en  1713,  la  puissance  sou- 
veraine ;  pour  que  cette  cause  de  validité  cessât,  il  faudrait  que 
la  puissance  souveraine  l'annulât  ;  c'est  ce  qu'elle  n'a  jamais  fait 
à  aucune  époque  de  notre  histoire,  en  quelques  mains  qu'elle 
résidât.  Donc  on  ne  peut  mettre  sur  le  même  pied  la  renoncia- 
tion de  Marie-Thérèse  et  celle  de  Philippe  V;  la  non  exécution 

i)  Voir  Giraurl,  Le  Trait-'  d'Utrecht  et  lemiindement  de  l' 'Archevêque  de  Sara- 
gosse  qu'il  commente,  p.  47-48. 
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de  l'une  par  les  descendants  de  la  reine  ne  crée  aucun  préjugé 
favorable  aux  prétentions  des  descendants  du  roi  ;  car  l'une  avait 
cessé  d'être  valide,  tandis  que  l'autre  l'est  restée,  si  elle  l'a  été 
un  seul  instant.  L'a-t-elle  été  ?  En  d'autres  termes  les  circons- 
tances qui  peuvent  rendre  valide  un  acte  de  cette  nature  se  sont- 
elles  trouvées  réunies  autour  de  la  renonciation  de  Philippe  V, 
c'est  la  seule  question  d'importance  que  nous  avions  encore  à 
résoudre. 

V 

La  renonciation  de  Philippe  V  a  été  l'œuvre  de  sa  volonté 
libre;  elle  a  été  acceptée  par  ceux  qui  avaient  le  droit  de  le  faire; 
elle  a  été  le  fondement  d'un  traité  do  paix;  enfin,  elle  a  été  con- 
firmée par  un  serment. 

Nous  disons  d'abord  qu'elle  a  été  libre.  Philippe  V,  plus  tard, 
a  essayé  de  le  nier;  il  a  mis  sous  les  yeux  d'un  confesseur  de 
passage,  le  P.  de  Malboan,  les  lettres  de  Louis  XIV  et  il  a  pré- 
tendu que  les  instances  de  son  aïeul  équivalaient  aune  contrainte 
extérieure  ;  trop  complaisant,  le  P.  de  Malboan  s'est  laissé  con- 
vaincre et  il  est  revenu,  dans  une  seconde  consultation,  sur  l'opi- 
nion qu'il  avait  émise  dans  la  première  1  ;  nous  avons  vu  que 
dans  celle-ci,  rédigée  par  lui  sur  la  lecture  des  documents  offi- 
ciels et  publics,  il  s'était  prononcé  pour  la  validité  des  renoncia- 
tions ;  dans  la  seconde,  il  déclare  que  Philippe  V  est  libre  de 
faire  ce  qu'il  voudra. 

Le  lecteur  pourra  juger  par  lui-même,  en  lisant  le  livre  de 
M.  de  Courcy,  de  tous  les  textes  qui  ont  été  soumis  au  P.  de 
Malboan  ;  et  il  sera,  tout  comme  nous,  frappé  du  soin  avec 
lequel  Louis  XIV  parait  avoir  évité  la  moindre  parole  d'autorité 
en  cette  délicats  matière  ;  que  de  fois,  au  contraire,  il  a  dit  et 
prouvé  à  Philippe  V  qu'il  le  laissait  libre  ?  D'ailleurs,  si  le  roi 
d'Espagne  ne  s'était  pas  cru  libre,  qui  l'empêchait  de  protester 
secrètement,  comme  tant  d'autres  l'ont  fait,  contre  la  violence 

1)  U  P.  de  Malboan  à  Philippe  V,  le  23  mai  1715.  Arcl..  d'Alcala,  1.  2555. 


Digitized  by  Google 


372 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


qu'il  subissait?  Au  lieu  de  cela,  que  fait-il?  Il  écrit  à  son  frère, 
le  duc  de  Bcrry,  une  lettre  privée  que  personne  ne  lui  demande, 
et  il  lui  dit  qu'il  est  heureux  du  moins  de  renoncer  en  sa  faveur. 
Bien  plus,  il  s'engage  dans  son  for  intérieur  ;  il  va  communier 
et  devant  le  Christ,  réellement  présent  en  lui,  il  fait  le  vœu, 
qu'on  ne  lui  avait  pas  demandé  davantage,  de  rester  fidèle  aux 
Espagnols  et  de  ne  jamais  réclamer  le  trône  de  France  *.  Donc, 
selon  nous,  le  doute  n'est  pas  possible  :  Philippe  V  a  renoncé 
librement,  et  quand  plus  lard,  il  a  avancé  le  contraire,  il  était 
victime  d'une  étrange  illusion  ;  ou  plutôt  il  subissait  une  con- 
trainte bien  plus  énergique  que  ne  l'avaient  jamais  été  les  désirs 
de  Louis  XIV;  il  obéissait  à  la  volonté  d'Elisabeth  Farnèse,  sa 
redoutable  épouse. 

Mais  il  faut  qu'on  le  sache  bien  ;  lors  même  que  cette  renon- 
ciation n'aurait  point  été  absolument  libre,  du  moment  qu'elle  a 
été  confirmée  par  serment,  elle  est  cependant  valide  :  «  La  con- 
trainte, dit  saint  Thomas,  quaud  il  s'agit  d'une  chose  licite,  n'en- 
lève point  à  une  promesse  confirmée  par  serment  sa  force  d'obli- 
gation. Celui  qui  n'accomplit  pas  ce  qu'il  a  juré,  contraint  et 
forcé,  n'en  est  pas  moins  parjure  et  il  pèche  mortellement  \  » 
Le  droit  canon  est  formel  sur  ce  point  \ 

Pulîeudorf  et  Grotius  sont  du  même  avis  :  «  Un  homme 
forcé  de  promettre  même  par  une  crainte  injuste,  écrit  ce 
dernier,  doit  tenir  sa  promesse,  si  elle  a  été  confirmée  par 
serment,  parce  qu'il  s'est  engagé  non  seulement  à  un  autre 
homme,  mais  encore  à  Dieu,  à  l'égard  de  qui  l'exception  de  la 
crainte  n'existe  pas  \  » 

1)  Philippe  Vau  Pape.  Arch.  d'Alcala,  I.  2460. 

2)  Saint-Thomas,  II»  2d°  ;  quœst.  98,  art.  3  :  «  Coactio  non  aufert  juramento 
promissorio  vim  obligandi,  respectu  ejm  quod  licite  fleri  protest.  Et  ideo  si  ali- 
quis  non  impleat  quod  coactus  juravit,  nihil  oiuinus  perjurium  incurrit  et  mor- 
talité peccat.  » 

3)  Corpus  Juris  Canonici.  Ed.  Gibert.  T.  III,  lit.  VI  ;  secL  16, 1,  p.  45:  «<  Jura- 
mentum  metu  extortum  servandum  est  et  obligal  ;  et  qui  illud  non  servat  per- 
jurus  est,  dnmmodo  serran  possit  sine  periculo  anima; ,  » 

4)  Grotius,  De  Jure  B.  et  P.,  lib.  III,  cap.  xix,  num.  5.  Ed.  1680;  p.  632: 
<«  Qui  injusto  metu  coactus  promisit,  teneri  polerit  accedente  jurisjurandi 
religione,  nam  inde,  ut  alibi  diximus,  homo  non  homini  (antum  sed  et  Deo 
obstringitur,  adversus  quem  metûs  exceptio  non  est.  •  Cl".  PutTendorf.  De  Jure 
naturx  etgentium.,  lit.  IV,  chap.  il,  par.  8.  Ed.  1698.  p.  339. 
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On  doit  distinguer  deux  sortes  de  craintes  :  une  crainte  légère 
qui  ne  saurait,  de  l'aveu  de  tous  les  hommes,  empêcher  la  vali- 
dité d'un  acte  ;  et  une  crainte  grave  qui  fait  plier  une  âme  ferme 
et  courageuse.  Supposons  que  la  crainte  de  Philippe  V,  en 
renonçant  à  la  couronne  de  France,  pour  conserver  celle  d'Es- 
pagne, ait  élé  des  plus  graves,  quoique  ce  prince  ait  dit  dans  sa 
renonciation  :  «  De  mon  propre  mouvement,  de  ma  libre,  franche 
et  pure  volonté,  je  me  désiste,  etc.,  »  et  que  cet  acte  étant  accom- 
pagné d'un  serment  doive,  d'après  tous  les  canonistes  et  les 
jurisconsultes,  être  expliqué  selon  les  termes  formels  ;  suppo- 
sons, dis-je,  que  c'est  une  crainte  grave  qui  ait  causé  le  serment 
et  la  renonciation.  Il  resterait  encore  à  savoir  si  celte  crainte 
grave  était  juste  ou  injuste.  La  crainte  grave  peut-être  juste,  si 
elle  est  causée  par  ceux  qui  ont  droit  de  nous  faire  craindre  et 
de  nous  réduire  par  la  force;  elle  peut  être  injuste,  si  elle  est 
causée  par  ceux  qui  n'ont  aucun  droit  d'exiger  la  chose  qu'ils 
nous  forcent  de  promettre  ou  de  faire.  Admettons  que  la  crainte 
grave,  injuste,  empêche  la  validité  d'un  acte  confirmé  par 
serment,  du  moins  est-il  constant  chez  tous  les  Jurisconsultes, 
Canonistes,  Théologiens  ou  Casuistes  que  la  crainte  grave  juste 
ne  saurait  empêcher  la  validité  d'un  acte  revêtu  de  toutes  les 
formalités  requises  et  surtout  confirmé  par  serment.  La  raison 
en  est  simple  ;  ceux  qui  nous  causent  la  crainte  grave  juste,  ont 
droit  de  nous  faire  craindre  et  par  conséquent  ne  nous  font  point 
d'injure  parce  qu'ils  se  servent  seulement  de  leur  droit1. 

Or,  la  crainte  qui  a  amené  la  renonciation  de  Philippe  V  était 
une  crainte  juste.  Supposons  que  Louis  XIV  ait  usé  de  ce 
moyen  pour  obliger  Philippe  V  à  céder;  il  en  avait  le  droit 
puisque  le  salut  de  la  France  était  une  raison  suffisante  d'aban- 
donner ce  prince,  s'il  ne  voulait  pas  faire  ce  qu'il  fallait  pour  la 
tirer  de  la  situation  terrible  où  elle  se  débattait  à  cause  de  lui. 
Admetlons  au  contraire  que  le  Roi  d'Espagne  n'ait  cédé  qu'à  ses 
ennemis  ;  celle  crainte  aussi  était  juste.  Grotius  dit  :  «  De  même 

1)  Hennigeg,  Observât,  in  Grotium.,  lib.  II,  cap.  n  ;  par.  7,  non  justum  : 
«  Ouoniam  in  metu  juste-  et  légitime»  cessât  aclio  et  repetitio  ob  domnum  injuria 
dalum.  Nem  qui  jure  suo  utitur,  a'teri  injuriam  non  facil.  » 
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qu'il  est  établi  par  le  consentement  des  nations,  que  toutes  les 
guerres  faites  et  déclarées  entre  des  puissances  souveraines 
soient  regardées  comme  justes,  quant  aux  effets  extérieurs,  il  est 
aussi  établi  que  toute  crainte  qui  est  causée  par  cette  sorte  de 
guerre  soit  regardée  comme  juste  :  afin  que  l'on  ne  puisse 
revenir  contre  ce  qui  a  été  obtenu  par  une  semblable  crainte. 
C'est  la  différence  qu'il  faut  mettre  entre  des  ennemis  avec 
lesquels  nous  avons  des  droits  communs  par  le  consentement 
des  nations,  elles  pirates  et  les  voleurs.  Car  ce  que  ceux-ci  nous 
ont  arraché  par  la  crainte  peut  être  répété,  à  moins  que  le 
8ermenlne  soit  intervenu;  mais  on  ne  saurait  revenir  contre  ce 
que  les  ennemis  ont  ainsi  obtenu».  » 

L'antiquité  môme  avait  reconnu  cette  vérité  :  «  11  n'y  a  rien, 
dit  Cicéron,  qui  ait  plus  de  force  que  la  foi  donnée,  pas  même  la 
crainte.  La  violence  que  nous  fait  l'ennemi  dans  la  guerre  est 
quelquefois  grande,  mais  nous  la  déclarons  juste  et  légitime  ; 
on  ne  l'appelle  même  une  violence  que  tant  que  l'ennemi  a  le  fer 
à  la  main  ;  mais  dès  que  l'on  a  traité  avec  lui,  dès  que  la  promesse 
et  la  foi  sont  intervenues,  il  n'y  a  plus  violence,  mais  condition, 
injustice  mais  droit,  condilionem,  non  vim;  jus,  non  injuriam 
esse.  » 

C'est  qu'en  effet  la  violence  et  la  crainte  sont  inséparables  de 
la  guerre,  et  si  l'on  pouvait  les  alléguer  contre  les  actes  exigés 
pour  la  paix,  les  guerres  seraient  éternelles.  Toutes  les  guerres 
déclarées  par  les  puissances  légitimes  et  souveraines  sont  regar- 
dées comme  justes  par  le  droit  des  gens  *.  Certainement  la  guerre 
qui  a  fait  naître  la  crainte  de  Philippe  V  était  une  guerre  solen- 
nellement déclarée  par  des  puissances  souveraines,  pour  les- 
quelles il  n'y  avait  point  d'autres  juges  que  les  armes  et  la  vic- 
toire. 

Elle  était  donc  juste  et  la  crainte  qu'elle  causait  à  ce  prince 
l'était  aussi  ;  par  conséquent,  cette  crainte  ne  pouvait  rendre 
invalide  la  renonciation  de  Philippe  V.  11  faut  ajouter  que  la 

1)  Grotius,  op.  cit.,  lib.  II,  cap.  xvn  ;  nutn.  19.  Ed.  1680,  p.  323. 

2)  Grotius,  op.  cit.,  lib.  III,  cap.  m,  nutn.  1.  Ed.  1680,  p.  495.  —  Felden, 
Annotatiorus  in  Grotium,  lib.  1,  cap.  m,  par.  2. 
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guerre  que  Philippe  V  aurait  eu  à  craindre  s'il  n'avait  point 
renoncé  à  la  couronne  de  France  en  gardant  celle  d'Espagne  au- 
rait été  une  guerre  juste  en  elle-même.  Car  les  puissances  de 
l'Europe  n'auraient  armé  que  pour  empêcher  l'union  des  deux 
couronnes  dans  la  même  b«tnchc.  Or  cette  guerre  aurait  été 
juste  et  légitime,  non  seulement  parce  que  le  testament  de 
Charles  II  el  la  nation  espagnole  demandaient  le  maintien  de  la 
désunion  qui  assure  le  repos  de  l'Europe;  mais  surtout  parce 
que  hors  le  cas  d'une  renonciation  formelle  ou  tacite  au  trône  de 
France,  Philippe  V,  qui  n'était  pas  l'héritier  présomptif  de 
Charles  II,  n'aurait  point  porté  la  couronne  d'Espagne  à  l'exclu- 
sion de  son  aîné  ;  et  ne  l'ayant  portée  que  dans  un  cas  de  partage 
entre  l'aîné  et  le  cadet,  il  était  juste  el  très  juste  d'exiger  que  le 
partage  fût  perpétuel  et  que  les  cadets  succédassent  en  France  à 
l'exclusiou  de  Philippe  V  comme  il  avait  succédé  en  Espagne  à 
l'exclusion  du  duc  de  Bourgogne.  Ainsi  l'exception  de  la  crainte 
ne  peut  s'appliquer  à  la  renonciation  de  Philippe  V  ;  moralement 
et  juridiquement,  on  doit  la  tenir  pour  libre. 

Nous  disons  de  plus  qu'elle  a  été  acceptée  par  ceux  qui  avaient 
le  droit  de  le  faire.  Une  des  objections  le  plus  fréquemment  oppo- 
sées aux  renonciations  est  celle-ci  :  «  Si  Philippe  V  a  renoncé  au 
droit  qu'il  a  sur  la  couronne  de  France,  la  nation  française  n'a 
pas  renoncé  au  droit  qu'elle  a  d'être  gouvernée  par  le  plus  proche 
héritier  du  sang  de  ses  rois?  »  Premièrement,  cela  n'était  pas 
nécessaire.  Philippe  V,  nous  l'avons  vu,  avait,  comme  tout  le 
monde,  le  droit  de  renoncer  à  ce  qui  lui  appartenait;  la  nation 
n'y  pouvait  rien.  Une  nation  n'a  pas  le  droit  d'être  gouvernée 
par  tel  ou  tel;  le  droit  de  gouverner  est  dans  le  prince;  s'il  ne 
veut  pas  en  user,  comment  pourrait-on  s'y  prendre  pour  l'y 
forcer?  Il  est  donc  conlraire  au  bon  sens  de  dire  qu'une  nation 
possède  un  tel  droit,  et,  si  elle  ne  l'a  pas,  elle  ne  peut  pas  y  ro- 
noncer. 

Veut-on  dire  simplement  que  la  renonciation  de  Philippe  V 
aurait  dù  être  acceptée  pour  les  Élats  Généraux?  Mais  il  n'y  a 
pas  d'exemple  dans  notre  histoire  de  renonciation  soumise  à  leur 
vote.  Torcyl'a  écrit  positivement  à  Bolingbroke  :  «LesÉlals,  en 
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Fratoce,  ne  se  mêlent  point  de  ce  qui  regarde  la  succession  à  la 
couronne.  »  Et  Saint-Simon  a  reconnu  «  qu'il  disait  vrai  '.  » 
Les  Anglais  en  ont  été  si  persuadés  qu'ils  n'ont  point  exigé  cette 
sorte  de  garantie. 

Prend-on  au  sérieux  la  fantauée  aristocratique  de  Saint- 
Simon,  et  croit-on  vraiment  que  la  renonciation  eût  beaucoup 
gagné  en  validité  pour  avoir  été  acceptée  par  quelques  fantômes 
de  ducs  et  pairs  dénués  de  toute  autorité  légale  ? 

Il  faut  bien  le  reconnaître,  la  renonciation  de  Philippe  V  a  été 
revêtue  de  toutes  les  formes  dont  elle  pouvait  l'être  au  commen- 
cement du  xviii*  siècle.  On  a  le  droit  de  déplorer  qu'il  n'existât 
plus  alors  aucun  corps  politique  participant  à  la  souveraineté  : 
mais  qu'y  faire  après  coup? 

Si  Philippe  V  a  fait  accepter  sa  renonciation  par  la  nation  espa- 
gnole, c'est  parce  qu'en  Espagne  les  Corlès  existaient  encore  et 
avaient  spécialement  le  pouvoir  d'intervenir  en  matière  de  suc- 
cession royale;  c'est  parce  que  celle  cession  ayant  été  suivie  des 
renonciations  du  duc  de  Berry  et  du  duc  d'Orléans  à  la  couronno 
d'Espagne,  il  n'appartenait  qu'à  la  nation  espagnole  de  bâtir  sur 
les  fondements  de  ces  trois  renonciations  la  disposition  qu'elle 
a  faite  en  faveur  de  la  maison  de  Savoie,  en  cas  d'une  extinction 
totale  de  la  postérité  de  Philippe  V.  Mais  ce  prince  n'a  point 
consulté  la  nation  française  parce  qu'il  pouvait  renoncer  sans 
elle  et  malgré  elle;  parce  que  les  Etals  n'y  avaient  point  d'auto- 
rité; pareequ'enfln  la  volonté  du  roi  enregistrée,  au  Parlement, 
suffisait  en  France  à  faire  la  loi. 

En  troisième  lieu,  la  renonciation  a  été  le  fondement  d'un 
traité  de  paix;  elle  en  a  élé  la  clause  essentielle.  «  Les  deux 
bases  principales  de  la  négociation,  dit  M.  Giraud,  furent  la  re- 
connaissance de  l'intérêt  que  la  France  avait  à  l'étroite  amitié 
de  l'Espagne,  amitié  cimentée  par  l'union  des  deux  maisons 
régnantes,  et  la  prohibition  du  cumul  des  deux  couronnes*.  » 
Et  le  texte  même  du  traité  prouve  que  celle  opinion  n'a  rien 
d'exagéré.  Quels  sont  les  termes  de  l'article  6  du  traité  conclu 

1)  Saint-Simon,  T.  VI,  p.  320. 

2)  Giraud,  Le  Traité  d'Utrecht,  ch.  vi. 
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entre  la  France  et  l'Angleterre  ?  «  D'autant  que  la  guerre  que  la 
présente  paix  doit  éteindre  a  été  allumée  principalement  parce 
que  la  sûreté  et  la  liberté  de  l'Europe  ne  pouvaient  absolument 
souffrir  que  les  couronnes  de  France  et  d'Espagne  fussent  réunies 
sur  une  même  tète  et  que  snr  les  instances  de  S.  M.  B.  et  du 
consentement  tant  de  S.  M.  T.  C.  que  de  S.  M.  C,  on  est  enfin 
parvenu  par  un  effet  de  la  Providence  divine,  à  prévenir  ce  mal 
pour  tous  les  temps  à  venir,  moyennant  les  renonciations  con- 
çues dans  la  meilleure  forme,  et  faites  en  la  manière  la  plus 
solennelle...  Etant  suffisamment  pourvu  par  la  renonciation  ci- 
relative,  laquelle  doit  être  éternellement  une  loi  inviolable  et  tou- 
jours observée,  à  ce  que  le  roi  catholique  ni  aucun  prince  de  sa 
postérité  puisse  jamais  aspirer  ni  parvenir  à  la  couronne  de 
France;  et  d'un  autre  côté  les  renonciations  réciproques  à  la 
couronne  d'Espagne  faites  par  la  France,  ainsi  que  les  autres 
actes  qui  établissent  la  succession  héréditaire  à  la  couronne  de 
France,  lesquels  tendent  à  la  même  fin,  ayant  enfin  suffisam- 
ment pourvu  à  ce  que  les  couronnes  de  France  et  d'Espagne 
demeurent  séparées  et  désunies,  de  manière  que  les  susdites  re- 
nonciations et  les  autres  transactions  qui  les  regardent  subsistent 
dans  leur  vigueur  et  étant  observées  de  bonne  foi,  ces  couronnes 
ne  pourront  jamais  être  réunies. 

Ainsi  le  sérénissime  roi  très  chrétien  et  la  sérénissime  reine 
de  la  Grande-Bretagne  s'engagent  solennellement  et  par  parole 
de  roi  l'un  à  l'autre,  qu'eux  ni  leurs  héritiers  et  successeurs  ne 
feront  jamais  rien,  ni  ne  permettront  que  jamais  il  soit  rien  fait 
capable  d'empêcher  les  renonciations  et  autres  transactions  sus- 
dites d'avoir  leur  plein  et  entier  effet;  au  contraire,  LL.  MM.  RR. 
prendront  un  soin  sincère  et  feront  leurs  efforts  afin  que  rien 
ne  donne  atteinte  à  ce  fondement  du  salut  public,  ni  ne  puisse 
l'ébranler.  » 

L'article  3i  du  traité  de  la  France  et  de  la  Hollande  s'exprime 
en  termes  analogues;  et  l'article  2  du  traité  conclu  entre  la 
Grande  Bretagne  et  l'Espagne  contient  ces  mots  :  «  ladite  Majesté 
catholique  renouvelle  et  confirme  par  cet  article  la  renonciation 
solennelle  sus-menlionnée,  faite  de  son  côté;  et,  comme  elle  a 
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obtenu  la  force  d'une  loi  générale  et  fondamentale,  saditc  Majesté 
s' engage  de  nouveau  de  la  manière  la  plus  sacrée,  de  l'observer 
et  de  la  faire  observer  inviolablcmcnt,  et  aussi  elle  travaillera 
avec  toute  l'ardeur  possible  à  faire  observer  irrévocablement  les 
autres  renonciations  et  les  exécuter,  tant  de  la  part  de  l'Espagne 
que  de  la  France.  »> 

Il  est  donc  bien  évident  que  l'article  fondamental  du  traité 
d'Utrecht  est  l'article  relatif  aux.  renonciations.  Or,  qu'était  ce 
traité?  Non  pas  une  simple  convention  entre  deux  puissances, 
mais  un  acte  international,  longuement  et  librement  discuté 
entre  toutes  les  puissances  de  la  vieille  Europe,  un  traité  dont 
on  a  pu  dire  avec  raison  que  l'histoire  de  la  diplomatie  moderne 
non  offre  pas  de  plus  important  après  la  paix  de  Westphalie1. 
Certes,  il  y  a  là  quelque  chose  de  sacré. 

Je  sais  bien  que  quelques  écrivains,  dont  le  plus  illustre  est 
M.  Giraud,  ont  soutenu  que  le  traité  d'Utrecht  n'avait  en  vue 
que  la  séparation  des  deux  couronnes  ;  pourvu,  disent-ils,  qu'elle 
soit  maintenue,  le  traité  est  sauf.  Mais  M.  Giraud  n'ignorait  pas 
plus  que  nous  que  tous  les  modes  possibles  de  séparation  ont 
été  examinés  et  que  tous,  excepté  celui-là,  ont  été  rejetés  comme 
inefficaces,  non  pas  en  bloc,  mais  un  à  un  ;  donc  tout  mode  de 
séparation,  qui  n'est  pas  l'exclusion  des  Bourbons  d'Espagne  de 
la  couronne  de  France,  est  contraire  au  traité.  M.  Giraud  l'au- 
rait écrit  si  son  ouvrage  n'avait  été  commandé  par  certaines 
nécessités  politiques*. 

D'autres  s'écrient  :  «  Que  venez-vous  nous  parler  du  traité 
d'Utrecht?  Il  y  a  longtemps  qu'il  n'existe  plus  et  que  l'Europe  l'a 
violé  de  toutes  façons.  »  Étrange  façon  de  raisonner  !  Mais  en 
vertu  de  quel  litre,  s'il  vous  plait,  les  Bourbons  sont-ils  paisibles 
possesseurs  du  trône  d'Espagne  ?  Et  si  c'est  en  vertu  du  traité 
d'Utrecht,  —  ce  qui  est  vrai  aux  yeux  de  l'Europe,  —  conserve- 
ront-ils les  avantages  sans  plus  supporter  les  charges?  D'ailleurs, 
il  n'est  pas  exact  que  le  traité  d'Utrecht  ait  été  violé  dans  ses 

1)  Giraud,  Le  Traité  't'I  trccht,  au  début. 

2)  Les  mariages  espagnols  sons  bmis-Philippe. 
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clauses  essentielles  :  il  a  donné  l'Espagne  aux  Bourbons  el  ils 
l'ont  encore  ;  il  a  enlevé  à  l'Espagne  les  Pays-Bas  et  l'Italie,  et 
elle  ne  les  a  plus  ;  il  a  livré  à  l'Angleterre  une  partie  de  nos 
colonies  et  elles  enrichissent  encore  son  empire  ,  il  a  reconnu  la 
monarchie  prussienne,  et  elle  ne  parait  pas  à  la  veille  de  périr  ; 
il  a  affirmé  les  droits  de  la  Maison  de  Hanovre  sur  le  trône  d'An- 
gleterre et  elle  n'en  est  pas  descendue  ;  il  a  commencé  la  gran- 
deur de  la  Maison  de  Savoie  en  Italie  et  elle  n'a  fait  que  s'y 
développer.  Il  est  vrai  que  certains  articles  de  ce  traité  ont  été 
révisés;  mais  comment?  par  d'autres  traités  qui  ont  laissé  sub- 
sister tout  ce  qu'ils  n'annulaient  pas  formellement.  Philippe  V 
lui-même  a  obtenu  la  radiation  de  plusieurs  clauses  contraires  à 
ses  intérêts  ;  il  en  est  une  qu'il  n'a  jamais  pu  faire  effacer,  c'est 
celle  de  la  renonciation  ;  bien  plus,  toutes  les  fois  qu'on  a  sup- 
posé qu'elle  pourrait  être  remise  en  question,  on  l'a  confirmée 
avec  toute  la  solennité  imaginable.  Donc,  le  traité  d'Utrecht 
existe  encore  quant  à  cette  clause. 

Enfin,  cet  acte  déjà  si  respectable  a  été  confirmé  par  un  ser- 
ment1. Philippe  V  a  juré  sa  renonciation,  ce  qui  suffisait  à  la 
rendre  irrévocable  pourvu  que  ce  serment  ait  été  accompagné 
des  conditions  requises.  Dans  sa  foi  monarchique,  le  P.  Poisson 
déclare  que  les  serments  des  rois  devraient,  s'il  était  possible, 
avoir  encore  plus  de  force  et  plus  d'immutabilité  que  ceux  des 
particuliers».  Et  Grotius,  avant  lui,  remarquait  que  leur  seule 
parole  devait  tenir  lieu  de  serment  \  Qu'aurait-il  dit  des  serments 
d'un  roi  qui  ont  confirmé  un  acte  solennel  et  qui  ont  été  la  base 
d'un  traité  de  paix  entre  des  souverains  et  des  royaumes  ? 

Quelles  sont  donc  les  conditions  qui  rendent  un  serment 
valide  ?  II  y  en  a  trois,  dit  le  droit  canon  :  savoir  la  vérité,  le 
jugement  et  la  justice.  Gralien  les  définit  de  la  manière  sui- 
vante :  la  vérité,  c'est-à-dire  le  sentiment  intérieur  de  la  vérité  -, 
le  jugement,  c'est-à-dire  le  discernement  ;  la  justice,  c'est-à-dire 

1)  Corpus  Jur.  Can.  Decreti,  part.  II,  queest.  I,  can.  t.  Ed.  Friedberg,  T.  I, 
col.  861  :  «  Omne  quod  in  pacis  iaedera  venit,  tune  solidius  subsistit,  cum  Jura- 
menti  hoc  interposilio  roborat.  >» 

2)  Poisson,  la  Loy  fondamentale,  etc.,  p.  162. 

3)  Grotius,  De  Jure,  etc.,  lib.  II,  cap.  xm,  num.  22.  Ed.  1680,  p.  281. 
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que  le  sujet  du  serment  soit  juste  et  licite  '.  Saint  Thomas  s'ex- 
plique ainsi  sur  ces  trois  conditions  :  «  Le  serment  fait  sans  pré- 
caution n'a  point  la  condition  du  jugement  ;  le  serment  trompeur 
n'a  point  la  condition  de  la  vérité;  le  serment  d'une  chose  inique 
ou  illicite  n'a  point  la  condition  de  la  justice*  ».  Grotius,  Hen- 
niges,  Puflendorf,  et  généralement  tous  les  jurisconsultes,  cano- 
niales, théologiens  et  casuisles,  ont  adopté  l'opinion  de  saint 
Thomas*.  Quand  on  dit  que  la  vérité  est  une  condition  requise 
au  serment,  c'est  pour  le  rendre  innocent  et  non  pas  pour  le 
rendre  obligatoire.  Il  faut  que  celui  qui  jure  jure  la  vérité:  mais 
c'est  pour  lui-même  et  non  pas  pour  ceux  auxquels  il  jure  ;  c'est 
pour  sa  conscience,  et  non  pas  pour  l'obligation  qu'il  contracte. 
Saint  Thomas  nous  en  avertit  ainsi  :  celui  qui  jure  est  obligé 
d'accomplir  sa  promesse  et  de  faire  qu'elle  soit  vraie,  pourvu 
qu'il  ait  juré  avec  jugement  et  avec  justice  *.  Saint  Augustin 
avait  dit  avant  saint  Thomas  :  «  Ceux-là  sont  parjures  qui,  en 
respectant  la  lettre,  frustrent  l'attente  des  personnes  auxquelles 
ils  ont  juré1.  »  Enfin,  Grotius  écrit:  «  Si  celui  qui  jure  n'a  pas  eu 
intention  de  s'engager  en  jurant,  il  n'est  pas  moins  engagé  parce 
que  l'obligation  est  inséparable  du  serment  et  son  effet  néces- 
saire' ».  Ainsi,  quand  on  demande  dans  un  serment  la  vérité, 
aussi  bien  que  la  justice  et  le  jugement,  c'est  par  rapport  à  Dieu 
que  le  serment  appelle  pour  témoin  de  la  sincérité  de  la  pro- 
messe ;  mais  ce  n'est  pas  pour  établir  l'immutabilité  de  l'acte 
sur  l'intention  de  celui  qui  jure.  Le  jugement  et  la  justice  sont 
les  seules  conditions  qui  rendent  le  serment  irrévocable  devant 
les  hommes. 

Voyons  donc  maintenant  si  ces  conditions  se  trouvent  dans  le 
serment  de  Philippe  V.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier  que  quand 

1)  Gratianus,  Decreti  II»  parte  ;  causa  22  ;  qutest.  2  :  can.  2.  Ed.  Friedberg. 
T.  I,  col.  867. 

2)  Saint-Thomas,  2»  2";  quest.  89  ;  art.  3. 

3)  Grotius,  De  Jure  B.  et  P.,  lib.  II,  cap.  Xlli,  num.  2,  6 et  13.  Ed.  1680,  pp. 
267,  271,  274.—  Henniges,  Observât,  in  Grotium,  lib.  II,  cap.  xui,  par.  6,  de 
ju'ejurandando.  —  Puflendorf.  Liv.  IV,  chap.  n,  par.  9.  Ed.  1698.  p.  339. 

4)  Saint  Thomas,  2'  2<»e  ;  qua-st.  89,  art.  7. 

5)  Saint-Augustin.  Lettres,  224. 

6)  Grotius,  op.  cit.,  lib.  II,  cap.  xw,  num.  2. 
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même  la  renonciation  do  ce  prince  n'aurait  point  été  confirmée 
par  serment,  elle  ne  changerait  pas  pour  cela  de  nature,  et  n'en 
serait  pas  moins  irrévocable.  En  effet,  le  serment  sert  à  exclure 
les  conditions  tacites;  or,  l'exclusion  des  conditions  tacites  est 
formellement  exprimée  dans  la  renonciation  même.  11  sert  en 
outre  à  rendre  un  acte  irrévocable,  quoique  cet  acte  ait  été  fait 
par  une  crainte  grave  injuste;  or,  la  crainte  qui  a  causé  la  renon- 
ciation de  Philippe  V  était  juste. 

Le  serment  qui  confirme  la  renonciation  de  Philippe  V  était 
accompagné  de  la  vérité  ;  le  prince  l'a  prouvé  en  le  doublant 
d'un  vœu  et  d'une  promesse  faite  dans  le  secret  de  son  cœur. 
Mais  pour  l'immutabilité  du  serment,  il  suffisait  aux  puissances 
de  l'Europe  et  aux  princes  du  sang  français  que  le  jugement  et 
la  justice  en  fussent  les  conditions.  Or,  ces  deux  conditions 
essentielles  se  trouvent  dans  le  serment  de  Philippe  V  :  1*  le 
jugement.  Ce  prince  était  majeur;  il  gouvernait  depuis  longtemps 
par  lui-même  ;  l'ouvrage  de  la  paix  fut  long,  les  réflexions  du 
roi  d'Espagne  furent  réitérées  et  profondes  ;  il  était  entouré  de 
conseils  éclairés.  Louis  XIV  lui  avait  montré  les  risques  et  les 
couséquences  de  la  démarche  qu'il  allait  faire  ;  ainsi  Philippe  V 
n'a  point  juré  sans  jugement,  sans  délibération,  sans  discerne- 
ment. 2°  La  justice.  Non  seulement,  d'après  le  droit  canon,  un 
traité  de  paix  est  par  lui-même  un  motif  légitime  pour  un  ser- 
ment', mais  le  sujet  contenu  dans  ce  serment  particulier  était 
absolument  licite  et  juste.  Quoi  de  plus  juste  que  le  cadet,  ni  ses 
descendants  ne  pussent  pas  prétendre  à  deux  trônes,  tandis  que 
la  postérité  de  l'aîné  n'en  remplirait  qu'un,  et  n'avait  été  privée 
de  l'autre  que  pour  prévenir  l'union  des  deux  sceptres  dans  une 
même  branche  ?  Quoi  de  plus  juste  que  de  suivre  la  coutume 
fondamentale,  de  se  fixer  à  un  partage  avantageux,  et  de  recon- 
naître dans  ses  cadets  à  l'égard  de  la  France  le  même  droit  que 
l'aîné  a  reconnu  dans  son  cadet  à  l'égard  de  l'Espagne  ?  Quoi  de 
plus  juste  que  d'appliquer  le  droit  de  ses  descendants  à  une  cou- 
ronne certaine  et  présente,  à  la  couronne  du  pays  où  ils  seront  nés, 

1)  Gratianus.  Decreti  II*  parte,  causa  22,  quœst  1,  can.  1  :  «  Juramentum  pro^ 
fœdere  pacis  est  faciendum.  »  Ed.  Friedberg.  T.  1,  col.  861. 
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plutôt  que  de  leur  faire  attendri1,  indéfiniment  peut-être,  une 
couronne  incertaine?  Quoi  de  plus  juste  enfin  que  de  rétablir 
par  un  tel  moyen  la  tranquillité  de  l'Europe,  que  de  rendre  la 
paix  à  des  nations  désolées  dont  deux  au  moins  se  sont  épuisées 
pour  votre  seul  service?  Certes,  le  serment  de  Philippe  V  était 
accompagné  de  toutes  les  conditions  requises  ;  il  ne  pouvait 
même  pas  être  révoqué  par  l'autorité  légitime,  par  le  Souverain 
Pontife,  puisque  dans  la  matière  même  de  ce  serment  se  trou- 
vait l'engagement  formel  de  n'en  demander  jamais,  ni  d'en 
accepter  la  dispense.  Mais  alors  c'était  sous  la  garantie  de  Dieu 
même  que  la  renonciation  du  roi  d'Espagne  avait  été  placée  : 
comment  un  prince  chrétien  pourrait-il  en  aucun  temps  songer 
à  la  violer 1  ? 

VI 

Ceci  répond  d'avance  à  la  sixième  et  dernière  question  que 
nous  nous  étions  posée  :  on  admettant  que  les  renonciations 
d'Utrecht  n'aient  été  qu'un  expédient,  nécessité  par  les  circons- 
tances, n'ont-elles  pas  pu  produire  cependant  des  effets  irrépa- 
rables? Si  ;  parce  que  le  serment,  exigé  de  lui,  a  mis  Philippe  V 
dans  l'impossibilité  de  faire  valoir  légitimement  aucune  préten- 
tion sur  le  trône  de  France,  même  au  cas  où  il  eut  encore  con- 
servé quelque  droit.  Si  ;  parce  qu'entraînant  l'abolition  des  lettres- 
patentes  de  1700,  elles  l'ont  rendu  de  fait  étranger,  et  que  ses 
enfants,  nés  en  pays  étranger  d'un  père  devenu  étranger,  n'étaient 

1)  On  oppose  l'exemple  de  François  1"  qui  avait  confirmé  par  un  serment 
le  traité  île  paix  fait  à  Madrid  entre  lui  et  Charles  Quint  ;  or  le  traité  ne  fut  point 
exécuté.  Cet  exemple  ne  prouve  rien,  car  le  parjure  de  l'un  n'autoriserait  pas 
ceiui  de  l'autre.  De  plus,  on  peut  répondre  :  1"  que  François  I"  n'avait  pu 
aliéner  la  Bourgogne,  et  que  par  suite  la  conditon  de  justice  manquait  à  son 
serment,  tandis  que  Fhillippe  V  pouvait  renoncer  à  ses  droits  ;  2°  que  Fran- 
çois [•'  avait  juré  à  son  sacre  de  ne  pas  aliéner  le  domaine  de  la  couronne  et 
que  ce  premier  serment  annulait  les  serments  eontraireg  postérieurs  ;  3°  que  la 
prison  trop  dure  où  Charles-Quint  avait  tenu  François  1er  avait  causé  chez  lui 
une  crainte  grave  injuste  ;  A0  que  ce  fut  la  nation  et  non  le  Roi  qni  s'opposa  à 
l'exécution  du  traité  de  Madrid  ;  5°  que  ce  traité  fut  exécuté  dans  tout  les  points 
qui  n'étaient  pas  contraires  aux  lois  fondamentales  et  au  premier  serment  de 
François  I«. 
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plus  Français.  Donc,  à  supposer  que,  prise  en  elle-même,  la 
renonciation  de  Philippe  V  ne  fût  pas  valide  de  droit,  elle  a  eu 
cependant  des  résultats  de  fait  absolument  irrévocables.  De 
même  qu'en  logique  toutes  les  conséquences  qui  découlent  d'un 
principe  faux  ne  sont  pas  fausses,  de  même  en  droit,  toutes  les 
conséquences  qui  découlent  d'un  acte  illégal  ne  sont  pas  illégi- 
times ;  leur  légitimité  vient  d'ailleurs,  et  voilà  tout.  Si  les  Fran- 
çais croyaient  nécessaire  à  leur  bonheur  d'appeler  au  trône  un 
Bourbon  d'Espagne  ils  le  pouvaient,  comme  ils  ont  pu  y  faire 
monter  les  Carolingiens,  puis  les  Capétiens  ;  mais  en  vertu  du 
droit  ^'élection  immanent  dans  toute  nation  ;  non  pas  en  vertu 
du  principe  de  légitimité. 

En  effet,  Philippe  V  et  ses  descendants  étaient  triplement 
exclus  du  trône  de  France  : 

{•  Ces  princes,  antérieurement  à  toute  renonciation,  depuis 
qu'ils  étaient  partagés  de  l'Espagne,  étaient  écartés  de  la  cou- 
ronne de  France,  conformément  à  la  coutume  fondamentale  en 
pareil  cas,  tant  qu'il  y  aurait  des  cadets  princes  du  sang.  Pre- 
mière exclusion. 

2"  Li  même  coutume  fondamentale  qui  reconnaissait  en  ces 
princes  une  agnation  véritable  avec  les  rois  de  France,  les  écar- 
tait en  même  temps,  et  d'une  façon  absolue,  comme  étrangers. 
Seconde  exclusion. 

'A0  La  renonciation  de  Philippe  V,  confirmée  par  serment,  était 
valide  et  irrévocable  pour  lui.  N'étant  pas  simple  et  sans  un 
dédommagement  auquel  le  droit  de  sa  postérité  fût  appliqué, 
elle  était  valide  et  irrévocable  pour  tous  ses  descendants.  Troi- 
sième exclusion l. 

Par  conséquent,  toute  tentative  sur  le  trône  de  France,  faite 
soit  par  Philippe  V,  soit  par  ses  descendants,  était  illégitime  ;  le 
bon  droit  était  du  côté  des  cadets  de  France,  et  toute  guerre 
entreprise  par  eux  pour  résister  à  une  véritable  usurpation  était 
juste.  Il  ne  faudra  pas  l'oublier,  lorsqu'on  verra  Philippe  V 
oublieux  de  ses  serments  et  peu  soucieux  du  repos  de  sa  pre- 

1)  Poisson,  la  Loy  fonilamcntalc,  etc.,  p.  170,  17]. 
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mièrc  patrie,  attaquer  les  droits  du  Régent  :  la  justice  est  avec 
ce  prince,  non  pas  avec  ses  adversaires.  C'est  à  ceux-ci  et  non 
pas  à  lui  que  nous  réserverons  notre  indignation,  lorsqu'une 
guerre  fratricide  viendra  compromettre  un  instant  l'œuvre 
d'union  accomplie  par  Louis  XIV. 

Nous  n'avons  voulu,  dans  tout  ce  travail,  user  que  d'argu- 
meuts  purement  juridiques.  Quelles  seraient  nos  conclusions, 
si,  avec  le  P.  de  Malboan,  nous  avions  invoqué  les  flots  de  sang 
prêts  à  couler  dans  toute  l'Europe,  la  France  déchirée  comme 
au  temps  des  guerres  de  religion,  l'Espagne  de  nouveau  par- 
tagée entre  le  parti  de  France  et  le  parti  d'Autriche,  toute 
l'Europe  occidentale  en  proie  aux  horreurs  des  luttes  civiles  et 
étrangères,  et  les  puissances  hérétiques  élevant  leur  suprématie 
sur  les  ruines  des  nations  catholiques  irrémédiablement  divi- 
sées 1  ?  Tant  du  maux  pour  satisfaire  l'injustifiable  ambition  d'un 
prince  parjure!  Comment  Philippe  V,  ce  chrétien  scrupuleux,  ne 
reculait-il  pas  d'horreur  devant  les  calamités  qu'un  mot  impru- 
dent de  sa  part  pouvait  suffire  à  déchaîner?  Pourquoi  cet  homme, 
qui  prétendait  relever  de  saint  Ferdinand  et  de  saint  Louis,  ses 
ancêtres,  ne  méditait-il  pas,  comme  le  lui  conseillait  le  P.  de 
Malboan,  ces  nobles  paroles  d'un  autre  roi  canonisé,  saint 
Edouard  d'Angleterre  :  «  qu'il  aimerait  mieux  être  privé  d'un 
trône  que  le  fer  et  le  sang  pourraient  seuls  lui  donner;  malle  se 
Regno  carere  quod  sine  cwde  et  sanguine  obtineri  non  posait  *.  » 
N'en  faut-il  pas  conclure  que  chez  les  princes,  encore  plus  que 
chez  les  particuliers,  la  faiblesse  mène  aux  pires  actions,  aussi 
sûrement  que  la  perversité  ? 

Alfred  Baidrillart. 


Il 
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1)  LeP.  de 

2)  Paroles  t 


Malboan  à  Philippe  F,  le  26  avril  1715.  Arch.  d'Alcala,  1.  2555. 
tirées  de  {'Office  de  Saint  Edouard. 
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SUR  LES  AFFAIRES  DU  NORD,  DE  1700  A  1710 

(Suite  et  (In.) 


Si  le  roi  de  Danemark  dont  je  dois  parler  présentement  n'est  pas 
si  dissipé  que  le  roi  Auguste,  il  n'est  pas  mieux  servi,  et  depuis 
qu'il  est  monté  sur  le  trône  soit  qu'il  y  ait  de  sa  faute  ou  de  celle 
de  son  ministre,  on  n'a  vu  ni  habileté  ni  fermeté  dans  les  conseils 
qu'il  a  piis. 

11  commença  avec  précipitation,  sans  ordre,  sans  préparatifs  et 
sans  secret  la  guerre  qu'il  fit  au  duc  d'Holstein;  il  entreprit  le  siège 
de  Toningue  sans  munitions,  ne  laissa  aucun  ordre  pour  la  sûreté 
de  sa  capitale,  non  plus  pour  la  garde  de  ses  côtes,  et  n'ayant  rien 
pu  exécuter  contre  son  ennemi  qu'il  vouloit  surprendre,  il  fut  sur- 
pris lui-même,  par  son  peu  de  prévoyance  et  il  auroit  été  sans 
doute  accablé,  s'il  n'eût  été  de  l'intérêt  de  l'Angleterre  et  de  la 
Hollande  d'empêcher  qu'il  ne  le  fût. 

Ces  deux  puissances  qui  croyoient  qu'il  étoit  de  leur  intérêt  de 
terminer  la  guerre  entre  ces  deux  couronnes,  firent  conclure  à. 
Travendale  *  une  paix  honteuse  et  préjudiciable  au  roi  de  Dane- 
mark, et  lui  ayant  fait  oublier  ensuite  facilement  l'amertume  d'une 
conduite  dont  il  avoit  tant  de  sujet  de  se  plaindre,  elles  tirèrent  des 
secours  considérables  de  lui,  et  en  le  désarmant  de  cette  manière, 
s'épargnèrent  pour  quelque  temps  l'inquiétude  qu'il  ne  recom- 
mençât la  guerre  à  la  Suède,  et  celle  qu'il  devoit  avoir  qu'il  se  joignit 
aux  desseins  de  la  France,  en  Allemagne  et  aux  princes  de  l'Europe 
qui  s'armoient  pour  le  secourir.  Que  ce  fût  adresse  de  la  part  des 
allies,  ou  dégoût  personnel  de  la  conduite  du  ministre  de  France  en 
celte  cour,  le  roi  de  Danemark  prit  ce  parti,  et  s'y  est  maintenu 

1)  Auguste  Christophe,  comte  de  Wackerharth,  feld-maréchal,  naquit  dans 
le  Alecklembourg  en  1062,  et  mourut  à  Dresde  le  4  décembre  1733. 

2)  Le  traité  de  Travendal  fut  signé  le  18  août  1700. 

H18T.  DIPL.  25 
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jusqu'à  ce  que  la  fortune  du  roi  de  Suède  devenant  douteuse,  et  la 
crainte  qu'il  inspiroit  étant  diminuée  par  son  éloignemenl,  le  roi  de 
Danemark  lui  recommença  la  guerre. 

Je  ne  veux  pas  excuser  sa  conduite  en  cette  occasion,  non  plus 
que  celle  du  roi  Auguste,  mais  si  l'équité  doit  être  le  fondement  le 
plus  solide  des  engagements  que  les  hommes  prennent  entre  eux,  il  » 
faut  avouer  que  la  dureté  du  roi  de  Suède  à  l'égard  de  ces  deux 
rois,  ses  cousins  germains,  n'est  pas  tout  à  fait  exempte  de 
blâme. 

La  guerre  qu'ils  lui  avoient  déclarée  étoit  injuste,  les  prétextes 
en  étoient  frivoles,  et  les  circonstances  où  ils  l'entreprirent  la  ren- 
dirent odieuse,  mais  s'il  eût  donné  plus  à  sa  magnanimité  et  à  sa 
gloire  qu'à  un  esprit  de  haine  et  de  vengeance,  il  se  seroit  contenté 
de  les  désarmer  et  de  les  mettre  hors  d'état  de  lui  nuire,  et  en  pre- 
nant de  justes  précautions  contre  leurs  desseins  à  l'avenir,  auroit 
procuré  sa  sûreté  sans  ternir  leur  gloire.  Mais  le  roi  de  Suède,  par 
un  effet  de  son  inclination  ou  des  mauvais  conseils  de  ceux  qui 
l'approchoient,  chercha  sa  vengeance  plutôt  que  sa  sûreté  et  s'atta- 
cha moins  à  abaisser  ces  deux  princes  qu'à  les  flétrir  d'une  igno- 
minie éternelle.  Enfin  il  se  conduisit  comme  un  homme  livré  à  ses 
passions  dans  la  plus  belle  occasion  qu'il  pût  avoir  de  montrer  au 
public,  qu'il  savoil  que  les  rois  no  doivent  avoir  d'autre  but  que  le 
soin  de  leur  gloire  et  l'intérêt  de  leurs  peuples. 

S'il  s'étoit  conduit  en  grand  homme,  il  n'auroit  vraisembla- 
blement eu  rien  à  craindre  du  roi  de  Danemark,  ni  du  roi  do 
Pologne  après  leur  réconciliation,  et  il  auroit  pu  tirer  quelque 
secours  de  leur  amitié;  niais  la  douleur  des  traitements  présents, 
réveillant  dans  l'esprit  de  ces  deux  rois  unejuste  terreur  de  la  gran- 
deur future  du  roi  de  Suède,  les  porta  à  lui  recommencer  la  guerre; 
ils  n'en  donnèrent  pas  de  bonnes  raisons  au  public  dans  leurs 
manifestes  ;  et  s'ils  n'en  avoient  point  fait  paroîlre,  on  auroit  eu 
meilleure  opinion  du  sujet  de  leurs  desseins,  qu'on  en  eut  après 
avoir  lu  les  écrits  qu'ils  firent  publier  pour  les  excuser. 

Ils  ne  se  conduisirent  guères  mieux  dans  leurs  expéditions  mili- 
taires; pendant  que  le  roi  Auguste  laissoil  sortir  tranquillement  les 
Suédois  de  la  Pologne,  et  qu'il  souffroit  qu'ils  se  fortifiassent  en 
Poméranie,  les  troupes  du  roi  de  Danemark  qui  s'éloient  emparées 
de  quelques  places  dans  la  province  de  Schanen,  s'en  laissèrent  hon- 
teusement chasser.  11  a  eu  depuis  ce  tems  là  une  incertitude  dans 
les  conseils,  une  nonchalance  et  une  faiblesse  dans  l'exécution  qui 
menacent  de  nouveau  ces  deux  princes  de  quelques  revers  fâcheux  ; 
mais  il  ne  faut  pas  compter  que,  quelque  triste  avenir  que  le  roi  de 
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Danemark  puisse  envisager  si  le  roi  de  Suède  se  trouve  de  nouveau 
a  la  teto  de  son  année,  il  sorle  de  sa  léthargie. 

C'est  un  prince  naturellement  mol  et  efféminé;  il  se  croit  canahlp 
de  conduire  son  état  et  ses  ministres  et  d'enirer dan f  tous t 
détails  de  son  royaume,  quoique,  s'ilétoit  particulier,  il  n'eût  peut 
être  ni  assez  de  lumières  ni  assez  de  prudence  pour  conduire  ses 
affaires  domestiques.  Il  a  des  ministres  foibles,  ignorants  et  toujours 
prêts  a  se  laisser  corrompre  par  les  étrangers  ;  il  a  assez  d'atten 
lion  sur  leur  conduite  pour  les  embarrasser  dans  ce  qu'ils  no.,r 
roient  faire  de  bon,  mais  pas  assez  de  lumière  pour  les  détourné 
de  ce  qu'ils  ont  envie  de  faire  de  mauvais.  Il  L^ZÎ  ^Z 
pass.on  en  tele  et  perd,  dans  un  attachement  fort  odieux  nour 
quelque  femme,  le  tems  qu'il  ne  sçait  pas  employer  à  la  conduiïe  de 
son  Liât.  L  amour  n'est  pas  un  délassement  pour  lui,  c'est  une 
affaire.  Un  de  ses  courtisans,  voyant  que  la  reine  mère  et  la  rein* 
régnante  suscitoient  les  ministres  Calvinistes  et  Luthériens  contre 
le  roi  de  Danemark  dans  le  tems  qu'il  étoit  amoureux  de  M»  Fireck 
fille  de  1  envoyé  de  Brandebourg  à  sa  cour,  imagina  une  distinction 
assozb.zarre  pour  excuser  son  maître,  disant  que  le  Se 
lLvang,  e  sur  le  mariage  avec  une  seule  femme  ne  reg.rdoit 
que  les  hommes  ordinaires,  et  que  si  Notre  Seigneur  eût  voulu  v 
comprendre  les  rois,  il  les  auroit  nommés  ;  qu'ainsi  les  rois  n 
dévoient  avoir  véritablement  qu'une  femme  par  rappor't  à  la  succès 
S  on  de  leurs  Etals,  mais  qu'ils  pouvoient  en  avoir  une  selnde  en 
lepousan,  selon  l'usnge  d'Allemagne,  de  la  main  gauche  parce 
que  les  enfans  qui  en  proviendroient  ne  pourroient  pas  prétendre  à 
la  succession. 

On  fit  courir  pour  lors  dans  le  monde  la  copie  d'une  lettre  du 
&r  Fireck  a  un  de  ses  amis,  où  après  lui  avoir  expliqué  cette  nou- 
velle morale,  il  lui  disoit  qu'il  avoit  consenti  au  coLierce  public 

parce  que,  suivant  cette 
maxime,  il  lui  avoit  fait  l'honneur  de  l'épouser  du  côté  gauche 

Celle  qui,  après  la  mort  de  II»  Fireck,  lui  succéda  dans  cette  nou- 
velle espèce  de  mariage,  s'appelle  M"*  Schindler;  elle  est  belle  et 
jeune,  c  est,  a  ce  que  je  crois,  tout  ce  que  l'on  en  peut  dire 

Je  ne  parlerai  point  des  ministres  du  Roi  de  Danemark,  et  jus- 
qu  a  ce  qu  il  en  ait  de  plus  habiles,  il  sera  assez  indifférent  de  con- 
naître leur  caractère  ;  il  suffit  de  savoir  qu'ils  feront  toujours  pour 
de  1  argent  tout  ce  qu'ils  sont  capables  de  faire. 

Je  crois  qu'il  en  faut  excepter  le  comte  Ahlefeld,  homme  de 
grande  condition  et  de  biens  considérables  :  il  a  beaucoup  d'esprit 
il  connoit  m.eux  qu'aucun  de  sa  nation,  ce  qu'il  faut  faire.  Mais  né 
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paresseux  et  accablé  de  gouttes,  quoique  assez  jeune,  il  aime 
mieux  que  tout  aille  de  travers  que  d'être  obligé  de  faire  des  efforts 
pour  rétablir  les  affaires. 

Le  Sr  Seesterd,  qui  est  secrétaire  d'État  des  affaires  étrangères, 
est  un  homme  laborieux,  mais  de  peu  d'élévation  de  génie  ;  il  a 
plutôt  envie  de  bien  faire  qu'il  n'est  capable  d'en  imaginer  et  d'en 
suivra  les  moyens. 

Le  sr  Vibe  ne  se  môle  que  des  affaires  du  dedans  du  Royaume, 
pour  lesquelles  il  ne  faut  avoir  que  de  l'exactitude  et  une  applica- 
tion dont  il  est  capable. 

Quoique  le  prince  Iîagkoczy  soit  d'un  rang  fort  inférieur  aux 
princes  dont  je  viens  de  parler,  la  fortune  lui  a  fait  jouer  un  rôle 
si  considérable  qu'on  ne  sera  peut  être  pas  fâché  de  voir  ici  le  che- 
min par  où  elle  l'a  conduit.  François  de  Velsos  Vadas,  prince  Rag- 
koezy,  étoit  fils  de  (îeorges  Ragkoczy,  prince  de  Transylvanie',  et 
d'une  sœur  de  Pierre  comte  de  Zrin,  à  qui  l'Empereur  fit  couper  la 
tête  avec  Nadasti*  el  Frangipani',  ses  complices.  Georges  Ragkoczy, 
qui  étoit  soupçonné  d'être  de  ce  même  complot,  et  d'un  second, 
qui  fut  bientôt  étouffé,  évita  la  tempête  en  renonçant  à  la  princi- 
pauté de  Transylvanie,  et  mourut  peu  de  temps  après  dans  ses 
terres  de  Hongrh»;  sa  veuve,  ou  par  goût,  ou  peut  être  dans  le  des- 
sein de  venger  la  mort  du  comte  de  Zrin,  son  frère,  ayant  épousé 
Tvkely  dans  le  commencement  de  sa  révolte,  l'Empereur  lui  fit 
enlever  ses  enfans,  qui  éloient  le  prince  Ragkoczy  dont  je  parle, 
et  sa  sœur  ainée,  connue  sous  le  nom  de  Resquen  Daspremont. 
François  Ragkoczy  fut  élevé  à  Vienne  et  à  Prague,  par  les  soins 
des  jésuites;  il  s'appliqua  aux  éludes,  apprit  les  langues  et  les 
exercices  convenables  à  un  homme  de  sa  naissance,  et,  voulant 
rattacher  encore  plus  étroitement  aux  intérêts  de  la  Maison  d'Au- 
triche, on  lui  fit  épouser  une  princesse  de  liesse  Rhinfeldt,  proche 
parente  de  l'Impératrice*.  Mais,  quoiqu'il  eût  la  liberté  d'aller  dans 

1)  François-Léopold  Ragkoczy,  th>  en  1676, au  château  de  Barslii,  près  de  Pa- 
taek,  mourul  à  Rodoslo,  où  if  s'était  réfugié  en  1735.  Ses  mémoires  ont  été 
publiés  par  l'abbé  Bn-smer.  Son  pt  re,  Georges  II,  fut  proclamé  prince  de  Tran- 
sylvanie au  mois  d'octobre  1618.  Il  avait  épousé  Hélène,  sœur  du  comte  de 
Serin. 

2)  François  de  Nadasti,  comte  de  Forerai sch.  fut  décapité  à  Vienne  le  30  avril 
1671. 

3i  François  Christophe,  comte  de  Frangipani,  impliqué  comme  François  de 
Nadasti,  dans  le  complot  du  palatin  Vesschengi,  fut  exécuté  â  Vienne  le  même 
jour  que  Nadasti. 

4)  Charlotte-Amélie  de  Hesse  Rheinfeld,  fille  de  Charles  Landgrave  de 
Hesse  Rheinfeld  :  cette  princesse  mourut  à  Paris,  le  18  février  1722. 
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ses  terres  en  Hongrie,  on  n'a  jamais  voulu  permettre  qu'il  y  voya- 
geât ni  qu'il  servit  dans  les  troupes.  A  ces  précautions,  les  mi- 
nistres impériaux  crurent  qu'ils  dévoient  en  ajouter  une  autre, 
c'etoit  de  niellre  auprès  de  lui  un  espion  qui  leur  rendit  compte 
de  sa  conduile,  et  qui,  s'insinuant  dans  sa  confiance,  pût  lui  même 
inspirer  quelque  dessein  qui,  découvert  par  lui-même,  leur  donnât 
occasion  de  lui  faire  perdre  U  vie  et  de  profiter  des  grands  biens 
qu'il  possèdeen  Hongrie.  Ils  choisirent  pour  cela  un  Lorrain,  appelé 
Longueval,  homme  simple,  insinuant  et  adroit,  qui  gagna  bientôt 
la  confiance  du  prince  Ra^koczy,  et  se  mit  en  état  d'exécuter  auprès 
de  lui  ce  que  les  minislres  de  la  cour  de  Vienne  désiroient. 

U  faut  avoir  connu  les  Hongrois  ou  les  l'olonois  particulièrement 
pour  savoir  les  profondes  racines  que  la  liberté  jette  dans  leurs 
cœurs  ;  on  ne  commit  qu'imparfaitement  toute  la  force  de  ce  nom, 
quand  on  est  né  dans  un  gouvernement  différent  du  leur.  Il  y  a 
deux  cents  ans  que  la  Maison  d'Autriche  employé  toute  sa  puis- 
sance à  priver  la  nation  hongroise  de  cette  liberté.  Elle  n'en  a  pu 
venir  à  bout,  et  elle  se  trompe  si  elle  croit  le  faire  un  jour.  Les 
enfans  la  portent  dans  le  cœur  en  naissant  et  la  sucent  avec  le  lait 
de  leur  mère. 

C'est  de  celte  manière  que  le  désir  do  la  recouvrer  s'étoit  con- 
servé dans  celui  du  prince  Uagkoczy,  malgré  l'éducation  différente 
qu'il  avoit  reçue.  Il  voyoit  plus  familièrement  que  les  autres,  deux 
seigneurs  hongrois,  l'un  appelé  Sirmay  et  l'autre  Berceny  1  ;  tous 
deux  avoient  joui  de  la  liberté  et  espéroient  en  jouir  encore  ;  ils 
n'eurent  pas  de  peine  à  faire  entrer  Le  prince  Hagkoczy  dans  leurs 
vues  ;  la  cour  de  Vienne  le  tenoit  dans  l'abaissement  ou  lui  faisoit 
envisager  que,  s'il  se  déterminoit  à  faire  ce  qu'il  falloit  pour  en 
sortir,  il  se  trouveroit  naturellement  le  chef  de  toute  une  grande 
nalion,  qui  le  regarderoit  comme  son  libérateur.  Le  prince  Hag- 
koczy, déterminé  par  les  conseils  de  ses  amis,  crut  qu'il  falloit 
commencer  par  s'assurer  de  la  proteclion  du  Hoi  et  qu'il  pourroit 
se  servir  utilement  de  Longueval  dans  les  démarches  qu'il  avoit  à 
faire  pour  la  solliciter;  il  le  mit  donc  dans  la  confidence  des  con- 
versations qu'il  avoit  avec  Sermay  et  Berciny,  et  étant  convenu 
avec  eux  d'écrire  une  lettre  à  S.  M,,v,  il  la  confia  à  Longueval  pour 
la  porter  en  France,  et  partit  pour  aller  dans  ses  terres  de  Hongrie 
attendre  la  réponse.  Longueval  avertit  les  ministres  de  l'Empe- 
reur, qui,  pour  conserver  en  quelque  manière  sa  réputation,  le 

1)  Nicolas  Bercheny  ou  B.-rcseni,  né  en  1661,  mourut  à  Rodosto,  le  6  no- 
vembre 1725. 
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firent  arrêter  à  Francfort  et  envoyèrent  aussitôt  enlever  le  comte 
Sermay  et  le  prince  Bagkoczy  ;  ils  auroient  donné  les  mêmes  ordres 
pour  Berceny,  mais  plus  attentif  que  les  autres,  il  se  retira  à  tems 
et  se  sauva  en  Pologne.  On  conduisit  le  prince  Ragkoczy  à  Neu- 
stadt,  à  douze  lieues  de  Vienne,  et  le  comte  Sermay  dans  un  autre 
château.  Je  les  laisserai  tous  deux  pour  quelque  temps,  pour  dire 
ce  qui  arriva  au  comte  Berceny  en  Pologne. 

Il  s'adressa  d'abord  à  Mr  Du  Héron,  envoyé  de  France  en  Po- 
logne, qui,  étant  en  négociation  avec  le  Roi  Auguste,  obtint  la  pro- 
tection de  ce  Prince  pour  lui  ;  il  l'engagea  même  à  écouter  les  pro- 
jets de  ce  Hongrois  qui,  étant  homme  d  esprit  et  éloquent,  lui  en 
faisoil  d'assez  plausibles  et  de  fort  convenables  à  son  humeur. 
Mais  le  Roi  Auguste,  qui  n'étoit  entré  en  négociation  avec  Mr  Du 
Héron  que  pour  le  tromper,  découvrit,  ou  permit  à  ses  minisires 
de  découvrir  à  l'iimbassadeur  de  l'Empereur  qui  résidoit  à  Var- 
sovie, que  Berceny  s'y  trouvoit  et  consentit  qu'il  fût  arrêté,  pourvu 
que  ce  ne  fut  pas  à  Varsovie  même.  Il  congédia  dcnc  le  comte  Ber- 
ceny et  lui  dit  d'aller  sur  les  frontières  de  Hongrie  pour  prendre 
quelque  connoissance  plus  particulière  de  l'état  des  affaires  et  des 
dispositions  de  ses  amis,  et  revenir  ensuite  lui  en  rendre  compte. 
Et  sur  ce  que  le  comte  Berceny  lui  représenta  qu'il  craignoit  qu'il 
n'y  eût  du  danger  pour  lui  à  voyager  en  Pologne,  le  roi  Auguste 
lui  répondit  qu'il  n'avoit  qu'à  s'adresser  au  comte  Beuchling,  son 
premier  ministre,  qu'il  pourvoiroit  à  la  sûreté  de  son  voyage. 

Dans  celte  confiance,  le  comte  Berceny  quitta  Varsovie,  prenant 
avec  lui  un  officier  allemand,  qui  lui  avoit  été  donné  par  le  comte 
Beuchling,  et  le  mit  à  côté  de  lui  dans  son  carosse.  C'étoit  un 
officier  de  l'Empereur  qui  étoit  chargé  de  l'enlever,  et  qui  pour  cet 
effet,  s'éloit  fait  suivre  par  quelques  cavaliers  qui,  faisant  semblant 
de  tenir  la  même  route,  suivoienl  de  loin  le  carosse  du  comte  de 
Berceny,  qui  n'avoit  que  trois  ou  quatre  valets  à  cheval  auprès  de 
lui.  Ce  fut  dans  les  bois  de  Bava,  à  douze  lieues  de  Varsovie,  que 
Bretschneider,  c'est  le  nom  de  cet  officier,  crut  pouvoir  faire  son 
coup.  Il  saisit  par  la  main  gauche  le  comte  Berceny,  qui  disoil  son 
chapelet,  et  lui  dit  qu'il  l'arrètoit.  Le  comte  Berceny  qui  avoit  la 
main  droite  libre,  eut  l'esprit  assez  présent  pour  se  saisir  d'un  pis- 
tolet qui,  selon  la  manière  dn  ce  pais  là,  étoit  dans  la  calèche,  et, 
le  tirant  dans  le  corps  de  Bretschneider,  le  renversa  hors  de  la 
portière,  et  empêcha  par  là  que  les  cavaliers  qui  s'approchoient 
pour  le  saisir  ne  le  pussent  faire;  il  sauta  hors  du  carosse  par  l'autre 
portière,  et  essuyant  une  décharge  de  ces  cavaliers,  il  monta  sur 
le  cheval  d'un  de  ses  valets  et  se  sauva  chez  un  prêtre  qui,  l'ayant 
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caché  pendant  deux  jours  sous  le  toit  de  sa  sacristie,  le  ramena 
ensuite  à  Varsovie,  déguisé  en  cocher  polonois.  11  trouva  une  re- 
traite assurée  chez  les  missionnaires  françois  de  cette  ville  par 
l'adresse,  le  zèle  et  la  fidélité  du  Sr  de  Montmejan,  prêtre  françois 
de  cette  mission,  qui  le  garda  pendant  quelque  temps  sans  que 
pas  un  seul  de  sa  communauté  pût  soupçonner  qu'il  y  avoit  quel- 
qu'un de  caché  chez  lui. 

Pendant  que  le  comte  de  Berceny  essuyoit  cet  accident  en  Po- 
logne, on  instruisoit  à  Neustadt  le  procès  du  prince  Ragkoczy,  et 
quoiqu'on  n'eût  pour  le  convaincre  que  la  déposition  d'un  traitre 
reconnu,  que  le  Prince  récusoit,  il  auroit  eu  sans  doute  la  tête 
tranchée,  si  on  avoit  pu  vaincre  la  délicatesse  de  la  conscience  de 
l'Empereur,  qui  pouvant  bien  lui  permettre,  selon  ses  principes, 
de  retenir  en  prison  un  homme  dont  il  soupçonnoit  la  fidélité,  ne 
pouvoit  consentir  qu'il  le  punit  de  mort  pour  un  crime  qu'il  n'avoit 
pas  même  commencé. 

La  princesse  Ragkoczy  ne  contribua  pas  peu  non  plus  par  ses 
amis  à  faire  prolonger  le  procès  de  son  mari,  en  attendant  qu'elle 
pût  lui  procurer,  comme  elle  fit,  sa  liberté;  elle  étoit  jeune,  belle 
et  bien  faite,  intrigante  plutôt  que  spirituelle,  sensible  à  l'agrément 
de  plaire,  et  si  elle  ne  donnoit  pas  des  espérances  à  ceux  qui  s'at- 
tachoient  à  elle,  elle  ne  trouvoit  pas  mauvais  au  moins  qu'ils  s'en 
formassent.  Avec  ce  caractère,  on  a  beaucoup  d'amis  dans  une 
cour  d'où  la  sévérité  de  l'Empereur  et  le  zèle  de  l'Impératrice  n'a- 
voient  pu  bannir  la  galanterie. 

L'Impératrice  elle-même,  sensible  à  l'état  de  sa  parente,  avoit 
une  attention  moins  chagrine  sur  sa  conduite.  Tout  ce  qu'il  y  avoit 
de  jeunesse  considérable  voyoit  la  princesse  Ragkoczy  comme  la 
femme  d'un  malheureux,  mais  non  pas  comme  celle  d'un  coupable. 
Elle  sut  mettre  surtout  les  moines  dans  ses  intérêts  ;  ce  fut  par 
eux  qu'elle  apprit  quelquefois  des  nouvelles  de  la  santé  de  son 
mari  et  qu'elle  lui  donna  des  siennes.  Elle  découvrit  aussi  par  leur 
moyen  que  celui  qui  étoit  préposé  à  sa  garde  étoit  un  soldat  de 
fortune  appelé  Lehman,  homme  voluptueux,  adonné  à  ses  plaisirs, 
et  qui,  par  tempérament  ou  pour  adoucir  l'ennui  de  la  prison  où 
il  étoit  pour  ainsi  dire  enfermé  lui  même,  avoit  fait  du  château  de 
Neustadt  où  il  commandoit,  une  espèce  de  petit  sérail.  La  prin- 
cesse Hagkoczy,  instruite  de  ces  particularités,  jugea  qu'un  homme 
de  l'humeur  du  capitaine  Lehman  ne  seroit  pas  insensible  à  la  vue 
de  son  portrait.  Elle  en  fit  faire  un  avec  beaucoup  de  soin,  et  le 
lui  envoya  dans  une  boite  garnie  de  diamants  ;  ce  portrait  fut 
reçu  avec  reconnaissance,  et  le  désir  de  voir  une  princesse  qui  pa- 
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roissoit  si  belle,  ne  conlribua  peut-être  pas  peu  à  déterminer  le 
capitaine  Lehman  à  lui  accorder  la  première  grâce  qu'elle  lui  de- 
manda, qui  étoil  de  venir  passer  une  nuit  avec  le  prince  son  mari. 
La  princesse  Ragkoczy  ayant  la  parole  du  gouverneur,  demanda  à 
l'Impératrice  d'aller  accomplir  un  vœu  à  Marienvel,  pèlerinage 
fameux  à  douze  lieues  devienne  et  à  quelques  lieues  de  Neustadt. 
Quand  elle  y  fut,  elle  trouva  une  des  amies  du  capitaine  Lehman 
avec  son  frère,  et  des  habits  de  paysanne,  qu'elle  prit.  Dans  cet 
équipage,  elle  monta  en  chariot  et  arriva  dans  la  ville  de  Neusladt, 
d'où  le  frère  du  gouverneur  l'introduisit  dans  le  château  ;  ce  ne 
fut  pas  sans  essuyer  de  la  part  des  soldats  qui  étoient  en  sentinelle 
les  discours  qu'ils  sont  accoutumés  de  tenir  aux  personnes  pour  qui 
ils  la  prenoient.  Le  gouverneur  étoit  d'ailleurs  accoutumé  à  en 
faire  venir  si  souvent  que  ce  fut  plus  pour  eux  une  nouvelle  ma- 
tière de  divertissement  qu'un  sujet  de  soupçon.  Le  prince  et  la 
princesse  Ragkoczy  passèrent  tranquillement  ensemble  le  peu  de 
tems  dont  ils  étoient  les  maitres,  déterminèrent  le  gouverneur  à 
faciliter  l'évasion  du  prince  et  à  se  servir  du  jeune  Lehman  pour 
cela,  qui,  plus  jeune  et  plus  présomptueux  que  son  frère,  se  fit 
des  idées  d'espérances  capables  de  le  porter  à  des  entreprises 
encore  plus  hazardeuses.  La  princesse  revint  prendre  ses  habits 
à  Marienvel  et  courut  à  Vienne,  fort  satisfaite  de  son  pèlerinage, 
et  quasi  certaine  qu'il  auroit  un  bon  succès. 

En  effet,  peu  de  temps  après,  le  jeune  Lehman  se  rendit  à  Neu- 
stadt, sous  prétexte  de  venir  prendre  congé  de  son  frère  avant  d'al- 
ler joindre  son  régiment  ;  il  avoil  fait  préparer  et  porter  dans  la 
chambre  de  son  frère  son  portemanteau  et  un  habit  de  palefrenier, 
à  la  faveur  duquel  le  prince  Ragkoczy  devoil  sortir.  La  porte  de 
la  chambre  où  il  étoil  gardé  étoit  dans  le  fond  d'une  galerie,  et 
celle  du  capitaine  Lehman  lui  étoit  contigûe.  L'ordre  étoil  que  la 
porte  de  la  chambre  du  prince  Ragkoczy  demeurât  toujours  en- 
tr'ouverle,  afin  que  le  sentinelle  qui  y  étoit  posté,  le  sabre  à  la 
main,  pût  voir  ce  qui  se  passoil  dedans.  Sur  le  soir,  dans  le  tems 
qu'on  allumoil  des  chandelles  dans  le  corridor,  le  capitaine  ouvrit 
sa  porte,  et,  tenant  une  chandelle  à  la  main,  la  donna  au  senti- 
nelle pour  l'aller  allumer  au  bout  du  corridor  ;  de  cette  manière, 
le  sentinelle  tournant  le  dos  à  la  porte  du  prince  Ragkoczy,  il  se 
glissa  sans  être  aperçu  dans  la  chambre  du  capitaine,  prit  l'habit 
de  palefrenier  du  jeune  Lehman,  chargea  son  portemanteau  sur 
les  épaules  et,  précédé  par  cet  officier,  qui  parloit  familièrement 
et  avec  hardiesse  aux  soldats,  en  prenant  congé  d'eux,  sortit  de  la 
maison  ;  Lehman  continuant  à  faire  le  maître  dans  son  hôtellerie 
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comme  au  châleau,  grondant  son  palefrenier,  lui  appril  à  lier  son 
portemanteau  sur  son  cheval,  et  le  fit  partir  sur  le  champ,  lui  disant 
qu'il  le  suivroit  avec  des  chevaux  de  poste  qu'il  avoit  demandés. 
Le  prince  Ragkoczy,  trouvant  tout  disposé  comme  il  le  pouvoit 
souhaiter,  et  suivi  d'un  page  sur  la  fidélité  duquel  il  comptoit,  tra- 
versa heureusement  toute  la  Hongrie,  d'où  il  passa  en  Pologne.  Le 
prince  Hagkoczy  eut  le  déplaisir  de  ne  pouvoir  déterminer  le  capi- 
taine Lehman  à  le  suivre  dans  sa  fuite  :  cet  homme,  retenu  par  son 
avarice,  voulant  différer  son  départ  jusqu'au  lendemain,  fut  dé- 
couvert et  arrêté  par  ses  propres  soldats,  et  exécuté  à  mort  peu  de 
jours  après.  Le  jeune  Lehman,  quoiqu'il  ne  fût  guère  plus  sage 
que  son  frère,  fut  pourtant  plus  heureux.  11  courut  porter  à  Vienne, 
à  la  princesse  Ragkoczy,  la  nouvelle  de  l'évasion  de  son  mari,  et 
peut-être,  s'il  en  avoit  eu  le  teins,  l'auroit-il  fait  souvenir  du  prix 
auquel  il  avoit  mis  le  service  qu'il  venoil  de  rendre,  mais  il  fallut 
éloigner  toutes  les  autres  idées  pour  ne  songer  qu'à  se  cacher.  La 
princesse  Ragkoczy  lui  en  facilita  les  moyens;  depuis  ce  temps  là, 
le  prince  Ragkoczy  lui  a  fait  des  présents  proportionnés  au  service 
qu'il  en  avoit  reçu  et  a  donné  douze  mille  écus  aux  enfans  de  son 
frère. 

Je  viens  de  dire  que  ce  prince,  après  avoir  traversé  la  Hongrie, 
entra  en  Pologne.  11  se  rendit  heureusement  à  Varsovie,  et  cela 
avec  autant  de  diligence  qu'il  y  précéda  ou  y  suivit  de  fort  près 
la  nouvelle  de  son  évasion.  C'étoit  peu  de  jours  après  que  le  comte 
Berceny,  échappé  au  péril  dont  j'ai  parlé,  avoit  trouvé  un  asile  par 
le  moyen  du  Sr  de  Montmejan  chez  les  missionnaires  de  Varsovie. 
Le  prince  Ragkoczy,  qui  avoit  eu  sans  doute  connoissance  de  cet 
événement,  chemin  faisant,  vint  demander  chez  ces  missionnaires 
le  confesseur  de  M.  Du  Héron  ;  on  fit  venir  le  Sr  de  Montmejan,  à 
qui  il  dit  qu'il  croyoit  que  c'étoit  lui  qui  avoit  réfugié  un  étranger 
considérable  qui  étoit  dans  le  malheur;  qu'il  le  prioit  de  dire  à  cet 
étranger  qu'il  y  en  avoit  un  autre  dans  l'église  qu'il  seroit  bien  aise 
de  voir.  Le  Sr  de  Montmejan,  qui  craignoit  que  ce  ne  fût  quelque 
espion  du  roi  Auguste,  répondit  assez  sèchement  au  prince  Rag- 
koczy qu'il  ne  savoit  ce  dont  on  lui  parloit,  et  se  retira  sans  lui 
laisser  que  peu  d'espérance  de  réponse.  Mais  ayant  fait  au  comte 
Berceny  le  portrait  de  celui  qui  lui  avoit  parlé,  le  comte  soupçonna 
que  ce  pouvoit  être  le  prince  Ragkoczy,  et  le  pria  de  retourner 
encore  dans  l'église  pour  l'examiner  de  nouveau  et  pour  lui  de- 
mander s'il  n'avoit  rien  pour  se  faire  connoitre  ;  le  prince  Ragkoczy 
donna  pour  lors  au  S'  de  Montmejan  la  moitié  d'un  cachet,  qui 
étoit  apparemment  un  signe  dont  il  étoit  convenu  en  se  séparant 
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avec  le  comte  de  Berceny,  qui,  ne  pouvant  pas  douter  à  cette 
marque  que  ce  ne  fût  le  prince  Ragkoczy,  pria  le  Sr  de  Montmejan 
de  le  faire  monter  dans  sa  chambre,  où  la  reconnoissance  s'acheva 
par  des  pleurs  et  par  ces  mouvemens  de  tendresse  dont  les  malheurs 
rendent  capables,  qu'on  ne  connoit  guère  dans  un  état  tranquille, 
et  qu'on  se  persuade  mal  aisément  que  les  autres  puissent 
éprouver. 

M.  Du  Héron;  dont  la  maison  étoit  contigiie  à  celle  des  mission- 
naires, entretint  plusieurs  fois  le  prince  Ragkoczy  et  le  comte  Ber- 
ceny, et  les  consola  dans  leur  malheur  par  l'espérance  de  la  pro- 
tection du  Hoi  ;  ils  avoient  besoin  l'un  et  l'autre  d'en  recevoir  de 
promptes  marques.  Quelque  bien  cachés  qu'ils  fussent,  il  étoit  à 
craindre  qu'on  ne  les  découvrit  ;  il  falloit  songer  à  une  retraite 
plus  commode,  plus  sure  et  plus  convenable.  M.  Du  Héron,  qui 
connoissoit  bien  les  hommes,  se  servit  de  celte  connoissance  pour 
procurer  au  prince  Ragkoczy  la  retraite  la  plus  agréable  qu'il  pou- 
voit  souhaiter  et  la  plus  convenable  à  ses  desseins. 

La  Caslelane  de  Cracovie  d'à  présent,  connue  pour  lors  sous  le 
nom  de  Palatine  de  Beltz  ',  se  trouvoit  à  Varsovie.  Elle  avoit  tou- 
jours témoigné  du  penchant  pour  la  France  ;  elle  s'étoil  distinguée 
du  temps  de  l'élection  du  prince  de  Gonly  par  son  zèle  pour  le 
parti  de  ce  prince,  et  flattée  de  l'honneur  qui  lui  étoit  revenu  de 
sa  fermeté,  elle  continuoit  dans  les  mômes  sentiments  par  goût  et 
par  vanité.  M.  Du  Héron  la  mit  dans  la  confidence  de  l'arrivée  du 
prince  Ragkoczy,  lui  fit  de  sa  personne  le  portrait  le  plus  propre  à 
déterminer  une  femme  généreuse  et  qui  n'est  pas  insensible  à  se- 
courir un  malheureux.  Elle  promit  de  l'envoyer  dans  ses  terres. 
M.  Du  Héron  conduisit,  la  nuit  et  à  pied,  le  prince  Ragkoczy  et  le 
comte  de  Berceny  chez  la  Gastelanc  de  Cracovie  qui,  impatiente  de 
les  voir,  se  promena  elle  même  toute  seule  plus  d'une  demi-heure 
dans  la  rue  pour  les  attendre,  jusques  à  ce  que,  s'élant  reconnus 
les  uns  les  autres  au  signal  qu'ils  s'éloient  donné,  elle  les  intro- 
duisit dans  sa  maison,  fit  venir  ses  carosses,  et,  contente  d'une 
occasion  si  favorable  de  rendre  service  à  la  France,  les  fit  partir 
après  les  premiers  compliments.  Ils  arrivèrent  heureusement  en 
Russie.  La  Castelane,  depuis  leur  départ  de  Varsovie,  ne  trouva 
plus  qu'elle  avoit  assez  d'affaires  pour  y  prolonger  son  séjour  : 
elle  partit  pour  la  Russie,  où  elle  fit  honneur  à  ses  nouveaux  hôtes, 
en  femme  qui  s'intéressoit  autant  à  leurs  personnes  qu'à  leur  for- 

1)  Élisabelh  Lubomirska,  fille  de  Stanislas  prince  Lubomirski,  mariée  à  Adam 
Michel  Seniawski,  Castellan  de  Cracovie,  palatin  de  BelU. 
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tune.  Elle  n'obligea  pas  des  ingrats;  le  prince  Ragkoczy  se  chargea 
seul  de  la  reconnoissance  ;  pendant  deux  ans  qu'il  a  passés  auprès 
d'elle,  elle  n'a  pas  eu  sujet  de  s'en  plaindre,  et  ils  ont  établi  les 
fondements  d'une  amitié  qui  peut  avoir  perdu  quelque  chose  de  sa 
vivacité  sans  rien  perdre  de  sa  solidité. 

Les  terres  de  la  Castelane  de  Cracovie  étant  fort  proches  des 
frontières  de  Hongrie,  le  prince  Kagkoczy  et  le  comte  de  Berceny 
eurent  l'occasion  elles  facilités  nécessaires  pour  entretenir  quelque 
commerce  avec  leurs  amis,  leur  donner  de  leurs  nouvelles  et  en 
apprendre  des  dispositions  où  ils  se  trouvoient  ;  ils  commencèrent 
à  espérer  de  pouvoir  faire  quelque  chose  d'avantageux  pour  leur 
liberté.  Dans  cette  espérance,  ils  avoient  fait  en  France,  par  le 
canal  de  M.  Du  Héron,  des  ouvertures  qui  avoient  été  froidement 
reçues  lorsque  le  roi  Auguste,  mécontent  de  la  conduite  de  M.  Du 
Héron,  se  porta,  comme  on  sçait,  à  le  faire  enlever  de  Varsovie,  et 
l'ayant  fait  garder  assez  étroitement  à  Thorn,  le  fit  conduire  en 
France,  entreprise  qui  sera  un  jour  d'un  exemple  dangereux  en 
Pologne,  si  la  France,  à  la  première  Diète,  n'en  demande  raison  et 
ne  fait  établir  quelque  règle  là-dessus. 

Comme  c'est  un  fait  assez  singulier  et  dont  tout  le  monde  n'est 
pas  instruit,  je  crois  qu'il  ne  peut  être  que  bon  que  je  l'insère 
icy. 

M.  Du  Héron  étoit  un  homme  vif,  rempli  de  zèle  pour  le  service 
du  Roi,  et  qui,  par  envie  de  bien  faire  et  par  persuasion  qu'il  fai- 
soit  bien,  suivoit  plutôt  dans  les  services  qu'il  rendoit  son  tempé- 
rament que  de  justes  principes. 

Le  Roi  l'avoit  envoyé  en  Pologne  peu  de  tems  après  que  le 
roi  Auguste  eut  trompé  si  cruellement  le  Sr  Weling,  ministre  de 
Suède.  Cet  exemple,  qui  étoit  récent,  ne  l'intimida  pas.  Il  se  rendit 
agréable  au  roi  Auguste  ;  il  crut  le  gouverner  parce  que  ce  prince 
le  lui  laissoit  croire,  il  se  mèloit  de  ses  affaires  d'État,  de  ses 
intrigues  amoureuses,  des  affaires  particulières  de  sa  Cour,  et  né- 
gocioit  avec  lui  même  et  avec  ses  ministres  des  traités,  où  on  ne 
faisoit  semblant  d'entrer  que  pour  l'abuser. 

Il  étoit  si  bien  la  dupe  du  roi  Auguste  que,  se  trouvant  avec  lui 
à  Bierson  en  Curlande,  avant  que  le  roi  de  Suède  eut  passé  la  Dune, 
il  envoya  un  exprès  à  M.  de  Guiscard,  ambassadeur  du  Roi  auprès 
du  roi  de  Suède  ',  avec  des  pouvoirs  en  blanc,  que  le  roi  Auguste 

1)  Le  comte  de  Guiscard,  lieutenant-général  des  armées  du  Roi,  chevalier  de 
ses  ordres,  gouverneur  de  la  ville  et  principauté  de  Sedan,  fut  accrédité  près  la 
cour  de  Suède  en  1699,  et  revint  en  France  au  mois  de  septembre  1701. 
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lui  avoil  donnés  pour  signer  en  son  nom,  aux  conditions  qu'il  vou- 
droit,  la  paix  avec  les  Suédois.  Pendant  que  M.  Du  Héron  s'abandon- 
noit  assez  légèrement  au  roi  Auguste  pour  proposer  à  M.  de  Guis- 
card  une  chose  hors  de  tout  usage  et  d'une  très  dangereuse  con- 
séquence, il  ne  sa  voit  pas  que,  sur  la  même  table  où  le  roi  Auguste 
venoit  de  signer  ces  pleins  pouvoirs,  il  signa,  un  moment  après, 
le  renouvellement  de  la  ligue  offensive  contre  la  Suède,  entre  lui 
et  le  Czar.  C'est  un  fait  constant,  que  j'ai  appris  d'un  minisire  qui 
y  étoit  présent;  soit  que  M.  Du  Héron  ignoroitles  artifices  dont  on 
usoit  envers  lui,  ou  que  l'espérance  de  les  vaincre  les  lui  fît  sup- 
porter, il  n'éclata  pas  et  ne  perJit  patience  qu'après  avoir  appris 
la  conclusion  du  traité  du  roi  Auguste  avec  l'Empereur,  et  avoir 
eu  la  copie  de  ce  traité.  Il  crut  pour  lors  qu'il  n'avoit  plus  de  mé- 
nagement à  garder,  et  que  les  ministres  étrangers  étant  également 
envoyés  en  Pologne  au  roi  et  à  la  République,  il  n'avoit  qu'à  s'éloi- 
gner du  roi,  lui  causer  des  embarras,  ne  garder  plus  aucune  me- 
sure avec  lui  et  se  jetter  du  côté  du  cardinal  primat,  des  seigneurs 
de  son  parti,  et  des  Suédois,  qui  avoient  pour  lors  pénétré  en  Po- 
logne. Le  roi  Auguste  souffrit  impatiemment  celte  conduite,  il  fit 
avertir  M.  Du  Héron  de  la  modérer  s'il  ne  vouloit  qu'il  se  portât  à 
des  excès  q;ii  lui  soroient  désagréables.  11  lui  fit  dire,  en  allant  à 
Thorn  pour  éviter  les  Suédois  qui  s'approchoient  de  Varsovie,  qu'il 
le  prioit  de  l'y  suivre,  ne  pouvant  souffrir  qu'il  demeurât  à  portée 
de  ses  ennemis,  étant  envoyé  pour  résider  auprès  de  lui.  M.  Du 
Héron  s'élaiil  arrêté,  malgré  cela,  à  Varsovie  sous  d'assez  foibles  pré- 
textes, le  roi  Auguste  prit  le  parti  de  le  faire  enlever,  comme  je 
l'ai  dit,  et  de  l'envoyer  en  France. 

Peu  de  temps  auparavant,  le  marquis  de  Bonac,  envoyé  extraor- 
dinaire du  roi  auprès  du  roi  de  Suède,  l'allant  rejoindre,  avoit  été 
arrêté  à  Samogilie  par  le  Sr  Oginsky,  starostal  de  cette  province. 
Mais  ayant  obtenu  des  passeports  du  roi  Auguste,  il  arriva  à  Var- 
sovie le  12  décembre,  environ  quinze  jours  après  que  M.  Du  Héron 
eut  été  enlevé. 

Son  arrivée  fit  revivre  les  espérances  du  prince  Hagkoczy  et  du 
c  mile  de  Berceny  qui,  troublés  par  la  violence  faite  à  un  ministre 
de  France,  et  ne  croyant  plus  trouver  de  sûreté  dans  un  pays  où 
le  droit  des  gens  n'en  donnoit  point,  ne  savoient  plus  quel  parti 
prendre. 

Dans  celte  circonstance  ,  le  marquis  de  Bonac ,  considé- 
rant les  avantages  que  le  roi  tireroit  d'une  diversion  des  troupes 
de  l'empereur  en  Hongrie,  anima  par  ses  lettres  le  prince  Rag- 
koczy  et  le  comte  Berceny,  mais  sans  précipitation  et  avec  tels 
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ménagements  qu'ils  ne  bazardassent  ni  leurs  amis,  ni  leurs  per- 
sonnes. 

Comme  il  n'étoit  pas  facile  de  prendre  de  justes  mesures  avec 
eux  par  lettres,  il  pria  le  prince  Uagkoczy,  s'il  ne  croyoit  pas  pou- 
voir se  rendre  en  sûreté  lui  même  à  Varsovie,  d'y  envoyer  le 
comte  Berceny  ;  et  cependant,  représentant  au  roi  par  ses  lettres, 
l'importance  de  la  diversion  que  les  Hongrois  pourroient  faire,  il 
obtint  de  Sa  Majesté  la  permission  de  concourir  à  celte  entreprise 
et,  après  avoir  bien  examiné  s'il  y  avoil  quelque  sûreté  à  la  com- 
mencer, d'encourager  le  prince  Uagkoczy  par  l'espérance  de  sa 
protection,  et  de  leur  donner  même  quelque  secours  d'argent. 

C'éloit  ce  qu'il  y  avoit  de  plus  difficile  par  rapport  à  l'état  où  se 
trouvoit  le  marquis  de  Bonac;  dès  que  le  roi  Auguste  eut  appris 
son  arrivée  à  Varsovie,  il  fit  défendre  à  tous  les  banquiers  et  aux 
autres  marchands  qui  se  mesloient  de  commerce  de  lettres  de 
change,  de  lui  fournir  aucun  argent,  de  manière  que,  quoique  le 
M'*  -Je  Bonac  eût  des  lettres  de  crédit,  à  peine  pouvoil-il  trouver  à 
Varsovie  de  quoi  fournir  à  la  dépense  ordinaire  de  sa  maison. 

11  arriva,  de  plus,  que  le  roi  Auguste,  après  la  Diète  de  Lublin, 
étant  venu  à  Prague  vis  à  vis  de  Varsovie,  prélendit  que  le  mar- 
quis de  Bonac,  à  l'exemple  des  envoyés  de  l'Empereur,  d'Angle- 
terre et  de  Hollande,  qui  se  trouvoient  en  cette  ville,  vint  auprès 
de  lui  ;  ce  que  le  marquis  de  Bonac  ne  croyant  pas  pouvoir  faire 
sans  un  ordre  exprès  du  roi,  après  ce  qui  venoit  de  se  passer  à 
l'égard  de  M.  Du  Héron,  le  roi  Auguste  lui  envoya  le  Sr  de  Lagnasco 
pour  lui  dire  de  se  retirer  à  Dantzig,  et  il  ne  lui  donna  que  huit 
jours  pour  se  préparer  à  son  départ. 

Ce  fut  sur  ses  entrefaites  que  le  comte  Berceny  vint  le  trouver 
à  Varsovie  ;  il  lui  lit  voir  le  nombre  d'amis  que  le  prince  Uagkoczy 
avoit  en  Hongrie,  lui  communiqua  le  concerl  qu'ils  avoient  fait 
ensemble  de  prendre  les  ai  nies,  et  rendit  le  succès  de  leurs  armes 
si  plausible  et  fit  voir  si  évidemment  au  marquis  de  Bonac  la  né- 
cessité de  commencer  sans  délai,  de  peur  que  leur  parti  en 
Hongrie  ne  se  refroidit  par  l'attente  et  ne  vint  ù  être  découvert  et 
prévenu  par  les  Impériaux,  que  le  marquis  de  Bonac  ne  put  pas 
s'empêcher  d'y  donner  les  mains. 

Le  plus  difficile  étoit,  dans  les  circonstances  où  il  se  trouvoit, 
de  leur  fournir  l'argent  dont  ils  avoient  besoin  pour  commencer. 
11  falloit  faire  partir  promptement  le  comte  Berceny  de  Varsovie, 
de  peur  qu'il  ne  fût  découvert,  ou  par  les  Saxons,  ou  par  les  mi- 
nistres des  Alliés  qui  y  étoient,  et  lui  fournir  de  quoi  faire  les  pre- 
mières empleltes  nécessaires  pour  son  entreprise.  Le  marquis  de 
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Bonac  fut  assez  heureux  pour  y  réussir  :  il  eut  d'abord  recours  au 
nonce  du  Pape,  Pignatelli,  et  lui  emprunta  le  premier  argent,  qu'il 
donna  au  comte  Berceny,  et  avec  lequel  il  le  fit  partir;  il  trouva 
moyen,  en  même  temps,  de  faire  payer  en  Russie  au  prince  Rag- 
koycy  vingt  mille  livres  de  pension,  que  le  roi  lui  donnoit,  et,  pro- 
filant de  la  bonne  volonté  qu'il  trouvoit  dans  le  cardinal  Hadzicowski 
et  dans  la  palatine  de  Beltz,  il  les  détermina  à  lui  prêter  chacun 
sur  sa  parole  quinze  mille  écus,  pour  faire  les  trente  mille  que  le 
■prince  Kagkoczy  demandoit,  et  il  lui  fit  passer  cette  somme  avec 
assez  de  diligence,  pour  les  mettre  en  état  de  se  soutenir  dans  cette 
entreprise.  Ayant  fait  ainsi  tout  ce  qu'il  y  avoit  à  faire  à  Varsovie 
pour  le  service  du  roi,  il  en  partit  avant  le  teins  qui  lui  avoit  été 
fixé  par  le  roi  Auguste  et  se  rendit  à  Dantzig,  où,  à  peine  fut-il 
arrivé  qu'il  sut  que  le  prince  Kagkoczy  éloit  entré  en  Hongrie  et 
qu'il  avoit  été  reçu  par  un  nombre  considérable  de  ses  amis  et  des 
habitants  de  ses  terres.  S'élant  mis  ensuite  en  mouvement  au  nom 
de  la  liberté,  il  se  trouva  bientôt  en  état  de  résister  aux  Allemands, 
ensuite  de  les  réduire  à  se  tenir  dans  les  places  fortes  dont  ils 
étoient  les  maîtres,  et  enfin  de  les  y  assiéger. 

Jamais  révolution  ne  fut  plus  prompte  ni  plus  universelle  ;  on 
vit  dans  celte  occasion  que  le  nom  de  la  liberté  remue  plus  puis- 
samment les  peuples  que  celui  même  de  la  religion.  Ce  premier 
succès  ayant  fait  juger  au  marquis  de  Bonac  que,  pour  tirer  un 
plus  grand  avantage  de  la  diversion  commencée  en  Hongrie,  il 
falloit  donner  de  plus  grands  secours  de  troupes  et  d'argent  au 
prince  Ragkozcy,  il  en  exposa  la  nécessité  au  roi.  Sa  Majesté  en  re- 
connut l'importance,  mais  les  fonds  pour  soutenir  une  guerre  éloi- 
gnée manquoient  au  Trésor  royal.  Le  marquis  de  Bonac  s'en  éloit 
douté  et,  pour  ne  laisser  rien  en  arriére  de  tous  les  moyens  qui 
pouvoienl  être  mis  en  usage  dans  une  conjoncture  qu'il  croyoit  im- 
portante au  service  du  roi,  il  avoit  disposé  le  cardinal  Radzicowski, 
son  ami  particulier,  à  lui  faire  une  avance  de  cent  mille  écus  sur 
une  lettre  que  le  roi  lui  écriroit,  portant  promesse  de  lui  faire  rem- 
bourser cet  argent.  Sa  Majesté  ayant  approuvé  cet  expédient  et 
écrit  au  cardinal,  le  marquis  de  Bonac  se  trouva  par  ce  moyen  en 
état  d'envoyer  tous  les  secours  nécessaires  au  prince  Ragkoczy,  et 
il  les  lui  fit  passer,  en  effel,  avec  beaucoup  de  diligence. 

Tekeli,  dont  la  fortune  avoit  été  si  brillante,  ayant  affecté  de  sou- 
tenir le  parti  des  protestants  en  Hongrie,  aliéna  tous  les  catho- 
liques. Le  prince  Ragkoczy,  quoique  zélé  catholique,  de  même  que 
le  comte  Berceny,  profitèrent  de  cette  faute  :  ils  ne  firent  point  de 
distinction  de  religion  et  réunirent  par  là  tous  les  peuples  de  Hon- 
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grie  dans  leurs  intérêts.  Ils  convinrent  avec  les  principaux  Protes- 
tants qui  se  joignirent  a  eux  qu'il  falloit  commencer  par  chasser 
les  étrangers  et  que,  cela  fait,  on  travailleroit  ensuite  à  loisir  à 
régler  les  différends  de  la  religion,  selon  les  principes  de  l'équité 
et  de  la  convenance,  ce  qui  a  tenu  constamment  uni  les  deux  partis 
pendant  tout  le  temps  que  la  révolution  dont  le  prince  Hagkoczy 
est  le  chef  s'est  soutenue. 

Que  si  le  prince  et  le  comte  Berceny  s'étoient  conduits  aussi  sa- 
gement dans  tout  le  reste,  ils  auroient  eu  sans  doute  l'honneur 
d'être  les  libérateurs  de  leur  patrie,  ils  auroient  entièrement  chassé 
les  Aulrichiens  et  ils  auroient  mis  les  affaires  de  Hongrie  dans  un 
état  à  faire  plutôt  craindre  les  Allemands  qu'à  avoir  rien  à  craindre 
de  leur  part. 

Mais  ce  n'est  pas  dans  cette  occasion  qu'on  a  vu  que  les  hommes 
manquent  à  leur  fortune  et  que,  portant  dans  les  grandes  affaires 
les  vices  avec  lesquels  ils  sont  nés,  gâtés  d'ailleurs  par  la  prospé- 
rité, ils  détruisent  par  leur  propre  faute  tout  ce  que  la  fortune  leur 
avoit  procuré  d'avantages. 

C'est  de  cette  manière  que  le  comte  Berceny  plus  fin  et  plus 
habile  que  le  prince  Hagkoczy  profilant  de  sa  vanité,  l'éblouit  par 
des  apparences  extérieures  de  respect  et  de  soumission,  s'attira 
le  principal  maniement  des  affaires,  se  fit  donner  le  commande- 
ment général  des  armées  et  ne  laissant  au  prince  Hagkoczy  que 
les  fastueux  dehors  de  la  puissance  souveraine,  songea  à  se  rendre 
mai  Ire  de  tout,  non  pour  faire  mieux  que  le  prince  Hagkoczy, 
mais  pour  assouvir  son  avarice  et  se  précaulionner  contre  les 
accidents  d'une  fortune  dont  il  avoit  éprouvé  les  rigueurs.  Le 
prince  Hagkoczy,  quoique  averti  de  bonne  heure  des  mauvais 
effets  dont  la  conduite  du  comte  de  Berceny  pourrait  être  suivie, 
ne  songea  à.  y  remédier  que  lorsqu'il  n'en  fut  plus  temps. 

Cela  rendit  inutile  tout  ce  que  la  nation  hongroise  témoigna  de 
bonne  volonté.  Les  secours  d'argent  que  le  Roi  donnoit,  quoique 
très  médiocres,  auroient  suffi  pour  former  et  pour  entretenir  un 
bon  corps  de  troupes  réglées,  les  officiers  que  le  marquis  de  Bonac 
faisoit  passer  incessamment  en  Hongrie,  éloient  très  propres  pour 
les  discipliner  ;  mais  l'argent  fut  dissipé  et  employé  à  des  choses 
vaines  et  inutiles,  les  officiers  rebutés,  les  troupes  découragées, 
les  peuples  foulés  et  ceux  qui  éloient  de  la  part  du  Roi  sur  les 
lieux,  ne  pouvant  pas  résister  à  ces  désordres,  les  affaires  des 
Hongrois  commencèrent  à  dépérir  dans  le  temps  où  on  devoit  en 
attendre  de  plus  grands  effets. 
Je  ne  mettrai  point  ici  le  détail  de  tout  ce  qui  s'est  passé  en 
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Hongrie  pendant  six  campagnes,  cela  me  inèneroit  Irop  loin  et 
n'auroit  rien  d'agréable.  Je  me  contenterai  de  dire  que  le  prince 
Ragkoczy  toujours  battu,  se  forlifioit  toujours.  Qu'auroit-ce  été, 
si  suivant  les  conseils  qu'on  lui  donnoit,  il  se  fut  mis  en  état  de 
vaincre? 

On  ne  peut  cependant  assez  le  louer  de  ce  qu'il  n'a  jamais  paru 
découragé  ni  des  perles  de  la  France,  ni  des  siennes,  et  qu'il  ne 
s'est  cru  vaincu  que  lorsqu'il  a  élé  obligé  d'abandonner  la  Hongrie, 
il  y  a  cinq  à  six  mois.  La  réputation  de  fermeté  qu'il  doit  à  la  cause 
même  de  sa  riune,  je  veux  dire  à  celte  vanité  malenlendue  et 
faslueuse  qui,  lui  ayant  fait  croire  avant  le  tems  qu'il  pouvoit 
commencer  à  jouir  sans  crainte  du  fruit  de  ses  travaux,  l'a  jeté 
dans  une  nonchalance  qui  a  été  le  principe  de  sa  perte. 

C'est  ainsi  que  celte  diversion  si  grande,  qui  auroit  armé  un 
royaume  entier  conlre  l'Empereur,  qui  le  privoit  de  seize  millions 
par  an  de  revenu,  et  l'obligeoit  à  entretenir  un  corps  de  plus  de 
vingt  mille  hommes  pour  l'opposer  à  ses  sujels,  paroil  sur  le  point 
de  finir. 

Elle  éloit  d'autant  plus  considérable  qu'elle  n'a  jamais  coûté  plus 
de  deux  cent  mille  écus  par  an  au  Roi,  et  les  premières  années 
beaucoup  moins,  et  que  pendant  que  Sa  Majesté  avec  une  si 
médiocre  somme,  et  par  l'enlremise  d'un  ou  de  deux  de  ses  sujets, 
formoit  un  si  grand  obstacle  à  ses  ennemis,  le  roi  de  Suède 
employoit  en  personne  toutes  ses  forces  à  faire  la  même  chose  en 
Pologne  contre  le  Roi  Auguste,  el  toujours  vainqueur,  y  trouvoit 
des  difficultés  qu'on  n'éprouvoil  pas  en  Hongrie  quoiqu'on  y  fût 
toujours  battu. 

J'ai  dit  que  la  diversion  des  Hongrois  paroit  sur  le  point  de  finir 
parce  que  effectivement  dans  quelque  misérable  élal  que  soient 
réduites  les  affaires  de  ce  royaume  et  du  prince  Ragkoczy, 
il  ne  faut  pas  croire  que  la  maison  d'Autriche  le  possède  jamais 
tranquillement,  et  qu'on  peut  espérer  que  le  prince  Ragkoczy 
détrompé  par  sa  mauvaise  fortune,  fera  peut-être  quelque  jour 
des  efforts  aussi  heureux  et  plus  sages  pour  rétabli'-  la  liberté  de 
sa  patrie.  Il  est  constant  au  moins  que  landis  qu'il  vivra,  et  même 
qu'il  y  aura  des  Hongrois,  la  maison  d'Autriche  ne  pourra  contenir 
ce  royaume  que  par  une  armée  nombreuse  qu'elle  y  sera  obligée 
d'y  entretenir. 

Cette  raison  doit  suffire  à  la  France  pour  ne  pas  perdre  de  vue 
les  affaires  du  prince  Ragkoczy.  Elle  en  a  une  parliculière  qui  est 
fondée  sur  le  traité  que  le  général  suédois  Torstenson  fit  en  16U4 
au  nom  de  la  France  avec  le  prince  Ragkoczy,  ayeul  de  celui-ci, 
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par  lequel  il  s'engageait  au  nom  des  deux  couronnes  à  maintenir 
ce  prince  et  ses  descendans  dans  la  principauté  de  Transilvanie  ; 
ce  que  je  mets  ici  pour  dissiper  les  scrupules  de  ceux  qui  pour- 
roient  croire  qu'il  n'est  pas  permis  d'entretenir,  ni  de  fomenter  la 
révolte  des  peuples  contre  leur  souverain. 

Si  on  considère  même  tout  ce  qui  s'est  passé  en  Hongrie  depuis 
que  la  maison  d'Autriche  s'y  est  introduite,  on  verra  évidemment 
que  cette  maison  n'a  jamais  fait  voir  tant  de  mauvaise  foi,  ni 
exercé  tant  de  cruauté  qu'envers  ce  misérable  royaume,  qu'elle  l'a 
plus  mal  défendu  contre  les  incursions  des  Turcs  qu'il  ne  faisoit 
lui-même  anciennement,  et  qu'elle  y  a  exercé  des  tyrannies  dont 
les  Turcs  mêmes  ne  so:.t  pas  capables. 
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Si,  à  la  suile  d'une  gracieuse  invitation,  d'une  insistance  plus 
gracieuse  encore,  aussi  flatteuse  que  peu  méritée,  je  me  suis 
décidé  à  affronter  le  danger  qu'il  y  avait  pour  moi  à  prendre  la 
parole  devant  cet  auditoire  d'élite,  c'est  qu'une  considération 
péremploire  m'a  paru  devoir  primer  mon  insuffisance.  J'étais 
heureux  du  moyen  qui  m'était  offert  de  donner  une  marque  de 
sincère  sympathie  à  la  Société  d'histoire  diplomatique,  à  laquelle 
je  m'enorgueillis  d'appartenir. 

Mémo  pour  les  faits  qui  se  passent  sous  nos  yeux,  il  n'est  pas 
toujours  facile  de  démêler  la  vérité.  Plus  les  événements  sont 
anciens,  plus  la  tache  de  la  dégager  devient  difficile. 

Aucune  époque  de  l'humanité  n'a  eu  à  souffrir,  pendant  une 
très  longue  période  de  temps,  de  légendes  accréditées  et  d'une 
hostilité  systématique  de  ceux  qui  se  sont  occupés  d'elle,  —  plus 
que  celle  dont  j'ose  vous  entretenir,  en  sollicitant  d'avance  votre 
indulgence. 

Bientôt  cinq  siècles  se  seront  écoulés  depuis  que  l'Empire 
d'Orient  a  disparu  et  que  la  vaillante  dynastie  des  Osmanidcs  a 
succédé  sur  le  trône  de  Conslanlinople  à  celle  des  Paléologues. 

Aujourd'hui,  les  populations  de  l'Empire  ottoman,  qui  ont  des 
attaches  de  parenté  avec  les  Byzantins,  ouhliant  les  dissensions 
qui  les  divisaient  jadis,  à  cette  époque  reculée,  vivent  fraternel- 
lement en  paix,  cote  à  côte,  sous  l'égide  de  leur  souverain. 

Protecteur  des  lettres  et  des  arts,  ayant  l'esprit  ouvert  à  toute 
idée  de  civilisation  et  de  progrès,  Sa  Majesté  Impériale  le  sultan 
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Abd-ul-Hamid  II  s'occupe  de  gouverner  ses  États  et  d'assurer 
sans  aucune  distinction  de  race  ou  de  religion,  le  bonheur,  de 
toutes  les  populations  placées  par  la  divine  Providence  sous  son 
sceptre,  avec  une  intelligeuce,  un  esprit  de  justice  et  un  patrio- 
tisme qui  n'ont  jamais  été  dépassés  par  aucun  de  ses  illustres 
prédécesseurs,  et,  qui  lui  assurent,  avec  l'amour  et  la  vénération 
de  ses  peuples,  l'estime  et  les  applaudissements  de  l'étranger. 

S'occuper  de  l'Empire  d'Orient  qui,  depuis  1453,  est  allé 
rejoindre  ses  aînés,  les  empires  et  républiques  qui  l'ont  précédé, 
c'est  certainement  tout  autant  de  l'archéologie  que  de  l'his- 
toire diplomatique.  Toutefois,  cette  évocation  d'un  temps 
passé  trouvera  peut-être  son  excuse  si  l'on  veut  considérer  com- 
bien il  est  dur  d'entendre  déverser  l'injure  contre  ses  parents, 
dont  rien  comme  le  dit  si  bien  le  chantre  de  l'Iliade,  n'égale  la 
douceur,  avec  celle  de  la  patrie 

Que  n'a-t-on  pas  écrit  contre  l'Empire  d'Orient?  Quelle  calom- 
nie lui  a-t-on  épargnée  ? 

Aujourd'hui  encore,  dans  le  langage  commun  de  l'Europe,  la 
qualification  llétrissaute  do  Bas-Empire  lui  reste  attachée  et  l'in- 
jure politique  a  la  hautaine  prétention  d'être  un  jugement  de 
l'histoire.  Cependant,  dans  l'acception  morale  qui  s'attache 
actuellement  à  la  division,  absolument  fortuite,  de  l'Empire 
romain  en  Haut  et  Bas,  la  première  période  n'est  pas  si  grande, 
ni  la  seconde  si  misérable.  A  côté  des  majestueuses  figures  qui 
décorent  le  frontispice  de  Rome  impériale,  on  aperçoit  plus  d'un 
monstre,  d'un  imbécile  ou  d'un  fou;  et,  quant  aux  temps  infé- 
rieurs, ils  ont  produit  des  hommes  dont  on  eût  été  fier  à  toutes 
les  époques  et  dans  toutes  les  sociétés.  Ce  qui  est  vrai  des  princes 
est  vrai  des  peuples. 

Dans  ce  rôle  de  civilisatrice,  qui  fait  le  caractère  dominant  et 
en  quelque  sorte  providentiel  de  Rome,  la  part  du  second  Empire 
a  valu  de  bien  près  celle  du  premier. 

Grâce  à  lui,  l'Europe  orientale  reçut  une  civilisation;  grâce  à 
lui  aussi,  les  sciences,  la  religion,  les  arts,  le  dépôt  des  grandes 

1)  H;  oCôèv  y/.vxiov  r,ç  7taTpt'>;;  oOôâ  toxv-wv.  Odyssée,  1,  34. 
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traditions  humaines  n'ont  point  péri  et  ont  pu  être  transmis  du 
moyen  âge  aux  temps  modernes.  Même  au  sein  de  la  plus  pro- 
fonde décadence  et  sous  sa  dernière  forme  byzantine,  le  Bas- 
Empire  fut  encore  pour  le  monde  un  prolecteur  et  un  guide. 

Que  pourrait-on  ajouter  à  ces  considérations  par  lesquelles 
Amédée  Thierry  inaugure  ses  éloquents  et  si  émouvants  récils 
de  l'histoire  romaine  du  vc  siècle'  ? 

Cependant,  des  esprits  éclairés,  des  illustres  penseurs,  tels 
que  Montesquieu  et  Gibbon,  avaient  été  les  chefs  principaux  de 
la  campagne  anti-byzantine  *. 

Mais  tout  a  une  fin  dans  ce  monde,  même  les  calomnies  si 
savamment  ourdies,  si  ingénieusement  présentées  qu'elles  puis- 
sent èlre,  malgré  le  célèbre  aphorisme  que  Beaumarchais  met 
dans  la  bouche  de  Don  Basile. 

Ces  Byzantins,  cet  empire  qu'on  présentait  comme  ayant  dans 
les  annales  humaines  l'histoire  la  plus  honteuse,  la  plus  souillée 
de  crimes  et  de  lâchetés,  comme  une  interminable  série  de 
trahisons,  d'assassinats,  de  scènes  de  carnage  entremêlés  de 
disputes  théologiques,  méritaient-ils  réellement  une  pareille  flé- 
trissure? 

La  durée  forcément  li mi lée  de  celle  lecture  ne  permet  pas  d'en- 
trer dans  l'examen  détaillé  de  ces  accusations,  dont  il  serait  facile 
de  prouver  la  fausseté. 

D'ailleurs,  ceci  est  déjà  fait  et  admirablement  fait.  L'esprit 
d'équité  qui  anime  les  historiens  contemporains,  les  importants 
travaux  des  écrivains  orientaux  eux-mêmes  pour  lesquels  le 
redressement  des  attaques  accumulées  pendant  des  siècles  cons- 
tituait un  devoir  de  piété  filiale,  ont  fait  justice  des  attaques 
dépourvues  de  toule  discussion  critique,  dont  les  Byzantins  ont 
eu  à  souffrir,  pendant  si  longtemps. 

Il  est  à  peine  nécessaire  d'insister  sur  la  part  glorieuse  qui 
revient  à  la  France  dans  celle  réhabilitation,  aujourd'hui  complète, 

1)  Amédte  Thierry,  Alaric.  Paris,  Didier,  1880,  p.  m,  iv. 

2)  Gililmn,  llislore  de  la  décadence  et  d"  la  chute  de  l'Empire  romain,  trad. 
J.  A.  C.  Buchon.  Paris,  Desrez,  2  vol.,  IH'.Mj.  M  nletquieu,  Grandeur  et  déca- 
dence des  Romains. 
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pour  tous  ceux  qui  subordonnent  les  passions  de  race  et  des 
préventions  préconçues  à  l'appréciation  élevée  d'un  examen 
impartial  et  aux  conclusions  historiques  qui  en  découlent. 

Ainsi,  de  quelque  point  de  vue  qu'on  l'examine,  malgré  ses 
crimes,  ses  défaillances  et  ses  fautes,  Byzance  reste  un  des 
grands  facteurs  de  la  civilisation  moderne. 

C'est  elle  qui,  des  hordes  slaves,  varégucs,  magyares,  bulgares, 
a  fait  la  Russie,  la  Croatie,  la  Hongrie,  la  Bulgarie  chrétiennes. 
Ces  peuples  lui  doivent  tout:  une  religion;  —  de  la  Hongrie 
jusqu'au  Caucase,  jusqu'à  l'Arménie  et  à  l'Abyssinie,  c'est  par 
Byzance  que  les  barbares  ont  été  initiés  au  christianisme  ;  —  une 
langue  littéraire,  une  littérature  et  un  gouvernement.  Les  races 
de  l'Europe  orientale  ne  connaîtraient  presque  rien  de  leurs  ori- 
gines, si  les  Byzantins  n'avaient  rédigé  leurs  annales. 

El  la  grande  Renaissance  ne  se  manifestait-elle  pas  à  la  fois  à 
l'Occident  et  dans  le  Nord?  tandis  que  Lascaris,  Argyropule, 
Ghazès,  Bessarion,  se  dirigeaient  vers  l'Italie  des  Médicis,  la 
Russie  était  ouverte  aux  manuscrits,  aux  savants,  aux  artistes 
de  l'Orient  ;  de  même  qu'à  Rome  le  Vatican,  à  Moscou  s'éle- 
vaient les  églises  et  le  palais  du  Kremlin.  Par  le  mariage 
d'Iwan  ÏII,  avec  la  princesse  Sophie  et  avec  l'aigle  à  deux  tètes 
des  Paléologues,  la  Grèce  byzantine  faisait  son  entrée  en 
Moscovie. 

Quatre  grandes  races  d'hommes  ont  reçu,  dans  une  mesure 
plus  ou  moins  large,  les  bienfaits  intellectuels  de  Byzance  :  le 
monde  germanique  ou,  occidental,  où,  après  la  chute  de  l'empire 
d'Occident,  Byzance  a  continué  l'éducation  des  rois  barbares 
commencée  par  Rome  ;  les  Arabes,  ses  ennemis,  qui  lui  ont  dù 
la  splendeur  intellectuelle  de  Bagdad,  de  Salerne  et  de  Cordoue; 
les  Slaves,  dans  toutes  leurs  subdivisions  ;  et  les  Oltomans,qui  ont 
mis  fin  à  sou  existence  '. 

Rien  ne  pourrait  peut-être  mieux  prouver  la  supériorité  de  la 
civilisation  raffinée  de  cet  Empire  d'Orient,  que  le  rôle  important 

1)  Rambaud,  Alfred,  L'Empire  grec  au  \°  siècle.  Constantin  Porphyrogénite. 
Paris,  Franck.  1870,  p.  nt-xi. 
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que  les  femmes  y  ont  joué.  Aussi,  n'est-ce  pas  sortir  de  son  his- 
toire que  de  parler  de  ses  impératrices. 

II 

De  Constantin  le  Grand  au  dernier  des  Paléologues,  on  compte 
soixanle-dix-neuf  impératrices.  En  défalquant  de  ce  nombre  onze 
épouses  des  dix  derniers  empereurs  romains  qui  régnèrent  avant 
la  séparation  des  empires  d'Occident  et  d'Orient,  en  retranchant 
également  les  six  impératrices  qui  ont  occupé  le  trône  de  ('ons- 
tantinople  pendant  l'Empire  latin,  de  1204  à  1261,  il  reste 
soixante-deux  impératrices  exclusivement  bvzantines. 

Dans  cet  Empire,  où  des  soldats  de  fortune  sont  devenus  les 
fondateurs  des  dynasties  les  plus  puissantes,  où  le  principe  de 
1  hérédité  de  la  couronne  n'était  pas  tout  à  fait  réglé  et  subissait 
des  fluctuations  continuelles,  il  n'était  pas  étonnant  que,  confor- 
mément à  la  manière  de  voir  de  l'antique  Orient,  perpétuée 
jusqu'à  nos  jours,  les  idées  de  la  noblesse  féodale  n'eussent  pas  . 
pris  racine. 

Toute  jeune  patricienne  jolie,  bien  élevée,  douée  de  qualités 
de  cœur  et  d'esprit,  pouvait  espérer  de  ceindre  un  jour  le  dia- 
dème des  Augustes  dans  la  cathédrale  de  Sainte-Sophie  et  de 
trôner  à  côté  de  l'impérial  époux  qui  l'aurait  choisie  entre  toutes, 
dans  ce  palais  de  l'Acropole  byzantine,  dont  les  splendeurs  émer- 
veillaient les  contemporains 

Le  cas  inverse  se  présentait  également  pour  les  princesses 
choisissant  leurs  époux  parmi  les  citoyens  de  l'Empire  qui  par- 
tageaient avec  elles  le  pouvoir,  et,  qui,  le  plus  souvent,  se  subs- 
tituaient à  elles  dans  la  direction  des  affaires  du  gouvernement. 

Dans  les  premiers  temps  de  l'Empire,  le  choix  des  souverains 
se  faisait  librement,  et  souvent  l'amour  y  jouale  rôle  du  principal 
négociateur.  Petit  à  petit,  surtout  à  partir  du  xe  siècle,  ce  fut  la 
raison  d'État  qui  décidait  des  alliances  matrimonales  ;  il  n'était 

1)  Dr  J.-H.  Rmtue,  Die  Byzantiner  dos  Miltelulters  in  ihrem  Staats,  Hof-und 
Privatleben.  Halle,  Schwetuhke,  18(39,  chap.  xxiv  à  xwii. 
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pas  rare  de  voir  une  jeune  princesse  de  la  famille  impériale, 
sœur,  belle-sœur,  pareille  quelconque  de  la  dynastie  régnante,  à 
peine  Agée  de  douze  à  quatorze  ans,  donnée  en  mariage  à  des 
hauts  fonctionnaires,  à  des  dignitaires  parents  des  souverains,  à 
des  princes  étrangers,  à  des  chefs  de  peuples  voisins  rudes  et 
barbares.  Ceux-ci  recevaient,  il  est  vrai,  pour  la  plupart  du 
temps,  leur  éducation  à  Constantinople  et  faisaient  leurs  pre- 
miers pas  dans  le  monde  à  la  cour  civilisée  et  raffinée  de 
Byzance. 

Dans  ces  négociations  matrimoniales,  souvent  épineuses  et 
d'intérêts  si  complexes,  c'est  toujours  la  politique  qui  formait  le 
but  final.  Les  alliances  qu'on  avait  en  vue  pour  la  consolidation 
et  la  tranquillité  de  l'Empire  dans  un  avenir  plus  ou  moins  pro- 
longé, après  une  guerre  sanglante,  s'ébauchaient  sans  nul  souci 
des  convenances  personnelles  des  futurs  conjoints.  C'est  là  que 
se  distinguait  particulièrement  cette  diplomatie  byzantine,  si 
merveilleusement  organisée,  dont  Venise  profita  plus  tard  à  un 
si  haut  degré,  et  dont  les  effets  multiples  se  répercutent  jusqu'à 
nos  jours.  Le  choix  des  ambassadeurs  à  envoyer  aux  nations 
étrangères  faisait  l'objet  des  plus  grands  soins.  L'envoyé  devait 
être,  selon  la  formule  consacrée,  honnête,  pieux,  incorruptible  et 
disposé, comme  Régulus,  à  se  sacrifier  pour  l'Empire1.  Et  en  cela, 
comme  dans  sa  politique  extérieure  en  général,  Byzance  a  exercé 
une  influence  bienfaisante  sur  ses  contemporains.  Elle  a  cherché 
bien  plus  souvent  à  réagir  sur  le  monde  barbare  par  des  moyens 
absolument  modernes,  par  la  propagande  religieuse,  par  la 
diplomatie  que  par  les  armes,  en  plein  moyen  âge,  dans  ce 
chaos  où  partout  ailleurs,  comme  notion  de  droit,  il  n'y  avait 
que  celle  de  la  force. 

Un  fait  non  moins  étrange  dans  cette  société  réputée  comme 
fanatique,  c'est  l'extrême  tolérance  religieuse  qui  la  carac- 
térise. Des  mariages  assez  nombreux  sont  contractés  avec  des 
musulmans.  La  seule  condition  dont  on  s'assurait  se  bornait, 
pour  les  princesses,  à  la  libre  continuation  du  culte  chrétien. 

i)  Rambaud,  Le,  p.  300. 
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L'empereur  Héraclius  avait  fiancé  sa  fille  au  dynaste  turc  Hor-- 
misdas  ;  mais,  pendant  que  la  princesse  s'était  mise  en  roule 
pour  se  rendre  auprès  de  son  futur  époux,  celui-ci  tombait  sous 
les  coups  d'un  autre  dynaste  turc  qui  l'assassinait*. 

Nous  apprenons  également,  par  la  célèbre  relation  du  grand 
voyageur  arabe  du  xiv<  siècle,  Ibn  Hatoulah,  qu'à  l'époque  de  ce 
voyage,  le  prince  qui  régnait  sur  le  Kiptchak  avait  épousé  une 
fille  de  l'empereur  de  Constantinople.  Les  détails  que  Ibn- 
Batoulah  donne  sur  ce  prince  qu'il  appelle  le  roi  Djirdis  (Georges) 
et  qu'il  représente  comme  ayant  abdiqué  le  trône  en  faveur  de 
son  fils  et  s'étanl  retiré  dans  un  monastère,  ne  peuvent  s'appli- 
quer avec  quelque  vraisemblance  qu'à  Andronic  II  Paléologue. 
Cependant,  celui-ci  mourut  dans  la  nuit  du  12  au  13  février  1332 
et  les  dates  qu'Ibn-Baloulah  indique  se  contredisent».  Mais,  quoi 
qu'il  en  soit,  le  fait  en  lui-même  ne  saurait  être  mis  en  doute. 
S'il  n'est  pas  possible  de  préciser  avec  certitude  quelle  est  celte 
princesse  qui  se  rendait  à  Constantinople  pour  voir  ses  parents, 
le  voyage  d'Ibn-Baloutah  en  sa  compagnie,  les  détails  de  la 
réception  princière  sur  le  territoire  de  l'Empire,  ceux  de  l'au- 
dience que  l'empereur  accorda  au  voyageur  arabe,  la  description 
de  Constantinople,  de  sa  cathédrale  et  de  ses  monastères,  n'en 
présentent  pas  moins  un  grand  intérêt*. 

L'histoire  byzantine,  ainsi  que  les  histoires  des  Mongols,  de  la 
Perse,  du  Kiptchak,  comme  des  premiers  sultans  ottomans  nous 
ollrent  encore  plus  d'un  exemple  d'alliances  de  ce  genre*. 


1)  Xia'phore  Griyoran,  Vf,  vm,  193.  Ed.  Schopen.  Par%wi(Tt  de  Miehaele 
Paleologo,  IV,  xxvi,  309.  V.  Krausc,  L  c.,p.  177. 

2)  Ibn  Batoulali  dil  qu'à  la  fin  du  mois  de  Ramazan  de  l'année  734  de 
l'Hégire,  qui  correspond  au  mois  de  mai  1334,  il  se  trouvait  dans  le  camp  du 
sultan  Pzbec  et  qu'il  partit  pour  Constantinople  seulement  le  10  Chawal 
(14  iuin  1334). 

3)  Voyages  d'Un  Batoutah,  texte  arabe  el  traduction,  publiés  par  la  Société 
asiatique.  Paris,  1877,  tome  II,  pages  xi,  413-437. 

4)  En  1265,  Abaka,  khun  des  Mongols  de  la  Perse,  épouse  Marie,  fille  natu- 
relle de  Michel  Paléologue  et  promise  auparavant  à  Houl.-igou,  père  d'Abùka. 
En  1304,  i'empeieur  Andronic  Paléologue  le  Vieux  offrit  a  Ghùzan  la  main 
d'une  j^une  princesse  qui  passait  à  Constantinople  pour  sa  fille  naturelle,  espé- 
rant par  là  se  faire  de  ce  prince  un  nppui  contre  les  Turcs  de  l'Asie  Mineure. 
Marie,  sœur  germaine  du  même  empereur,  fut  mariée  dans  l'année  1308  à  Mo- 
hammed Khodhàbendeh,  frère  et  successeur  Ce  Ghuzan,  et  cette  princesse  fut 
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Mais  il  y  a  plus;  Jean  Cantacuzène  (13i7-13o5),  qui  finit  par 
se  faire  religieux,  ainsi  que  sa  femme,  Irène,  ne  virent  aucun 
inconvénient  à  donner  leur  fille  Théodora  au  sultan  des  Turcs, 
Orkhan,  qui  en  était  très  amoureux.  L'impérial  historien  a 
raconté  lui-même,  en  détail,  la  cérémonie  du  mariage  et  les 
fêles  qui  l'ont  marqué.  L'étiquette  fut  celle  suivie  pour  les  prin- 
cesses impériales.  Accompagné  de  sa  femme  et  de  sa  fille,  Canta- 
cuzène  se  rendit  avec  son  armée  à  Sylyvrie.  Aux  portes  de  cette 
ville,  on  avait  élevé  une  estrade  au  milieu  d'une  plaine.  La  tente 
impériale  était  dressée  à  proximité,  et,  l'impératrice,  avec  ses 
filins,  y  passèrent  la  nuit.  Cantacuzène  ne  quitta  pas  le  camp.  Le 
lendemain  malin,  la  fiancée  se  rendit  sur  l'estrade  fermée  de  lotis 
côtés  do  longues  draperies.  L'empereur,  à  cheval,  se  tenait  à 
côté  ;  l'armée,  rangée  tout  autour,  en  grande  tenue,  rendait  les 
honneurs.  Tout  à  coup,  au  milieu  de  la  musique  et  des  chants, 
sur  un  signe,  les  rideaux  de  hrocart  et  d'or  s'écartèrent  et  la 
fiancée  apparut  dans  tout  sou  éclat  ;  dos  flambeaux  allumés 
étaient  tenus  par  des  pages  autour  de  l'estrade  ;  après  un 
orchestre  de  trompettes,  de  flûtes  et  d'autres  instruments  qui  se 
fit  entendre,  un  chœur  nombreux  chanta  des  morceaux  mélo- 
dieux, composés  sur  des  poésies  en  l'honneur  de  la  princesse. 
Les  Grecs  présents  et  les  Turcs  envoyés  par  leur  maître  pour 
assister  à  la  cérémonie,  furent  fêtés  pendant  plusieurs  jours. 
Knfin,  la  princesse,  accompagnée  d'une  suite  nombreuse,  fut 
conduite  avec  grand  apparat  à  la  résidence  de  son  époux  où  la 
cérémonie  du  mariage  fut  suivie  de  fêles  non  moins  spleudides*. 
Nous  savons  aussi  que  la  princesse  a  été  très  satisfaite  de  sa 
nouvelle  situation  ottomane.  Elle  fut,  jusqu'à  la  fin  de  sa  vie, 
bonne  ebrélienne,  remplissant  scrupuleusement  ses  devoirs 

appelée  chez  les  Mongols  Te6pina  (de  Af<TW>tva)  Khaloun  et  reçut  le  yort  ou 
apanage  qu'avait  eu  la  précédente  Tespina,  épouse  d'At'àka.  Une  autre  Marie, 
fille  naturelle  d'Andronic,  épousn,  peu  de  temps  après,  Toghtngou  ou  Toukta, 
khan  des  Mongols  du  Kiptchuk  et  prédécesseur  d'Uzhec-Khan.  —  h'Ohsson, 
Histoire  des  Mongols,  t.  III,  p.  417,  418;  t.  IV,  p.  315.  536.  llamakn;  Héne- 
xions  critiques  sur  quelques  points  contestés  de  l'histoire  orientale,  p.  18-20. 
—  Voyage  d'Ibn  Bafoutuh,  t.  Il,  p.  ix,  x. 

1)  Cantacuzeni.  hislor.,  III,  xcv,  p.  587  suiv.  Ed.  Schopen.  —  KrOUte  l.  c  , 
p.  179. 
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religieux,  faisant  le  bien,  compatissante  aux  malheureux.  Son 
mari  chercha,  bien  entendu,  à  !ui  rendre  la  vie  aussi  agréable  que 
possible  et  il  fui,  jusqu'à  la  fin,  l'allié  fidèle  de  son  beau-fils, 
dans  ses  démêlés  avec  l'impératrice  Anne  de  Savoie'. 

Par  contre,  des  souverains  byzantins  épousent  aussi  des  prin- 
cesses musulmanes  ;  mais,  dans  ce  cas,  celles-ci  embrassent  le 
christianisme.  Ainsi,  la  fille  du  cagan  des  Turcs  devient  la  femme 
de  Juslinien  II,  Rhinotmèle,  fils  de  Constantin  III,  Pogonatou  le 
Barbu  '-. 

Les  alliances  avec  les  familles  patriciennes  et  les  maisons 
régnantes  de  l'Europe  furent  naturellement  bien  plus  nombreuses. 

Déjà,  Arcadius,  le  premier  Empereur  d'Orient,  prend  pour 
épouse  AiWa  Eudoxie,  fille  du  comte  franc  Hauton,  général  de 
Théodose  le  Grand.  Romain  II,  de  la  dynastie  macédonienne, 
épouse,  en  9i3,  Bcrlhe,  fille  naturelle  de  Hugues,  roi  d'Italie,  et, 
des  deux  filles  de  cet  empereur,  l'aîuée,  la  noble,  belle  et  spiri- 
tuelle Théophano,  devient  impératrice  d'Allemagne,  en  épousant, 
en  972,  l'empereur  Olhon  II,  tandis  que  la  ciulelte,  Anne,  se 
marie  à  Wladimir,  grand  duc  de  Russie  \ 

Avec  les  Comnènes,  les  alliances  princièresse  multiplient  avec 
l'Occident;  Jean  II,  le  petit-fils  du  fondateur  de  cette  illustre 
dynastie,  épouse  en  llO.'i  la  princesse  Pyrisca  (Irène),  fille  de 
Geysa  I,  roi  de  Hongrie,  décédée  en  { 124,  impératrice  renommée 
par  ses  vertus  chrétiennes,  sa  charité  inépuisable,  célèbre  comme 
fondatrice  d'un  des  monastères  les  plus  remarquables  de  la  ville 
impériale,  sous  l'invocation  du  Tout-Puissant  (Ms^  tcj  FlavTsxpi- 
izpz;)  et  qui  fut  admise  parmi  les  saintes  de  l'Église  d'Orient  sous 
som  nom  monacal  de  rt  Zvtrt  *. 

1;  Siceph.  Gn'gnras,  XV,  v,  p.  7G3.  — Krause,l.  c,  p.  178. 
2j  II  régna  de  685  à  694  et  de  705  a  711,  année  de  sa  mort. 

3)  Paparriyopoulo ,  Histoire  de  la  civilisation  hellénique.  Paris,  Hachette, 
1X78.  p.  301,  30:2.  Théophano  exerça  plus  tard  une  grande  influence  sur  les 
affaires  d'Occident  comme  tutrice  de  son  fils  mineur  Olhon  111  et  fit  preuve 
d'habileté  et  de  grandeur  dans  des  circonstances  diriioiles. 

4)  Sa  fête  se  célèbre  annuellement  le  13  du  mois  d'août  ;  (ï-jvaÇa?i*TT,;  cftv 
ewôexot  ixTjvfov  toO  kvta-^oO.  'AW-vr.ai,  1808,  t.  11,  p.  314-316'.  Le  monastère  du 
Pantocrator  est  aujourd'hui  la  mosquée  Zeïrek.  V.  na^irr,,  B^avTivxî  MsXitai, 
Constantinople,  Koromila,  1877,  p.  290,  309-313.  —  Deux  autres  princesses 
hongroises  se  sont  assises  sur  le  trône  de  Byzance  :  Marguerite,  fille  du 
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Bcrlhe,  la  belle-sœur  de  l'empereur  Conrad  d'Allemagne,  puis, 
Marie,  fille  de  Raimond,  prince  d'Antioche,  deviennent  successi- 
vement les  épouses  de  Manuel  1er  Comnène,  fils  de  Jean  II  et 
d'Irène  de  Hongrie  ;  et  de  leurs  deux  petits-enfants,  la  princesse 
Marie  apporte,  avec  le  mariage,  le  royaume  do  Thessalonique, 
à  Renier,  marquis  de  Montferrat,  et  l'empereur  Alexis  II  \  à 
peine  \gé  de  14  ans,  épouse  Agnès  de  France,  fille  de  Louis  VII 
et  sœur  de  Philippe  Auguste  ». 

Quant  aux  deux  enfants,  nés  à  l'empereur  Manuel  Comnène 
de  sa  première  femme,  une  princesse  lombarde,  l'un,  sa  fille 
Marie,  avait  partagé  le  sort  d'un  noble  Franc  ;  l'autre  était 
Alexis,  l'héritier  présomptif.  La  seconde  épouse  de  Manuel  appar- 
tenait à  l'une  des  plus  nobles  familles  franques  d'Antioche.  Prin- 
cesse belle,  spirituelle  et  charmante,  elle  avait  reçu  aux  rives  de 
l'Oronle,  dans  la  ville  des  Séleucides,  une  éducation  des  plus 
soignées3.  A  la  mort  de  l'empereur,  restée  veuve  très  jeune,  elle 
se  remaria  à  Alexius,  parent  de  son  mari,  ayant  la  dignité  de 
protosebaste  et  partagea  avec  lui  le  gouvernement  de  l'Empire, 
tandis  que  l'héritier,  encore  presque  enfant,  s'amusait  avec  ses 
camarades  aux  jeux  de  son  Age.  Mais  la  jalousie  des  courtisans 
pour  la  préférence  donnée  à  Alexius,  se  mit  de  la  partie  ;  c'est  ainsi 
que  le  cruel  Andronic  I"  put  parvenir  au  trûne  qu'il  usurpa  pour 
le  malheur  des  nombreuses  victimes  qu'il  a  faites,  en  commen- 
çant par  l'infortuné  héritier,  époux  d'Agnès  de  France  et  par  la 


roi  Béla,  épouse  d'Isaac  II  l'Ange  (1185-1195,  mort  en  1204);  Anne,  fille 
d'Etienne  II,  épouse  un  siècle  plus  lard  Andronic  II  le  Vieux,  (ils  de  Michel  Vlll 
Paléologue,  qui  régna  de  1282  a  1328  et  qui  mourut  en  1332.  11  épousa,  en 
secondes  noces,  Irène,  fille  de  Guillaume  IV,  marquis  de  Montferrat.  —  Sophie, 
fille  d'un  autre  marquis  de  Montferrat,  Jean  II,  devient,  après  Anne  de  Mosco- 
vie.  la  seeonde  femme  de  Jean  VIII  Paléologu-?,  l'avant-dernier  des  empereurs 
d'Orient  qui  fut  présent  au  concile  de  Florence  et  qui  régna  de  1123  à  1418. 

1)  Né  en  1107,  il  régna  de  1180  à  1183. 

2)  Agnès  de  France,  fille  de  Lou  s  VII  le  Jeune  ou  le  Pieux,  et  de  sa  troi- 
sième femme  Alix,  fille  de  Thibaut,  omte  de  Champagne,  née  en  1171,  morte 
vers  1220;  elle  épousa  le  2  mars  1180,  àl'âge  de  neuf  ans,  Alexis  Comnène,  dit 
le  Jeune,  Andronic  Comnène,  ayant  usurpé  l'empire,  fit  mourir  Alexis  et  en 
épousa  la  veuve  dont  il  n'eut  point  d'enfant.  Veuve  de  nouveau  en  1185,  Agnès 
aima  Théodore  Branas,  homme  de  qualité  de  la  cour,  lui  accorda  sa  main  en 
1205  et  en  eut  une  Qlle  qui  fut  belle-mère  de  Guillaume  de  Villehardouin.  — 
Didot,  Biographie  générale. 

3)  Mcclas,  de  Alexio,  Manuelii  Comneni  filio.  p.  292,  318,  éd.  Bekker. 
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ravissante  impératrice,  dont  Nicétas  pleura  l'assassinai  d'une 
manière  si  pathétique  jusqu'à  ce  qu'une  terrible  expiation,  au 
milieu  de  tortures  sans  nom,  l'eût  atteint  aussi,  par  la  main 
d'Isaac  l'Ange 

Heureusement,  des  figures  méprisables  et  féroces  de  la  trempe 
d'Andronic  restent  isolées  dans  l'histoire  des  peuples  ! 

Tout  autre  fut  le  règne  de  Jean  Ducas  et  de  son  épouse  Irène, 
fille  de  Théodore  Lascaris,  fondateur  de  l'Empire  de  Nicée,  après 
la  prise  de  Constantinople  par  les  croisés  Les  historiens,  Nicé- 
phore  Orégoras  et  Georges  Acropolitc,  célèbrent  le  cœur  noble 
de  celte  impératrice,  dont  le  mari  fut  un  grand  capitaine.  Leur 
long  règne  fut  une  suite  non  interrompue  de  bonnes  et  de  chari- 
tables œuvres  *.  A  la  mort  d'Irène,  l'empereur  Jean  épousa,  en 
secondes  noces,  Anne,  fille  de  Frédéric  II,  empereur  d'Alle- 
magne, et  sœur  de  Manfred,  ancien  prince  de  Tarente.  Une  Ita- 
lienne, d'une  rare  beauté,  que  cette  princesse,  encore  presque 
enfant  lorsqu'elle  vint  en  Orient,  avait  à  sa  suite,  et  à  laquelle 
les  chronographes  byzantins  donnent  le  nom  de  Marquesine,  fut 
cause  d'une  mésintelligence  profonde  du  couple  impérial.  Jean 
s'éprit  d'elle,  la  revêtit  des  mêmes  insignes  que  son  épouse  et  lui 
fil  rendre,  au  mépris  de  toute  conveuance,  les  mêmes  honneurs 
qu'à  l'impératrice,  qui,  jeune,  innocente  et  inexpérimentée,  sup- 
portait tout  sans  se  plaindre.  Cela  finit  cependant  par  un  scandale 
public.  Marquesine  ayant  voulu  pénétrer  dans  un  sancluaire 
vénéré,  le  haut  clergé  lui  refusa  l'entrée  comme  à  une  indigne. 
Furieuse,  elle  alla  porter  plainte  à  l'empereur  de  cette  humilia- 

tj  Xkelas,  /.  c,  p.  348  suiv\,  354  suiv.  et  de  Andronico  Comneno,  1.  II, 
p.  -45i  suiv.,  éd.  Bekker. 

2)  Mcctus  Chômâtes,  de  Andronico  Comneno,  I.  If,  p.  455-46<,  éi).  Bekker. 
Cet  empereur  a  été  souvent  considéré  comme  le  dernier  des  Comnènes.  Mais 
les  deux  empereurs  qui  le  suivirent  sur  le  trône  ainsi  que  les  empereurs  de 
Nicée  étaient  parents  collatéraux  de  la  maison  des  Comnènes.  La  nouvelle 
dynastie  des  Paléologues  commença  avec  Michel.  —  Kranvc,  l.  c,  p.  175,  note. 

3)  Théodore  Laskaris  régna  de  1206  à  1222:  il  épousa  successivement  Anne 
Comnëne,  fille  d'Alexis  III  l'Ange,  empereur  d'Orient,  Philippine,  fille  de  Rupin, 

Î rince  d'Arménie,  et  enfin,  en  1219,  Marie,  fille  du  prince  de  Courthenay.  — 
ean  lli  Ducas  (Vatace),  second  empereur  de  Nicée,  régna  de  1222  à  1255,  il 
fut  matié,  en  secondes  noces,  à  Anne,  fille  naturelle  de  Frédéric  II,  empereur 
d'Allemagne. 

4}  Xiroph.  Gregcras,  Hist.  byz.,  II,  p.  24,  suiv.  et  GeorgH  Acropolitae 
Annules,  ch.  \v,  p.  29  suiv.  éd.  "Bekker.  —  Kruuse,  /.  c,  p.  1«6. 
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tion  ;  Jean  comprit,  toutefois,  combien  il  avait  manqué  et  à  sa 
dignité  et  à  son  épouse.  Il  fît  amende  honorable,  et  l'amour  cou- 
pable n'eut  pas  d'autres  suites.  Anne  devait  être  d'ailleurs,  remar- 
quablement belle,  car,  bien  d'années  après,  Michel  Paléologue 
était  tellement  subjugué  par  ses  charmes,  qu'il  fut  sur  le  point  de 
répudier  l'impératrice  Théodora  pour  l'épouser.  C'est  le  patriarche 
Arsénius  qui,  par  ses  bons  conseils,  fit  éviter  ce  scandale  ;  l'em- 
pereur se  décida  alors  tout  d'un  coup  à  renvoyer  l'impératrice 
veuve  à  son  frère  Manfred,  en  obtenant,  en  même  temps,  le 
retour  du  César  Jean,  retenu  prisonnier  en  Sicile1. 

Irène,  femme  d'AndronicII,  une  Monlferrat,  rancunière,  ambi- 
tieuse et  intrigante,  avait  été  envoyée  comme  fiancée  à  l'empe- 
reur Andronic  II,  âgée  à  peine  de  H  ans.  Andronic  en  avait  23  ; 
de  son  premier  mariage  avec  Anne  de  Hongrie,  il  avait  eu  deux 
fils.  L'aîné,  Michel,  étant  mort  du  vivant  de  son  père,  c'est  au  fils 
de  celui-ci,  Andronic  III,  petit-lils  d' Andronic  II,  que  revenait 
ïa  succession,  d'après  les  lois  de  l'Empire.  Irène  voulant,  au 
contraire,  l'assurer  à  ses  propres  fils,  mil  en  œuvre  une  série  de 
machinations,  qui  n'eurent  cependant  pas  de  suite,  la  mort  l'ayant 
surprise  à  Thessalonique  pendant  qu'elle  déversait  des  injures 
épouvantables  sur  son  mari  débonnaire  *, 

Andronic  111  parvint  au  pouvoir  et,  après  avoir  perdu  sa  pre- 
mière femme,  une  princesse  de  Brunswick-Grubenhagen3,  il 
épousa  Anne  de  Savoie,  dont  la  joyeuse  entrée,  en  1326,  à  Cons- 
tanlinople,  fit  sensation,  par  le  luxe  et  l'escorte  brillante  des 
chevaliers  qui  l'accompagnèrent  de  Turin  dans  sa  nouvelle  rési- 
dence. Cantacuzène  était  intimement  lié  avec  Andronic  III;  il 
était  naturel  que  beaucoup  de  hauts  dignitaires  fussent  jaloux  de 
celte  amitié.  A  la  mort  de  l'empereur,  survenue  en  1341,  la 
calomnie  s'en  mêla,  comme  il  était  à  prévoir.  On  ne  laissa  pas 
de  trêve  à  l'impératrice  qui  avait  assumé  la  tutelle  de  son  fils 
mineur.  Le  patriarche  Jean,  le  beau-pêre  lui-même  de  Canta- 

1)  Georg.  Paekymeri  de  Michaele  Palcologo,  III,  ch.  vu,  p.  181-185,  éd. 
B<?kker.  —  Krause,  l.  c,  p.  188. 

2)  Sitvph.  Girgorns,  VI,  il,  p.  107  suiv.,  VU,  v,  233  suiv.,  éd.  Schopen. 

3)  Irène  ou  Jeanne. 
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cuzène,  firent  cause  commune  avec  ses  ennemis  et  décidèrent 
enfin  l'ouverture  des  hostilités.  Un  décret  de  déchéance  enleva  à 
Cantacuzène  ses  titres  et  dignités.  Il  répondit,  en  prenant  le  titre 
d'empereur  à  la  tête  des  troupes  qui  lui  restaient  fidèles.  Le 
désordre  dans  lEmpire  était  grand.  Les  villes  de  Thrace  se  décla- 
rèrent les  unes  pour  l'impératrice,  les  autres  pour  Cantacuzène. 
La  guerre  civile,  cruelle,  impitoyable,  dura  cinq  ans.  Jean  entra 
enfin  victorieux  à  Constanlinople,  laissa  intacts  les  droits  d'Anne 
et  de  son  fils,  qui  avait  épousé  la  princesse  Hélène,  fille  de  Canta- 
cuzène ;  il  partit  bientôt  comme  empereur  pour  combattre  les 
ennemis  de  l'Empire.  Mais  la  fortune  commençait  à  faiblir. 
JcanV  Paléologue,  devenu  majeur,  après  plusieurs  conflits  avec 
son  beau-père,  resta  enfin  maître  du  terrain,  gn\cc  surtout  à 
l'appui  du  Génois  Gateluse.  C'est  alors  que  Cantacuzène,  soit 
de  plein  gré,  ainsi  qu'il  le  prétend,  ou  bien  plus  ou  moins 
forcé,  et  craignant  une  nouvelle  guerre  civile,  finit  sa  carrrière 
politique  en  prenant  les  Ordres  ;  et  tandis  qu'il  se  retirait 
pour  quelque  temps,  d'abord  au  couvent  des  Manganes,  puis 
au  célèbre  monastère  de  Valopédion  au  iMont-Athos,  où  il 
écrivit  les  quatre  livres  de  l'histoire  qu'il  a  léguée  à  la  postérité, 
Irène,  sa  digne  et  excellente  épouse,  prenait,  de  son  côté,  sa 
retraite  sous  le  nom  d'Eugénie,  dans  un  autre  monastère  sous 
l'invocation  de  Marthe 

A  quelques  rares  exceptions  près,  la  plupart  des  impératrices 
de  Byzance  exercèrent  la  meilleure  des  influences  sur  leurs 
maris.  Imbues  d'un  sentiment  intense  religieux,  qui  était  le 
signe  caractéristique  du  monde  byzantin,  charitables,  bonnes,  de 
mœurs  irréprochables2,  elles  les  aidèrent  efficacement  de  leurs 
conseils  et  de  leur  exemple  dans  l'exercice  du  pouvoir. 

Plusieurs  de  ces  princesses  unissaient  à  de  rares  qualités  intel- 

1)  Cant<icuzi:ni  histor.  IV,  xlu,  308,  éd.  Scliopen. 

2)  La  calomnie  n'a  pas  épargné  quelques-unes  d'entre  elles  ;  atrocement 
accusées,  comme  cela  a  eu  lieu  pour  Eudoxie  et  Eupbrosyne,  la  courageuse 
épouse  «l'Alexis  l'Ange  qui,  en  l'absence  île  l'empereur,  sut  réprimer,  par  son 
sang-froid,  une  dangereuse  révolte,  elles  furent  quelquefois  la  cause  involon- 
taire de  la  mise  à  mort  d'amis,  fort  probablement  innocents.  Tels  sont  les  cas 
de  Paulinus  et  de  Constantin  BataUès. 
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lectuelles,  une  grande  beauté.  Telle  fut  Irène,  épouse  d'Alexis 
Comnène,  très  versée  dans  les  sciences  théologiques  et  mère 
d'Anne  Comnène  l'historienne1.  Une  autre  impératrice  d  une 
beauté  remarquable  fut  Marie,  qui  eut  le  malheureux  sort  do 
partager,  d'abord,  les  horreurs  du  règne  de  Michel  Ducas  qui  a 
déposé  du  pouvoir  l'empereur  romain  Diogène,  puis  celui  de 
Nicéphore  Bolaniate,  le  ravisseur  de  la  couronne  de  Ducas'. 

Plusieurs  autres  se  distinguèrent  aussi  dans  les  lettres.  A  coté 
des  empereurs,  des  princes,  des  généraux  qui  furent  des  écrivains, 
quelquefois  distingués,  nous  trouvons  l'impératrice  Eudocie  qui 
rédige,  en  vers,  de  pieuses  légendes;  une  autre  Eudocie  qui 
compile  un  petit  dictionnaire  historique  ;  une  princesse  allemande 
de  naissance,  grecque  par  l'éducation,  à  qui  Tzélzes  dédie,  en 
l'appelant  la  plus  homérique  des  princesses,  un  recueil  d'inter- 
prétations allégoriques  des  fables  d'Homère3.  Mais  c'est  surtout 
dans  le  genre  historique  que  la  littérature  byzantine  soutient, 
à  son  grand  avantage,  la  comparaison  avec  les  écrivains  occiden- 
taux. Dans  la  série  d'annalistes  de  la  longue  période  d'existence 
de  l'Empire  byzantin,  une  fille  d'empereur,  Anne  Comnène,  porte, 
dans  le  travail  historique  qu'elle  a  laissé  à  la  postérité,  un  accent 
de  noblesse  et  de  fierté  qui  nous  séduit,  comme  l'a  si  bien 
remarqué  l'un  des  plus  illustres  maîtres  des  lettres  grecques  de 
la  France  contemporaine.  «La  fille  des  Comnènes  écrit  en  prin- 
cesse, a  dit  M.  Egger,  comme  écrira  plus  tard  une  fille  des  Bour- 
bons, la  grande  Mademoiselle,  mais  elle  est  plus  savante  et  moins 
futile  k.  » 

1)  Anne  Comnène  nous  a  laissé  un  portrait  1res  poétique  de  sa  mère.  Elle  la 
compare  à  Minerve  et  fait  mention  de  son  ôtMix  jjatpwirf*;  quant  à  ses  études  de 
prédilection,  elle  dit  :  'Efrw>v3dxit  yip  o-j  touovtov  r.ip.  tx;  ?v<xixa;  (rjïijTr.uii;, 
OîîiTov  itïpt  t*  5<>yuxrx,  tt,v  ovrro;  <xo?:av  xxpîto-jsOxi  $vÀo'xv'rt. 

2)  Anne  Comnène  a  dormi;  d'elle  également  une  description  des  plus  poéti- 
ques. Celui  qui  la  voyait  en  perdait  l'esprit  :  (III,  n,  p.  140  suiv.).  ity^u'ini 
Soxctv  xxi  'Jn»yr,v  xx'i  Stâvotxv...  o-!<îe;;  oCiSekhi  totxirr.v  iv  ivlpuinov  <7(û[ixr.  ÈOiâjxxo. 

3;  Er/gr,;  iVrlellénisnie  en  France.  Paris,  Didier,  1860,  t.  II,  p.  99  suiv. 
■t)  L'hellénisme  en  France,  t.  I,  p.  101. 

Anne  Comène,  fille  de  l'empereur  Alexis  l«r  et  épouse  de  Nicéphore  Bryenne, 
a  écrit  comme  continuation  de  l'histoire  byzantine  de  son  mari,  une  histoire  de 
son  père,  intitulée  AXï$ti;,  divisée  en  quinze  livres,  de  l'année  1009  à  1118. 
Elle  avait  tous  les  avantages  que  peuvent  donner  IVlucation  la  plus  soignée  et 
une  étude  assidue  des  anciens  auteurs  classiques.  So;i  style  est  recherché  et 
élégant. 
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Toiles  furent,  à  grands  trails,  les  princesses  qui  se  trouvaient 
à  celle  cour  byzantine,  dans  un  milieu  qu'on  considère  fréquem- 
ment encore  comme  entièrement  vermoulu  et  dont  en  englobe  la 
politique  comme  la  littérature  dans  le  même  dédain.  L'histoire 
impartiale  jugera,  ou,  pour  mieux  dire,  a  déjà  jugé  si  la  plupart 
de  ces  femmes  illustres  et  distinguées  ne  sont  pas  plutôt  dignes 
du  compliment  fait  au  beau  sexe  avec  tant  de  galanterie  et  de 
vérité  par  François  l'r  :  «  Une  cour  sans  femmes,  disait-il,  est 
une  année  sans  printemps  et  un  printemps  sans  roses.  » 

Parmi  toutes  les  impératrices,  trois  surtout  semblent  person- 
nifier le  mieux  cette  étrange  société  byzantine  sous  toutes  ses 
faces  principales,  Eudoeie,  Théodore  et  Irène. 

La  première,  païenne  d'abord,  chrétienne  fervente  ensuite, 
constitue,  avec  sa  belle-sœur  Pulchérie,  comme  l'image  vivante 
de  la  période  qui  vil  la  chute  définitive  des  dieux  de  l'Olympe,  la 
propagation  hellénique  de  l'Église  du  Christ  par  l'empire  que 
Constantin  venait  de  fonder;  la  seconde,  tout  en  personnifiant  la 
grande  époque  de  Justinien,  est  le  représentant  le  plus  célèbre 
de  la  femme 1  s'élevant  des  classes  les  plus  infimes  de  la  société 
jusqu'au  trùne  des  Césars;  et  la  troisième,  ne  reflèle-l-elle  pas 
mieux  que  tout  autre  le  vrai  caractère  de  Byzance,  cette  alliance 
du  culte  païen  et  de  l'orthodoxie,  mi-politique,  mi-religieux, 
avec  ses  qualités  et  ses  défauts,  ses  ambitions  et  ses  défaillances, 
ses  vertus  et  ses  crimes  ? 

III 

ATIIÉNAÏS  ET  PLLOUÊRIB 

L'époque  la  plus  énigmatique  et  peut-être  la  plus  attrayante 
dans  l'histoire  de  l'humanité  est  Ieivc  et  le  vc  siècle  de  notre  ère. 
Le  paganisme  antique  y  livre  sa  dernière  bataille  désespérée,  dans 
la  ville  de  Platon,  à  la  foi  chrétienne;  les  dieux  de  la  Grèce  dispa- 
raissent dans  un  incendie  universel;  Alaric,  Genséric,  Attila,  les 
grands  rois  barbares  prennent,  pareils  à  des  cavaliers  apocalyp- 
tiques, leur  vol  de  dévastation  à  travers  les  pays  de  l'antique 
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civilisation;  les  grands  saints  de  l'Église,  les  illustres  théologiens 
chrétiens,  Jérôme,  Augustin,  Jean  Chrysostome,  les  deux  Gré- 
goire, Cyrille  et  le  pape  Léon  Ier,  en  établissant  l'édifice  dogma- 
tique de  l'Église,  leur  servent  d'alliés  dans  la  destruction  du 
monde  antique,  et  le  byzanlinisme,  cette  étrange  création  do 
Thistoirc,  à  demi  asiatique,  à  demi  gréco-romaine,  y  montre  déjà 
la  physionomie  qui  lui  est  propre. 

Les  diverses  manifestations  de  ce  v8  siècle  si  mouvementé,  si 
dramatique,  se  groupent  tout  naturellement  autour  de  l'illustre 
femme  qui  a  pour  nom  Athénaïs-Eudocie,  qui  passa  des  croyances 
et  de  la  philosophie  athéniennes  à  Byzance  la  chrétienne  et 
l'orthodoxe.  De  semblables  contrastes  suffiraient,  à  eux  seuls,  à 
rendre  son  existence  romanesque  et  étrange  ;  elle  le  devient 
encore  plus,  par  les  scènes  grandioses  dont  elle  est  le  témoin  et 
auxquelles  des  villes  telles  qu'Athènes,  Constantinople  et  Jéru- 
salem servent  de  cadre  *. 

Athénaïs  est  née  à  Athènes,  vers  l'an  400.  Son  père,  Léontius 
le  philosophe,  était  un  Hellène  pur;  le  nom  qu'il  donnn  à  sa  fille 
prouve  son  attachement  à  sa  patrie  agonisante  sous  le  soleil 
levant  de  la  religion  du  Christ,  son  enthousiasme  pour  la  sagesse 
attique  et  les  dieux  de  l'Olympe. 

Léontius  avait  deux  fils,  Valérius  et  Gésius;  eux  et  sa  fille, 
qui  était  la  cadette,  consolaient  son  existence  attristée  par  les 
dures  épreuves  de  la  patrie  expirante.  Mais  c'est  surtout  Athénaïs 
à  laquelle  il  voua  toute  sa  sollicitude  'pour  en  faire  une  jeune 
fille  accomplie.  Le  plan  d'études  d'une  patricienne  de  cette 
époque  était  aussi  varié  qu'étendu.  Une  Grecque  bien  élevée 
savait  la  grammaire,  la  rhétorique,  les  mathématiques,  la  philo- 
sophie, la  musique  et  la  poésie.  Douée  d'une  intelligence  remar- 
quable, Athénaïs  profita  plus  que  toute  autre  des  leçons  de  son 
père.  Elle  prouva,  dans  les  années  suivantes,  qu'elle  n'avait  pas 
oublié  son  Homère.  Elle  récitait,  avec  la  môme  facilité  les 
chœurs  des  tragiques  et  les  passages  les  plus  brillants  des  dis- 

1)  Ferdinand  Gregorovius,  Athénaïs.  Geschichte  einer  byzantinischen  Ka  - 
serin.  Leipzig,  Brockhaus,  1882. 

UJ3T.  dipl.  27 
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cours  de  Démoslhènes  et  du  Lysias.  Elle  écrivait  de  jolies  lettres, 
d'un  style  pur  et  charmant;  elle  disputait  sur  des  fragments 
d'auteurs  anciens  ou  sur  des  problèmes  sophistiques;  elle  avait 
appris  à  parler  en  public  et  à  improviser.  A  un  savoir  étendu,  à 
toutes  les  qualités  d'intelligence  et  de  cœur  qui  la  distinguaient, 
elle  joignait  une  beauté  radieuse. 

L'année  de  la  mort  de  Léontius  ne  nous  est  pas  connue.  A  en 
croire  les  chronographes,  Athénaïs  aurait  été  frustrée  de  la  part 
d'héritage  qui  lui  revenait.  Son  père  ne  lui  aurait  laissé  que  cent 
pièces  d'or,  ajoutant  que  le  mérite  qui  l'élevait  au-dessus  do  son 
sexe  lui  suffirait.  Quoi  qu'il  en  soit  de  celle  légende,  le  fait  est 
qu'un  conflit  sur  la  succession  paternelle  s'éleva  entre  Athénaïs 
et  ses  frères.  Ceux-ci  s'élant  montrés  récalcitrants,  la  jeune  fille 
se  rendit  à  Constantinople  chez  une  tante  qu  elle  y  avait,  pour 
obtenir  justice. 

Théodose  II  avait  succédé  à  l'âge  de  sept  ans,  le  fM  mai  408,  à 
son  père  Arcadius.  Encore  dans  les  langes,  il  avait  été  proclamé, 
six  ans  auparavant  Auguste,  et  couronné  au  palais  de  l'Hebdo- 
mon.  Sa  mère,  Eudoxic,  fut  célèbre  par  la  cruelle  persécution 
de  saint  Jean  Clirysoslôme,  dont  Amédée  Thierry  a  retracé  dans 
des  pages  éloquentes  les  émouvantes  péripélies  ». 

A  la  mort  d'Arcadius,  le  gouvernement  avait  été  remis  à 
réparque  An  thé  mi  us  qui  s'acquitta  de  sa  tâche  avec  patriotisme 
et  intelligence,  mais  dont  la  carrière  fut  de  courte  durée.  Déjà, 
en  414,  Pulchérie,  sœur  de  Théodose  \  proclamée  Augusta,  pre- 
nait, à  l'âge  de  seize  ans,  les  rênes  de  l'État. 

Instruite,  habile,  intelligente,  cette  princesse  eut  pour  princi- 
pal souci  d'élever  son  frère  dans  la  crainte  de  Dieu  et  d'en  faire 
le  souverain  le  plus  accompli  de  son  temps.  A  côté  d'une  ins- 
truction solide,  les  exercices  du  corps  tenaient  une  grande  place 
dans  celte  éducation  princière.  Pulchérie  en  fit,  sinon  un  grand, 
du  moins  un  bon  souverain. 

Aussitôt  arrivée  à  Constanlinople,  Athénaïs  demandait  une 
audience  à  Pulchérie  pour  lui  exposer  sa  requête.  La  princesse, 

1)  Saint  Jean  Chrysostome  et  l'impératrice  Eudoxie.  Paris,  Didier,  1872. 

2)  Théodose  II  avaitquatre  sœurs  :  Flaccilla,  Pulchorie,  Arcadie  et  Marine. 
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sous  le  charme  de  la  grâce  et  de  la  beauté  de  la  jeune  Athénienne, 
la  prend  en  affection,  l'invite  au  palais  et  acquiert  bientôt  la 
conviction  qu'elle  possédait  plus  qu'aucune  autre  les  qualités 
désirées  pour  faire  le  bonheur  de  son  frère.  Pulchérie  était  pré- 
cisément en  train,  dès  cette  époque,  de  chercher  une  digne  com- 
pagne à  Théodose.  Elle  fit  part  de  ses  impressions  à  l'empereur; 
celui-ci  vit  Athénaïs,  s'éprit  d'elle  et  décida  de  l'épouser.  Tel 
fut,  d'après  les  historiens  byzantins,  le  commencement  de  la 
fortune  extraordinaire  de  la  fille  de  Léontius. 

Athénaïs  resta  au  palais  auprès  de  Pulchérie.  L evèque  Atticus 
lui  enseigna  la  doctrine  de  l'Évangile.  Nous  ignorons  combien 
de  temps  il  a  fallu  pour  la  transformation  de  la  jeune  païenne, 
les  historiens  de  Byzance  racontant  en  même  temps  son  baptême 
et  son  mariage.  Elle  fut  baptisée  k  l'église  de  Saint-Élienne  par 
le  patriarche  Atticus,  et  Pulchérie  fut  la  marraine  de  l'Athénienne 
convertie.  Elle  reçut,  comme  chrétienne,  les  nomsd'Aelia  Eudo- 
cie  ';  à  une  lettre  près,  ces  noms  étaient  ceux  d'Aelia  Eudoxie, 
mère  de  Théodose  II  et  do  Pulchérie.  La  bénédiction  nuptiale  fut 
donnée  le  7  juin  421  au  couple  impérial  par  le  patriarche  qui 
avait  catéchisé  Athénaïs. 

Les  homélies  de  saint  Jean  Chrysostome  nous  donnent  une 
idée  de  ce  que  Conslantinople  était  du  temps  de  Théodose  et  de 
Pulchérie  et  des  superstitions  païennes  qui  y  régnaient  encore. 
Dans  la  vie  sociale  de  l'époque,  composée  de  contrastes,  le 
christianisme  coudoyait  le  paganisme  ,  la  société  naissante 
celle  qui  disparaissait.  On  y  voyait  juxtaposées  des  richesses 
asiatiques,  et  une  affreuse  misère;  la  croyance  chrétienne,  et 
l'astrologie  chaldéenne  et  persane;  des  moines  ascétiques,  et 
des  philosophes  cyniques  de  la  Grèce;  l'éducation  hellénique  la 
plus  raffinée,  à  côté  de  la  rudesse  des  barbares. 

Dans  cette  société  mélangée,  des  femmes  distinguées  comme 
Pulchérie  et  Athénaïs  devaient  nécessairement  exercer  une 

1)  Socrale,  VII,  ob.  XXI,  de  son  histoire,  dit  :  Ka\  «rj  xat  n  toO  BïatXiw; 

yatUT^  r.puKXw  -i': -.-.<■>  «oi^(1xtx  typx^tv,  vip  tXXiyi[io;.  Àtvnfai  yap  toO  «roicertoO 
t&v  'AO/jv&v  OvyaTYip  ov<tï,  ÛTtÔTw  rcxrpt  trcxtstyQij,  xat  fait  Xôywv  u  0:.fw.  tcxvtoIidv. 
TaiTr.v  T.vtx-x  <i  fi»<7ù.tj;  è'sutttv  «r^i<rtxt,  /îjtaTsivr,v  i  «itaxoiio;  'Attxx6;  notfaaç, 
tv  7Ù>  BairrtÇtiv,  *vxt  'AOr.vafdo;,  Lu&oxistv  uvépaarv. 
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grande  influence  sur  l'introduction  et  la  suprématie  de  la  civili- 
sation et  de  la  langue  grecques  dans  la  cour  et  la  haute  société 
de  Byzance.  Précisément,  c'est  sous  Théodose  que  l'hellénisation 
de  la  nouvelle  Rome  fil  les  premiers  progrès.  L'empereur  com- 
mençait par  donner  la  plus  grande  preuve  de  ses  sympathies 
grecques,  en  faisant  monter  sur  le  trône  impérial  une  Athé- 
nienne, malgré  ses  idées  religieuses  sévères,  ne  se  préoccupant 
nullement  que  celte  Hellène  adorât,  encore  un  moment  avant 
d'être  revêtue  de  la  pourpre  des  Césars,  les  dieux  de  la  Grèce1. 

Théodose  avait  aussi  beaucoup  étudié  et  beaucoup  appris.  Fort 
en  littérature  grecque  et  latine,  il  avait  des  connaissances  éten- 
dues en  mathématiques,  en  astronomie  et  en  sciences  naturelles  . 
Il  dessinait,  il  peignait,  il  sculptait,  il  avait  une  si  belle  écriture 
que  ses  contemporains  lui  donnèrent  le  surnom,  tant  soit  peu 
élogieux  pour  un  César,  de  Calligraphe.  Sous  le  rapport  de 
l'éducation  et  de  l'instruction,  c'était  certes  un  époux  digne 
d' Athénaïs. 

Théodose  témoignait  l'amour  le  plus  tendre  pour  sa  femme  et 
l'union  commença  sous  les  plus  heureux  auspices.  Une  prin- 
cesse, Licinia  Eudoxie,  naquit  en  422.  Théodose,  au  comble 
du  bonheur,  revêtait,  le  '2  janvier  423,  sa  femme  bien-aimée  de  la 
dignité  d'Augusta,  et  c'est  depuis  lors  qu'on  la  voit  sur  les  mon- 
naies, portant  les  insignes  impériaux  et  le  diadème  deByzauce*. 


1)  Athénaïs  montra  dans  sa  jeunesse  et  garda  sous  la  pourpre  impériale  le 
goût  el  le  talent  de  la  poésie. 

A  part  un  panégyrique  d'une  victoire  contre  les  Perses  qu'elle  avait  rédigé 
en  422,  elle  composa  une  traduction  de  l'Octateuque  en  vers  héroïques,  com- 
prenant les  cinq  livres  de  Moïsé,  de  ceux  de  Josuah,  des  Juges  et  de  Ruth, 
ainsi  que  des  livres  de  Daniel  et  de  Zacharie,  dont  Photius  fait  un  grand  éloge 
dans  sa  Mupt&6<eXoç.  Il  loue  aussi  et  surtout  le  poème  des  saints  martyrs  Cyprien 
el  Justine  dont  il  nous  reste  encore  la  plus  grande  partie  du  premier  et  du 
second  livre  du  second  chant.  M.  Gregorovius  en  a  donné  une  traduction 
métrique  excellente  en  allemand  (V.  Athénaïs,  p.  265  à  287),  de  ce  beau  poème 
qu'il  considère  avec  raison  comme  la  première  version  de  Faust. 

Un  autre  poème  étrange  attribué  à  Athénaïs,  (V.  Fabricii  Bibliolheca  Grxca, 
1.  II,  p.  357  suiv.  el  Tretzes  Chiliad.  X,  histor.  306;  quelques  autres  critiques 
l'attribuent  au  patricien  Pélagius,  contemporain  de  l'empereur  Zénon)  ce  sont 
les  '0(ir(pôxcvTpa  ou  centons  d'Homère,  la  vie  du  Christ  en  2,343  véritables  vers 
d'Homère,  habilement  paraphrasés. 

2)  Sozomène  l'appelle  un  second  Salomon  pour  ses  connaissances  sur  la 
nature  des  pierres  et  des  plantes. 

3)  Gregorovius,  l.  c,  p.  108.  L'inscription  que  portent  les  monnaies  est 
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Maintenant  seulement,  Athénaïs  devenait  l  égale  de  sa  belle- 
sœur  ;  c'est  surtout  grâce  à  ces  deux  femmes  illustres  que  le  règne 
de  Théodose  II  conserva,  de  plus  en  plus,  son  caractère  civilisa- 
teur. En  425,  l'empereur  décrétait  la  nouvelle  organisation  et  la 
dotation  de  l'Université  de  Constantinople,  instituée  par  Cons- 
tantin le  Grand,  et  certainement  l'influence  des  deux  impéra- 
trices ne  fut  pas  étrangère  à  cet  encouragement  donné  aux  lettres. 

Pendant  l'été  de  l'année  423,  Galla  Placidia,  tante  de  Théo- 
dose II  et  sœur  d'Honorius,  débarquait  à  la  Corne  d'Or,  après 
avoir  perdu,  le  2  septembre  421,  sou  mari  Constantius.  Celle 
infortunée  princesse,  jadis  reine  des  Goths,  y  était  envoyée, 
comme  en  exil,  par  son  frère,  accompagnée  de  ses  deux  enfants, 
Valentinien  et  Honoria,  auprès  de  ses  parents  de  Byzance. 

Eu  égard  aux  qualités  effacées  des  empereurs  Honorius  et 
Théodose  et  à  leur  désintéressement  des  affaires  publiques,  le 
pouvoir  impérial  romain  reposait  entièrement  sur  ces  trois  prin- 
cesses supérieures,  Placidie,  Pulchérieet  Eudocie,  réunies  alors 
en  même  temps  au  palais  de  Constantinople.  A  peine  l'exilée 
s'installait-elle  dans  sa  nouvelle  résidence  que  lui  parvint  la 
nouvelle  de  la  mort  d'Honorius,  survenue  le  15  août  423. 

Théodose  aurait  pu  contester  les  droits  à  la  succession  au 
Irône  d'Occident  du  seul  prétendant  légitime,  et  régner  de  nou- 
veau sur  l'empire  des  Césars  réunis.  Mais  ce  prétendant  était 
Valentinien  III,  âgé  alors  de  cinq  ans,  se  trouvant  avec  sa  mère, 
tante  de  l'Empereur,  sous  sa  protection  et  jouissant  de  son  hos- 
pitalité. 

Une  solution  heureuse  arrangea  tout.  Le  jeune  empereur 
d'Occident  était  fiancé  à  la  princesse  Licinia  Eudoxie,  âgée  à 
peine  de  deux  ans;  Athénaïs  voyait  ainsi  sa  fille,  au  berceau, 
s'assurer  le  trône  impérial  de  Rome. 

Le  patriarche  Atlicus  mourut  en  426.  Sisinius  lui  succède  pour 
peu  de  temps  ;  tout  est  tranquille,  mais,  avec  Nestorius  qui 
arrive,  en  428,  au  siège  patriarcal  de  Constanstinople,  commence 

Aelia  Eudocia  Augusta.  Les  noms  Eudocie  et  Eudoxie  sont  absolument  diffé- 
rents. Eudoxie  est  «  gloire  de  Dieu  »,  tandis  que,  d'après  Souidas,  Eudocie 
signifie  la  bonne  volonté  de  Dieu,  tô  àyaOiv  M).rlV.x  toO  HioO.  (Gregorovius,  Le., 
p.  69.) 
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une  des  principales  hérésies  qui  déchirèrent  l'Église  au  ve  siècle. 
Les  conséquences  en  furent  :  le  concile  d'Éphèse  en  430  ;  les 
essais  de  réconciliation  des  deux  adversaires,  Nestorius  et  Cyrille 
d'Alexandrie  ;  les  hésitations  de  Théodose  à  la  suite  de  l'arbi- 
trage qui  lui  avait  été  déféré,  ses  sympathies  primitives  pour 
Nestorius,  le  triomphe  que  ses  ennemis  remportèrent,  néanmoins, 
sur  son  indécision,  enfin  l'exil  à  l'oasis  et  la  mort  de  Nestorius 
en  440. 

Pulchérie  et  Eudocie  qui,  devenue  chrétienne  fervente,  se  mêla 
activement  à  cette  dispute  théologique,  contribuèrent,  pour  une 
large  part,  au  triomphe  de  l'orthodoxie,  dont  les  monuments 
commémoratifs  sont  l'église  de  Sainte-Marie,  batic  par  l'impéra- 
trice Pulchérie,  dans  le  quartier  des  Blaquernes  à  Çonstantinople, 
et  la  basilique  célèbre  de  Sainte-Marie  majeure  à  Rome,  dont  le 
fondateur  fut  le  pape  Sixte  III,  tandis  que  Théodore  le  converti 
«  par  amour  pour  Cyrille  »,  faisait  construire  dans  la  même 
intention,  la  grande  église  d'Alexandrie  désignée  par  son  nom*. 

La  première  ombre  de  l'existence  d'Athénaïs,  fut  la  mort  de  sa 
seconde  fille  Flacilla,  en  431.  Six  années  plus  tard,  le  29  oc- 
tobre 437,  le  patriarche  Proclus  bénissait  l'union  de  Licinia 
Eudoxie,  sa  fille,  avec  Valentinien  III,  empereur  d'Occident. 
Personne  ne  pouvait  se  douter  alors  que  ce  mariage  serait  le 
point  de  départ  de  grands  malheurs  pour  cette  infortunée  prin- 
cesse. En  effet,  Maxime,  ayant  fait  périr  Valentinien,  en  455,  la 
contraignit  de  s'unir  au  meurtrier  de  son  époux.  Elle  ignorait 
la  part  prise  par  Maxime  à  ce  crime  ;  celui-ci  ayant  eu  l'audace 
de  la  lui  faire  connaître,  elle  se  vengea  en  appelant  Genséric,  roi 
des  Vandales.  Ce  barbare  mit  à  mort  Maxime,  saccagea  Rome 
et  emmena  captives  en  Afrique  Eudoxie  et  ses  deux  filles  , 
Eudoxie  et  Placidie.  Ce  n'est  qu'  après  sept  ans  de  sollicitations  de 
la  part  des  empereurs  que  la  mère  et  l'une  des  filles  furent  enfin 
envoyées  à  Çonstantinople. 

Aussitôt  les  cérémonies  et  fêtes  terminées,  Athénaïs  se  rendit 
à  Jérusalem,  pour  accomplir  le  vœu  qu'elle  avait  fait  de  visiter 

1)  Malala$,  XIV,  p.  359.  —  Gregorovius,  l.  c.,  p.  139,  140. 
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les  lieux  saints,  à  l'occasion  du  mariage  de  sa  fille1.  Avant  son 
départ  pour  la  Palestine,  elle  assista  à  la  cérémonie  touchante  de 
la  translation  des  cendres  de  saint  Jean  Chrysostome  (mort 
trente  ans  auparavant)  de  Komana  à  l'église  des  Saints-Apôtres 
à  Constantinople,  à  côté  des  sarcophages  de  Constantin  et  de  ses 
successeurs  et  de  ceux  des  patriarches  de  Constantinople,  qui  s'y 
trouvaient  également.  Théodose  II  expiait  ainsi  le  crime  dont  sa 
mère  s'était  rendue  coupable  envers  l'un  des  trois  plus  grands 
docteurs  de  l'Église. 

C'est  vers  leprintempsde438,qu'Eudoxie  entreprit  son  voyage. 
Elle  atteignit  la  ville  sainte  en  s'y  rendant  par  la  mer  Égée, 
Chypre  et  la  Syrie.  Reçue  avec  de  grands  honneurs  par  Antioche, 
cette  florissante  ville,  justement  considérée  alors  comme  la  reine 
de  l'Orient,  c'est  là  qu'elle,  l'impératrice  byzantine,  donna  une 
preuve  publique  de  son  éloquence  grecque.  Devant  le  peuple 
réuni  au  palais  du  Sénat,  assise  sur  un  trône  d'or,  enrichi  de 
pierres  précieuses,  elle  prononça  le  panégyrique  de  la  cité 
célèbre  qui,  avant  la  fondation  de  Constantinople,  était  considérée, 
après  Rome  et  Alexandrie,  comme  la  troisième  ville  de  l'Empire 
et  qui  lui  offrait  l'hospitalité.  L'enthousiasme  fut  indescriptible, 
lorsque,  faisant  allusion  aux  colons  hellènes  d' Antioche,  Athé- 
naïs  termina  son  discours  par  le  vers  d'Homère  : 

:Je  m'enorgueillis  aussi  d'être  de  votre  race  et  de  votre  rang». 

Peu  après,  l'impératrice  fit  son  entrée  dans  Jérusalem.  Étrange 
destinée,  que  celle  qui  l'avait  conduite,  des  bois  d'oliviers  d'A- 
thènes, sa  ville  natale,  aux  palmiers  de  la  cité  lointaine  de  David 
et  de  Salomon  !  ces  deux  merveilleuses  villes  devaient  marquer, 
pour  elle,  le  commencement  et  la  fin  de  sa  vie  ! 

Eudocie  revint  l'année  suivante  à  Byzance,  apportant,  avec 
elle,  les  reliques  de  saint  Étienne,  le  premier  martyr,  qu'elle 
déposa  dans  l'église  de  Saint-Laurent. 

En  quittant  Jérusalem,  elle  ne  pressentait  pas  que  c'était  là 

1)  Socrate,  VII,  ch.  xlvh.  .   .  mm 

2)  'ïVtrfpTiî  Ytvif.î  ti  xa\  a'uxtoî  tffplM"  eïvat  Evagnus,  I,  ch.  xx. 
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qu'elle  reviendrait  finir  ses  jours  el  que  sa  petite  fille  reposerait, 
plus  lard,  à  ses  côlés. 

Dès  le  moment  de  son  retour  au  palais  de  Byzance  le  sort 
commença  à  ne  plus  lui  sourire  et  l'impératrice  devint  bientôt 
victime  d'une  grande  intrigue.  Elle  avait  à  la  cour  deux  amis 
dévoués,  l'éparque  de  la  ville,  Cyrus,  consul  et  palrice,  et  Pau- 
linus,  le  maître  des  offices.  Une  accusatian  calomnieuse  priva  le 
premier  de  ses  dignités  et  de  ses  biens.  D'ordre  de  Théodose,  il 
devient  moine  et,  chose  caractéristique  pour  les  mœurs  du 
temps,  on  en  fait  un  évèque  et  on  lui  donne  le  diocèse  de  Smyrne. 

Le  second  a  une  fin  tragique,  à  la  suite  d'un  célèbre  incident, 
que  Gibbon  considère  comme  absolument  apocryphe,  mais  qui 
n'aurait  rien  d'improbable,  certifié,  d'ailleurs,  comme  il  l'est, 
avec  de  légères  variantes,  par  bon  nombred'hisloriensbyzantins  *. 

C'était  au  commencement  de  l'année  440.  Le  jour  de  l'Kpi- 
phanie,  l'empereur  se  rendait  à  pied  avec  l'impératrice,  à  l'église  ; 
un  paysan  offre  ù  Théodose  une  pomme  d'une  grosseur  et  d'une 
beauté  extraordinaires,  que  celui-ci  donne  à  son  épouse.  Eudocie 
le  fait  porter  comme  une  surprise  à  son  ami  Paulinus,  qui  était 
souffrant,  sans  lui  faire  connaître  qui  la  lui  envoyait.  Paulinus 
trouva  le  fruit  si  admirable  qu'en  bon  courtisan,  il  en  fait  hom- 
mage à  l'empereur.  Courant  aussitôt  chez  l'impératrice,  Théodose 
lui  demande,  irrité,  où  était  la  pomme.  Eudoxie,  interdite,  à 
cause  du  ton  dont  la  question  était  faite,  répond  résolùmeut 
qu'elle  l'a  mangée.  Une  explication  violente  s'ensuivit ,  dans 
laquelle  l'impératrice  proteste  de  son  innocence,  protestation 
qu'elle  renouvellera  encore,  vingt  ans  après,  à  son  lit  de  mort, 
mais  le  venin  de  la  jalousie  et  de  la  suspicion,  une  fois  entré 
dans  le  cœur  ulcéré  de  l'époux,  ne  devait  plus  en  sortir. 

Quoi  qu'il  en  soit  de  cette  narration,  il  n'en  est  pas  moins  vrai 
que  Théodose,  irrité  au  plus  haut  degré,  fit  conduire  Paulinus 
par  des  soldats  à  Césarée,  en  Cappadoce,  où  il  fut  décapité1. 

Accablée  de  douleur,  justement  offensée  de  l'affront  que  ce 

1)  Malalas,  le  Chronicon  Faschale,  Zonorns,  Cedrenus,  Nicéphore.Manassès 
et  d'aulres.  D'après  une  autre  version,  Paulinus  ne  fut  pas  mis  à  mort  ;  mais 
simplement  exilé. 
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meurtre  faisait  rejaillir  sur  elle,  Eudocie  pria  l'empereur  de  lui 
permettre  de  retourner  a  Jérusalem.  Tliéodose  l'accorda  et  elle 
partit  de  nouveau,  en  44i,  pour  la  Palestine  '. 

Les  intrigues  n'en  continuèrent  pas  moins,  malgré  l'éloigne- 
ment  ;  Ton  raconta  que  deux  religieux,  le  prêtre  Sévère  et  le 
diacre  Jean,  dévoués  à  Athénaïs,  et  qui  étaient  de  sa  suite,  com- 
plotaient avec  l'impératrice.  Le  comte  Saturnin  fut  alors  dépêché 
à  Jérusalem  avec  ordre  de  les  mettre  à  mort,  ce  qu'il  fit.  Mais 
Saturninlui-mème  périt  peu  après,  et  l'on  prétendit  que  le  meurtre 
fut  commis  sur  Tordre  d'Athénaïs,  irritée  du  crime  perpétré 
sur  deux  hommes  inoffensifs.  Rien  no  prouve  qu'Eudocie  ait 
donné  un  ordre  semblable  et  le  seul  témoignage  d'un  contem- 
porain contre  elle  *,  doit  être  accepté  sous  toutes  réserves,  comme 
ne  cadrant  nullement  avec  le  caractère  si  bon,  si  généreux,  dont 
celte  princesse  ne  s'est  jamais  départi.  Le  meurtrier  ne  serait-il 
pas  tombé  plutôt  sous  les  coups,  soit  de  personnes  de  l'entourage 
de  l'impératrice,  à  son  insu,  soit  d'amis  et  de  vengeurs  des  deux 
innocentes  victimes1?  On  devrait  hésitera  souiller,  sans  appel, 
cette  pure  et  belle  figure,  du  sang  de  Saturnin. 

Que  se  passait-il,  en  attendant,  au  palais  de  Constantinople  ? 
Après  la  disgrâce  de  l'éparque  Cyrus,  Chrysaphius,  homme 
indigne  et  vénal,  était  devenu  tout  puissant  auprès  de  Théodose. 
Il  haïssait  profondément  l'excellent  patriarche  Flavien  ;  l'hérésie 
d'Eutychès  lui  offrit  bientôt  l'occasion  propice  de  consommer  sa 
perte.  Un  concile,  présidé  par  lepatriarche,  avait  accusé  Eulychès 
d'hérésie,  comme  prétendant,  en  extrême  opposition  avec  Nes- 
(orius  qui  séparait  absolument  les  deux  natures  du  Sauveur,  que 
le  Christ  n'avait,  au  contraire,  qu'une  seule  nature  divine,  dans 
laquelle  la  nature  humaine  se  confondait.  La  conséquence  en 
était  que  c'était  la  nature  divine  qui  avait  souffert  en  lui.  Un 
grand  conflit  s'éleva  de  nouveau  au  sein  de  l'église. 

Théodose,  gagné  par  Chrysaphius,  prit  violemment  parti  pour 

1)  Gregorovius,  I.  c,  p.  187-188. 

2)  Saturoinum  autem  interemprat  Athénaïs  son  Eudocia  uxor  Theodosii. 
(Pnni  Pan  i  ta)  fragmenta.  Fragro.  hisloric.  Graec.  ed.  Cari  Millier,  IV,  93). 

3)  C'est  aussi  l'avis  de  l'historien  allemand  d'Athénaïs.  Gregorovius,  I.  c, 
p.  195. 
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Eulychès.  Malgré  les  efforts  déployés  pour  l'intimider,  le  synode 
prononça,  néanmoins,  l'excommunication  contre  le  monophysite. 
Pnichérie,  qui  soutenait  à  la  cour  Flavien,  tomba  en  disgrâce  et 
dut  se  retirer  au  palais  de  l'Ilebdomon,  dans  le  quartier  des 
Bluqucrnes,  laissant  le  terrain  libre  à  l'indigne  favori.  C'est  alors 
que  se  réunit  à  Éphèse,  en  449,  le  concile  désigné  sous  le  nom 
de  concile  de  brigandage  (Synodus  lalrocinalis  ou  praedatoria) 
qui,  sous  la  pression  de  soldats  et  de  moines  fanatiques,  leva 
l'excommunication  et  força  tous  les  monophysites  à  déclarer  la 
doctrine  d'Eutychès,  d'une  seule  nature,  canonique. 

L'empereur  approuva  ces  décisions  ;  malgré  l'opposition  des 
légats  du  pape  Léon,  Flavien  fut  déposé  et  mourut,  peu  après, 
en  route  pour  l'exil. 

Il  est  incontestable  qu'Athénaïs  eut,  plus  tard,  de  vives  sym- 
pathies pour  la  doctrine  monophysite;  mais  elle  ne  fut  pour 
rien,  ni  dans  la  disgrâce  de  Pulchérie,  ni  dans  le  synode  de  bri- 
gandage, ainsi  qu'on  le  prélendit.  Ce  furent  là  les  œuvres  exclu- 
sives et  haineuses  de  Chrysaphius.  D'ailleurs,  la  dispute  d'Euty- 
chès surgit  en  448  et  à  cette  époque  Athénaïs  se  trouvait  déjà  à 
Jérusalem. 

La  réaction  ne  tarda  pas.  Théodose  se  rendit  compte  de  l'in- 
justice et  de  l'iniquité  commises  envers  l'infortuné  patriarche 
Flavien.  Il  rappela,  après  un  an  d'exil  à  l'Hebdomon,  Pulchérie, 
destitua  Chrysaphius  de  ses  dignités ,  confisqua  ses  biens  et 
l'exila  \  Peu  après ,  à  la  suite  d'une  chute  de  cheval,  il  mourait, 
le  28  juillet  450,  à  Pàge  de  cinquante  ans. 

L'héritière  du  trône  était  la  fille  de  Théodose,  mais  elle  avait 
épousé  l'empereur  d'Occident  et  ni  elle,  ni  son  mari,  n'élevaient 
des  prétentions  au  trône  de  Byzance.  Eudocie  se  trouvait  exilée 
à  Jérusalem.  C'est  donc  Pulchérie  qui  fut  proclamée  impératrice, 
et  elle  offrit  sa  main,  à  la  condition  expresse  quelemariage  séVait 
platonique,  à  Marcien,  désigné  par  Théodose,  au  moment  de  sa 
mort,  comme  le  plus  digne  de  la  succession,  patricien  honnête  et 

1)  V.  sur  toute  cette  époque  Amédée  Thierry,  Nestorius  et  Eutychès.  —  Le» 
grandes  hérésies  du  v*  siècle.  Paris,  Didier,  1878. 

2)  Nicéphore,  XIV,  ch.  xtix. 
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courageux,  âgé  alors  de  cinquante-quatre  ans,  fils  d'un  simple 
guerrier  thrace.  Le  25  août  450,  l'époux  fictif  de  Pulchérie  était 
acclamé  empereur  à  l'Hebdomon. 

Le  splendide  rêve  de  la  vie  d'Eudocie  disparaissait  ainsi  dans 
le  tombeau  de  Théodosc.  Elle  resta  spectatrice  impassible  de  ce 
nouveau  règne. 

En  octobre  451,  le  quatrième  concile  œcuménique  convoqué  à 
Nicée  et  transféré  à  Chalcédoine,  condamnait  la  doctrine  mono- 
physite  comme  hérétique  et  rétablissait  la  foi  orthodoxe,  dans  sa 
pureté. 

Eudocic  protégea,  pendant  quelque  temps  encore,  les  disciples 
d'Eutychès  à  Jérusalem,  sans  doute  plutôt  par  piété  et  souvenir 
pour  son  mari  que  par  conviction  inébranlable.  C'est  au  pape 
Léon  qui  déploya  de  grands  efforts  à  cet  effet,  c'est  encore  au 
terrible  drame  de  famille  et  à  l'exode  forcé  de  ses  enfants  qui  se 
déroula  à  Ravenne  et  à  Rome,  aux  exhortations  de  Pulchérie,  à 
une  correspondance  et  des  entretiens  avec  saint  Siméon  le  Slylite 
et  Euthymius,  moine  éminent  de  Jérusalem,  que  doit  être  attri- 
buée la  détermination,  d'Eudocie  de  rentrer  aussi  définitivement 
dans  le  sein  de  l'orthodoxie.  Elle  continua  à  prodiguer  ses  actes 
de  charité  à  tous  indistinctement,  et  le  reste  de  sa  vie  se  passa 
en  exercices  de  piété  et  de  secours  aux  indigents.  Elle  cons- 
truisit des  églises  et  des  monastères  ;  elle  fit  relever  les  murs  de 
Jérusalem 

Athénaïs,  la  fille  du  philosophe  athénien,  Eudocie,  l'impéra- 
trice byzantine,  finit  ses  jours  dans  la  Ville  sainte.  La  date  exacte 
de  sa  mort  ne  nous  est  pas  connue  ;  elle  peut  être  fixée,  selon 
toute  probabilité,  en  l'année  460.  Elle  a  atteint  l'âge  de  cinquante- 
neuf  ans  et  fut  enterrée  à  l'église  de  Saint-Étienne  qu'elle  avait 
construite  elle-même*.  Ses  vertus  éclatantes,  ses  bonnes  œuvres, 
ses  fondations  pieuses,  rendirent  Eudocie  digne  des  honneurs 

1)  Swaag  ÇipuTT^;,  1.  c,  p.  314,  qui  ajoute  naïvement  oubliant  que  le  texte 
original  est  en  Hébreu.  Ainsi  a  été  réalisée  la  prophétie  du  roi  Davtd  qui  dit  : 
'ÀYiOvvov  Kûpu  év  Tîj  Eiàoxta  aoy  Trçv  2«iv,  xat  oixoiojiti^otxattot  oixq  'lepovff*)rt|A. 
(Psaume  l,  v.  18  )  ' 

2)  C'est,  par  erreur,  que  Nicéphore  lui  assigne  67  ans.  Gregorovitu,  l.  c, 
p.  260.265. 
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de  la  canonisation.  L'Église  célèbre  annuellement  sa  mémoire 
le  13  août,  le  même  jour  que  celle  de  l'impératrice  Irène  l'Étran- 
gère. Pulchérie  et  Marcien  furent  également  comptés  parmi  les 
bienheureux  orientaux  et  sont  fêtés  ensemble  par  l'Église,  le 
17  février  de  chaque  année  '. 

Sa  petite  fille,  peut-être  même  la  fille  d'Eudocie,  sont  venues 
pleurer  sur  ce  tombeau  solitaire.  L'empereur  Léon  avait  enfin 
réussi,  en  462,  à  faire  libérer  les  prisonnières  de  Gcnséric. 
Eudoxie  se  rendit  à  Constanlinople  avec  sa  seconde  fille  Placidie. 
L'aînée,  qui  portait  le  nom  de  sa  grand'mère,  retenue  à  Carlhage 
auprès  de  son  mari  Hunnéric,  ne  réussit  à  partir  pour  Byzance 
qu'en  471,  après  seize  ans  de  séjour  forcé  en  Afrique.  De  Cons- 
tanlinople, elle  fit  le  pèlerinage  de  Jérusalem,  où  elle  mourut 
peu  après.  Elle  reposa  auprès  de  sa  grand'mère.  Son  fils  unique, 
Hildcric,  vécut  longtemps  a  Constanlinople  où  il  s'assimila  les 
mœurs  et  les  sympathies  grecques.  En  533,  son  cousin  Gélimer 
le  renversa  du  trône  de  Carthagc  et  le  tua.  Ce  fut  la  cause  de 
l'intervention  des  Byzantins  et  de  la  destruction  du  royaume 
vandale. 

Itélisaire  conduisit,  en  534,  les  filles  de  llildéric  comme  prin- 
cesses vandales,  de  Carlhage  à  Constanlinople,  où  elles  furent 
reçues  avec  de  grands  égards  à  la  cour  de  Justinien,  comme 
descendantes  de  deux  empereurs  romains,  Théodose  II  et  Yalcn- 
tinien  III. 

L'autre  petite-tille  d'Eudocie,  la  princesse  Placidie,  épouse 
d'Olybrius,  a  eu  le  bonheur  de  revenir  comme  impératrice,  dans 
ce  même  palais  de  Rome  d'où  elle  avait  été  arrachée,  avec  sa 
mère  et  sa  sœur,  pour  sa  captivité  vandale.  En  effet,  à  la  mort 
d'Anlhémius,  en  472,  le  tout  puissant  Ricimcr  avait  proclamé 
son  mari  empereur.  Mais  une  fièvre  emporta  Olybrius  seulement 
après  sept  mois  de  règne.  Placidie  revint  à  Constanlinople  ;  peut- 
être  est-elle  aussi  allée  à  Jérusalem,  mais  elle  est  morte  à  Vérone, 
à  la  cour  du  grand  roi  des  Goths,  Théodoric. 

1)  Pulchérie  a,  en  outre,  un  jour,  le  10  septembre,  spécialement  consacré  à 
sa  mémoire.  £w>t.ptarfc.  I.  c,  t.  I,  p.  31,  163. 
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Telles  furent  les  destinées  des  derniers  descendants  d'Athé- 
naïs  '. 

» 

IV 


THÉODORA 

L'on  s'imaginerait  difficilement  un  contraste  plus  grand  que 
celui  entre  la  belle  et  douce  Athénienne  dont  la  physionomie 
vient  d'être  esquissée,  et  celle  qui  fut  l'épouse  de  Justinien.  La 
médisance  et  la  calomnie  n'épargnèrent  ni  l'une  ni  l'autre  ;  mais, 
tandis  qu'elles  effleurèrent  à  peine  la  chaste  figure  d'Eudocie, 
justifiées,  en  partie  du  moins,  quant  à  la  seconde,  elles  continuent 
jusqu'à  nos  jours  à  avilir  sa  mémoire. 

Depuis  Gibbon,  le  plus  implacable  des  historiens,  jusqu'au 
plus  inventif  et  au  plus  disert  des  dramaturges  de  la  France  con- 
temporaine, tous  les  détracteurs  de  la  célèbre  impératrice  ont  eu, 
pour  unique  source  de  leurs  accusations,  Procope,  l'historien  du 
règne  de  Justinien  et  ses  Anecdota,  amas  de  narrations  pour  le 
moins  douteuses ,  quand  elles  ne  sont  pas  évidemment  calom- 
nieuses et  absurdes,  œuvre  de  haine  encore  inexplicable. 

Lorsqu'on  étudie  de  près  cette  figure,  une  des  plus  étranges 
de  l'histoire,  mélange  de  bien  et  de  mal,  de  vices  horribles  et  de 
grandes  vertus,  les  contradictions  do  ceux  qui  se  sont  occupés 

1)  Ducange  Aug.  Fam.  Byzant.  p.  74.  Gregorovius,  L  c,  p.  263. 

Il  existe  deux  pièces  de  théâtre  sur  la  célèbre  impératrice  : 

1°  Athénats,  tragi-comédie  de  Maircl,  représentée  en  1636,  dans  laquelle 
Théodose  dit  comiquement  : 

Mon  sort  est  comparable  au  sort  du  premier  homme. 
Son  malheur  et  le  mien  sont  sortis  d  une  pomme. 

2»  Athènais,  tragédie  de  La  Grange-Chancel,  représentée  en  1699  et  reprise 
en  1736  avec  quelque  succès. 

Marie  de  Baculard  d'Arnaud  (1718-  180ô)  a  fait  aussi  un  roman  sentimental 
assez  insignifiant  sur  Alhénaïs.  Son  ouvrage  le  plus  célèbre  est  Les  lamenta- 
tions île  Jt'rémie  (1752),  plusieurs  fois  réimprimées  et  dont  Voltaire  s'est  moqué 
dans  le  quatrain  connu  : 

Savez- vous  pourquoi  Jérémie 
A  tant  pleuré  pendant  sa  vie  ? 
C'est  qu'en  prophète  il  prévoyait 
Que  Baculard  le  traduirait. 
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de  Théodora  s'expliquent  suffisamment,  si  l'on  ne  perd  pas  de 
vue  les  deux  périodes  absolument  distinctes  de  sa  vie,  celle 
d'avant  son  mariage,  et  celle  qui  l'a  suivi.  Autant  la  première  a 
été  orageuse  et  déréglée,  autant  la  seconde  fut  correcte  et  austère. 
L'une  justifierait  peut-être  le  dénouement  du  spirituel  académi- 
cien qui  livre,  à  la  fin  de  son  drame,  Théodora,  par  ordre  de 
Justinien,  entre  les  mains  du  bourreau1;  l'autre  constitue  l'expli- 
cation rationnelle  des  paroles  finales  que  met  dans  la  bouche  de 
l'empereur  un  des  poètes  de  la  Grèce  de  nos  jours  dans  une 
œuvre  dramatique  homonyme,  conçue  dans  un  ordre  d'idées 
absolument  diiïérent,  et  qui  parut  en  même  temps  que  la 
Théodora  française  '. 

L'épouse  de  Justinien  vient  de  rendre  le  dernier  soupir  et  l'em- 
pereur s'écrie  :  «  Tout  est  consommé,  mes  amis  !  L'intelligence 
divine  qui  traversa  comme  un  météore  bienfaisant  la  terre  s'est 
envolée  ;  tout  est  maintenant  désolation  et  ténèbres  ». 

Si  Théodora  mérite  la  comparaison  avec  la  Madeleine  repen- 
tante, elle  n'a  jamais  été  la  Messaline  endurcie  dans  le  vice  qu'on 
a  voulu  faire  d'elle.  C'est  ce  qui  explique  comment  l'Église  l'a 
admise  parmi  les  personnes  dont  elle  honore  la  mémoire  et 
pourquoi  elle  est  fêlée  annuellement,  le  15  novembre,  avec 
Justinien1. 

Et  en  effet,  comment  et  dans  quel  milieu  se  passent  l'enfance 
et  une  partie  de  la  jeunesse  de  celle  qui,  plus  tard,  arrivée  au 
faîte  de  la  puissance  et  de  la  grandeur,  devait  rehausser  par  son 
esprit  politique,  son  intelligence  et  sa  bravoure,  l'éclat  d'un 
règne  mémorable? 

Le  père  de  Théodora  se  nommait  Acacius;  il  était  originaire 
de  Chypre.  Sous  le  règne  d'Anastase,  on  lui  donnait  pour  surnom 

1)  Théodora.  pièce  de  M.  Victorien  S  trdou,  représentée  en  janvier  1885, 
non  publiée  jusqu'à  présent. 

2)  KXïwv  PaTrx*6î)î  —  ©îoSwpa,  iio:r(|ia  5ps|A3tTix4v  it;  jxiprj  «mu  iv  Awjda 
1884,  p.  251. 

'lvj<mvtxvô;.  —  Thin-rzoLi  !  'Aniit-.n  tô  OeiitlTtov, 
eiatîpot,  itveOjix,  ôrcsp       .  (.«pov 
t*l  tïj;  yr,^  7t*pf//.ôtv  eJepyeTtxôv. 
T«  mavT*  T.Sr,  «ôto;  xxi  «tôyvuxji;. 

3)  Suv*Ç»p...TTTiÇ.  I,  p.  223. 
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«  le  maître  des  ours  »,  à  cause  des  fonctions  de  la  garde  des  bêles 
destinées  aux  spectacles  de  l'hippodrome. 

Acacius  mourut  laissant  trois  filles,  dont  l'ainée,  Gomito,  avait 
à  peine  sept  ans  ;  la  seconde  se  nommait  Anaslasie  ;  la  troisième, 
née  vers  Tan  500,  était  Théodora.  La  mère,  restée  veuve,  réduite 
à  la  misère,  fil  débuter  les  orphelines  au  théâtre.  Théodora  y 
accompagnait  sa  sœur  aiuée  qui  était  danseuse.  Elle  parut  aussi 
dans  les  pantomimes;  bientôt  elle  fut  la  favorile  du  public  et 
célèbre  moins  par  son  talent  mimique  que  par  sa  beauté 
enivrante.  Une  fugue  amoureuse  la  fit  accompagner  Ecébole  de 
Tyr,  nommé  gouverneur  de  la  Pentapole  africaine.  Répudiée  et 
abandonnée  peu  après,  écœurée  sans  doute,  par  la  bassesse  et 
les  scandales  de  la  vie  qu'elle  menait,  elle  revint  à  la  capitale  et, 
tout  d'un  coup,  il  se  fait  dans  la  vie  de  celle  vierge  folle,  un 
changement  complet,  étrange,  lequel,  quoi  qu'on  en  ait  pu  dire, 
ne  pourrait  s'expliquer  autrement  que  par  le  repentir.  Elle  habile 
une  misérable  maison,  dont  elle  fera  plus  tard,  comme  impéra- 
trice, un  splendide  palais  pour  servir  d'abri  à  cinq  cents  filles 
repenties  ;  vivant  de  son  travail  manuel,  honnête  et  résignée  à  la 
misère  qui  l'entourait,  elle  fut  d'une  austérité  de  mœurs  qui  ne 
se  démentit  plus  jamais. 

C'est  dans  ce  réduit  que  Justinien  la  connut;  éperdùment  épris, 
bravant  tous  les  obstacles,  il  décida  l'empereur  Justin,  son  oncle, 
à  promulguer  une  loi  qui  rendit  possible  ce  mariage.  Il  l'épousa 
en  521  *.  Deux  ans  après  le  mariage,  Théodora  était  proclamée 
impéialrice  et  associée  à  l'empire. 

Dès  qu'elle  fut  épouse  de  Justinien,  Théodora  apparaît  avec 
toutes  les  qualités  qui  sommeillaient  en  elle  et  par  lesquelles  elle 
était  digne  de  sa  brillante  et  extraordinaire  destinée. 

Malgré  leurs  horribles  accusations  contre  Théodora,  Procope 
et,  après  lui,  Gibbon  n'ont  pu  trouver  la  moindre  incorrection 
dans  sa  conduite  après  son  élévation  au  trùue.  Ses  remarquables 
qualités,  son  dévouement  de  tous  les  instants,  sa  force  d'âme  et  de 

1)  Un  seul  enfant,  une  fille,  naquit  de  celte  union,  mais  mourut  en  bas 
âge. 
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caractère,  son  courage  viril,  sa  constante  fidélité,  ses  sages  con- 
seils, unis  à  cette  beauté  radieuse  et  à  cette  grâce  qui  contrastaient 
encore  avec  un  corps  pâle,  frêle  et  délicat,  que  ses  ennemis  eux- 
mêmes  ont  du  avouer1,  expliquent  rattachement  de  Justinien 
pour  sa  femme,  l'affection  qu'il  n'a  cessé  de  lui  témoigner,  sa 
douleur  profonde  lorsqu'elle  lui  fut  ravie. 

Justinien  n'omettait  jamais  d'associer  dans  tous  les  actes  de 
son  règne,  le  nom  de  son  épouse  bien-aimée  ;  mais  le  document 
le  plus  précieux  pour  la  mémoire  de  l'impératrice  est  contenu 
dans  la  Huitième  Novellc.  L'empereur  y  a  voulu  rendre  témoi- 
gnage lui-même  de  la  sagesse  de  sa  femme  et  de  ses  conseils 
éclairés  et  dévoués 

Cet  éloge  impérial  était  légitime.  Ni  les  fautes,  imputables  à 
chaque  gouvernement,  ni  les  malheurs  multiples  qui  ont  fondu 
sur  l'Empire  au  vr  siècle,  n'empêcheront  que  le  règne  de  Jus- 
tinien ne  soit  un  des  plus  remarquables  et  des  plus  brillants  de 
l'empire  de  Byzance.  Les  guerres  comme  celles  contre  les  Perses, 
les  Vandales  et  les  Golhs,  les  exploits  de  généraux  tels  que  Béli- 
saire  et  Narsès,  l'œuvre  colossale  de  Tribonien  et  de  ses  coopé- 
rateurs,  qui  ont  doté  l'humanité  de  cette  imposante  codification 
des  lois  romaines  formant  jusqu'à  ce  jour  la  base  de  nos  études 
juridiques,  la  basilique  incomparable  dédiée  à  la  Sagesse  divine, 
témoignage  encore  vivant  du  génie  d'Anthémius  et  d'Isidore,  en 
sont  les  titres  incontestés.  Un  règne  qui  produit  de  semblables 
hommes  n'est  pas  un  règne  ordinaire  ;  et  quelles  que  soient  les 
habiletés  mises  en  œuvre,  l'histoire  a  depuis  longtemps  fait 
justice  des  accusations  qui  allèrent  jusqu'à  désigner  les  souverains 
qui  y  présidèrent  comme  des  démons,  «  dont  le  seul  but  aurait 
été  la  destruction  de  tout  le  genre  humain  \  » 

1)  Procope  dit  d'elle  dans  les  Édifices  :  AOt?,;  t^v  cûicpfastav  Xiy*:1  *•  çpa-ïai 
xxi  »v5-i>  :■.-<■:'.  ÂTtO|it[UÏ04xt,  àvQpbSftbi  yt  ovtt  ravxâTiaatv  àji^votva  tjv. 

2)  Corpus  jur.  civ.,  ed.  Ocenbriiggen,  Lipsiae  1856,  t.  III,  p.  59-81. 
Novelle  VIII.  Dat.  XVII  Kal.  Maii  Constantinop.  Belisario  V.  C.  Cons.  (535) 
Ch.  I.  TaOta  Suivra  xa6"  ivjzol;  BouXevffijiîvot,  xâvTaSîa  xotvuvov  toO 
PouXsO|iato$  irapaXx6ivTî;  tt,v  ix  ÔtoO  ôeSoîAÉvr.v  r((iîv  eùaeâevTdtTvjv 
aûvoixov,  etc.  —  Haec  omnia  nobiscum  perpendenles  et  conjugem  piissimam 
a  Deo  nobis  datam  in  consilium  assumentes,  etc. 

3)  Les  expressions  textuelles  de  Procope  sont  :  on  il  'lo-jariviavi;  oûx  fiv-  • 
Opwito;  itta  eaîfxwv  Ttïû<nup  titrai  âvOpwitoiwpçoî  ^«x^pteiffatto  av  tt«  tw  |uyi8ît 
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La  part  prise  par  Théodora  aux  affaires  publiques  est  des  plus 
considérables.  Amie  de  Bélisaire  et  de  Narsès,  douée  d'une  rare 
intelligence  et  d'un  esprit  pénétrant,  elle  garda  jusqu'à  la  fin  son 
pouvoir  sur  son  impérial  époux,  dont  elle  fut  toujours  le  guide 
le  plus  dévoué  et  le  plus  sur  des  conseillers. 

L'émeute  célèbre  connue  sous  le  nom  de  Nika  lui  donna  sur- 
tout l'occasion  de  déployer  un  courage  personnel,  sans  lequel  le 
trône  de  Justinien  était  renversé.  Les  dissentiments  entre  les 
factions  des  Verts  et  des  Bleus  y  donnèrent  naissance  à  l'hippo- 
drome de  Constantinoplc.  C'était  le  13  janvier  532.  L'empereur 
assis  dans  la  loge  impériale,  ayant  à  ses  côtés  Théodora  resplen- 
dissante de  beauté  et  de  riches  parures,  assistait,  entouré  d'une 
brillante  suite,  aux  courses.  La  foule  était  houleuse;  c'est  alors 
que  Justinien  impatienté  par  les  cris  séditieux  des  Verts  eut, 
avec  le  peuple  rassemblé,  celte  conversation  célèbre  dont  le 
compte-rendu,  presque  sténographique,  nous  a  été  conservé1. 
Un  grand  mécontentement  régnait  parmi  les  masses.  Des  injures 
et  des  menaces  contre  le  souverain  avaient  été  proférées.  Le 
lendemain,  pour  faire  un  exemple,  sept  des  principaux  meneurs 
furent  arrêtés  ;  quatre  furent  immédiatement  mis  à  mort;  des 
trois  condamnés  à  être  pendus,  un  seul  put  être  exécuté.  La 
corde  des  deux  autres  s'élant  rompue,  la  populace  surexcitée 
aida  les  deux  malfaiteurs  à  trouver  asile  dans  une  église  et  se 
rendit,  avec  des  vociférations,  au  palais,  demander  leur  grâce. 
Justinien  ne  voulut  pas  céder.  La  furie  de  la  populace  augmen- 
tait de  plus  en  plus;  tandis  qu'une  partie  se  rendait  auprès  de 
Probus,  l'un  des  trois  neveux  survivants  de  l'empereur  Anastase, 
et  le  proclamait  empereur,  l'autre,  la  plus  nombreuse,  composée 
indistinctement  de  toute  la  tourbe  de  la  capitale,  mettait  Cons- 
lantinople  à  feu  et  à  sang.  Une  quantité  d'édifices  publics,  l'église 

<tt>0|iûu.evo;,  wv  st;  roue  àv0p»ôîTOvç  xxxûiv  ïôp  a  ?£...,  O&gitov^  yo|p  TtC  otjtxi.  tt.v 
ït5<rav  •J/iiiti.ov  «Eapi)|Lr,9mv  f,  ôao-jç  fixvirvjï  ovto;  ivr,pï«xiv.  TV,v  Se  X*Vin  ™ 
ititarov  ôiocptO{io-j)icv<i{,  i;vi«p  Epi)iiov  twv  îvoixovvTdiv  Ç-jiAHÉTtTwxîv  «ivatt  (ivpiaâa; 
(ivpia£u>v  (ivpta;  ?r,|ju  àno).bi>.ox£v3u 

Gibbon  et,  après  lui,  Fallraerayer  ont  cru  pouvoir  tout  de  môme  mettre  à  la 
charge  de  Justinien  la  perte  de  cent  millions  d'bommes  pendant  son  règne  ! 
Papnrrigopoulo,  l.c,  p.  150  suiv. 

1)  ll«t:appr,Yo7to;)iov  'laxopta  tov  'EUr.vsxoO  "EOvov;,  'AOr^vt,  2e  édition, 
1885-1887,  t.  111,  p.  i  11-112. 
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de  Sainte-Sophie  elle-même,  furent  la  proie  des  flammes  ;  le 
pillage  suivit  l'incendie  et  l'émeute  prenait  le  caractère  d'une 
révolution  d'autant  plus  dangereuse  que  Justinien  ne  pouvait 
même  pas  compter  sur  la  fidélité  de  toute  l'armée  de  la  garnison. 
Il  crut  apaiser  la  furie  populaire,  en  faisant  remplacer  par  d'autres 
plus  sympathiques  au  peuple,  comme  éparque  de  la  cour  et  ques- 
teur, Tribonien  et  Jean  de  Cappadoce,  deux  dignitaires  dont  les 
émeutiers  exigeaient  la  destitution.  Ceci  produisit  toutefois 
l'effet  contraire  ;  l'émeute  enhardie  ne  connut  plus  d'obstacles 
et  le  terrible  ouragan  se  propageait  avec  une  rapidité  effrayante. 

On  était  au  18  janvier.  Le  matin,  les  révoltés,  ayant  à  leur  tôle 
plusieurs  des  syncléliques  hostiles  à  Justinien,  avaient  forcé 
Ilypatius  d'accepter,  après  son  frère  Probus  qui  avait  refusé,  la 
dignité  impériale.  Conduit  presque  de  force  au  forum  de  Cons- 
tantin, il  fut  acclamé  empereur.  Si,  en  ce  moment,  on  avilit 
marché  contre  le  palais,  c'en  était  fait  du  règne  de  Justinien. 
Heureusement  pour  celui-ci,  au  lieu  d'entreprendre  ce  coup  de 
main,  Ilypatius  et  ses  partisans  se  rendirent  à  l'hippodrome  ; 
c'est  ce  qui  causa  leur  perte. 

Pendant  ce  temps,  Justinien,  ayant  avec  lui  Théodora,  entouré 
de  quelques  syncléliques,  de  Bélisaire  et  d'autres  généraux, 
enfermé  dans  le  palais,  peu  sûr  de  la  troupe,  restait  dans  l'inac- 
tion. À  part  l'impératrice  et  Bélisaire,  tous  les  autres  étaient 
d'avis  de  passer  en  Asie,  pour  revenir  de  là  attaquer  la  révolution 
avec  de  nouvelles  forces  qu'on  rassemblerait.  Les  objets  pré- 
cieux, les  trésors  avaient  été,  à  la  hate,  amoncelés  dans  des 
bateaux  qui  se  tenaient  près  du  palais,  pour  appareiller  au 
premier  signal.  Justinien,  impuissant  à  maîtriser  la  révolte  qui 
durait  depuis  cinq  jours,  était  disposé  à  céder.  Bélisaire  voyait 
que,  si  ce  projet  néfaste  recevait  son  exécution,  tout  était  irrévo- 
cablement perdu  ;  mais,  réservé  dans  les  conseils,  il  osait  à 
peine  s'opposer  à  la  volonté  du  maître.  Théodora  fut  plus  coura- 
geuse :  «  Et  dans  le  cas  même,  s'écria-t-elle,  où  la  fuite  serait 
notre  seul  moyen  de  salut,  je  n'en  voudrais  pas.  L'homme  est 
né  pour  mourir  et  un  souverain  ne  devrait  jamais  se  résigner  à 
fuir  son  poste.  Dieu  me  préserve  de  me  voir  dépouillée  de  cette 
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pourpre  et  de  vivre  encore  le  jour  où  l'on  cesserait  de  m'appeler 
Despina  (souveraine).  Si  tu  veux,  mon  Roi,  te  sauver,  rien  de 
plus  facile,  nous  avons  beaucoup  d'argent,  voici  la  mer,  voici  les 
vaisseaux.  Pense  seulement  si,  une  fois  en  sûreté,  tu  ne  finiras 
pas  par  te  persuader  que  la  mort  était  préférable  à  un  pareil 
salut  î  Quant  à  moi,  j'accepte  l'ancien  dicton  :  Que  la  pourpre 
est  le  meilleur  des  linceuls  !  » 

Ces  paroles  enflammées  décidèrent  Justinien.  Personne  n'osa 
plus  parler  de  départ  et  l'empereur  était  sauvé  par  sa  courageuse 
femme.  Bélisaire  mettait  toute  sa  confiance  en  ses  officiers  et 
soldats  qui  venaient  de  combattre  avec  lui  contre  les  Perses, 
dans  les  plaines  de  la  Mésopotamie.  11  fut  efficacement  secondé 
par  Mundus,  général  illyrien,  commandant  un  corps  d'flérules  qui 
lui  éaient  absolument  dévoués. 

Justinien  sortit  du  palais  avec  les  deux  généraux  et  trois 
mille  hommes  à  peine  de  troupes  bien  exercées  et  fidèles.  La 
suite  impériale  s'approchait  de  l'hippodrome. 

Devant  l'inaction  des  chefs,  la  discorde  s'était  déjà  mise  dans 
les  rangs  des  émeutiers,  dont  le  vaste  cirque  était  bondé.  A  la 
vue  de  l'empereur,  des  cris  s'élevèrent  :  «  Justinien  Auguste,  tu 
vaincras!  Dieu  sauve  le  roi  Justinien  et  Théodora  l'Auguste.  » 

Bélisaire  et  Mundus  saisirent  le  moment  propice  ;  l'un  envahit 
l'hippodrome  par  le  portique  des  Bleus,  l'autre  y  pénétra  par  la 
porte  des  morts.  La  victoire  fut  facile  ;  ce  fut  un  carnage  épou- 
vantable, sans  distinction  de  Verts  ou  de  Bleus.  On  évalua  à 
30.000  les  morts  de  celte  fatale  journée.  Hypatius  et  Pompée, 
capturés,  furent  exécutés  le  lendemain  ;  plusieurs  autres  des 
chefs  furent  exilés  ;  Probus,  dont  la  conduite  parut  plus  excu- 
sable, obtint  la  grâce  impériale. 

Ainsi  finit  cette  terrible  et  célèbre  insurrection*.  Il  se  passa 
longtemps  avant  que  la  capitale  fût  relevée  de  ses  cendres,  après 
une  si  effrayante  catastrophe.  Aussitôt  la  révolte  réprimée,  le 
premier  soin  de  Justinien  fut  de  décider,  en  532,  comme  hoin- 

* 

1)  Voir  la  belle  el  très  émouvante  narration  de  l'émeute  de  Nika  dans 
M.  Paparripopoulo,  'I^opi*  toO  'EX)..  "Efeov;,  t.  III,  p.  110-118. 
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mage  de  reconnaissance  pour  la  victoire  remportée,  la  recons- 
truction de  fond  en  comble  de  l'église  métropolitaine  dédiée  à  la 
Sagesse  divine.  C'est  ainsi  qu'Anthémius  et  Isidore,  soutenus 
par  les  largesses  impériales,  purent  mener  à  bonne  fin  l'accom- 
plissement de  la  célèbre  basilique  de  Sainte-Sophie,  actuellement 
mosquée  vénérée,  dont  les  nouveaux  possesseurs  respectèrent  le 
nom  donné  déjà  par  Constantin  le  Grand*. 

Tribonicn  et  Jean  de  Cappadoce  furent  réintégrés  dans  leurs 
fonctions.  La  cruauté  de  ce  dernier  provoqua  néanmoins,  quelques 
années  plus  lard,  l'hostilité  de  Théodora.  Elle  s'en  plaignit  à  son 
épouxetJean.tombéen  disgrâce, devintmoine  et  mourut  peuaprès. 

L'influence  de  Théodora  ne  se  borna  pas  aux  affaires  civiles 
de  l'État.  Les  questions  religieuses  la  passionnèrent  également 
<«t  là  encore,  elle  ne  mérite  que  des  éloges. 

Loin  de  supprimer  les  dissensions  et  les  troubles  dans  l'Église, 
le  quatrième  concile  œcumén  ique  de  Chalcédoine  les  avait  ravivés. 

Peu  après  la  mort  de  Léon  Ier  le  Thrace  (457-474),  qui  s'était 
déclaré  en  faveur  de  la  doctrine  orthodoxe,  l'usurpateur  du 
trône,  Basiliscus,  prenant  parti  pour  les  monophysites,  publiait 
le  document  connu  sous  le  nom  de  Circulaire,  et  proclama  le 
monophysitisme  comme  religion  de  l'État.  Basiliscus  renversé 
par  une  révolution,  Zénon  prit  le  pouvoir  on  477  et,  d'accord 
avec  Acacias,  évôquc  de  Constantinople,  réprouva,  par  le  célèbre 
Hénoticon,  le  neslorianisme  et  l'eulychianisme.  Néanmoins,  ce 
document,  à  cause  de  sa  forme,  ne  satisfit  pas  plus  les  monophy- 
sites que  les  orthodoxes.  Un  grand  nombre  de  ces  derniers  firent 
appel  au  pape  Félix  II,  en  483,  qui  invita  Acacius  à  se  disculper 
devant  son  trône,  et,  sur  son  refus,  l'excommunia.  En  réponse, 
1'évëque  de  Constantinople  effaçait  des  diptyques  le  nom  du  pape 
et  le  schisme  qui  s'en  suivit  entre  les  Églises  d'Orient  et  d'Occi- 
dent dura  trente-cinq  ans,  jusqu'à  ce  que,  sous  Justin  I",  une 
réconciliation  ait  pu  avoir  lieu,  en  519. 

1)  Le  chef-d'œuvre  de  l'art  byzinlin  fut  achevé  dans  l'espace  incroyable  de 
cinq  ans,  d'après  M.  Paparrigopoulo,  avec  une  dépense  de  360  millions  de 
francs.  Cent  vingt  ans  ont  été  employés  pour  la  construction  de  Saint-Pierre 
de  Rome  et  les  dépenses  ne  s'élevèrent  qu'à  300  millions  de  francs. 
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Les  querelles  entre  monophysites  et  orthodoxes  ne  cessèrent 
pas  pour  cela.  Le  rôle  de  Justinien  et  de  Théodora  dans  les 
dissensions  monophysites  n'est  pas  suffisamment  établi1  ;  il  est 
cependant  certain  que  l'impératrice  contribua  efficacement  au 
triomphe  des  idées  de  modération  qui  prévalurent  à  la  fin.  Ainsi 
put  se  réaliser,  après  des  efforts  considérables  et  après  le  célèbre 
incident  de  la  condamnation  des  trois  chapitres,  en  553,  le  cin- 
quième concile  œcuménique,  sous  la  présidence  d'Eutychès, 
patriarche  de  Constanlinople.  Ce  synode  condamna  définitive- 
ment les  trois  chapitres  et  assura  la  paix  de  l'Eglise. 

Le  pape  Vigile  se  soumit  finalement  aussi,  après  des  tergi- 
versations et  de  tristes  épreuves  (qui  allèrent  jusqu'à  l'empri- 
sonnement), à  la  volonté  inflexible  de  Théodora  et  aux  décisions 
conciliaires*.  Muni  de  l'autorisation  de  Justinien  de  retourner  à 
Rome,  le  malheureux  pape  mourait  en  roule,  à  Syracuse, 
le  7  juin  555.  Son  successeur,  Pélage,  ainsi  que  les  papes  qui 
suivirent,  reconnurent  également  les  décisions  du  cinquième  con- 
cile œcuménique,  mais  ils  perdirent,  à  cause  de  cela,  l'Italie  du 
nord,  l'Afrique  et  l'Illyrie  qui  se  détachèrent  de  l'Eglise  romaine. 
Ce  n'est  que  le  pape  Grégoire  le  Gran  I  qui  put  obtenir  le  retour 
des  schismatiques  au  bercail  \ 

Théodora  mourut,  âgée  seulement  de  47  ans,  aux  bains  de 
Pythie  où  elle  était  allée  chercher  la  guérison  d'une  affection 
cancéreuse  qui  l'emporta  en  548.  Mariée  depuis  vingt-quatre  ans, 
elle  en  avait  régné  vingt-deux. 

Ainsi  disparulde  lascène  du  monde,  une  figure  imposante,  d'une 
destinée  aussi  étrange  que  presque  énigmatique,  objet  de  haines 
implacables  et  de  l'amour  passionné  de  l'époux  qui  l'avait 

1)  Voir  les  appréciations  divergentes  de  M.  Paparrigopoulo  duns  son  His- 
toire, t.  III,  p.  177,  suiv.  et  Ba?ei3©y,  'Ap/t{iav$ptToy,  'ÉxxXïjTtatfTixr,  Tiropia 
Constanlinople,  Voutyra,  1884,  t.  Il,  p.  230-249. 

2)  ByÇavTtou  KtiivffravTivoyitoXt;,  t.  1.  p.  372,  373. 
Théodora  écrivait  ainsi  à  Anthetnius,  éparque  de  Rome  : 

Exceptis  omnibus  in  Basilica  sancti  Pétri,  parce  :  nam  si  in  Lateranis,  aut 
in  l'alacio,  aut  in  qualibel  Ecclesia  inveneris  Vigilium  mox  impositum  in  navem 
perdue  eum  usque  ad  nos;  et  elle  ajoutait  :  nam,  per  vivenlem  in  secula,  exco- 
ria ri  te  faciam. 

3)  Ba?»i«ow,ExxXn<rta»T.  T^Topt*,  t.  I,  p.  247. 
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choisie,  et  au  glorieux  règne  duquel  elle  a  puissamment  con- 
tribué. 

Justinien  a  atteint  l'âge  de  quatre-vingts  ans  et  mourut  dix-huit 
ans  après  Théodora,  le  14  novembre  566.  Il  sut  trouver,  dans 
les  diverses  branches  de  son  activité  étonnante,  les  grands 
capitaines,  les  savants  jurisconsultes,  les  célèbres  architectes  quj 
illustrèrent  un  règne  qui  dura  près  de  trente-neuf  ans  et  qui  ont 
été  les  exécuteurs  de  ses  volontés.  Mais  aucun  ne  fut  un  collabo- 
rateur plus  dévoué,  aucun  ne  s'associa  plus  intimement  à  ses 
pensées  que  celle  qui  fut  sa  compagne  fidèle,  la  grande  impéra- 
trice, qui  commença  par  être  la  fille  misérable  et  déchue  d'Acacius, 
le  maître  des  ours. 

V 
mÈXE 

Irène  avait  pour  patrie  Athènes,  comme  Athéuaïs;  elle  y  est 
née  vers  732:  nous  n'avons  de  détails  ni  sur  sa  famille,  ni  sur  ses 
premières  années.  L'éclat  de  sa  beauté  et  de  son  esprit,  attira 
l'attention  de  l'empereur  Constantin  Conpronvme,  qui  la  destina 
à  Léon,  son  fils  et  héritier  présomlif.  La  jeune  fiancée  fit  son 
entrée  à  Constanlinople  le  1er  septembre  769  ;  le  mariage  fut 
béni  le  17  décembre  el  le  même  jour,  Irène  recevait  le  titre 
d'Augusta. 

Léon  monta  sur  le  trône  en  778;  sa  tendresse  fut  acquise  à  sa 
femme,  jusqu'au  jour  où  il  découvrit  deux  images  cachées  dans 
sa  chambre.  Zélé  iconoclaste,  comme  son  père,  il  aurait  pris 
probablement  des  mesures  rigoureuses  contre  l'impératrice,  s'il 
ne  mourait  presque  aussitôt  après,  le  8  septembre  780  ;  son  fils, 
Constantin  VI  Porphyrogénète,  lui  succéda,  âgé  de  dix  ans. 

Irène  fut,  en  conséquence,  régente  jusqu'à  la  majorité  du 
jeune  prince.  Elle  gouverna  l'empire  avec  une  habileté  et  une 
vigueur  auxquelles  ses  ennemis  eux-mêmes  rendirent  justice. 
Cette  jeune  Grecque  était  une  femme  véritablement  née  pour 
régner.  Ses  luttes  contre  les  Sarrazins,  ses  vicissitudes,  ses 
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crimes,  sa  fin  tragique,  racontée  d'une  manière  si  saisissante, 
il  y  a  peu  de  temps  encore,  par  un  des  plus  brillants  représentants 
des  études  byzantines  en  France,  la  rendirent  célèbre  '. 

Rétablir  la  paix  religieuse  en  Orient  et  par  là  même  se  récon- 
cilier l'Occident  et  le  pape,  tel  est  le  but  qu'Irène  se  proposa 
d'atteindre,  avec  une  habileté  consommée.  Mais,  pour  cela,  L'im- 
pératrice se  rendait  bien  compte  qu'elle  devait  être  seule  maî- 
tresse de  la  couronne  impériale  de  Byzance.  Son  exaltation 
religieuse  ne  connut  plus  de  bornes;  elle  mit  tout  en  œuvre  pour 
réussir  et,  après  avoir  patiemment  préparé  le  terrain,  elle  put 
enfin  réunir,  en  786,  à  Constantinople  un  concile  pour  rétablir  le 
culte  des  images.  Ce  premier  essai  échoua  ;  les  soldais  de  la 
garde,  attachés  aux  idées  iconoclastes,  dispersèrent  les  prélats. 
Irène  ne  se  laissa  pas  aller  au  découragement  ;  elle  procéda  à  un 
nouveau  recrutement  de  régiments  plus  dévoués  et,  sur  son 
ordre,  et  avec  l'aide  du  patriarche  Tarase,  prélat  droit,  d'un 
esprit  élevé,  se  rassembla  à  Nicée  le  septième  concile  œcumé- 
nique du  24  septembre  au  25  octobre  de  Tannée  suivante,  et  ce 
synode  promulgail  le  célèbre  décret  qui  fait  encore  la  règle  com- 
mune des  Eglises  d'Orient  et  d'Occident*. 

«  Nous  décrétons,  —  lit-on  dans  cette  définition,  —  la  restau- 
ration des  saintes  images,  qui  doivent  être  vénérées  comme  l'a 
été,  de  tout  temps,  le  signe  de  la  croix.  Elles  seront  rétablies 
dans  les  églises,  sur  les  vases  du  culte,  sur  les  vêtements  sacer- 
dotaux, sur  les  murailles,  sur  les  tableaux  séparés,  dans  les 
maisons  et  dans  les  rues,  car  plus  on  voit  ces  saintes  figures,  plus 
l'esprit  s'élève  jusqu'à  la  mémoire  et  au  respect  qui  sont  dus  aux 
personnages  qu'elles  représentent.  Nous  décrétons  qu'on  s'en 
approchera  pour  les  baiser,  pour  se  prosterner  devant  elles,  sans 
entendre  toutefois  par  là  qu'on  leur  rendra  le  véritable  culte,  qui 
n'est  dû  qu'à  la  nature  divine.  On  ne  fera  pour  elles  que  ce  que 
l'on  fait  pour  le  signe  de  la  croix,  pour  les  saints  Évangiles  et 

1)  Gustave  Sehlumberyer,  Les  îles  des  Princes.  Paris,  Calmann-Lévy,  1884, 
ch.  x,  p.  132-166. 

2)  En  Orient,  ce  décret  est  lu  jusqu'à  présent  le  jour  de  la  fêle  commémora- 
tive  de  sa  promulgation,  qui  se  célèbre  tous  les  ans  le  premier  dimanche  du 
grand  carême  et  qui  porte  le  nom  de  dimanche  île  VorthoJ'jxie. 
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autres  objets  sacrés.  Ou  leur  rendra  aussi  l'honneur  de  l'en- 
cens et  des  cierges,  selon  l'usage  pieusement  pratiqué  depuis  un 
temps  immémorial;  car  toute  démonstration  extérieure  de  respect 
accordée  à  l'image  passe  à  celui  dont  elle  reproduit  les  traits  et 
le  fidèle  qui  salue  cette  image  vénère  le  personnage  qu'elle 
rappelle1.  » 

Comme  il  était  à  prévoir,  les  décisions  du  concile  excitèrent 
de  nombreux  mécontentements. 

Constantin  lui-même  chercha  à  s'yappuyer  et  à  se  dérober  ainsi 
à  la  tutelle  de  sa  mère  ;  ses  tentatives  échouèrent.  Le  résultat  à 
atteindre  était  si  grand  qu'Irène  eut  la  cruauté  de  faire  taire  ses 
sentiments  maternêls/Les  révoltes  du  fils  iconoclaste,  son  opposi- 
tion qui  aurait  pu  devenir  grosse  de  dangers  pour  les  projets  de 
l'impératrice,  eurent  pour  lamentable  conséquence  sa  déposition 
et  l'atroce  mutilation  de  ses  yeux.  Fugitif,  ramené  à  Constanli- 
nople  d'ordre  de  sa  mère,  le  19  août  797,  il  fut  privé  de  la  vue  et 
mena  désormais  une  existence  misérable  et  obscure*.  Irène 
infligea  le  même  sort,  ou  à  peu  près,  comme  punition  pour  les 
mêmes  motifs,  aux  quatre  autres  fils  de  Constantin  Copronyme, 
son  beau-père. 

Ces  horribles  forfaits  jettent  certainement  une  tache  indélé- 
bile sur  la  femme  et  la  mère.  Sont-ils  également  concluants  pour 
condamner  en  bloc  la  souveraine,  ainsi  que  l'ont  fait  presque 
tous  les  historiens,  ses  compatriotes  non  exceptés 1  ?  N'y  aurait-il 

1)  Paparriyopoulo.  Hist.  de  la  civilis.  hellén.,  p.  227,  228. 

2)  L'ordre  cruel  donné  par  Irène,  n'est  pas  même  absolument  certain.  Le  Dr 
J.  Hergenrdtht-r  dans  son  ouvrage  érudit  et  bien  connu,  Photius,  Potriarch  von 
Constantinopel  (Regensburg,  JosepbManz,  1867-1861)  avance  à  l'appui  de  cette 
opinion,  que  le  célèbre  et  très  consciencieux  Théodore  Studite  n'aurait  pas  fait 
l'éloge  de  l'impératrice  s'il  était  persuadé  qu'elle  eût  été  le  meurtrier  de  son 
propre  fils.  (Thèod.  Stud.,  I.  I,  ep.  17.  Encom.  Platon.,  c.  xxx,  p.  833).  Il 
produit  également  un  argument  bien  plus  sérieux:  dans  un  manuscrit  de  Georges 
Hamartolos  (Georg.  Hamart.  in  Cod.  Mon.,  139,  f.  289)  il  est  dit  textuellement  : 
«  Sa  mère  n'étant  pas  présente,  et  ne  connaissant  pas  le  dessein  (de  l'aveuglement): 

fric  |AT)TpAî  awto-J  |ir)  ««povfftj;  jirjT»  yivwoxovariî  Tr,v  pouXr,v.  »  Hergen- 

rôther,  Photius,  p.  257,  258). 

M.  Paparrigopoulo  floropi'a,  t.  III,  p.  531,  532),  combat  ce  témoignage. 
Nous  nous  permettons  de  ne  pas  partager,  sous  ce  rapport,  l'avis  de  l'éminent 
historien. 

3)  V.  IlanappïjyoïioyXoy  'lorop,  t.  III,  ch.  VI,  p.  483-545.  BvÇbvtÏov 
Kaiv<TT«v  r.>oinoXt«,  1. 1,  p.  206,  II,  313 
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pas  quelque  injustice  à  vouloir  juger,  comme  souverains,  Pierre 
le  Grand,  Napoléon  I,r  ou  la  reine  Élisabeth,  uniquement  par  les 
seuls  actes  des  procès  et  des  supplices,  du  czarévitch  Alexis,  du 
duc  d'Enghien,  de  l'infortunée  reine  d'Ecosse? 

La  politique  extérieure  d'Irène,  son  attitude  condescendante  et 
modérée  vis-à-vis  du  khalifat  de  Bagdad,  ses  relations  avec  le 
nouvel  Empire  d'Occident  et  ses  projets  matrimoniaux  avec  son 
glorieux  fondateur,  furent  aussi  l'objet  de  vives  critiques  ;  on 
l'accusa  d'avoir  trahi  les  intérêts  de  sa  propre  nation  au  profit  de 
l'étranger,  uniquement  pour  assouvir  sa  passion  démesurée  du 
pouvoir.  Peut-être  la  diplomatie  d'Irène  est-elle  digne  d'être 
envisagée  plutôt  sous  un  aspect  différent. 

L'impératrice  fut  contemporaine  de  Haroun-al-Rachid  et  de 
Charlemagne.  Ses  armes  n'ont  pas  été  très  heureuses  dans  les 
guerres  contre  lesArabes,et  le  célèbre  khalife  vint  même  jusqu'à 
camper,  une  fois,  jusqu'aux  portes  de  Constantinople.  Y  aurait-il 
lieu  de  faire  un  crime  à  Irène  si,  par  des  cadeaux  et  de  bonnes 
paroles,  elle  l'éloigna  du  territoire  de  l'Empire,  s'assura  de  son 
amitié,  tout  au  moins  de  sa  neutralité,  elmaintinl  pour  longtemps  ' 
l'état  de  paix  entre  les  deux  États? 

Quant  à  ses  rapports  avec  le  fils  illustre  de  Pépin  le  Bref,  les 
reproches  paraissent  peut-être  encore  moins  fondés.  Amener  une 
réconciliation  sincère  entre  l'Orient  et  l'Occident,  rétablir,  après 
tant  de  secousses,  la  paix  des  deux  grands  tronçons  divisés  de 
l'Église,  reconstituer  enfin  sur  la  base  d'une  union  matrimoniale 
l'Empire  romain  qui,  sous  l'impulsion  du  fondateur  pouvait 
devenir  un  ennemi  redoutable  de  Byzancc,  ne  sont-ce  pas  là 
plutôt  des  idées  qui  ne  pouvaient  germer  que  dans  un  cerveau  en 
tous  points  supérieur? 

L'insuccès  et  les  malheurs  sont  toujours  les  grands  accusateurs, 
en  politique  comme  dans  la  vie  en  général.  Irène  n'a  pas  réussi  ; 
c'est  son  tort  le  plus  grand.  Toutes  les  finesses  et  l'habileté  de 
la  diplomatie  de  l'impératrice  n'ont  pas  prévalu  contre  les  agisse- 
ments du  palais  et  les  mesquines  jalousies  des  courtisans.  Une 
intrigue  mystérieusement  ourdie  par  des  patrices  mécontents, 
avec  la  connivence  de  quelques  mercenaires  stipendiés,  suffit 
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pour  réduire  à  néant  les  vastes  projets  de  celte  femme  remar- 
quable qui,  réalisés,  eussent  confondu  les  droits  des  deux 
Empires,  amené  ce  que  Ton  a  appelé  dans  la  diplomatie  moderne, 
une  coexistence  parallèle  de  l'Orient  et  do  l'Occident  et  accordé 
les  prétentions  séculaires  de  la  ville  de  Constantin  avec  les  jeunes 
ambitions  de  la  dynastie  carolingienne.  Mais  le  projet  était  trop 
beau  pour  réussir1. 

L'impératrice  byzantine  avait  voulu,  dès  le  début,  nouer  des 
relations  d'amitié  avec  le  brillant  Charles  et,  dès  son  enfance, 
elle  avait  fiancé  son  fils  Constantin  à  Rothrude,  fille  de  Charle- 
magne. Les  disputes  qui  s'élevèrent  entre  les  Francs  et  les 
Byzantins,  au  sujet  des  provinces  grecques  de  l'Italie,  empêchèrent 
la  réalisation  de  cette  alliance,  et  Irène  elle-même  avait  contribué 
à  la  rupture.  Elle  se  rendait  compte  de  l'opposition  qu'une 
alliance  franco-byzantine  rencontrerait  autour  d'elle  ;  ayant 
obtenu  un  succès  considérable  par  sa  réconciliation  avec  le  pape,  à 
la  suite  du  septième  concile  œcuménique,  elle  put  avoir  eu  l'idée 
d'en  rester  là  ;  peut-être  voyait-elle  aussi  l'insiguiliance  et  l'inca- 
pacité de  son  fils  ;  une  fois  sur  cette  pente,  l'idée  de  se  substituer 
à  lui  ne  pouvait  être  bien  loin.  En  tout  cas,  c'était  là  une  idée 
grandioso  et  vraiment  digne  des  deux  personnages  en  présence. 

Que  s'était-il  passé,  en  effet  ?  Le  jour  de  Noël  de  Tan  800,  le 
pape  Léon  III  sacrait  dans  la  basilique  vaticane  Charlemagne, 
empereur,  et  le  revêtait  des  insignes  des  Césars. 

Charlemagne  s'était  rendu  à  la  volonté  du  pape  et  avait  accepté 
de  sa  main  la  couronne,  sous  le  prétexte  que  l'Empire  était 
vacant  à  Byzance  après  la  disparition  de  Constantin  VI  et  qu'Irène 
détenait  illégalement  les  rênes  du  pouvoir.  Bientôt  Charlemagne, 
acquit,  toutefois,  la  conviction  que  l'impératrice  ne  se  dessai- 
sirait pas  du  gouvernement,  qu'elle  régnerait  au  nom  et  à  la  place 
de  son  fils,  et  que  le  Sénat,  l'armée  et  le  peuple,  s'inclineraient 
même  devant  sa  nouvelle  prétention  de  régner  seule.  C'est  alors 
que  le  biais  ingénieux  d'unir  les  deux  couronnes  par  le  mariage 

1)  Les  péripéties  de  la  lutte  diplomatique  entre  Irène  et  Charlemagne  vien- 
nent d'être  exposées  d'une  manière  fort  lucide  dans  un  remarquable  ouvrage 
qui  vient  de  paraître,  de  M.  A.  Gastjuet,  L'Empire  byzantin  et  la  monarchie 
franque.  Pans,  Hachette,  1888,  ch.  iv,  p.  251-287. 
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des  doux  titulaires  a  ilù  se  présenter  à  ses  yeux  comme  aux  yeux 
du  pape  Léon. 

L'impératrice,  presque  quinquagénaire,  mais  très  belle  tou- 
jours, était  aussi  disposée  à  celte  union  qui  aurait  mis  le  comble 
à  sa  puissance.  Si  le  mariage  se  faisait,  l'histoire  du  moyen  âge 
aurait  pu  changer. 

Arrivée  à  l'apogée  de  sa  splendeur  et  de  sa  gloire,  Irène  avait 
épuisé  tous  les  triomphes.  Ressuscitant  les  pompes  d'autrefois, 
elle  avait  paru  le  lundi  de  Piques,  4"  avril  de  l'année  802,  au 
retour  du  traditionnel  pèlerinage  impérial  aux  Saints-Apôtres, 
la  couronne  en  tète,  le  sceptre  et  le  globe  en  main,  couverte  de 
pourpre,  d'or  et  de  pierreries,  debout  sur  un  char  triomphal  tout 
plaqué  d'or,  attelé  de  quatre  chevaux  blancs  tenus  en  laisse  par 
quatre  des  principaux  palrices  de  l'Empire,  entourée  d'une  suite 
brillante,  faisant  jeter  à  pleins  boisseaux  les  pièces  d'or  el 
d'argent  parmi  la  multitude  qui  l'acclamait. 

Rarement  souveraine  fut  aussi  populaire.  Elle  avait  donnée  à 
ses  sujets  le  gouvernement  le  plus  réparateur  qu'eût  peut-être 
vu  l'Empire*.  Elle  faisait  don  aux  habitants  de  Constantinople 
d'une  partie  des  contributions  dues,  elle  avait  baissé  les  prix  des 
marchandises  et  des  vivres  (TpéçijMt)  ;  elle  abolit  les  taxes  que 
tous  les  navires  traversant  le  Bosphore  el  l'Hellespont  étaient 
tenus  de  payer  aux  postes  de  Hieronct  d'Abidos'.  Aussi  était-elle 
l'objet  d'une  vraie  adoration. 

Précisément  à  cette  môme  année  802,  après  les  négociations 
préliminaires,  Charlemagne avait  dépêché  uneambassadeà  Cons- 
tantinople. Et  c'est  à  l'instant  même  où  se  débattaient  les  condi- 
tions du  grand  projet  entre  Jessé,  évèque  d'Amiens,  le  comte 
Helingand,  ses  ambassadeurs  et  l'envoyé  d'Irène,  le  spathairc 
Léon,  en  compagnie  duquel  ils  étaient  venus  à  Byzance,  pour 
triompher  des  dernières  résistances  de  la  cour  d'Irène,  que  les 
adversaires  de  celte  union  reprenant  le  dessus,  purent  prévenir 
l'accord  et  précipiter  la  conjuration  \ 

1)  Schlumbcrger,  l.  c,  p.  116,  147. 

2)  llaitappTiyoîtoOXoy  'Ifftopta,  t.  III,  p.  541. 

3)  Gasquet,  l.  c,  p.  289. 
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Depuis  longtemps,  des  intrigues  de  palais  avaient  éclaté  entre 
des  patrices  jaloux  et  se  défiant  les  uns  des  autres.  Slaurace, 
naguère  ministre  puissant  d'Irène,  avait  été  disgràcié  à  la  suite 
de  l'accusation  deconspirer  contre  la  souveraine.  Aétius,  homme 
hautain  et  avide,  lui  avait  succédé  dans  la  confiance  de  l'impéra- 
trice. 

L'union  d'Irène  avec  Charlemagne  ne  pouvait  convenir  à 
aucun  des  grands  de  Byzance.  Aétius  voulait  la  forcer  à  épouser 
son  frère  Léon,  tandis  que  les  affiliés  de  Nicéphore,  pour  ne  plus 
perdre  de  temps,  procédaient  au  coup  d'État  du  31  octobre  802. 

Une  révolution  de  palais  avait  fait  triompher  Irène,  une  autre 
la  jeta  bas.  La  catastrophe  fut  aussi  soudaine,  aussi  complète 
qu'avait  été  son  élévation. 

Los  conjurés,  tous  armés,  pénétrèrent  dans  le  palais  d'Eleu- 
thère  où  Irène  se  trouvait  malade  et  alitée,  s'emparèrent  de  l'im- 
pératrice et  la  transportèrent  au  grand  palais  où  ils  acclamèrent 
Nicéphore  empereur.  Le  patriarche  Tarase  était  forcé,  l'épée  à 
la  main,  de  couronner  l'usurpateur  à  Sainte-Sophie.  Aussitôt 
après,  Nicéphore,  accompagné  de  quelques  patrices,  se  rendit 
auprès  de  la  prisonnière,  l'assura  que  c'était  malgré  lui  qu'il 
acceptait  la  couronne  et  promit  d'avoir  pour  elle  les  plus  grands 
égards.  Irène  subit  avec  un  courage  stoïque  l'adversité  qui  la 
frappait  d'une  manière  si  inattendue  ;  elle  pria  seulement  son 
heureux  rival  de  lui  laisser,  comme  retraite,  le  palais  d'Eleu- 
thère. 

Nicéphore  y  consentit,  si  Irène  voulait  lui  remettre  ses  tré- 
sors. La  malheureuse  tomba  dans  le  piège.  Aussitôt ,  Nicé- 
phore, qui  devait  toute  sa  situation  à  Irène,  aussi  ingrat  que  vil, 
l'exila  à  l'Ile  des  Princes.  II  trouva  cependant  que  la  victime 
était  trop  proche  encore  ;  en  novembre,  elle  fut  transportée  à 
Lesbos. 

Traitée  avec  la  dernière  rigueur,  Irène,  cette  âme  peu  habi- 
tuée à  plier,  ne  tarda  pas  à  succomber  à  un  régime  atroce,  à 
celte  humiliation  insupportable  pour  une  femme  de  son  rang. 
Huit  mois  après  son  arrivée  à  Mételin,  elle  expirait,  le  9  août  803, 
dans  l'isolement  et  l'oubli.  Son  corps  fut  enseveli  à  l'Ile  de  Prin- 
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kipo,  dans  ce  monastère  où  elle  avait  vécu  quelques  jours  et 
qu'elle  avait  elle-même  fondé  '. 

Tous  ceux,  dit  Théophane,  qui  vivaient  suivant  la  piété  et  la 
raison,  ne  parvenaient  pas  à  comprendre  les  secrets  desseins  de 
la  Providence  qui  privait  ainsi  du  pouvoir  une  femme  signalée 
par  ses  luttes  en  faveur  de  la  vraie  foi  et  par  ses  victoires  en 
l'honneur  du  Christ,  pour  le  donner  à  un  empereur  de  la  plus 
vile  extraction,  ennemi  de  ses  autels,  un  ancien  gardien  de 
pourceaux.  C'est  pourquoi,  parmi  les  fidèles,  les  uns  frappés 
d'élonnement,  refusaient  de  croire  à  un  tel  événement  et  se 
croyaient  le  jouet  des  illusions  d'un  songe;  les  autres,  plus  habi- 
tués à  pénétrer  l'avenir,  se  répandaient  en  regrets  sur  la  prospé- 
rité passée  et  redoutaient  les  malheurs  que  devait  déchaîner  sur 
l'Empire  un  tyran  dont  ils  connaissaient  les  doctrines  per- 
verses. 

On  raconte  que,  lorsque,  en  1204,  les  croisés  violèrent  les 
tombes  des  empereurs  et  des  impératrices  de  Byzance,  seule,  la 
sépulture  d'Irène,  celle  qui  avait  failli  devenir  l'épouse  de  Char- 
lemagne,  fut  respectée.  Aujourd'hui  encore,  la  légende  popu- 
laire persistante  désigne,  à  tort  ou  à  raison,  le  beau  sarcophage 
vert  que  les  touristes  peuvent  voir  à  Constanlinople,  à  deux  pas 
de  la  vieille  église  de  Pantocrator,  comme  le  dernier  asile  de 
l'illustre  et  infortunée  princesse  byzantine*. 

Avec  Nicéphore,  les  iconoclastes  revinrent  au  pouvoir;  la  per- 
sécution des  images  recommença  et  continua  sous  ses  succes- 
seurs Slaurace,  Michel  Ranghabé,  l'Arménien  Léon,  Michel  le 
Bègue  et  Théophile. 

Ce  dernier  mourut  en  8i2,  laissant  un  fils  mineur.  Le  pouvoir 
fut  recueilli  par  sa  femme  Théodora,  comme  régente.  C'est  sous 

1)  Voltaire  avait  8»  ans  lors  |u'il  écrivit  sa  tragédie  d'Irène,  empruntée  au 
règne  de  l'impératrice  byzantine,  mais  d'une  action  absolument  fantaisiste. 
Cette  pièce,  représentée  le  30  mars  1778,  fut,  on  le  sait,  un  événement  par  la 
présence  de  Voltaire  qui,  comblé  de  çloire,  assistait  a  la  représentation,  de  retour 
à  faris  après  un  éloignement  de  27  ans.  Le  triomphe  tut  pour  lui;  la  salle 
entière  ne  pouvait  se  rassasier  de  le  contempler.  Qjantà  Irône,  jamais  pièce, 
dit  Grimm,  ne  fut  plus  mal  jouée,  plus  applaudie  et  moins  écoulée. 

2)  Schlumberger,  l.  c,  p.  151-15(5. 
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cette  princesse,  canonisée  par  l'Église1,  qu'un  synode  rétablit 
les  décrets  du  septième  concile  œcuménique. 

La  grande  campagne  iconoclaste,  cause  de  tant  de  maux  et  de 
tant  de  discordes,  se  trouva  de  la  sorte  définitivement  enrayée, 
et  ce  résultat  se  trouvait  être  la  conséquence  directe  du  coup 
mortel  porté  aux  iconoclastes  par  Irène.  Aussi  est-ce  à  cette 
princesse  que  revient  la  plus  grande  part  de  la  victoire,  complé- 
tée par  l'impératrice  Théodora  et  qui  assura  durant  de  si  longs 
siècles  la  paix  et  la  concorde  du  monde  chrétien. 

Et.  Cabathéodory. 

1)  Sa  fête  se  célèbre  le  11  février.  ljva;xftarr,;  I,  p.  45*2.  Les  historiens 
occidentaux  prétendent  (bidot,  Biographie  générale,  article  Irène,  impératrice), 
qu'lrèue  a  été  aussi  canonisée  par  l'Eglise  d'Orient.  La  mémoire  d'Irène  est 
vénérée  généralement  à  cause  da  la  convocation  du  septième  concile  œcumé- 
nique et  de  la  part  prise  par  elle  au  redressement  des  images:  mais  elle  n'a 
pas  eu  les  honneurs  de  la  canonisation.  Son  nom  ne  se  trouve  p  is  dans  Je 
SwaîxftaTr,;.  ]|  y  a  eu  probablement  confusion  avec  une  autre  impératrice, 
la  seule  sainte  de  ce  nom,  appartenant  a  la  famille  impériale,  Irène,  princesse  de 
Hongrit,  épouse  de  Jean  H  Comnène,  citée  plus  haut. 
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Les  Publications  entreprises  sous  les  auspices  de  la  Commission 
des  Archives  Diplomatiques,  au  Ministre  des  affaires  étrangères  de 
France. 

La  Commission  des  Archives  Diplomatiques,  instituée  en  1874  près  le  Ministère 
des  Affaires  étrangères  français,  et  réorganisée  par  le  décret  du  7  février  1880, 
poursuit  depuis  cette  époque  une  double  série  de  travaux,  dont  douze  volumes 
actuellement  parus  dénotent  suffisamment  l'importance. 

Avant  de  consacrer  à  chacun  de  ces  ouvrages  une  courte  notice,  il  ne  sera 
pas  sans  utilité  de  définir  rapidement  le  plan  adopté  par  la  Commission,  et  dé- 
signé aux  éditeurs  qu'elle  a  choisis. 

La  Commission  des  Archives  Diplomatiques  a  entendu  mettre  en  œuvre  deux 
séries  de  publications,  l'une  confiée,  selon  un  dessein  uniforme,  à  l'initiative 
personnelle  de  ses  collaborateurs,  comme  les  éditions  dont  la  collection  des  do- 
cuments inédits  sur  l'Histoire  de  France  présente  le  type  et  le  modèle  achevé, 
l'autre  ayant  plus  particulièrement  le  caractère  d'Inventaire  et  destinée  à  servir 
de  guide  aux  historiens  et  aux  chercheurs  appelés  à  consulter  le  Dépôt  des 
Archives  des  Affaires  étrangères. 

Le  Recueil  des  Instructions  constitue  la  première  série.  La  seconde  comprend 
deux  sortes  d'Inventaires,  l'Inventaire  Sommaire  du  fonds  Mémoires  cl  Docu- 
ments, et  l'Inventaire  Analytique  du  fonds  Cor respow lance  Politique  :  on  sait 
que  des  deux  désignalions  composent,  avec  la  Correspondance  Consulaire,  les 
trois  principales  divisions  du  Dépôt,  encore  en  pratique  aujourd'hui. 

Le  Recueil  des  Instructions  données  aux  ambassadeurs  et  ministres  de  France 
depuis  les  traités  de  Weslphalie  jusqu'à  la  Révolution  française  est  au  plus 
haut  degré  une  œuvre  d'enseignement  diplomatique.  Ce  que  s'est  proposé  la 
Commission,  c'est  de  mettre  à  la  disposition  des  historiens  et  des  représentants 
de  la  France  à  l'étranger  un  véritable  manuel  des  traditions  de  la  politique 
française  à  l'extérieur.  Chaque  volume  ou  chaque  série  de  volumes  concernant 
un  même  pays,  contient  en  tôle,  sous  forme  d'introduction  générale,  une  étude 
historique  résumant  brièvement  les  rapports  de  la  France  et  de  celte  nation,  anté- 
rieurement aux  traités  de  Weslphalie,  et  exposant  les  grandes  lignes  des  relations 
continuées  entre  les  deux  élals,  de  1648  à  1789.  Dans  le  corps  même  du  volume, 
chaque  Instruction  forme  un  chapitre.  Un  commentaire  relie  chacune  de  ces  pièces 
à  celle  qui  la  précède  et  résume  les  données  nécessaires  à  l'intelligence  du  do- 
cument suivant.  De  courtes  biographies  des  ambassadeurs  ou  chargés  d'affaires 
auxquels  les  Instructions  sont  adressées,  des  notes  destinées  à  identifier  les 
personnages  cités  au  cours  du  texte,  servent  d'éclaircissement  constant  à  la 
publication,  qui  forme  ainsi,  pour  chaque  état,  l'ensemble  le  plus  précieux 
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et  le  plus  autorisé  qui  puisse  servir  a  l'étude  des  questions  de  politique 
étrangère. 

Décidée  en  principe  dès  le  commencement  de  1880,  et  répartie  entre  divers 
historiens  et  érudits,  la  collection  se  poursuit  depuis  cette  date  d'une  façon  ré- 
gulière et  constante  '.  Cinq  séries  d'états  sont  déjà  entre  les  mains  du  public, 
une  sixième  est  sous  presse,  une  septième  entièrement  prête  à  lui  succéder,  et 
parmi  les  dix  qui  restent  à  parailre ,  la  préparation  de  plusieurs  volumes  est 
assez  avancée  pour  assurer  sans  interruption  la  continuation  de  l'œuvre  entre- 
prise, à  laquelle  la  maison  Félix  Alcan  prèle  le  concours  d'une  exécution  typo- 
graphique remarquable. 

Le3  Instructions  données  aux  représentants  de  la  France  auprès  de  la  cour 
de  Vienne  étaient  toutes  désignées  par  leur  importance  pour  servir  de  début  à 
la  collection.  L'Introduction  dont  M.  Albert  Sorel,  chargé  de  l'édition,  a  fait 
précéder  cette  publication,  a  fixé  les  règles  et  le  cadre  des  études  de  ce  genre 
que  chaque  série  d'Instructions  était  appelée  à  s'adjoindre.  Cette  préface  est  une 
analyse  à  grands  traits  des  origines  de  la  rivalité  des  maisons  de  France  et 
•  l'Autriche,  et  sur  les  phases  diverses  qu'elle  eut  à  traverser  pendant  la  seconde 
moitié  du  xvne  siècle  et  le  xvin*  siècle  tout  entier.  Notons  au  passage  l'appré- 
ciation de  II.  Albert  Sorel  sur  l'alliance  célèbre,  conclue  à  la  veille  de  la  guerre 
de  Sept- Ans  entre  Louis  XV  et  Marie  Thérèse.  «  Ceux  qui  conclurent  le  fameux 
traité  de  1756  n'entendirent  point  d'ailleurs  faire  une  révolution  dans  la  politique 
traditionnelle  de  la  France,  mais  tout  simplement  adapter  cette  tradition  aux 
conditions  nouvelles  qui  rendaient  l'Europe  de  1756  si  différente  de  celle 
qu'ava'ent  connue  Richelieu  et  Mazarin.  »  Les  jugement*  et  les  vues  philoso- 
phiques abondent  dans  ce  sobre  et  magistral  morceau  d'histoire. 

Les  Instructions  de  Suède,  publiées  par  M.  Oeffroy,  qui  forment  le  second 
tome  de  la  collection,  jettent  un  jour  précieux  sur  !a  politique  française  dans 
les  états  du  Nord.  Entre  les  mains  de  Louis  XIV,  remarque  justement  l'auteur, 
l'alliance  suédoise  n'est  rien  moin3  qu'un  principal  moyen  pour  la  direction 
générale  de  l'Europe...  «  Il  n'y  a  pas  une  seule  cour  étrangère  peut-êîre, 
pendant  toute  cette  période,  qui  ait  reçu  un  si  grand  nombre  d'agents  français 
du  premier  mérite.  »  Cette  sélection  donne  à  leurs  Instructions  une  valeur 
singulière  que  M.  Oeffroy  fait  ressortir.  Si  les  négociations  du  milieu  du 
xviue  siècle  sont  demeurées  moins  célèbres,  l'étude  des  missions  de  Breteuil 
et  de  Vergeunes.  de  1703  à  1771,  l'analyse  du  rôle  de  ce  dernier  dans  la 
révolution  de  1772,  offrent  un  intérêt  particulier  qui  mérite  d'être  relevé  et  mis  en 
valeur.  En  somme,  conclut  M.  Gellroy,  l'histoire  des  relations  entre  la  France 
et  la  Suède,  de  10 18  à  1080,  montre  clairement  à  elle  seule  quel  prodigieux 
labeur  s'imposait  à  la  diplomatie  française  pour  maintenir  son  action  sur  l'échi- 
quier européen.  Ne  terminons  pas  cette  courte  mention  sans  signaler,  dans 
la  préface,  l'insertion,  d'une  bien  curieuse  lettre  de  Christine  de  Suède,  écrite 
à  la  suite  du  meurtre  de  Monaldeschi,  et  retrouvée  par  M.  Oeffroy  dans  un 
des  volumes  de  la  correspondance  politique. 

1)  Les  volumes  du  Hemeit  des  Instructions  sont  publiés  par  l'éditeur  Félix 
Alcan,  dans  le  format  iu-8°. 
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Le  volume  consacré  au  Portugal,  par  le  vicomte  de  Caix  de  Saint-Aymour, 
contient  une  utile  addition  :  la  liste  des  agents  diplomatiques  de  Portugal  en 
France,  et  de  France  en  Portugal,  depuis  les  premières  missions  constatées. 
Ce  travail,  qui  donne  l'indication  de  négociations  isolées  depuis  le  commence- 
ment du  xiv«  jusqu'à  la  fin  du  xv"  siècle,  permet  de  restituer  la  série  complète 
des  ambassadeurs  français  à  Lisbonne,  de  1516  jusquVn  1582,  date  de  la 
réunion  du  Portugal  à  l'Espagne,  et  cdle  des  consuls  qui  les  remplacent 
pendant  la  période  d'annexion,  jusqu'aux  événements  de  1640,  qui  consacrent 
la  séparation  définitive  des  deux  pays.  La  reprise  des  relations  d'État  à  État 
entre  la  France  et  le  Portugal  coïncide  ainsi  avec  la  date  assignée  au  point  de 
départ  de  la  collection,  et  le  recueil  des  Instructions  de  Lisbonne  se  trouve 
présenter,  pour  les  temps  modernes,  l'ensemble  complet  des  rapports  des  deux 
nations.  C'est  au  milieu  du  xvii*  siècle,  pendant  la  période  qui  s'étend  depuis 
la  révolution  de  1640  jusqu'à  la  paix  des  Pyrénées,  que  ces  relations  offrent  le 
plus  grand  intérêt.  L'ouverture  de  la  guerre  de  Succession  d'Espagne  et  l'acces- 
sion de  Philippe  V  au  trône  amène  la  rupture  des  traditions  séculaires  des 
deux  cours,  et,  à  partir  du  Iraité  d'Llrecht,  les  rapports  de  la  France  et  du 
Portugal  perdent  de  jour  en  jour  leur  valeur  au  point  de  vue  politique.  Leur 
importance  ne  se  concentre  plus  que  sur  l'amélioration  des  relations  commer- 
ciales. C'est  ce  que  M.  de  Caix  met  en  lumière  avec  une  connaissance  appro- 
fondie du  sujet  et  de  ses  détails. 

I)  faudrait  un  plus  large  cadre  que  celui  que  celte  rapide  analyse  comporte 
pour  rendre  compte  des  deux  volumes  consacré*  à  la  Pologne,  par  M.  Louis 
Farges.  A  part  un  certain  nombre  de  faits,  passés  plus  ou  moins  à  l'état  de 
légende,  à  part,  vers  le  troisième  quart  du  xvin*  siècle,  les  questions  relatives 
au  rôle  de  la  diplomatie  secrète,  si  merveilleusement  révélées  par  M.  le  duc  de 
Broglie,  l'enserob'e  des  rapports  de  la  France  avec  le  pays  des  rois  élus  et  du 
liberum  veto  demeurait  à  peu  près  à  l'état  de  lettre  morte  pour  quiconque  n'en 
av.iit  pas  fait  spécialement  son  étude.  Tout  était  à  faire  dans  cette  voie.  Aussi 
les  cinquante-cinq  instructions,  datées  de  1648  jusqu'à  1794,  qu'a  réunies  dans 
ce  recueil  M.  Louis  Farges,  et  la  lumineuse  préface  dont  il  les  fait  précéder, 
créent-elles  pour  ainsi  dire  l'histoire  de  ces  relations  de  la  Pologne  et  de  la 
France. 

On  ne  peut  qu'approuver  M.  Louis  Farges  d'avoir  présenté,  en  deux  para- 
graphes de  sa  préface,  un  aperçu  détaillé  des  rapports  des  deux  États  antérieurs 
h  1648,  et  d'avoir  publié,  dans  celte  même  introduction,  des  extraits  étendus 
des  instructions  de  d'Avaux  en  1633,  de  d'Avaugour  en  1636,  et  surtout  de 
celles  de  Brégy  en  1645.  sans  lesquelles  la  mission  du  vicomte  d'Arpajon,  qui 
ouvre  le  recueil  en  1648,  demeurerait  complètement  inintelligible.  Signalons 
ensuite  la  façon  dont  l'auteur  expose  le  rôle  de  la  diplomatie  de  Louis  XIV  dans 
la  réconciliation  de  la  Pologne  et  de  la  Suède,  de  1656  à  1660,  et  dans  les 
essais  d'union  avec  la  France,  depuis  cette  époque  jusqu'au  moment  où  la 
guerre  de  succession  d'Espagne  vient  accaparer  toutes  les  forces  de  l'Europe 
occidentale.  L'historique  des  candidatures  successives  du  duc  d'Enghien,  de 
Condé  et  du  prince  de  Conli  à  la  royauté  polonaise  esl  ainsi  l'objet  de  nombreux 
éclaircissements.  Au  xviu»  siècie,  l'accession  d'un  prince  français  au  trône  de 
hut.  oipl.  29 
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Varsovie  ne  relevait  plus  que  du  domaine  du  rêve.  C'est  ce  que  démontre  avec 
beaucoup  de  netteté  M.  Louis  Harpes,  en  exposant  les  diverses  politiques  entre 
lesquelles  la  France  pouvait  choisir,  union  avec  la  Russie,  continuation  de 
l'entretien  de  la  Prusse  a  lu  solde  de  la  France,  consolidation  de  la  maison  de 
Saxe  sur  le  trône  de  Pologne,  sans  que  la  diplomatie  de  Louis  XV  ait  su  s'arrêter 
a  l'un  de  ces  trois  partis.  Quant  à  1%  Pologne  même,  bien  des  causes  ont 
contribué  à  sa  ruine,  conclut  l'auteur,  mais  ce  qui  la  rendait  inévitable,  c'est 
la  nécessité  fatale  qui  pesait  sur  la  Russie,  de  la  détruire  ou  de  renoncer  elle- 
même  au  rang  de  puissance.  Toutes  les  discussions  historiques  que  ce  sujet, 
d'un  intérêt  encore  si  actuel,  est  de  nature  à  soulever,  trouveront  de  nombreux 
arguments  dans  les  documents,  accompagnés  de  commentaires  puisés  dans  la 
Correspondance  politique,  qui  font  l'objet  de  celte  remarquable  publication. 

Les  Instructions  de  Rome,  étudiées  par  M.  Hanoluux,  comprendront  plusieurs 
volumej.  Le  tome  I«r,  qui  sera  suivi  de  deux  autres,  comprend  seulement  la 
période  qui  s'étend  entre  les  traités  de  Westphalie  et  la  célèbre  déclaration  de 
1082.  C'est  signaler  suffisamment  le  nombre  des  documents  de  celte  série,  qui 
s'explique  aisément  par  la  fréquence  des  missions  spéciales  et  l'envoi  des 
Instructions  en  ras  île  Conclave,  nécessitées  par  les  changements  survenus  sur  le 
trône  pontilical.  C'est  ainsi  que  ce  premier  volume,  pour  une  période  histo- 
rique de  23  ans,  présente  un  ensemble  de  douze  instructions,  depuis  celle  du 
cardinal  d'Fste  en  105 i,  jusqu'à  celle  du  marquis  de  Lavardin  en  1687. 
M.  Hnnotaux  y  a  joint  une  introduction  très  étendue,  où  il  retrace  les  grandes 
lignes  de  l'histoire  des  relations  de  la  France  avec  la  Papauté,  depuis  les  ori- 
gines du  pouvoir  temporel  jusqu'à  la  déclaration  de  1682  :  une  seconde  élude 
du  même  genre  conduira  cet  examen  jusqu'en  1789  et  servira  de  préface  à  la 
seconde  partie.  Il  faudrait,  pour  apprécier  comme  il  le  conviendrait  une  intro- 
duction conçue  dans  un  aussi  vaste  cadre,  une  compétence  spécia'e  et  une 
connaissance  approfondie  de  ces  questions  difficiles.  Citons  seulement,  au  cours 
de  la  lecture,  plusieurs  heureuses  appréciations  des  transformations  de  notre 
vie  nationale.  Ainsi  celte  définition  des  deux  états  d'esprit,  qui  font  différer 
tellement  l'inimitable  siècle  des  Valois  et  l'époque  solennelle  de  Louis  XIV  : 
«  L'indépendance  de  caractère,  la  liberté  d'aperçus  et  de  doctrines  qui  avaient 
été  les  grandes  vertus  et  U  grande  élégance  du  siècle  précèdent,  perdent  soudain 
tout  leur  mérite.  On  les  craint...  Par  contre,  on  voit  s'établir  une  confiance 
nouvelle  dans  la  force  sociale.  La  conception  de  l'État  réclame  toute  admiration, 
toute  obéissance,  tout  sacrifice.  » 

Tel  est  l'état  des  volumes  du  Recueil  des  Instructions  actuellement  livrés  uu 
public.  La  Bavière,  de  M.  André  Lebon,  est  en  ce  moment  sous  presse*,  lu 
Russie,  de  M.  Alfred  Rambaud,  est  entièrement  dressée  pour  l'impression. 
L' Awjleterre,  con'iée  primitivement  au  regretté  Armand  Baschet,  est  aujour- 
d'hui entre  les  mains  de  M.  Juss^rand  :  la  Pnisse,  de  M.  Lavisse;  la  Savoie,  de 
M.  Armingaud,  sont  à  l'heure  qui!  est  en  voie  de  prochain  achèvement.  La 
collection  se  continuera  par  la  Turquie,  de  M.  Girard  de  Rialh;  YEspagnv,  de 
MM.  Morel-Fatio  et  Léonardon  ;  Y  mise,  de  M.  Kaulek  ;  le  Danemark,  de  M.  Gef- 
froy;  la  Hollande,  de  M.  Ma*e;  Xaplcs,  de  M.  Joseph  Heinach;  la  Diète  Ger- 
manique, de  M.  Chuquet. 
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A  côté  de  colle  collection  dont  le»  Archives  des  AOaires  étrangères  ont  fourni 
les  éléments,  la  Commission  a  jugé  indispensable  de  faire  connaître  d'une  façon 
méthodique  les  richesses  que  renferme  le  Dépôt. 

C'eBt  dans  ce  but  que  le  Bureau  Historique  de  la  Division  des  Archives,  dont 
le  personnel  est  presque  entièrement  formé  d'anciens  élèves  de  l'école  des 
Chartes,  a  entrepris  la  rédaction  de  deux  séries  d'Inventaires,  les  uns  iom- 
maires,  les  autres  analytiques  et  plus  détaillés. 

Le  système  de  l'Inventaire  sommaire  a  élé  appliqué  à  tout  l'ensemble  de  la 
série  Mémoires  et  Documents  dont  il  a  été  parlé  plus  haut,  fonds  qui  présente 
par  sa  composition  même  une  très  grande  vatiélé  :  la  nécessité  s'imposait,  d'en 
faire  le  plus  tôt  possible  le  dépouillement  et  de  mettre  sous  les  yeux  des  cher- 
cheurs le  résultat  de  ce  travail.  Mis  en  œuvre  en  même  temps  que  le  premier 
volume  des  Instructions,  le  tome  Ier  de  cette  collection  a  paru  vers  la  même 
époque'.  Il  contient,  dans  la  série  Mémoires  et  Documents,  l'analyse  du  fonds 
France,  dénomination  commune  sous  laquelle  sont  actuellement  réuni?,  dans 
un  numérotage  commun,  les  anciens  fonds  :  France,  Saint-Simon,  Affaires  In- 
térieures et  Extérieures,  France  el  Divers  Etuis  (n°«  1  à  743);  Affaires  Intérieures 
(743  à  1415);  Provinces  de  France  (1465  à  1752);  el  un  certain  nombre  de  petits 
fonds  annexes,  formant  un  total  de  1,883  registres.  Le  tome  II,  dont  l'impres- 
sion s'achève  en  ce  moment,  comprend  le  même  travail  pour  le  fonds  Pays 
Étruivjers.  La  grande  série  du  Dépôt  des  Affaires  étrangères,  connue  sous  le 
nom  de  Mémoires  et  Documents,  se  trouvera  ainsi  entièrement  inventoriée'. 

Tout  autre  devait  être  le  principe  qui  devait  servir  de  guide  pour  l'exploration 
de  la  série  Correspondance  Politique,  fonds  constitué  d'une  façon  régulière  et 
toujours  identique,  eu  égard  ù  sa  division  en  catégories  correspondantes  aux  postes 
diplomatiques,  et  grâce  au  classement  chronologique  des  dépêches  de  chaque 
résidence.  Ici  l'analyse  détaillée  des  documents  s'imposait,  et,  au  besoin,  la 
publication  intégrale  d'extraits  tirés  des  dépêches  les  plus  intéressantes,  seul 
mode  d'édition  qui  pût  allier  l'intérêt  des  chercheurs  à  celui  de  i'histoire. 

La  Commission  a  donc  fait  mettre  en  œuvre,  par  le  service  historique  de  lu 
Division  des  Archives,  les  Inventaires  analytiques  et  détaillés  d'un  certain 
nombre  de  fonds,  Angleterre,  Venise,  Hongrie,  entre  autres,  et,  pour  lu  période 
moderne,  d'une  des  correspondances  les  plus  caractéristiques  de  l'histoire  di- 
plomatique de  la  Révolution  *. 

Lu  constitution  régulière  du  Dépôt  des  Affaires  étrangères  ne  remonte  qu'à 
1600.  L'acquisition  successive,  dans  le  cuurs  du  xviu"  siècle,  des  pnpiers  de 
Mazarin  et  de  Richelieu,  a  permis  de  constituer  pour  chaque  fonds  delaCorw- 
pondance  Politique  la  série  presque  complète  des  dépêches  depuis  1624.  Quant 
aux  documents  de  date  antérieure  ncLuellement  conservés  dans  le  Dépôt,  leur 
présence  n'est  due  qu'à  des  acquisitions  partielles  et  purement  accidentelles, 
comme  celle  d'une  partie  de  la  collection  de  Mesmes  en  1731  el  des  papiers  de 
la  maison  de  Nouilles  en  17tf6.  Eu  fait,  plusieurs  fonds  se  trouvent  uinsi  com- 

1)  Les  volumes  de  l'Inventaire  sommaire  sont  imprimés  par  l'Imprimerie  na- 
tionale, dans  le  format  in-8°. 

2)  Les  volumes  do  l'Inventaire  analytique  sont  publiés  par  l'éditeur  Félix 
Alcau,  dans  le  format  iu-S". 
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meneer  au  premier  tiers  du  xvi»  siècle  ;  mais,  en  somme,  dans  les  séries  qui 
débutent  de  la  porte,  la  suite  des  dépêches  ne  tarde  pas  à  être  interrompue  et  à 
présenter  des  vides  souvent  fort  étendus.  Pour  tous  les  documents  de  celte 
période  reculée,  il  faut  donc  se  borner  à  constater,  en  s'en  félicit  int,  la  pré- 
sence dans  le  Dépôt  de  ceux  qui  s'y  rencontrent,  sans  qu'il  y  ail  aucunement 
lieu  de  regretter  les  lacunes  qu'ils  peuvent  présenter. 

Le  fonds  d'Angleterre  est  un  de  ceux  qui  remontent  le  plus  haut.  La  pre- 
mière mission  conservée  est  celle  de  M.  de  Castillon,  en  1537,  à  partir  de 
laquelle  la  série  des  négociations  se  fait  suite  jusqu'à  la  fin  de  la  seconde  am- 
bassade de  Gilles  de  Noailtes,  en  1560.  A  partir  de  cette  date  jusqu'en  1624, 
où  la  collection  reprend  avec  l'ambassade  du  comte  de  Tillières,  existe 
une  lacune  qui  n'est  comblée  que  par  quelques  fragments  de  corres- 
pondances. 

Deux  volumes  consacrés  à  l'inventaire  de  ce  fonds  ont  actuellement  paru;  on 
peut  prévoir  que,  d'ici  peu,  toute  la  partie  de  la  correspondance  d'Angleterre 
datée  du  xvi*  siècle,  conservée  au  Dépôt,  sera  mise  entre  les  mains  des  histo- 
riens. Le  premier  volume,  publié  en  1885,  par  M.  Kaulek,  avec  la  collaboration 
de  MM.  Louis  Farges  el  Germain  Lefèvre-Pontalis,  comprend  les  deux 
..mbassades  de  Louis  «le  Perreau,  seigneur  de  Castillon,  dont  l'identité  histo- 
rique a  pu  être  enfin  dégagée,  et  de  Charles  de  Marillac,  depuis  évêque  de 
Vannes  el  archevêque  de  Vienne.  Le  tome  second,  publié  par  M.  Germain 
Lefèvre-Pontalis,  contient  la  correspondance  d'Odet  de  Selve.  L'ensemble  de 
ces  deux  volumes  embrasse  les  négociations  suivies  entre  la  cour  de  France  et 
celle  d'Angleterre  de  1537  à  15 i9,  pendant  la  fin  des  règnes  de  François  I,r  et 
île  Henry  VIII,  el  le  début  de  ceux  de  Henri  II  et  d'Édouard  VI,  négociations 
coupées  de  1543  à  15  46  par  trois  ans  d'état  de  guerre.  On  y  suit  les  tragédies 
sanglantes  qui  marquent  les  dernières  années  de  Henry  VIII,  les  hésitations  de 
la  politique  anglaise  entre  l'Empire  et  la  cour  de  Vulois,  et  le  récit  de  la  cé- 
lèbre campagne  d'Kcosse  de  1547-48,  qui  détermina  la  fuite  de  Marie  Stuart 
en  France  sur  les  galères  de  l'amiral  de  Villegagnon.  La  verve  mordante  et 
pittoresque  de  Castillon,  la  hauteur  «le  vu*s  et  de  pensées  de  Marilluc,  la 
consciencieuse  exactitude  d'Odet  de  Selve,  s'y  dégagent  assez  curieusement  et 
contribuent  à  donner  à  chaque  ambassadeur  sa  personnalité  propre.  Certaines 
dépêches  de  Marillac  présentent  en  ce  sens  une  valeur  littéraire  qui  le  mettenl 
au  rang  des  écrivains  de  marque  de  son  temps. 

Le  fonds  de  Venise  comprend  des  documents  presqu'aussi  anciens  que  celui 
d'Angleterre:  la  première  négociation  conservée  remonte  à  1540,  et  la  suite, 
sans  être  absolument  complète,  ne  présente  pas  de  lacune  comparable  à  celle 
qui  interrompt  pour  soixante  ans  la  série  de  Grande-Bretagne.  Un  premier  vo- 
lume, conaacré  à  ce  fonds,  est  actuellement  en  préparation  presqu'achevée. 
MM.  Kaulek  et  Alexandre  Tausserat  y  étudient  la  mission  de  Guillaume  Pelli- 
cier,  évêque  de  Montpellier,  qui  représenta  François  I«"  à  Venise,  de  1510 
à  1542,  pendant  les  courtes  années  de  paix  qui  suivirent  la  trêve  de  Nice,  et 
qui  assista  de  ce  poste  à  l'émotion  produite  en  Italie  par  l'assassinat  des  ambas- 
sadeurs français  Rincon  et  Fregoie,  qui  devait  rouvrir  la  guerre.  Ces  lettres 
jettent  un  jour  tout  nouveau  sur  les  relations  de  la  France  et  de  Venise  avec  les 
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Turcs,  sur  les  événements  de  la  guerre  de  Succession  de  Hongrie,  sur  la  guerre 
mnritime  et  les  opérations  des  flottes  ottomanes  dans  la  Méditerranée  et 
l'Adriatique,  sur  le  mouvement  artistique  et  intellectuel  de  l'Italie  au  milieu  du 
xvia  siècle.  La  publication  des  dépêches  du  spirituel  et  érudit  correspondant 
de  Rabelais  comptera  parmi  les  plus  intéressantes  de  la  collection 

Le  fonds  de  Transylvanie  et  Hongrie  est  un  de  ceux  dont  on  peut  s'attendre 
à  voir  le  plus  prochainement  s'achever  l'inventaire.  Les  premiers  documents 
historiques  conservés  ne  remontent  qua  1G27,  et  l'existence  politique  de  la 
Transylvanie  ayant  pris  fin  à  l'époque  de  la  paix  d'Utrecht,  une  vingtaine  de 
registres  se  trouvent  comprendre  tout  l'ensemble  des  relations  entretenues  par 
la  France  avec  les  princes  de  Transylvanie  et  les  Mt'rontcnts  llnnyrois.  Un 
premier  volume,  rédigé  par  MM.  Girard  de  Rialle  et  Auguste  Boppe  est  au- 
jourd'hui dans  un  étal  de  préparation  fort  avancée  :  il  comprend,  outre  l'ana- 
lyse ou  le  texte  de  plusieurs  pièces  détachées,  du  plus  grand  intérêt  historique, 
le  tableau  des  curieuses  missions  de  M.  de  Croissy  de  Marcilly,  de  1644  à  1647, 
sous  le  règne  de  Georges  1er  Rakociy,  et  de  celles  de  l'abbé  Révérend,  du 
chevalier  de  Forval  et  de  Roger  Akakia,  seigneur  du  Fresne,  qui  se  croisent 
où  se  succèdent,  de  1674  à  1683,  auprès  de  Michel  Apafi  et  d'Emeric  Tœkœly. 
Tout  un  chapitre,  presqu'inconnu  jusqu'ici,  de  l'action  française  dans  1  Europe 
orientale,  sera  par  là  révélé  aux  historiens  et  aux  diplomates. 

Les  documents  de  l'époque  moderne,  autant  que  ceux  qui  constituent  le 
point  de  départ  de  chaque  fonds,  devaient  attirer  l'attention  et  les  recherches. 
Le  rôle  de  la  diplomatie  française  pendant  la  Révolution  s'indiquait  romme 
un  des  sujets  d'étude  les  plus  importants  à  traiter.  Dans  cet  ordre  d'idées  s'im- 
posait l'examen  de  la  correspondance  de  la  seule  grande  ambassade  régulière 
maintenue  à  l'étranger  par  le  gouvernement  de  la  France,  celle  de  Suisse,  «  de 
beaucoup  la  plus  importante  des  agences  conservées  »,  dit  M.  Albert  Sorel, 
«  et  centre  des  relations  incertaines  et  occultes  que  lu  République  tâchait  d'en- 
tretenir avec  l'Europe  ».  Les  dépêches  de  Barthélémy,  dont  la  mission  à  Berne 
se  prolonge  pendant  les  années  les  plus  caractéristiques  de  la  Révolulion,  et 
qui  y  négocia  la  paix  de  Bàle,  ne  traitent  pas  seulement  des  rapports  de  la 
France  avec  le  Corps  helvétique,  mais  de  l'ensemble  des  affaires  européennes, 
et  l'ambassadeur  qui  les  rédige  se  trouve  être,  en  somme,  moins  un  agent  d'in- 
formations que  le  véritable  conseiller  des  relations  extérieures  de  la  République. 

C'est  ce  travail  d'analyse  de  sa  correspondance  en  Suisse,  du  commencement 
de  1702  aux  premiers  mois  de  1797,  et  ne  comprenant  pas  moins  de  trente- 
neuf  registres,  qui  a  été  entrepris  par  M.  Kaulek.  Cette  édition  était  singuliè- 
rement délicate,  tant  à  cause  de  l'abondance  des  pièces  qu'en  raison  des  redites 
inévitables  nécessitées  par  les  exigences  de  la  correspondance  diplomatique 
moderne.  Une  critique  judicieuse  et  une  connaissance  complète  des  question» 
abordées  dans  ces  négociations  ont  permis  à  M.  Kaulek  de  trier  les  documents 
historiques  des  pièces  n'offrant  qu'un  intérêt  d'affaires,  en  indiquant  seulement 
la  présence  des  unes,  ainsi  que  l'exigeait  le  plan  du  Recueil  fies  Inventaires 
Analytiques,  et  en  réservant  exclusivement  aux  autres  l'analyse  ou  la  publica- 
tion intégrale.  Les  trois  volumes  déjà  mis  entre  les  mains  du  public  depuis 
1886,  et  le  quatrième,  dont  l'impression  s'achève  à  l'heure  qu'il  est.  comprennent 
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toute  l'époque  qui  s'étend  de  janvier  1792  jusqu'en  avril  1795,  depuis  les  pré- 
liminaires des  guerres  de  U  Révolution  jusqu'aux  approches  de  la  paix  de  Bille, 
qui  m^l  fin  à  l'isolement  de  la  France.  Le  premier  contient  l'année  1792  tout 
entière,  le  second  huit  mois  de  l'an  1793;  le  troisième  s'étend  de  septembre  1793 
à  la  fin  de  mars  1794,  le  quatrième  jusqu'aux  négociations  de  la  paix  de  Bâle  ;  le 
volume  de  début  est  précédé  d'une  introduction  et  d'un  répertoire  des  papiers  de 
Barthélémy  :  chaque  tome  estsuivi  d'un  Index  analytique  qui  facilite  les  recherches. 

C'est  toute  l'histoire  extérieure  des  années  les  plus  tourmentées  de  la  Révo- 
lution qui  passe  ainsi  sous  les  yeux,  el  les  noms  des  ministres  correspondants 
de  Barthélémy  ont  a  eux  seuls  leur  éloquence  :  de  Lessart,  Dumouriez,  deCham- 
honas,  Bigot  de  Sainte-Croix,  marquent  les  étapes  :  de  la  déclaration  de  guerre, 
du  20  juin,  du  10  août;  Lebrun-Tondu,  Deforgues,  se  succèdent  du  10  août 
1792  au  commencement  d'avril  1794,  époque  de  l'avènement  des  Comités  qui 
durent  jusqu'à  la  fin  de  la  Convention.  L'intérêt  des  dépêches  échangées  entre 
ces  dates  historiques  se  passe  de  commentaires  et  de  définition.  Mentionnons 
seulement,  dans  la  quantité  de  passages  qui  seraient  à  citer,  les  Instructions 
de  Barthélémy,  rédigées  par  de  Lessart,  le  22  janvier  1792,  les  dépêches  rela- 
tives à  l'effet  produit  en  Helvètie  par  la  journée  du  10  août  et  le  massacre  de» 
Suisses,  celles  d'où  ressort  l'indifférence  incroyable  qui  accueillit  la  morl  de 
Louis  XVI.  Citons  aussi  toute  la  série  des  lellrjs  qui  donnent  les  renseigne- 
ments les  plus  détaillés  sur  l'émigration  dans  les  cantons,  sur  l'enlèvement 
des  ambassadeurs  français  Maret  et  de  Sémonville  par  les  Autrichiens,  sur  le 
territoire  des  Grisons,  en  mai  1793.  L'ouverture  des  négociations  relatives  à  la 
paix  de  Bàle  donnera  aux  volumes  suivants  une  valeur  encore  plus  grande. 

Telle  est,  dans  son  ensemble,  l'œuvre  entrepiise  sous  les  auspices  de  la 
Commission  des  Archives  Diplomatiques.  Des  deux  collections  dont  elle  a  inau- 
guré la  publication,  la  première  et  la  plus  considérable  partie  de  la  seconde 
ont  le  même  caractère  d'importance  historique  :  le  Recueil  des  Instructions  et 
la  série  des  Inventaire  Analytiques  de  la  Correspondance  Politique,  qui  en 
forme  le  perpétuel  commentaire,  sont  en  réalité  deux  manuels  des  traditions  de 
la  politique  étrangère  de  la  France.  Complétés  par  les  volumes  de  Y  Inventaire 
Sommaire  qui  guident  désormais  les  recherches  des  érudits  dans  un  fonds  d'a- 
bord difficile,  ils  contribuent  à  aider  les  historiens  et  les  diplomates  dans  toute 
investigation  relative  aux  questions  d'histoire  extérieure  nationale.  La  Commis- 
sion des  Archives  Diplomatiques  ne  pouvait  mieux  faire  connaître  au  public  les 
richesses  du  Dépôt  des  Affaires  étrangères  ni  mieux  en  mettre  en  valeur  l'in- 
comparable intérêt  historique  et  politique. 

Germain  Lefevre-Pontaus. 


L'Œuvre  de  M.  le  vicomte  Eugène-Melchior  de  VogUé. 

M.  le  vicomte  E.-M.  de  Vogiié,  l'un  de  nos  associés,  vient  d'être  reçu 
membre  de  l'Académie  française.  M.  de  Vogué  s'étant  consacré  à  une  mis- 
sion toute  internationale,  celle  de  faire  connaître  en  France  la  Russie,  on  lira 
volontiers,  sans  doute,  l'appréciation,  émise,  au  nom  de  l'Académie,  sur  son 
reuvre.  M.  Rousse,  s'udressant  au  récipiendaire,  s'est  exprimé  en  ces  termes  : 
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•<  A  l'heure  où  nous  sommes,  sauf  un  écrivain  peut-être,  dont  je  tous  laisse 
le  plaisir  de  trouver  le  nom1,  —  personne  en  France  ne  connaît  mieux  que  vous 
la  Russie,  personne  n*a  pénétré  plus  loin  que  vous  dans  son  passé,  dans  ses 
mœurs,  dans  les  profondeurs  de  son  génie  et  dans  les  secrets  de  son  avenir.  — 
Depuis  Iwan  le  Terrible  jusqu'à  la  grande  Catherine,  vous  avez  remonté  le 
cours  de  ses  lentes  révolutions  et  de  ses  formidables  aventures.  Depuis  la  chan- 
son des  Compagnons  d'Igor  jusqu'aux  poésies  de  Lermonloffet  de  Pouschkine, 

—  depuis  les  chroniques  de  Nes'or  jusqu'aux  romans  de  Tolstoï  et  de  Tour- 
guenieff,  vous  avez  suivi  pas  à  pas  les  traces  de  ses  penseurs  et  de  ses  poètes. 
De  Pétersbourg  à  Samarkand,  vous  avez  parcouru  ses  fleuves  et  ses  n  oniagnes, 
ses  oasis  du  Caucase,  les  mers  intérieures  qui  baignent  ses  rivages,  les 
steppes  désolées  et  les  sables  fuyants  que,  pas  a  pas,  elle  assujettit  ù  sa  puis- 
sance. Votre  humeur  méditative,  —  j'allais  dire...  sauvage,  —  le  tour  un  peu 
mystique  de  votre  pensée,  —  tous  vos  penchants  et  toutes  vos  études  vou9 
prédestinaient  à  cette  nature  voilée,  à  cette  histoire  obscure,  à  cette  litté- 
rature incertaine. . . 

Vous  avez  eu  ce  bonheur  de  pouvoir  suivre  de  près.  —  d'un  cœur  fraternel, 

—  les  progrès  de  cette  route  gigantesque  qui  atteint  aujourd"liui  les  derniers 
'  confins  de  l'empire.  Vous  avez  cheminé  derrière  les  pionniers  d'Annenkoff, 

avec  l'équipage  glorieux  qui,  dans  ces  Ilots  de  sables  et  de  neiges,  jetait  ses 
sondes  hardies  et  fixait  ses  ancres  de  fer. 

De  ce  voyage  merveilleux,  vous  avez  rapporté  de  merveilleux  souvenirs;  vous 
les  avez  racontés  dans  des  causeries  pleines  de  mouvement  et  d'images,  nvec 
cette  pointe  d'acoent  étranger  qui  dnnne  un  charme  de  plus  a  tous  vos  dis- 
cours. En  lisant  tour  à  tour  les  pages  que  vous  ont  inspirées  le  dé?ert  de  Mem- 
phis  et  les  solitudes  de  Khiva,  deux  noms,  que  la  postérité  réunira  sans  doute, 
un  jour,  revenaient  sans  cesse  à  ma  pensée  :  l'un,  écrit  par  la  France  à  Suez, 
sur  le  seuil  de  deux  mers;  l'autre  écrit  pir  la  Russie  à  Samarkand,  sur  la 
limite  de  deux  mondes... 

Si  j'ai  su  lire  vos  remarquables  écrits,  c'est  le  roman  qui  est,  aujourd'hui,  la 
forme  la  plus  originale  et  la  plus  achevée  du  mouvement  littéraire  de  la  Russie. 
C'est  le  roman  russe  que,  dans  un  livre  admirable,  vous  étudiez  avec 
le  désir  a  peine  déguisé  de  nous  le  donner  comme  une  leçon  et  comme  un 
modèle. 

Tourguènieff',  Dostoïevski,  Tolstoï,  ces  noms  qu'il  y  a  quelques  années 
nous  connaissions  à  peine,  nous  sont,  grâce  à  vous,  devenus  familiers  désor- 
mais. 

Tourguènieff,  c'est  le  Balzac  ému  et  compatissant  du  paysan  moscovite,  du 
petit  gentilhomme  besogneux,  vivant  mal  sur  sa  terre,  et  dévoré  par  l'usure... 
C'est  l'ami,  parfois  le  complice.de  l'étudiant  taciturne  qui  a  rapporté  des  univer- 
sités d'Allemagne,  avec  les  niaiseries  formidables  de  la  franc-maçonnerie  poli- 
tique, les  hallucinations  énervantes  des  plus  obscures  philosophies. 

Beaucoup  de  ceux  qui  m'écoutent  ont  connu,  ont  aimé  ce  colosse  tranquille, 
qui  s'était  si  doucement  acclimaté  parmi  nous;  ce  bon  géant  qui  vous  repré- 


1)  Voir  :  VEmpire  des  Tzars  et  les  Russes,  par  M.  Anatole  Leroy-Beau  lieu. 
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sentait,  dites-vous,  «la  statue  symbolique  de  son  pays;  un  moujik  sur  qui  serait 
«  tombée  l'étincelle  du  génie...  » 

Dostoïewski,  —  c'est  le  Scythe  tout  entier,  —  violent  el  subtil;  malade  et 
maniaque;  épileplique  par  accès  ;  —  un  Hamlet  sans  Ophélie;  —  un  revenant 
de  la  Sibérie,  dont  les  cauchemars  effroyables  sont  traversés  par  des  lueurs 
subites  de  tendresse  et  de  pitié...,  —  idole  bizarre  d'un  peuple  naguère  encore 
asservi,  dont  il  a  partagé  l'oppression  et  les  misères. 

Tolstoï,  enfin,  le  plus  grand  de  tous,  selon  vous;  écrivain  étrange  et  com- 
pliqué, qui  commence  pir  embrasser  d'une  étreinte  puissante  les  plus  vastes 
horizons  de  l'humanité  ;  qui,  dans  ta  Paix  et  la  Guerre,  passe  la  revue  grandiose 
des  armées  et  de  la  politique  de  l'Europe  soulevée  par  le  génie  de  Napoléon  ; 
qui,  dans  Anna  Karénine,  soumet  les  passions  d'une  ame  troublée  à  l'analyse  la 
plus  savante  qui  fut  jamais  ;  —  puis,  tout  à  coup,  reniant  son  œuvre  et  sourd 
à  tous  les  bruits  de  la  vie,  se  met  à  philosopher,  dans  le  vide,  des  bucoliques 
humanitaires  et  des  pastorales  mystiques,  recommence  dans  son  ermitage  de 
Toula  le  Contrat  social  d'Ermenonville,  et  continue  le  rêve  de  Jean-Jacques,  — 
en  attendant  le  réveil  de  Babeuf. 

Littérature  inquiète  et  puissante,  accueillie  chez  nous  comme  la  plus  curieuse 
des  nouveautés;  —  qui  me  paraîtrait  plus originole  encore  si  Balzac  et  Dickens 
n'avaient  jamais  existé,  —  el  à  laquelle,  dans  c  s  dernières  années,  plusieurs 
de  nos  romanciers  ont  eu  la  modestie  d'emprunter,  sans  nous  le  dire,  les  plus 
sensibles  de  ses  défauts. 

Mais  je  n'ai  parlé,  monsieur,  que  de  vos  voyages  ;et  le  temps  me  manque  pour 
rappeler  la  moitié  de  vos  travaux.  L'arl,  le  roman,  l'histoire,  la  politique,  vous 
avez  touché  à  tant  de  sujets  divers  d'une  main  active  et  habile.  Il  y  a  peu  de 
mois  encore,  vcus  écriviez  sur  le  deuil  de  l'empire  d'Allemagne  des  pages 
éloquentes,  qui  attestaient  à  la  fois  votre  ardent  patriotisme  et  le  respect  que 
noua  avons  tous  gardés  pour  de  si  tragiques  douleurs.  »  H.  M. 


Ambassade  en  Turquie  de  Jean  de  Gontant-Biron,  baron  de  Sall- 
gnac,  1605  à  IdlO.  —  Voyage  à  Constantinople.  —  Séjour  en 
Turquie.  —  Relation  inédite  précédée  de  la  vie  du  baron  de 
Salignac,  par  le  comte  Théodore  de  Gontaut-Biron,  correspondance  et 
documents  inédits.  Paris,  1888-1889. 

M.  le  comte  Théodore  de  Gontaut-Biron  a  voulu  rendre  un  pieux  hommage 
à  la  mémoire  d'un  des  membres  de  sa  maison,  et  il  vient  de  consacrer  deux 
volumes  au  récit  de  la  mission  et  à  la  correspondance  diplomatique  de  Jean  dp 
Gontaut-Biron,  baron  de  Salignac,  ambassadeur  de  Henri  IV  près  la  Porte  otto- 
mane depuis  1605  jusqu'en  1610. 

Raudier,  Mczeray  et  le  comte  de  Saint-Pri  st  ont  consacré  quelques  lignes 
seulement  au  séjour  du  baron  de  Salignac  à  Constantinople.  Les  services  qu'il 
y  rendit  méritaient  d'être  mis  en  lumière  et  M.  le  comte  Théodore  de  Gontaut- 
Biron  s'est  dignement  acquitté  de  la  tache  qu'il  s'était  imposée. 

Le  baron  de  Salignac  fut,  dès  les  premiers  jours  de  sa  jeunesse,  l'un  des 
serviteurs  les  plus  actifs  et  les  plus  dévoués  du  roi  de  Navarre.  Né  en  1553,  il 


Digitized  by  Google 


COMPTES  RENDUS 


457 


était  homme  d'armes  dans  la  compagnie  du  roi  et,  l'année  suivante,  il  prenait 
part  au  siège  de  la  Rochelle.  Il  passait  ensuite  dans  la  compagnie  de  son  cousin 
le  baron  de  Biron,  alors  grand  mailre  de  l'artillerie.  Nous  le  trouvons  en  1574 
a  la  tète  d  une  compagnie  de  chevaux-légers,  et  il  suivit  depuis  cette  époque 
avec  la  plus  inaltérable  constance  la  fortune  du  roi  de  Navarre.  En  1590, 
Henri  IV  le  chargea  de  faire  pour  son  service  une  levée  de  troupes  en  Angle- 
terre, en  Flandre  et  en  Allemagne.  Nommé  maréchal  de  camp  en  1591,  il  fut 
chargé  après  la  reddition  de  Paris  d'accompngner  les  troupes  espagnoles  qui 
évacuaient  la  capitale. 

C'est  en  1604  que  M.  de  Salignac,  converti  depuis  huit  ans  à  la  foi  catholique, 
fut  désigné  par  le  roi  pour  remplacer  a  Constanlinop'e  If.  Savary  de  Brèves, 
qui  sollicitait  son  rappel.  Nous  possédons  deux  relations  du  voyage  et  du  sé- 
jour du  baron  de  Salignac  à  Conslantinople.  L'une  est  due  au  baron  d'Arguse, 
secrétaire  de  l'ambossade,  l'autre  a  été  rédigée  par  Jean  Bordier,  écuyer  d'écu- 
rie de  l'ambassadeur.  Cette  dernière  est  la  plus  complète  :  elle  nous  fait  con- 
naître les  épisodes  du  voyage  et  nous  donne  d'amples  détails  sur  la  vie  journa- 
lièrede  l'ambassadeur;  elle  présente  un  intérêt  soutenu,  malgré  le  style  incorrect 
et  souvent  diffus  de  l'auteur.  11  faut  savoir  gré  à  M.  le  comte  Théodore  de  Gon- 
laut-Biron  d'en  avoir  détaché  des  extraits  qui  s'étendent  depuis  le  départ  de 
Paris  en  septembre  1604  jusqu'à  la  mort  du  baron  de  Saliguac,  survenue  au 
mois  d'octobre  1610,  et  forment  une  lecture  attachante.  Le  second  volume  pu- 
blié par  M.  Théodore  de  Goniaut-Biron  contient  une  série  de  dépêches  adres- 
sées au  roi  et  au  secrétaire  d'État.  Klles  ont  trait  pour  la  plupart  à  la  recons- 
truction du  bastion  de  France  sur  la  côte  de  l'Algérie,  en  face  de  Bône,  affaire 
à  laquelle  Henri  IV  attachait  la  plus  haute  importance  et  pour  la  solution  de 
laquelle  il  avait  incessamment  adressé  à  ses  ambassadeurs  les  plus  pressantes 
recommandations,  et  à  la  mise  en  liberté,  moyennant  rançon,  des  chevaliers  de 
Malte  français  faits  prisonniers  par  les  Turcs  La  protection  accordée  par  le  roi 
aux  jésuites  que  le  grand-vizir,  excité  par  les  Vénitiens,  voulait  expulser  île 
Turquie,  la  lutte  engagée  avec  l'ambassadeur  d'Angleterre,  enfin  les  mesures 
prises  en  faveur  des  Maures  expulsés  de  l'Espagne  font,  en  outre,  le  sujet  de 
la  correspondance  du  baron  de  Salignac  avec  la  cour.  «  A  chaque  page  de  la 
correspondance,  dit  M.  Théodore  de  Gontaut-Biron,  on  reconnaît  le  sens  droit 
de  l'ambassadeur,  on  retrouve  cette  persévérance  et  celle  ténacité  énergiques 
qui  faisaient  le  fond  de  son  caractère,  et  surtout  cet  amour  pour  la  France  et 
pour  son  roi,  dont  ses  lettres  après  la  mort  de  Henri  IV  nous  offrent  un  si  tou- 
chanl  témoignage.  »  Cette  appréciation  sera  celle  de  tous  ceux  qui  liront  ces 
lettres  où  les  faits  sont  exposés  avec  tant  de  clarté  et  de  sincérité,  sincérité 
dont  les  agents  ne  devraient  jamais  se  départir  afin  de  dissiper  de  funestes 
illusions  et  de  faire  éviter  de  funestes  démarches.  M.  Théodore  de  Gontaut- 
Biron  a  rendu  par  sa  publication  un  service  qui  sera  apprécié  par  les  esprits 
sérieux  dont  les  études  sont  dirigées  vers  l'histoire  des  relations  de  la  France 
avec  l'Orient.  Nous  devons  l'en  remercier  et  former  le  vœu  que  son  exemple 
soit  suivi.  Nous  aurons  alors  entre  les  mains  la  correspondance  de  ces  agents 
dévoués  qui  ont  assuré  pendant  si  longtemps  à  la  France  une  influence  bien- 
faisante dans  tous  les  pays  du  Levant.  G.  Schefkh. 


CHRONIQUE 


La  séance  annuelle  de  la  Société  d'histoire  diplomatique  a  eu  lieu  à  la  date 
annoncée  par  les  journaux,  le  28  mai  dernier,  sous  la  présidence  de  M.  le  duc 
de  Broglie.  On  a  entendu  successivement  le  compte  rendu  du  trésorier,  le 
rapport  du  secrétaire  général,  que  nous  donnons  à  la  suite  de  cette  Chronique, 
les  communications  (qu'on  vient  de  lire)  de  MM.  de  Gabriac  et  Caralhéodory 
Effendi.  M.  le  duc  de  Broglie,  a  clos  la  séance  par  le  discours  placé  en  téle  de  ce 
fascicule.  Les  dix  membres  du  Conseil  d'administration,  soumis  à  la  réélection 
par  voie  de  tirage  au  sort,  MM.  le  marquis  de  Breteuil,  Geffroy,  G.  Picot, 
V.  Pierre,  le  marquis  de  Queux  de  St-Hilaire,  Hothan,  le  comte  de  Talleyrand- 
Périgord,  Tranchant,  le  duc  de  la  Trémoille,  E.  de  Vorges,  ont  été  réélus  à 
l'unanimité.  M.  Octave  Noël,  trésorier  de  la  Société,  a  été  élu,  de  même, 
membre  du  Conseil,  en  remplacement  de  M.  le  comte  de  Barthélémy,  décédé. 

Dans  sa  séance  de  juin,  le  Conseil  a  réélu,  à  l'unanimité,  le  bureau  de  la 
Société. 

Ont  été  élus  membres  de  la  Société  :  MM. 

I*  baron  P.  (I'Anethan  ,  secrétaire  de  la  légation  de  Belgique  à  Madrid 
(Belgique)  ; 

D'Ahgollo  Ferrâo,  ancien  orficier  de  marine,  directeur  du  journal  Le  Brésil 
(Brésil)  ; 

Le  vicomte  Frédéric  de  Beaemoxt,  ministre  plénipotentiaire  (France); 
l.e  marquis  Brivio  Sforz*,  consul  du  Chili  à  Milan  (Italie); 
Le  comte  Pozzo  m  Borc.o  (France)  ; 
Georges  Chassiotis  (Grèce)  ; 

Dkschamps,  secrétaire  de  l'ambassade  de  France  à  Saint-Pétersbourg  (France)  ; 
Albert  Di'reac  (France)  ; 

le  vicomte  de  GoMAtT-Binox,  ancien  ambassadeur  (France)  ; 
Le  duc  de  Ghamont  (France)  ; 
Le  prince  Hakdjbri  (France)  ; 
André  Joirert  (France)  ; 

Monseigneur  Keane,  évéque  de  Richmond,  recteur  de  l'Université  catholique 
d'Amérique  à  Washington  (États-Unis)  : 
Le  comte  de  Keugoulay  (France)  ; 
Joseph  Mknard,  publiciste  (France)  ; 

Le  Ministre  des  affaires  étrangères  de  la  République  Argentine  (République 
Argentine)  ; 

Mme  Christine  Negropoxte  (Grèce)  ; 
Nicolaïdks,  directeur  de  l'Orient  (Grèce): 
Joseph  Oriolle  (France)  ; 
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Léonidas  Pacheco,  secrétaire  de  la  légation  de  Costa  Rica  en  France  (Costa 

Rica)  ; 

S.  E.  le  baron  de  Pexedo,  ministre  du  Brésil  à  Paris  (Brésil)  ; 
L.  G.  Pélissieb,  maître  de  conférences  à  la  Faculté  des  lettres  de  Montpellier 
(France)  ; 
F.  Rousseau  (France)  ; 
Le  docteur  Sakelabidbs  (Grèce)  ; 

Le  comte  Pierre  de  Seoub,  ancien  auditeur  au  Conseil  d'État  (France)  ; 
S.  E.  Christaki  Zoobaphos  Eiïendi  (Turquie)  ; 
Georges  Christaki  Zoobaphos  (Turquie)  ; 
Solon  Christaki  Zoobaphos  (Turquie)  ; 

Notre  correspondant  du  Brésil,  M.  le  conseiller  Fr.  Dorin,  chambellan  de 
S.  M.  l  lmpératrice  du  Brésil,  ancien  ministre  des  Affaires  étrangères,  vient 
d'être  créé,  par  décret  impérial,  baron  de  Loreto,  à  l'occasion  de  la  loi  sur 
l'abolition  de  l'esclavage,  loi  &  laquelle  notre  correspondant  a  largement  contri- 
bué dans  le  sens  libéral. 

Dans  le  ministère  qui  vient  de  se  former  au  Brésil,  M.  le  baron  de  Loreto  a 
été  appelé  au  Ministère  de  l'Empire  (Intérieur,  Cultes,  Instruction  publique). 

M.  le  baron  Ackerielm.  premier  gentilhomme  de  S.  M.  le  roi  de  Suède,  vient 
d'être  appelé  au  Ministère  des  Affaires  Étrangères  de  Suède  et  de  Norvège. 

M.  Ascension  Esquivel  a  reçu  les  fonctions  de  Président  de  la  République  de 
Costa-Rica,  pendant  l'absence  de  don  Bernardo  Soto. 

M.  Missak  El1  a  reçu  le  litre  de  fonctionnaire  de  première  classe,  premier 
rang  (oula-senf  ewel). 

M.  le  baron  Guillaume,  conseiller  de  la  légation  de  Belgique  à  Constantinople, 
a  été  chargé,  à  titre  temporaire,  de  diriger  la  légation  de  Belgique  à  Belgrad. 

Son  Altesse  Sérénissime  le  prince  souverain  de  Monaco  a  reçu  la  Grand'Croix 
effective  de  l'ordre  de  la  Rose.  8.  Exc.  M.  de  Barros  Gomes  a  été  fait  grand 
officier  de  l'ordre  de  Bolivar,  S.  E.  Essad  Pacha  grand-cordon  de  l'Osmaniô 
avec  brillants,  M.  Pangiris-bey  grand-officier  du  Medjidié,  M.  Bengesco  com- 
mandeur de  la  couronne  de  Roumanie,  M.  Rodocanachi  chevalier  du  Sauveur 
de  Grèce. 

Mgr  Brincatesl  nommé  évêque  auxiliaire  de  Carthage. 

La  Société  vient  de  perdre  son  Membre  correspondant  pour  la  Colombie, 
Mgr  Paul,  archevêque  de  Santa-Fé-de-Bogota ,  et  deux  de  ses  Membres, 
MM.  de  Mérionec  et  Jametel. 

M.  de  Maulde  a  lu,  à  l'Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  à  Paris, 
un  mémoire  établissant  que  l'idée  des  expositions  industrielles  internationales 
remonte  au  roi  de  France  Louis  XI,  qui  essaya  (vainement  d'ailleurs)  de 
profiter  de  ses  relations  avec  Warwick  pour  faire  à  Londres,  en  1471,  une 
exposition  de  produits  français. 

M.  le  comte  Boulay  de  la  Meurthe  a  prononcé,  &  la  Société  de  l'Histoire  de 
Paris,  un  discours  où  il  a  raconté,  avec  esprit  et  finesse,  le  sort  des  archives 
personnelles  de  Napoléon  en  1814,  les  efforts  de  M.  de  Talleyrand  pour  purger 
les  dossiers  de  pièces  compromettantes,  le  sort  des  lettres  adressées  jadis  par 
les  souverains  4  Napoléon.  Il  a  terminé  par  un  exposé  d'idées  sur  l'histoire, 
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qui  se  rapproche  des  avis  donnés  avec  tant  d'autorité  par  M.  le  duc  de 
Broglie. 

M.  Franlz  Funck  Brentano  a  lu  à  la  Société  de  Réforme  sonalc  une  curieuse 
note  sur  la  Bastille.  Il  en  résulte  qu«>  celle  prison  était  vue  prison  de  grand  luxe 
au  xvii»  siècle,  à  peu  près  tombée  en  désuétude  sous  Louis  XI.  «  Les  vainqueurs 
du  14  juillet,  a-t-il  dit,  enfoncèrent  une  porte  ouverte..» 

Espagne.  Pendant  les  derniers  mois  qui  viennent  de  s'écouler»  le  mouvement 
historique  s'est  manifesté  en  Espagne,  d'une  façon  asseï  digne  d'intérêt,  pour 
ce  qui  concerne  la  monographie. 

Le  nombre  des  ouvrages  de  ce  genre  est  relativement  considérable  ;  toutefois 
ils  n'ont  pas  tous  la  même  importance  historique  ou  littéraire,  et  il  en  est, 
parmi  eux,  qui  sont  loin  d'avoir  été  inspirés  par  l'esprit  de  critique  moderne. 

Viennent  ensuite  des  ouvrages  d'histoire  d'un  caractère  plus  général,  ayant 
pour  sujet  soil  un  règne,  une  dynastie,  ou  une  époque  précise  et  déterminée. 
Ces  derniers  sont  en  plus  petit  nombre  que  les  premiers. 

Enfin  nos  érudils  ont  jeté  les  yeux  sur  nos  anciennes  colonies,  ou  sur  celles 
que  nous  possédons  encore  aujourd'hui.  Du  reste,  leurs  travaux  portent  peu 
sur  l'histoire  étrangère  et  ne  comportent  pas  davantage  la  traduction  de  certains 
ouvrages  en  vogue  qui  se  publient  dans  d'autres  pays. 

Les  régions  dans  lesquelles  les  études  et  les  investigations  historiques  ont 
eu  lieu  dans  les  proportions  les  plus  considérables,  sont  la  Catalogne,  ainsi  que 
toutes  celles  où  la  langue  catalane  est  en  usage.  On  peut  dire,  en  effct,  que 
tous  les  ouvrages  du  genre  de  ceux  dont  nous  parlons,  publiés  dans  le  courant 
du  dernier  semestre,  sont  sortis  de  la  plume  d'écrivains  nés  sous  le  ciel  de 
l'antique  royaume  d'Aragon.  C'est,  du  reste,  avec  la  ville  de  Madrid,  la  région 
de  l'Espagne  où  l'activité  intellectuelle  atteint  sa  plus  haute  période. 

Parmi  les  ouvrages  historiques  publiés  dans  des  régions  autres  que  la  Cata- 
logne, nous  mentionnerons  seulement  quelques  Remarques  historiques  de  Mon- 
tilla.  et  Conquête  et  annexion  de  la  Navarre,  esquisse  historique  de  Oliver  y 
Copous. 

Nous  ne  rangeons  pas  dans  ce  genre,  à  cause  de  leur  caractère  romantique, 
les  Traditions  et  souvenirs  de  Tolède,  de  Movaleda.  Cet  ouvrage  tire,  du  reste, 
sa  valeur  de  la  richesse,  du  coloris  brillant  de  ses  descriptions. 

Nous  passerons  également  sous  silence  les  Payes  de  1808  ;  Mémoires  d'un 
patriote  (sou'èvement  de  Saragosse)  mis  au  jour  par  don  Victorio  Pina  y 
Ferrer,  greffier  aux  Archives  de  la  bibliothèque  du  collège  des  avocats,  à 
Saragosse. 

Puisque  nous  venons  de  parler  des  œuvres  historiques  locales  de  la  Catalogne, 
nous  ferons  remarquer  que  la  plupart  de  ces  œuvres  ne  sont  pas  écrites  en 
catalan.  L'année  dernière,  si  nous  nous  souvenons  bien,  il  n'y  eut  guère,  en  ce 
dialecte,  que  les  Mémoires  de  la  guerre  de  l'Indépendance,  de  Manuel  Urgellès, 
quelques  histoires  de  sanctuaires,  et  une  collection  de  documents  historiques 
catalans  du  xv«  siècle,  réunis  par  le  célèbre  publiciste  José  Carolen.  Encore, 
ce  dernier  ouvrage  n  a-t-il  pas  été  imprimé,  bien  que,  sous  tous  rapports,  il 
soit  digne  d'éloges,  et  qu'il  ait  été  couronné  aux  Jeux  Floraux. 
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Pour  en  venir  aux  ouvrages  qui  paraissent  cette  année,  nous  citerons  une 
Histoire  de  BétuU  (Badalona),  écrite  avec  beaucoup  de  discernement  et  des 
dates  nombreuses  par  un  prêtre  modeste,  l'abbé  Cajelano  Soler;  le  second 
volume  de  V Histoire  de  Catalogne,  d'Anloni  Aulestia  y  Pijoan.  ouvrage  qui 
continue  la  tradition  des  Pujades,  des  Beuter  et  des  Brimmelis,  mais  dans 
lequel  l'auteur  s'efforce  de  se  rapprocher  davantage  de  l'idiome  primitiT. 

Depuis  le  xvii»  siècle,  aucun  ouvrage  d'histoire  générale  ne  fut  publié  en 
catalan.  Celui  de  M.  Aulestia,  qui  est  une  œuvre  de  vulgarisation  écrite  avec 
beaucoup  de  conscience,  eut  l'honneur  d'éditions  fort  nombreuses  et  devint  très 
populaire  en  Catalogne.  Aussi,  bien  des  personnes  attendent  avec  une  vive 
impatience  qu'il  veuille  bien  publier  son  deuxième  volume. 

Nous  devons  placer  au  premier  rang,  à  cause  de  son  importance  et  de  son 
extension,  V Histoire  de  l'Ampurdan  (Hisloria  del  Ampurdan),  de  M.  Pella  y 
Forgar,  écrivain  connu  déjà  par  un  outrage  écrit,  il  y  a  quelques  années,  en 
collaboration  avec  M.  Carolen,  et  dans  lequel  il  traite,  en  maître,  des  vicissitudes 
d»*s  Cortès  catalans.  M.  Pella  a  consacré  de  longues  années  d'expérience  à 
étudier  la  civilisation  des  contrées  nord-est  de  la  Catalogne,  son  pays  natal, 
et  il  s'est  servi,  dans  ce  but,  de  procédé!  bien  différents  de  ceux  qu'on  emploie 
d'ordinaire,  recueillant  les  éléments  de  la  culture  du  pays,  de  quelque  nature 
qu'ils  fussent,  sans  oublier  le  moindre  détail,  mais  ne  tenant  aucun  compte  des 
énu.nérations  purement  chronologiques  n'ayant  aucune  relation  avec  les  faits. 

L'auteur,  comme  l'observe  judicieusement  une  revue  catalane,  voulut,  sur  les 
données  de  la  science,  construire  une  Kulturtjeschirhte.  Mais  il  est  loin 
cependant  d'avoir  toujours  atteint  son  but,  soit  par  suite  de  l'exagération  dans 
sa  manière  de  voir  les  choses,  soit  que  la  difficulté  de  manier  une  langue  qui 
n'était  pas  sa  langue  maternelle  et  qu'il  ne  parlait  pas  toujours,  l'ail  trahi. 

D'autre  part,  une  publication  nouvelle  vient  de  mettre  en  éveil  l'esprit  des 
archéologues  qui  s'occupent  des  origines  de  notre  région.  Il  s'agit  de  la  Chro- 
nique des  événements  dignes  riV  nu-moire  gui  eurent  lieu  à  Barcelone  et  autres 
pays  de  Catalogne,  pendant  la  guerre  de  l'indépendance  de  ce  pays,  de  1626 
à  1660,  écrite  par  Michel  Parets.  L'Académie  royale  ne  nous  en  a  communiqué 
jusqu'ici  que  le  premier  volume  qui  forme  le  tome  XX  de  son  Mémorial  histo- 
rique d'Hspngnr.  Parets,  un  de  nos  compatriotes,  est  un  nouveau  chroniqueur, 
d'un  caractère  populaire,  n'ayant  pas  la  moindre  prétention.  Tout  ce  qu'il  voit, 
il  le  raconte  avec  la  même  simplicité  que  s'il  écrivait  les  mémoires  de  sa  vie. 

L'époque  qu'il  nous  met  sous  les  yeux  est  une  des  plus  tristes  et  de*  plus 
malheureuses  que  la  Catalogne  ait  jamais  traversées:  le  règne  de  Philippe  IV. 
Son  ouvrage  est  écrit  en  catalan,  mais  le  manuscrit  publié  par  l'Académie 
d'Histoire  est  une  traduction  en  langue  castillane  connue  sous  le  nom  de  Chro- 
nique du  fournisseur  (cronica  del  espadero)  et  qui  fait  partie  de  la  riche  biblio- 
thèque de  M.  Gayaugos.  L'édition  en  a  été  faite  par  les  soins  du  docteur  Victor 
Balagueret  de  M.  Cèlestino  Puyol  y  Campo. 

Il  est  bien  regrettable  qu'ils  n'aient  pas  consulté  les  manuscrits  originaux 
écrits  eu  catalan  par  l'auteur,  car  ils  en  eussent  retiré  de  vives  lumières  sur  la 
vie  de  l'auteur  lui-même. 

Passons  à  Majorque.  Il  y  a  quelque  temps,  le  docteur  Alvaro  Carapaner  y 
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Fuerlos,  archéologue  distingué  et  numismate,  nous  ménageait  la  surprise  de 
son  remarquable  ouvrage  intitulé  :  Cronicon  Mayoricense  (chronique  de 
Majorque).  Aujourd'hui  il  enrichit  l'histoire  de  son  pays  d'un  livre  qu'il  intitule 
modestement  Bosuuej»  hislorico  de  la  domination  islamila  en  las  islas  Baléares. 
Cet  ouvrage,  qui  se  recommande  d'une  grande  sobriété  de  composition,  est 
écrit  cependaut  avec  une  conuaissauce  parfaite  des  historiens  arabes,  de 
l'archéologie  etde  la  numismatique  locales.  L'auteur  nous  présente  son  ouvrage 
sous  un  aspect  tout  nouveau,  el  tas  pages  émues  qu'il  y  a  écrites  demeureront 
certainement  fort  précieuses  et  fort  intéressantes  pour  le  domaine  de  l'histoire 
nationale.  C'est  ainsi  que  M.  Campaner  nous  prouve  que  jamais  les  Visigoths 
ne  se  rendirent  maîtres  des  îles  Baléares,  et  que  ces  îles  conservèrent  toujours 
une  indépendance  plus  ou  moius  réelle  vis-à-vis  des  empereurs  de  Bysance.  Il 
fixe  la  première  apparition  des  Arabes  dans  ces  îles  aux  années  707  et  708  de 
Jésus-Christ,  s'appuyant,  pour  le  prouver,  sur  l'autorité  de  Al  Makkari.  Plus 
tard,  vers  l'an  708,  les  Baléares  subirent  de  nouvelles  vexations  de  la  part  des 
Sarrazins.  Les  habitants  de  ces  iles  s'adressèrent  alors  à  Charlemagne  et 
implorèrent  son  secours.  Celui-ci  se  rendit  généreusement  à  leur  appel. 

Dans  les  chapitres  suivauts,  il  nous  relate  la  domination  d'Ammeyya  sur  les 
Baléares,  celle  des  rois  ou  émirs  de  Dénia,  des  rois  indépendants,  des  Almo- 
ravides  et  des  Almohades.  Sous  la  domination  des  rois  indépendants,  les  îles 
lurent  le  théâtre  d'une  invasion  de  la  part  des  Normands  envoyés  par  Sigurd  l,r, 
fils  de  Magnus  III,  rois  de  Norvège.  Une  invasion  pisauo-cataiane  qui  eut  pour 
résultat  la  prise  de  possession  de  la  plus  grande  partie  de  Majorque  eut  lieu 
également  de  1114  à  1116. 

Bien  qu'on  ait,  d'ailleurs,  traité  souvent  ce  sujet,  l'auteur  sait  nous  charmer 
par  le  point  de  vue  où  il  nous  place,  lorsqu'il  nous  raconte  la  conquête  défini- 
tive de  Majorque  par  Jaime  le  conquérant.  Car  il  a  su  mellre  à  prolil  les  histo- 
riens musulmans  dont  il  ne  dédaigne  pas  les  judicieuses  observations.  Enfin 
lui-même,  par  des  remarques  personnelles  vient  compléter,  en  l'éclairant,  l'in- 
telligence du  lecteur. 

Plus  riche  en  dates,  mais  aussi  moins  intéressant  par  son  objet,  nous  apparaît 
l'Histoire  de  Soller  (petite  ville  de  l'île  Majorque,  comptant  10,000  habitants), 
publiée  récemment  en  trois  gros  volumes.  C'est  un  fatras  abondant  auquel 
manque  la  critique  historique.  Un  volume  eût  largement  suffi.  Cependant, 
M.  Bullan,  son  auteur,  y  témoigne  de  cerlaiues  qualités,  el  notamment  de  la 
constance  dans  le  genre  difficile  auquel  il  s'est  consacré. 

Nous  terminerons  cette  courte  revue  d'histoires  locales,  en  citant  celle  de 
Solvarbe  y  Aragon,  de  M.  Martiuez  y  Herrero,  dont  on  a  publié  le  premier 
volume,  cette  année.  C'est  une  édition  nouvelle  d'un  ouvrage  déjà  connu  el 
quelque  peu  antique.  Par  contre,  YHistoire  de  Sayoïilï,  d'Antonio  Chalvet,  se 
recommande  par  le  ton  plein  de  chaleur  et  de  vie,  le  charme  et  l'intérêt  de  son 
flytaj  la  valeur  scientifique  de  ses  documents.  C'est  pour  ce  motif,  que  la 
maison  Bamirez  de  Barcelone  a  mis  un  soin  tout  particulier  à  éditer  cet  ouvrage 
qui  parait  en  deux  gros  volumes  ornés  de  gravures  nombreuses  et  parfaites. 

Noi-s  arrivons  enfin  aux  ouvrages  d'un  caractère  plus  général.  Cepeudant, 
nous  laisserons  de  côté  l'œuvre  monumentale  intitulée  :  Histoire  génitale  t/tr 
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l'Espagne,  par  M.  Modesto  Lafuenle,  continuée  par  M.  Jean  Valera.  Le  public 
la  conuail,  du  reste,  depuis  de  longues  années.  Nous  dirons  cependant  que  In 
maison  Montaner  y  Simon  vient  d'en  faire  une  nouvelle  édition  de  luxe  qui 
justifie  bien  le  bon  goût  que  lu  péninsule  tuut  entière  a  toujours  su  reconnaître 
aux  éditeurs  de  Barcelone.  Le  treiiième  volume  qui  va  jusqu'en  1749  a  déjà 
paru,  orné  de  nombreuses  illustrations  chromo-iithographiëes. 

Mentionnons,  tout  d'abord,  les  Opuscules  de  géographie  et  d'histoire  d'un 
jeune  professeur  au  collège  de  Puerto-Rico,  M.  Herminio  Fornès  Garcia.  Sous 
ce  titre  modeste  ,  le  jeune  professeur  publie  de  curieuses  éludes  sur  les 
époques  préhistoriques,  penéo  helléniques  et  carthaginoises  dé  la  péninsule 
espagnole.  Ce  travail  est  suivi  d'une  rapide  description  de  l'invasion  et  de  la 
conquête  de  l'Espagne  par  les  Musulmans,  de  l'histoire  de  ses  gouverneurs 
depuis  la  création  des  émirs  indépendants,  d'un  résumé  des  remarques  de  Sbe- 
Khaldun  dans  son  Histoire  des  Berlines  sur  les  habitants  de  Grenade  et  les 
Beni-merines,  et  enfin  d'une  relation  de  la  conquête  de  l'Espagne  par  les  Musul- 
mans, extraite  du  la  chronique  de  lbn-ei-Athir. 

Nous  avons  vu,  affichée  quelque  paît,  la  mise  en  vente  d'une  publication 
historique  de  M.  Gutiewer  del  Cano,  sous  le  titre  de  Lu  péninsule  ibérique  au 
temps  d'Auguste.  11  ne  nous  a  pas  été  possible  de  nous  en  occuper. 

Nous  en  dirons  autant  de  l'Histoire  des  Celtibàres  Tramontains  (Historia  de 
los  Trumontanos  Celliberos)  depuis  les  temps  les  plus  reculés  jusqu'à  nos 
jours.  Pur  contre,  nous  avons  sous  les  yeux  l'ouvrage  Histoire  militaire  de  la 
guerre  carliste  de  1860  <i  1876,  pub.iée  par  la  Commission  d'Étude  de  l'État-Major 
de  l'armée,  dont  uous  ferons  une  élude  rapide.  Cet  ouvrage  se  compose  actuel- 
lement de  11  volumes  grand  in-quarto  de  \  à  500  pages  chacun,  et  demande, 
pour  être  achevé,  encore  six  volumes  semblables.  Sans  doute,  les  auteurs  ano- 
nymes de  cet  ouvrage  m*  se  sont  proposé  que  de  rédiger  une  simple  chronique 
où  l'historien  puisse  trouver,  dans  la  6uite,  avec  un  arsenal  complet  de  docu- 
ments, le  moyen  d'analyser  et  de  commenter  une  des  périodes  les  plus  trou- 
blées de  l'histoire  de  notro  pairie.  Celte  compilation,  en  somme,  très  riche  en 
matériaux,  mais  également  forl  indigeste,  demeurera  la  source  où  nous  puise- 
ront les  documents  nécessaires  à  l'histoire  d*  nos  guerres  civiles.  Mais  encore 
faudrait-il  que  celui  qui  l'écrira,  soit  un  auteur  de  la  valeur  du  général 
Gomez  de  Arteche,  l'infatigable  historien  de  notre  guerre  de  l'Indépendance, 
et  le  seul  aussi  qui  possède  l'esprit  de  critique  historique  moderue  uni  à 
une  connaissance  profonde  de  l'art  militaire.  El,  du  reste,  sans  parler  de  ses 
autres  productions  littéraires  son  ouvrage  intitulé  :  El  tenienle  gênerai 
d'Eduurdo  Fcrnandez  de  Sun  Roman  imprime  à  Barcelone,  suffirait  seul  à  le 
prouver. 

Disons  quelques  mots,  maintenant,  pour  appeler  l'attention  du  lecteur  sur  un 
des  ouvrages  p  ut-ÔUv  les  plus  impoilants  de  la  période  que  nous  parcourons. 
Nous  serons  brefs,  cependant,  bien  qu'il  entre  de  plein  pied  dans  le  sujet  que 
se  propose  cette  revue  d'hisio'ue  diplomatique.  11  s'agit  des  Estwlios  del  rcinado 
de  Felipe  IV  (Études  sur  le  règne  de  Philippe  IV),  fruit  de  la  merveilleuse  éru- 
dition et  du  jugement  sur  et  pénétrant  de  M.  Antonio  Canovas  del  Castillo. 
Ces  études  font  partie  de  la  grande  Histoire  de  la  Cura  de  Austria  [La.  guérison 
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de  l'Autriche),  que  ce  grand  génie  avait  approfondie  et  étudiée  depuis  plus  de 
vingt  ans,  et  certes,  malgré  la  multitude  et  la  diversité  des  ouvrages  écrits  sur 
Philippe  IV,  on  peut  considérer  ces  études  comme  une  véritable  révélation 
historique.  Aussi,  combien  nombreux  sont  les  documents  étrangers  qu'il  a 
exhumés  de  dessous  la  poussière  des  parchemins  et  qui,  grâce  à  lui,  ont  enfin 
produit  au  grand  jour  la  vérité  inconnue! 

Dieu  sait  le  temps  qu'il  a  perdu,  la  constance,  la  patience  dont  il  a  fait  preuve, 
pour  démêler  le  vrai  du  faux  et  réunir  tous  ces  matériaux  1  Mais  c'étaient  là  ses 
moindres  qualités,  car  il  possédait  une  longue  expérience  politique  et  une  connais- 
sance profonde  des  hommes  et  des  choses.  C'est  ce  qui  lui  permit  de  mettre 
dans  ses  ouvrages  plus  de  précision  et  plus  de  clarté  que  bien  des  philosophes 
n'en  ont  souvent  montré  dans  leurs  théories  et  dans  leurs  élucubrations. 

Les  premières  pages  de  ses  ÉtwU's  contiennent  quelques  textes  suivis  de 
certaines  réflexions  re'atives  à  la  séparalion  du  Portugal  de  l'Espagne.  Il  est 
plein  d'admiration  pour  Phi.ippe  II,  qu'il  se  plaît  à  peindre  d'une  réserve  et  d'une 
condescendance  portées  jusqu'à  l'exagération.  Bien  plus,  il  nous  le  représente 
repoussant  avec  horreur  tous  les  moyens  violents,  toutes  les  résolutions  d'un 
caractère  trop  décisif,  ce  qui  ne  concorde  guère  avec  les  appellations  de  cruel  et 
de  despotique  dont  l'histoire  faussée  le  gratifie.  Mais  il  ne  s'arrête  pas  là.  Dans 
les  pages  suivantes,  nous  le  voyons  qui  prend  la  défense  du  fameux  comte-duc 
d'Olivarès,  auquel  il  attribue  une  clairvoyance  politique  bien  plus  grande  que 
celle  qu'on  lui  a  généralement  reconnue.  Il  nous  le  représente  préoccupé,  avant 
tout,  de  l'unification  de  l'Espagne,  cherchant  à  en  soumettre  les  différentes 
régions  au  régime  gouvernemental  de  la  Castille,  et  usant  à  cet  effet  de  procédés 
plus  rigoureux  que  ceux  du  roi  prudent  et  circonspect. 

Il  nous  faudrait  trop  de  temps,  s'il  nous  fallait  faire  l'analyse  complète  des 
Études  en  suivant  cette  voie.  Qu'il  nous  suffise  d'en  faire  connaître  la  substance. 
D'abord,  dans  le  pr.-mier  volume,  une  dissertation,  outre  celle  dont  il  est  ques- 
tion plus  haut,  sur  la  «  Négociation  et  Rupture  avec  la  république  anglaise»; 
un  appendice  aux  Êludfs,  sur  la  révolution  du  Portugal,  suivi  d'une  riche  série 
de  documents  relatifs  aux  deux  sujets  cités  plus  haut.  Dans  le  second  vo'ume, 
publié^  récemment,  nous  voyons  »«  les  Antécédents  et  l'histoire  critique  de  la 
bataille  de  Kocroy»,  avec  le  commencement  et  la  fin  de  la  «  Supériorité  militaire 
îles  Espagnols  ». 

Celte  second'!  étude,  comme  la  précédente,  contient  un  appendice  et  une  nom- 
breuse collection  de  documents,  pour  la  plupart,  inédits. 

Arrivons  enfin  à  la  publication  de  la  baronne  de  Wilson,  la  plus  importante 
de  celles  qui  ont  paru  en  Espagne,  et  qui  tire  son  sujet  des  anciennes  colonies 
espagnoles.  Ede  a  pour  titre  :  Amcriatnos  edehres  (Américains  célèbres),  lllo- 
rias  del  nuevo  Mundo  (Gloires  du  ISouveau  Monde). 

Outre  les  biographies  et  les  portraits  de  héros  indigènes  d'autrefois,  tels  que 
Gualimoz  n  et  Atanhalpa,  d'hommes  qui  combattirent  pour  l'indépendance,  tels 
que  Bolivar,  Ricanle,  Sucre,  etc.,  et  des  hommes  politiques  les  plus  fameux  de 
l'Amérique  espagnole,  elle  contient  l'histoire  de  presque  tous  les  présidents  des 
seize  Etats  comprenant  l'Amérique  espagnole,  ainsi  que  de  ceux  d'Haïti  et  des 
Étals-Unis.  Ces  esquisses  pèchent,  à  notre  avis,  parla  légèreté  de  leur  compo- 
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sition,  et  se  ressentent  peut-être  de  la  nécessité  où  se  trouvait  l'illustre  ba- 
ronne, de  les  écrire  avec  trop  de  précipitation . 

Toutefois,  elles  n'en  demeurent  pas  moins,  au  point  de  vue  de  la  vulgarisa- 
tion, une  œuvre  Tort  remarquable,  et  leur  lecture  ne  laisse  pas  que  d'être 
pleine  de  charme  et  d'intérêt,  par  le  ton  aimable  et  plein  de  chaleur  qui  se 
soutient  dans  tout  l'ouvrage.  L'impartialité  n'est  pas  précisément  la  qualité 
dominante  de  ces  portraits.  Professant  des  idées  libérales  très  avancées,  l'auteur 
manifeste  trop  de  sympathie  pour  certains  hommes,  trop  d'antipathie  pour 
d'autres.  Aux  yeux  de  la  baronne  de  VVilson,  le  despote  Barillas  n'est  qu'un 
mandataire  d'un  caractère  affable,  nullement  dépourvu,  en  temps  de  paix,  de  la 
force  de  volonté  nécessaire  à  un  gouvernant.  Quant  à  Garia  Moreno,  elle 
l'appelle  Philippe  II,  dans  le  sens  faux  et  vulgaire  qu'on  attribue  à  cette  appel- 
lation, c'est-à-dire  un  homme  d'une  arrogance  et  d'une  cruauté  indomptables. 
C'est  là  l'unique  éloge  qu'elle  adresse  au  martyr  de  la  révolution. 

Chez  nous,  les  publications  qui  traitent  de  l'Amérique  espagnole  sont  fort  peu 
nombreuses. 

Mentionnons  les  importantes  Études  critiques  sur  la  domination  espagnole  en 
Amérique,  du  célèbre  P.  Cappa.  Nous  n'ajouterons  guère  qu'une  mention  sur  les 
travaux  du  grand  Américain,  don  Enrique  Taviel  de  Andrade,  qui  paraissent  dans 
la  Revista  de  Espaiïa  (Revue  d'Espagne),  pour  terminer  par  une  «<  Chronique 
de  la  Mission  des  PP.  Capucins  dans  l'Amérique  centrale,  ou  établissement  et 
propagation  de  cet  ordre  dans  le  centre  de  l'Amérique,  ouvrage  écrit  par  le 
R.  P.  Ignacio  de  Cambrils,  et  publié  à  Barcelone.  » 

Ce  sont  les  Philippines,  qui,  en  ce  moment,  attirent  surtout  l'attention  des 
historiens;  témoin  les  ouvrages  de  MM.  Canga  Arguelles  y  Montero  y  Vidal. 

Qu'on  n'aille  pas  chercher,  chez  nous,  des  ouvrages  historiques  traitant  des 
puissances  étrangères.  Si  nous  avons  de  la  peine  à  nous  occuper  de  notre  pays, 
comment  donc  pourrions-nous  avoir  la  pensée  de  nous  occuper  de  ce  qui  ne 
nous  louche  pas?  Tout  ce  qui  parait  ici,  en  fait  de  littérature  étrangère,  ce  sont 
des  traductions,  des  résumés  d'ouvrages  étrangers  célèbres,  et  encore  en  fort 
petit  nombre.  Notons,  en  passant,  Y  Histoire  de  la  vieille  Egypte,  par  G. 
Rawlinson,  traduit  en  espagnol  par  D.  Eduardo  Toda,  et  l'Histoire  de  Car- 
thage,  d'Alpedo  Church,  traduit  également  par  M.  Francisco  Fernandez  y 
Gonzalez. 

Nous  nous  occuperons,  dans  notre  prochaine  Revue,  des  travaux  réalisés  par 
l'Académie  royale  d'Histoire,  et  nous  les  traiterons  dans  un  chapitre  à  part. 
Nous  citerons  cependant  pour  terminer,  les  Élude»  de  Guillen  Robles,  sur  la 
domination  des  Espagnols  en  Barbarie  ;  la  remarquable  publication  de  la  Revue 
Catalane,  qui  a  pour  titre  ««  La  fedel  Compte  d'Urgell  »,  par  un  auteur  ano- 
nyme du  xv«  siècle;  1'  «  Histoire  de  la  guerre  de  l'indépendance  en  Calalogne  », 
de  M.  Antonio  de  Bofarull.  Cet  ouvrage  demanderait  plus  de  place  que  nous 
pouvons  en  disposer.  Nous  finirons  par  les  Études  historiques,  de  E.  ToJa, 
sur  les  «<  Colonies  catalanes  de  la  Sardaigne  ».  A.  Rlbio  y  Lluch  '. 

1)  L'abondance  des  matières  nous  oblige  à  renvoyer  au  fascicule  suivant  la 
Chronique  de  France,  celles  d'Allemagne  et  d'Autriche  par  M.  le  D'  Pribram, 
celle  des  Pays-Bas  par  M.  le  Dr  Rogge,  ainsi  que  la  Bibliographie. 
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Messieurs, 

L'an  dernier ,  mon  honorable  prédécesseur  vous  disait  que 
notre  Société,  sortie  des  incertitudes  du  début,  pouvait  désor- 
mais envisager  l'avenir  sans  appréhension,  et  que  si  le  courant 
de  sympathies  qui  s'était  manifesté  au  premier  appel  do  ses  fon- 
dateurs se  maintenait,  nos  ressources  seraient  plus  que  suffi- 
santes pour  faire  face  à  nos  besoins.  Il  constatait  en  mémo 
temps  que  l'exercice  1887,  dont  il  analysait  les  résultats  devant 
vous,  se  soldait  avec  un  excédent  de  815  fr.  90  c.  que  des 
annulations  de  crédits  non  employés  ont  élevé  depuis  à  la 
somme  de  1,104  fr.  50. 

Ces  prévisions  se  sont  réalisées.  L'année  1888  a  vu  s'accroître, 
avec  lo  nombre  de  nos  sociétaires,  les  revenus  dont  votre  Conseil 
a  la  disposition,  et  les  recettes  de  toute  nature  qui,  l'année  pré- 
cédente, n'avaient  été  que  de  8,599  fr.  15  c.  s'élevaient,  au 
31  décembre  dernier,  a  12,234  fr.  07  c.  provenant,  jusqu'à 
concurrence  de  10,575  fr.  70,  de  cotisations,  et,  pour  le  surplus, 
de  la  vente  de  numéros  isolés  de  la  Bévue  et  de  recouvrements 
anticipés  en  faveur  de  l'exercice  courant. 

Par  contre,  nos  dépenses  ont  atteint  le  chiffre  de  9,400  fr.  G5 
se  répartissaut  ainsi  : 

Frais  d'impression  de  la  Rwue   4,648  fr.  75 

Personnel   i,3i'0  » 

Frais  de  trésorerie   478  35 

Dépenses  nécessitées  par  la  distribution  de  la  Reçue.    .    ■    .         778  95 

Propagande   299  85 

Loyer   300  » 

Affranchissement   918  68 

Dépenses  extraordinaires  (convocation  de  l'assemblée  générale 

et  autres)   650  95 

9,400  fr.  65 
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En  4887,  les  dépenses  n'ayant  été  que  de  7,783  fr.  25,  il 
ressort,  pour  4888,  une  augmentation  de  4,617  fr.  40  qui  s'ex- 
plique naturellement  par  l'accroissement  des  frais  de  propagande, 
d'impression  de  la  Revue,  et  d'affranchissements  correspondant  à 
l'extension  du  nombre  de  nos  Sociétaires;  puis  par  ce  fait  que, 
en  4887,  les  frais  de  loyer,  d'éclairage  et  de  chauffage  inscrits 
au  bilan  ne  se  rapportaient  qu'à  une  période  de  six  mois,  tandis 
que,  dans  les  comptes  que  nous  avons  l'honneur  de  vous  sou- 
mettre, ils  embrassent  l'exercice  entier. 

Kn  résumé,  en  rapprochant  les  receltes  effectives  des  charges 
supportées  par  votre  caisse,  la  situation  de  la  Société  se  traduit 
par  un  excédent  de  2,833  fr.  42  des  premières  sur  les  secondes; 
en  y  ajoutant  le  solde  créditeur  de  4887,  soit  4,104  fr.  50,  on 
obtient  un  excédent  total  de  3,937  fr.  92  rendu  disponible  pour 
l'exercice  actuel. 

C'est  là,  messieurs,  un  résultat  excellent  que,  malgré  leur  aridité, 
les  chiffres  font  ressortir  avec  plus  d'éloquence  que  je  ne  saurais 
le  faire  moi-même.  Nous  devons  nous  en  réjouir  eu  faveur  du 
but  élevé  que  nous  poursuivons.  Grâce  aux  efforls  de  tous,  à  la 
sage  économie  dont  le  Conseil  ne  s'est  jamais  départi  et  à  la 
sympathie  que  nos  travaux  rencontrent  dans  le  monde  de  la 
science  et  de  la  politique,  le  recrutement  de  nos  adhérents  suit 
une  marche  normale  et  progressive,  et  notre  existence  est  dé- 
sormais assurée.  Bien  plus,  les  plus-values  s'affirment  et 
semblent  devoir  être  la  règle,  si  nous  en  jugeons  par  les  résultats 
actuels  de  l'exercice  en  cours.  Aussi  votre  Conseil,  jaloux  de 
réaliser  un  des  vœux  émis  à  l'heure  de  notre  constitution,  a-t-il 
cru  devoir  disposer  d'une  partie  des  excédents  désormais 
consolidés  pour  acquérir  et  distribuer  à  tous  les  Sociétaires, 
anciens  et  nouveaux,  un  ouvrage  dont  le  sujet  rentre  dans  le 
cadre  des  études  entreprises  par  notre  Revue.  Et  c'est  ainsi  que 
très  prochainement,  vous  recevrez  l'œuvre  inédile  d'uu  écrivain 
chez  qui  le  talent  et  l'érudition  sont  un  héritage  de  famille, 
et  destinée  à  jeter  un  jour  nouveau  sur  les  rapports  de  Philippe  V 
d'Espagne  avec  la  cour  de  France  pendant  les  années  1710 
à  4745. 
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Si,  comme  nous  avons  toute  raison  de  l'espérer,  les  exercices 
prochains  répondent  aux  promesses  des  deux  qui  les  ont  précé- 
dés, cet  ouvrage  sera  suivi  d'autres  encore  qui  constitueront,  à 
côté  de  notre  Revue,  une  mine  inappréciable  de  documents  pour 
l'histoire  de  la  diplomatie.  En  même  temps,  par  une  adminis- 
tration prudente  et  judicieuse,  une  réserve  de  quelque  impor- 
tance pourra  être  formée,  qui,  tout  en  permettant  à  notre  Société 
de  faire  mieux  chaque  année,  la  garantira  contre  les  surprises 
de  l'avenir. 

Nous  avons  la  confiance,  Messieurs,  que  vous  vous  associerez 
à  ces  prévisions,  et  qu'en  ratifiant  la  gestion  financière  que  vous 
présente  votre  Commission  des  comptes,  vous  encouragerez  les 
efforts  tentés  jusqu'ici  pour  le  développement  de  la  Société  et 
pour  sa  prospérité. 

Octave  Noël. 
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Messieurs, 

Notre  président  nous  parlait,  l'année  dernière,  de  la  situation 
nouvelle  que  les  mœurs  et  les  facilités  modernes  font  à  la  diplo- 
matie. Sans  cesse  menacée,  débordée  par  les  habitudes  de 
publicité  à  outrance,  tenue  en  laisse  pour  ainsi  dire  par  le  télé- 
graphe, en  attendant  qu'elle  le  soit  par  le  téléphone,  la  diplomatie 
a  perdu  une  partie  de  sa  puissance  et  de  son  action  ;  il  semble 
parfois  que  toute  la  vie  internationale  d'un  peuple  se  résume 
dans  l'habileté  d'un  seul  homme,  le  ministre  des  affaiies  étran- 
gères :  mais  aussi  on  se  heurte  à  des  difficultés  qu'hier  encore  on 
ne  connaissait  pas.  A  mesure  que  l'initiative  personnelle  du 
diplomate  s'affaiblit,  les  questions  internationales  grossissent. 
Elles  se  dressent  de  peuple  à  peuple.  On  ne  peut  plus  avec  une 
signature  disposer  sûrement  d'un  peuple  ou  d'une  province;  les 
plus  puissants  congrès  se  sont  vu  méconnaître  par  les  popula- 
tions les  plus  faibles.  La  science  moderne  par  excellence,  l'art 
des  fusils  et  des  canons,  a  pris  des  développements  qui  imposent 
à  la  diplomatie  une  mission  de  paix,  c'est-à-dire  une  mission 
moins  étendue,  mais  plus  considérable  que  jamais. 

C'est  pourquoi,  Messieurs,  nous  abordons  avec  confiance 
l'histoire  de  ces  questions  internationales,  si  graves,  si  néces- 
saires à  connaître,  dont  les  racines  plongent  profondément  dans 
le  passé.  Nous  ne  visons  point  aux  théories  et  nous  prétendons 
ne  sacrifier  qu'à  la  vérité  démontrée.  Et  pourtant,  comment  ne 
pas  rapporter  d'excursions  toutes  scientifiques  une  impression 
philosophique?  L'histoire  de  la  diplomatie  ne  serait  que  le 
tableau  des  appétits  réciproques,  s'il  n'en  ressortait  aussi  un 
enseignement  particulier,  que  nous  nous  efforcerons  toujours  de 
mettre  en  lumière  ;  c'est  la  démonstration  expérimentale  que 
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peu  à  peu  dos  règles  nécessaires  se  sont  introduites,  se  sont 
imposées  et,  par  suite,  qu'elles  s'imposeront  de  plus  en  plus, 
espérons-le,  dans  les  relations  des  peuples  au  détriment  du 
régime  pur  de  la  force. 

J'avais,  l'année  dernière,  à  vous  signaler  plusieurs  travaux 
conçus  dans  cet  ordre  d'idées,  c'est-à-dire  relatifs  à  l'histoire 
abstraite  des  institutions  internationales. 

Celte  année,  M.  Engelhard!  en  a  abordé  un  nouveau  chapitre, 
dans  son  article  sur  l'Origine  et  la  Constitution  des  Communautés 
fluviales  conventionnelles. 

L'étude  des  faits  nous  a  valu,  comme  il  convient,  de  plus 
nombreuses  communications.  M.  le  comte  Frémy  a  retracé 
l'histoire,  fort  neuve,  du  projet  de  constitution  d'un  royaume 
chrétien  à  Alger  en  lo~2,  sous  les  auspices  de  Catherine  de 
Médicis. 

M.  le  comte  Boulay  de  la  Meurthe  nous  a  donné  dix-huit 
lettres  de  la  reine  Marie-Caroline  de  Naplcs  ou  de  son  mari, 
qui  mettent  en  lumière  un  caractère  entreprenant,  bien  propre  à 
attirer  l'attention. 

Ce  sont  encore  des  lettres  d'une  femme,  de  M"*  de  Lon- 
guevillc,  que  M.  le  comte  Lewenhaupt  a  bien  voulu  tirer  de  ses 
archives  à  notre  intention,  que  MM.  Geiïroy  et  Chéruel  se  sont 
chargés  d'entourer  de  la  plus  savante  critique. 

On  accuse  parfois  la  science  diplomatique  d'austérité.  Pourtant 
il  semble,  vous  le  voyez,  qu'en  aucune  branche  de  l'histoire  les 
femmes  ne  jouent  un  rôle  plus  constant...  Vous  allez  entendre 
deux  lectures  qui  semblent  destinées  à  glorifier  leurs  aptitudes 
diplomatiques,  et  nos  travaux,  en  effet,  nous  amènent  souvent 
à  leur  rendre  hommage.  Encore  ne  parlons-nous  que  des  femmes 
ouvertement  et  purement  consacrées  à  la  politique. 

M.  le  baron  d'Avril  a  retracé,  après  M.  Banning,  les  phases 
diverses  du  partage  de  l'Afrique,  la  grande  question  du  jour, 
que  M.  le  marquis  de  Prat  de  Nantouillet  déclare  n'être  pas 
close.  M.  Vandal  nous  avait  raconté  la  réception  près  de 
Louis  XIV  d'un  agent  ottoman,  qui  n'était  pas  très-régulière- 
ment accrédité  :  M.  Eugène  d'Aubigny  nous  a  montré,  à  son 
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tour,  un  représentant  de  la  Porte  parfaitement  qualifié,  qui  trouve 
à  Paris  la  sympathie  et  les  honneurs  dûs  à  sa  personne  et  à  sa 
qualité.  Le  savant  chanoine  Fraknoï,  notre  correspondant  pour 
la  Hongrie ,  a  commencé ,  d'après  les  archives  de  Vienne  et 
de  Venise,  un  chapitre  de  l'histoire  séculaire  des  relations  de 
la  Hongrie  avec  la  France,  pour  le  commencement  du  xvi8  siècle, 
époque  où  le  mariage  du  roi  de  Hongrie  avec  une  princesse 
française  vient  les  consacrer.  M.  Olivi  a  dépouillé  la  correspon- 
dance d'un  agent  de  Modène  à  Vienne  ,  nommé  Perellio  ou 
Perelli,  naturellement  mêlé  à  tous  les  événements  et  incidents, 
sinon  à  toutes  les  confidences,  de  la  cour  impériale,  en  1600. 
M.  de  Crue  de  Stoutz  a  abordé  un  détail  de  l'histoire  inter- 
nationale des  guerres  de  religion  au  xvi*  siècle. 

Permettez-moi,  pour  la  fin,  de  grouper  une  gerbe  de  documents 
de  premier  ordre  :  Le  mémoire  présenté  a  l'empereur  Paul  en 
1800,  communiqué  par  M.  le  duc  de  Broglie,  avec  un  appel  à 
nos  confrères  russes.  A  cet  appel,  M.  Tratchevski  a  répondu.  Il 
s'est  chargé  de  faire  ressortir  la  portée  du  document  et  de  l'éclai- 
rer par  des  pièces  nouvelles,  notamment  par  un  ordre  de  l'empe- 
reur à  sa  diplomatie,  qui,  —  à  cette  époque-là,  —  selon  M.  Trat- 
chevski, avait  l'oreille  un  peu  dure. 

La  lettre  de  M.  de  Talleyrand  sur  les  rapports  des  Etats-Unis 
et  de  l'Angleterre,  lettre  dont  on  ne  connaissait  que  des  extraits, 
et  dont  M.  Pallain  nous  a  donné  le  texte  exact. 

Le  mémoire  de  M.  de  Bo%ac,  publié  par  M.  Schefer,  tableau 
développé  de  l'état  de  l'Europe  au  siècle  dernier,  par  une  muin 
experte. 

Un  document  communiqué  par  M.  de  Vorges.  C'est  une  simple 
carte,  mais  elle  ne  manque  pas  d'éloquence. 

J'ajouterai  enfin  que  M.  le  baron  Jules  d'Anethan  s'est  chargé, 
en  notre  nom,  de  rendre  un  hommage  ému  à  la  mémoire  d'un 
prince  distingué  par  ses  goûts  littéraires,  le  malheureux  archi- 
duc Rodolphe  ,  prince  héritier  de  la  couronne  Austro-Hon- 
groise. 

A  côté  de  contributions  si  variées,  des  personnalités  telles  que 
MM.  de  Bil  basson",  Brûckner,  Sayous,  de  Bernon.de  Holzendorff. 
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des  Portes,  Coppinger,  Bertrand,  Sorel,  Pingaud,  Chotard, 
Théophile  et  Frantz  Funck  Brentano,  Baguenault  de  Puchesse, 
de  Bulmerincq,  de  Gyory  de  Nadudvar,  de  Beaufort,  le  comte 
Boulay  de  la  Meurthe,  Rivier,  Delavaud,  Waliszewski,  Aagaard, 
Rott  nous  ont  fait  connaître  les  priucipales  productions  de  l'his- 
toire diplomatique.  Les  trois  premiers  ont  même  cherché  notre 
bien  dans  de  grandes  et  majestueuses  séries  de  documents,  où  un 
guide  comme  eux  n'est  pas  inutile. 

MM.  Bikelas,  Browning,  Oulanitski,  Pribram,  Petit,  Rogge,. 
Rubio  y  Lluch,  chacun  pour  leur  pays,  M.  le  comte  R.  de  Mous- 
tier  pour  le  Canada,  rempliront  désormais  dans  notre  Revue  une 
fonction  essentielle.  Ils  nous  donneront  des  chroniques  qui,  en 
nous  initiant  au  mouvement  de  l'histoire  diplomatique,  relieront 
fortement  entre  elles  toutes  les  productions  éparses  que  nous 
voulons  rattacher  les  unes  aux  autres,  comme  les  anneaux  d'une 
même  chaîne. 

La  Société  va  distribuer,  comme  supplément  à  sa  Bévue,  un 
gros  volume  intitulé  : 

«  Philippe  V  et  la  Cour  de  France  1700-1715  >.,  par  M.  Alfred 
Baudrillart. 

A  l'antique  intimité  de  l'Espagne  et  de  la  France  sous  Saint- 
Louis  et  les  premiers  Valois,  avait  succédé  le  Pacte  de  Famille 
entre  l'Espagne  et  l'Autriche.  L'avènement  de  Philippe  V  créa 
entre  l'Espagne  et  la  France  un  pacte  nouveau,  pacte  de  famille 
aussi,  qui  ne  pouvait  pas  être  un  pacfc  politique,  et  qui  ne  l'a  pas 
été. 

En  1701  et  1702,  Louis  XIV  entreprend  lui-même  de  gouver- 
ner et  de  relever  l'Espagne,  mais,  de  1703  à  1705,  les  intrigues 
de  palais,  les  discussions,  à  Madrid,  entre  Français,  font  avorter 
les  plans  de  réforme  les  plus  sages.  De  1705  à  1709,  une  femme 
supérieure,  la  princesse  desUrsins,  et  l'ambassadeur  -  premier 
ministre  d'Espagne  Amelot,  prennent  en  main  le  gouvernail  : 
les  désastres  militaires  le  leur  arrachent. 

Dans  cette  période,  l'examen  des  rapports  de  Philippe  V  avec 
les  divers  personnages  de  la  cour  de  France,  avec  le  roi,  avec 
Madame  de  Maintenon,  avec  Marie-Louise  de  Savoie,  la  princesse 


Digitized  by  Google 


RAPPORT  DU  SECRÉTAIRE  GÉNÉRAL  473 

Palatine,  les  ducs  de  Bourgogne  et  de  Berry,  le  grand  Dauphin 
et  surtout  avec  le  duc  d'Orléans,  présentent  un  véritable  intérêt 
historique.  En  1710,  on  voit  la  cour  suspendue  aux  conclusions 
que  doit  apporter  le  duc  de  Noailles  sur  la  situation  de  l'Espagne. 
Louis  XIV  renonce  à  gouverner  l'Espagne,  et  il  fait  de  la  sépa- 
ration des  deux  monarchies  la  base  de  leur  droit  public.  L'avenir 
réserve  de  graves  difficultés  :  mais  à  cette  heure,  entre  les  deux 
pays  règne  une  cordiale  entente.  La  communauté  de  race  et  de 
croyance,  la  conformité  de  tendance  et  d'intérêts  trouvent  leur 
consécration  naturelle  dans  les  liens  économiques,  dans  la  frater- 
nité du  génie  des  deux  races.  L'Espagne  avait  largement  jeté  en 
France  des  germes  de  vie  intellectuelle;  elle  les  retrouve  au 
centuple.  L'esprit  gouvernemental  de  Louis  XIV,  le  souffle  du 
xvn'  siècle  français  passent  dans  l'Espagne  de  Charles  II. 

Ces  faits  nouveaux  ressortcnt  des  correspondances  diploma- 
tiques, princières,  ou  royales,  de  cette  époque,  que  M.  Baudrillarl 
a  explorées,  soit  en  France,  soit  en  Espagne.  Pour  en  apprécier 
la  richesse,  il  suffit  de  dire  que  II.  Baudrillarta  relevé  430  lettres 
inédites  de  Louis  XIV,  dont  il  nous  donnera  la  substance. 

Son  gros  volume  est  la  monographie  d'une  des  questions  les 
plus  importantes  de  l'histoire  internationale. 

Après  rai,  nous  comptons  en  publier  un  autre,  dont  le  titre  fait 
ressortir  tout  l'intérêt  :  Un  Recueil  des  Instructions  données  aux 
Envoyés  Impériaux  en  France,  recueil  formé  par  deux  de  nos 
collègues  de  Vienne,  MM.  rtouillier  et  Gyflry  deNâdudvar,  dans 
les  archives  impériales  et  royales  de  Vienne  et  dans  des  archives 
privées. 

C'est  ainsi,  Messieurs,  que  nous  remplissons  notre  double 
programme  :  servir  autant  que  possible  de  trait  d'union  entre  les 
publications  d'histoire  diplomatique,  et  entre  leurs  autours; 
servir  nous-mêmes  d'agent  de  publication  dans  la  mesure  de 
nos  forces.  Le  volume  des  Instructions  impériales  marque  notre 
premier  pas  dans  cette  voie.  Nous  espérons  y  persévérer  et  méri- 
ter par  nos  travaux  la  bienveillance  des  divers  Ministères.  Est-il 
besoin  d'ajouter  qu'à  notre  action  toute  scientifique  ne  se  mêle 
aucune  préoccupation  politique?  Nous  avons  la  modestie,  ou 
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l'orgueil,  comme  on  voudra,  de  nous  faire  tout  simplement  les 
serviteurs  de  la  science,  et  nous  prendrons  notre  bien  partout  où 
il  se  trouve,  c'est-à-dire  partout. 

Depuis  un  an,  la  mort  nous  a  frappés  à  coups  redoublés.  Nous 
ne  pouvons  ici  nommer  sans  émotion  la  première  de  ses  victimes, 
notre  ami  le  comte  Édouard  de  Barthélémy,  l'un  des  plus  zélés 
fondateurs  de  notre  association. 

M.  de  Barthélémy  avait  une  physionomie  toute  parisienne, 
toute  moderne.  II  débordait  d'obligeance  et  d'activité  :  comme 
savant,  comme  homme  du  monde,  il  était  tout  en  dehors... 

Dernièrement1,  on  nous  faisait  le  portrait  d'un  savant  du 
xvu'  siècle,  l'illustre  Magliahecchi,  de  Florence.  Magliabecchi, 
propriétaire  d'un  vieux  manteau,  s'en  servait  alternativement 
comme  de  robe  de  chambre  et  de  couverture  pour  les  nuits 
d'hiver.  Deux  chaises  de  paille  formaient  son  mobilier  :  sur 
l'une,  il  passait  son  existence  ;  sur  l'autre,  il  plaçait  des  livres, 
auxquels  il  mêlait,  deux  fois  par  jour,  ce  qu'il  appelait  sa  nourri- 
ture, c'est-à-dire  des  fruits  et  des  salaisons;  mais  salaisons  et 
livres  n'avaient  pas  une  part  égale  dans  son  esprit  ;  l'illustre 
bibliothécaire  oubliait  souvent  le  but  de  ses  harengs  salés  et  s'en 
servait  comme  de  signets.  Jamais,  bien  entendu,  il  ne  sortait; 
il  rougissait  d'avouer  une  excursion  faite  dans  sa  jeunesse  à 
Lucques.  Si  on  frappait  à  sa  porte,  un  judas  s'ouvrait,  et  on 
entrevoyait  un  petit  homme  sale,  laid,  barbouillé  de  tabac  ;  sou- 
vent la  porte  restait  close. 

A  ce  compte-là,  notre  pauvre  ami  Édouard  de  Barthélémy 
n'aurait  pas  été  un  savant.  Sa  fécondité,  sa  facilité,  sa  puissance 
de  production  étaient  si  extraordinaires,  volumes,  gros  et  petits, 
articles  de  revues,  articles  critiques  dans  la  presse  quotidienne, 
jaillissaient  avec  tant  d'ensemble  de  sa  plume  intarissable,  il 
abordait  des  sujets  si  divers,  qu'on  n'est  pas  arrivé  à  établir  une 
bibliographie  exacte  de  ses  œuvres,  et  certainement,  de  loin,  en 
lisant  le  litre  de  tant  de  productions,  on  a  dù  se  figurer  volontiers 

1)  Le  prince  E.  de  Broglie,  Mabillnn  et  la  SoriMé  de  l'abbaye  de  St-Germain- 
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leur  infatigable  auteur  avec  les  traits  chétifs,  sales,  barbouillés, 
d'un  Magliabecchi  blanchi  sous  le  harnais  du  travail  solitaire. 
Grand,  distingué,  élégant,  extrêmement  alerte,  M.  de  Barthé- 
lémy, au  contraire,  aimait  le  monde,  et  il  y  était  assez  répandu 
pour  que,  de  ce  côté-là  encore,  on  se  soit  probablement  ima- 
giné qu'il  lui  consacrait  sa  vie.  Dans  son  pays,  en  Champagne, 
les  savants  le  considéraient  comme  un  savant  tout  champenois; 
depuis  48"H ,  il  avait,  en  leur  honneur,  publié  une  suite  incroyable 
de  travaux,  quelques-uns  matériellement  fort  considérables,  sur 
des  sujets  grands  ou  petits  d'histoire  locale.  Et  cette  production 
ne  suffisant  pas  encore  à  sa  prodigieuse  activité,  il  fonda,  avec 
son  frère,  la  Bévue  de  Champagne  et  de  Brie,  où  il  a  toujours 
tenu  une  place  considérable. 

En  même  temps,  il  était  conseiller  de  préfecture  à  Perpignan, 
puis  auditeur  au  Conseil  d'État,  secrétaire  du  Conseil  du  sceau 
des  titres,  conseiller  général  de  la  Marne  et,  jusqu'à  sa  mort, 
maire  de  son  village;  dans  ces  diverses  fonctions,  toujours  actif, 
obligeant,  plein  de  tact,  de  bienveillance  et  d'entrain. 

Dans  la  science  historique,  il  a  porté,  avant  tout,  un  esprit 
d'ardente  curiosité.  Il  visait  moins  à  la  recherche  de  la  vérité 
pure  qu'à  l'intérêt  du  récit.  Il  ne  se  mêlait  point  de  sciences 
exactes  et  d'analyse.  C'était  un  esthéticien.  Il  aimait  le  beau,  il 
aimait  ce  qui  élève  la  vie  et  donne  le  bonheur.  Il  préférait  la 
montagne  au  tunnel,  l'harmonie  au  doigté.  Il  n'est  pas  descendu 
comme  un  mineur  dans  les  entrailles  de  la  terre,  pour  en  arracher 
péniblement  de  solides  matériaux.  Epris  de  grand  air  et  de  soleil, 
il  aima,  en  ce  monde,  cueillir  des  fleurs  et  les  offrir.  Trouvait-il  sur 
sa  route  une  pièce  rare,  un  trait  curieux,  son  esprit  s'enflammait, 
il  lui  falluil  sur  le  champ  faire  partager  à  ses  lecteurs  sa  jouis- 
sance de  fureteur  :  il  arrangeait  vite  sa  trouvaille,  l'habillait,  la 
pomponnait,  la  présentait.  Pour  lui,  la  science  historique  était 
un  art,  et  encore  l'art  de  plaire.  Il  allait  jusqu'à  dénier  à  l'his- 
toire le  droit,  pourtant  incontestable,  d'être  ennuyeuse.  Il  a 
eu  un  mérite,  celui  d'être  lu. 

L'histoire  diplomatique  a  tenu  sa  place  dans  l'œuvre  du  comte 
Ed.  de  Barthélémy  :  nous  citerons  les  mémoires  sur  l'élection 
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de  François  de  Lorraine  au  trône  d'Allemagne,  sur  l'invasion 
anglaise  à  Chàlons,  sur  les  occupations  françaises  du  Roussillon, 
sur  le  traité  de  Ryswick,  sur  les  derniers  mois  de  la  légation  de 
France  à  Mayence  en  1792,  et  le  brillant  livre  sur  le  ministère 
danois  du  comte  de  BernslorIF,  qu'il  tira  des  belles  publications 
de  M.  Vedel.  Il  a  donné  à  notre  Revue  de  fort  curieuses  commu- 
nications diplomatiques  sur  Struensée  et  sur  le  czar  Pierre  III. 
Nous  avons  perdu  en  lui  un  collaborateur  assidu  :  nous  avons 
surtout  perdu  un  de  nos  amis,  un  de  nos  membres  les  plus 
fidèles,  les  plus  dévoués.  Il  ne  manquait  jamais  une  de  nos 
réunions,  et,  à  notre  dernière  assemblée  générale,  on  était  étonné 
de  ne  pas  le  voir.  Souffrant  depuis  la  veille,  il  s'était  fait  excuser 
par  M.  Anal,  de  Barthélémy,  ce  frère  excellent,  dont  l'esprit 
délicat  et  solide  lui  servit  toujours,  pour  ainsi  dire,  de  guide. 
Trois  jours  après,  il  n'existait  plus.  Un  mal  soudain  l'avait  fou- 
droyé brusquement,  instantanément,  en  pleine  vigueur. 

M.  le  comte  Fernand  de  Quinsonas  n'avait  que  36  ans. 
A  21  ans,  il  était  lieutenant  dans  l'armée  française  et  décoré, 
mais  à  quel  prix  !  Il  allait  entrer  à  l'école  militaire  de  Saint-Cyr, 
lorsqu'éclata  la  guerre  de  1870.  Engagé  volontaire,  puis  sous- 
lieutenant  de  mobiles,  il  fît  la  campagne  de  la  Loire  et  tomba 
grièvement  blessé  sur  le  champ  de  bataille  de  Baugency  :  à  peine 
remis,  il  prend  part  au  siège  de  Paris,  puis  il  fait  la  campagne 
de  Kabylie,  d'où  il  revient  dévoré  de  fièvres.  Plus  tard,  il  entra 
l'un  des  premiers  à  l'Ecole  supérieure  de  guerre  :  mais  les  traces 
permanentes  de  ses  blessures  et  de  ses  fatigues  l'amenèrent  en 
1881  à  donner  sa  démission.  Depuis  lors,  il  vécut  à  Metz,  où 
l'attachaient  les  liens  les  plus  intimes.  11  n'avait  plus  qu'un 
souci,  l'amour  des  malheureux,  le  culte  de  ce  qui  remplit  le  cœur 
et  l'âme  :  cet  entrain  superbe  qui  lui  avait  fait  si  généreusement 
verser  son  sang  au  service  de  sa  patrie,  il  l'employa  désormais 
à  une  sorte  d'apostolat  en  faveur  de  l'humanité  souffrante,  près 
des  pauvres  et  des  misérables... 

Sur  son  lit  de  douleur,  il  retrouva  l'Ame  du  soldat,  il  garda 
l'âme  du  chrétien.  Après  de  longs  mois  de  cruelles  souffrances, 
devant  lesquelles  il  ne  faiblit  pas,  il  expira  en  disant  noble- 
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ment  adieu  à  tout  ce  qu'il  aimait.  L'ancien  soldat  repose  aujour- 
d'hui dans  le  cimetière  de  Metz. 

M.  Manuel  Ramirez,  lui,  parut  longtemps  le  favori  de  la  for- 
tune. Sa  vie  ne  semblait  faite  que  pour  des  succès  :  succès  sur 
les  banc  de  l'école,  au  collège  des  jésuites  de  Guatemala,  puis  à 
l'université,  puis  au  barreau.  La  fougue  de  son  cœur  chaleureux 
se  trouva  bientôt  à  l'étroit  dans  l'enceinte  des  luttes  judiciaires  ; 
il  était  bien  le  fils  de  ce  général  Ramirez,  qui  donna  sa  vie  jadis 
à  sa  cause,  la  cause  conservatrice,  et  dont  le  nom  demeure  au 
Guatemala  comme  un  type  légendaire  de  bravoure.  Ardent, 
frondeur,  poète,  poète  surtout,  don  Manuel  Ramirez  ne  put  se 
tenir  de  rompre  des  lances  dans  la  presse.  On  lui  donna  un  siège 
à  la  cour  suprême  de  justice.  Un  si  haut  poste  ne  le  fixa  pas 
davantage.  Il  voulut  partager  le  sort  de  ses  amis  du  parti  con- 
servateur libéral;  ce  dévouement  lui  valut  le  portefeuille  du 
ministère  des  Affaires  étrangères.  M.  Ramirez  avait  trop  d'esprit 
pour  compter  sur  l'éternité  du  pouvoir;  mais  il  avait  assez  de 
loyauté,  de  parfaite  aménité  pour  conserver  l'estime,  l'affection 
de  ses  compatriotes,  qui  lui  restèrent  fidèles,  même  après  le 
changement  de  ses  destinées. 

Notre  association  a  perdu  aussi  M.  le  comte  Nissim  de  Camondo, 
une  figure  bien  connue  à  Paris  et  à  Constantinople.  Sans  être  ce 
qu'on  peut  appeler  un  parisien  de  race,  M.  de  Camondo  était 
essentiellement  parisien.  Il  ne  put  pas  prendre  part  à  nos  tra- 
vaux; mais  sa  sympathie  nous  était  acquise  et  sa  bonne  grâce 
ne  nous  a  pas  fait  défaut. 

M.  de  Holzendorff,  M.  de  Cotegipe  sont  venus  clore  cette  trop 
longue  liste  funèbre. 

Justice  !  ce  mot  fut  la  devise,  fut  le  dogme,  fut  la  foi  de  M.  le 
docteur  baron  de  Holzendorff,  professeur  à  l'Université  de  Mu- 
nich, membre  correspondant  de  notre  Société.  La  justice,  la  vé- 
rité, grâce  à  Dieu,  appartiennent  à  tous  les  hommes  :  notre  asso- 
ciation a  inscrit  le  mot  vérité  sur  son  drapeau.  M.  de  Holzendorff 
fut  un  de  nos  porte-drapeau.  Il  prit  place,  un  des  premiers,  dans 
celte  pléiade  de  nos  membres  dirigeants,  que  l'on  peut  qualifier 
d'illustre. 
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Ce  n'est  pas  qu'il  appartînt,  à  proprement  parler,  à  l'école 
historique.  Professeur  de  droit  avant  tout,  à  l'étude  expérimen- 
tale du  passé  il  préférait  ouvertement  la  méthode,  nécessairement 
plus  fragile,  des  inductions  métaphysiques,  la  méthode  trans- 
cendante. Sa  lucidité  d'esprit,  son  intégrité,  sa  bonne  foi  lui 
inspiraient  une  éloquence  naturelle  et  ['élevaient  au-dessus  du 
caractère  contingent  des  faits,  même  des  faits  contemporains  ou 
des  questions  brûlantes,  dont  il  aimait  assez  à  s'occuper.  Plus 
d'une  fois,  on  le  sait,  du  haut  de  sa  chaire,  il  apprécia  fermement 
certains  des  actes  que  peut  inspirer  la  politique,  répandant  au- 
tour de  lui  la  forte  doctrine  d'un  idéal  de  justice,  contre  lequel 
aucune  omnipotence  ne  doit  prévaloir.  Dans  un  temps  où  le  fait 
lient  tant  de  place,  où  le  poids  de  la  force  matérielle  s'affirme, 
ce  fut  un  noble  spectacle  de  voir  ce  représentant  de  l'antique 
Allemagne  pensante,  de  l'Allemagne  do  Gœthe  et  de  Schiller, 
élever  la  voix  aussi  tranquillement  qu'on  aurait  pu  le  faire 
autrefois  à  Weimar,  et  citer  jusqu'aux  puissances  du  jour  à  sa 
barre. 

M.  de  Holzendorff  n'était  pas  un  de  ces  docteurs,  étrangers  à 
la  pratique  des  choses,  qui  se  drapent  dans  la  conviction,  invin- 
cible, de  leur  supériorité,  qui  croient  que  la  grandeur  consiste  à 
monter  sur  un  piédestal.  Doué  du  sens  pratique,  regardant  les 
choses  du  même  point  que  le  reste  de  l'humanité,  mais  juriste, 
dialecticien  consommé,  il  a  rendu  des  jugements,  qui  sont 
demeurés  des  verdicts.  Tout  récemment  encore ,  dans  l'affaire 
Schnœbelé,  il  a  élevé  la  voix  pour  parler  le  langage  de  la  pure 
justice. 

Il  a  donné  un  corps  à  son  enseignement  par  des  publications 
monumentales,  où  plusieurs  de  nos  membres  occupent,  comme 
on  le  sait,  une  large  place.  Outre  ses  principaux  ouvrages,  Prin- 
cipes de  la  politique,  Essence  de  l'opinion  publique,  Etat  du  droit 
français,  et  ses  travaux  sur  la  condition  des  femmes,  il  a  publié 
avec  M.  Virchow,  depuis  1866,  un  Recueil  de  traités  scientifiques 
de  vulgarisation  et,  avec  M.  Oncken,  depuis  1872,  les  Questions 
litigieuses  du  jour.  Il  s'est  mis  en  téle  du  mouvement  pour 
l'abolition  de  la  peine  de  mort.  Il  a  dirigé  la  publication  de 
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Y  Encyclopédie  de  la  science  du  droit  cl  du  Manuel  du  droit  des 
nens,  sa  dernière  œuvro,  œuvre  très  considérable  sous  un  titre 
trop  modeste,  qu'il  eut  la  joie  de  voir  terminer  et  mémo  traduite. 
Il  a  plusieurs  fois  pris  la  plume  dans  notre  Revue,  dont  il  désirait 
faire  le  point  de  contact  international  pour  toutes  les  publications 
d'un  intérêt  diplomatique,  pensée  bien  juste,  sur  laquelle  nous 
ne  saurions  trop  insister. 

M.  Jeau  Maurice  Wanderley,  baron  do  Cotegipo,  chef  du  parti 
conservateur  dans  l'Empire  du  Brésil,  d'abord  magistral,  entra 
dans  la  vie  politique,  a  J'age  de  27  ans  en  18i2,  et  ainsi,  depuis 
17  ans,  soit  comme  député  de  sa  fidèlo  province  de  Bahia,  soit 
comme  sénateur,  il  s'est  tenu  presque  constamment  sur  la  brèche. 
En  ce  demi-siècle,  que  de  changements,  bons  ou  mauvais,  dans 
tous  les  États  !  Quelles  transformations  économiques  ou  sociales  ! 
Nulle  part  peut-être  le  mouvement  n'a  été  plus  profond  et  aussi 
bienfaisant  que  dans  le  vaste  empire  du  Brésil,  qui,  sous  le 
sceptre  d'un  illustre  prince,  voit  s'ouvrir  devant  lui,  aujourd'hui 
encore,  des  horizons  presque  indéfinis. 

A  celle  œuvre  de  transformation  colossale,  M.  de  Cotegipo 
a  pris  une  part  considérable.  Il  est  peu  de  questions  importantes 
qu'il  n'ait  éclairées  de  sa  forte  et  substantielle  parole,  peu  de 
délibérations  qu'il  n'ait  animées  de  ses  vives  saillies.  Très 
patriote,  extrêmement  indépendant  d'esprit,  très  ferme,  M.  de 
Cotegipo,  pendant  ce  demi-siècle,  suivit  sa  voie  avec  une  solidité 
rare  chez  les  hommes  d'Ktat.  Malgré  la  fermeté  et  la  personna- 
lité do  ses  vues,  malgré  sa  hardiesse  de  modération,  il  a  cons- 
tamment passé  au  pouvoir  dopuis  44  ans.  Minisire  de  la  marine 
en  1855,  des  finances  en  1856,  de  la  marine  on  1868,  puis  chargé 
du  ministère  des  Araires  étrangères,  on  1871,  il  refusa  le  porte- 
feuille des  finances  et  reçut  une  mission  spéciale  dans  les  répu- 
bliques Argentine,  Orientale  et  du  Paraguay.  De  1875  à  1878,  il 
rentra  au  ministère,  avec  le  portefeuille  des  All'aires  étrangères; 
vice-président  du  Sénat  depuis  1879  et  président  depuis  1882,  il 
fut  chargé  de  constituer  le  ministère  de  1885. 

Comme  premier  ministre,  il  a  imprimé  à  la  direction  des 
affaires  le  cachet  de  son  énergique  droiture. 
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C^mme  homme,  une  haute  personnalité  du  Brésil  le  dépeignait 
ainsi  :  «  Au  don  d'une  intelligence  supérieure,  cultivée  et  enri- 
chie par  une  grande  expérience,  il  joint  de  grandes  qualités  de 
cœur,  notamment  la  générosité...  Ajoutons  à  cela  une  grande 
amabilité,  une  grande  politesse,  rehaussée  par  les  belles  ma- 
nières qui  le  distinguent  si  particulièrement'.  » 

Malgré  tant  de  vides  considérables,  notre  association  n'a  pas 
cessé  de  s'accroître.  Son  Altesse  Royale  Mgr  le  Prince  de  Bul- 
garie nous  a  fait  l'honneur  de  s'inscrire  parmi  ses  membres, 
ainsi  que  les  ministères  des  Atfaires  étrangères  de  la  République 
Argentine,  de  la  Principauté  de  Bulgarie  et  de  la  République  de 
l'Equateur. 

Tout  à  l'heure,  Messieurs,  j'évoquais  le  souvenir  de  Weimar, 
les  noms  de  Goethe  et  de  Schiller. 

Fidèle  aux  traditions  de  la  Maison  de  Saxe, Son  Altesse  Royale 
Ernest  II,  duc  régnant  de  Saxe  Cobourg  et  Gotha,  aime  les 
lettres,  protège  les  arts.  Lui-même  élève  un  monument  à  l'his- 
toire diplomatique,  par  la  publication  des  souvenirs  de  sa  vie.  Il 
a  bien  voulu,  sur  notre  demande,  agréer  le  titre  de  Membre 
d'Honneur  de  notre  association. 

Les  princes,  permettez  moi  de  le  dire,  sont  de  la  famille  des 
historiens.  L'homme  politique  navigue  sur  une  mer  agitée,  dont 
les  flots  s'élèvent  ou  s'abaissent,  sous  le  souffle  d'en  haut.  Dans 
les  jours  de  tempête,  des  abîmes  se  creusent,  des  sommets  appa- 
raissent :  mais,  même  en  ces  heures  troublées,  ni  les  uns  ne 
descendent  jusque  dans  les  profondeurs  de  l'Océan,  ni  les  autres 
ne  montent  jusqu'au  ciel.  Des  hauteurs  du  pouvoir  héréditaire 
ou  de  l'histoire,  on  peut  juger  le  spectacle,  et,  vus  de  là,  les 
flots  se  nivellent  singulièrement,  s'équilibrent,  se  ressernblenl, 
se  suivent...  R.  de  Maulde. 

1)  «  Le  baron  de  Colegipe,  esquisse  biographique.  »  Paris,  Marponet  Flam- 
marion. (Extrait  du  journal  Le  Brésil,  du  15  juin  1887.) 

La  liste  des  Membres  delà  Société  sera  publiée,  désormais,  le  1** janvier. 

Le  Gérant  :  Ernest  LEROUX. 

ANGERS,  IMPRIMERIE  A.  DIHDIN  ET  c'«,  BUE  G  ARMER,  4. 
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JUSTIFICATIONS  DE  TÀLLEYRAND 

PENDANT  LE  DIRECTOIRE 


Dès  son  entrée  au  ministère  des  relations  extérieures,  Tal- 
leyrand  s'était  cru  obligé  de  défendre  sa  situation;  et  il  faut 
avouer  qu'au  milieu  du  conflit  des  partis  ou  des  querelles  de  per- 
sonnes qui  s'agitaient  pendant  l'été  de  1707,  il  avait  peu  de 
chances  d'échapper  à  des  attaques  dont  la  multiplicité  entravait  le 
gouvernement  et  faisait  déjà  pressentir  un  coup  d'État. 

La  rivalité,  qui  en  France  a  mis  tant  de  fois  aux  prises  le  pou- 
voir exécutif  et  les  Chambres,  était  alors  dans  une  période  aiguë. 
L'opposition,  formée  jusqu'ici  des  députés  républicains  hos- 
tiles au  Directoire,  qui  prenaient  le  nom  de  constitutionnels, 
venait  de  se  grossir,  par  les  élections  de  l'an  V,  au  point  d'être 
dominante  dans  le  conseil  des  Cinq-Cents.  En  se  recrutant  ainsi, 
elle  s'était,  il  est  vrai,  visiblement  altérée  :  car,  à  l'imitation  des 
sentiments  actuels  du  pays,  les  nouveaux  élus  montraient  un 
attachement  moins  prononcé  pour  les  institutions  républicaines; 
parmi  eux  s'étaient  même  glissés  plusieurs  chefs  de  la  faction 
royaliste,  qui  avaient  créé  la  réunion  indépendante  de  Clichy  et 
se  tenaient  en  correspondance  occulte  avec  Louis  XVIII  et  avec 
M.  Wickham1.  En  face  de  ces  différents  adversaires,  associés  au 
moins  pour  le  combat,  le  Directoire  rassemblait  et  disposait  ses 
propres  forces,  mais  avec  aussi  peu  de  cohésion  intérieure. Trois 
Directeurs,  composant  la  majorité,  votaient  habituellement 

1)  Wickham,  Correspowlenre,  t.  II.  —  A  Paris,  c'était  principalement 
M.  d'André  qui  recevait  les  instructions  et  l'argent  de  M.  Wickham. 
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ensemble  ;  c'étaient  Barras,  Rewbell  et  Hcvellière-Lépeaux  ;  un 
quatrième,  Carnot,  investi  alors  de  la  présidence,  était  souvent 
en  désaccord  avec  ses  collègues  par  caractère  plutôt  que  par 
principes;  quant  au  cinquième,  Barthélémy,  il  venait  delrc 
choisi  par  les  députés  opposants  et  leur  appartenait.  Le  Direc- 
toire, sous  l'impulsion  dirigeante  de  trois  ou  parfois  de  quatre 
de  ses  membres,  s'appuyait  sur  les  idées  révolutionnaires 
qu'il  soutenait  dans  les  Conseils  et  qu'il  s'elîorçail  d'entretenir 
dans  h-  pays,  au  moyen  des  autorités  locales  et  des  clubs  popu- 
laires. Il  comptait  plus  encore  sur  les  armées,  dont  les  chefs, 
surtout  Hoche  et  Bonaparte,  l'assuraient  chaque  jour  de  leur 
concours  dévoué.  C'était  aussi  une  ressource  pour  le  Directoire 
de  se  présenter  comme  le  gardien  et  le  tuteur  de  la  République, 
et  de  jeter  indistinctement  à  tous  ses  ennemis  l'accusation  de 
préparer  la  contre-révolution  et  le  retour  à  la  royauté. 

Au  mois  de  juillet,  les  législateurs  les  plus  républicains  parmi 
les  constitutionnels,  s'inquiélant  à  leur  tour  des  tendances  mo- 
narchiques qui  s'accentuaient  à  côté  d'eux  dans  la  réunion  de  Cli- 
chy,  résolurent,  pour  l'intérêt  supérieur  de  la  Révolution,  de  tenter 
un  rapprochement  avec  le  Directoire.  Seulement  ils  ne  pro- 
posaient qu'une  alliance  et  entendaient  dicter  leurs  conditions. 
Comme  premier  gage,  ils  exigeaient  le  renvoi  de  quatre  minis- 
tres, ceux  de  la  justice,  des  finances,  de  la  marine  et  des  relations 
extérieures;  vrais  jacobins,  disaient-ils,  dont  l'administration 
désordonnée  contribuait  à  irriter  le  pays.  Carnot,  qui  reçut  ces 
confidences,  entra  dans  le  projet  de  conciliation  avec  d'autant 
plus  d'empressement,  qu'à  la  voix  de  Barthélémy  dont  il  était 
certain,  il  espéra  joindre  celle  de  Barras  qu'il  se  crut  acquise  et 
se  flatta  de  disposer  ainsi  dans  le  Directoire  de  la  pluralité  des 
suffrages. 

La  discussion  s'ouvrit  le  16  juillet !.  A  peine  Rewbell  et  Rcvel- 
lière  eurent-ils  protesté,  au  nom  de  la  Constitution,  contre  les 
empiétements  des  Conseils  dans  le  choix  des  ministres,  que  Bar- 
ras se  remit  sans  scrupule  du  côté  de  ses  deux  amis  et  par  cette 

1)  Procès-verbal  manuscrit  de  la  séance  du  Directoire  du  16  juillet. 
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défection  leur  rendit  la  prépondérance  du  vote.  Carnot,  aban- 
donné, aurait  voulu  faire  ajourner  la  question  ministérielle  ; 
mais  elle  était  posée  et  malheureusement  posée  par  lui-même  : 
ses  trois  collègues,  unis  de  nouveau,  prétendaient  désormais  la 
résoudre  à  leur  profit.  L'occasion  s'offrait  à  eux  d'user  du  droit 
de  représailles,  pour  s'assurer  dans  chacun  des  ministères  des 
instruments  souples  et  maniables.  Tous  les  ministres  furent  donc 
passés  indistinctement  en  revue  :  deux,  qui  avaient  des  attaches 
avec  les  constitutionnels,  furent  destitués  ;  sur  les  quatre  dont  la 
révocation  avait  été  proposée  par  Carnot,  deux  furent  maintenus 
en  fonctions,  les  autres  ne  furent  changés  que  pour  satisfaire  h  \ 
de  simples  préférences  de  personnes.  De  ce  dernier  nombre  était 
le  ministre  des  relations  extérieures,  qui  dut  se  retirer  pour  faire 
place  à  Tallcyrand. 

Une  intrigue  avait  en  effet  préparé  à  Tallcyrand  l'accès  du 
pouvoir.  Depuis  sa  rentrée  en  France,  l'ancien  évôque  d'Autan, 
pressé  de  regagner  le  temps  perdu  pour  son  ambition,  avait  cher- 
ché à  s'insinuer  auprès  des  membres  du  Directoire,  comme 
auprès  des  dispensateurs  de  l'autorité  qu'il  convoitait.  Avec  les 
ressources  et  les  agréments  d'un  esprit  cultivé,  il  avait  commencé 
par  obtenir  le  concours  remuant  de  Mme  de  Staël  qui,  escortée  de 
Benjamin  Constant,  prétendait  alors  à  l'influence  politique,  tenait 
un  salon,  inspirait  un  cercle  et  excitait  hautement  les  Directeurs 
à  résister  aux  Conseils.  M"'  de  Staël  avait  conduit  son  nouveau 
protégé  chez  Barras;  celui-ci  l'avait  présenté  avec  éloges  à 
Rcvellière-Lépcaux  \  et  pour  entraîner  toutes  ces  bonnes 
volontés  à  la  promesse  d'un  ministère,  il  n'avait  fallu  à  Tallcy- 
rand qu'un  peu  de  dextérité  de  langage  et  quelques  assurances 
de  docilité. 

Mais  les  circonstances  prêtaient  à  sa  nomination  une  portée  et 
un  sens  que  personne  n'avait  prévus.  La  séance  du  16  juillet 
avait  tous  les  caractères  d'une  «  Journée  des  Dupes1  »  :  en 
exaltant  les  trois  Directeurs  qu'elle  rendait  maîtres  du  gouver- 
nement, en  exaspérant  les  opposants  et  Carnot  qu'elle  avait  joués 

1)  Hevellière-Lépeaux,  Mémoires;  t.  Il,  p.  HO  et  s. 

2)  Voir  Sybel,  t.  V  p.  78  de  la  Irad.  française. 
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et  déçus,  elle  fit  évanouir  tout  espoir  de  concessions  réciproques 
et  ne  laissa  à  la  crise  d'autre  dénouement  que  la  violence.  Tal- 
lcyrand  se  trouvait,  par  son  origine  même,  enrôlé  dans  le  camp 
des  trois  Direcleurs,  appelés  depuis  lors  les  Triumvirs  ;  il  sem- 
blait l'auxiliaire  de  leur  politique  agressive  ;  il  lui  était  imposé 
d'avoir  les  mêmes  amis  et  surtout  les  mêmes  adversaires*. 

Or  les  émotions  de  la  lulte  répugnaient  à  son  esprit,  et  le 
dévouement  à  une  cause,  quelle  qu'elle  fût,  était  au-dessus  de 
sa  nature.  Comme  d'ailleurs,  malgré  la  faiblesse  et  la  vaine  agi- 
tation des  Conseils,  le  nouveau  ministre  pouvait  douter  de  l'issue 
du  conflit  qui  se  préparait  ouvertement  sous  ses  yeux,  il 
manœuvra  de  manière  à  s'y  trouver  aussi  peu  compromis  que 
possible.  Il  affecta  de  se  renfermer  dans  les  devoirs  de  sa  charge 
ol  de  travailler  à  la  paix,  qui  se  négociait  à  la  fois  en  Italie  avec 
les  Autrichiens  et  à  Lille  avec  les  Anglais.  En  même  temps,  il 
redoublait  ses  visites  et  ses  louanges  à  Mme  de  Staël  dont 
l'ardeur  féminine  poussait  les  Triumvirs  à  un  éclat,  et  il  cher- 
chait autour  de  lui  d'autres  moyens  pour  s'informer,  se  pré- 
munir et  s'appuyer  en  cas  de  besoin.  Un  de  ses  collègues  était  le 
jeune  ministre  de  la  police,  Sottin  de  la  Coindière  breton 
alerte,  aimant  à  agir  et  à  bien  vivre,  disposé  à  conduire  ron- 
dement une  attaque  contre  les  députés,  prêt  aussi  à  montrer  à 
ses  amis  les  faciles  complaisances  d'un  homme  de  plaisir  :  à  tous 
égards  c'était  un  confident  utile,  et  Tallevrand  n'hésita  point  à  en 
faire  usage. 

Il  lui  écrivait  le  15  août:  «  Je  travaillerai  le  quatre  de  la 
décade'  avec  le  Directoire  sur  les  consulats,  mon  cher  collègue. 

1)  Voici  la  lettre  d'acceptation  de  T.dleyrand  ,  datée  du  29  messidor 
[17juillelJ:  «  Citoyens  Directeurs,  j'ai  reçu  l'arrêté  du  Directoire  exécutif  par 
lequel  il  me  nomme  à  la  place  de  ministre  des  relations  extérieures.  Honoré  de 
cette  marque  de  confiance  du  Directoire.  j'e3père  lui  prouver  par  mon  zèle  com- 
bien je  suis  dévoué  à  la  République  et  attaclié  au  Gouvernement.  —  Salut  et 
respect.  » 

5!j  Le  ministère  de  la  police,  retiré  le  16  juillet  à  Cochon,  avait  été  attribué  à 
Lenoir-Laroche  ;  mais  celui-ci,  trop  faible  de  santé  et  de  caractère  pour  sup- 
porter un  tel  fardeau,  se  démit  le  26  juillet  et  fut  remplacé  le  môme  jour  par 
Sottin. 

3)  Il  s'agit  du  4  de  la  première  décade  de  fructidor,  c'est-à-dire  du  21  août. 
On  verra  plus  loin  que  le  travail  sur  les  consulats  fut  ajourné. 
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Je  vous  en  préviens  pour  que  vous  me  fassiez  remettre  avant  ce 
jour-là  la  demande  en  règle  de  la  personne  qui  vous  intéresse. 
—  J'ai  été  hier  en  vous  quittant  chez  Mae  de  Fénelon  pour 
savoir  ce  qu'il  y  avait  de  vrai  dans  toutes  les  notes  où  son  nom  se 
trouve.  Elle  m'a  dit  qu'on  général  elle  voyait  peu  de  monde  ; 
mais  que  plusieurs  fois,  depuis  qu'il  y  a  un  peu  d'inquiétude  à 
Paris,  on  lui  avait  dit  :  Vous  devriez  bien,  vous  qui  êtes  cousine 
du  ministre  des  relations  étrangères,  et  qui  le  connaissez,  nous 
faire  avoir  des  passeports.  Tout  cela  me  parait  être  de  la  pure 
conversation  de  femme,  fort  insignifiante  et  un  peu  légère.  De  la 
parenté  avec  son  mari  et  d'anciennes  liaisons  avec  elle  ont  fait 
ces  petits  caquets.  —  Salut  et  amitié.  »  Eu  post-scriptum,  Tal- 
leyrand  ajoutait  :  «Vous  devriez  bien  faire  quelque  chose  pour  que 
dans  le  Journal  des  hommes  libres  on  ne  dise  pas  d'absurdités 
sur  Bcnjamiu  Constant  et  sur  moi*.  »  La  phrase  de  la  fin  était 
naturellement  ia  plus  importante,  et  sera  comprise  comme  telle,  si 
l'on  n'oublie  point  que  la  feuille  incriminée  a  toujours  servi  les 
passions  et  les  rancunes  des  républicains  les  plus  outrés.  A  leurs 
yeux,  M.  de  Talleyrand-Périgord  était  une  sorte  d'émigré, 
suspect  d'aristocratie  et  même  de  liaisons  avec  ce  qu'on  appelait 
déjà  la  faction  d'Orléans.  A  tout  autre  moment,  ces  vagues 
reproches  auraient  trouvé  une  réponse  suffisante  dans  les  accu- 
sations inverses  de  ceux  qui  ne  pardonnaient  point,  à  ce  transfuge 
de  la  noblesse  et  du  haut  clergé,  ses  complaisances  intéressées 
pour  les  révolutionnaires.  Mais  la  fortune  de  Talleyrand  dépen- 
dait alors  de  ces  derniers;  et  si,  au  fond  du  cœur,  il  ne  se  sou- 
ciait guère  d'être  revendiqué  et  prôné  par  eux,  il  trouvait  un  réel 
danger  à  encourir  leurs  blâmes.  Depuis  un  mois  qu'il  travaillait 
avec  les  Directeurs,  il  avait  jugé  d'assez  haut  la  grossièreté  de 
Rewbell,  la  vanité  de  Revellière,  les  inconséquences  de  Barras: 
sans  avoir  heurté  ces  protecteurs,  il  s'était  aperçu  'qu'auprès 

1)  M"*  de  Fénelon  était  accusée,  sans  doute  parles  rapports  du  Bureau  cen- 
tral de  Paris,  d'avoir  noué  des  intrigues  avec  le  parti  de  Clichy. 

2)  Le  Journal  des  hommes  libres  avait  prétendu  que  Talleyrand  avait  placé 
Benjamin  Constant  au  secrétariat  général  de  son  ministère  (na  du  2  thermidor. 
Cf.  Corresp.  de  Mollet  du  Pan  avec  la  Cour  de  Vienne,  t.  Il,  p.  307  et  309).  — 
Voir  aussi  les  n"  du  journal  des  13  thermidor  et  8  fructidor. 
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d'eux  sa  situation  n'était  point  solidement  assise,  qu'elle  restait  à 
la  merci  d'une  dénonciation.  Le  ministre  avait  donc  l'œil  très 
ouvert  de  ce  côté,  et,  pour  lui  être  agréable,  son  nouveau  familier, 
Sottin,  observait  aussi  de  près  les  délations  anonymes,  si  fré- 
quentes dans  ces  temps  troublés  et  souvent  si  légèrement 
accueillies. 

Un  jour  un  de  ces  libelles  fut  porté  au  cabinet  de  Talleyrand 
avec  une  lettre  du  ministre  de  la  police.  «  Je  dois,  mon  cher  col- 
lègue, mandait  Soltin,  à  la  franchise  de  nos  sentiments  et  à  la 
droiture  de  nos  intentions  réciproques,  de  vous  communiquer  un 
avis  que  j'ai  reçu  et  qui  vous  concerne  trop  essentiellement  pour 
que  je  vous  le  laisse  ignorer.  Le  seul  prix  que  j'y  attache  est 
l'occasion  qu'il  me  fournit  de  vous  mettre  à  même  de  surveiller 
l'intrigue,  de  vous  tenir  en  mesure  contre  elle  et  de  la  con- 
fondre. »  La  pièce  accusatrice  était  sur  le  ton  habituel  des  pro- 
ductions semblables  :  on  y  trouvait  des  soupçons,  des  injures  et 
non  des  faits  prouvés.  Talleyrand  était  signalé  comme  vendu 
au  cabinet  de  Londres  et  comme  hostile  à  la  paix,  quand,  au 
contraire,  pour  ôler  un  allié  à  l'Angleterre  et  peser  ainsi  sur  les 
négociations  de  Lille,  il  venait  de  faire  signer  un  traité  halif 
avec  le  Portugal.  Le  ministre  avait  eu  beau  ne  pourvoir  que 
des  républicains,  ses  choix  et  les  mutations  de  son  personnel 
étaient  taxés  d'entreprises  contro  la  République.  Fallait-il  s'in- 
quiéter de  ces  pauvretés  et  prendre  la  peine  de  se  disculper? 
On  était  au  1er  septembre  :  quelques  jours  seulement  séparaient 
d'un  coup  d'État  depuis  longtemps  prévu,  et  les  Triumvirs, 
avec  la  défiance  ombrageuse  de  gens  qui  vont  tout  risquer,  pou- 
vaient briser  à  l'avance  les  appuis  dont  ils  ne  se  croiraient  pas 
sûrs.  Si,  comme  il  était  probable,  la  dénonciation  avait  passé  sous 
leurs  yeux  avant  d'arriver  à  Soltin,  n'était-il  point  prudent 
d'employer  la  même  voie  pour  leur  faire  parvenir  une  apo- 
logie? 

Talleyrand  s'y  décida  sur  l'heure,  et  écrivit  à  Sottin  ce  qui 
suit'  : 

1)  Talleyrand  date  cetle  lettre  du  «  5  au  soir».  Il  a  évidemment  voulu 
parler  du  5e  jour  de  la  décade,  c'est-à-dire  du  15  fructidor  [!•'  septembre]. 
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«  J'ai  reçu  ce  matin  voire  Ietlre,  mon  cher  collègue,  et  l'avis  qui 
l'accompagne.  Je  l'ai  lu,  cet  avis  si  étrangement  rédigé  :  voici  ma 
réponse. 

«  11  n'y  a  pas  un  seul  mot  qui  soit  vrai  ou  vraisemblable,  mais 
même  possible  pour  qui  m'a  connu  un  seul  jour;  il  n'y  a  pas  une 
allégation  qui  soit  amenée  môme  de  loin  par  un  fait,  ou  un  raison- 
nement, ou  une  conjecture;  pas  un  nom  propre  qui  ne  soit  placé 
lout  de  travers  et  avec  une  ignorance  ou  plutôt  uno  mauvaise  foi 
indéfinissable.  C'est  au  point  qu'il  n'y  a  prise  d'aucun  côté  pour 
confondre  ce  ramas  d'inculpations  incohérentes.  Tout  cela  fait  pitié 
et  soulèverait  peut-èlre  d'indignation,  si  l'on  ne  ramenait  sa  pensée 
sur  les  misérables  instruments  de  ces  intrigues.  Et  quel  rapport  ce 
malheureux  anonyme  a-t-il  pu  me  donner  avec  un  Feriêres1  que 
je  ne  connais  pas?  D'après  quel  principe  se  permet-il  dem'appeler 
un  ex-émigré 1  ?  Par  quel  étrange  raisonnement  me  place-t-il  en 
intelligence  avec  le  gouvernement  anglais,  qui  m'a  chassé  de  son 
territoire,  et  dont  je  suis  bien  plutôt  l'ennemi  personnel,  reconnu 
daris  loute  l'Europe*?  El  qu'est-ce  qu'a  do  commun  avec  mo:i 
département  Lalouche,  et  Tilly 4  que  je  n'ai  vu  qu'avec  le  ministre 
de  la  marine  au  sujet  du  port  d'Anvers?  Par  quel  enchaînement 
de  déraison  va-t-on  jusqu'à  me  soupçonner  de  ne  pas  vouloir  la 
paix,  à  laquelle  j'attache  si  visiblement  toutes  les  idées  de  bonheur 
et  do  gloire  qui  peuvent  m 'appartenir  ?  Et  quelle  est  donc  cette 
démence  par  laquelle  on  semblerait  accuser,  ou  moi  ou  le  gouver- 
nement, de  ce  que  depuis  18  mois  on  nj  s'occupe,  dit-on,  qu'à 
écarter  des  relations  extérieures  les  républicains  incapables  de 
transiger  avec  leurs  devoirs  ?  Et  quelâ  sont  donc  les  républicains 
qu'on  a  repoussés  depuis  18  mois?  Veul-on  parler  d'Ysabeau? 
Est-ce  de  mon  temps»?  Quels  sont  ceux  que  moi  j'ai  écarlés? 
Qu'on  examine  les  nominations  qui  datent  de  moi*!  Sieyès1» 

1)  Ferrières-Sauvebœuf,  intrigant,  qui  fut  emprisonné,  à  la  fin  du  Directoire, 
pour  ses  menées  dans  lu  Cisalpine. 

2)  Talleyrand  s'est  justifié  abondamment  de  ce  reproche  dans  ses  Eclair- 
cissements (p.  9  à  13). 

3)  Voir  les  Eclaircissements,  p.  13. 

4}  Le  contre-amiral  Latouche-T  ré  ville  et  le  général  Tilly. 

5)  Ysabeau  jeune,  chef  du  secrétariat  sous  Ch.  Delacroix,  avait  quitté  le 
ministère  des  relations  extérieures  le  21  mai  1790,  et  par  conséquent  depuis 
plus  d'une  année. 

G)  La  présidence  du  Directoire  ne  durant  que  trois  mois,  prit  fin  pourCarnot 
le  2i  août  et  fut  attribuée  à  Hevellière.  Talleyrand  parait  avoir  attendu  ce 
changement  pour  présenter  son  travail  sur  les  consulats,  qui  fut  signé  le  25. 

7)  François  Sieyès,  consul  à  Alicante,  fut  nommé,  le  25  août,  consul  génè- 
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Clicnier1,  Paganel*  aux  consulats.  Est-il  un  seul  patriote  que  j'aie 
éloigné  de  mes  bureaux  ou  à  qui  j'aie  même  inspiré  de  l'inquié- 
tude? Je  dis  plus;  ne  sont-ils  pas  plus  rassurés  que  jamais  quand 
ils  pensent  que  le  seul  qui,  par  l'effet  d'une  prochaine  organisation, 
allait  se  trouver  sans  place,  a  été  d'avance  recommandé  au  Direc- 
toire et  placé  honorablement  dans  la  carrière  consulaire,  avant 
même  qu'il  eût  quitté  son  bureau*?  Neserais-je  pas  même  en  droit 
d'observer  qu'avant  moi,  peut-être  les  patriotes  n'élaient  pas  dans 
une  égale  sécurité,  puisque  leur  réforme  les  laissait  à  la  fois  et  sans 
place  et  le  plus  souvent  sans  espérance?  La  malveillance  ou  l'a- 
mour-propre  dépité  (car  on  défie  l'un  et  l'autre)  oseront-ils  dire 
«lue  j'ai  appelé  autour  de  moi  quelque  homme  d'un  civisme  équi- 
voque? Qu'on  le  nomme  !  Et  moi  j'invoquerai,  pour  confondre  ces 
lâches  détracteurs,  tout  ce  qu'on  peut  citer  à  Taris  de  chaleureux 
patriotes,  d'amis  éclairés  de  la  liberté,  qui  s'empresseront  de 
rendre  la  plus  éclatante  justice  à  tous  ceux  qui  m'entourent.  Je  ne 
finirais  pas;  et  pourtant  il  faut  finir. 

«  Avouez,  mon  cher  collègue,  que  tout  cela  sent  terriblement  l'aris- 
tocratie; carie  patriotisme  dans  ses  excès  ne  va  pas  jusque-là.  11 
y  a  aussi  dans  la  note  que  vous  m'avez  envoyée  quelques  traits 
caractéristiques  qui  no  permettent  pas  de  se  méprendre  sur  la 
nature  de  cette  ténébreuse  dénonciation,  et  qui  me  ferait  presque 
nommer  l'auteur.  Il  ne  manquerait  que  d'avoir  parlé  de  la  fac- 
tion d'Orléans  :  ce  dernier  trait  eut  mis  le  sceau  à  ce  ridicule 
ouvrage. 

«  Je  vous  remercie  au  reste,  cher  collègue,  et  bien  sincèrement  de 
de  m'avoir  fait  passer  cette  rapsodie.  Je  sais  que  vous  êtes  inca- 
pable d'y  accorder  la  moindre  créance  :  voilà  ce  qu'il  me  faut.  Je 
sais  combien  vous  êtes  supérieur  à  de  telles  impressions,  et  je  vois 
avec  un  extrême  plaisir  dans  votre  empressement  tout  co  qui  s'y 

ralàNaples.  Il  n'y  arriva  que  le  19  juin  1798,  et  fui  présenté  le  lendemain 
par  Garât  à  la  cour  napolitaine. 

1)  Constantin-Xavier  Chénier,  ancien  consul  à  Alicante,  fut  nommé,  le  25  août, 
consul  à  Elbing.  I!  ne  tarda  pas  à  se  rendre  à  son  poste.  Sa  santé  étant  devenue 
mauvaise,  il  revint  à  Paris  au  mois  de  mai  1800  et  fut  remplacé  définitivement 
au  mois  d'août  suivant. 

V)  Paganel,  chef  du  bureau  du  contentieux,  fut  nommé,  le  25  août,  consul 
à  Païenne.  Mais,  peu  de  temps  après,  il  fut  choisi  comme  chef  du  secrétariat 
au  ministère.  Quant  au  consulat  de  Païenne,  ilfutconlié,  le  21  février  1798,  à 
Lachevardière. 

3)  Allusion  a  Paganel. 
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trouve  :  zèle,  franchise  et  amitié,  tout  ce  qui  va  si  bien  entre  nous 
et  qui  doit  resserrer  à  jamais  notre  confiance  mutuelle.  J'ai  de 
plus  l'entière  certitude  que  vous  me  traiterez  toujours  avec  une 
même  loyauté.  Moi,  je  vous  répondrai  avec  le  même  abandon,  et 
cet  accord,  qui  me  promet  beaucoup  de  douceurs,  tournera  aussi  à 
l'avantage  de  la  chose  publique.  Car  vous  sentez  par  combien  de 
milliers  de  raisons  toutes  les  intrigues  et  tous  les  intrigants 
doivent  se  tourner  du  côté  de  mon  département,  au  moment  sur- 
tout où  des  négociations  pour  la  paix  sont  entamées1.  —  Salut  et 
amitié  pour  la  vie.  ». 

Quelle  qu'ait  été  la  destinée  de  cette  lettre,  plus  ostensible 
que  confidentielle,  Talleyrand  traversa  sans  encombre  la  crise 
du  18  fructidor.  Son  portefeuille  était  sauvé,  et  pour  un  ambi- 
tieux à  ses  débuts,  c'était  là  le  souci  principal.  Deux  ans  plus 
tard,  une  nouvelle  tempête  poussait  sur  des  écueils  bien  plus 
dangereux  que  les  premiers,  la  barque  toujours  fragile  et  tou- 
jours secouée  où  l'adroit  ministre  avait  réussi  à  se  maintenir. 
Cette  fois,  les  Directeurs  déconsidérés  n'avaient  pu  tenir  tète  à 
l'opinion  presque  entière.  De  tous  côtés  on  leur  avait  reproché  les 
abus  d'autorité,  la  misère  publique  et  les  concussions  de  fonc- 
tionnaires sans  aveu,  la  reprise  de  la  guerre  et  les  défaites  de  nos 
armées;  on  les  avait  rendus  responsables  des  troubles  civils  qui 
se  rallumaient  à  l'ouest  et  au  midi,  de  l'invasion  qui  menaçait 

1)  Quelques  jours  avant,  Talleyrand  avait  eu  la  précaution,  dans  un  billet  de 
sa  main,  de  signaler  lui-même  au  Directoire  une  de  ces  intrigues,  qui  se  rap- 
portait aux  négociations  de  Lille. 

«  Melril,  Américain  parti  de  Paris  depuis  peu  de  jours,  est  arrivé  samedi 
17  août],  à  l'auberge  où  demeurent  les  Anglais;  il  a  demandé  à  voir  en  secret 
ord  Mulmesbury  qui  np  l'a  pas  reçu.  Après  avo'r  fort  insisté,  il  a  obtenu  une 
longue  audience  de  M.  Ellis  ;  immédiatement  après  il  est  monté  en  voiture,  n'a 
donné  au  postillon  d'autres  ordres  que  de  sortir  de  la  ville.  Le  postillon  eBt 
rentré  à  quatre  heures  du  malin  ;  il  a  été  interrogé  sur  la  course  qu'il  venait  de 
faire  et  il  a  nommé  Pont-à-.Marque,  premier  relais  sur  la  route  de  Paris. 

«  Mes  rapports  m'apprennent  que  l'objet  de  ce  voyage  mystérieux  a  été  d'of- 
frir aux  plénipotentiaires  anglais  la  disposition  dû  nombre  de  \oix  dans  le 
Directoire,  nécessaire  pour  conclure  la  paix  avec  l'Angle  terre.  On  m'ajoute  que, 
pour  obtenir  la  confiance  des  plénipotentiaires  anglais.  M.  Melvil  avait  assuré 

Su'il  avait  fait  conclure  la  paix  de  la  République  avec  le  Portugal.  Plusieurs 
étails  de  sa  conversation  l'ont  présenté  aux  Anglais  comme  un  intrigant;  ils 
l'ont  renvoyé  mécontent  de  son  voyage.  » 

Par  arrêté  du  7  fructidor  [24*  août  '  le  Directoire  avait  ordonné  de  saisir 
Melvd. 
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nos  frontières.  Les  méconlenls  des  divers  partis  s'étaient  con- 
certés, et  une  opposition  formée  tout  ensemble  des  partisans 
désabusés  du  gouvernement  et  de  ses  adversaires  plus  excités 
que  jamais,  avait,  dans  la  journée  du  30  prairial  \  renversé 
rudement  les  anciens  Directeurs.  Barras  seul  avait  reparu  dans 
le  Directoire  renouvelé,  dont  Sieyès  était  le  chef.  Depuis  cette 
épuration,  accomplie  sans  violence  et  généralement  approuvée, 
un  des  partis  qui  y  avait  concouru,  celui  des  jacobins,  avait 
pris  position  dans  ses  clubs  et  ses  journaux,  et  annonçait  hardi- 
ment la  volonté  de  s'emparer  du  pouvoir.  La  force  de  ces  révo- 
lutionnaires s'était  accrue  avec  leur  audace.  Avant  de  pousser 
une  attaque  ouverte  contre  les  nouveaux  Directeurs,  ils  fei- 
gnaient de  s'indigner  de  l'impunité  des  anciens,  exigeaient 
qu'on  les  mît  en  jugement,  et  comme  il  ne  fallait  épargner  aucun 
traître,  ils  réclamaient  le  châtiment  du  ministre  de  la  guerre,  et 
l'expulsion  immédiate  du  ministre  des  relations  extérieures. 

Dans  ce  débordement  do  passions  subversives,  Talleyrand 
rencontrait  quelque  protection  auprès  de  Sieyès  et  de  ceux  de 
ses  collègues  qui  sentaient  déjà  l'atteinte  détournée  des  récri- 
minations, accumulées  contre  les  excès  do  l'administration  pré- 
cédente. Par  souvenir  de  la  Terreur,  les  modérés,  encore  nom- 
breux dans  les  Conseils,  tendaient  à  se  resserrer  les  uns  contre 
les  autres,  et,  sans  empêcher  le  procès  1  des  Directeurs  destitués 
par  eux-mêmes  au  30  prairial,  ils  entendaient  du  moins  que  la 
démagogie  n'y  trouvât  pas  son  avantage.  Il  y  avait  intérêt  pour 
le  Directoire  à  se  concilier  ces  auxiliaires  naturels,  en  même 
temps  que  nécessité  d'en  obtenir  quelques  ressources  urgentes. 
Tel  fut  le  double  objet  d'un  message,  lu  le  27  juin  en  comité 
secret  devant  les  deux  Assemblées.  «  Les  plaies  de  la  Républi- 
que sont  profondes,  disait  ce  document,  il  faut  que  vous  les 
sondiez.  »  On  mettait  en  effet  à  découvert  les  calamités  du 
dedans  et  les  périls  du  dehors,  avec  d'autant  plus  de  liberté  de 

1)  Le  18  juin  1799.  —  On  sait  que  le  nouveau  Directoire  était  composé  de 
Sieyès,  Ba'ras,  Roger-Ducos,  Moulins  et  (ioluVr. 

2)  Le  procès  des  ex-Directeurs,  engagé  par  une  dénonciation  présentée  à  la 
séance  du  12  juillet  1799,  fut  abandonne  à  la  séance  du  12  août. 
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langage,  que  le  Directoire  nouveau  affectait  de  n'avoir  aucune 
part  aux  responsabilités  *.  À  ce  tableau  d'ensemble  étaient 
joints  des  rapports  spéciaux  des  ministères,  et  en  première 
ligne,  l'exposé  du  département  des  relations  extérieures*. 
Talleyrand  avait  agencé,  avec  une  certaine  adresse,  les  prin- 
cipaux traits  d'une  situation  diplomatique  dont  il  était  person- 
nellement accusé  :  les  origines  de  la  coalition,  les  desseins 
des  puissances  liguées  entre  elles,  les  relations  de  la  France 
avec  ses  alliés,  son  isolement  militaire.  Puis,  quand  la  curio- 
sité satisfaite  avait  pu  intéresser  insensiblement  les  députés  à 
celui  qui  semblait  les  prendre  pour  confidents,  Talleyrand  finis- 
sait par  se  mettre  en  scène,  et  se  prétendait  étranger  à  la  funeste 
politique  suivie  en  Italie  et  en  Suisse.  Trois  jours  plus  tard,  le 
Moniteur  développait  cette  déclaration  en  la  rendant  publique. 
«  Quelques  talents  qu'on  suppose,  avec  raison,  à  ce  ministre,  il 
lui  a  été  impossible  de  donner  une  autre  direction  aux  affaires. 
Qui  ne  sait  que  dans  toutes  les  opérations  extérieures  qui  ont 
été  décisives,  depuis  la  paix  de  Campo-Formio,  le  ministre  a 
été  non  seulement  instrument  passif,  mais  même  entièrement 
écarté?  Les  affaires  d'Italie  étaient  si  exclusivement  au  Direc- 
toire, que  les  agents  n'y  correspondaient  même  pas  avec  lui  : 
celles  de  Suisse,  tout  le  monde  sait  comment  elles  sont  venues 
et  comment  elles  ont  été  conduites,  et  par  quelle  influence.  Ce 
qui  s'est  passé  en  Hollande  a  été  déterminé  par  les  correspon- 
dances que  le  Directoire  y  avait,  et  opéré  sans  que  le  ministre  y 
ait  eu  la  moindre  participation...  Il  ne  s'agit  pas  de  battre  des 
gens  à  terre,  mais  seulement  d'empêcher  qu'on  ne  rende  un  autre 
responsable  des  fautes  qui  leur  sont  propres.  » 

Il  était  vrai  que  la  propagande  révolutionnaire  qui  venait  de 
bouleverser  les  petits  États,  d'alarmer  les  grands  et  de  susciter 
partout  des  ennemis  à  la  France,  était  surtout  l'œuvre  particu- 
lière de  Revellière-Lépeaux,  de  Rewbell  et  des  amis  qu'ils 

1)  On  trouvera  ce  message  dans  les  Jlft'm.  de  Lucien  Bonaparte  (édit.  de  1836; 
p.  4i5). 

2)  Voir  la  pièce  annext'-e.  Cet  exposé,  encore  inédit,  porte  la  date  de  lu  veille, 
26  juin.  Il  en  est  quesiion  dans  les  Eclaircissements,  p.  17. 
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avaient  fait  placer  à  côté  d'eux  dans  le  Directoire.  Talleyrand 
avait  bien  eu  la  main  dans  la  révolulion  romaine,  et  même  dans 
les  débuts  de  notre  intervention  en  Suisse  :  toutefois,  sans  avoir 
montré  pour  ces  entreprises  aussi  peu  de  complaisance  qu'il 
l'affirmait,  il  avait  le  droit  de  dire  qu'en  général  il  n'y  avait 
point  applaudi,  et  que  s'il  avait  été  libre  de  ses  allures,  il  aurait 
conduit  la  diplomatie  française  dans  des  voies  différentes.  Non 
que  dans  d'autres  temps  et  sous  un  autre  régime,  il  eut  été  ca- 
pable de  dominer  les  événements  et  de  maîtriser  les  hommes  :  il 
n'avait  ni  la  vigueur  de  pensée  qui  donne  les  vues  d'ensemble, 
ni  la  force  de  travail  et  la  conviction  soutenue  qui  les  appliquent. 
La  nature,  en  lui  refusant  ces  dons  supérieurs  de  l'homme 
d'État,  lui  avait  par  contre  prodigué  les  qualités  souples  et  fines 
du  diplomate;  l'éducation  y  avait  ajouté  le  savoir-vivre  avec  la 
culture  de  la  société  raffinée  et  sceptique  du  xvm*  siècle.  Son 
esprit  nonchalant  et  dédaigneux  répugnait  aux  systèmes  comme 
aux  croyances.  Laissant  d'ordinaire  à  autrui  le  soin  de  rédiger, 
il  se  réservait  pour  la  conversation  :  c'était  une  manière  de 
traiter  les  affaires,  où  sa  parole  sagace,  incisive  au  besoin,  et 
plus  accommodante  que  scrupuleuse,  mettait  en  usage  tous  les 
genres  de  séductions.  En  causant,  le  ministre  pouvait  adapter 
ses  idées  à  la  marche  des  événements  et  aux  impressions  de  ceux 
qui  l'écoutaient;  avec  la  facilité  de  se  faire  un  mérite  des  bons 
avis  et  de  désavouer  les  mauvais.  Plus  tard,  ces  ingénieux  entre- 
tiens devaient  être  profitables  à  Napoléon,  qui,  dans  le  tète  à  tête 
avec  une  intelligence  si  différente  de  la  sienne,  comme  dans  les 
séances  plus  sérieuses  du  Conseil  d'Etat,  a  cherché  les  éléments 
des  résolutions  qu'il  a  marquées  ensuite  de  sa  puissante  origina- 
lité. Auprès  des  Directeurs,  qui  eux  aussi  avaient  la  prétention 
de  gouverner  par  eux-mêmes,  mais  sans  savoir  écouter  un  con- 
seil, les  réflexions  de  Talleyrand  n'avaient  jamais  obtenu  grand 
crédit.  «  Au  fait,  au  fait  »  lui  cria  un  jour  grossièrement  Rewbell, 
«  voilà  ce  que  vous  oubliez  toujours  '  ».  Par  degrés,  le  Directoire 
s'était  habitué  à  confier  à  des  commissaires  le  soin  d'interpréter 

1)  Dépêche  de  Sandoi-Rollin,  du  21  janvier  1799  (Bailleu,  n"  234). 
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au  dehors  ses  volontés  ou  de  répandre  ses  maximes,  et  délaissant 
son  ministre,  ne  lui  demandait  plus  que  des  signatures.  Celte 
nullité  n'était  point  flatteuse  pour  un  homme  de  talent  :  il  fallait 
pourtant  s'accommoder  des  derniers  rôles,  sous  peine  de  dispa- 
raître du  théâtre.  Tallcyrand  avait  préféré  y  demeurer;  peut- 
être  pour  attendre  en  place  des  temps  meilleurs;  à  coup  sûr  pour 
donner  à  son  naturel  amhitieux  la  distraction,  sinon  l'occupation 
des  grandes  affaires,  et  pour  fournir  à  son  avidité  de  prompts 
moyens  de  s'enrichir. 

On  aurait  pu,  dès  lors,  lui  reprocher  des  défauts  dont  il  n'a 
jamais  essayé  de  se  corriger  :  l'habitude  des  exactions  unie  à  la 
licence  des  mœurs,  l'infidélité  politique,  une  philosophie  indif- 
férente au  bien  et  au  mal  '.  Les  diplomates  étrangers  qui  le  fré- 
quentaient à  Paris,  le  jugeaient  sous  ces  aspects  fâcheux ,  et 
tout  en  avouant  les  mérites  de  son  esprit,  n'accordaient  aucune 
estime  à  son  caractère'.  Il  était  au  contraire  injuste  de  l'accuser 
des  dangers  présents,  accumulés  sur  la  France  par  l'animosilé 
des  principales  puissances  de  l'Europe,  par  la  méûance  ou  l'iner- 
tie des  autres.  C'était  cependant  d'après  ces  résultats  trop  visi- 
bles de  la  diplomatie  directoriale,  que  le  Journal  des  Hommes 
libres  avait  entrepris  contre  la  personne  du  ministre  une  suite 
d'attaques,  dont  le  bruit  retentissait  au  loin  et  trouvait  un  écho 
non  seulement  parmi  les  jacobins  mais  encore  dans  tous  les  partis. 
Contre  un  cri  devenu  général,  l'exposé  du  27  juin  et  la  note  du 
Moniteur  ne  pouvaient  plus  servir  d'abris  suffisants.  Tallcyrand 
eut  recours  à  un  artifice  suprême,  pour  tenter  de  retenir  le  pou- 
voir arraché  de  ses  mains  par  l'opinion  irritée.  Une  démission 
fictive,  qu'il  présenta  le  13  juillet  avec  la  certitude  d'être  refusé, 
fut  accompagnée  le  même  jour  d'un  mémoire  imprimée,  dis- 
tribué abondamment  aux  membres  des  deux  Conseils  •.  Sous  le 

1)  Mme  de  Rémusul,  qui  était  cependant  tombée  sous  le  charme,  n'a  pu 
s'empêcher  de  dire  :  «  Il  est  très  certain  qu'une  funeste  insouciance  du  bien  et 
du  mal  fut  le  fondement  de  la  nature  de  M.  de  Tallevrand.  »  (Mém.,  t.  III, 
p.  329). 

2)  Voir  notamment  les  dépêches  de  Sandoz-Rollin  (Bailleu,  n°»  134,  176, 
190,  etc  ),  et  celles  de  Brinkman  (Leouzon  le  Duc,  p.  298,  etc.). 

3)  Les  frais  d'impression,  s'élevanl  &  1,900  francs,  furent  imputés  sur  les 
fonds  secrets  du  ministère  Le  Bureau  compétent  expliqua  cette  dépense  en 
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titro  d' «  Éclaircissements  donnés  à  ses  conciloyens  »,  l'ancien 
évêque  d'Autun  justifiait  sa  conduite  depuis  le  commencement 
de  la  Révolution,  et  essayait  de  convaincre  ceux  qui  doutaient  de 
son  civisme,  le  traitaient  d'émigré,  on  lui  rappelaient  avec  amer- 
tume l'exil  prétendu  de  Bonaparte  en  Egypte  et  la  formation 
récente  d'une  seconde  coalition.  «  On  m'objecte,  ajoutait-il,  que 
je  n'aurais  pas  dû  balancer  à  me  démettre.  Mais  j'étais  retenu 
par  ce  désir,  par  celte  espérance  infatigable  de  la  paix,  dont  rien 
ne  pouvait  me  détacher.  Je  m'oubliais  tout  entier  devant  ce  sen- 
timent, et  je  lui  sacrifiais  mes  déplaisirs  personnels,  mes  répu- 
gnances individuelles1.  » 

La  postérité  pensera  ce  qu'elle  voudra  de  ces  protestations 
émouvantes  d'une  abnégation  toute  chrétienne  :  les  contempo- 
rains ne  s'y  laissèrent  pas  prendre.  L'écrit  fut  beaucoup  lu,  et 
bien  qu'approprié  aux  circonstances,  n'amortit  nullement  les 
sévérités  croissantes  de  l'opinion.  Une  réponse  directe4  fut  diri- 
gée contre  l'auteur;  il  s'éleva  surtout  une  polémique  sur  les 
origines  de  l'expédition  d'Egypte,  approuvée  et  conseillée  par 
Talleyrand,  qui,  dans  son  écrit,  ne  se  souciait  point  d'en  con- 
venir*. Bientôt  il  devint  évident  qu'une  plus  longue  résistance 
du  ministre  contre  le  discrédit  public  ne  serait  plus  de  mise. 
La  démission,  éludée  quand  elle  pouvait  être  une  retraite  hono- 
rable, était  maintenant  imposée  et  se  tournait  en  renvoi.  Le 
19  juillet  4799,  Talleyrand  résigna  donc  ses  fonctions,  non  sans 
faire  un  dernier  et  curieux  usage  d'une  espèce  d'influence  qu'il 
avait  commencé  à  gagner  auprès  de  Sieyès.  Pour  successeur,  il 
eut  l'art  de  faire  choisir  tout  ensemble  un  ami  et  un  absent*: 

disant  :  «  Ce  n'est  point  la  personne  du  cit.  Talleyrand,  mais  le  ministre  des 
relations  extérieures,  mais  un  des  principaux  agents  du  Gouvernement  qui  a  été 
réduit  à  la  nécessité  d'éclairer  l'opinion  publique.  Le  Directoire  exécutif  lui- 
même  a  recommandé  cette  mesure,  dont  le  résultat  justifiait  la  confiance  qu'il 
accordait  à  son  mérite.  » 

1)  Eclaircissements,  p.  22. 

2)  Observations  sur  les  Eclaircissements  donnés  par  le  cit.  Talleyrand  à  ses 
concitoyens  (Paris,  an  VII,  in-8  de  30  p.). 

3)  Celle  polémique  fut  conduite  par  Ch.  Delacroix,  prédécesseur  de  Talley- 
rand t Moniteur  des  18,  25  et  27  juillet). 

4)  Son  successeur  fut  Reinhard.  Il  revint  à  Paris  le  26  août,  et  prit  posses- 
sion du  portefeuille  le  5  septembre. 
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moyen  spirituel  d'occuper  encore  plusieurs  semaines  son  cabinet 
au  ministère,  et  de  s'y  ménager  à  l'avenir  une  porte  dérobée. 

La  mauvaise  destinée  des  «  Éclaircissements  »  servit  de  leçon 
au  ministre  disgracié  et  le  dégoûta  pour  toujours  de  recourir 
directement  à  l'arbitrage  du  public.  Il  reconnut  à  ses  dépens  que 
celui  dont  on  attaque  les  actions  ou  les  pensées  court  encore 
moins  de  risques  à  se  taire  qu'à  parler.  Le  silence  est  de  la 
dignité  quand  on  a  raison,  et  le  retour  qui  se  fait,  un  jour  ou 
l'autre,  dans  l'opinion  est  d'autant  plus  favorable,  que  chacun 
sent  alors  le  devoir  de  réparer  une  injustice.  Quand  on  a  tort,  au 
moins  en  partie,  à  quoi  bon  fatiguer  une  foule  indifférente  ou 
prévenue  qui  vous  saura  mauvais  gré  d'une  discussion  prolon- 
gée? Ne  vaut-il  pas  mieux  affronter  quelques  ennuis  présents,  et 
laisser  l'oubli  faire  ensuite  son  office?  Tout  au  plus  serait-il  pro- 
fitable de  se  justifier  dans  les  Mémoires  personnels  qu'on  laisse 
après  soi  :  si  des  réclamations  se  produisent,  on  ne  sera  plus  là 
pour  les  entendre,  et  môme  si  l'on  tient  à  éviter  les  plus  désobli- 
geantes, ne  suffira-l-il  point  de  donner  à  ses  contemporains  le 
temps  de  mourir  à  leur  tour,  et  de  retarder  jusque-là  une  publi- 
cité dont  à  l'avance  on  a  calculé  les  effets?  Telle  a  été  depuis 
l'an  VII  la  doctrine  constante  de  Talleyrand.  Il  avait  assez  l'expé- 
rience du  cœur  humain  pour  prévoir  qu'il  ne  serait  pas  l'unique 
apologiste  de  son  étrange  existence,  et  que,  par  delà  le  tom- 
beau, son  esprit  exercerait  encore  des  attraits  que  Rewbell  a 
pu  méconnaître,  mais  que  Napoléon  a  longtemps  compris  et 
recherchés.  Après  tout,  la  maxime  qu'il  ne  faut  jamais  répondre, 
relève  de  la  sagesse  de  tous  les  temps  et  de  tous  les  pays.  Qu'on 
la  dégage  du  tour  sceptique  que  le  mordant  causeur  lui  a  parfois 
prêté',  il  restera  une  règle  de  conduite  dontl'abus  n'est  jamais  à 
craindre,  et  qui,  par  une  bonne  fortune  rare  pour  ce  qui  nous 
vient  de  Talleyrand,  peut  à  la  fois  être  méditée  par  le  politique 
et  appliquée  par  l'honnête  homme. 

Cl°  Bot'LAY  DE  LA  MEURTRE. 

\)  Voir  notamment  :  NapoU'on,  talleyrand  et  Slnpfcr,  p. 93.  —  On  raconte 
que  sous  la  Restauration,  Talleyrand,  ayant  rencontré  le  général  Lamarque, 
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ANNEXE 

RAPPORT  DE  TALLBYRAND  SUR  LA  SITUATION  EXTÉRIEURE  DE  LA  RÉPUBLIQUE 

8  messidor,  an  VII  (26  juin  1799). 


Quoique  le  Irailé  de  Cainpo-Formio  fût  de  nature  à  ne  laisser 
aucun  regret  à  l'Autriche,  on  put  prévoir  dès  le  principe,  que, 
comme  il  avait  été  conclu  dans  un  moment  où  le  péril  était  im- 
mense pour  la  cour  de  Vienne,  aussitôt  qu'elle  le  verrait  éloigné, 
elle  porterait  ses  prétentions  au-delà  do  ce  que  le  traité  lui  assu- 
rait; et  que  de  pareilles  dispositions  se  fortifiant  encore  par  les 
excitations  intéressées  de  l'Angleterre  et  de  la  Russie,  ne  pour- 
raient manquer  de  porter  promptement  atteinte  à  la  paix  rétablie. 

Si  les  événements  de  Rome  et  de  Suisse  donnèrent  en  effet  du 
mécontentement  à  l'Autriche,  ils  servirent  de  prétexte  à  des  décla- 
mations plus  vives  que  n'était  le  mécontentement.  L'injure  faite  à 
Vienne  à  l'ambassadeur  de  la  République,  devint  un  motif  plus 
réel  de  scission  entre  les  deux  puissances.  L'état  qui  s'ensuivit  ne  fut 
pendant  quelques  mois,  ni  de  paix  ni  de  guerre  ;  mais  l'Autriche 
employa  ce  temps  à  recruter  ses  armées,  à  former  ses  magasins,  à 
chercher  des  alliances  ;  et  quand  elle  eut  achevé  ses  préparalifs, 
elle  entrava  les  opérations  du  Congrès,  elle  prépara  sa  dissolution, 
elle  appela  les  Russes,  elle  excita  Naples,  Florence  et  Turin  à  se 
liguer  contre  la  République,  elle  rendit  enfin  la  guerre  inévitable. 

On  peut  regarder  l'époque  où  la  flotte  française  qui  avait  porté 
Bonaparte  en  Égypte,  fut  détruite  à  Aboukir,  comme  celle  où  les 
puissances  qui  forment  aujourd'hui  la  coalition,  se  décidèrent  à 
commencer  l'exécution  des  vues  hostiles  déjà  concertées  par  elles 
contre  la  République. 

Cependant  on  se  tromperait  si,  aux  causes  occasionnelles  qui 
ont  ramené  la  guerre  sur  le  continent,  on  n'ajoutait  point  une 
cause  principale,  incessamment  agissante,  et  dont  il  est  impossible 
de  se  dissimuler  les  effets  :  c'est  l'effroi  inspiré  à  tous  les  anciens 
gouvernements  de  l'Europe  par  la  Révolution  française  et  par  l  eta- 

ui  était  en  polémique  avec  Cnnuel,  lui  dit  en  souriant  :  ..  Je  vous  crovais  plus 
esprit.  —  Eh  pourquoi?  reprit  le  général.  —  Parce  que  vous  avez  répondu  à 
votre  adversaire.  » 
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blissement  de  la  République;  effroi  qu'ils  onl  eu  soin  d'exagérer  : 
c'est  la  haine  que  toules  les  monarchies,  toules  les  aristocraties, 
toutes  les  hérédités  portent  au  système  représentatif.  Ce  sentiment 
agit  dans  tous  les  cabinets;  il  y  répand,  il  y  entretient  l'idée  que 
la  France  n'est  occupée  que  de  la  propagation  de  son  système  ;  et 
cette  crainte  commune,  qu'aucun  acte  du  gouvernement  français 
n'a  pu  délruire,  non  seulement  est  le  nœud  des  deux  coalitions  qui 
ont  été  formées  contre  la  République,  mais  elle  agit  encore  sur  les 
puissances  qui/ sont  demeurées  neutres,  en  leur  inspirant  une 
secrète  malveillance,  et  sur  celles  qui  sont  amies,  en  leur  donnant 
des  défiances  et  des  sollicitudes.  De  sorte  qu'on  s'abuserait  sou- 
vent en  voulant  préjuger  les  déterminations  des  puissances,  d'après 
leur  intérêt  démontré;  car  il  y  a  des  circonstances,  et  celle-ci  en 
est  une,  où  la  passion  peut  être  plus  forte  que  l'intérêt;  et  la  Répu- 
blique française,  quoique  toujours  empressée  à  chercher  des  amis 
et  à  les  conserver,  doit  avoir  cependant  pour  première  maxime  de 
ne  compter  réellement  que  sur  ses  propres  forces. 

Telles  sont  les  causes  générales  et  particulières  qui  ont  amené  le 
renouvellement  des  hostilités  ;  en  voici  les  effets  et  dans  quels  rap- 
ports se  trouve  la  République  française  vis-à-vis  des  autres  nations. 

La  coalition  est  formée  de  l'Angleterre  avec  le  Portugal,  de  l'em- 
pereur de  Russie  et  de  celui  d'Allemagne,  et  de  la  Porte  ottomane 
qu'on  n'est  pas  peu  surpris  de  compter  au  nombre  des  ennemis 
les  plus  acharnés  de  la  France. 

C'est  encore  le  malheureux  combat  d'Aboukir  qui  a  fermé  à 
Constanlinople  tout  accès  à  nos  explications,  qui  a  donné  aux 
Anglais  une  prépondérance  dont  ils  se  sont  hâtés  de  tirer  partie, 
qui  a  jeté  les  Turcs  aveuglés  dans  les  bras  de  la  Russie,  qui  a  ou- 
vert les  Dardanelles  et  réuni  sous  les  murs  du  Sérail  des  pavillons 
si  longtemps  ennemis. 

La  déclaration  de  guerre  de  la  Porte  a  été  accompagnée  des 
vexations,  des  excès  qu'un  usage  barbare  a  consacrés  dans  ce 
pays  :  tous  les  agents  de  la  République  dans  les  États  du  Grand- 
Seigneur,  et  les  Français  même  qui  n'y  étaient  établis  que  pour  les 
affaires  de  leur  commerce,  ont  été  arrêtés,  incarcérés,  leurs  biens 
confisqués.  Cet  exemple  a  été  suivi,  quoiqu'avec  un  peu  de  répu- 
gnance et  quelques  adoucissements,  chez  les  puissances  d'Afrique, 
que  la  Porte  a  entrainées,  à  l'exception  de  l'empereur  de  Maroc, 
demeuré  fidèle  à  ses  anciens  engagements. 

IIIST.  DIPL.  M 
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A  la  nouvelle  de  ces  divers  atlenlals,  le  Directoire  exécutif  ne 
rut  point  devoir  u*er  de  représailles  ;  il  oppos  a  la  loyauté  fran- 
çaise et  la  civilisation  do  l'Europe  à  la  barbario  des  usages  conser- 
vés au  Levant  et  en  Afrique  ;  l'ambassadeur  de  la  Porte  ottomane 
demeura  libre  et  respecté  avec  tous  les  musulmans  qui  se  trou- 
vèrent sur  le  territoire  français.  On  prit  seulement  des  mesures 
pour  les  empêcher  d'en  soriir.  On  pouvait  croire  qu'une  pareille 
conduite  serait  appréciée  en  Turquie;  on  trouva  surtout  qu'elle 
était  d'accord  avec  les  intérêts  et  la  générosité  de  h  République. 

En  même  temps,  on  ouvrait  à  Constantinople,  par  l'entremise  de 
l'agent  espagnol,  une  négociation  pour  la  délivrance  ou  le  soula- 
gement des  Français  détenus.  On  proposait  d'abord  d'échanger 
réciproquement  tous  les  agents  politiques  et  consulaires.  La  Porte 
parut  y  consentir;  mais  elle  exigeait  qu'on  exceptât  de  l'échange 
quelques  agents  français  qu'elle  accusait  d'avoir  voulu  porter  le 
trouble  et  l'insurrection  dans  ses  États.  Cette  exception  ne  put  être 
admise,  et  malgré  le  zèle,  qu'on  ne  peut  trop  louer,  de  M.  Bouli- 
gny,  charge  d'affaires  d'Espagne,  il  est  vrai  de  dire  que  cette  négo- 
ciation, comme  toutes  celles  qu'a  pu  tenter  la  République,  a  suivi  la 
marche  des  événements  militaires. 

Il  est  permis  d'espérer  que  la  présence  d'une  flotte  française 
dans  la  Méditerranée,  et  la  continuité  des  succès  de  Bonaparte  en 
Syrie,  pourront  rendre  la  Porte  plus  accessible. 

Mais,  si  on  n'a  pu  rien  terminer  encore  pour  la  délivrance  des 
malheureux  français  qui  languissent  dans  les  prisons  des  Turcs, 
du  moins  on  est  venu  à  leur  secours;  et  c'est  aussi  l'entremise  de 
l'agent  espagnol  qui  a  facilité  les  mesures  qui  ont  été  prises  dans 
la  vue  de  pourvoira  leurs  besoins. 

Si  le  Directoire  n'a  point  demandé  au  Corps  législatif  un  fonds 
spécial  pour  cet  objet,  c'est  qu'il  ne  pouvait  évaluer  encore  la 
somme  nécessaire,  et  que  d'ailleurs  différentes  économies  de  cir- 
constance, faites  sur  les  quatre  millions  dévoués  au  service  des 
relations  extérieures  pour  l'an  VII,  ont  permis  d'asseoir  cette 
dépense  sur  ce  premier  crédit  sans  en  demander  un  supplémen- 
taire. 

Le  sentiment  qu'on  éprouve  en  parlant  des  Turcs  comme  enne- 
mis et  eu  publiant  les  douloureux  témoignages  de  leur  aveugle- 
ment, n'exclut  pas  cependant  tout  espoir  qu'ils  ouvriront  enfin  les 
yeux  ;  qu'ils  connaîtront  le  danger  des  liens  nouveaux  qu'ils  ont 
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formés;  qu'ils  ne  repousseront  plus  de  concilianles  explications, 
et  qu'ils  reviendront  avec  plaisir  à  leurs  plus  anciens  comme  a 
leurs  plus  fidèles  amis. 

Mais  la  Russie,  l'Angleterre  et  l'exécrable  Autikhe,  tels  sont  les 
irréconciliables  ennemis  de  la  République. 

Un  trailé  secrel,  et  dirige  uniquement  contre  la  France,  doit 
avoir  été  conclu  au  commencement  de  l'an  VII,  entre  la  Russie  et 
l'Angleterre. 

Un  traité  postérieur  a  été  conclu  dans  des  vues  pareilles  entre  la 
Russie  et  l'Autriche. 

Quoique  l'Empire,  considéré  collecihemenl,  n'ait  point  encoiv 
déclaré  s'il  prenait  part  à  la  guerre,  son  armistice  se  trouvant 
rompu  par  la  rupture  du  traité  de  Campo-Formio  et  par  la  cessa- 
lion  des  conférences  de  Rastadt,  la  République  demeure  en  droit 
de  considérer  l'Empire  sons  l'aspect  qui  lui  paraîtra  convenable;  el 
il  peut  être  convenable  de  traiter  l'Empire  en  pays  neutre,  aussi 
longtemps  qu'il  n'aura  point  formellement  adhéré  aux  entreprises 
de  son  chef. 

Mais  quelles  que  soient  les  déterminations  de  la  Diète  et  la  des- 
tinée de  l'Empire,  plusieurs  membres  du  corps  germanique  ont 
avec  la  République  des  engagements  particuliers  auxquels  elle  ne 
manquera  point,  aussi  longtemps  qu'ils  y  seront  eux-mêmes  rigou- 
reusement fidèles. 

Ainsi  le  roi  de  Prusse,  électeur  de  Brandebourg,  le  landgrave 
de  Hesse-Cassel,  le  margrave  de  Baden,  en  vertu  des  traités  parti- 
culiers qui  les  lient  à  la  France,  ne  cessent  point  d'èlre  regardé» 
par  elle  comme  puissances  pacifiées  et  neutres. 

De  plus,  comme  quelques  États  d'Empire,  quoique  n'ayant  point 
encore  conclu  de  paix  séparée  avec  la  République,  ont  témoigné  le 
désir  sincère  d'entrer  en  arrangement  avec  elle,  le  gouvernement 
français  sait  reconnaître  le  mérite  de  leurs  dispositions. 

Dans  celte  guerre,  comme  dans  la  précédente,  la  Suède  et  le 
Danemark  paraissent  déterminés  à  conserver  la  neutralité. 

Cependant  on  doit  trouver  extraordinaire  que  le  roi  de  Suède,  en 
sa  qualité  de  duc  de  Poméranie,  ait  pris  l'initiative  à  Ralisbonne 
pour  proposer  de  rendre  l'Empire  participant  à  la  guerre;  et  quoi- 
qu'il ail  fait  déclarer,  par  son  ministre  à  la  Haye,  que  ses  propo- 
sitions comme  duc  de  Poméranie  n'influaient  en  rien  sur  ses  dis- 
positions comme  roi  de  Suède,  il  est  d'autant  plus  dilficile 
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d'admettre  celte  distinction,  que  le  duc  de  Poméranie  lui-même  se 
trouvant  compris  dans  la  neutralité  du  nord  de  l'Allemagne,  stipu- 
lée dans  un  traité  dont  la  République  française  et  la  Prusse  sont 
garantes,  ne  peut  renîrer  en  élat  de  guerre  sans  contrevenir  for- 
mellement à  ce  pacte. 

On  a  déjà  dit  que  le  roi  de  Prusse,  électeur  de  Brandebourg, 
devait  être  considéré  comme  neutre.  Il  est  connu  que  les  cours  coa. 
lisées  ont  accumulé  leurs  efforts  pour  entraîner  la  Prusse  dans 
leur  système  :  mais  on  a  reçu  l'assurance  la  plus  positive  et  dont 
on  ne  peut  pas  douter,  qu'elle  persévérera  dans  le  sien. 

Malgré  l'espèce  de  mésintelligence  qui  avait  éclaté  entre  la  Répu- 
blique française  et  les  Étals-Unis,  on  n'hésite  point  à  mettre  celle 
puissance  au  nombre  de  celles  qui  sont  demeurées  neutres;  car  on 
a  la  confiance  que  les  suggestions  de  l'Angleterre  ne  prévaudront 
point  contre  l'intérêt  des  deux  pays,  et  contre  une  association  qui 
repose  sur  le  sentiment  des  services  rendus  et  que  réclame  encore 
l'utilité  future  des  rapports  mutuels.  Les  Irois  nouveaux  négocia- 
teurs, nommés  par  le  gouvernement  américain,  sont  attendus  ici. 

La  République  française  reconnaît  pour  amis,  pour  associés  à 
ses  intérêts  dans  le  système  politique  de  l'Europe  :  l'Espagne,  les 
Républiques  balave,  helvétique,  cisalpine  et  ligurienne,  avec  qui 
elle  a  contracté  à  diverses  époques  des  traités  d'alliance  offensive 
et  défensive. 

L'Espagne,  depuis  qu'elle  est  liée  à  la  République,  a  mis  dans  la 
cause  commune  un  zèle  loyal  et  des  efforts  utiles.  Sa  coopération 
acquiert  en  ce  moment  plus  d'importance  et  promet  des  résultats 
avantageux. 

La  République  balave  occupe  pareillement  une  part  des  forces 
ennemies;  et  si  le  voisinage,  si  des  prétentions  communes  ou  les 
abus  de  la  course  maritime  ont  fait  naitre  entre  les  deux  Répu- 
bliques quelques  discussions,  tout  annonce  qu'elles  seront  facile- 
ment terminées. 

L'Helvétie  est  en  ce  moment  un  champ  de  bataille,  où  ceux  de 
ses  habitants  qui  sont  attachés  à  la  France  et  à  l'unilé  du  gouver- 
nement, ont  témoigné  une  énergie  digne  d'autant  d'éloges  que  le 
courage  des  Français  qui  combattent  pour  les  défendre.  Il  est  trop 
vrai  que  l'Helvélie  a  été  victime  des  désordres,  que  la  guerre  et  de 
grands  abus  ont  fait  porter  particulièrement  sur  elle;  et  c'est 
comme  un  équivalent  de  ce  que  l'offensif  du  traité  d'alliance  pou- 
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vait  avoir  de  dangereux,  et  comme  étant  enfin  l'exécution  de  la 
promesse  exprimée  dans  ce  premier  pacte,  qu'on  avait  considéré 
le  traité  de  commerce,  à  l'époque  où  il  a  été  adressé  au  Corps  légis- 
latif. 

La  République  cisalpine,  envahie  par  les  Russes  et  les  Autri- 
chiens, présente  aujourd'hui  le  spectacle  de  ce  que  les  peuples  qui 
ont  arboré  le  signe  de  la  liberté,  ont  à  craindre  du  retour  de  ceux 
qui  osaient  s'appeler  leurs  maîtres. 

Au  milieu  des  désastres  de  l'Italie,  la  Ligurie  a  conservé  quelque 
temps  le  caractère  d'un  peuple  familiarisé  avec  la  liberté  et  digne 
de  la  conserver;  mais  elle  se  trouve  tellement  obérée,  que  des 
mouvements  dangereux  et  des  divisions  inquiétantes  se  manifes- 
tent chaque  jour  dans  son  sein  :  il  est  indispensable  de  venir 
promplement  à  son  secours. 

Si,  dans  cette  énumération  des  puissances  qui  lui  sont  attachées, 
la  République  française  est  loin  de  trouver  l'équivalent  des  forces 
qui  lui  sont  opposées,  elle  n'en  peut  concevoir  ni  étonnement  ni 
sollicitudes;  elle  sait  que  des  passions  de  tout  genre  se  sont  éle- 
vées contre  elle;  elle  sait  qu'on  calomnie  ses  intentions,  qu'on 
affecte  de  lui  supposer  les  projets  les  plus  ambitieux  ou  les  plus 
inversifs,  et  qu'on  voudrait  armer  l'Europe  pour  opérer  sa  destruc- 
tion. Mais  elle  sait  aussi  que  cet  acharnement  même  est  un  gage 
de  la  force  qu'on  lui  connaît;  et  elle  doit  ne  se  fier  que  sur  la  per- 
sévérance de  sa  conduite,  pour  éclairer  l'opinion  de  l'Europe,  ainsi 
que  sur  ses  propres  moyens  et  sur  eux  seuls,  pour  vaincre  et  dis- 
soudre toutes  les  coalitions  qui  ont  osé  méditer  son  asservissement. 

Je  termine  par  une  observation  nécessaire  : 

Si  j'ai  dit  peu  de  choses  sur  les  Républiques  helvétique  et  cisal- 
pine, et  si  je  me  suis  tû  sur  les  autres  États  d'Italie,  c'est  que, 
depuis  l'époque  où  le  Directoire  exécutif  a  envoyé  dans  ces  con- 
trées des  commissaires  spéciaux,  placés  hors  des  fonctions  diplo- 
matiques, leur  correspondance  avec  le  gouvernement  ayant  eu 
lieu  sans  intermédiaire,  mon  département  s'est  trouvé  séparé  de 
tout  ce  qui  a  précédé  et  suivi  les  mutations  intérieures  de  la 

Suisse  et  de  l'Italie.  , 

Ch.  Maurice  Talleyrand. 
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PAR  LES  PUISSANCES  EUROPÉENNES 
(1823-1828) 


Co  fut  Domingos  Borges  de  Barros,  vicomte  de  Pedra-Brancn, 
qui  eul  l'honneur  de  faire  reconnaître  par  le  gouvernement  fran- 
çais l'indépendance  du  Brésil. 

Envoyé  comme  député  aux  Cortés  de  Lisbonne  par  la  province 
de  Bahia,  tandis  que  sa  patrie  était  encore  sous  la  domination  du 
Portugal,  le  vicomte  de  Pedra-Branca  prit  une  part  active  aux 
discussions  relatives  au  régime  du  Brésil,  que  cette  assemblée 
prétendait  faire  déchoir  du  rang  de  royaume  uni  à  celui  de 
simple  colonie.  Les  mesures  édictées  alors  furent,  comme  on  sait, 
l'origine  de  la  querelle  entre  le  Brésil  et  la  métropole.  Pedra-Branca 
donna  sa  démission  de  député,  dès  qu'il  vit  que  le  dilïérend  ne 
pouvait  plus  être  résolu  que  par.  la  force.  Sa  démission  fut  accep- 
tée le  29  mars  1823,  et,  avant  de  retourner  à  Bahia,  il  entreprit 
un  voyage  en  France  et  en  Angleterre.  Ce  fut  pendant  ce  voyage 
qu'il  eut  connaissance  de  la  résolution  prise  parDom  Pedro  d'ac- 
cepter de  la  nation  brésilienne  le  titre  d'Empereur  et  de  procla- 
mer le  Brésil  pay>  indépendant. 

Un  des  amis  de  Pedra-Branca,  Gameiro  Pessoa,  qui  devint 
plus  tard  baron  et  vicomte  d'Itabaïana,  fut  envoyé  à  Paris  en 
qualité  de  chargé  d'affaires  pour  solliciter  du  cabinet  des  Tuile- 
ries la  reconnaissance  du  nouveau  gouvernement,  mais  il  n'obtint 
des  ministres  de  Charles  X  qu'une  vague  promesse  subordonnée 
à  la  conduite  éventuelle  de  Dom  Jean  VI.  Aucun  choix  ne  pouvait 
être  plus  heureux  que  relui  de  (iameiro.  Brésilien  de  naissance, 
l'envoyé  de  Dom  Pedro  avait  embrassé  la  eause  de  sa  patrie,  bien 
qu'il  eût  servi  avec  éclat  dans  la  diplomatie  portugaise  et  qu'il 
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fût  même  figuré  au  Congrès  de  Vienne,  en  qualité  de  secrétaire, 
aux  côtés  du  plénipotentiaire  de  S.  M.  T.  F.  le  marquis  de  Pal- 
mella.  Si  Gameiro  n'avait  pas  obtenu  davantage,  c'est  qu'il  était 
impossible  de  faire  mieux  à  cette  époque. 

Sur  ces  entrefaites,  le  ministre  des  affaires  étrangères  du  nou- 
vel empire,  Luiz  Jozé  de  Carvalho  e  Nello,  transféra  Gameiro  à 
Londres  et  le  remplaça  à  Paris  par  le  brillant  ex-député  aux  Cor- 
tès de  Lisbonne.  Pedra-Branca  eut  à  poursuivre  les  négociations 
Commencées  par  son  prédécesseur  ;  mais  il  se  trouva  dans  une 
situation  diplomatique  plus  délicate  encore.  Non  seulement  la 
cour  de  France  continuait  à  subordonner  sa  conduite,  par  des 
raisons  toutes  naturelles  de  courtoisie  internationale,  à  celle  du 
roi  Dom  Jean  VI;  mais  encore  elle  venait  de  concevoir  l'es- 
pérance qu'un  accord  pourrait  s'établir  entre  le  Portugal  et  le 
Brésil. 

C'était,  répétait  complaisamment  l'envoyé  portugais,  les  dé- 
crets impolitiques  des  Cortès  qui  avaient  donné  naissance  au 
mécontentement  très  légitime  des  Brésiliens  et  provoqué  la  sé- 
paration entre  les  deux  royaumes,  naguère  unis,  du  Portugal  et 
du  Brésil.  Or,  non  seulement  les  Cortès  s'étaient  dissoutes,  mais 
encore  leur  œuvre  était  détruite  par  une  révolution  récente.  Les 
conjurés  de  Villafranca  venaient  de  rétablir  en  Portugal  le  pou- 
voir absolu  et  de  déclarer  nulle  et  non  avenue  la  constitution  dé- 
mocratique votée  naguère  par  l'Assemblée  de  1821.  Soutenus  par 
les  puissances  européennes,  toutes  fort  mal  disposées  envers  les 
libéraux  et  les  démocrates,  ils  étaient  parvenus  facilement  à 
se  rendre  maîtres  du  pays  et  y  avaient  restauré,  sous  les  auspices 
de  la  Sainte-Alliance,  le  régime  autocratique  dont  cette  ligue 
fameuse  s'était  constituée  par  tous  pays  la  protectrice  et  la  gar- 
dienne. L'Espagne  venait  de  donner  un  exemple  de  l'influence 
acquise  par  la  Sainte-Alliance  et  le  cabinet  portugais,  s'appuyant 
sur  la  nouvelle  situation  politique,  s'attachait  à  démontrer  que 
l'indépendance  du  Brésil  n'était  que  le  triomphe  précaire  d'une 
insurrection  fomentée  par  les  Jacobins  d'Amérique,  et  que  la 
reconnaître  eût  été  non  seulement  renier  les  principes  mêmes  de 
la  Sainte-Alliance,  mais  exposer  la  jeune  monarchio  américaine 
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à  succomber  bientôt  sous  les  agissements  du  parti  démagogique, 
dont  Pedro  I"  était  le  jouet  plus  encore  que  le  chef. 

Les  ministres  de  Dom  Jean  VI  comprirent  toutefois  que  les 
premiers  torts  incombaient  au  gouvernement  de  la  métropole  et 
que  c'était  par  conséquent  à  eux  de  faire  les  premiers  pas  en  vue 
d  une  réconciliation.  Ils  abrogèrent  plusieurs  des  décrets  de  la 
Constituante  relatifs  aux  Brésil,  envoyant  à  Bahia,  qu'ils  sup- 
posaient encore  au  pouvoir  des  troupes  portugaises,  le  général 
Luiz  Paulino  Pinto  da  Fiança  avec  ordre  de  faire  cesser  les  hos* 
tilités,  et  dépéchèrentàRio-de-Janeiro  deux  commissaires  royaux, 
munis  d'instructions  détaillées  et  secrètes  afin  de  négocier  avec 
Dom  Pedro  les  bases  d'un  accord. 

Le  général  Luiz  Paulino  arriva  à  Bahia  après  la  reddition  de 
la  place.  Sa  mission  était  donc  devenue  inutile  ;  mais  comme  il 
avait  ordre  de  rejoindre  les  commissaires  royaux,  il  se  rendit  à 
Hio-de-Janeiro  pour  les  y  attendre.  Les  autorités  brésiliennes 
songèrent  un  moment  à  l'empêcher  de  débarquer;  mais  l'état  de 
santé  du  général  était  devenu  si  alarmant  depuis  la  traversée 
qu'on  lui  permit  par  humanité  de  quitter  son  bord.  Peu  de  jours 
après,  il  expirait  au  moment  où  la  corvette  qui  amenait  le  comte 
de  Rio-Mayor  et  Francisco  Jozé  Vieira,  jetait  l'ancre  dans  la  rade 
de  Rio-de-Janeiro. 

Le  ministère  brésilien  fut  moins  facile  pour  ces  deux  commis- 
saires qu'il  ne  l  avait  été  pour  le  général  moribond.  Informé  que, 
d'après  les  instructions  dont  ils  étaient  porteurs,  MM.  de  Rio- 
Mayor  et  Francisco  Jozé  Vieira  n'étaient  pas  autorisés  à  recon- 
naître l'indépendance  du  nouvel  empire  et  qu'ils  étaient  simple- 
ment chargés  de  proposer  à  notre  patrie  de  revenir  à  la  condition 
de  royaume  uni  avec  Dom  Jean  VI  pour  souverain,  ils  refusèrent 
de  traiter  avec  eux.  La  reconnaissance  de  l'indépendance  devait 
être  la  condition  sine  qua  non  de  tous  pourparlers.  Il  est  des  faits 
accomplis  sur  lesquels  un  peuple  ne  revient  jamais.  Et  pourtant 
les  Portugais  avaient  la  naïveté  de  croire  que  la  jeune  nation 
brésilienne  consentirait  à  faire  un  pas  en  arrière  et  à  accepter  le 
rang  de  royaume  uni.  Le  gouvernement  portugais  en  était  si 
persuadé  que  les  instructions  secrètes,  données  aux  commissaires 
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rovaux,  ne  portaient  que  sur  l'étendue  des  franchises  à  accorder 
au  Brésil.  Le  système  politique  ayant  changé  en  Portugal,  disaient 
les  conseillers  de  Dom  Jean  VI,  les  Brésiliens  ne  devaient  plus 
avoir  de  raison  pour  en  vouloir  à  la  métropole,  ni  de  motif  pour 
insister  sur  la  séparation  des  deux  couronnes.  Ils  oubliaient,  en 
leur  profond  aveuglement,  que  la  tyrannie  des  Cortès  Consti- 
tuantes n'avait  été  que  la  cause  accidentelle  de  notre  révolution, 
et  que  la  proclamation  de  notre  indépendance  répondait  au  vœu 
unanime  d'un  grand  peuple  qui,  ayant  atteint  la  virilité,  avait 
conscience  de  sa  force  et  de  sa  valeur.  La  mission  dont  étaient 
chargés  le  comte  de  Rio-Mayor  et  son  compagnon  était  plus  in- 
jurieuse encore,  sous  ses  dehors  de  paix  et  d'amour,  qu'aucune 
des  mesures  les  plus  vexatoires  de  l'Assemblée  Constituante . 
N'était-ce  pas  une  insulte,  en  effet,  que  de  demander  à  la  nation 
brésilienne  d'oublier  les  efforts  qu'elle  avait  faits,  le  sang  qu'elle 
avait  répandu  pour  conquérir  sou  autonomie,  de  trahir  la  mé- 
moire des  héros  ou  des  martyrs  morts  pour  son  indépendance, 
de  courber  la  tête  sous  le  joug  qu'elle  avait  si  fièrement  secoué  ? 

Le  gouvernement  impérial ,  d'accord  avec  notre  première 
Assemblée  et  s'inspirant  de  l'opinion  unanime  du  pays,  refusa 
d'entamer  aucune  négociation  qui  n'aurait  pas  eu  pour  base  la 
reconnaissance  de  notre  souveraineté.  Il  défendit  même  aux 
commissaires  royaux  de  descendre  à  terre.  Certes,  ce  mode  de 
procéder  n'était  pas  très  conforme  aux  règles  et  aux  traditions 
du  droit  des  gens  ;  mais  il  avait  le  mérite  de  respecter  nos  sen- 
timents de  dignité  nationale,  sentiments  que  la  situation  poli- 
tique et  les  circonstances  du  moment  rendaient  plus  ombrageux 
qu'il  n'eût  été  peut-être  nécessaire. 

Quelles  étaient,  pendant  ce  temps,  les  dispositions  des  prin- 
cipales puissances  européennes  à  notre  égard  ?  Nous  l'avons  déjà 
indiqué  d'une  façon  générale  ;  mais  nous  croyons  utile  de  pré- 
ciser, car  il  y  avait  dans  leur  manière  d'être  à  notre  endroit  des 
nuances  assez  caractérisées. 

L'Autriche,  une  des  nations  de  la  Trinité  monarchique  unie 
par  la  Sainte-Alliance,  avait  à  la  tête  de  son  gouvernement  un 
des  pires  ennemis  de  toute  aspiration  libérale,  le  prince  de 
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Metlernieh.  Ce  ministre  avait  ouverloment  blâmé  la  conduite  du 
fondateur  de  notre  monarchie  en  dépit  des  liens  qui  unissaient 
ce  prince  à  la  monarchie  de  S.  M.  I.  et  R.  Apostolique1;  et  il 
était  très  contraire  à  toute  idée  de  reconnaissance  du  nouvel 
Empire  comme  attentatoire  aux  principes  de  légitimité,  dont  il 
s'était  fait  le  plus  ardent  défenseur.  La  monarchie  brésilienne  lui 
répugnait  en  outre  parce  qu'il  lui  trouvait  des  tendances  trop  libé- 
rales. Aussi,  lorsqu'au  mois  de  décembre  4823  Antonio  Telles 
da  Silva  se  présenta  à  Vienne,  revêtu  du  caractère  diplomatique, 
la  cour  d'Autriche  se  borna  à  répondre  aux  lettres  de  l'empereur 
Dom  Pedro,  dont  notre  envoyé  était  porteur,  d'une  façon  assez 
froido  et  sans  aucune  promesse  d'appui. 

Notre  indépendance  ne  pouvait  guère  non  plus  être  sympa- 
thique à  la  France.  Nos  agents  y  furent  cependant  reçus  comme 
les  représentants  d'un  gouvernement  de  fait.  Quand  le  vicomte 
de  Pedra-Branca  parut  pour  la  première  fois  aux  Tuileries  en 
qualité  de  chargé  d'affaires  du  Brésil,  le  20  février  1824,  le  mi- 
nistre des  Affaires  étrangères  du  Roi  Très  Chrétien  était  le 
vicomte  de  Châteaubriand,  le  même  qui  avait  tant  contribué,  pen- 
dant le  Congrès  de  Vérone,  à  l'intervention  armée  de  la  France 
en  Espagne  et  par  conséquent  à  la  chute  du  gouvernement  cons- 
titutionnel que  la  révolution  y  avait  rétabli.  Aussi  cet  homme 
d'État  ne  dissimulait  pas  à  Pedra-Branca  sa  manière  de  penser 
sur  le  libéralisme  de  notre  gouvernement.  Un  jour,  entre  autres, 
que  le  chargé  d'afïaires  du  Brésil  dinail  au  ministère,  M.  de 
Chateaubriand  se  mit  à  lui  dire  «  qu'il  restait  à  éliminer  du  projet 
de  la  constitution  brésilienne  ce  qu'elle  avait  de  trop  démocra- 
tique». Ce  à  quoi  notre  jeune  diplomate  répartit  avec  dignité  : 
qu'il  était  incroyable  de  voir  les  puissances  européennes  tra- 
vailler ainsi,  par  une  étrange  fatalité,  à  entraver  l'œuvre  grandiose 
commencée  au  Nouveau-Monde  par  Dom  Pedro.  L  indépendance  du 
Brésil,  ajouta-t-il,  se  serait  tôt  ou  tard  imposée;  seul,  Dom  Pedro 
l'empêcha  de  tourner  au  profit  des  idées  révolutionnaires  et  ré- 
publicaines, en  se  faisant  en  Amérique  le  champion  des  trônes. 

1)  Dom  Pertro  avait  épousé  une  (tes  filles  de  l'empereur  François-Joseph, 
l'arcni'luchesse  Léopouiine. 
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A  ce  titre,  loin  do  devoir  être  combattu,  il  méritait  d'être  sou- 
tenu par  toutes  les  monarchies  européennes. 

Quelque  mal  disposons  qu'elles  fussent,  l'Autriche  et  la  France 
observaient  cependant  à  l'égard  de  nos  agents  diplomatiques  une 
certaine  courtoisie.  Toutes  deux  déclaraient  ne  voir  en  eux  que 
les  représentants  d'un  gouvernement  défait,  toutes  deux  annon- 
çaient qu'elles  subordonneraient  leur  conduite,  à  notre  endroit,  à 
celle  que  tiendrait  le  roi  Dom  Jean  VI  ;  mais  ni  l'une  ni  l'autre 
no  faisait  difficulté  de  recevoir  et  d'écouler  nos  envoyés  ;  aucune 
des  deux  ne  refusait  catégoriquement  de  reconnaître  notre  indé- 
pendance. Il  n'en  fut  pas  de  même  de  la  Russie.  Cette  dernière 
puissance  ne  se  cqntenta  pas  de  refuser  de  reconnaître  officielle- 
ment la  nouvelle  monarchie  tant  que  S.  M.  Très  Fidèle  n'aurait 
pas  elle-même  donné  l'exemple  ;  elle  préféra  ignorer  complète- 
ment l'existence  de  l'Empire  Brésilien. 

Sur  ces  entrefaites,  Ferdinand  VII,  redevenu,  de  par  l'inter- 
vention française,  roi  absolu  en  Espagne,  sollicita  la  réunion 
d'un  congrès,  soit  en  France,  soit  en  Italie,  pour  y  régler  les 
droits  des  colonies  hispano-américaines  récemment  émancipées. 
Il  invita  le  roi  de  Portugal  à  se  joindre  à  lui  pour  provoquer  la 
réalisation  de  ce  congrès  ;  mais  le  cabinet  portugais  répondit  à 
ces  avances  par  une  froideur  calculée,  et  se  montra  pou  disposé 
à  suivre  le  gouvernement  espagnol  dans  cette  voie.  Ferdinand  V  II 
insista  cependant,  préférant  uue  solution  nette  à  la  situation 
vague  où  il  se  trouvait  vis-à-vis  des  nouveaux  Etats  américains. 
On  résolut  de  convoquer  le  congrès  à  Paris,  et  l'ambassadeur  do 
France  fut  chargé  d  intercéder  auprès  du  roi  de  Portugal  pour 
que  S.  M.  T.  F.  s'y  fît  représenter.  Les  instances  de  la  diplomatie 
française  furent  vaines  :  Dom  Jean  VI  refusa. 

L'échec  de  la  mission  confiée  au  comte  de  Rio-Mayor  et  à 
Francisco-Jozé  Vieira  l'avait  exaspéré  contre  le  Brésil  et,  loin  de 
consentir  à  entrer  en  pourparlers  avec  le  nouvel  empire  et  a 
discuter  ses  droits  au  sein  d'un  congrès,  il  résolut  de  protester 
de  nouveau  de  la  façon  la  plus  officielle  et  avec  le  plus  grand 
éclat  contre  notre  émancipation  politique.  Le  gouvernement 
portugais  fit  annoncer  par  intermédiaire  de  ses  agents  diploma- 
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tiques  sur  les  diverses  places  d'Europe,  que  S.  M.  T.  F.  ne  ré- 
pondrait jamais  d'aucun  emprunt  contracté  par  sa  colonie  révol- 
tée, que  toute  hypothèque  ou  vente  du  Bois-Brésil  (Pao-Brazil), 
de  l'or  en  poudre  et  des  diamants  de  provenance  brésilienne 
serait  considérée  comme  nulle  et  non  avenue,  attendu  que  ces 
produits  appartenaient  exclusivement  à  la  couronne  portugaise 
et  que  celle-ci  se  réservait  de  les  réclamer  en  toute  occasion.  Il 
déclara,  enfin,  que  le  refus  de  laisser  débarquer  à  Rio-de-.)aneiro 
les  commissaires  royaux  avait  été  un  outrage  fait  à  l'honneur 
national,  et  qu'il  en  poursuivrait  la  réparation  par  tous  les  moyens 
dont  il  pourrait  disposer,  et  même  par  la  voie  des  armes.  On 
commença  à  faire  des  préparatifs  militaires,  etordre  fut  donné  à 
une  escadre  d'appareiller,  pour  réduire  à  l'obéissance  les  auda- 
cieux rebelles.  La  diplomatie  portugaise  essaya  même  d'obtenir 
contre  le  Brésil  une  intervention  armée  des  puissances,  mais  ne 
put  y  réussir.  Bien  des  motifs  empêchaient  les  cours  européennes 
de  se  montrer  aussi  énergiques  dans  la  question  du  Brésil 
qu'elles  l'avaient  été  dans  celle  d'Espagne  :  d'abord  la  distance 
eût  été  de  nature  à  calmer  le  zèle  le  plus  ardent  ;  en  outre,  la 
médiation  collective,  [sollicitée  par  Ferdinand  VII  pour  le  rè- 
glement des  affaires  de  l'Amérique  du  Sud,  avait  échoué;  et 
enfin  l'altitude  de  l'Angleterre  était  de  nature  à  faire  hésiter  les 
plus  chaleureux  champions  de  la  légitimité.  Aussi  l'empereur 
d'Autriche  ne  voulut  même  pas  se  charger  de  la  médiation  entre 
le  roi  de  Portugal  et  l'empereur  du  Brésil,. son  fils,  ainsi  que  l'en 
avait  prié,  en  désespoir  de  cause,  Dom  Jean  VI  en  personne. 

L'Angleterre,  par  contre,  se  montrait  assez  disposée  à  jouer 
ce  rôle.  Seule,  de  toutes  les  puissances  européennes,  elle  s'était 
montrée,  dès  le  début,  assez  favorable  à  la  cause  des  nouveaux 
Etats  américains.  On  sait  que  le  gouvernement  britannique  n'a- 
vait point  adhéré  au  traité  de  la  Sainte-Alliance,  dont  le  lan- 
gage mystique,  suivant  l'expression  employée  alors,  n'avait  pu 
être  compris  du  parlement.  De  plus,  au  congrès  de  Vérone,  l'An- 
gleterre avait  soutenu  la  politique  de  non-intervention  et  refusé 
son  adhésion  à  l'invasion  de  l'Espagno  par  les  troupes  françaises. 
Son  rôle  était  de  faire  contre-poids  à  l'énorme  influence  que  la 
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France  et  les  autres  nations  alliées  avaient  acquise  par  suite  de 
la  campagne  heureuse  du  duc  d'Angoulème.  Elle  n'admettait 
pas,  par  conséquent,  l'intervention  collective  des  puissances 
continentales  de  l'Europe  dans  les  questions  concernant  les  an- 
ciennes colonies  espagnoles;  elle  déclarait  même  que  cette  in- 
tervention suffirait,  surtout  si  elle  se  traduisait  par  la  force  ou 
par  une  menace  de  guerre,  pour  amener  Sa  Majesté  Britannique, 
à  reconnaître  immédiatement  l'indéperidauce  de  ces  colonies. 
D'un  autre  côté,  Banning,  le  successeur  de  Castlereagh  et  le 
membre  le  plus  influent  du  cabinet,  s'efforçait  d'encourager  l'a- 
bolition de  la  traite  des  noirs,  mesure  dont  l'Angleterre  avait 
pris  l'initiative  et  qu'elle  avait  fait  adopter  par  divers  Etats, 
entre  autres  par  le  Portugal.  Cetéminent  homme  d'État  souhai- 
tait ardemment  que  le  Brésil  prît  à  son  tour  l'engagement  d'abolir 
le  commerce  des  esclaves  et  il  promit  en  conséquence  à  nos  re- 
présentants d'appuyer  nos  revendications  d'autonomie  politique, 
si  notre  gouvernement  consentait  à  seconder  ses  vues  en  ce  qui 
concernait  le  trafic  des  noirs.  11  lit  même  connaître  directement 
ces  dispositions  aux  ministres  de  Dom  Pedro  par  l'intermédiaire 
de  lord  Amherst,  qui  s'arrêta  à  Rio-de-Janeiro  avant  de  se  rendre 
aux  Indes. 

Notre  Assemblée  constituante  avait  déjà  commencé  ses  tra- 
vaux; sur  la  proposition  du  ministre  des  Affaires  étrangères,  elle 
se  réunit  en  séance  secrète,  le  16  octobre  1823,  pour  délibérer  sur 
la  communication  faite  au  gouvernement  de  S.  M.  I.  par  l'organe 
du  consul  général  de  la  Grande-Bretagne,  à  savoir  que  cette 
nation  était  disposée  à  reconnaître  l'indépendance  et  l'Empire 
du  Brésil,  sous  la  condition  principale  que  le  «  trafic  des  esclaves 
cesserait  dans  le  délai  d'un  an  ».  Dans  la  séance  suivante,  qui 
fut  également  secrète,  l'Assemblée  résolut  d'accepter  la  propo- 
sition de  l'Angleterre,  mais  sous  la  réserve  d'étendre  à  quatre 
ans  le  délai  fixé  pour  la  cessation  de  la  traite. 

On  comprend  que,  les  choses  en  étant  là,  le  cabinet  britan- 
nique se  montrât  assez  favorable  à  l'idée  de  devenir  le  médiateur 
entre  le  Portugal  et  le  Brésil.  Le  ministère  portugais,  rebuté 
par  les  échecs  successifs  qu'il  avait  essuyés,  et  dans  ses  démar- 
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ches  directes  auprès  du  gouvernement  brésilien,  et  dans  ses 
demandes  d'intervention  année,  et  même  dans  sa  requête  auprès 
de  la  cour  d'Autriche  ;  voyant,  d'autre  part,  que  ses  protestations 
diplomatiques  et  ses  menaces  de  guerre  ne  produisaient  aucun 
effet,  résolut  de  solliciter  les  bons  offices  de  la  Grande-Bretagne 
à  L'effet  de  terminer  le  différend.  Le  cabinet  de  Saint  James  con- 
sentit à  jouer  le  rôle  d'intermédiaire  ;  mais  il  crut  devoir  pré- 
venir la  cour  de  Lisbonne,  avant  d'engager  aucune  négociation, 
qu'il  n'y  aurait  pas  lieu  de  revenir  sur  les  raisons  qui  avaient 
engagé  le  gouvernement  brésilien  à  repousser  la  mission  des 
commissaires  royaux.  Dans  une  conférence  qu'il  eut  avec  le 
plénipotentiaire  de  S.  M.  T.  F.,  Canning  avertit  même  ce  diplo- 
mate qu'il  lui  paraissait  impossible  que  la  nation  brésilienne 
retournât  à  la  domination  du  roi  de  Portugal.  Malgré  cette  décla- 
ration, le  gouvernement  portugais  continua  à  considérer  cette 
hypothèse  comme  la  condition  essentielle  de  tout  arrangement 
à  faire  avec  le  Brésil.  Les  propositions  transmises  par  le  cabinet 
de  Saint-James  ne  portèrent  toutefois  que  sur  la  cessation  des 
hostilités  entre  les  deux  pays,  la  restitution  par  le  Brésil  de 
toutes  les  propriétés  confisquées  aux  Portugais,  rengagement  de 
n'attaquer  aucune  des  colonies  rentrées  dans  l'obéissance  de  la 
métropole,  et  la  dispense  des  sujets  anglais  au  service  du  gou- 
vernement brésilien.  Celte  dernière  clause  fut  supprimée  comme 
malséante,  et  Canning  fit  porter  les  autres  à  la  connaissance  du 
gouvernement  impérial  par  l'entremise  du  consul  d'Angleterre  à 
Hio-de-Janeiro. 

Deux  agents  brésiliens  résidaient  à  Londres  à  cette  époque  : 
Brant-Pontes  (le  futur  marquis  de  Barbacena)  et  Gameiro  Pessoa. 
Tous  deux  continuèrent  à  presser  le  gouvernement  britannique 
de  prendre  une  décision,  rappelant  à  Canning  sa  promesse  et 
faisant  valoir  auprès  de  lui  rengagement  contracté  par  l'Assem- 
blée Constituante  du  Brésil  au  sujet  de  la  Traite.  La  reconnais- 
sance de  notre  indépendance,  loin  d'entraver  les  négociations 
entamées  avec  le  Portugal  ne  pourrait,  disaient-ils,  que  l'accé- 
lérer, en  mettant  S.  M.  T.  F.  en  présence  d'un  fait  accompli. 

Pedra-Bianca,  de  sou  côté,  ne  cessait  d'employer  à  Paris  tout 
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son  zèle  et  toute  son  activité  pour  obtenir  la  reconnaissance  de 
notre  existence  politique  par  le  gouvernement  fiançais.  Informé 
par  notre  agent  aux  Etats-Unis,  José  Silvestre  Robello,  que  le 
gouvernement  fédéral  avait  reconnu  l'indépendance  du  Brésil  le 
26  mai  1821,  il  en  lit  répandre  aussitôt  la  nouvelle  par  les  jour- 
naux d«î  Paris  et  profita  de  l'occasion  pour  insister  auprès  de 
M.  do  Villèle,  président  du  conseil,  à  l'eirel  d'obtenir  de  ce 
ministre  une  audieuce  spéciale  relative  aux  aiïaires  politiques  de 
son  pays. 

Dans  cette  entrevue,  M.  de  Villèle  dit  franchement  au  chargé 
d'alfaires  brésilien  ce  qu'il  ne  lui  avait  laissé  qu'entrevoir  dans 
ses  conversations  antérieures,  à  savoir  le  mécontentement  causé 
au  gouvernement  français  par  le  choix  de  Londres,  et  non  de 
Paris,  pour  les  conférences  avec  le  Portugal,  ajoutant  que  ce 
n'était  pas  la  France  qui  avait  montré  le  moins  d'intérêt  pour  le 
Brésil.  Pedra-Branca  s'employa  de  son  mieux  à  calmer  la  suscep- 
tibilité de  M.  de  Villèle,  et  lui  fit  remarquer,  entre  autres  choses, 
qu'il  n'avait  dépendu  que  du  gouvernement  français  de  prendre 
l'initiative  des  négociations  a  Paris;  mais  qu'il  n'était  pas  trop 
tr.rd,  puisque  les  plénipotentiaires  de  Londres  se  trouvaient  auto- 
risés, aussi  bien  que  lui,  à  traiter  avec  la  France,  dès  quo  celle- 
ci  en  manifesterait  le  désir.  —  «  Les  plénipotentiaires  sont  à 
Londres,  »  répéta  Villèle.  —  «  Mais  moi,  je  suis  à  Paris,  » 
riposta  le  diplomate  brésilien,  «  et  rien  ne  vous  empêche  de 
traiter  sur-le-champ  ».  —  Et,  comme  le  président  du  conseil 
s'étonnait  d'une  insistance  plus  vive  que  d'ordinaire  pour  obtenir 
l'ouverture  immédiate  des  négociations,  le  vicomte  de  Pedra- 
Branca  répliqua  fièrement,  «  que  les    baïonnettes  enuemics 
avaient  disparu  de  l'Amazone  au  llio  de  la  Plata  ;  que  la  loi  fon- 
damentale de  l'Empire  avait  reçu  le  serment  do  son  souverain, 
de  la  capitale  du  Brésil  et  de  Bahia,  celte  matrone  dont  le  poids 
entraîne,  du  côté  qu'elle  choisit,  tout  le  nord  de  l'Amérique  ;  que 
les  Étals-Unis  avaient  reconnu  l'indépendance  de  la  nouvelle 
monarchie  américaine  ;  que  le  blocus  de  Pernambuco  avait  été 
motivé  par  la  révolte  de  celto  province;  que  la  circulation  du 
numéraire  devenait  chaque  jour  plus  considérable  ;  que  lescapi- 
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taux  affluaient  au  Brésil  ;  en  un  mot  que,  grâce  à  d'heureuses 
circonstances,  les  représentants  du  nouvel  Empire  avaient  le 
droit  de  parler  plus  haut  et  de  réclamer  avec  plus  d'énergie 
auprès  des  puissances  étrangères  la  reconnaissance  des  faits 
accomplis.  —  Attendez,  ajouta-t-il,  si  vous  le  voulez,  le  résultat 
des  négociations  entamées  à  Londres  ;  mais,  dans  ce  cas,  ne 
vous  plaignez  plus  de  nos  préférences,  et  ne  vous  étonnez  pas  si, 
plus  tard,  la  justice  et  la  loyauté  nous  obligent  à  favoriser,  dans 
les  traités  de  commerce  ou  autres,  ceux  qui  nous  auront  montré 
le  plus  d'empressement  et  de  sympathie.  »  —  Le  ministre  fran- 
çais protesta  aussitôt  de  ses  sentiments  de  bienveillance  à  notre 
égard,  rappelant  l'offre,  qu'il  avait  faite  {d'Empereur,  de  la  flotte 
française  qui  se  trouvait  alors  en  rade  de  Rio,  pour  aider  S.  M. 
à  réprimer  les  troubles  qui  agitaient  le  nord  du  Brésil.  Notre 
chargé  d'affaires  mit  fin  alors  à  la  conférence  en  remerciant  If.  de 
Villèlc,  au  nom  de  son  souverain,  de  l'offre  gracieuse  qui  lui 
avait  été  faite,  et  dont  S.  M.  n'avait  pas  d'ailleurs  profité,  ayant 
réussi,  avec  ses  seules  forces,  à  rétablir  l'ordre  dans  toute 
l'étendue  de  son  Empire 

La  dépèche  que  nous  venons  de  citer  était  écrite  en  clair  ;  mais 
elle  contenait  à  la  fin  un  passage  chiffré  dont  voici  la  teneur  : 
«<  De  cet  exposé  et  de  mes  entretiens  particuliers  avec  l'ambas- 
sadeur d'Autriche,  il  résulte  que  le  cabinet  des  Tuileries,  très 
mécontent  de  ne  pas  tenir  la  première  place  dans  les  négo- 
ciations, cherche  à  la  conquérir  au  moyen  du  Portugal  et  joue 
d'autant  plus  tranquillement  son  jeu  qu'il  se  sent  plus  maitre  du 
ministère  portugais,  à  cause  de  la  pique  de  ce  dernier  contre  l'Au- 
triche. Cette  puissance  s'est  en  effet  ouvertement  refusée  à  la 
médiation  active  que  le  Portugal  lui  avait  demandée,  ainsi  que  je 
puis  l'affirmer.  Tout  cela  joint  à  l'état  de  fermenlaliou  et  d'incer- 
titude qui  règne  en  Portugal,  donne  un  motif  de  plus  au  comte 
de  Villa-Réal  pour  faire  traîner  les  choses  en  longueur.  Il  y  a 
plus  :  M.  de  Chateaubriand  étant  considéré  de  tous  les  ministres 

1)  Voir  la  dépêche  adressée  par  le  vicomte  de  Pedra-Brancau  son  gouverne- 
ment, en  date  du  28  juin  1824,  aux  Archives  du  ministère  des  Allaires  Etran- 
gères, à  Rio-de-Janeiro. 
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comme  celui  qui  metlait  le  plus  d'obstaclos  à  la  reconnaissance 
de  l'indépendance  du  Brésil,  attitude  qui  lui  valait  les  bonnes 
grâces  du  czar,  M.  de  Villèle  se  montre  aujourd'hui  très  réservé 
pour  qu'on  ne  l'accuse  pas  de  s'avancer  trop  loin  dans  une  voie 

contraire  aux  désirs  do  ce  monarque        Toutefois,  quand  on 

n'avance  pas  à  visage  découvert  et  d'un  pas  assuré,  la  marche 
des  gens  devient  oscillante.  Aussi,  étant  donné  l'impression  des 
derniers  événements,  qui  est  tout  en  notre  faveur,  je  ne  déses- 
père point  d'entendre  un  autre  langage  à  notre  prochaine  confé- 
rence. >» 

Les  négociations  confiées  par  le  gouvernement  portugais  à  la 
médiation  du  cabinet  britannique,  furent  interrompues  par  suite 
d'une  conjuration,  qui,  ourdie  a  l'ombre  même  de  la  famille 
royale,  commença  par  le  meurtre  d'une  victime  illustre,  éclatant 
le  30  avril  1 82 i  et  mettant  en  péril  la  couronne  de  Dom  Jean  VI. 
Les  gazettes  portugaises  augmentèrent  alors  les  difficultés  déjà 
si  grandes  de  la  situation,  en  annonçant  l'organisation  et  le  pro- 
chain départ  d'une  expédition  militaire  contre  le  Brésil.  Informé 
de  ces  nouvelles,  Dom  Pedro  adressa  le  10  juin  une  première 
proclamation  à  tous  les  Brésiliens  et  une  seconde,  rédigée  dans 
le  même  sens,  aux  habitants  de  Pcrnambouc,  alors  révoltés. 
Ceux-ci,  donnant  à  la  pensée  du  souverain  une  interprétation 
volontairement  erronée,  se  jetèrent  dans  le  torrent  révolution- 
naire. 

En  attendant,  la  fameuse  expédition  militaire,  si  bruyamment 
annoncée,  n'était,  cette  fois  encore,  qu'une  vaine  fanfaronnade, 
de  sorte  que  les  négociations  ajournées  furent  renouées  a  Lon- 
dres le  12  juillet.  Canning  avait  réussi  à  obtenir  pour  ces  négo- 
ciations la  coopération  de  l'Autriche,  déjà  mieux  disposée  en 
notre  faveur  :  le  plénipotentiaire  de  ce  pays  et  celui  du  Portugal 
prirent  conjointement  part  aix  conférences  que  dirigea  le 
médiateur  anglais.  Dans  la  première  de  ces  conférences,  les  com- 
missaires des  deux  nations  contractantes  ne  parvinrent  pas  à  se 
mettre  d'accord  ;  on  en  tint  trois  autres,  mais  toujours  sans 
résultat.  Le  plénipotentiaire  portugais,  comte  de  Villa-Real,  ne 
se  croyait  pas  autorisé  à  accepter  la  clause  de  reconnaissance  de 
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l'indépendance  du  nouvel  Empire,  considérée  comme  essentielle 
par  nos  agents  diplomatiques.  Ceux-ci,  a  leur  tour,  alléguaient 
l'insuffisance  de  leurs  pouvoirs  pour  traiter  des  propositions 
faites  par  le  Portugal  et  qui  consistaient  en  armistice,  restitution 
des  prises  et  rétablissement  des  relations  commerciales  entre  les 
deux  pays. 

Dans  la  cinquième  conférence,  Canning  présenta  un  projet 
transactionnel,  qu'il  avait  rédigé  lui-même,  mais  qui  n'était 
certes  pris  de  nature  à  concilier  le  différend,  attendu  qu'il  impli- 
quait la  reconnaissance  de  la  nationalité  brésilienne,  à  laquelle 
se  refusait  précisément  l'envoyé  du  Portugal.  M.  de  Villa-Real 
rejeta  donc  le  projet  Canning,  bien  qu'il  eût  obtenu  l'approbation 
des  autres  plénipotentiaires,  et  les  conférences  furent  de  nouveau 
suspendues. 

Quelque  temps  après,  le  cabinet  de  Saint-James  reçut  de  Lis- 
bonne un  contre-projet  portant  en  substance  que  Dom  Jean  VI 
conserverait  le  titre  d'empereur  du  Brésil,  avec  le  droit  de  nom- 
mer les  fonctionnaires  du  corps  diplomatique  et  de  pourvoir  aux 
emplois  militaires,  tandis  que  Dom  Pedro  garderait  simplement 
la  jouissance  de  ce  titre.  Le  ministère  portugais  s'empressa  de 
communiquer  en  même  temps  ce  contre-projet  à  quelques-unes 
des  autres  puissances  européennes  intéressées  dans  la  question. 
Cependant,  vers  la  même  époque,  on  vit  apparaître  à  Rio-de- 
Janeiro  un  personnage,  qui  se  disait  émissaire  du  cabinet  por- 
tugais et  se  déclarait  autorisé  à  traiter  directement  avec  le  Brésil 
de  la  réconciliation  des  deux  pays.  Les  ministres  de  Dom  Pedro 
le  renvoyèrent  à  Lisbonne,  sans  vouloir  l'écouter;  mais  Can- 
ning, instruit  du  fait  et  surpris  do  voir  le  gouvernement  por- 
tugais agir  avec  tant  d'inconséquence  et  de  légèreté,  mit  fin  aux 
conférences  de  Londres.  La  question  de  notre  émancipation 
politique,  restée  ainsi  en  suspens,  demeura  grâce  à  cela,  pour 
quelque  temps  encore,  sans  solution. 

Le  lor  janvier  1825,  le  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne 
reconnut  l'indépendance  des  républiques  Hispano-Américaines, 
c'était  un  pas  vers  la  reconnaissance  de  notre  propre  nationalité. 
Canning  en  fit  bientôt  un  autre,  plus  décisif  encore  :  il  conseilla 
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catégoriquement  au  ministre  portugais  de  sanctionner  les  faits 
accomplis,  et  il  lui  offrit,  pour  terminer  L'accord  avec  le  Brésil, 
les  bons  offices  de  sir  Charles  Stuart  que  l'Angleterre  enverrait 
en  mission  diplomatique  à  Rio-de-Janeiro.  Charles  Stuart  arriva 
à  Lisbonue  dans  les  premiers  jours  de  mai.  Il  fut  accueilli  avec 
bienveillance  par  le  gouvernement  de  S.  M.  T.  F.  et  s'efforça  de 
vaincre,  au  moyen  de  divers  raisonnements  d'une  haute  valeur 
politique,  les  répugnances  auxquelles  les  négociations  s'étaient 
heurtées  jusqu'alors.  Il  parvint  enfin  à  s'entendre  avec  le  roi  lui- 
même,  et  ce  prince  lui  conféra  des  pleins  pouvoirs  pour  qu'il 
conclût  de  son  mieux  des  arrangements  de  paix  avec  le  gouver- 
nement de  l'empereur  Dom  Pedro. 

Pendant  ce  temps,  Pedro-Branca  communiquait  à  son  ministre 
des  affaires  étrangères  un  entretien  qu'il  venait  d'avoir  avec  le 
prince  de  Melleruich  :  «  Metternieh,  écrivit-il  à  M.  de  Carvalho- 
Mello,  aborda  tout  de  suite  la  question  de  la  violation  du  prin- 
cipe de  la  légitimité,  disant  que  les  choses  avaient  mal  com- 
mencé au  Brésil  et  qu'il  était  impossible  que  l'on  reconnût 
l'indépendance  de  ce  pays  avant  que  S.  M.  T.  F.  l'eût  elle-même 
sanctionnée.  »  —  «  Le  plus  grand  mal,  ajouta  le  ministre  autri- 
chien, que  l'on  puisse  faire  aux  souverains,  y  compris  le  vôtre, 
est  de  manquer  à  un  principe,  sans  lequel  toute  royauté 
déchoit.  »  —  Metternieh  demanda  ensuite  si  je  pourrais  ad- 
mettre que  les  puissances  reconnussent  le  Dauphin  pour  souve- 
rain, si  par  hasard  il  prenait  fantaisie  à  la  France  de  le  déclarer 
roi,  du  vivant  de  son  père.  —  Je  m'attachai  aussitôt  à  combattre 
victorieusement,  je  crois,  la  comparaison  que  mon  interlocuteur 
avait  voulu  établir  et  que  je  qualifiai  de  déplacée.  Je  démontrai 
également  que  la  royauté  courait  des  risques  évidents  dans  le 
Nouveau-Monde,  où  elle  avait  été  presque  partout  abandonnée. 
Je  fis  remarquer  que  S.  M.  Impériale  avait  été  laissée  au  Brésil 
et  qu'elle  aurait  pu  agir  autrement  qu'elle  n'avait  agi.  Je  m'é- 
criai enfin  :  «  Y  a-t-il  un  monarque  qui  puisse  ne  pas  reconnaître 
en  la  personne  de  S.  M.  I.  le  sauveur  du  principe  monarchique 
dans  le  Nouveau-Monde,  l'ange  dont  Dieu  s'est  servi  pour  y 
opérer  des  miracles  ?  Dom  Pedro  pouvait-il  ne  pas  monter  sur 
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le  trône?  peut-il  en  descendre?  peut-il  se  retirer  du  Brésil?  » 

—  «  Non,  répondit  Metternich,  assurément  pas,  et  il  y  aurait 
ingratitude  à  no  pas  reconnaître  les  éclatants  services  qu'il  a 
rendus  à  la  cause  dos  souverains.  »  —  «  Mais  alors,  ripostai-je, 
pourquoi  différer  de  le  reconnaître  puisqu'on  lui  rend  justice  ?  »» 

—  J'ajoutai  quelques  arguments  pour  démontrer  l'inanité  des 
motifs  qui  retardaient  cette  reconnaissance  ;  je  lis  remarquer  que 
les  victoires  de  la  Bolivie  et  la  reconnaissance  des  républiques 
hispano-américaines  rendaient  courage  à  ceux  qui  combattaient 
au  Brésil  la  forme  monarchique;  je  fis  même  craindre  que  la 
réaction  républicaine  ne  devînt,  si  elle  triomphait  en  Amérique, 
menaçante  pour  l'Europe  elle-même.  Metternich  convint  de  tout 
cela,  et  j'ajoutai  que  l'Angleterre  avait  humilié  l'Empire  en 
reconnaissant  l'existence  des  nouvelles  républiques  avant  celle 
de  la  nouvelle  monarchie;  puis  je  lui  suggérai  qu'il  conviendrait 
aux  moujirques  de  dissiper  ce  nuage  en  adjoignant  à  sir  Charles 
Sluart  des  envoyés  de  tous  les  souverains  concourant  au  même 
but.  —  Le  prince  m'exposa  alors  que  l'empereur  son  maître 
avait  déjà  fait  de  grands  efforts  auprès  de  S.  M.  T.  F.  pour  la 
décider  à  reconnaître  les  faits  accomplis.  Il  me  promit  même  de 
les  recommencer,  me  priant  de  croire  que  la  France  unissait  ses 
instances  à  celles  du  gouvernement  autrichien.  Il  me  déclara 
enfin  qu'il  considérait  la  reconnaissance  faite  par  la  Grande- 
Bretagne  des  États  sud-américains  comme  précipitée,  comme 
inutile  et  comme  nuisible,  tant  à  notre  empire  qu'à  la  royauté 
en  général.  Il  passa  alors  à  la  critique  de  notre  constitution  poli- 
tique; mais  je  m'empressai  de  couper  court  à  ces  considérations, 
en  lui  faisant  observer  que  l'Empire  était  bien  obligé  d'offrir 
autant  d'attraits  que  les  républiques  ses  voisines,  s'il  ne  voulait 
s'exposer,  en  perdant  l'attrait  d'un  libéralisme  bien  entendu,  à 
se  morceler  en  plusieurs  petites  républiques.  Je  priai  Metternich 
de  remarquer  qu'il  était  impossible  d'avoir  à  l'égard  d'un  pays 
américain  les  mêmes  exigences  qu'en  Europe  et,  me  résumant, 
j'insistai  pour  que  l'Autriche  redoublât  d'efforts  auprès  du  gou- 
vernement portugais  à  l'effet  d'obtenir  que  S.  M.  T.  F.  résignât 
ses  droits  sur  le  Brésil  et  permit  ainsi  à  la  cour  de  Vienne  de 
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reconnaître  elle-même  le  nouvel  Empire.  J'insistai  aussi  pour 
que  la  France  brisât  les  derniers  liens  qui  l'empêchaient  d'agir 
librement,  déclarant  que  l'Autriche  et  la  France  avaient,  outre 
leurs  intérêts  particuliers,  un  intérêt  commun  à  faire  échec  à 
l'Angleterre,  la  France  surtout,  qui  aimerait  à  se  présenter  en 
même  temps  que  la  Grande  Bretagne  lorsqu'il  s'agirait  de  re- 
cueillir, dans  de  futures  conventions,  certains  avantages  com- 
merciaux. Je  terminai  enfin  cette  conversation  en  disant  que  la 
séparation  des  couronnes  du  Brésil  et  du  Portugal  devait  être 
désirée  comme  un  moyen  précieux  de  diminuer  l'intluencc 
anglaise  dans  la  Péninsule,  et  en  déclarant  que,  d'ailleurs,  le 
terme  de  nos  aspirations  n'avait,  quoiqu'on  en  fit,  jamais  été  si 
proche  » 

Pou  de  mois  après  la  réception  de  celte  importante  missive,  le 
29  août  1825,  on  signait  à  Rio-de-Janiero  le  traité  conclu  entre 
l'empereur  du  Brésil  et  le  roi  de  Portugal  concernant  l'indépen- 
dance de  notre  patrie.  Au  début  de  la  négociation  entamée  par 
sir  Charles  Stuart,  en  sa  qualité  de  plénipotentiaire  portugais, 
quelques  divergences  s'étaient  produites  entre  lui  et  les  plénipo- 
tentiaires brésiliens;  mais  elles  avaient  disparu  grâce  au  préam- 
bule proposé  par  le  diplomate  anglais,  préambule  dans  lequel 
la  déclaration  que  S.  M.  T.  F.  reconnaissait  le  Brésil  comme 
empire  indépendant  précédait  tous  autres  articles.  Après  cette 
déclaration  seulement,  il  fut  stipulé  que  le  roi  transmettrait  de 
sa  libre  volonté  à  son  fils  et  aux  légitimes  successeurs  de  ce  der- 
nier, sa  propre  souveraineté  sur  le  Brésil,  ne  réservant  pour  sa 
personne  que  l'usatje  du  titre  d'empereur.  Le  premier  article  de 
la  convention  reproduisait  dans  le  même  ordre  les  stipulations 
du  préambule.  Par  l'article  second,  Dom  Pedro,  à  son  tour,  con- 
sentait, eu  égard  à  son  amour  et  à  son  respect  pour  son  auguste 
père,  à  ce  que  celui-ci  prit  le  titre  d'empereur.  Etaient  stipulés  dans 
les  autres  articles  :  Défense  de  réunir  au  territoire  du  Brésil 
aucune  colonie  portugaise;  réconciliation  et  alliance  entre  les 

1)  Cf.  Correspondance  particulière  du  chnrgé  d'affaires  à  Paris  avec  \r  mi- 
nistre des  Affaires  KtrantrAres,  lettre  de  Pedra  Branca  du  1"  avril  1825.  — 
Archives  du  ministère,  à  Rio. 
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deux  nations;  allocation  réciproque  d'indemnités  calculées  sur 
le  pied  de  la  nation  la  plus  favorisée;  restitution  ou  indemnisa- 
tion, d'après  les  décisions  d'une  commission  mixle,  des  proprié- 
tés séquestrées  et  confisquées;  restitution  des  objets  réclamés  de 
gouvernement  à  gouvernement,  ou  indemnisation  proportion- 
nelle à  la  valeur  des  dites  réclamations,  sur  lesquelles  il  serait 
statué  par  une  convention  directe  et  spéciale;  rétablissement 
enfin  des  relations  commerciales  à  des  conditions  également 
avantageuses  pour  les  deux  pays.  La  convention  spéciale,  dont 
nous  venons  de  parler,  fut  élaborée  secrètement,  en  même  temps 
que  le  traité  de  reconnaissance,  et  signée  le  même  jour.  Le  gou- 
vernement brésilien  s'obligeait  par  cet  instrument  diplomatique 
à  payer  au  Portugal  une  indemnité  de  deux  millions  de  livros 
sterling,  somme  à  laquelle  fut  fixé  b*  montant  des  réclamations 
présentées  par  le  gouvernement  portugais. 

(>lui-ci  se  montra  peu  satisfait  du  préambule  et  des  deux  pre- 
miers articles  du  traité,  attendu  qu'ils  ne  consacraient  pas  l'in- 
dépendance de  l'ancien  royaume  américain  dans  les  termes 
mêmes  dictés  par  Dom  Jean  VI  à  son  plénipotentiaire.  Le  traité 
fut  toutefois  ratitié  à  Lisbonne  par  lettres  royales  du  4o  no- 
vembre ;  mais,  par  une  singulière  incohérence,  le  gouvernement 
portugais  publia  en  même  temps  d'autres  lettres  patentes,  dans 
lesquelles  les  stipulations  du  traité  étaient  interverties  de  telle  fa- 
çon que  le  roi  y  était  représenté  comme  auteur  spontané  de  l'in- 
dépendance brésilienne. 

D'un  autre  côté,  le  traité  fut  très  critiqué  par  les  Brésiliens 
comme  faisant  résulter  la  souveraineté  du  Brésil  d'une  simple 
concession  volontaire  de  Dom  Jean  VI  et  comme  grevant  le 
trésor  national  du  paiement,  à  la  métropole,  d'une  somme  aussi 
forte  à  titre  d'indemnité.  Le  mécontentement  était  aggravé  par 
le  fait  qu'une  partie  de  cette  lourde  prestation  était  constituée  par 
la  conversion  en  indemnité  d'un  emprunt  contracté  à  Londres 
par  le  Portugal,  précisément  pour  faire  face  aux  dépenses  occa- 
sionnées par  son  opposition  matérielle  et  sa  lutte  contre  notre 
indépendance.  Sous  le  coup  d'un  pareil  mécontentement,  la 
Chambre  des  députés  alla  jusqu'à  exiger  communication  de  la 
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teneur  du  traité  et  de  la  convention  additionnelle  du  29  août, 
afin  d'en  délibérer,  usant  d'ailleurs  en  cela  d'une  prérogative 
qui  lui  appartenait,  et  afin  de  vérifier  si  ces  documents  ne  com- 
portaient aucun  préjudice,  aucun  déshonneur  pour  la  nation.  Ce 
furent  surtout  les  lettres  royales,  où  l'on  altérait  et  interver- 
tissait les  clauses  capitales  du  traité,  qui  exciteront  au  Brésil  les 
plus  graves  et  les  plus  bruyantes  manifestations.  Le  gouverne- 
ment brésilien  se  crut  obligé  d'adresser  à  cet  égard  à  sir  Charles 
Sluart  une  note  dans  laquelle  le  gouvernement  portugais  était 
accusé  d'avoir  violé  les  conventions.  L'indignation  que  ces 
divers  incidents  provoquèrent,  prit  même  de  telles  proportions  à 
Bohia  que  l'empereur  dût  se  rendre  dans  cette  province  pour  y 
calmer  par  sa  présence  les  esprits  émus  et  pour  y  rétablir  la 
tranquillité.  En  attendant,  l'arrêt  suprême  de  l'histoire  fut  la 
seule  protestation,  protestation  plus  que  suffisante,  contre  la 
forme  diplomatique  dans  laquelle  l'indépendance  du  Brésil  avait 
été  reconnue  par  le  gouvernement  portugais.  L'histoire  con- 
tredit en  effet  d'une  fa(;ou  irréfutable  toute  la  phraséologie  des 
traités  de  1845.  L'animosité  qu'ils  avaient  fait  naître  entre  les 
deux  pays  et  les  deux  gouvernements  ne  tarda  pas  d'ailleurs  à 
se  calmer  par  le  fait  du  décès  de  Dom  Jean  VI,  suivi  de  l'éléva- 
tion deDom  Pedro  Iar  au  trône  de  Portugal  que  cette  mort  avait 
rendu  vacant. 

Le  traité  du  29  août  une  fois  promulgué,  restait  a  accomplir 
la  condition  préalable  que  l'Angleterre  avait  mise  à  son  offre  de 
médiation  amicale  en  faveur  de  la  reconnaissance  de  notre  indé- 
pendance et  que  notre  Assemblée  constituante  avait  acceptée. 
C'était,  on  se  le  rappelle,  celle  d'une  prochaine  extinction  du  tra- 
fic des  Africains.  Le  gouvernement  impérial  en  avait  adopté  le 
principe,  donnant  à  ses  plénipotentiaires  de  Londres  l'autorisa- 
tion d'en  introduire  la  clause  dans  les  arrangements  qu'ils  pour- 
raient être  appelés  à  conclure.  C'est  néanmoins  à  Rio-de-Janeiro 
que  fut  réglée  l'abolition  de  la  traite  des  noirs  en  vertu  d  une 
convention  signée  le  26  novembre  4826.  Elle  confirmait  les  ac- 
cords antérieurement  conclus,  en  4845  et  4847,  par  le  Portugal 
et  la  Grande-Bretagne  au  sujet  de  la  cessation  de  ce  trafic,  et 
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elle  stipulait,  outre  les  peines  dont  l  une  ou  l'autre  nation  con- 
tractantes menaçaient  les  contrevenants,  que  l'importation  de 
nègres  africains  sur  le  territoire  de  l'Empire  serait  considérée 
désormais  comme  de  la  piraterie.  Le  gouvernement  du  Brésil  ne 
pouvait,  on  le  voit,  remplir  les  engagements  qu'il  avait  pris  en- 
vers l'Angleterre,  d'une  façon  plus  loyale  et  plus  philanthropi- 
que 

Et  pourtant  diverses  circonstances  empêchèrent  Dom  Pedro  Ifr 
de  voir  complètement  exécuter  la  convention  du  26  novembre. 
Ce  fut  l'Empereur  actuel  qui,  faisant  honneur  à  la  parole  de  son 
père,  eut  le  bonheur  de  pouvoir  mettre  un  terme  à  la  traite  des 
Africains.  Il  la  combattit  du  reste  avec  tant  de  conviction  qu'un 
jour,  d'après  ce  que  rapporte,  dans  un  livre  fameux,  un  illustre 
auteur  brésilien,  il  en  vint  à  déclarer  en  plein  conseil  des  minis- 
tres qu'il  aimerait  mieux  perdre  sa  couronne  que  de  consentir  à 
la  continuation  de  la  traite s.  Dom  Pedro  II  prouva  ainsi,  dès  le 
commencement  de  son  règne,  combien  la  solution  du  grand  pro- 
blème de  l'émancipation  des  esclaves  lui  tenait  au  cœur.  Son  in- 
fluence directe  et  persévérante  n'a  pas  seulement  mis  fin  à  la  fu- 
neste contrebande  des  nègres;  elle  a  encore  largement  contribué 
àdéracinerdu  sol  de  la  patrie  l'institution  exécrable  de  l'esclavage. 
Sa  coopération  décisive  aux  lois  du  24  septembre  4850  et  du  28 
seplembre  1871  (cette  dernière  sanctionnée  par  sa  fille,  Madame 
la  comtesse  d'Eu,  notre  compatissante  princesse  impériale)  est 
ainsi  résumée  dans  l'ouvrage  auquel  nous  venons  de  faire  allu- 
sion :  «  Dire  que  l'action  personnelle  de  l'Empereur  s'est  exercée 
en  faveur  de  la  suppression  de  la  traite,  surtout  de  1845  à  1850, 
et  qu'elle  a  eu  pour  résultat,  pendant  cette  dernière  année,  les 
mesures  d'Eusabio  de  Queiroz  ;  qu'elle  s'est  exercée  de  1866  à 
1871,  en  faveur  de  l'émancipation  des  enfants  à  naître,  et  qu'elle 
a  eu  pour  résultat,  en  cette  dernière  année,  la  loi  Rio-Branco  : 
c'est  affirmer  un  fait.  L'Empereur,  s'il  voulait  écrire  ses  mémoi- 
res, et  raconter  ce  qui  s'est  passé  au  sein  des  divers  cabinets  de 

1)  Cf.  Armitage,  Histoire  du  Brésii,  p.  150,  et  Perdra  Pinto,  Apontamentos, 
I,  pp.  314  <-t  38'.». 

2)  Cf.  Joa^uin  Na(,uco,0  abolicionismo,  p.  2. 
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ces  deux  périodes,  pourrait  l'établir  historiquement  par  des  preu- 
ves sans  nombre'.  »  Il  est  inutile  d'ajouter,  pour  compléter  ce 
jugement,  que  S.  M.  L  a  contribué  avec  une  égale  ténacité  à  la 
loi  du  28  septembre  1885.  Due  à  l'initiative  du  conseiller  Saraïva, 
elle  a  été  comme  la  dernière  banièrc  élevée  contre  l'esclavage, 
avant  que  cette  institution  ne  disparût  complètement  du  Brésil, 
de  par  la  loi  du  13  mai  1888,  proposée  par  le  conseiller  Joaô 
Alfredo  d'Oliveira  et  sanctionnée,  elle  aussi,  par  la  Princesse 
Impériale  pendant  sa  dernière  régence. 

Revenons  maintenant  à  l'indépendance  de  l'Empire,  dont  celte 
disgression  nous  a  un  peu  éloigné.  Ce  furent  les  États-Unis 
d'Amérique  qui  la  reconnurent  tout  d'abord,  puis  le  gouvernement 
portugais,  puis  successivement  l'Autriche,  l'Angleterre,  la  Suède 
et  la  France,  ainsi  que  l'apprit  à  l'Assemblée  Générale  législative 
l 'Empereur  Dom  Pedro  I'r  dans  son  discours  du  trône  du  8  mai 
1826.  En  ce  qui  concerne  la  France,  ajoutons  que  ce  fut  sur  la 
demande  que  lui  en  lit  Pedra-Branca  dans  sa  note  du  13  février 
1826,  qu'elle  reconnut  officiellement  notre  existence  politique. 
Répondant  à  M.  de  Pedra-Branca,  par  une  autre  note  du  28,  le 
baron  de  Damas,  alors  ministre  des  Affaires  étrangères,  exprime 
en  ces  termes  l'adhésion  de  son  gouvernement  :  «  Le  soussigné, 
Ministre  et  secrétaire  d'État  des  affaires  étrangères  a  mis  sous 
les  yeux  du  Roi  la  note  que  M.  le  baron  de  Pedra-Branca  lui  a 
fait  l'honneur  de  lui  adresser  le  13  de  ce  mois.  Sa  Majesté  a  vu  avec 
le  plus  vif  intérêt  la  négociation  d'un  traité,  dont  l'objet  était  de 
mettre  fin  aux  dissentiments  survenus  entre  le  Brésil  et  le  Por- 
tugal et  de  régler  leurs  relations  ultérieures.  Sa  Majesté  a  appris 
avec  plaisir  la  conclusion  de  cette  négociation  et  elle  n'hésite  pas 
à  accéder  à  l'invitation  que  lui  fait  S.  M.  l'Empereur  du  Brésil 
d'admettre  l'ordre  de  choses  qui  en  résulte.  Le  soussigné  est 
conséquemment  autorisé  à  déclarer  que  S.  M.  T.  Chrétienne 
recounaît  l'indépendance  de  l'Empire  du  Brésil  et  le  titre 
d'Empereur  dévolu  à  l'Infant  Dom  Pedro  de  Alcanlara  et  à 
sa  descendance  ;  mais  il  est  bien  entendu  que  de  cette  qualili- 


1)  Ibid,  p.  83,  noie. 
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cation  ne  pourra  dériver,  en  ce  qui  concerne  la  position  sociale, 
aucune  modification  préjudiciable  aux  puissances  européennes. 
Le  soussigné,  en  exécutant  les  ordres  de  S.  M.,  s'empresse  de 
profiter  de  l'occasion  pour  réitérer  à  M.  le  baron  de  Pedra-Branca 
les  assurances  de  sa  parfaite  considération  l.  » 

Ce  fut  également  à  la  suite  de  l'intervention  de  Pedra-Branca 
que  le  gouvernement  russe  fit  parvenir,  plus  tard,  au  gouverne- 
ment brésilien  son  adhésion  à  notre  émancipation  politique.  C'est 
re  qui  résulte  de  la  dépêche  adressée  le  13  janvier  1838  par  le 
représentant  du  Brésil  en  France  à  notre  ministre  des  affaires 
étrangères.  Il  disait  dans  cette  dépêche  que  l'ambassadeur  de 
Russie  à  Paris,  le  comte  Pozzo  di  Borgo,  lui  avait  annoncé  en 
termes  très  flatteurs,  qu'il  avait  reçu  de  sa  Cour  l'ordre  de  l'avi- 
ser de  la  reconnaissance  de  l'Empire  du  Brésil  par  S.  M.  l'Em- 
pereur de  tontes  les  Russies.  La  dépêche  finissait  par  ces  mots  : 
«  Il  ne  peut  y  avoir  de  plus  grande  satisfaction  pour  qui  a  eu  la 
gloire  de  commencer  une  œuvre  délicate  et  difficile  autant  que 
nécessaire  et  utile  à  l'Empire,  que  de  dire:  Le  voici  reconnu  par 
toutes  les  nations.  Les  caprices  mêmes  de  l'Espagne  paraissent 
céder  aux  attaques  de  la  raison  ».  » 

En  effet,  grAce  à  l'accord  des  principales  nations  du  monde,  la 
formation  de  l'Empire  Brésilien  était  eonsolidée.  Le  rêve  de  l'in- 
dépendance, pour  lequel  s'étaient  sacrifiés  les  conjurés  de  Minas 
en  1789  et  les  révolutionnaires  de  Pernambouc  en  1817,  était 
devenu  une  incontestable  réalité. 

Baron  de  Loreto. 

1)  Cf.  Archives  du  Ministère  des  Affaires  Etrangères  du  Brésil. 

2)  Archives  du  Ministère  des  Affaires  Etrangères  du  Brésil. 
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LE  BARON  CHARLES  D'AVAUGOUR 

AMBASSADEUR  DE  FRANCE  EN  SUÈDE 
(1654-1657) 


Charles,  baron  d'Avaugour,  est  un  des  diplomates  du  xvne siècle 
que  les  historiens  ont  complètement  oubliés.  IL  eut  cependant  un 
rôle  qui  ne  manque  pas  d'importance.  Ambassadeur  en  Suède,  à 
l'époque  où  cette  puissance  était  l'État  prépondérant  du  nord  de 
l'Europe,  le  baron  d'Avaugour  contribua  à  conserver  à  la  France 
une  alliance  précieuse.  Il  combattit  avec  moins  de  succès  l'in- 
fluence autrichienne  en  Pologne  et  dans  le  Brandebourg;  mais, 
néanmoins,  ses  efforts  ne  furent  pas  complètement  stériles.  11 
prépara  le  traité  d'Oliva,  qui  fut  conclu  sous  la  médiation  de  la 
Franre,  et  qui  rétablit  la  paix  dans  l'Europe  septentrionale.  La 
correspondance  de  Mazarin  avec  cet  ambassadeur,  prouve  quelle 
vigilante  activité  la  diplomatie  française  déployait  alors  pour  sou- 
tenir ses  intérêts  nationaux  dans  ces  coutrées éloignées.  L'histoire 
diplomatique  ne  doit  pas  négliger  les  services  que  rendirent 
les  collaborateurs  des  habiles  ministresqui  dirigeaient  la  France. 

Charles  d'Avaugour  naquit  dans  le  dernier  quart  du  xvi*  siècle 1 , 
sans  qu'on  puisse  préciser  la  date  de  sa  naissance.  Il  était  issu 
d'une  branche  bâtarde  des  anciens  ducs  de  Bretagne*.  Comme 
ses  ancêtres,  il  servit  d'abord  dans  les  armées  françaises.  Ce  fut 

1)  Il  était  déjà  vieux  en  1656,  comme  l'atteste  le  passage  suivant  d'une 
lettre  rlu  roi  de  Suède,  Charles-Gustave  :  «  Il  a  vieilli,  écrivait-il,  dans  les 
affaires  et  les  armées  (sennit  inter  negotia  et  arnni).  » 

2)  Loret.  parlant  de  la  mort  de  d'Avaugour  (Muze  historique,  29  sept.  1657), 
atteste  son  illustre  origine,  et  dit  qu'il  fut 

Au  tombeau  de  ses  ayeux  mis 
Dans  Je  climat  que  la  cronique  (sic) 
Nommait  jadis  Gaule  armonque, 
Où  Messieurs  çes  prédécesseurs 
I>'un  haut  rang  furent  possesseurs. 
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seulement  en  1629  que  Richelieu  l'envoya  en  Suède,  où  il  remplit 
une  mission  analogue  à  celle  d'attaché  militaire,  et]  accompagna 
Gustave-Adolphe  dans  ses  glorieuses  expéditions  d'Allemagne. 
Nous  trouvons  ensuite  d'Avaugour  résident  de  France  à  Dantzick1, 
puis  envoyé  en  Suède,  pour  travailler  à  assurer  l'union  de  ce 
royaume  avec  la  Pologne 

La  conciliation  était  difficile  entre  deux  peuples  que  divisaient 
la  religion  et  les  intérêts  politiques.  Cependant,  le  comte  d'Avaux 
(Claude  de  Mesmes),  qui  était  le  chef  de  la  mission  diplomatique 
dont  le  baron  d'Avaugour  faisait  partie,  réussit  à  maintenir  la 
paix  entre  les  Suédois  et  les  Polonais.  Toutefois  d'Avaugour,  qui 
avait  pratiqué  le  chancelier  Axel  Oxenstiern,  principal  ministre 
de  la  Suède,  pendant  la  minorité  de  la  reine  Christine,  u'espérait 
pas  un  concours  bien  zélé  de  cet  allié  de  la  France.  Il  écrivait  à 
Chavigny  *,  en  1637  :  «  A  mon  départ  de  Suède,  je  vous  ai  mandé 
le  peu  d'espérance  qu'il  y  a  d'en  obtenir  quelque  chose  ; 
M.  d'Oxenstiern  est  tout  à  fait  mal  disposé  pour  la  France.  » 

Il  semble  qu'après  ces  premières  missions  dans  le  nord  de 
l'Europe,  le  soldat  diplomate  revint  en  France,  et  prit  part  à 
l'expédition  qui  fut  dirigée,  en  1639,  contre  les  rebelles  de  Nor- 
mandie, connus  sous  le  nom  de  Nu-Pieds.  Le  baron  d'Avaugour 
y  eut  un  rôle  assez  important,  d'après  les  Mémoires  du  président 
Bigot  de  Monville'.  Après  la  soumission  de  Rouen,  il  fut  nommé 
major,  ou  commandant  de  la  garnison  qui  occupait  cette  ville.  Sa 
position  était  difficile  :  il  fallait  maintenir  l'ordre  dans  une  popu- 
lation qu'agitaient  les  souvenirs  d'une  émeute,  suivie  de  répres- 
sions sanglantes.  Le  baron  d'Avaugour  sut  néanmoins  gagner 
l'estime  des  Rouennais  par  la  sagesse  et  la  fermeté  de  sa  conduite. 
«  Cela,  disent  les  Mémoires  de  bigot  de  Monville'*,  le  mit  en 
estime  d'homme  de  commandement  et  d'autorité.  » 

1)  Lettres  de  Richelieu,  publiées  par  M.  Avenpl,  t.  VIII,  p.  201. 

2)  Ibidem,  p.  235.  M.  Louis  Farg»>s  a  publié  l'Instruction  donnée  à  d'Avau- 
gour, en  1030,  dans  le  Hecwil  des  Instructions  dontues  aux  ambassadeurs  et 
ministres  de  France  en  Pvloune  (t.  I,  p.  xxv). 

3)  Avenel,  Lettres  de  Richelieu,  t.  Mil,  p.  131. 

4)  Les  mémoires  du  président  Bigot  de  Monville  ont  été  publiés  par  M.  le 
comte  d'Estuintot,  pour  la  Société  d'histoire  de  la  Normandie  (Rouen,  1876, 
1  vol.  iii-8), 

5)  Ibidem,  p.  354. 
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Dèsqueles  troubles  de  la  Normandie  furent  apaisés,  d'Avaugour 
retourna  à  Dantzick,  et  fut  résident  de  France  pendant  plusieurs 
années  dans  cette  importante  ville,  qui  dépendait  alors  du  royaume 
de  Pologne.  Mazarin  lui  écrivait  en  1643  pour  lui  recommander 
la  politique  suivie  par  Richelieu,  et  ajoutait1  :  «  Les  services  que 
vous  rendez,  il  y  a  longtemps,  à  cet  État  ne  me  sont  pas  inconnus  ; 
je  m'emploierai  avec  affection  pour  les  faire  valoir  auprès  de 
leurs  Majestés.  »  L'année  suivante  (16U),  le  baron  d'Avaugour 
accompagna  le  général  suédois  Torslenson  dans  ses  campagnes 
à  travers  l'Allemagne.  Il  lui  fallut  suivre  les  marches  rapides 
d'un  capitaine  que  n'arrêtaient  ni  l'hiver,  ni  la  difficulté  des 
communications  dans  des  contrées  ruinées  par  de  longues 
guerres'. 

Pendant  plusieurs  années,  le  baron  d'Avaugour  s'acquitla  de 
cette  rude  tache  avec  un  zèle  et  une  intelligence  qui  lui  méritè- 
rent les  éloges  du  ministre  •.  Mazarin  écrivait  à  Turenne,  le  12 
janvier  1619  :  «  Comme  le  sieur  d'Avaugour  est  dans  l'armée  de 
Suède,  et  qu'il  est  fort  zélé  et  fort  intelligent,  il  exécutera  fort 
bien  tout  ce  que  vous  lui  manderez.  »  Mazarin  revient  encore 
plus  loin  *  sur  la  satisfaction  qu'avait  le  Roi  des  services  rendus 
par  M.  d'Avaugour.  Il  le  fit  charger,  avec  deux  autres  diplomates, 
MM.  de  la  Court  et  de  Vautorte,  de  l'exécution  de  la  paix  de 
Westphalie5.  C'était  un  travail  difficile;  car  il  s'agissait  du  re- 
maniement de  l'Allemagne  et  des  indemnités  à  accorder  aux 
princes  dépossédés.  Le  baron  d'Avaugour,  auquel  ses  voyages  et 
ses  missions  avaient  donné  une  connaissance  approfondie  du 
pays,  acquit  dans  cette  commission,  de  nouveaux  titres  à  la  pro- 
motion que  lui  faisait  espérer  Mazarin.  Il  fut  enfin  nommé  am- 
bassadeur en  Suède,  en  1654,  à  l'époque  où  Pierre  Chanul  passa 
de  l'ambassade  de  Suède  à  celle  de  Hollande.  Charles-Gustave 

1)  Lettre  du  27  août  1613,  dans  le  tome  I,  p.  326,  du  recueil  des  Lettres  de 
Mazarin  [tendant  son  ministère,  qui  fait  partie  de  la  collection  des  Documents 
inédits  de  l'histoire  de  France. 

2)  Ibi-lem,  p.  603-604. 
3j  Ibidem,  t.  III,  p.  264. 

4)  Ibidem,  p.  359. 

5)  Ibidem,  p.  448. 
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venait  de  succéder  sur  le  trône  de  Suède  k  la  reine  Christine, qui 
avait  abdiqué  pour  se  faire  catholique  et  se  retirer  à  Rome. 


II 

A  cotte  époque,  la  situation  de  l'Europe  septentrionale  exigeait 
toute  la  vigilance  des  plus  habiles  diplomates.  La  Suède  y  tenait 
le  premier  rang.  Maîtresse  des  côtes  de  la  Baltique,  au  Nord,  k 
l'Ouest  et  à  l'Est,  elle  possédait,  au  Sud  de  cette  mer,  le  duché  de 
Brème,  une  grande  partie  de  la  Poméranie,  et  le  port  de  Wismar 
dans  le  Mecklembourg.  Son  armée,  formée  par  Gustave-Adolphe 
et  par  les  généraux  qui  avaient  servi  sous  ses  ordres,  Banner, 
Torstenson,  Wrangell,  était  une  des  meilleures  de  l'Europe. 
L'autorité  royale  était  absolue  et  venait  de  passer  dans  les  mains 
d'un  prince  guerrier  et  ambitieux,  qui  avait  longtemps  servi  dans 
les  armées  suédoises  et  aspirait  k  compléter  par  de  nouvelles 
conquêtes,  sa  domination  sur  la  Baltique.  Charles-Gustave  ren- 
contrait, daus  les  puissances  qui  environnaient  la  Suède,  des  ad- 
versaires redoutables:  la  Pologne,  qui  occupait  la  Prusse  royale 
(capitale  Dantzick),  lui  disputait  la  côte  méridionale  de  la  Baltique  ; 
l'électeur  de  Brandebourg,  qui  avait  conservé  la  Poméranie  orien- 
tale, était  aussi  un  de  ses  rivaux.  Enfin,  le  Danemarck  dominait 
l'entrée  de  la  Baltique  et,  soutenu  par  la  Hollande,  en  contestait 
la  possession  à  la  Suède. 

De  ces  rivaux  de  Charles-Gustave,  le  plus  puissant,  en  appa- 
rence, était  le  roi  de  Pologne,  Jean-Casimir  Wasa,  dont  les  Etats 
s'étendaient  de  la  Baltique  au  Dniéper;  mais  dénué  de  frontières 
bien  délimitées,  le  royaume  de  Pologne  était,  en  outre,  agité  par 
des  factions  intérieures.  Une  noblesse  belliqueuse  et  indisciplinée, 
avait  peu  à  peu  affaibli  et  presque  annulé  l'autorité  royale.  Le 
roi  Jean-Casimir  était  peu  capable  de  la  relever.  Destiné  d'abord 
k  l'Eglise,  il  avait  été  pendant  plusieurs  années  cardinal.  Sa 
femme,  Marie  de  Gonzague-Nevers,  élevée  k  la  cour  de  France, 
avait  plus  d'énergie  et  d'ambition  que  son  mari.  Elle  l'excita  à 


Digitized  by  Google 


LK  BARON  CHAULES  u'aVaUGOUR 


527 


revendiquer  la  couronne  de  Suède,  comme  descendant  de  Gus- 
tave VVasa  à  un  degré  plus  proche  o  ie  Charles-Gustave.  A  cetlo 
rivalité  politique  se  joignait  l'antipathie  religieuse.  Les  Polonais 
étaient  catholiques  zélés,  tandis  que  les  Suédois,  qui  avaient 
embrassé  le  luthéranismo,  étaient  les  champions  les  plus  ar- 
dents du  Protestantisme. 

La  maison  d'Autriche,  dont  les  chefs  étaient  l'empereur  Fer- 
dinand III  et  le  roi  d'Espagne  Philippe  IV,  travaillait  à  enveni- 
mer les  querelles  de  la  Pologne  et  de  la  Suède.  Elle  espérait  pro- 
fiter de  la  lutte  des  deux  branches  de  la  maison  de  Wasa  pour 
enlever  à  Charles-Gustave  les  conquêtes  île  Gustave-Adolphe,  le 
duché  de  Brème,  l'évôché  de  Verden,  le  port  de  Wismar  et  la 
partie  occidentale  de  la  Poméranie  que  les  traités  de  Westphalie 
avaient  attribués  à  la  Suède.  La  Fiance  suivait  une  politique 
tout  opposée  :  ancienne  alliée  de  la  Suède,  elle  voulait  mainte- 
nir la  prépondérance  de  celte  puissance  dans  le  Nord  de  l'Europe; 
mais,  en  même  temps,  elle  tenait  à  ménager  la  Pologne  où  avait 
longtemps  dominé  l'influence  française.  Mazarin,  qui  dirigeait 
alors  les  relations  extérieures  de  la  France,  recommandait  à 
d'Avaugour  de  consolider  l'alliance  de  ce  royaume  avec  la  Suède, 
et  de  s'efforcer  en  même  temps  de  prévenir  une  rupluro  entre 
Charles-Gustave  et  Jean-Casimir. 

N'abandonnez  pas,  lui  écrivait-il  le  23  janvier  1655  \  le  dessein, 
dont  on  vous  a  fait  ouverlure,  de  former  une  alliance  particulière 
et  fort  étroite  entre  les  deux  couronnes  de  France  et  de  Suède' 
Assurez  ce  roi  (Charles-Gustave)  que  vous  ne  doutez  point  que  la 
France  n'y  entre  avec  joie,  et  que  le  fondement  étant  également 
commun  à  l'une  ou  a  l'autre,  c'est-à-dire  de  se  maintenir  dans  ce 
qu'elles  possèdent  eu  Allemagne,  en  quoi  elles  ne  peuvent  être 
troublées  que  par  la  maison  d'Autriche  et  par  ses  partisans,  un 
traité  fondé  là-dessus,  ne  pourrait  être  plus  sur  ni  plus  solide*. 

Appliquez-vous  de  toute  la  force  de  votre  esprit  à  faire  établir 
une  bonne  ligue  entre  la  Pologne  et  la  Suède  et  à  bien  faire  com- 

1)  AIT.  êtf.  Siède,  t.  XIX,  p.  05-90. 

2)  Le  sens  'le  cette  phrase  est  (pie  ie  fonrlem-'nt  le  plus  soliile  de  ce  traité 
sérail  le  maintien  «les  possessions  que  la  France  et  la  Suètle  ont  acquises  en 
Allemagne. 
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prendre  aux  deux  parties  que  personne  ne  saurait  intervenir  en 
cette  négociation  avec  un  zèle  plus  sincère  que  le  Roi,  ni  plus  dési- 
reux de  leur  commune  satisfaction. 

Charles-Gustave  avait  songé,  dans  sa  lutte  contre  la  Pologne, 
à  s'appuyer  sur  une  alliance  avec  la  Moscovie,  qui  commençait 
à  jouer  un  rôle  dans  les  affaires  du  Nord  de  l'Europe.  D'Avau- 
gour  fut  chargé  de  détourner  le  roi  de  Suède  de  ce  projet  et  de 
lui  montrer  le  danger  de  s'unir  avec  une  nation,  dont  les  hordes 
barbares  menaçaient  déjà  les  puissances  voisines  et  pouvaient 
devenir  un  danger  réel  pour  la  Suède  comme  pour  la  Pologne. 

Il  ne  vous  sera  pas  malaisé,  écrivait  Mazarin  à  d'Avaugour1,  de 
faire  comprendre  au  roi  de  Suède  combien  cette  société  avec  le 
Moscovite  lui  pourrait  être  enfin  désavantageuse  et  combien  peu 
sûre  la  part  de  conquêtes  qu'ils  feraient,  lesquelles  pourraient  ne 
s'arrêter  point  dans  les  limites  de  la  Pologne,  et  le  danger  qu'il  y 
aurait  que  ces  nombreuses  troupes  qui  s'aguériraient  dans  la  com- 
pagnie des  siennes  ne  devinssent  formidables  pour  lui  aussi  bien 
que  pour  les  autres. 

Il  est  curieux  devoir,  dès  le  milieu  du  xvn*  siècle,  les  Mosco- 
vites signalés  comme  un  péril  pour  l'Europe  septentrionale. 
Mazarin  y  insistait  encore  dans  une  dépèche  du  10  septembre 
1655.  Déjà,  les  Russes  avaient  conquis  la  province  de  Smolensk 
et  s'avançaient  vers  la  Baltique. 

Les  progrès  des  Moscovites,  écrivait  le  Cardinal  à  d'Avaugour1, 
doivent  engager  le  roi  de  Suède  d'entendre  à  la  paix  avec  la 
Pologne.  11  me  semble,  autant  que  l'éloignement  des  lieux  me 
permet  de  le  juger,  que  le  voisinage  de  cette  puissance  ne  doit 
pas  être  peu  suspect  au  roi  de  Suède,  sinon  pour  le  présent,  au 
moins  pour  l'avenir,  comme  aussi  le  roi  de  Pologne  ne  doit  point 
faire  difficulté  de  relâcher  quelque  chose  en  faveur  des  Suédois, 
pour  détourner  la  suite  des  maux  qui  lui  pourraient  arriver,  tant 
de  leur  côté  que  de  celui  des  Moscovites. 

Il  est  certain  qu'à  celte  époque  où  la  France,  engagée  dans  une 

1)  Dépêche  du  15  janvier  1657  ;  ibidem. 

2)  Cette  dépêche ,  du  10  septembre  1056,  se  trouve  dans  la  Corresp.  de 
Suède,  t.  XIX,  f  575. 
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guerre  dangereuse  contre  l'Espagne  ne  pouvait  intervenir  que 
par  ses  conseils  et  ses  subsides  dans  les  affaires  de  l'Europe  sep- 
tentrionale, la  Pologne  aurait  couru  les  plus  grands  périls,  si 
Charles-Gustave  se  fût  allié  avec  le  tzar  Alexis  Romanoff  pour 
le  démembrement  de  ce  royaume.  Heureusement  la  sagacité  de 
Mazarin,  secondée  par  un  ambassadeur  aussi  habile  et  aussi  accré- 
dité que  d'Avaugour,  prévint  ce  danger.  Cédant  aux  conseils  de 
la  France,  Charles-Gustave  renonça  à  s'allier  avec  les  Moscovites; 
mais  d'Avaugour  ne  put,  malgré  ses  insistances,  empêcher  le 
roi  de  Suède  d'envahir  les  Etals  de  Jean-Casimir.  Le  roi  de 
Pologne,  qui  avait  eu  l'imprudence  de  provoquer  par  ses  préten- 
tions un  rival  ambitieux,  était  hors  d'étal  de  lui  résister.  En 
quelques  mois,  la  Pologne  fut  au  pouvoir  des  Suédois,  et  le  roi 
Jean-Casimir  se  vit  réduit  à  se  réfugier  en  Silésie  avec  la  reine 
Marie  de  Gonzague.  L'ambassadeur,  qui  avait  rejoint  le  vainqueur 
par  ordre  du  roi  de  France,  s'efforça,  du  moins  de  rendre  la 
guerre  moins  sanglante,  et  surtout  moins  dangereuse  pour  la 
religion  catholique. 

Vous  savez,  lui  écrivait  Mazarin  \  les  fins  pour  lesquelles  je  vous 
envoie  près  du  roi  de  Suède,  il  faut  que  ce  soit  un  préalable  sans 
exception  que  vous  travailliez  pour  les  intérêts  de  la  religion  et  la 
conservation  des  choses  saintes.  Le  roi  de  Suède  a  déjà  promis  au 
Koi  qu'il  y  tiendrait  soigneusement  la  main.  Sommez-le  toujours 
de  tenir  sa  promesse;  c'est  le  plus  sensible  endroit  par  où  il  le 
pourrait  obliger  et  attirer  sa  reconnaissance.  11  y  a  mille  raisons 
d'État  qui  veulent  que  cette  Majesté  en  use  ainsi.  Vous  les  con- 
naissez; appliquez-vous  à  cela  plus  qu'à  nulle  autre  chose.  Em- 
ployez le  crédit  que  vous  avez  auprès  d»*s  principaux  officiers  de 
Tannée  suédoise.  Transportez-vous  même  en  personne  où  il  sera 
besoin  pour  détourner  les  désordres  qui  se  pourraient  commettre 
contre  les  églises  et  les  monastères.  C'est  pour  cela  principalement 
que  le  Koi  vous  donne  et  vous  donnera  de  quoi  suivre  commodé- 
ment le  roi  de  Suède. 

Quoique  dise  Mazarin  de  la  commodité  des  voyages  de  Tambas- 


1)  Aff.  étr.  Cormp.  de  Suéde,  t.  XIX,  f°«  388-390. 
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sadeur  à  travers  des  contrées  ruinées  par  la  guerre,  d'Avaugour, 
déjà  vieux,  en  ressentit  des  fatigues  qui  devaient  haler  la  fin  de 
sa  vie.  Le  courageux  diplomate  continua  néanmoins  de  suivre 
pendant  quelque  temps  les  marches  rapides  de  Charles-Gustave, 
et  de  lui  donuer  de  sages  conseils,  conformément  aux  instructions 
que  ne  cessait  de  lui  adresser  Mazarin. 

Il  faudra,  lui  écrivait  le  Cardinal1,  employer  l'autorité  du  Roi 
pour  rajustement  des  dmx  rois  de  Suède  et  de  Pologne,  dont  l'un 
est  victorieux  et  triomphant,  et  l'autre  est  malheureux.  Il  faudra 
que  vous  voyiez  s'il  se  peut  rien  faire  pour  le  soulagement  du  der- 
nier et  pour  adoucir  la  rigueur  de  sa  condition.  Étant  sur  les 
lieux,  le  temps,  les  occasions,  l'humeur  du  vainqueur,  la  qualité 
de  sa  victoire,  vous  conseilleront  ce  qu'il  faudra  faire  mieux  que  je 
ne  vous  saurais  dire. 

Quant  au  roi  de  Suède,  ne  laissez  pas  de  lui  témoigner  que  le 
Roi  prend  toute  la  part  à  ses  glorieux  succès  qu'il  doit  attendre 
d'un  bon  allié  et  parfait  ami;  qu'il  lui  en  souhaite  la  sûreté  et 
l'affermissement,  mais  que  Sa  Majesté  croit  que  cette  sûreté  el 
cet  affermissement  se  trouveront  bien  mieux  dans  certaines  bornes 
où  il  pourra  se  restreindre  que  dans  le  cours  étendu  des  entre- 
prises fort  vastes,  qui  excitent  des  jalousies  et  font  naître  des 
traverses  qui  les  interrompent  quelquefois  ;  qu'en  un  mot  rien  n'as- 
sure tant  la  victoire  et  les  conquêtes  que  la  paix  et  les  accommo- 
dements doux  el  raisonnables;  que,  dans  la  guerre,  tout  est  plein 
d'incertitudes,  non  seulement  inespérées,  mais  contraires  aux 
apparences;  qu'il  ne  faudrait  pas  avoir  vécu  longtemps,  ni  avoir 
aucune  teinture  de  l'histoire  pour  ignorer  ces  vérités  ;  que  ce  que 
vous  en  dites,  c'est  par  zèle  que  vous  avez  pour  sa  prospérité  et 
pour  sa  gloire  ;  ce  qui  n'est  pas  en  vous  une  nouvelle  passion. 
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D'Avaugour  se  conforma  avec  ponctualité  aux  instructions  de 
Mazarin  ;  mais  Charles-Gustave  emporté  par  la  passion  dos  con- 


1)  Même  dépêche,  du  -J9  octobre  1053. 


LE  BARON  CHARLES  D'AVAUGOUR 


531 


quêtes,  et  enivré  par  ses  victoires,  n'écouta  pas  les  représen- 
tations de  l'ambassadeur.  Il  se  plaignit  même  avec  aigreur  de 
l'intervention  de  la  France  pour  arrêter  ses  succès.  11  l'attribua  à 
une  ligue,  que  le  Pape  aurait  essayé  de  former  de  tous  les  princes 
catholiques  pour  combattre  les  Protestants1.  Il  alléguait  aussi 
les  instances  faites  par  la  reine  de  Pologne,  Mario  de  Gonzague, 
pour  obtenir  les  secours  de  la  France,  où  sa  famillo  avait 
beaucoup  d'influence  '.  A  ces  reproches,  Mazarin  répondait  en 
déclarant  que  la  prétendue  ligue  formée  par  le  Pape  était  une 
chimère.  Quant  à  l'intervention  de  la  France  en  Pologne,  elle 
n'avait  eu  pour  but  que  de  réconcilier  les  deux  puissances  du 
Nord  par  une  médiation  équitable  \  Il  avertissait  en  même  temps 
le  roi  de  Suède  que  ses  progrès  et  la  rapidité  de  ses  conquêtes 
alarmaient  les  puissances  voisines,  et  que  l'empereur  Ferdinand  III 
cherchait  à  former  une  ligue  contre  lui.  La  Hollande,  qui  crai- 
gnait que  Charles-Gustave  ne  fermât  à  son  commerce  l'entrée  do 
la  Baltique,  excitait  le  roi  do  Danemark  à  entrer  dans  cette  coa- 
lition4. Les  Moscovites,  dont  Charles-Gustave  n'avait  pas  accepté 
l'alliance, s'avançaient  verslaBaltiquepourluienlever  l'Esthonie, 
l'Ingrie  et  la  Carélie.  Le  Brandebourg  ne  lui  pardonnait  pas  de 
l'avoir  forcé  de  se  reconnaître  son  vassal  *.  Tous  étaient  disposés 
à  se  joindre  à  la  Pologne  pour  combattre  la  Suède. 

Charles-Gustave  menacé  par  de  nombreux  ennemis,  fut  enfin 
forcé  de  reconnaître  la  sagesse  des  conseils  de  d'Avaugour.  Il 
lui  en  témoigna  sa  reconnaissance  en  adressant  à  Mazarin,  le 
8  août  165G,  une  lettre  où  il  faisait  l'éloge  de  cet  ambassadeur. 
«  Il  a  vieilli,  écrivait- il  au  Cardinal8,  dans  les  affaires  etau  milieu 

1)  AIT.  étr.  Covresp.  de  Suède,  t.  XXI,  P*  30  et  suiv. 

2)  La  princesse  palatine,  Anne  de  Gonzague,  «'♦luit  sœur  de  ia  reine  de 
Pologne. 

3)  Dépêche  de  Mazarin  à  d'Avaugour,  du  25  février  1650;  ibidem. 

4)  Dépêche  de  Mazarin  à  d'Avaugour,  du  21  avril  1056,  t.  XXII,  f«  68,  de  la 
Corresp.  de  Suéde. 

5)  Four  la  Prusse  ducale,  par  le  traité  de  Kœnigsberg,  signé  le  17  jan- 
vier 1656. 

6)  Celle  lettre  esl  écrite  en  lalin,  suivant  l'usage  des  cours  du  Nord  de 
l'Kurope  au  xvn"  siècle  :  •<  Senuil  inler  negotia  et  arma,  itiï  ut  in  publicis 
negoliis  eum  prima  nostra  œlate  viderimus,  du  m  adhuc  lirocinium  armorum 
ageremus  ;  qui  porro  lanta  semper  fidelilate  Régi  suo  serviil  ut  exemplum 
exstet  absolutissimum  prudenti.c  el  fortitudinis  -» 
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(les  armées.  Il  était  déj ri  vétéran  à  l'époque  de  ma  jeunesse,  lors- 
que je  faisais  mes  premières  armes.  Il  a  toujours  servi  son  Roi 
avec  tant  de  lidélilé  qu'on  peut  le  citer  comme  l'exemple  le  plus 
parfait  de  la  prudence  et  du  courage.  » 

DAvaugour  continua  jusqu'à  sa  mort  de  mériter  ces  éloges. 
11  tâchait,  suivant  les  recommandations  du  cardinal  \  d'imprimer 
dans  l'esprit  du  roi  de  Suède  que  son  véritable  et  immortel  en- 
nemi était  la  maison  d'Autriche;  que  jamais  celte  maison  ne  per- 
drait le  souvenir  ni  le  ressentiment  de  ce  qui  s'était  fait  aux  der- 
nières guerres  d'Allemagne. 

C'est  une  loi  fixe  et  immuable  de  sa  politique,  écrivait  Mazarin, 
de  ne  souffrir  point  qu'un  étranger,  Suédois  ou  Français,  occupe 
un  pouce  de  terre  dans  l'Empire.  Et  partant,  lui  (le  roi  de  Suède) 
et  nous,  nous  devons  nous  unir  et  agir  de  concert  pour  prévenir  et 
détourner  de  pareils  inconvénients  \  Cela  me  parait  si  raisonnable 
et  si  engageant  pour  obliger  le  roi  de  Suède  à  entendre  à  la  paix 
et  à  savoir  même  perdre  quelque  chose  de  ses  conquêtes  que  je 
me  persuade  qu'il  n'y  résistera  point.  Outre  qu'ayant  fait  connaître 
au  monde  si  hautement  ce  qu'il  valait  et  s'élant  acquis  une  répu- 
tation qui  fortifie  ses  amis,  comme  elle  est  redoutable  à  ses  enne- 
mis, il  ne  saurait  rien  perdre  qui  soit  comparable  à  ce  qu'il  a 
acquis  par  là. 

Mazarin  en  revenait  toujours,  au  milieu  des  éloges  prodigués 
au  roi  de  Suède,  à  lui  conseiller  d'abandonner  une  partie  de  ses 
conquêtes.  Ce  sacrifice  excitait  l'indignation  de  l'ambitieux  et 
opiniâtre  Charles-Gustave.  Il  s'y  refusa, et  pour  l'y  contraindre  il 
fallut  que  la  coalition  des  puissances  rivales  employai  la  force. 
Cent  mille  Moscovites  s'avancèrent,  sous  la  conduile  du  tzar 
Alexis  RomanofT,  et  assiégèrent  Riga.  L'Empereur  conclut,  avec 
le  roi  de  Pologne  un  traité,  qui  devait  livrer  ce  royaume  à  l'in- 
fluence autrichienne,  elileuvoya  une  armée  qui  chassa  les  Suédois 

1)  AIT.  tir.  Correspondance  de  Suéde,  t.  XXII,  f  209;  dépêche  du  1«  dé- 
cembre 1656. 

2)  On  a  déjà  dil  que  les  traités  de  Weslphalic  avaient  donné  a  la  Suède  une 
partie  de  la  ï'onn'ranie,  Brème,  Verden  et  Wismar.  La  France  avait  obtenu, 

Êar  les  mêmes  traités,  l'Alsace,  et  les  deux  places  de  Philipsbourg  et  de 
risacb,  sur  la  rive  droite  du  Rhin. 
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de  Cracovie.  Les  Danois  envahirent  le  duché  de  Brème  ot  mena- 
cèrent la  Poméranie  suédoise. 

Ainsi  attaqué  de  toutes  parts,  Charles-Gustave  résolut  de  faire 
tête  à  la  coalition.  Il  désarma  l'électeur  de  Brandebourg  en  renon- 
çant à  la  suzeraineté  que  le  traité  de  Kœnigsberg  lui  avait  assurée 
sur  la  Prusse  ducale.  Il  fil  appel  à  la  France,  et,  quoiqu'engagée 
dans  une  lutte  qui  la  forçait  d'entretenir  des  armées  en  Flandre, 
en  Italie  et  en  Catalogne,  son  alliée  vint  à  son  secours.  Mazarin 
envoya  en  Danemarck  et  en  Pologne  des  ambassadeurs  qui  s'ef- 
forçèrent  de  dissoudre  la  coalition.  D'Avaugour  y  travaillait  de 
son  côté  ;  mais  affaibli  par  l'Age  et  la  maladie,  il  ne  vil  pas  la  fin 
de  cette  lutte.  Il  mourut  le  H  septembre  16ô7  àLubeek.  Le  che- 
valier de  Terlon,  que  Mazarin  avait  chargé  de  le  seconder, 
recueillit  le  fruit  de  ses  efforts,  et  plus  heureux  que  lui  parvint  à 
réconcilier  la  Pologne  et  la  Suède  par  la  paix  d'Oliva  conclue 
deux  ans  plus  lard  sous  la  médiation  de  la  France. 

D'Avaugour  avait  ordonné  que  son  corps  fût  porté  en  France 
pour  être  déposé  dans  le  tombeau  de  ses  aïeux.  La  chapelle  de 
Rouallan,  ou  Rouellan  au  diocèse  de  Nantes,  reçut  ses  dépouil- 
les mortelles.  On  grava  sur  la  pierre  tombale  l'épitaphe  suivante, 
donlles  premières  lettres  de  chaque  ligne  ont  été  brisées  par  le 
marteau  révolutionnaire,  mais  peuvent,  pour  la  plupart,  être  faci- 
lement rétablies  1  : 

[ici  bep]0sent  les  cendres  de 
[Charles]  d'Avauqour  qui  passa 
[  ]  ans  de  sa  première  jeunesse 

[MJUB]S  LES  ARMES,  QOl  FUT  ENVOIE 

[de]  la  part  du  Roy  lVspassb  de 

[viNOT-n]0!CT  AUTRES  DANS  TOUTES 

[lk]s  parties  du  nort,  et  enfin 
[av]kc  la  qualité  d'ambassadeur 
[prJès  du  roy  de  Suède,  fut  honoré 

[d]  e  celle  de  COUTE,  OU  APnÈS  'l  années 
[l»]E  SERVICE  DANS  LE  MEME  hMPi.OI 

[e]  sT  MORT  A  L.UBEC  AU  MOIS  DE  SEPT.  16.V7. 

1)  Cette  chapelle  a  été  saccagée,  à  l'époque  de  la  Révolution. 

2)  Je  dois  la  communication  de  celle  epitaphe  à  mon  savant  confrère 
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Une  pierre  lombale  mutilée  fut  lout  ce  qui  resta  de  ce  vieux 
et  zélé  serviteur  de  la  France.  Il  n'avait  pas  même  été  complète- 
ment payé  de  son  traitement  d'ambassadeur.  Mazarin  écrivait  à 
son  successeur,  le  chevalier  de  Terlon,  le  9  novembre  1657  : 
«  Vous  saurez  qu'après  la  mort  de  M.  d'Avaugour  j'ai  fait  payer 
quatre  mille  risdalles3  qui  lui  étaient  dues.  J'aurai  aussi  soin  de 
ses  parents  ;  car  ou  n'en  saurait  assez  faire  pour  une  personne 
qui  a  si  bien  servi  comme  a  fait  ledit  sieur  d'Avaugour.  » 

Cuérikl. 

M.  Gciïroy.  membre  de  l'Institut,  directeur  de  l'École  française  de  Rome.  Lui- 
même  l'avïnt  reçue  de  M.  le  comte  Régis  de  l'Estourbeillon,  directeur  de  la  Ke- 
vin' hitlffîitptCj  publiée  à  Nantes. 

t;  Oit"  monnaie,  dont  la  valeur  a  souvent  varié,  était  estimée  un  peu  plus 
de  cinq  livres.  Celait  donc  environ  vingt-cinq  mille  livres  qui  restaient  dues  à 
d'Avaugour. 
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CORRESPONDANCE 

D'UN  REPRÉSENTANT  DU  DUC  DE  MODÈNE 

A  LA  COUH  DE  MADRID 
(1661-1667) 


Le  diplomate  dont  nous  nous  proposons  d'entretenir  nos  lec- 
teurs, Jean  Pcrellio  ou  Pierelli,  représeula  successivement  son 
maître,  Alphonse  IV,  duc  de  Modène,  d'abord  à  la  cour  de 
Vienne,  en  16.*>9  et  1660,  puis  à  Madrid,  de  1661  à  1667.  Sa  cor- 
respondance, conservée  dans  I«*s  archives  de  Modène,  offre  un 
réel  intérêt.  Elle  permet,  en  effet,  du  moins  à  notre  sens,  de  se 
faire  une  idée  exacte  de  cerlains  caractères  propres  à  la  diplo- 
matie européenne  vers  la  lin  du  xvue  siècle,  et  de  se  rendre 
compte  de  la  place  importante  que  les  envoyés  des  princes  d'un 
rang  secondaire  occupaient  auprès  des  grandes  cours.  Naturelle- 
ment, ce  n'était  pas  à  ceux-ci  qu'il  appartenait  de  donner  une 
impulsion  politique,  mais,  grâce  à  leur  rôle  de  simples  specta- 
teurs, ils  pouvaient  donner  dans  leurs  écrits  une  description 
précise  et  impartiale  de  l  étal  des  choses,  qu'ils  n'avaient  aucun 
intérêt  à  altérer. 

Il  ne  s'agit  pas  seulement,  du  reste,  dans  la  correspondance 
dont  nous  nous  occupons,  des  lettres  adressées  par  Perellio  au 
duc,  son  maître,  ou  à  la  duchesse  Laure,  qui  lui  succéda  dans  le 
gouvernement  du  duché  :  nous  aurons  à  traiter  aussi  des  lettres 
écrites  au  cardinal  Rinakl  d'Esté,  frère  d'Alphonse  IV,  et  au 
comte  Jérôme  Graziani,  qui  dirigeaient  en  réalité  les  affaires  de 
l'État.  La  correspondance  avec  ce  dernier  personnage  est  parti- 
culièrement intéressante,  à  cause  de  l'amitié  qui  l'uuissait  à 
Perellio,  et  devait  ouvrir  la  voie  à  plusieurs  communications 
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confidentielles  qui  deviennent  précieuses  pour  le  récit  historique. 
C'est  dans  celte  partie  de  ladite  correspondance  surtout  que 
nous  pouvons  puiser  des  faits  et  des  nouvelles,  qui  servent  d'une 
façon  merveilleuse  à  mettre  en  relief  la  position  des  ambassa- 
deurs et  en  particulier  des  ministres  résidents  auprès  de  la  cour 
d'Espagne  ;  l'institution  des  dispenses,  qui  s'y  rapporte,  est  par- 
ticulièrement caractéristique.  Les  luttes  engagées  alors  entre 
l'Espagne  et  le  Portugal,  et  les  guerres  fréquentes  entre  ces 
deux  pays,  peuvent  être  suivies  presque  jour  par  jour  dans  les 
lettres  de  notre  diplomate,  et  on  réussit  à  y  entrevoir  aussi  les 
divers  intérêts  des  autres  Puissances,  qui  étaient  en  jeu,  spécia- 
lement ceux  de  la  France  et  de  son  roi  Louis  XIV.  La  politique 
de  l'Espagne,  soit  intérieure,  soit  extérieure,  s'y  trouve  exposée, 
et  il  y  a  là  une  matière  abondante  d'étude  et  de  critique  pour 
l'historien.  Celte  correspondance  renferme,  en  outre,  un  grand 
nombre  d'indications  qui,  bien  que  dépourvues  de  tout  caractère 
politique,  n'en  sont  pas  moins  fort  intéressantes  au  point  de  vue 
des  coutumes  et  des  mœurs  du  peuple  espagnol,  et  apportent 
elles-mêmes  quelque  contingent  à  l'explication  du  mouvement 
politique.  Enfin,  le  juriste  rencontre  dans  les  lettres  de  Perellio 
de  nouveaux  témoignages  sur  la  position  de  droit  faite  aux 
agents  diplomatiques  daus  le  siège  de  leur  mission,  par  rapport 
aux  immunités  dont  ils  jouissaient,  puisqu'on  y  lit  certaine  con- 
troverse célèbre  qui  n'a  pas  été  relatée  par  les  auteurs  de  droit 
international  ou  de  l'histoire  qui  s'y  rattache. 

Nous  pouvons,  par  suite,  partager  cette  élude  en  quatre  par- 
lies  distinctes,  savoir  : 

I.  Incidents  de  la  lutte  entre  l'Espagne  et  la  France; 

II.  Evénements  politiques  et  autres  qui  eurent  lieu  à  Madrid 
et  à  la  cour  espagnole  ; 

III.  Questions  de  droit  iulerualional  ; 

IV.  Position  de  Perellio  à  Madrid. 

I 

Nous  ferons  mention  ici  de  ce  que  la  correspondance  contient 
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au  sujet  des  controverses  entre  la  couronne  d'Espagne  et  celle  de 
France  au  sujet  des  possessions  en  Flandre  et  dans  le  Brabant. 

Le  1er  mars  1665,  Perellio  écrit  que,  la  veille,  l'ambassadeur 
de  France,  d'après  un  ordre  reçu  du  roi  son  maître  par  un  cour- 
rier exprès,  eut  audience  de  S.  M.  Catholique  et  lui  exprima, 
pour  la  seconde  fois,  des  vives  plaintes  au  sujet  de  la  conduite 
du  gouverneur  des  Flandres,  qui  contrevenait  aux  conventions 
de  la  paix  en  fortifiant  une  place  située  vers  la  frontière  fran- 
çaise, ce  qui  contraignait  la  France  à  agir  de  même  pour  se  dé- 
fendre et  l'obligeait  à  de  grandes  dépenses.  L'ambassadeur 
exposa  ses  raisons  en  termes  succincts  et  s'en  alla,  sans  attendre 
aucune  réponse.  Il  fit  ensuite  dos  instances  continuelles  auprès 
de  la  cour  de  Madrid,  alin  que  l'on  ordonnât  audit  gouverneur, 
non  seulement  d'abandonner  son  entreprise,  mais  de  raser,  en 
outre,  toutes  les  fortifications  dernièrement  construites  :  il  dé- 
clarait qu'en  cas  contraire  il  pourrait  en  résulter  de  sérieux 
inconvénients  pour  1'Kspagne  l.  La  cour,  pour  donner  alors  en 
apparence  quelque  satisfaction  au  Roi  Très  Chrétien,  chargea  le 
Conseil  d'État  d'inviter  le  gouverneur  de  Flandre  à  n'entreprendre 
rien  de  nouveau  et  à  s'abstenir  de  toute  action  qui  pourrait  don- 
ner lieu  à  une  rupture  ;  mais  ensuite,  comme  Perellio  l'apprit 
d'un  chambellan  de  la  cour1,  on  l'autorisa  à  persévérer  dans  sa 
conduite,  qui,  jusqu'alors,  avait  été  approuvée,  tout  en  mettant  en 
œuvre  cependant  beaucoup  de  modération  et  d'artifice,  afin  que 
l'intention  de  nuire  à  la  France  ne  se  révélai  pas  d'un  seul  coup, 
notamment  ce  qui  avait  trait  aux  travaux  dans  les  forteresses, 
où  il  avait  déjà  introduit  une  garnison  de  5.000  ou  6.000  soldats 
allemands*. 

Un  autre  incident  venait  encore  aggraver  la  situation.  Les 
habitants  d'Ostende  avaient  pris  un  navire,  qui  portait  à  bord 
beaucoup  de  marchandises  el  qui,  dans  la  inversée  de  Lisbonne 
à  La  Rochelle,  avait  été  jeté  par  une  tempête  sur  la  cote  de 
Flandre.  Cette  prise  fut  faite  sur  le  soupçon  que  ledit  navire 

1)  Lettre  du  7  mars  1(365. 
21  Lettre  <lu  17  mars  1665. 
3}  Lettre  du  9  mars  1665. 
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appartenait  à  un  marchand  portugais.  L'ambassadeur  de  France 
résidant  à  Madrid  insistait  auprès  des  ministres  espagnols  pour 
que  ce  navire  fût  relâché,  et  sViTorçait  de  prouver  qu'il  appar- 
tenait à  des  Français.  Mais  ,  d'un  autre  côté,  le  bruit  s'était 
répandu  que  les  habitants  d'Ostende  avaient  trouvé  dans  ce 
navire  un  Pied  de  liste  ou  Livre  de  compte  que  le  commandant 
des  troupes  françaises  en  Portugal  adressait  au  président  des 
finances,  à  Paris,  et  du  contenu  duquel  il  résultait  que  le  Roi 
Très  Chrétien  était  débiteur  d'une  somme  considérable  d'argent 
pour  l'entretien  de  ces  troupes.  Perellio  écrit  qu'une  telle  nou- 
velle ,  vraie  ou  fausse ,  ne  pouvait  qu'indigner  les  ministres 
d'Espagne  et  leur  donnait  occasion  de  reprocher  à  la  France  un 
manque  de  foi  aux  engagements  qu'elle  avait  pris  par  les  articles 
du  traité  de  paix 

L  ambassadeur  français  réitérait  toujours  ses  plaintes,  mais 
en  vain,  le  marquis  de  Castel  Rodrigo  ne  se  décidait  pas  à  rendre 
le  navire,  qui  portail  des  objets  précieux  et  de  l'argent.  Il  soute- 
nait que  le  navire  était  aux  Portugais  parce  qu'il  avait  déjà  trans- 
porté, d'abord  eu  Angleterre,  puis  en  France,  un  envoyé  du 
roi  de  Portugal  chargé  de  traiter  du  mariage  avec  M"*  de  Can- 
dale.  Par  suite  de  ces  événements,  on  disait  à  Madrid  que  le 
Roi  Très  Chrétien  était  fort  irrité  et  qu'il  avait  ordonné  la  saisie 
des  navires  espagnols  qui  se  trouvaient  dans  les  ports  français 
ou  en  pleine  mer.  Aussi,  prévovait-on  que  la  paix  et  la  bonne 
intelligence  entre  les  deux  couronnes  allaient  être  rompues,  quoi- 
qu'il fût  possible  aussi,  d'après  l'opinion  de  Perellio,  que  l'Es- 
pagne préférât  céder  pour  la  restitution  d'un  navire  plutôt  que 
de  s'exposer  aux  risques  d'une  guerre  *. 

En  attendant,  la  France  paraissait  de  plus  en  plus  résolue  à 
inquiéter  l'Espagne.  Une  lettre  de  notre  diplomate  adressée  à  la 
duchesse  de  Modène,  le  G  juillet  !665,  nous  apprend  qu'il  était 
parvenu  de  Minorque  a  Madrid  un  avis  annonçant  l'entrée  du 
duc  de  Beaufort'  avec  son  escadre  dans  le  port  de  Mavone  ;  on 

1)  Lettre  du  9  mai  U'âm. 

2)  Lettre  <lu  3  juin  1665. 

3)  Le  duc  de  Beaufort,  né  à  Paris  en  1510,  était  fils  de  César  de  Vendôme. 
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ajoutait  qu'il  avait  mis  pied  à  terre  et  s'était  montré  curieux  de 
visiter  le  fort  avec  ses  gens.  Par  suite,  la  cour  espagnole  envoya 
par  courrier  exprès  aux  gouverneurs  des  Baléares  l'ordre  de  ne 
plus  laisser  débarquer  dans  les  ports  de  ces  îles  des  personnes 
de  nationalité  française1.  Cela  devait  naturellement  exciter  les 
esprits  et  provoquer  des  désordres  parmi  les  régiments  français 
qui  étaient  sur  les  frontières  de  l'Espagne.  El,  en  effet,  le  duc  de 
Saint-Germain,  vice-roi  de  Navarre,  expédiait  un  courrier  au 
Conseil  de  guerre  de  Madrid,  avec  l'avis  que,  sous  prétexte  de 
poursuivre  un  des  chefs  rebelles  qui,  quelques  mois  auparavant, 
s'étaient  révoltés  en  Gascogne.  500  cavaliers  français  s'étaient 
approchés  de  Pampelune,  menaçait  quelques  localités  de  cette 
région.  Le  duc  demandait  des  munitions  et  des  renforts  en 
hommes  et  en  argent  pour  être  eu  état  de  contenir  l'insolence 
desdits  Français  Perellio  no  nous  dit  pas  si  sa  demande  fut 
accueillie. 

Au  commencement  d'octobre  1665,  on  distribuait  dans  les 
rues  de  Madrid  un  manifeste  du  roi  de  France,  dans  lequel  ce 
monarque  soutenait  la  légitimité  de  ses  prétentions  sur  la  pro- 
vince de  Brabant  en  Flandre  3.  Les  griefs  de  la  France  devaient 
s'accroître  de  plus  en  plus  par  suite  du  testament  de  Philippe  IV, 
dont  les  dispositions  excluaient  totalement  la  Maison  du  Roi 
Très  Chrétien  de  la  succession  au  trône  d'Espagne1.  Une  copie 
de  ce  testament  avait  été  obtenue  par  l'ambassadeur  français  à 
Madrid  cl  fut  transmise  par  lui  à  Paris.  Perellio  mentionne  la 
circonstance  que  beaucoup  d'Espagnols  avouaient  ouvertement 
que  Philippe  IV avait  été  mal  conseillé  de  frapper  de  celte  cxclu- 

11  sï*tait  distingué  par  sa  valeur  dans  plusieurs  exploits  d'armes,  par  exemple 
à  la  bataille  d'Avein  en  1635  et  aux  sièges  des  Corbie  en  1630,  do  Heaûlo  en 
1639  et  d'Arnis  en  IGtO,  Il  Tut  le  favori  d'Anne  d'Autriche  et  dirigea  les 
aiïaires  de  Franc»'  [tendant  la  minorité  du  roi  Louis  XIV.  Il  trama  des  intrigues 
contre  la  cour  et  demeura  emprisonné  dans  le  château  de  Vincennes  depuis 
1643  jusqu'à  16 i9.  Sous  Louis  XIV,  il  fut  un  sujet  fidèle.  Il  se  signala  au 
siège  de  Candie  en  1669  en  combattant  pour  les  Vénitiens  et  y  fut  tué  par  les 
Turcs. 

1)  Lettre  du  6  juillet  16&5. 

2)  Lettre  du  3  octobre  1665. 

3)  Lettre  du  7  octobre  1665. 
•4)  Lettre  du  25  octobre  1665, 
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sion  la  Maison  de  France,  et  qu'il  aurait  mieux  fait  de  se  mo- 
dérer pour  ne  pas  compromettre  le  bonheur  de  l'Espagne  Cette 
puissance  sentait  alors  le  besoin  d'envoyer  des  troupes  eu  Cata- 
logne, vers  la  frontière  française,  comptant  d'ailleurs  sur  le  se- 
cours de  l'Empereur  dans  les  Flandres»,  où  les  Français,  au  mois 
de  novembre  suivant,  essayèrent  de  passer  en  armes  ;  mais  ils 
en  furent  empêchés  par  le  gouverneur,  qui  informa  de  cette 
attaque  la  cour  espagnole  en  demandant  l'envoi  de  renforts  en 
troupes  et  en  argent  \ 

Les  lettres  de  Perellio  gardent  le  silence  au  sujet  de  ces  faits 
depuis  la  (in  de  1665  jusqu'en  juillet  1666.  C'est  dans  la  lettre  du 
4  de  ce  même  mois  que  nous  avons  pu  recueillir  quelques  nou- 
velles importantes. 

On  craignait  alors  qu'un  courrier  expédié  des  Flandres  à 
Madrid  n'eût  été  tué,  à  l'instigation  de  la  France,  à  titre  de 
représailles  de  l'insulte  faite  à  un  autre  courrier,  qui,  par  ordre 
du  duc  de  Beaufort,  portail  une  dépêche  à  l'ambassadeur  du  Roi 
Très-Chrétien  accrédité  auprès  de  la  cour  d'Espagne.  Ce  duc  avait 
fait  abattre,  par  force,  les  voiles  à  sept  navires  d'Ostende  qu'il 
avait  rencontrés  sur  la  côte  portugaise,  ce  qui  donna  aux  Espa- 
gnols une  nouvelle  occasion  de  se  plaindre  à  l'ambassadeur  ; 
mais  celui-ci  répondit  qu'il  ignorait  le  fait,  bien  qu'il  pût  suppo- 
ser que  le  motif  de  la  conduite  tenue  par  le  duc  de  Beaufort, 
général  de  l'armée  française,  pouvait  être  la  préséance  que  le 
RoiTrès-Chrétien  aspirait  à  acquérir  sur  toutes  les  puissances,  sur 
mer  comme  sur  terre,  de  telle  sorte  que  Beaufort  ne  devait  bais- 
ser pavillon  que  devant  celui  de  l'Empereur.  Dans  la  même 
lettre,  on  communique  la  nouvelle  que  celui-ci  avait  reçu  de  la 
reine,  sa  mère,  une.  provision  de  cent  mille  écus  et  que  les 
ministres  d'Espagne  s'en  montraient  surpris  et  irrités. 

La  flotte  française,  persévérant  dans  sa  conduite  envers  les 
vaisseaux  de  la  couronne  espagnole,  le  gouvernement  de  Madrid 
donna  des  ordres  précis  au  duc  de  Medina-Celi,  général  de  la 

1)  Lettre  du  14  octobre  1065. 

2)  Lettre  du  16  octobre  1665. 

3)  Lettre  du  21  novembre  1065. 
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marine,  et  au  duc  de  Veraguas,  général  de  l'armée  espagnole, 
aliu  qu'ils  fissent  comprendre  à  tous  les  capitaines  de  navires 
qu'ils  devaient  toujours  baisser  les  voiles  lorsqu'ils  seraient  infé- 
rieurs en  forces  aux  Français,  mais  qu'ils  ne  devaient  pas  céder 
lorsque  leurs  forces  élaienl  supérieures,  et  qu'au  contraire,  ils 
devaient,  dans  cette  hypothèse,  engager  la  lutte  atout  prix  \  Les 
tentatives  de  l'ambassadeur  frauçais  pour  détourner  l'Espagne 
d'une  alliance  avec  l'Angleterre  et  la  persuader  d'entrer  dans 
une  ligue  avec  le  Roi  Très-Chrétien,  les  Suisses  cl  les  Hollandais, 
restèrent  sans  effet*.  Les  hostilités  isolées  continuaient  entre  les 
deux  couronnes  et  faisaient  de  plus  en  plus  pressentir  un  com- 
plet état  do  guerre.  Le  connétable  vice-roi  de  Galice,  en  16G6, 
avait  fait  saisir,  à  titre  de  représailles,  trois  navires  français, 
qui.  par  suite  d'une  bourrasque,  s'étaient  réfugiés  dans  le  port 
de  la  Corognc,  et  justifia  leur  saisie  en  affirmant  qu'ils  avaient  à 
bord  des  grains  et  autres  vivres  destinés  à  Lisbonne.  Le  gouver- 
nement de  Caslille  refusait  de  relâcher  ses  navires,  sans  égard 
pour  les  instances  de  l'ambassadeur  français*. 

Des  nouvelles  importantes  sont  l'objet  d'une  lettre  de  Perellio 
adressée  à  la  duchesse  Lauro,  le  28  mai  1667. 

Voici  le  texte  des  fragments  de  cette  lettre,  où  il  est  question 
des  rapports  entre  la  France  et  l'Espagne  : 

«  Altesse  Sérénissime, 

«  En  fait  de  nouvelles,  je  peux  rapporter  succinctement  à 
Votre  Altesse  Sérénissime  que,  lundi  soir,  l'Ambassadeur  de 
France  ici,  présenta  une  lettre  de  son  roi  en  forme  de  protesta- 
tion à  la  reine,  car  on  y  affirmait  que,  si  Sa  Majesté  ue  se  décide 
pas  sous  peu  de  temps  à  le  mettre  en  possession  pacifique  du 
Brabant,  en  vertu  des  conventions  conclues  entre  les  deux  cou- 
ronnes et  des  demandes  réitérées  mille  fois  à  cette  cour,  le  roi  de 
France  se  mettra  en  possession  de  ces  Etats  par  les  moyens  ordi- 
naires de  la  guerre,  se  trouvant  déjà  armé. 

1)  Lettre  du  10  juillet  1666. 

2)  Lettre  du  22  août  1666. 

3)  Lellr-ï  du  22  août  1666. 
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«  La  reine  répondit  alors  verbalement  qu'elle  ne  pouvait 
dépouiller  son  fils  de  ses  biens  patrimoniaux  pour  en  investir 
autrui,  qu'elle  remettrait  toutefois  cette  affaire  au  jugement  du 
Conseil  d'Ktat  et  qu'on  répondrait  par  écrit,  avec  plus  de  détails, 
à  la  lettre  du  Très-Chrétien  et  de  la  reine  de  France,  qui  avait 
cherché  à  persuader  Sa  Majesté  de  vouloir  bien  céder  quelque 
chose  de  ses  droits  pour  prévenir  la  rupture  imminente  de  la  paix 
et  les  maux  sans  bornes  qui  devraient  inévitablement  en  résulter, 
en  ajoutant  que  son  cœur  en  était  vivement  afUigé,  d'autant  plus 
que  tous  ses  efforts  pour  détourner  le  roi,  son  mari,  de  ses  réso- 
lutions, étaient  restés  sans  effet.  On  dit  encore  que  Sa  Majesté, 
après  avoir  ainsi  répondu  audit  ambassadeur,  mit  tout  de  suite 
fin  à  l'audience  et  que,  comme  il  demandait  à  être  entendu  une 
autre  fois,  pour  quelques  détails  qu'il  avait  à  donner,  la  reine 
répondit  ne  pouvoir  plus  écouter  qui  Pavait  trompée  tant  de  fois. 
Ledit  ministre  voulait  répondre,  mais  il  fut  invité  à  se  retirer  par 
le  duc  d'Albe,  nouveau  maître  de  la  chambre,  et  se  retira  en 
effet  peu  satisfait. 

«  Cette  cour  a  répondu,  en  attendant,  par  un  courrier  aux 
lettres  ci-dessus  mentionnées  de  Leurs  Majestés  Très-Chrétiennes, 
à  ce  que  l'on  croit  dans  des  termes  empreints  de  bonté  et  de  dou- 
ceur, mais  sans  aucune  concession  aux  prétentions  du  roi 
Louis  XIV.  L'ambassadeur  de  France  a,  de  son  côté,  expédié  un 
exprès  à  Paris,  et  l'on  pense  qu'il  a  écrit  ne  voir  ici  aucune  dis- 
position sur  laquelle  on  puisse  fonder  la  moindre  espérance  de 
succès,  ajoutant  que,  dans  l'hypothèse  la  plus  favorable,  on  se 
bornerait  ici  à  la  défensive,  en  faisant  de  son  mieux  pour  épuiser 
la  France  par  le  maintien  de  troupes  nombreuses. 

«  Dès  que  l'on  connut  la  protestation  et  la  demande  du  Très- 
Chrétien  relatives  aux  Étals  du  Brabant,  l'ambassadeur  hollan- 
dais près  de  cette  cour  se  présenta  peu  après  à  l'audience  et  sup- 
plia Sa  Majesté  de  vouloir  bien  lui  donner  une  liste  des  lieux 
prétendus  par  le  même  roi  dans  ladite  province.  Il  l'obtint  et 
l'expédia  aussitôt  aux  Ktats  de  Hollande,  afin  qu'ils  sussent  que 
la  France  portait  quelques-unes  de  ses  prétentions  même  sur 
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cotte  partie  du  Rrabanl  qu'ils  possèdent.  Les  esprits  de  toute 
cette  cour  demeurent,  en  attendant,  confondus  par  suite  de  ces 
nouvelles  et  parce  qu'ils  ne  se  trouvent  pas  disposés  à  entre- 
prendre une  guerre  pareille,  l'Espagne  étant  presque  entièrement 
désarmée  et  sans  hommes  ni  argent  prêts  pour  s'armer  tout  de 
suite  ;  tout  reste  suspendu  jusqu'au  retour  du  courrier  de  Paris 
et  jusqu'à  la  résolution,  bonne  ou  mauvaise,  que  le  roi  prendra 
d'après  la  réponse  qu'on  lui  a  faite. 

«  En  raison  de  ces  circonstances,  on  a  publié,  sur  l'ordre  du 
premier  Conseil,  un  édit  portant  que,  tout  soldat  ou  officier,  se 
trouvant  ici  avec  ou  sans  la  permission  de  son  chef,  doit,  sans 
faute,  quitter  la  ville  dans  le  terme  de  dix  jours  et  retourner  en 
Flandre  ;  faute  de  quoi,  il  serait  saisi  par  1rs  ministres  de  la  jus- 
tice et  châtié.  C'est  ainsi  que  beaucoup  d'hommes  d'armes,  qui 
ne  peuvent  obtenir  de  faire  prolonger  leur  congé,  ou  obéissent 
immédiatement,  en  recevant  quelques  secours  qu'on  leur  donne 
pour  un  si  long  voyage,  ou  se  retirent  en  lieu  sûr,  e*t  fai- 
sant traiter  leurs  affaires  par  des  mandataires  ;  l'un  d'entre  eux, 
qui  a  reçu  la  patente  de  capitaine,  continue  toutefois  à  demeurer 
dans  ma  maison,  prêt  à  partir  immédiatement,  quoique  sans  com- 
pagnie, à  condition  qu'on  lui  donne  assistance  pour  retourner  à 
son  régiment  en  Flandre. 

«  On  regarde  comme  conclue  la  ligue  avec  l'Angleterre  à  ces 
conditions,  notamment  dans  le  cas  où  l'un  des  ennemis  de  l'Es- 
pagne envahirait  ses  États,  les  Anglais  devraient  venir  en  aide  à 
cette  puissance,  avec  trente  navires  de  guerre,  dix  mille  hommes 
par  terre  et  tous  les  approvisionnements  militaires  indispen- 
sables qui  pourraient  être  requis  ;  en  retour,  ils  recevraient  de 
cette  cour  deux  millions  de  ducats  par  an  ;  et  le  premier  paie- 
ment serait  de  cinq  cent  mille  renies  ;  de  plus,  on  céderait  aux 
Anglais,  librement  et  sans  aucune  réserve,  tout  port  ou  toute 
place  que  leurs  armes  ou  celles  de  l'Espagne  réussiraient  a  occu- 
per en  France.  » 


Les  premiers  jours  de  juin  1G07,  notre  diplomate  eut  une  con- 
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versation  avec  le  minisire  espagnol  Arezpacociaga,  secrétaire 
d'État  à  Madrid. 

Celui-ci  exposa  à  Perellio,  par  ordre  de  la  reine,  la  situation  de 
l'Espagne  vis-à-vis  de  la  France,  insistant  sur  le  mouvement 
des  armes  du  Roi  Très-Chrétien  contre  1rs  Flandres  et  signalant  le 
danger,  qui  s'en  suivait,  à  son  sens,  pour  les  Ktats  de  tous  les 
princes  de  l'Europe  qui  deviendraient  autant  de  victimes  de  l'am- 
bition française.  Il  ajoutait  que  ledit  roi  avait  décidé  de  réunir  à 
sa  couronne  tout  ce  qu'on  avait  aliéné  depuis  Charlemagne  jus- 
qu'à ce  temps  ;  il  déclara,  en  terminant,  que  Perellio,  comme 
tout  autre  ministre  résidant  à  Madrid,  aurait  dû  rapporter  au 
prince  son  maître  l'état  des  affaires,  et  cherchant  à  le  décider  à 
s'en  occuper  et  à  prendre  parti  pour  la  couronne  d'Espagne,  ou 
du  moins  pour  ses  propres  iuléréts.  Déjà  les  princes  du  Rhin 
(disait-il),  au  premier  bruit  des  armes  françaises,  se  sont  ligués 
avec  un  zèle  fraternel  pour  la  défense  particulière  de  leurs  Etals. 

Perellio  déclare  avoir  répondu  en  termes  convenables  au  secré- 
taire d'État,  en  promettant  de  communiquer  à  la  duchesse  de 
Modène  ce  qu'il  venait  d'apprendre  et  en  l'assurant  de  sa  bonne 
harmonie  qui  régnait  toujours  entre  la  maison  d'Esté  et  la  cou- 
ronne d'Espagne  \ 

En  attendant,  pour  les  besoins  des  Étals  de  Flandre,  on  y 
avait  expédié  un  million  d'ecus  environ  qui  furent  prélevés  en 
partie  sur  la  Hacienda  royale  et  en  partie  sur  le  peuple,  au  moyen 
des  impôts,  sans  compter  ceux  qui  étaient  dûs  à  la  générosité  de 
tous  les  Grands  d'Espagne,  des  Conseils  et  magistratures  des 
villes,  en  particulier  de  Madrid.  Le  marquis  de  Caslel-Rodrigo 
demandait  eu  même  temps  quatre  mille  Espagnols  pour  assurer 
sa  position  en  Flandre,  et  les  chefs  de  guerre  qui  étaient  à 
Madrid,  prétendaient  des  promotions  dans  leur  carrière  et  espé- 
raient l'enrôlement  de  vingt-quatre  compagnies,  enrôlement  pour 
lequel  les  avis  avaient  été  déjà  distribués. 

Perellio,  qui  communique  ces  nouvelles  dans  sa  lettre  du 
4  juin  1667,  dit  que  tout  le  monde  réputait  inévitable  la  perte, 


t)  Lettre  du  4  juin  iCO?. 
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par  l'Espagne,  des  États  du  Brabant.  Déjà  Arezpacociaga  avait 
dit  à  notre  diplomalo  qu'on  avait  perdu  tout  espoir  à  ce  sujet, 
mais  que  la  lutte  coûterait  une  mer  de  sang  à  la  France  et  que 
l'Espagne,  ces  pays  une  fois  perdus,  deviendrait  plus  puissante 
que  jamais. 

On  cherchait  cependant  à  apaiserun  peu  le  Roi  Très-Chrétien  en 
remplissant  les  obligations  que  l'Espagne  avait  envers  la  France, 
et  I  on  expédia  à  Paris  les  bijoux  que  ledit  roi  prétendait,  en 
vertu  du  testament  de  don  Balthasar,  prince  d'Espagne,  et  de 
la  reine  Isabelle  sa  mère,  en  y  ajoutant  une  somme  d'argent 
comme  paiement  d'une  partie  de  la  dot  qui  était  due  à  la  reine 
de  France.  Dans  l'espoir  d'améliorer  les  rapports  entre  les  deux 
couronnes,  on  avait  suspendu  l'ordre  d'autres  levées  de  troupes. 
Il  semblait  seulement  certain  que  les  maîtres  de  camp,  Pantoja, 
Quinones  et  Vatteville  iraient  en  Flandre  l. 

Mais  cette  espérance,  que  nous  venons  de  mentionner,  dut 
bientôt  s'évanouir.  Le  2  juillet  1667,  notre  diplomate  annonçait 
que  la  cour  de  Madrid  se  hâtait  de  réunir  de  l'argent  pour  com- 
mencer l'enrôlement  des  nouvelles  troupes  à  expédier  dans  les 
Flandres  ;  le  marquis  de  Castel-Rodrigo  avait,  en  effet,  in- 
sisté pour  un  renfort  de  deux  mille  Espagnols,  sans  tenir 
compte  des  quinze  cents  fantassins  napolitains  qui  débarquèrent 
vers  celte  époque  à  Madrid  et  qu'on  lui  avait  déjà  promis.  Il 
désirait  ces  secours  pour  l'automne  prochain.  On  attendait  par 
le  premier  courrier  des  avis  importants  sur  la  marche  des  hosti- 
lités ;  toutefois,  l'ambassadeur  français  continuait  à  résider  à 
Madrid,  et  Perellio  écrivait  à  ce  propos:  «  L'ambassadeur  fran- 
çais ici,  non  seulement  ne  se  dispose  pas  au  départ,  mais,  redou- 
blant d'ostentation,  il  va,  à  l'étonnement  de  tous,  se  promener 
au  Prado,  où  mille  carrosses  environ  sont  réunis  presque  tous 
les  soirs  ;  il  se  conduit  enfin  comme  s'il  était  venu  ici  pour  faire 
quelque  proposition  de  paix,  d'alliance  ou  de  mariage  \  » 

Le  gouvernement  espagnol  réussit  à  recueillir  plusieurs 
sommes  importantes  ;  mais,  quant  aux  levées  de  troupes,  on  les 

1)  Lettre  du  20  juin  1667. 

2)  Lettre  du  2  juillet  1667. 
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diiïéra  toujours,  par  suite  du  peu  de  chance  d'une  issue  heu- 
reuse en  faveur  des  Pays-Bas.  La  reine  d'Espagne  cl  son  con- 
seil d'État  poussaient  don  Juan  d'Autriche  à  aller  en  Flandre 
pour  remédier  d'une  manière  quelconque  à  la  triste  situation  de 
celte  province  ;  mais  il  s'y  refusa  constamment,  disant  qu'il  ne 
voulait  pas  compromettre  sa  réputation.  Toutefois,  Perellio  rap- 
porte qu'il  était  probable  que,  si  don  Juan  d'Autriche  avait  reçu 
une  armée  convenable  et  une  quantité  suffisante  d'argent  avec  la 
charge  de  général  en  chef,  il  aurait  consenti  aux  désirs  de  la 
reine  et  des  ministres  espagnols'.  En  attendant,  la  France  amé- 
liorait sa  position  de  jour  en  jour,  non  seulement  en  s'emparant 
des  villes  et  des  places,  mais  bien  plus,  en  troublant  les  esprits  à 
la  cour  de  Madrid,  de  sorte  qu'on  resta  indécis  sur  le  parti  à 
prendre,  d'autant  plus  que  le  marquis  de  Castel-Rodrigo,  étant 
ou  se  disant  malade,  désirait  quitter  son  poste  dans  l'armée  en 
Flandre,  et  suppliait  le  gouvernement  de  vouloirbien  lui  envoyer 
un  successeur.  Ajoutons  encore  que  le  général  Nardini,  qui 
paraissait  être  alors  le  meilleur  capitaine  de  l'Espagne,  deman- 
dait son  congé  sous  prétexte  de  se  retirer  à  Liège,  sa  patrie,  pour 
soigner  sa  santé  ébranlée,  tandis  que  le  véritable  motif  de  cette 
demande  était  sa^  colère  de  n'avoir  pas  obtenu  la  charge  de 
gouverneur  des  armées  espagnoles  en  Flandre*. 

Les  Etats  flamands  ne  cachaient  pas  leur  mécontentement  de 
la  conduite  de  la  cour  de  Madrid  à  leur  égard  et  menaçaient 
déjà  de  pourvoir  eux  seuls  à  leurs  propres  intérêts  ».  Tout  le 
peuple  en  Espagne  était,  d'autre  part,  irrité  contre  le  gouverne- 
ment, et  partout  il  y  avait  des  clameurs  contre  lui,  d'autant  plus 
que  le  bruit  s'était  répandu  que  les  Français  auraient  fait  une 
tentative  contre  Palamos  et  Catalogne.  En  même  temps,  du  côté 
de  Fontarabie,  le  maréchal  de  Grammont  avait  passé  la  frontière 
avec  dix  mille  fantassins  et  deux  mille  chevaux,  et  cette  forte- 
resse, manquant  de  soldats  et  de  munitions,  aurait  été  facilement 


m 


S 


Lettre  du  25  juillet  1667. 
2*)  Lettre  du  25  juillet  16<»7. 
3)  Lettre  du  15  août  1667. 
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conquise  par  l'ennemi,  si  Ton  n'avait  expédié  des  secours  immé- 
diats 

L'ambassadeur  de  France,  dont  nous  avons  parlé  plus  liant, 
après  avoir  obtenu  de  la  reine  d'Espagne  un  délai  do  quelques 
jours,  quitta  enfin  la  cour  en  août  1667,  escorté  jusqu'à  la  fron- 
tière de  Biscaye  par  Don  Jérôme  de  Quinones  et  beaucoup 
d'autres  officiers.  II  conduisait  avec  lui  un  grand  nombre  de 
marchands  français,  chargés  d'argent  et  do  bijoux  pour  la  valeur 
d'un  million,  et  plusieurs  capitaines  italiens  et  bourguignons 
impatients  d'attendre  encore  les  emplois  qu'ils  prétendaient  re- 
cevoir de  la  couronne  d'Espagne.  Ceux-ci  acceptèrent  les  charges 
que  le  même  ambassadeur  leur  offrait,  en  proportion  de  leurs 
mérites*.  Une  lettre  de  Perellio,  du  10  septembre  1667.,  rap- 
porte une  nouvelle  curieuse  h  propos  de  la  perte  de  deux  boîtes 
pleines  d'argent  et  d'objets  précieux  et  qui  appartenaient  audit 
ambassadeur.  La  perte  était-elle  un  simple  accident  ou  l'effet  du 
mauvais  vouloir  de  l'Espagne  ?  On  n'a  pu  établir  rien  de  précis. 
—  Don  Quinones  n'avait  assurément  témoigné  pour  ce  person- 
nage aucune  bienveillance  ;  au  contraire,  il  lui  avait  fait  payer 
quelques  taxes  de  douanes  en  Biscaye  ;  mais,  d'autre  part,  il 
était  vrai  aussi  que  l'ambassadeur,  pondant  *»n  voyage,  n'avait 
fait  aucun  acte  de  courtoisie  ou  de  libéralité  envers  les  personnes 
de  sa  suite,  ce  qui  justifiait  le  soupçon  contre  Don  Quinones  et 
les  personnes  de  son  service  au  sujet  de  la  perte  des  boîtes. 

Le  soir  du  8  septembre  1667,  l'ambassadeur  anglais  accrédité 
à  Madrid  se  présenta  au  Palais  pour  donner  des  nouvelles  à  la 
Reine  et  se  réjouir  avec  elle  de  la  défaite  considérable  que  lo  Roi 
Très  Chrétien  avait  subi  sous  Terremonde  en  Flandre.  Le  cour- 
rier ordinaire  se  faisait  attendre  encore;  mais  on  croyait  à  la 
vérité  de  ce  fait  parce  qu'on  en  avait  déjà  reçu  avis  de  Bordeaux, 
avec  cette  particularité  importante  que  le  Roi  Très  Chrétien  en 
personne  avait  mis  le  siège  devant  la  ville  de  Lille,  espérant 

1)  Lettre  du  15  août  1607. 

2)  Lettre  du  15  août  1007.  On  apprend  de  cette  lettre  que  Mgr  de  Gas?on 
parût  de  ces  jours  à  Madrid  et  oiïnt  i  la  Reine  de  lever  à  ses  dépens  un  régi- 
ment d'Allemands  pour  militer  en  Flandre.  Le  Conseil  d'EtAt  lui  répondit  qu'on 
n'avait  besoin  que  de  soldats  espagnols  et  le  congédia  à  l'instant. 
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avec  raison  la  réduire  bientôt  à  capituler.  Le  gouvernement  espa- 
gnol demeurait  étourdi  et  ne  se  décidait  pas  à  lever  de  troupes, 
aussi  entendait-on  journellement  des  satires  et  des  pasquinades 
contre  les  ministres1. 

Ici  se  terminent  les  nouvelles  de  la  lutte  entre  la  France  et 
l'Espagne  communiquées  par  Perellio  à  la  duchesse  de  Modènc. 

II 

Nous  abordons  maintenant  l'exposé  de  quelques  événements 
politiques  ou  autres  qui  se  produisirent  à  Madrid  pendant  le  sé- 
jour qu'y  fit  Perellio  et  dont  le  récit  remplit  une  partie  de  ses 
lettres.  On  comprendra  facilement  que  quelques-uns  des  faits 
que  nous  allons  relater  ont  un  lien  intime  avec  ceux  dont  il  a  été 
question  jusqu'à  ce  point.  En  tout  cas,  ils  contribuèrent  toujours 
à  fixer  la  physionomie  historique  de  celte  période. 

Au  sujet  de  la  mort  de  don  Louis  de  Haro,  qui  eut  lieu  en  no- 
vembre 1661,  Perellio  affirme  qu'elle  ne  fut  regrettée  que  du  roi 
d'Espagne  et  qu'elle  fut  causée,  d'après  l'avis  de  quelques  per- 
sonnes, par  un  excès  de  sang  dont  le  malade  ne  réussit  pas  à 
se  débarrasser,  tandis  que  d'autres  l'attribuaient  à  un  chagrin 
profond  et  à  une  contention  d'esprit  trop  prolongée.  On  ajoutait 
que  les  échecs  que  Haro  avait  subis  et  auxquels  il  avait  donné 
lieu  avaient  dù  contribuer  à  abréger  sa  vie*. 

Le  roi  d'Espagne  Philippe  IV  pensa  que  les  affaires  du  gou- 
vernement ne  pouvaient  être  traitées  exclusivement  par  un  seul 
ministre;  c'est  pourquoi  il  résolut  de  les  confier  à  la  direction 
de  trois  chefs  distincts,  qui  furent  le  comte  de  Gastriglio  pour  les 
affaires  d'Italie,  le  duc  de  Medina  Las  Torres  pour  celles  de 
Flandre,  et  le  Président  de  Castille  pour  celles  d'Espagne*.  Mais 
en  février  1662,  un  changement  se  produisit  :  le  comte  de  Cas- 
triglio  fut  chargé  des  alfaires  d'Espagne,  et  le  duc  de  Medina  Las 

1)  LeUr>  du  iO  septembre  1067. 

2)  Lettre  du  19  novembre  1661. 

3)  Lettre  du  8  décembre  1661. 
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Torres  de  celles  d'Italie*.  Des  conflits  continuels  éclataient  entre 
les  ministres  que  le  roi,  souvent  malade,  n'avait  pas  la  force  de 
réconcilier. 

Le  26  de  ce  mois,  notre  diplomate  communique  au  duc  son 
maître  une  nouvelle  de  quelque  importance.  Le  roi  Philippe  IV 
se  trouvait  au  Retiro,  dans  un  lieu  souterrain  correspondant  avec 
l'appartement  royal  et  où  personne  n'avait  pénétré  depuis  un  an. 
On  y  découvrit,  par  hasard,  une  mine  pleine  de  poudre  et  placée 
de  manière  qu'il  ne  fallait  qu'une  simple  étincelle  pour  la  faire 
éclater.  Cette  mine  ayant  été  enlevée  à  l'instant  de  ce  lieu  et  le 
palais  préservé  de  tout  autre  danger,  la  justice  se  mit  en  mouve- 
ment et  fit  plusieurs  perquisitions.  On  avait  déjà  arrêté  diverses 
personnes  complices  et  l'on  instruisait  le  procès.  Le  soupçon 
tombait  aussi  sur  quelques  Portugais  que,  depuis  quelque  temps 
on  ne  voyait  plus  comme  auparavant  se  promener  dans  les  rues 
de  Madrid. 

Le  1er  mars  suivant,  on  enferma  dans  la  tour  de  l'Almeda, 
près  de  la  capitale,  le  marquis  de  Licke,  fils  de  feu  don  Louis  de 
Haro  et  favori  de  Philippe  IV.  Voilà  comment  les  choses  eurent 
lieu.  Il  avait  envoyé  un  de  ses  pages  avec  ordre  d'empoisonner 
un  de  ses  esclaves  maures  qui  était  emprisonné  en  compagnie 
d'autres  personnes  supposées  complices  dans  l'affaire  de  la  mine 
découverte  au  Retiro,  mais  le  page  fut  arrêté  et  contraint,  par 
l'indice  du  poison  qu'il  portait  sur  lui,  de  dévoiler  l'intention  de 
son  maître.  On  interrogea  le  Maure  et  l'on  fit  sous  ses  yeux 
l'épreuve  du  poison  sur  deux  coqs  qui  tombèrent  morts  à 
l'instant.  Le  Maure,  convaincu  des  intentions  de  son  maître,  ne 
se  crut  plus  tenu  de  lui  garder  le  secret  et  avoua  que  c'était  lui 
qui  avait  placé  dans  le  souterrain  la  mine,  dans  le  seul  but  de 
faire  sauter  le  théâtre  des  comédies  et  la  salle  où  le  duc  de  Me- 
lina  Las  Torres  avait  l'habitude  de  s'entretenir;  le  théâtre  parce 
qu'il  était  l'œuvre  du  duc  et  fabriqué  par  lui  du  vivant  de  son 
père  pour  donner  des  représentations  à  Leurs  Majestés  ;  la  salle 
par  vengeance,  pour  assouvir  la  haine  et  l'envie  qui  avaient  ré- 


i)  Lettre  du  4  février  1662. 
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gné  entre  Médina  Las  Tori  es  et  feu  don  Louis  de  Haro.  Le  Maure 
disait  qu'il  avait  été  contraint  à  cet  acte  par  la  violence  exercée 
contre  lui  par  le  marquis  de  Licke.  Cependant  l'éclat  de  la  mine 
aurait  dû  produire  nécessairement  l'incendie  de  l'appartement 
royal  qui  était  tout  proche  du  souterrain.  Tout  cela  ne  faisait 
que  rendre  plus  grave  l'accusation  portée  contre  ledit  marquis  ; 
on  articulait  aussi  contre  lui  qu'il  avait  fait  transporter  dans  une 
maison  de  plaisance  à  lui  appartenant  quelques  tableaux  de 
grande  valeur  qui  se  trouvaient  dans  le  Reliro,  dont  il  avait  la 
surintendance1.  Au  sujet  du  procès,  Perellio  annonce  seulement, 
dans  sa  lettre  du  14  mai  1662,  que  l'accusé  confessa  avoir  été 
l'auteur  de  plusieurs  machinations  ayant  un  but  criminel.  Le 
marquis  de  Licke  fut  condamné  à  l'exil,  il  passa  ensuite  dans  le 
régiment  de  don  Anello,  lils  du  duc  de  Medina  Las  Torrcs  et 
fut  fait  prisonnier  par  les  Portugais  dans  un  combat  qui  eut  lieu 
en  juin  1663. 

Un  autre  fait  digne  de  mention  est  rapporté  par  Perellio  dans 
sa  lettre  à  la  duchesse  Laure,  du  12  avril  1663.  Il  dit  que,  la 
veille  un  courrier  de  IS' api  es  était  arrivé  à  Madrid  avec  des  lettres 
pour  la  cour,  contenant  la  nouvelle  que  le  vice-roi  de  Naples 
avait  fait  emprisonner  le  prince  de  la  Riccia,  reconnu  l'auteur  de 
plusieurs  crimes.  On  avait  affiché  publiquement  dans  cette  ville 
des  écrits  par  lesquels  les  nobles,  aussi  bien  que  le  peuple,  ré- 
clamaient justice  et  demandaient  l'exécution  de  la  peine  capitalo 
à  laquelle  ce  prince  était  condamné  pour  avoir  enlevé  par  force 
la  femme  d'un  officier  de  la  vice-royauté  et  manqué  à  la  parole 
d'honneur  donnée  au  vice-roi  en  faisant  tuer  dans  une  église  le 
même  oflicier  qui  vivait  en  sûreté,  se  croyant  à  l'abri  de  tout 
danger.  Six  complices  de  ce  crime  avaient  déjà  subi  les  peines 
qui  leur  étaient  dues,  quoiqu'ils  fussent  des  personnages  consi- 
dérables. 

A  la  même  époque,  notre  diplomate  décrivait  de  temps  en 
temps  la  situation  pénible  faite  à  la  population  de  Madrid  par  les 
événements  de  guerre.  La  disette  était  générale,  en  particulier 


lj  Lettre  du  4  mars  lt>62. 
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celle  des  comestibles;  la  valeur  des  monnaies  avait  été  réduite 
dans  une  proportion  énorme,  en  octobre  166i,  elles  ne  représen- 
taient que  la  moitié  de  la  valeur  ordinaire,  sans  aucune  distinc- 
tion entre  l'or,  l'argent  et  le  cuivre.  Dans  un  tel  étal  de  choses, 
le  nombre  des  crimes  contre  la  propriété  devait  naturellement 
augmenter.  Perellio  parle,  en  effet,  de  plusieurs  larcins  commis 
même  dans  les  églises,  et  il  rapporte  en  particulier  ce  fait  qu'une 
nuit  un  secrétaire  particulier  du  roi  enleva  huit  mille  cinq  cents 
doublons  et  quelques  bijoux  appartenant  à  la  bourse  secrète  de 
Sa  Majesté  Catholique.  Pour  consommer  le  vol,  il  fallut  percer 
deux  murailles  et  transporter  une  caisse  en  fer,  très  lourde,  où 
les  objets  volés  étaient  renfermés'. 

La  diminution  de  la  valeur  de  l'argent  et  la  mauvaise  qualité 
des  monnaies,  bien  que  le  doublon  fût  calculé  de  soixante-quatre 
réaux',  amenait  la  cessation  du  travail  de  la  part  des  artisans  et 
des  ouvriers  et  la  fermeture  d'un  grand  nombre  de  boutiques.  Il 
n'y  avait  plus  ni  ventes,  ni  achats,  et  le  pain  même  faisait  dé- 
faut. Les  rues  de  la  capitale  do  l'Espagne  retentissaient  conti- 
nuellement des  cris  des  pauvres,  des  imprécations  des  riches  et 
des  menaces  des  désespérés,  qui  formaient  de  temps  à  autre  des 
groupes  dans  le  but,  au  moins  apparent,  d'organiser  une  révolu- 
lion  générale.  La  populace  entourait  quelquefois  la  résidence  du 
président  du  conseil  qui  se  faisait  garder  alors  par  un  escadron 
d'alguazils  armés,  et  cette  conduite  était  suivie  aussi  par  le  cor- 
refjidor  ou  gouverneur  de  la  ville  dans  les  mêmes  circonstances. 
Le  roi  était,  lui  aussi,  empêché  de  se  montrer  en  public  et,  le 
15  octobre  1664,  il  dut  renoncer  d'aller  à  l'église  des  carmélites 
déchaussées,  comme  il  avait  l'usage  de  le  faire  tous  les  ans.  Quel- 
ques jours  après,  les  esprits  paraissant  être  un  peu  calmés,  par 
suite  des  châtiments  qu'on  avait  fait  subira  quelques  boulangers 
et  à  d'autres  personnes  qui  se  refusaient  d'obéir  à  l'édit  publié 
sur  la  diminution  de  la  valeur  des  monnaies,  le  roi  d'Espagne 
voulut  se  rendre  à  sa  chapelle.  Un  homme  attaché  aux  services 
de  la  cour,  poussé  par  quelques-uns  des  chanceliers  principaux 

1)  Lettre  du  29  avril  1663. 

2)  Lettre  du  27  juillet  1663. 
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et  même  parles  gardes  royales,  s'écria  à  haute  voix  :  «  Vive  Sa 
Majesté  et  mort  aux  voleurs  qui  nous  font  mourir  de  faim  !  •> 
Ce  cri  fut  aussitôt  répété  par  un  grand  nombre  de  pauvres  ras- 
semblés dans  le  même  lieu.  Le  roi,  qui  était  alors  malade,  pâlit 
et  se  montra  surpris.  Il  s'en  suivit  que  l'on  distribua  immédiate- 
ment à  ces  pauvres  gens  du  pain  et  de  l'argent  en  quantité  suffi- 
sante pour  mettre  fin  au  tumulte1. 

L'année  suivante,  1665,  ne  commençait  pas  sous  de  meilleurs 
auspices,  et  la  lettre  que  Perellio  écrivait  à  la  duchesse  de  Mo- 
dène,  le  21  février,  constate  un  grand  nombre  de  maladies  et  de 
morts  causées  par  les  pluies  incessantes  et  l'humidité  qui  en 
était  la  conséquence.  De  plus,  les  champs  étant  inondés  sur  une 
grande  étendue,  il  y  avait  à  craindre  une  nouvelle  disette*.  Par 
suite  d'un  ensemble  malheureux  de  circonstances,  la  monar- 
chie espagnole  était  tombée  dans  le  discrédit,  et  il  venait  s'ajou- 
ter à  tout  cela,  suivant  le  penchant  de  l'époque,  quelque  pro- 
phétie contraire  à  la  couronne.  Il  semblait  cependant  qu'il  ne 
s'agissait  parfois  que  de  simples  calomnies  servant  de  prétexte 
pour  emprisonner  des  personnes  qu'on  réputait  dangereuses  pour 
le  gouvernement.  C'est  ainsi  que,  pour  un  motif  semblable,  on 
cita  à  comparaître  devant  le  Saint  Office  un  Père  capucin,  quoi- 
qu'il fût  un  homme  respectable  et  probablement  innocent  du  dé- 
lit qu'on  lui  imputait1. 

En  1665,  nous  constatons  la  même  crise  monétaire  que  l'année 
précédente  :  les  guerres  dans  lesquelles  l'Espagne  était  engagée 
contribuaient,  en  effet,  à  prolonger  cet  étal  de  choses.  Le  2  mai, 
Perellio  annonçait  à  la  duchesse  Laure  que  le  prix  des  subsis- 
tances était  très  élevé  et  qu'on  remarquait  l'injustice  frappante 
du  Trésor  qui  payait  le  doublon  à  soixante-dix  réaux  tout  on 
refusant  de  le  recevoir  pour  plus  de  quarante-huit.  Ceux  qui  ne 
possédaient  pas  de  petite  monnaie  constituaient  des  gages  sur 
l'or,  sauf  à  retirer  celui-ci,  lorsque  les  prix  des  denrées  auraient 
baissé  ou  qu'on  aurait  attribué  une  valeur  invariable  aux  dou- 
blons, ce  qui  ne  semblait  pas  probable  du  vivant  de  Philippe  IV, 

1)  Lettre  du  28  octobre  1664. 

2)  Voir  ladite  lettre  du  21  février  1665. 
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ni  avant  la  fin  Ho  la  guerro  contre  le  Portugal.  Les  petites  mon- 
naies étaient  recueillies  par  le  président  de  Castille  pour  être 
transmises  au  marquis  de  Caracena,  commandant  de  l'armée  es- 
pagnole contre  les  Portugais1.  Afin  d'assurer  la  subsistance  du 
peuple,  le  correyidor  de  Madrid  fixa  un  maximum  pour  les  lé- 
gumes, mais  il  n'abaissa  pas  les  prix,  pourtant  forts,  de  l'huile  et 
de  la  viande,  pour  ne  pas  toucher  aux  intérêts  des  ministres  du 
conseil  royal  et  des  hauts  personnages  qui  gagnaient  des 
sommes  considérables  sur  la  vente  de  ces  denrées8.  Dans  le 
même  but,  et  pour  venir  en  aide  aux  besoins  financiers  de  la 
couronne,  le  coireyidor  supprima  aux  alcades,  aux  auditeurs  et 
aux  secrétaires  les  dons  qu'ils  recevaient  à  l'occasion  des  fêtes 
des  taureaux  qui  avaient  lieu  trois  fois  par  an.  La  valeur  de  ces 
dons  était,  pour  chaque  fête,  de  100,000  ducats  qui  étaient  em- 
ployés aux  achats  de  gants,  d'éventails,  de  cire,  de  confitures  et 
d'autres  objets  de  ce  genre.  Ensuite  on  toucha  aux  rentes  prove- 
nant des  dispenses  et  des  bouteilleries,  dont  nous  aurons  à  nous 
occuper  plus  tard  et  qui  étaient  établies  en  faveur  des  ministres 
des  princes  accrédités  à  Madrid  ;  on  établit  des  peines  rigou- 
reuses contre  le  débit  des  limonades  et  autres  boissons  rafraî- 
chissantes, ce  qui  parut  excessif  à  cause  de  la  chaleur  acca- 
blante qui  régnait  alors  en  Espagne.  Perellio  annonce  ces  divers 
incidents  dans  sa  lettre  du  10  juin  1665. 

Cette  rigueur,  au  surplus,  cessa  bientôt,  et,  dans  sa  lettre  sui- 
vante, en  date  du  1er  juillet,  notre  diplomate  constate  que  chacun 
vend  les  marchandises  et  les  denrées  comme  bon  lui  semble, 
soit  quant  au  prix,  soit  quant  au  poids  et  à  la  mesure.  Pour  les 
légumes,  le  maximum  était  maintenu  et  beaucoup  de  paysans, 
par  esprit  de  vengeance,  se  refusaient  à  les  transporter  à  Ma- 
drid, préférant  les  détruire  par  le  feu1.  En  septembre  1655,  la 
situation  était  devenue  intolérable,  et  le  conseil  royal  se  vit  con- 
traint de  révoquer  les  ordres  donnés  par  le  corregidor'. 

1)  Lettre  du  21  février  1665 

2)  Lettre  du  9  mai  1665. 

3)  Lettre  du  3  juin  1665 

4)  Lettre  du  6  juillet  1665. 
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Le  16  septembre,  Perello  annonçait  à  la  duchesse  de  Modène 
la  mort  du  roi  Philippe*  IV,  sur  laquelle  on  avait  gardé  le  secret 
pour  pouvoir  expédier  les  courriers  aux  cours  étrangères.  Son 
successeur,  Charles  II,  âgé  de  quatre  ans,  était  encore  allaité'. 
Le  roi  mourut  d'une  forte  hémorrhagie.  Lorsque  toute  espé- 
rance de  lui  sauver  la  vie  fut  perdue,  on  se  hata  de  faire  trans- 
porter du  sanctuaire  d'Atocha  dans  le  palais  royal  l  image  mira- 
culeuse de  la  Vierge  et  on  y  transféra  aussi  le  corps  de  saint 
Diego,  déposé  à  Alcala,  pour  satisfaire  à  la  piété  du  roi  cl  de  la 
cour.  Le  bruit  courait,  en  outre,  qu'on  avait  essayé  de  recourir  à 
la  magie  pour  prolonger  les  jours  du  roi  et  qu'on  retrouva  daus 
le  lit  de  Sa  Majesté  un  lézard  construit  en  cire  et  autres  objets 
de  même  espèce*.  Le  corps  fut  transporté  à  l'Escurial  dans  la 
nuit  du  19  septembre,  avec  la  pompe  usitée  en  pareilles  cir- 
constances :  toutes  les  personnes  de  condition  civile  avaient  dû 
prendre  le  deuil,  et  celui  qui  n'aurait  pas  observé  celte  règle  au- 
rait été  passible  d'une  peine1.  Les  funérailles  du  roi  défunt  ne 
furent  célébrées  que  le  30  et  le  31  octobre  suivants.  Ce  retard 
avait  divers  motifs.  Le  service  devait  d'abord  avoir  lieu  dans 
l'église  de  Saint-Jérôme,  à  Madrid;  ensuite,  il  paraissait  que  la 
reine  avait  destiné  à  cet  effet  la  petite  chapelle  de  la  cour,  pour 
éviter  des  dépenses  trop  lourdes;  mais,  en  réalité,  les  cérémo- 
nies s'accomplirent  dans  l'église  de  l'Incarnation,  et  tous  les  am- 
bassadeurs et  ministres  de  princes  accrédités  auprès  de  la  cou- 
ronne espagnole  y  assistèrent,  à  l'exception  de  l'ambassadeur  de 
France,  qui  était  ou  se  disait  malade.  Après  le  service  religieux, 
la  cour  déposa  le  deuil  à  la  mode  mauresque  et  prit  l'autre  à  la 
mode  chrétienne*.  Après  le  dépôt  du  corps  de  Philippe  IV  à  l'Es- 
curial, on  ouvrit  son  testament,  par  lequel  le  duc  de  Savoie  était 
appelé  à  succéder  au  trône  d'Espagne  après  l'extinction  de  la 
maison  d'Autriche.  D'après  les  dernières  volontés  du  roi  défunt, 
six  ministres  devaient  assister  la  reine  dans  le  gouvernement  de 

1)  Lettre  du  8  septembre  1665. 

2)  Lettre  «iu  i«  août  1666. 

3)  Lettre  du  19  septembre  1665. 

4)  Lettre  du  26  septembre  1665. 
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TÉlat;  parmi  eux,  le  président  de  Caslille,  le  vice-chancelier,  le 
cardinal  d'Aragon,  le  marquis  d'Aytona  et  le  comte  de  Pena- 
randa.  Medina  demeura  en  exil,  à  la  surprise  générale,  et  il  s'en 
montra  désolé.  Le  cardinal  de  Toledo  avait  été  désigné  aussi 
parmi  les  ministres  auquel  la  direction  des  affaires  publiq  ucs 
était  confiée,  mais  il  mourut  un  jour  après  le  roi  ;  on  disait  que 
l'archevêque  de  Séville  le  remplacerait. 

Le  jeudi,  8  octobre  1665,  sur  les  places  de  la  cour  et  de  la 
ville  de  Madrid,  le  nouveau  roi  fut  proclamé  ;  le  duc  de  Medina 
fut  chargé  de  présider  ù  la  cérémonie,  peut-être  pour  le  consoler 
de  l'exclusion  de  sa  personne  du  conseil  secret  de  la  reine.  La 
cérémonie,  d'après  ce  qu'écrit  Percllio  dans  la  lettre  du  14  oc- 
tobre, adressée  à  la  duchesse  Laure,  s'accomplit  ainsi  :  le  duc 
montait  sur  une  estrade  au  milieu  de  la  place  et  donnait 
l'ordre  aux  hérauts  d'armes  de  crier  :  «  Philippe  IV  est  mort  et 
Charles  II  d'Autriche  lui  a  succédé.  »  Un  étendard  devait  être 
baissé  trois  fois  et  le  peuple  répondait  :  «  Vive  !  »  Cet  enfant  roi, 
si  l'on  en  croit  Perellio,  était  doué  d'une  gaieté  singulière  ;  la 
reine  sa  mère  l'avait  enlevé  aux  soins  des  médecins  et  voulait 
l'élever  elle-même,  sous  ses  propres  yeux  et  à  la  façon  allemande, 
ce  qui  semblait  contribuer  beaucoup  à  améliorer  sa  santé. 

Les  visites  de  condoléance  à  la  reine  pour  la  mort  de  Phi- 
lippe IV,  eurent  lieu,  un  an  plus  tard,  de  la  part  des  princes  et 
des  républiques  qui  entretenaient  des  rapports  diplomatiques 
avec  la  couronne  espagnole.  Les  ambassadeurs  résidant  à  Ma- 
drid avaient  demandé  plusieurs  fois  une  audience  à  la  reine  à 
cet  effet  ;  mais  on  différa  toujours  de  l'accorder.  Une  lettre  de 
Perellio,  en  date  du  18  juillet  1666,  nous  apprend  qu'on  atten- 
dait alors,  dans  la  capitale  de  l'Espagne,  des  envoyés  extraordi- 
naires de  Modène,  de  Venise  et  de  Mantoue,  mais  nous  ne  trou- 
vons pas  dans  la  correspondance  de  notre  diplomate  la  nouvelle 
de  leur  arrivée. 

Nous  avons  trouvé  dans  quelques  lettres  de  1665  et  1666,  des 
renseignements  relatifs  au  mariage  de  l'empereur  avec  l'infante 
d'Espagne. 

Déjà,  le  12  avril  1663,  Perellio  adressait  à  Modène  la  nouvelle 
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que  l'ambassadeur  d'Allemagne  à  Madrid,  après  avoir  séjourné 
incognito  dans  cette  ville  pondant  deux  mois,  s'était  présenté 
avec  beaucoup  de  pompe  et  de  faste  au  baise-mains  du  roi,  et 
ensuite  à  celui  de  la  reine  et  de  l'infante.  Ensuite,  il  demanda 
solennellement,  au  nom  de  l'empereur,  ladite  infante  en  ma- 
riage, et,  le  jour  suivant,  le  duc  Medina  de  Las  ïorres  apporta 
audit  ambassadeur  le  consentement  de  S.  M.  Catholique  et  de  la 
princesse.  Le  duc  a  été  reçu  avec  des  cérémonies  splendides, 
mais  les  noces  ne  devaient  pas  avoir  lieu  alors. 

Au  commencement  de  1665,  une  junta  des  principaux  mi- 
nistres, dont  les  chefs  étaient  Medina  de  Las  Torres  et  Montalto, 
s'était  formée  à  Madrid  dans  le  but  de  composer  la  suite  de  la 
nouvelle  épouse  ;  mais  on  avait  de  la  peine  à  prendre  des  dispo- 
sitions effectives,  faute  d'argent  ;  on  voulait  seulement  témoi- 
gner en  apparence  à  l'empereur  de  l'empressement  de  satisfaire 
son  désir*.  On  expédia  un  courrier  à  Vienne  pour  combiner  la 
remise  des  noces  à  l'automne  prochain  *  ;  mais  la  cour  d'Alle- 
magne envoyait,  de  son  côté,  en  Espagne  le  comte  dell*  Isola 
Borgognone  pour  se  plaindre  de  ce  délai.  Une  pareille  décision 
de  S.  M.  impériale  affligeait  beaucoup  son  ambassadeur  à  Ma- 
drid, car  elle  impliquait  naturellement  un  blâme  de  sa  conduite, 
qui  ne  semblait  point  habile  dans  la  négociation  de  cette  affaire; 
il  avait,  il  est  vrai,  beaucoup  d'obstacles  à  surmonter,  par  suite 
de  l'opiniâtreté  des  ministres  royaux  3.  Cet  ambassadeur  renou- 
vela alors  ses  instances  auprès  de  ces  ministres  et  du  Conseil 
d'État,  et  en  reçut  la  promesse  que  le  voyage  de  l'épouse  de 
l'empereur  aurait  lieu  dans  le  courant  du  mois  d'octobre  de  cette 
année  4665,  et  peut-être  avant  ce  terme,  si  les  circonstances  le 
permettaient.  Ces  circonstances,  d'après  Perellio,  étaient  l'issue 
des  négociations  entamées  avec  le  Portugal  et  de  la  campagne, 
que  Ton  espérait  heureuse  pour  l'Espagne.  On  avait  réuni  l'ar- 
gent que  les  vassaux  de  la  couronne  espagnole  avaient  payé  à 
titre  de  don  et  qui  devait  être  employé  à  couvrir  les  frais  du 

1}  Lettre  du  i»r  novembre  1675. 

2)  Letlres  des  2  et  28  janvier  1665. 

3)  Lettre  du  1"  mars  1665. 
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voyage  de  la  nouvelle  impératrice,  mais  on  l'expédia  à  Badajoz 
pour  payer  les  troupes  *. 

L'envoi  de  troupes  en  Flandre  par  l'empereur,  fit  croire  au 
roi  de  France  que  S.  M.  Catholique  avait  promis  à  l'empereur 
cette  province  à  titre  de  dot  ;  c'est  pourquoi  l'ambassadeur  fran- 
çais à  Madrid  déclara,  au  nom  de  son  maître,  que  les  dots  doivent 
être  égales  et  qu'il  ne  serait  pas  juste  que  l'empereur  reçut  une 
dot  plus  considérable  que  celle  que  le  roi  de  France  avait  reçue 
en  épousant  l'aînée  des  deux  infantes.  Cette  déclaration  eut  pour 
effet  de  faire  renvoyer  à  une  époque  indéfinie  le  mariage  dont  il 
s'agit  ;  on  espérait  que  le  temps  apporterait  quelque  remède, 
ou  qui;  le  roi  d'Espagne  mourrait,  ou  enfin  que  l'empereur  per- 
drait patience  et  chercherait  ailleurs  une  autre  épouse 

En  attendant,  ledit  comte  dell'  Isola  Borgognone  arriva  à  Ma- 
drid pour  solliciter  le  voyage  de  l'infante.  Il  était  chargé  aussi 
de  décider  la  cour  d'Espagne  à  donner  à  S.  M.  impériale  un  se- 
cours d'argent,  dont  il  avait  besoin  pour  entrer  en  possession  de 
la  couronne  de  Pologne,  avant  que  la  reine  de  ce  pays  pût  mener 
à  bien  les  négociations  entamées  avec  les  nobles  do  ce  royaume 
en  faveur  d'un  des  princes  français.  Le  comte  dell'  Isola  devait 
encore  tâcher  que  le  gouvernement  espagnol  s'interposât  auprès 
des  électeurs  de  l'empire  pour  faire  obtenir  à  l'archiduc  d'Inns- 
bruck  la  couronne  du  roi  des  Romains.  Mais  la  cour  espagnole 
hésitait  alors  à  donner  des  réponses  précises  et  ne  prenait  aucune 
résolution1.  Toutefois,  quelque  temps  après,  il  semblait  qu'on 
avait  l'intention  d'effectuer  en  août  le  départ  de  l'infante  :  c'est 
une  lettre  de  Perellio,  du  23  mai  1665,  qui  nous  en  informe,  en 
ajoutant  que  le  duc  de  Cardona  avait  été  désigné  pour  conduire 
la  princesse  en  Allemagne,  et  que  100.000  pesetas  lui  avaient 
été  assignées  à  cet  effet. 

Mais  il  se  produisit  un  nouveau  retard.  On  attendait  dans  les 
ports  de  l'Espagne  les  galères  qui  y  devaient  arriver  de  Naples 
pour  transporter  l'infante  à  Gènes  ou  à  Finale,  et  on  pensait 

1)  Lettre  du  7  mars  1665. 

2)  Lettre  du  27  mars  1665. 

3)  Lettre  du  27  mars  1665. 
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qu'elles  ne  pouvaient  arriver  avant  le  mois  de  septembre  ou  d'oc- 
tobre, à  cause  des  réparations  qu'on  devait  faire  et  des  travaux 
à  exécuter  en  vue  de  cette  circonstance.  Perellio  dit  qu'il  atten- 
dait de  voir  les  carrosses  du  duc  Cardona  et  de  l'ambassadeur 
allemand  prêts  à  partir  pour  croire  que  le  moment  du  départ  de 
la  nouvelle  impératrice  est  arrivé.  Ce  départ  était  désiré  surtout 
par  le  cardinal  Colonna,  qui  demeurait  alors  a  Madrid  et  avait 
hâte  de  quitter  ce  pays  de  confusion'. 

Notre  diplomate,  dans  une  lettre  du  10  juin  lGGîi,  adressée  au 
prince  cardinal  d'Esté,  raconte  qu'en  se  promenant  ce  jour-là 
dans  Madrid,  il  eut  la  curiosité  d'entrer  dans  une  boutique,  où 
l'on  préparait  les  voiles  et  les  instruments  et  agrès  destinés  au 
navire  qui  devait  transporter  l'infante  à  Finale  ou  à  Gènes,  les 
voiles  étaient  en  soie  de  jolies  couleurs.  On  avait  aussi  réuni  le 
linge  et  rempli  plusieurs  caisses  d'objets  indispensables  à  l'usage 
personnel  de  la  princesse,  car  une  bonne  quantité  d'argent  ve- 
nait d'entrer  au  Trésor,  en  remplacement  des  sommes  qui, 
quoique  destinées  à'cet  effet,  avaient  été  employées  pour  l'armée. 
De  plus,  la  cour  espagnole  expédia  alors  un  courrier  avec  des 
lettres  pour  les  vice-rois  de  Naples  et  de  Sicile,  afin  de  presser 
le  départ  des  galères  pour  le  port  de  Barcelone.  L'ambassadeur 
de  l'empire  attendait  un  exprès  pour  savoir  s'il  devait  prolonger 
son  séjour  à  Madrid  ou  retourner  en  Allemagne  avec  la  suite  de 
l'infante  Afin  de  prendre  part  dignement,  avec  sa  femme,  aux 
cérémonies  du  mariage,  cet  ambassadeur  avait  expédié  un  de 
ses  domestiques  à  Paris  pour  y  acheter  des  vêlements,  des 
épingles  et  des  brocarts,  qu'il  ne  pouvait  se  procurer  a  Madrid  \ 

Mais  la  défaite  subie  à  cette  époque  par  les  Espagnols  en  Por- 
tugal, eut  pour  conséquence  que  l'on  ne  dit  plus  un  mot  du 
voyage  de  la  princesse.  Le  bruit  courait  qu'elle  avait  quitté  Ma- 
drid, mais  sans  franchir  la  frontière  d'Espagne,  le  Conseil  d'État 
voulant  profiter  de  celle  occasion  pour  retarder  la  conclusion  du 
mariage.  Le  ministre  impérial  à  Madrid  en  était  désespéré,  mais 

1}  Lettre  du  5  avril  1665, 

2)  Lettre  du  S  juin  1665. 

3)  Lettre  du  10  juin  1665. 
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Pcrcllio  ajoute  qu'il  aurait  eu  aussi  des  raisons  pour  se  réjouir, 
car  il  n  était  pas  en  état  de  soutenir  des  dépenses  aussi  lourdes, 
et  il  vivait  dans  la  misère,  la  cour  de  Vienne  ne  lui  fournissant 
aucun  subside  \  Une  lettre  de  Perellio,  adressée  à  la  duchesse 
de  Modène,  en  date  du  12  août  do  cette  même  année,  annonce 
que  S.  M.  Catholique  avait  expédié  à  Vienne  le  fils  du  marquis  de 
La  Fuente  pour  se  dégager  envers  l'empereur  de  la  promesse, 
confirmée  plusieurs  fois,  du  voyage  de  l'infante,  cherchant  à  jus- 
tifier cette  conduite  par  la  maladie  qui  l'affligeait  et  rendait  né- 
cessaire la  présence  de  l'infante,  qui  lui  procurait  quelque  sou- 
lagement. Le  roi  promettait  cependant  que  le  départ  de  l'infante 
aurait  lieu  au  printemps  prochain.  Perellio  ajoute  qu'une  pa- 
reille conduite  était  déplorée  par  la  reine  et  par  l'ambassadeur 
de  l'empire.  On  comprenait  trop  bien,  en  effet,  qu'il  n'y  avait  là 
qu'un  simple  artifice  du  Conseil  d'État,  et  que  la  maladie  du  roi 
était  simulée  pour  trouver  un  prétexte  de  refus.  En  attendant,  le 
duc  de  Cardona  avait  renoncé  à  la  mission  de  diriger  le  voyage 
de  l'infante,  et  cette  charge  avait  été  donnée  au  duc  d'Albu- 
querque'-  Notre  diplomate  annonce  à  la  duchesse  de  Modène,  le 
22  août  1665,  que  toutes  les  dispositions  à  prendre  pour  ledit 
voyage,  demeuraient  à  peu  près  suspendues. 

Le  comte  d'Arrach  arrivait  à  Madrid  avec  les  bijoux  qu'il  de- 
vait présenter  à  l'infante  de  la  part  de  l'empereur  *.  La  nouvelle 
impératrice,  dont  le  mariage  avait  été  ordonné  aussi  par  le  tes- 
tament de  Philippe  IV,  n'effectua  son  départ  que  le  27  avril  1666: 
elle  quitta  la  reine  sa  mère  dans  une  profonde  mélancolie,  qui 
répandit  la  tristesse  sur  toute  la  cour  espagnole.  On  avait  appris 
que  l'infante,  obligée  de  s'arrêter  pendant  quelques  jours  à  Aran- 
juez,  à  cause  du  mauvais  temps,  ne  faisait  que  pleurer  continuel- 
lement et  qu'elle  refusait  de  manger,  en  prolestant  qu'elle  n'était 
pas  en  état  de  continuer  le  voyage  sans  risquer  sa  vie1.  Par  suite 
de  ces  nouvelles,  la  reine  résolut  d'envoyer  une  de  ses  dames 

1)  Lettre  du  1«  juillet  1665. 

2)  Lettre  du  18  juillet  IG65. 

3)  Lettre  du  22  aoûl  1065. 

4)  Lettre  du  15  septembre  1665. 
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pour  la  consoler  et  l'encourager  à  poursuivre  son  chemin  ;  et,  en 
effet,  la  nouvelle  impératrice  partit  d'Aranjuez,  mais  alla  si  len- 
tement que  tout  le  monde  croyait  qu'elle  avait  mis  une  semaine 
pour  arriver  à  Dénia  '.  Le  20  mai,  elle  était  à  Valence  et  il  sem- 
blait qu'elle  était  disposée  à  quitter  aussi  cette  ville  :  les  spec- 
tacles et  autres  divertissements  par  lesquels  on  s'était  efforcé  de 
l'amuser  avaient,  en  effet,  notablement  ranimé  ses  esprits  et  lui 
avaient  donné  le  courage  de  continuer  son  voyage.  A  Valence, 
elle  demeurait  dans  un  palais  magnifique,  situé  en  vue  de  la 
ville.  En  son  honneur  on  donna  une  chasse,  dans  laquelle  elle 
tua  de  sa  propre  main  un  sanglier  et  quelques  chevreuils,  qu'elle 
se  hata  de  faire  parvenir  par  un  exprès  à  la  reine  sa  mère,  avec 
du  beurre  frais,  des  fromages  et  autres  choses  semblables.  Le 
duc  d'Albuquerque  écrivait  à  Madrid  que  l'impératrice  se  serait 
arrêtée  à  Dénia  jusqu'au  10  juin  et  qu'elle  se  serait  embarquée 
tout  de  suite  si  la  mer  avait  été  tranquille  *. 

Notre  diplomate,  dans  la  lettre  à  la  duchesse  Laure,  du  5  juin 
de  celte  même  année  1666,  nous  informe  que,  quelques  jours 
auparavant,  l'épouse  se  retrouvait  à  Gandia,  à  trois  lieues  de 
Dénia,  et  qu'on  allendait  pour  rembarquement  l'arrivée  à  Barce- 
lone de  deux  ou  trois  galères,  qui  avaient  été  construites  récem- 
ment. Plusieurs  bourrasques  obligèrent  à  prolonger  le  séjour  à 
Gandia,  où  elle  habitait  le  palais  du  duc  de  ce  nom  \  Ensuite, 
l'impératrice  tomba  malade  de  quelques  fièvres  périodiques  ;  la 
triste  nouvelle  fut  apportée  à  Madrid  par  un  courrier  expédié  de 
Valence  à  la  cour  espagnole.  La  reine  en  fut  naturellement  dé- 
solée et  elle  envoya  tout  de  suite  à  sa  fille  chérie  une  provision 
de  100.000  écus,  ce  qui  faisait  murmurer  les  ministres,  qui  n'au- 
raient pas  voulu  qu'on  dépensât  tant  d'argent  pour  un  motif  pa- 
reil. Vers  cette  époque,  on  publia  à  Valence  une  feuille  imprimée 
dans  laquelle  on  faisait  la  prédiction  de  la  mort  d'une  personne 
royale  en  voyage,  ce  qui  s'appliquait  évidemment  à  la  nouvelle 
impératrice.  Le  gouvernement  de  Madrid  fit  défendre  la  publica- 

1)  Lettre  du  8  mai  1666. 

2)  Lettre  du  20  mai  1666. 

3)  Lettre,  du  20  juin  1666. 
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lion  de  celte  feuille  et  en  fit  saisir  tous  les  exemplaires,  mena- 
çant de  la  peine  de  l'excommunication  quiconque  les  aurait 
gardés  chez  soi  *.  La  dernière  mention  que  notre  diplomate  fait 
de  ce  voyage  fameux,  est  contenue  dans  la  lettre  du  20  juillet 
1666.  Il  dit  que  des  avis  étaient  parvenus  de  Valence,  apportant 
la  nouvelle  que  l'impératrice  recouvrait  heureusement  sa  santé 
et  que  les  galères  qui  étaient  destinées  à  la  conduire  à  Finale 
seraient  réunies  sous  peu.  Celles-ci  avaient  été  obligées  à  se  dis- 
perser, par  suite  de  quelques  avaries  et  du  manque  de  vivres. 

Nous  avons  à  rapporter  ici  encore  un  autre  fait. 

Une  lettre  de  Perellio,  du  24  juin  1666,  nous  apprend  que, 
dans  le  but  de  mettre  un  terme  aux  déprédations  des  pirates  bar- 
baresques,  on  résolut  à  Madrid  d'obliger  les  riches  du  royaume  a 
payer  une  contribution  de  6.000  écus  chacun,  jusqu'à  concur- 
rence d'une  somme  d'un  million,  pour  mettre  en  mer  dix  navires 
qui  auraient  dù  être  toujours  maintenus  en  état  d'armement  avec 
les  prises  qu'ils  auraient  elîectuées,  et  dont  chacun  aurait  pu 
également  profiter.  Perellio  dit  cependant  que  le  but  principal 
de  cette  résolution  était  de  prévenir  les  forces  maritimes  fran- 
çaises et  d'empêcher  les  Génois,  les  Florentins  et  les  autres 
peuples  commerçants  d'exploiter  dans  ces  pays,  à  leur  avantage, 
l'or,  l'argent  et  les  objets  précieux,  au  préjudice  des  finances  de 
l'Espagne. 

Notre  diplomate  constate  l'état  de  misère  dans  lequel  se  trou- 
vait toujours  plongé  le  gouvernement  espagnol,  de  sorte  qu'il 
cherchait  sans  cesse  des  prétextes  pour  refuser  le  paiement  de 
ses  dettes.  Nous  en  avons  déjà  rapporté  plusieurs  exemples.  Il 
suffira  d'ajouter  ici  qu'il  en  fût  ainsi  pour  les  100.000  écus  pro- 
mis à  la  république  de  Venise  pour  l'aider  dans  sa  lutte  contro 
les  Turcs,  quoique  son  ambassadeur  accrédité  à  Madrid  sollicitât 
avec  une  insistance  croissante  l'accomplissement  de  la  promesse. 
11  en  arriva  encore  de  même  en  ce  qui  concerne  l'argent  à  payer 
au  duc  de  Mantoue  pour  l'entretien  de  la  garnison  de  Casai  \ 

1)  Lettre  du  4  juillet  10«X3. 

2)  Lettre  du  7  mars  1G05. 

(A  suivre.)  Lot  is  Ouvi. 
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TABLEAU  ALPHABÉTIQUE 

DES  TRAITES  DE  PARIS,  SU-SIKH  Eï  BERLIN 

ET  DE 

LA  CONFÉRENCE  DE  CONSTANTINOPLE 

AVEC  LA  CONCORDANCE  DES  PROTOCOLES 


iNous  avons  exposé,  dans  une  publication  récente  depuis  leur 
origine  jusqu'à  leur  issue,  les  négociations  qui  ont  abouti  au 
traité  de  Berlin. 

Les  documents  diplomatiques,  publiés  en  1878  par  les  divers 
gouvernements,  contiennent  toutes  les  pièces  officielles  ;  mais  il 
n'est  pas  toujours  facile  d'y  découvrir  l'objet  de  son  élude.  Il 
importe,  cependant,  do  pouvoir  se  référer  aux  actes  qui  ont 
précédé  les  grandes  assises  européennes  de  1878.  A  l'effet 
de  faciliter  les  recherches,  nous  avons  dressé  un  tableau 
synoptique  sur  lequel  les  matières  sont  inscrites  par  ordre, 
alphabétique  en  regard  de  plusieurs  colonnes  contenant  :  1°  le 
articles  correspondants  de  Paris,  de  San-Stéfano  et  do  Berlin, 
2°  les  numéros  des  protocoles  y  afférents.  Nous  y  avons  joint,  en 
regard,  l'indication  des  procès-verbaux  et  des  protocoles  de  la 
conférence  qui  a  été  tenue  à  Constantinople  pour  les  dernières 
tentatives  d'accommodement  avant  la  rupture  de  1877. 

A.  d'AvKiL. 

(1)  Négociations  relatives  au  Traite  de  Berlin.  Paris,  E.  Leroux. 
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INSTRUCTIONS  SECRÈTES  DU  ROI  D'ESPAGNE  CHARLES  III 

A  LA.  JUNTE  D'ÉTAT 

DANS  LA  DERNIÈRE  ANNÉE  DE  SON  RÉGNE 


Charles  III  fut  de  tous  les  Bourbons  d'Espagne,  celui  dont  le 
règne  eut  le  plus  d'éclat.  Sous  son  impulsion  habile  et  éclairée, 
le  cabinet  de  Madrid  reprit  dans  les  conseils  de  l'Europe  une 
influence  qu'il  n'avait  plus  connue  depuis  la  paix  des  Pyrénées. 
Appliqué  à  restaurer  la  marine  espagnole,  Charles  III  eut  cons- 
tamment dans  ses  ports  une  flotte  nombreuse  qui  s'élevait  dans 
les  dernières  années  de  son  règne  à  70  vaisseaux  et  40  frégates. 
Avec  l'appui  de  cette  force  considérable,  toujours  disponible,  il 
intervenait  dans  toutes  les  grandes  affaires  européennes.  Il  se 
porta  médiateur  dans  la  guerre  de  7  ans.  Il  soutint  Gustave  III, 
roi  de  Suède,  et  essaya  même  de  secourir  la  Pologne  contre  la 
Russie.  Il  arracha  pour  un  temps  le  Portugal  à  l'influence  de 
l'Angleterre.  Enfin,  il  prit  une  part  glorieuse,  en  union  avec  la 
France,  à  la  guerre  de  l'indépendance  américaine. 

Ce  grand  monarque,  voyant  sa  fin  approcher,  voulut  laisser  à 
la  junte  d'Etat,  la  tradition  des  maximes  qui  l'avaient  dirigé  et 
des  buts  qu'il  avait  proposés  à  sa  politique.  Depuis  le  testament 
de  Richelieu,  un  grand  nombre  d'hommes  d'État  ont  voulu 
assurer  ainsi  la  perpétuité  de  leurs  conceptions.  Charles  III  donna 
à  ce  document  la  forme  d'instructions  secrètes.  Il  en  confia  la 
rédaction  au  comte  Florida  Blanca,  qui  l'avait  assisté  pendant 
15  années  de  son  règne  et  avait  pris  part  à  presque  toutes  ses 
entreprises. 

Ces  instructions  étaient  restées  inconnues  du  public,  confor- 
mément à  la  recommandation  même  de  leur  auteur.  Mais  en 
1824,  au  moment  des  troubles  qui  provoquèrent  l'intervention 
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française  en  Espagne,  elles  furent  communiquées  a  un  jeune 
chargé  d'affaires  de  Franco,  M.  de  Boislocomto,  qui  en  fit  une  ana- 
lyse 1res  étendue,  presque  une  traduction, et  l'envoyaàson  gou- 
vernement. 

Nous  avons  trouvé  dans  les  papiers  de  M.  le  comte  de  Boisle- 
comte  des  exlniils  considérables  de  cette  pièce.  Grâce  à  l'obli- 
geance de  M.  Girard  de  Rialle,  directeur  des  archives  au  minis- 
tère des  Affaires  étrangères  de  Paris,  nous  avons  pu  prendre 
également  connaissance  de  l'analyse  envoyée  à  Paris,  en  1824. 
Ces  deux  documents  sont  absolument  identiques  dans  leur  partie 
commune,  mais  chacun  renferme  des  articles  qu'on  ne  trouve 
pas  dans  l'autre.  Ils  se  complètent  ainsi  réciproquement,  et  l'on 
peut,  en  les  comparant,  reconstituer  dans  presque  toute  son 
étendue  le  travail  du  comte  de  Florida  Blanca. 

Ce  travail  nous  a  paru  fort  curieux.  Non  seulement  il  donne 
la  raison  secrète  de  plus  d'une  démarche  du  roi  Charles  III, 
mais  il  est  empreint  au  plus  haut  degré  du  caractère  et  des  sen- 
timents qui  inspirent  depuis  plusieurs  siècles  la  politique  espa- 
gnole. Ces  sentiments  sont  tellement  entrés  dans  les  habitudes 
nationales,  qu'on  peut  en  retrouver  l'application  jusque  dans  les 
États  espagnols  de  l'Amérique.  Le  caractère  de  la  nation  est  là 
tout  entier,  avec  sa  grandeur,  sa  générosité,  ses  défiances,  ses 
sympathies. 

Ce  qui  est  surtout  remarquable ,  c'est  de  voir  avec  quelle 
promptitude  les  Bourbons  sont  entrés  dans  toutes  les  tendances, 
je  dirais  même  dans  tous  les  préjugés  de  la  nation  qui  les  avait 
adoptés.  Louis  XIV  avait  dit  à  son  petit-fils  :  «  Soyez  bon  Espa- 
gnol. »  Il  paraît  qu'au  delà  des  Pyrénées,  on  a  trouvé  Philippe  V 
un  peu  faible  en  ce  point.  Mais  son  fils  et  surtout  son  petit-fils, 
Charles  III,  ont  bien  racheté  ce  que  leur  père  et  grand-père  pou- 
vait avoir  eu  d'hésitation.  Charles  III  est  Espagnol  jusqu'à  être 
dur  envers  la  France.  Il  prend  à  son  compte  les  revers  infligés  à 
l'Espagne  par  sa  propre  maison.  Il  est  même  quelquefois  injuste^ 
Ainsi  il  prétend  avoir  refusé  l'application  du  pacte  de  famille  à 
la  guerre  commencée  par  la  Franco  conlre  l'Angleterre,  parce 
que  la  France  avait  reconnu,  sans  le  prévenir,  l'indépendance 
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dos  États-Unis.  Ce  n'est,  en  ctfet,  que  plus  tard  qu'il  se  joignit 
à  la  France.  Mais  le  souverain  espagnol  se  vante  ici  d'une  énergie 
dont  il  n'a  pas  eu  besoin.  En  elFet,  lors  de  la  déclaration  de  guerre 
à^l'Anglcterre,  Louis  XVI,  inspiré  par  M.  de  Yorgcnnes,  dont  le 
nom  est  resté  synonyme  de  droiture  dans  l'habileté,  écrivit  à  son 
cousin  d'Espagne  pour  lui  en  faire  part  ;  et  deux  jours  après,  en 
lui  exprimant,  dans  une  nouvelle  lettre,  le  regret  que  les  cir- 
constances ne  lui  eussent  pas  laissé  le  temps  de  se  concerter  avec  le 
cabinet  de  Madrid,  il  déclarait  l'Espagne  libre  de  ses  détermi- 
nations. Charles  III  lui-même,  dans  sa  réponse,  rendit  hommage 
à  la  loyauté  du  gouvernement  français. 

La  nation  espagnole,  dans  la  crise  qui  suivit  la  mort  de 
Charles  II,  a  donc  eu  un  juste  sentiment  de  ses  intérêts,  lors- 
qu'elle s'est  attachée  au  jeune  duc  d'Anjou.  Elle  a  réellement 
conquis  ses  princes.  Cette  grande  et  sympathique  nation  en  a  fait 
une  dynastie  vraiment  espagnole.  Les  Bourbons  de  Madrid  se 
sont  promptement  et  complètement  nationalisés.  Ils  ont  bien  fait, 
c'était  leur  devoir.  Mais  il  est  bon  que  l'on  sache  ailleurs  que,  s'il 
se  trouve  de  l'autre  côté  des  Pyrénées  une  branche  de  la  maison 
de  France,  ce  n'est  pas  de  ce  côté  qu'il  faut  chercher  des  princes 
français.  E.  de  Vokges. 
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L'idée  dominante  de  notre  système  politique  duit  être  de  main- 
tenir la  paix  générale  ou  du  moins  d'éviter  de  nous  laisser  entramer 
dans  aucune  guerre  ;  car  d'un  côté  nous  avons  beaucoup  à  con- 
server et  nous  aurions  encore  peine  à  défendre  nos  vastes  posses- 
sions disséminées  sur  toute  la  surface  du  globe,  et  de  l'autre  il  n'y 
a  que  quatre  acquisitions  qui  peuvent  nous  être  de  quelque  utilité  : 
en  Europe,  Gibraltar  et  le  Portugal,  en  Amérique,  la  Jamaïque  et  h 
baie  de  Honduras. 

Saint-Siège.  —  Je  recommande  a  nies  successeurs  de  se  montrer 
très  fermement  décidés  à  défendre  les  libertés  de  l'église  espagnole 
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envers  le  Saint-Siège,  attendu  que  si  la  cour  de  Home  attend  de  la 
résistance,  elle  osera  moins.  Mais  je  leur  recommande  en  même 
temps  de  vivre  en  bonne  intelligence  avec  Sa  Sainteté  et  de  se 
ménager  à  Home  l'opinion  des  principaux  cardinaux,  prélats  et  sei- 
gneurs, parce  qu'ils  trouveront  quelquefois  plus  de  facilité  et  moins 
d'inconvénients  à  traiter  directement  avec  le  pape  qu'avec  les  évo- 
ques et  parce  qu'il  est  des  choses  que  l'on  ne  pourra  jamais 
obtenir  du  clergé  que  par  l'autorité  de  la  cour  de  Rome. 

États  d'Italie.  —  Notre  politique  doit  tendre  en  Italie  à  préserver 
de  concert  avec  les  puissances  qui  ont  le  même  intérêt,  l'indépen- 
dance des  petits  États  contre  les  prétentions  et  l'ambition  des 
empereurs  qui  aspirent  par  l'Italie  à  dominer  la  Méditerranée  et 
qui,  à  mesure  que  leur  pouvoir  augmentera,  étendront  aussi  leurs 
vues  sur  des  puissances  plus  éloignées.  Empêcher  les  progrès  du 
pouvoir,  c'est  empêcher  ceux  de  l'ambition,  et  la  cour  impériale 
tend  à  revenir  aux  niées  de  la  domination  romaine. 

L'Espagne  au  contraire  n'a  aucun  désir  d'acquérir  des  possessions 
en  Italie  ou  d'y  étendre  celles  de  sa  maison  ;  nul  intérêt  ne  la  sépare 
d'aucun  des  princes  et  Étals  de  cette  contrée. 

Sous  le  rapport  du  commerce,  nous  pouvons  nous  montrer 
faciles.  Des  faveurs  accordées  à  de  petits  États  les  rendent  recon- 
naissants et  les  attachent,  tandis  que  les  grands  États  continuent  à 
exiger  ces  faveurs  comme  un  droit,  dans  des  circonstances  où  leur 
maintien  nous  devient  onéreux.  C'est  ce  que  fait  aujourd'hui  la 
France. 

Suisse.  —  Les  Suisses  doivent  être  également  protégés  et 
ménagés  par  nous  contre  l'ambition  des  cours  prépondérantes,  à 
cause  des  troupes  qu'ils  nous  fournissent  et  des  hommes  indus- 
trieux qu'ils  nous  envoient. 

France.  —  Il  est  indispensable  pour  notre  tranquillité  intérieure 
et  extérieure  de  vivre  en  bonne  intelligence  avec  la  France.  Nulle 
puissance  ne  peut  mieux  nous  défendre,  nulle  ne  peut  nous  faire 
autant  de  mal,  comme  nous  l'avons  éprouvé  par  tant  de  pertes, 
par  celle  du  lloussillon,  de  la  Bourgogne,  de  la  Franche-Comté,  du 
Portugal,  des  Pays-Bas  et  par  le  danger  où  nous  avons  été  de  per- 
dre la  Catalogne.  Peu  importe  que  nous  soyons  parents  et  amis  si 
l'ambition  rompt  ces  liens. 

Il  faut  donc  éviter  les  petites  causes  de  mésintelligence  avec 
celte  puissance.  J'ai  ordonné  dans  cette  idée  à  mes  ambassadeurs 
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de  céder  sur  la  délimitation  des  frontières  dans  les  Aldudes  et  à 
Saint-Domingue,  et  je  recommande  de  suivre  à  l'avenir  ce  même 
principe. 

Mais  il  importe  aussi  que  nous  ne  perdions  pas  de  vue  que  la 
France  aspire  :  1°  à  exploiter  nos  ressources,  à  s'enrichir  et  à 
augmenter  son  commerce  aux  dépens  du  nôtre  ;  2°  à  nous  dominer 
comme  un  État  subalterne  et  dépendant,  à  nous  entraîner  dans 
tous  ses  projets  et  dans  toutes  ses  guerres;  3°  à  nous  affaiblir  pour 
mieux  nous  tenir  dans  sa  dépendance  et  nous  assujettir  au  joug 
qu'elle  désire  et  affecte  de  nous  imposer.  Toute  la  politique  du 
cabinet  de  Versailles  envers  l'Espagne  s'exerce  continuellement 
dans  cette  triple  tendance;  toute  la  sagacité  et  la  circonspection 
espagnole  doit  être  employée  à  la  repousser,  tout  en  conservant 
avec  la  France  la  meilleure  harmonie. 

1°  Nous  nous  refuserons  à  toute  demande  d'avantages  commer- 
ciaux, en  nous  servant  de  l'excuse  amicale  que  nous  serions  forcés 
d'accorder  les  mêmes  avantages  aux  Anglais.  Les  Fiançais  nous 
proposent  la  réciprocité,  mais  jamais  il  n'y  en  aura  de  réelle  pour 
nous,  parce  que  les  avantages  dont  jouiraient  cent  bâtiments  fran- 
çais ne  seraient  éprouvés  que  par  dix  bâtiments  espagnols.  C'est 
aussi  une  prélenlion  extravagante  de  leur  part  que  celle  que  leur 
navigation  soit  traitée  comme  la  nôtre.  Nous  ne  pouvons  même 
accepter  le  marché  qu'ils  nous  offrent  de  rabattre  les  droits  sur 
leurs  toiles  au  prix  du  rabais  qu'ils  feraient  sur  notre  cacao. 

La  France  veut  faire  avec  nous  un  nouveau  traité  de  commerce. 
Le  mieux  est  de  nous  y  refuser,  car  la  France  ne  pourrait  tendre 
qu'à  diminuer  les  droits  d'entrée  pour  nous  inonder  ensuite  de  ses 
marchandises.  Les  anciens  traités  nous  étaient  défavorables,  mais 
ils  ont  été  constamment  se  modérant  et  s'oublia nt  :  il  convient  de 
ne  pas  reculer  d'un  pas  et  de  nous  maintenir  dans  cet  état  de  liberté 
que  nous  avons  déjà  acquis  ou  que  nous  pouvons  encore  acquérir. 
Si  nous  étions  forcés  de  négocier  un  traité  par  la  nécessité  où  nous 
sommes  de  ménager  la  France,  que  co  traite  soit  pour  un  temps 
très  court  et  fondé  seulement  sur  le  principe  d'agir  envers  la 
France,  comme  envers  les  nations  les  plus  favorisées.  Je  recom- 
mande pour  toujours  cette  maxime  à  la  junte. 

i*  Pour  colorer  l'air  de  domination  que  la  France  veut  exercer 
sur  l'Espagne,  elle  nous  dit  que  si  nous  tenons  constamment  et  sur 
toutes  choses  avec  elle  un  même  langage  et  une  même  conduite, 


570 


REVUE  D'HISTOIRE  DIPLOMATIQUE 


notre  union  eu  imposera  à  l'Angleterre  et  au  reste  de  l'Europe. 
Répondons  que  l'amitié  ne  peut  se  conserver  que  dans  une  indé- 
pendance absolue  et  qu'elle  fuit  la  subjeclion  et  le  despotisme  ; 
qu'il  est  nuisible  à  la  confiance  même  d'entrer  dans  tant  de  détails, 
et  qu'il  est  mieux  que  chaque  cour  soigne  ses  affaires  ;  qu'il  nous 
suffit  de  nous  entendre  sur  les  objets  spéciaux  qui  doivent  amener 
un  résultat  d'un  intérêt  commun. 

La  France,  tout  en  voulant  intervenir  dans  toutes  nos  affaires, 
nous  refuse  la  connaissance  des  siennes,  et  elle  va  jusqu'à  répri- 
mander nos  ambassadeurs  dans  les  cours  étrangères,  s'ils  ne  tien- 
nent pas  le  même  langage  que  les  siens. 

L'esprit  de  domination  et  l'orgueil  de  cette  puissance  envers 
nous  se  montre  dans  toute  sa  conduite.  On  l'a  vu  surtout  quand 
elle  a  reconnu  l'indépendance  dps  États-Unis,  et  ensuite  qu'elle  a 
notifié  à  l'Angleterre  cette  reconnaissance  sans  même  nous  en  faire 
part,  quoiqu'elle  vil  bien  que  celte  détermination,  prise  contre  nos 
avis,  menait  à  une  rupture  et  qu'elle  prétendit  que  nous  étions 
obligés  de  prendre  paît  à  la  guerre.  C'était  donner  au  pacte  de 
famille  une  extension  qu'il  n'a  pas.  Le  pacte  de  famille  est  un  sim- 
ple traité  d'alliance  qui  laisse  à  chacun  la  liberté  de  reconnaître  le 
casus  fœderis  et  belli,  et  il  faut  que  la  France  sache  bien  qu'avant 
de  nous  laisser  entraîner  dans  une  de  ses  guerres,  nous  consultons 
avec  beaucoup  de  réflexion  nos  intérêts  et  notre  convenance,  et 
que,  même  pour  les  cas  stipulés,  nous  ne  devons  entrer  en  action 
que  si  elle  n'a  pas  donné  de  justes  motifs  d'agression  et  si  toutes 
les  voies  de  conciliation  ont  été  en  effet  essayées  et  épuisées.  C'est 
ce  que  j'ai  fait  en  1779  où  je  n'ai  déclaré  la  guerre  à  l'Angleterre, 
qu'après  que  celte  puissance  eûl  repoussé  ma  médiation  et  quand 
je  pus  craindre  qu'elle  n'eût  formé  le  projet  de  ruiner  d'abord  la 
marine  française  pour  venir  ensuite  détruire  la  nôtre. 

La  France  a  dernièrement  tenté  de  nous  entraîner  dans  une 
guerre  contre  la  Hussie,  lorsque  notre  paix  n'était  pas  même  faite 
avec  la  Porte.  Elle  nous  conseillait  pour  cela  de  faire  de  fortes  dé- 
marches à  Saint-Pétersbourg  pour  empêcher  l'entrée  d'une  escadre 
russe  dans  la  Méditerranée.  Je  me  suis  contenté  de  demander  ami- 
calement aux  Russes,  si  leur  intention  était,  en  effet,  défaire  entrer 
une  escadre  dans  celle  mer,  en  leur  exposant  sans  aucune  menace 
l'intérêt  qu'avaient  l'Espagne  et  l'Italie  à  ce  que  sa  tranquillité  ne 
fût  pas  troublée.  Ce  moyen  prudent  a  eu  son  effet.  Mais  s'il  n'eût 
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pas  réussi,  je  me  serais  garde  d'exciter  par  mon  insistance  la  mau- 
vaise humeur  de  l'impératrice  comme  l'eût  désiré  le  cabinet  de  Ver- 
sailles. 

En  Allemagne  nous  devons  encore  ne  suivre  qu'avec  circonspec- 
tion la  marche  de  la  France.  Dans  cette  contrée,  comme  en  Italie, 
il  nous  faut  veiller  à  prévenir  par  des  négociations  l'agrandis- 
sement de  la  maison  d'Autriche,  à  empêcher  l'échange  de  la  Bavière 
contre  les  Pays-Bas,  à  maintenir  l'indépendance  des  petits  Étals,  à 
animer  le  roi  de  Prusse  dans  sa  glorieuse  opposilion  à  l'Autriche,  à 
susciter  enfin  à  l'empereur  assez  d'ennuis  pour  que,  s'il  en  vient  à 
une  rupture  avec  la  France,  il  ne  puisse  entrer  sur  son  territoire, 
car  alors  nous  serions  forcés  de  prendre  part  à  la  guerre,  ce  qu'il 
est  surtout  important  d'éviter. 

3»  La  France  ne  veut  pas  notre  ruine,  mais  elle  désire  que  nous 
soyons  réduits  à  un  état  d'affaiblissement  qui  nous  force  à  recourir 
à  elle.  On  l'a  vu  quand  elle  s'est  chargée  de  nous  négocier  la  paix 
avec  la  Turquie  et  avec  Alger.  Nous  avons  de  fortes  raisons  de 
croire  que  dans  cette  circonstance  elle  a  agi  pour  prolonger  une 
guerre  qui  élait  utile  à  son  commerce,  ses  bâtiments  remplaçant 
alors  les  nôtres. 

Pour  combattre  celte  tendance  nous  n'avons  pas  besoin  de  cher- 
cher à  susciter  à  la  France  des  guerres  et  des  ennemis,  comme  elle 
a  fait  à  notre  égard.  Nous  rejetterons  des  expédients  que  condamne 
la  religion,  et  il  nous  suffit  de  deux  moyens  approuvés  par  la  jus- 
tice. Il  faut  premièrement  diminuer  les  grandes  richesses  que  la 
France  tire  de  son  commerce  avec  nous  et  avec  nos  Indes  et  qui 
Fénorgueillissent  outre  mesure  et,  deuxièmement,  empêcher  qu'elle 
n'abatte  l'Angleterre  ou  l'Autriche  et  lui  laisser  la  crainte  que  nous 
puissions  nous  rapprocher  de  ces  puissances.  Ceci  doit  être  une 
maxime  perpétuelle  d'État  pour  le  cabinet  espagnol. 

Angleterre.  —  Aussi  longtemps  que  l'Angleterre  n'aura  pas  une 
autre  l'orme  de  gouvernement,  nous  ne  pourrons  nous  fier  à  sa  foi. 
Quelle  que  soit  la  probité  personnelle  de  ses  rois  et  de  leurs 
ministres,  l'idée  qu'ils  ont  à  rendre  compte  de  leur  conduite  devant 
la  nation  l'emportera  toujours  sur  toute  autre  considération,  et 
les  rendra  timides,  inconstants,  incapables  de  tenir  leurs  pro- 
messes. 

Nous  devons  donc  toujours  vivre  en  attention  et  en  méfiance  vis- 
à-vis  de  celle  puissance  et  augmenter  notre  marine  autant  que  les 
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circonstances  nous  le  permettront,  comme  le  seul  moyen  de  nous 
assurer  la  posses>ion  de  nos  colonies. 

Nous  ne  devons  non  plus  pas  perdre  de  vue  l'idée  de  recouvrer 
Gibraltar  que  redemande  l'orgueil  national;  il  y  a  deux  voies  pour 
y  parvenir,  celle  de  la  négociation  et  celle  de  la  force. 

Par  la  force:  on  a  reconnu  que  cette  place  est  prenable  et  qu'elle 
peut  être  minée  avec  succès. 

Par  des  négociations  :  il  faut  y  préparer  les  idées  en  répandant 
l'opinion  qu'elle  est  de  peu  d'utilité  aux  Anglais,  qu'il  nous  est 
même  utile  qu'elle  soit  entre  leurs  mains,  que  l'on  peut  établir  dans 
la  Méditerranée  la  neutralité  adoptée  pour  la  Baltique.  Il  faut  aussi 
sous  prétexte  de  santé  publique  empêcher  ou  rendre  difficile  toute 
communication  entre  cette  place  et  le  continent  espagnol,  de 
manière  à  dégoûter  la  population  et  à  détruire  le  commerce  ;  nous 
pouvons  ensuite  proposer  une  somme  d'argent,  un  avantage  de 
tarif,  la  cession  d'Oran,  la  franchise  du  port  ou  quelqu'autre  a  van. 
tage. 

Ce  rocher,  témoignage  de  la  perfidie  des  Anglais,  ne  sert  guère 
qu'à  faire  revivre  l'animosité  et  la  haine  de  l'Espagne  contre  eux. 
On  n'a  pas  assez  reconnu  combien  il  nous  était  utile  dans  la  der- 
nière guerre,  combien  il  a  été  préjudiciable  aux  Anglais  par  le  sys- 
tème de  guerre  qu'il  a  établi  de  suite  et  qu'il  faudra  toujours  tendre 
à  ramener.  Ce  système  réunit  à  Cadix  nos  escadres  hispano-fran- 
çaises et  protège  notre  commerce.  Il  nous  assure  la  libre  entrée 
dans  la  Méditerranée  ;  il  enrichit  nos  provinces  du  Midi  par  la  con- 
sommation de  la  flotte  combinée;  il  relient  autour  de  Gibraltar  les 
forces  anglaises  qui  iraient  conquérir  nos  vastes  possessions,  tandis 
que  celles  de  nos  flottes  qu'il  occupe  n'auraient  pas  la  même  proie 
ni  les  mêmes  chances  de  succès. 

Il  nous  faut  aussi,  dès  ce  moment,  préparer  notre  retour  sur  la 
baie  de  Honduras  en  bien  traitant  les  Indiens  et  en  leur  inspirant 
des  préventions  contre  les  Anglais. 

Étant  convenus  de  faire  un  traité  de  commerce  avec  l'Angleterre, 
nous  ne  pouvons  nous  y  refuser  ;  mais  nous  éluderons  cette  obli- 
gation en  demandant  que  les  Anglais  nous  affranchissent  de  tous 
les  droits  dont  ils  chargent  les  bâtiments  et  les  produits  étrangers, 
ou  qu'ils  rabaissent  ces  droits  au  niveau  de  ceux  établis  en 
Espagne. 

Nous  éviterons  d'accorder  les  privilèges  particuliers  qu'ils  pour- 
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raient  demander  en  leur  représentant  que  nous  n3  pouvons  leur 
en  accorder  qui  ne  soient  communs  à  la  France.  Nous  tiendrons  le 
même  langage  à  l'Angleterre  (aie);  c'est  ainsi  qu'en  nous  obligeant 
à  accorder  à  plusieurs  nations  le  traitement  des  nations  les  plus 
favorisées,  nous  empêcherons  qu'aucune  ne  mette  de  l'insistance  à 
obtenir  des  privilèges  qui  nous  sont  ruineux.  Peut-être  même 
pourrons-nous,  par  ce  système,  ramener  au  niveau  de  tous  et  à  une 
juste  réciprocité,  ceux  auxquels  nous  avions  dû  accorder  des  avan- 
tages spéciaux.  Ces  maximes  doivent  valoir  pour  le  présent  et  pour 
l'avenir. 

L'Espagne  s'appliquera  à  se  concilier  l'affection  des  Irlandais.  Le 
Parlement  de  Dublin  a  proposé  une  réduction  de  droits  sur  nos 
vins;  nous  pourrions  en  retour  en  établir  une  sur  les  toiles 
d'Irlande. 

Hollande.  —  Tout  en  maintenant  la  bonne  harmonie  avec  les 
Hollandais,  il  faut  restreindre  le  commerce  lucratif  qu'ils  font  en 
Espagne  de  leurs  épiceries,  au  préjudice  de  celles  que  produisent 
les  Philippines  et  nos  Indes.  Je  nie  suis  refusé  aux  instances  du 
cabinet  de  Versailles  qui  voulait  que  j'accédasse  à  l'alliance  qu'il  a 
faite  avec  les  États-Généraux.  Dans  le  cas  d'une  guerre  générale, 
l'alliance  contractée  entre  la  France  et  la  Hollande  nous  sera  du 
même  avantage  que  si  nous  y  eussions  adhéré  et  en  nous  refusant 
d'y  entrer  nous  éviterons  les  dissensions  et  les  causes  de  emerre 
que  nous  pourrions  y  trouver  avec  l'Empereur  et  avec  d'autres 
princes  ou  États.  Nous  ne  pouvons  d'ailleurs  nous  allier  à  une 
nation  qui  non  seulement  s'oppose  à  nos  intérêts  et  à  nos  droits 
sans  aucun  fondement,  mais  qui  veut  même  nous  ôler  le  moyen  de 
la  secourir,  en  nous  interdisant  le  chemin  du  Cap  de  Bonne-Espé- 
rance. Je  crois  au  reste  qu'elle  se  désistera  elle-même  de  cette 
injuste  prétention  et  qu'elle  cédera  à  la  force  des  raisons  que  j'ai 
exposées  dans  mon  manifeste  sans  qu'il  soit  besoin  que  je  me  rende 
à  son  désir  de  me  voir  accéder  à  son  alliance  avec  la  France. 

Allemagne.  —  Ne  nous  compromettons  pas  dans  les  querelles 
des  princes  Allemands,  tout  en  suivant  la  marche  déjà  annoncée  et 
travaillons  à  altérer  la  bonne  intelligence  qui  s'est  établie  entre  les 
cours  de  Russie  et  d'Autriche.  Déjà  la  czarine  se  montre  opposée 
aux  idées  de  l'empereur  sur  la  Bavière,  et  l'empereur  à  celles  de  la 
czarine  sur  la  Turquie. 

Pour  empêcher  les  empiétements  de  l'empereur  sur  le  duc  de 
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Parme,  j'ai  proposé  à  la  France  une  entente  particulière.  Cette 
méthode  est  bonne  pour  contenir  l'activité  inquiète  de  l'empereur, 
car,  quelque  hauteur  qu'il  affecte,  il  a  toujours  montré  qu'il  crai- 
gnait, et  cela  avec  raison,  l'opposition  de  la  France.  J'ai  vécu  d'ail- 
leurs dans  de  très  bons  rapports  personnels  avec  ce  souverain  et  je 
recommande  à  mes  ambassadeurs  beaucoup  de  ménagements,  tout 
en  travaillant  à  arrêter  ses  idées  ambitieuses. 

Russie.  —  Notre  conduite  doit  être  modérée  et  impartiale  à 
l'égard  de  la  Russie.  Nous  devons  également  empêcher  son  alliance 
avec  l'Autriche  et  l'Angleterre.  Nous  devons  applaudir  au  système 
de  neutralité  dont  la  czarine  se  fait  gloire,  non  que  nous  puissions 
croire  à  son  efficacité,  parce  qu'il  n'a  pas  de  forces  d'exécution, 
mais  comme  une  cause  d'éloignement  entre  la  Russie  et  l'An- 
gleterre. 

Les  empiétements  des  Russes  dans  l'Amérique  du  Nord  nous 
inspirent  de  justes  inquiétudes,  malgré  les  dislances  et  les  glaces. 
Il  n'y  a  rien  que  ne  puisse  exécuter  une  nation  qui  a  de  telles  dis- 
positions. Les  vice-rois  du  Mexique  doivent  faire  faire  des  recon- 
naissances vers  le  Nord,  chassant  quiconque  ils  y  trouveront  établi. 
Nous  excuserions  cette  conduite  à  Pétersbourg  sur  les  instructions 
générales  données  à  nos  vice-rois  de  ne  pas  permettre  que  des 
étrangers  s'établissent  sur  notre  territoire,  et  nous  nous  en  remet- 
trions ensuite  du  soin  de  nous  justifier  sur  le  temps  qu'il  faut  pour 
prendre  des  renseignements  à  de  si  grandes  distances. 

Suide  et  Danemark.  —  Nous  devons  entretenir  la  bonne  intelli- 
gence avec  ces  puissances,  surtout  avec  la  Suède  qui  est  unie,  par 
son  alliance  avec  la  France,  aux  intérêts  communs  à  l'Espagne.  Il 
importe  aussi  de  prévenir  une  alliance  intime  entre  ces  cours  et 
celles  d'Angleterre,  de  Russie  et  d'Autriche. 

Portugal.  —  En  attendant  que  le  Portugal  s'incorpore  à  l'Espagne 
par  droit  de  succession,  nous  pouvons  retirer  plus  d'avantages  de 
notre  bonne  harmonie  avec  ce  pays  qu'avec  aucune  des  autres 
cours  de  l'Europe,  sans  toutefois  nous  engager  dans  une  alliance 
formelle  qui  nous  imposerait  la  nécessité  de  défendre  ses  vastes 
possessions  d'oulre-mer.  J'ai  cultivé  soigneusement  l'amitié  de  la 
cour  de  Lisbonne  et  il  convient  absolument  de  suivre  toujours  le 
même  système. 

Les  condescendances  que  l'on  a  pour  une  puissance  plus  faible 
n'entrainent  pas  les  inconvénients,  les  sujétions  et  les  dangers 


Digitized  by  Google 


INSTRUCTIONS  SECRÈTES  DU  ROI  D'ESPAONE  CHARLES  III  581 


attachés  à  celles  que  l'on  a  pour  une  grande  puissance,  et  nous 
pouvons  bien  souffrir  les  petites  ébullitions  de  l'orgueil  portugais. 

En  temps  de  guerre  le  Portugal  doit  maintenir  la  neutralité.  Nous 
étant  mutuellement  garantis  nos  possessions  de  l'Amérique  du  Sud, 
cette  neutralité  du  Portugal  a  empêche  dans  la  dernière  guerre  les 
Anglais  de  profiter  de  la  révolte  des  Indiens  du  Pérou,  pour  nous 
altaquar  dans  ces  contrées.  Elle  les  retiendra  également  à  l'avenir. 
Les  vaisseaux  portugais  porteront  notre  commerce  en  Amérique  et 
les  possessions  de  la  maison  de  Braganee  y  protégeront  los  nôtres, 
au  lieu  que  ses  ports  ne  soient,  comme  ils  l'ont  été  à  diverses  épo- 
ques, des  réceptacles  de  forbans  qui  ruinaient  notre  commerce. 

Nous  devons  autant  que  possible  multiplier  les  mariages  entre 
nous  et  le  Portugal.  Mon  père  la  pratiqué  ainsi,  j'en  ai  agi  de  même 
et  je  désire  que  mes  successeurs  suivent  cet  exemple.  Ces  mariages 
augmentent  nos  droits  à  la  succession,  resserrent  l'amitié  entre  h  s 
deux  familles  royales,  et  empêchent  que  les  princesses  portugaises 
ne  portent  des  droits  à  la  couronne  dans  uru  autre  maison  que  la 
nôtre. 

Turquie.  —  La  paix  aves  la  Turquie  acquise  par  tant  de  peines 
doit  être  maintenue.  Elle  nous  est  utile  pour  notre  commerce  et 
pour  contenir  les  régences  barbaresques;  nous  devons  en  outre 
veiller  à  empêcher  la  ruine  de  cet  empire,  sans  toutefois  consentir 
à  Palliancc  formelle  à  laquelle  la  France  voudra  sans  doute  nous 
engager,  dès  qu'elle  verra  la  guerre  devenir  imminente  entre  la 
Russie  et  la  Porte.  La  religion  et  les  idées  populaires  repoussent 
une  pareille  alliance  ;  mais  si  l'Angleterre  et  la  France  voulaient 
adresser  en  même  temps  des  représentations  aux  deux  cours  impé- 
riales en  faveur  de  la  Turquie,  nous  pourrions  nous  y  joindre.  Cette 
union  des  trois  puissances  maritimes  suffirait  pour  arrêter  la  Rus- 
sie et  F  Allemagne. 

Si,  malgré  nos  efforts,  la  ruine  de  l'Empire  turc  devenait  inévi- 
table, il  importerait  pour  maintenir  l'équilibre  de  l'Europe,  de 
veiller  à  ce  que  ses  débris  fussent  partagés  en  un  grand  nombre  de 
petites  puissances  et  livrés  à  des  princes  secondaires  des  maisons 
de  Bourbon  et  d'Autriche,  et  que  la  Russie  et  l'empereur  n'en 
eussent  que  la  moindre  part  possible.  Nous  pourrions  aussi  nous- 
mêmes  nous  emparer  alors  de  la  côte  d'Afrique,  afin  d'empêcher 
qu'une  autre  puissance  ne  s'y  établit  et  ne  ruinât  ensuite  notrecom- 
merre  dans  cette  mer  étroite.  C'est  un  point  inséparable  de  nos 
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intérêts  et  que  nous  devons  avoir  constamment  et  particulièrement 
en  vue. 

La  ruine  de  l'Empire  turc  aurait  du  moins  l'avantage  d'entraîner 
celle  des  puissances  barbaresques,  ce  qui  serait  un  grand  bien  pour 
toute  la  chrétienté  et  surtout  pour  l'Espagne. 

Sans  le  secours  de  la  Porte,  les  sept  ou  huit  mille  Turcs  qui 
oppriment  les  trois  régences  ne  pourraient  contenir  la  population 
maure  qui  les  déteste.  Nous  devons,  en  attendant,  nous  concilier 
cette  population  par  la  distribution  des  fonds  que  nous  conférons  à 
notre  consul  à  Alger,  détruire  les  préventions  que  les  Turcs  se  sont 
appliqués  à  répandre  contre  nous  et  nous  attacher  les  Juifs  qui 
exercent  dans  le  pays  une  grande  influence.  La  Russie  m'a  proposé 
d'unir  mes  forces  aux  siennes  pour  détruire  Alger,  mais  j'ai  craint 
que  celte  proposition  n'eût  pour  objet  de  m'entrainer  dans  les  pro- 
jets de  la  czarine  contre  l'Empire  turc  et  j'ai  répondu,  comme  je 
désire  que  mes  successeurs  répondent  constamment,  que  si  la  mau- 
vaise foi  des  Algériens  me  forçait  à  rompre  la  paix  conclue  avec 
eux,  j'unirais  certainement  mes  forces  à  celles  de  toute  puissance 
chrétienne  qui  entreprendrait  de  châtier  ou  de  détruire  ces  pirates. 

Pour  préparer  cette  destruction,  il  est  bon  dès  cet  instant  de 
répandre  l'idée  qu'il  est  impossible  de  se  fier  à  la  parole  des  Algé- 
riens et  aux  traités  qu'ils  font  avec  les  chrétiens. 

Les  expéditions  maritimes  contre  Alger  n'ont  jamais  réussi  ;  mais 
on  peut  attaquer  cette  place  par  terre,  en  débarquant  à  Oran  et  en 
suivant  parallèlement  avec  une  flotle  le  rivage  de  la  mer. 

Tripoli  et  Tunis  seraient  plus  faciles  qu'Alger  à  réduire  à  l'agri- 
culture, parce  qu'elles  ont  un  peu  plus  de  commerce  et  moins  de 
force.  Nous  n'avons  pas  dans  ce  moment  à  nous  plaindre  de  Tri- 
poli ;  mais  excité  par  l'exemple  d'Alger,  le  Dey  de  Tunis  nous 
demande  un  fort  tribut.  Je  ne  suis  point  dans  l'intention  d'accéder 
à  des  prétentions  aussi  exorbitantes,  mais  jo  dois  tâcher  d'amener 
la  paix  par  des  moyens  indirects,  sans  quoi  il  est  à  craindre  que 
les  corsaires  d'Alger  ne  prennent  le  pavillon  de  Tunis  pour  courir 
contre  nos  bâtiments,  d'où  il  pourrait  résulter  de  très  grands  maux. 

Empire  de  Maroc.  —  Pendant  notre  dernière  guerre  avec  l'Angle- 
terre, le  Maroc  s'est  conduit  envers  nous  de  la  manière  la  plus  ami- 
cale et  la  plus  honorable.  Il  a  placé  des  fonds  considérables  à 
Cadix  ;  il  a  ouvert  à  nos  bâtiments  de  guerre  ses  ports  et  nous  a 
même  permis  d'y  poursuivre  les  Anglais,  et  de  là  nous  gardions  le 
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détroit.  Il  nous  a  fourni  des  vivres  de  toute  espèce  ;  il  nous  a 
exemptés  d'un  grand  nombre  de  droits. 

Si  son  successeur  reste  dans  les  mêmes  sentiments,  nous  devons 
nous  en  montrer  reconnaissants  ;  mais  s'il  entre  dans  des  idées  hos- 
tiles à  l'Espagne,  nous  devons  chercher  à  nous  emparer  de  toute  la 
côte  opposée  à  nos  rivages,  prendre  et  fortifier  Tanger  ou  le  dé- 
truire ainsi  que  son  petit  port  ;  détruire  également  ou  inutiliser 
Tétuan  et  l'entrée  de  sa  rivière.  Sans  cela  nous  ne  pourrions  jouir 
avec  sécurité  de  l'entrée  et  de  la  sortie  du  détroit,  ni  assurer  le  com- 
merce de  la  Méditerranée  et  la  prospérité  des  habitants  de  ses 
côtes. 

États-Unis  d'Amérique.  —  Nous  devons  défendre  les  Étals-Unis 
d'Amérique  contre  quiconque  tenterait  de  les  asservir  et  après  tou- 
tefois que  nous  aurons  réglé  avec  eux  les  limites  des  Florides  et  que 
nous  leur  aurons  interdit  l'entrée  du  golfe  du  Mexique  par  le  Mis- 
sissipi,  nous  devons  bien  vivre  avec  eux  et  leur  accorder  les  privi- 
lèges de  commerce  concédés  aux  nations  les  plus  favorisées,  nous 
en  remettant  sur  la  multitude  et  l'indépendance  des  États  qui  com- 
posent leur  république  pour  assurer  leur  faiblesse. 

Asie.  —  Nous  devons  être  soigneux  dans  l'Indoslan  à  ne  pas  nous 
mêler  en  relations  ou  en  différends  avec  les  Nabads  et  y  éviter  toute 
querelle.  Quelques  progrès  que  fasse  la  Compagnie  des  Philip- 
pines, elle  ne  doit  jamais  tendre,  comme  le  fait  la  Compagnie 
anglaise  des  Indes,  à  devenir  une  association  politique  ;  mais  bien 
plutôt  elle  doit  s'abstenir  de  toute  usurpation,  éviter  de  donner  de 
la  jalousie  aux  nations  asiatiques  et  rester  ce  qu'elle  est,  une  simple 
compagnie  de  commerce. 

L'Espagne  est  et  doit  rester  une  grande  puissance  maritime,  la 
nature  de  ses  possessions  l'exige  et  elle  doit  à  cet  effet  encourager 
sur  les  côtes  de  Patagonie,  de  Campêche  et  d'Afrique,  la  pèche  qui 
par  ses  périls  et  ses  difficultés  lui  formera  des  matelots. 

Aranjucz,  mai  17 87 . 
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L'Empereur  Guillaume  II  et  la  première  année  de  son  règne, 

par  M.  Edouard  Simon.  Uq  vol.  in-18  de  300  pages.  Paris,  1838,  Hinnchsen, 
éditeur. 

M.  Edouard  Simon  continue  la  série  de  ses  éludes  sur  TAllemague  contem- 
poraine. Son  nouvel  ouvrage,  tivs  impartial,  très  large  d'idées  comme  les  pré- 
cédents, éclaire  certains  points  obscurs  et  s'efforce  d'apaiser  les  préoccupations. 
Il  nous  montre,  dans  le  nouveau  souverain  de  l'Allemagne,  un  prince  de  f:oûts 
beaucoup  moins  belliqueux  que  ceux  qui  lui  sont  ordinairement  attribués.  La 
moisson  a  d'ailleurs  été  assez  belle  pour  que  le  jeune  Empereur  ne  songe  pas 
encore  à  l'accroître.  Ce  serait,  comme  le  démontre  M.  Edouard  Simon,  une 
entreprise  dangereuse,  et  rien,  d'après  l'auteur,  ne  la  fait  prévoir.  Il  met  en 
lumière  les  différentes  circonstances,  où  Guillaume  II  s'est  déclaré  partisan  de 
la  paix.  Après  des  détails  peu  connus  sur  la  jeunesse,  l'éducation  et  les  idées 
personnelles  de  l'Empereur  au  point  de  vue  politique  et  social,  l'ouvrage  pré- 
sente de  nombreux  et  intéressants  développements  sur  la  situation  des  partis 
en  Allemagne.  Les  négociations  diplomatiques  avec  l'Autriclie-Hongrie,  l'Italie, 
la  Kussie  et  l'Angleterre,  sont  traitées  d'une  façon  complète  dans  les  deux  der- 
niers chapitres.  Enfin  un  appendice  contient  une  série  de  documents,  tels  que 
les  discours  au  Heiclistag  et  au  Landtag,  la  correspondance  avec  le  maréchal 
de  Moltke  et  le  traité  d'alliance  austro-allemand. 

R.  P. 


Die  Gesandtenrechte,  von  Dr  Hermann  Lovisoni,  viu-66  pp.,  Vienne,  1887. 

L'opuscule  de  M.  Lovisoni  est  un  exposé  sobre  et  méthodique  des  doctrines 
généralement  admises  par  les  juriconsultes  et  les  publicistes  en  matière  d'im- 
inunités  diplomatiques.  On  ne  peut  s'attendre  à  trouver,  dans  une  brochure 
aussi  courte,  une  discussion  approfondie  de  ces  délicates  questions,  ni  un 
exposé  des  faits  ou  de  la  jurisprudence  internationale  qui  illustreraient  la  théorie. 
Mais  l'auteur  indique,  d'après  les  autorités  les  plus  respectées,  les  règles  qui  lui 
paraissent  devoir  prévaloir,  et,  lorsqu'il  y  a  controverse,  il  choisit  généralement 
la  solution  qui  a  nos  préférences.  Nous  ne  lui  reprocherons  donc  pas  de  s'en 
être  tenu,  quant  à  l'exemption  de  juridiction,  par  exemple,  aux  doctrines  tradi- 
tionnelles et  en  quelque  sorte  classique?,  fidèle  à  l'enseignement  du  maître 
éminent,  M.  le  baron  de  Neumann,  sous  le  patronage  duquel  il  place  sa  petite 
publication.  Mais  nous  avons  été  quelque  peu  surpris  de  ne  pas  voir  même 
nommés  les  jurisconsultes,  comme  Laurent  et  plusieurs  des  maîtres  de  l'école 
italienne  contemporaine,  Esperson ,  P.  Fiore,  etc.,  qui  s'élèvent  avec  énergie 
contre  le  principe  même  de  cette  exemption  et,  en  général,  contre  la  fiction  de 
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l'exterritorialité.  S'ils  vont  beaucoup  trop  loin  à  notre  sens,  ils  sont  cependant 
de  ceux  à  côté  desquels  il  n'est  guère  permis  aujourd'hui  de  passer  sans  men- 
tionner leurs  idées,  fût-ce  pour  les  combattre.  Nous  regrettons  aussi  que  l'au- 
teur, qui  s'est  évidemment  familiarisé  avec  les  meilleurs  écrivains  sur  le  droit 
des  gens,  n'ait  pas  fait  une  plus  large  place  à  la  bibliographie.  Sous  ces 
réserves,  plutôt  négatives,  on  le  voit,  nous  croyons  que  6a  judicieuse  étude 
sera  lue  avec  plaisir  et  profit,  même  par  d'autres  que  les  spécialistes. 

Ernest  Leur. 


The  Prench  Question,  par  Joseph  Tassé,  in-8,  87  p.  Montréal,  1888. 

M.  Joseph  Tassé  est  un  vigoureux  polémiste  qui,  dans  une  série  de  lettres 
adressées  au  journal  The  Mail,  organe  du  parti  anglais  et  protestant  du  Haut- 
Canada,  réfute  avec  talent  et  énergie  les  attaques  dirigées  contre  les  Français 
de  !a  province  de  Québec.  L'auteur  de  celte  brochure,  par  sa  logique  serrée  qui 
vient  puissamment  servir  son  éloquence  patriotique,  n'a  pas  de  peine  à  nous 
convaincre  que  ses  compatriotes  ne  sont  pas  aussi  dégénérés  qu'on  semble  le 
croire  à  Toronto.  Du  reste,  son  adversaire,  après  avoir  riposté  aux  premières 
défenses,  s'est  dérobé  à  la  lutte.  Le  Mail,  probablement  pour  cause,  refuse  d'in- 
sérer les  dernières  lettres  de  M.  Tassé,  et  celui-ci,  alors,  pour  épuiser  ses  der- 
niers traits,  emprunte  la  publicité  d'un  autre  journal  anglais,  The  Empire. 

Loyalisme,  accroissement  de  la  population  française,  égalilé  politique  des 
deux  races,  situation  du  clergé,  questions  agraires,  établissements  d'éducation, 
tous  ces  sujets  sont  traités  avec  autorité  dans  ces  courtes  pages.  Leur  facile 
lecture  nous  initie  à  la  civilisation  et  aux  progrès  de  nos  frères  du  Nouveau- 
Monde  et,  nous  faisant  vivre  de  leur  vie  politique,  nous  associe  à  leurs  reven- 
dications. 

Le  Mail  signale  comme  un  danger  pressant  pour  son  parti  l'énorme  augmen- 
tation de  l'élément  français.  Sur  les  4.300.000  habitants  qui,  d'après  le  dernier 
recensement,  forment  la  population  du  Dominion  tel  que  l'on  créé  les  annexions 
de  1872,  1.300.000,  c'est-à-dire  plus  du  quart,  sont  français  et  catholiques.  Ce 
trop-plein,  débordant  de  la  province  de  Québec,  inonde  les  régions  du  Haut- 
Canada  et  refoule  de  plus  en  plus  vers  l'ouest  les  colons  anglais. 

La  feuille  protestante  jette  un  cri  d'alarme  :  «  Dans  ce  pays  conquis  par  nos 
armes,  civilisé  par  notre  industrie,  nous  sommes,  s\  crie-t-elle,  les  véritables 
vaincus.  Quelle  récompense  avons-nous  reçue  pour  les  libertés  accordées  à  des 
frères  ingrats,  rebelles  à  nos  idées  de  progrès  et  qui  ne  veulent  môme  pas 

parler  notre  langue  Les  dîmes  prélevées  par  le  clergé  frappent  sans  équité 

notre  religion.  Les  protestants,  ruinés  par  elles,  doivent  quitter  le  pays.  Quant 
aux  paysans  français  dominés  et  pressurés  par  un  clergé  rapace,  ils  laissent 
entre  ses  mains  le  plus  clair  de  leurs  revenus   » 

Le  gant  est  jeté  dans  l'arène.  M.  Tassé  le  relève  :  «          Vous  dites  que  c'est 

la  dime  qui  fait  fuir  le  protestant  de  Québec.  Pourquoi  donc  reoule-t-il  devant 
nos  colons  dans  l'Ontario,  là  où  vous  êtes  les  maîtres,  là  où  vous  disposez  de 
vos  taxes?  N'est-ce  pas  parce  que  ce  paysan  pauvre  et  arriéré,  selon  vous, 
trouve  dans  sa  longue  bourse  des  capitaux  pour  exproprier  le  protestant  ruiné 
par  les  emprunts  et  la  mauvaise  gestion?  Ce  (ils  de  la  terre,  patient  et  économe, 
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est  frère  du  paysan  français  dont  les  gros  sous  ont  récemment  payé  la  libération 
de  son  sol.  Il  est  faux  de  dire  que  nous  méconnaissions  les  droits  politiques  de 
la  minorité.  Nulle  part  au  monde  elle  est  aussi  bien  traitée  que  chez  nous.  Nous 
sommes  éminemment  libéraux.  Rappelez-vous  qu'un  juif  siégea  dans  l'Assem- 
blée législative  de  Québec  trente-six  ans  avant  que  le  baron  de  Rothschild 
n'entrât  à  Westminster.  Vous  avez  une  place  démesurée  dans  les  emplois. 

Depuis  lTtii  vous  vous  êtes  toujours  fait  la  part  du  lion        Vous  avez  tort  de 

parler  de  nous  avec  ironie.  Les  esprits  impartiaux  de  votre  parti  savent  nous 
apprécier.  Lord  DuOerin  voit  en  nous  les  pionniers  de  la  civilisation  en  Amé- 
rique continuant  au  Caria  la  l'œuvre  accomplie  par  la  France  en  Europe.  Sir 
John  Macdonald  fait  l'éloge  de  notre  modération  religieuse,  de  notre  sens  poli- 
tique et  de  notre  fidélité.  —  Nous  sommes  des  enfants  loyaux  de  l'Angleteterre. 
Vous  dites  que  les  Étals-Unis  se  rient  de  leurs  voisins  bigots.  Ils  n'en  faisaient 
point  fi  lorsqu'en  177*  le  président  Middleton  adressait  sa  proclamation  aux 
amis  et  aux  compagnons  de  servitude  de  Québec,  lorsque  Washington  et 
Caroll.  unissant  leurs  voix  à  celles  de  d'Estaing  et  de  Rochambeau,  nous  fai- 
saient leurs  chaleureux  appels  et  que,  pour  vous  rester  fidèles,  nous  résistions 
au  plus  puissant  entraînement  de  nos  cœurs.  —  Depuis  ce  jour,  notre  loyauté, 
surmontant  mainte  épreuve,  n'a  cessé  de  s'affirmer.  Le  Canadien  s'est  associé 
à  toutes  les  entreprises  ang'aises.  Récemment  encore,  lord  Wolesley  rendait  un 
hommage  public  à  la  bravoure  que  nos  marins  ont  déployée  en  Egypte.  — 
Loin  de  professer  de  la  haine  contre  vous,  nous  respectons  les  qualités  anglo- 
saxonnes,  mais  nous  voulons  à  notre  tour  être  respectés.  Nous  repoussons  toute 
idée  d'annexion  avec  nos  puissants  voisins.  Nous  n'avons  pas  voulu  et  nous  ne 
voulons  pas  devenir  «  des  satellites  dans  la  constellation  américaine  ».  Nous 
rêvons  un  Canada  grand  et  prospère  par  l'association  de  nos  races.  Unissons 
nos  génies  ainsi  que  l'Ottawa  et  le  Saint-Laurent  unissent  leurs  eaux  pour  for- 
mer un  cours  puissant  et  majestueux.  Si  l'Angleterre  respecte  nos  libertés,  elle 
peut  compter  sur  nous  jusqu'à  la  mort.  Un  de  nos  hommes  d'Etat  a  dit  autre- 
fois que  le  dernier  coup  de  canon  pour  la  cause  de  l'Angleterre  sur  ce  conti- 
nent serait  tiré  par  un  Canadien  français.  Il  pourrait  le  répéter  aujourd'hui!  » 

Tel  est  le  fier  langage  que  tient  M.  Tassé.  —  Le  lecteur  de  ces  lettres  con- 
vaincues et  ardentts  les  achève  avec  tristesse.  Il  songe  à  tant  de  «  loyalisme  » 
perdu  pour  une  autre  cause,  et,  malgré  le  siècle  écoulé,  malgré  les  blessures 
plus  récentes  dont  souffre  son  patriotisme,  il  se  prend  à  rêver  avec  mélancolie  à 
ces  quelques  arpents  de  neige,  pépinière  de  braves  gens  et  de  nobles  cœurs, 
dont  la  perte  importait  si  peu  à  Voltaire. 

Comte  P.  dk  Cossé-Bhissac. 


Philippe  II  August  v.  Frankreich  und  Ingeborg  par  le  D*  R. 

Davidsohn.  Stuttgart,  1888,  in-8". 

Un  des  épisodes  les  plus  curieux  des  relations  séculaires  du  Danemark  et 
de  la  France,  se  plare  dans  le  règne  du  roi  Philippe-Auguste.  C'est  l'histoire 
d'une  princesse  danoise,  fille  du  roi  Valdemar  1",  que  va  répudier,  le  jour 
même  des  noces,  le  royal  marié.  L'auteur  a  donné  ici  un  ouvrage,  savant,  con- 
sciencieux,  mais,  —  il  faut  l'avouer,  —  il  ne  satisfait  nullement  notre  désir 


Digitized  by  Google 


COMPTES  RENDUS 


587 


de  savoir.  Pourquoi  donc  ce  procédé,  si  brutal,  si  inexplicable  de  la  part  du 
mari  ?  —  L'auteur  ne  nous  donne  pas  le  mot  de  l'énigme  ! 

Cette  jeune  dame,  si  belle,  si  vertueuse,  nous  la  voyons  arriver  en  France, 
ce  beau  pays,  où  elle  croit  trouver  le  bonheur,  mais  où  elle  ne  trouvera  qu'un 
abîme  de  douleurs*,  l'auteur  nous  montre  le  royal  veuf,  célébrant  dans  son 
impatience  la  fête  nuptiale  le  jour  même  où  arrive  la  Qancée  (le  14  août  1193); 
il  nous  représente,  enfin,  le  dégoût  insurmontable  qu'éprouve  le  roi  pour  sa 
femme,  le  lendemain  de  ses  noces  (le  15  août),  et  comment  il  la  fait  mettre 
immédiatement  en  prison  claustrale. 

Voici  ce  qu'en  dit  l'auteur  (p.  35)  :  «  Die  Vorgange  der  iwischen  der 
Hochzeit  und  der  Krônung  (le  15  août)  liegendeNacht,  welche  fur  das  Schicksal 
Ingeborgs  entscheidend  wird,  birgt  ein  Sclileier,  welchen  die  Forschung  nicht 
vollig  zu  durchdringen  vermag.  »  Une  seule  supposition  est  possible  :  Cette 
jeune  et  jolie  princesse,  dont  ses  ennemis  mêmes  célèbrent  la  vertu,  souffrait 
sans  doute  d'un  défaut  de  constitution  qui  a  été  la  cause  de  ses  infortunes. 

La  honte,  peut-être,  aura  empêché  le  roi  de  produire  au  grand  jour  la  véri- 
table cause,  —  car  l'on  n'en  trouvera  nulle  part  la  mention,  —  mais,  nous  le 
répétons,  ce  sera  la  seule  explication  possible  de  cet  événement  mystérieux. 

Notre  assertion  s'accorde  bien  avec  le  caractère  impétueux  du  roi  Philippe  II; 
la  cause  supposée  aura  suffi  pour  écarter  le  monarque  d'une  femme  que  la  poli- 
tique seulement,  —  selon  l'auteur,  —  lui  a  fait  choisir.  Dans  sa  vie  privée,  le 
roi  suit  toujours  la  voix  de  la  passion  ;  ses  allures  brutales  vis-à-vis  de  sa  pre- 
mière femme,  la  malheureuse  Elisabeth,  le  montrent  suffisamment,  ainsi  que  son 
amour  passionné  pour  sa  maîtresse,  Agnès  de  Meran,  la  fille  d'un  petit  gentil- 
homme. 

L'auteur  nous  a  donné  un  ouvrage  bien  fait,  construit  sur  des  études  savan- 
tes et  très  consciencieuses:  il  a  approfondi  toutes  les  sources  historiques,  et  son 
écrit  sera  toujours  d  un  grand  poids,  dans  l'étude  du  temps  et  de  la  vie  de  Phi- 
lippe-Auguste. 

Quant  à  nous,  Danois,  nous  ne  saurions  nous  défendre  d'un  sentiment  dou- 
loureux, en  regardant  l'anéantissement  d'une  vie  si  noble,  celle  de  notre  fille 
royale,  et,  pourtant,  nous  ne  saurions  qu'éprouver  de  l'admiration,  de  la  sympa- 
thie même,  en  voyant  dans  celte  figure  royale,  si  forte,  si  brillante,  le  héros  de 
Bouvines,  qui,  d'une  force  irrésistible,  «  hat  die  Fundamenle  fur  jene  Politique 
royale,  fur  die  starke,  kônigliche  Gewalt  gelegt,  welche  nach  einem  halben 
Jahrtausend  Frankreich  fur  lange  Zeitzur  Vormacht  Europas  zu  machen  wusste» 
(p.  11).  Nous  sommes  remplis  d'admiration,  en  lisant  l'histoire  de  ce  roi,  le 
premier  représentant  de  la  nationalité  française,  le  fondateur  de  cette  puissance. 

0.  H.  Aagaard. 


Mémoires  et  souvenir*  du  baron  Hyde  de  Neuville  (La  Révolution, 
le  Consulat,  l'Empire),  Paris,  Pion,  1888,  1  vol.  in-8°  de  xi-538  pages. 

Lorsque  Hyde  de  Neuville  mourut  en  1857,  il  vivait  depuis  près  de  trente  ans 
à  l'écart,  ignoré  des  générations  nouvelles.  Vatimesnil,  en  rappelant  dans  une 

1)  Le  roi  avait  perdu  sa  première  femme,  Elisabeth  de  Hainaut,  le  15  mars  1 190. 
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notice  émue  (Correspondant,  juin  1857,)  les  titres  de  l'homme  public  et  les 
qualités  <1e  l'homme  privé,  fut  écouté  comme  s'il  eût  parlé  d'un  ancêtre.  Trente 
autres  années  se  sont  passée?,  et  c'est  Hyde  de  Neuville  lui-même,  le  disciple 
politique  de  Châteaubriand,  qui  nous  adresse  ses  Mémoires  d'outre-tombe,  et 
arrête  définitivement  la  prescription  de  l'oubli  sur  son  nom.  A  vrai  dire,  il 
n'a  point  laissé  une  œuvre  longuement  travaillée  et  remaniée  comme  celle  de 
son  illustre  ami  :  ce  sont  seulement  des  notes  développées,  reliées  entre  elles, 
soit  par  des  lettres,  soit  par  des  récits  sommaires  que  son  éditeur,  Mm»  la 
vicomtesse  de  Bardonnet,  a  empruntés  à  des  traditions  de  famille.  Un  volume, 
qui  ne  saurait  être  unique,  a  été  publié;  il  comprend  la  jeunesse  de  Hyde  de 
Neuville,  pendant  la  période  révolutionnaire  et  impériale. 

Ce  fidèle  serviteur  des  Bourbons  n'était  encore  qu'un  adolescent  sortant  du 
collège,  quand  il  assista  au  procès  de  Louis  XVI  et  eut  l'honneur  d'offrir  son 
bras  à  Malesherbes,  sortant  de  la  Convention.  Depuis  lors  à  Paris,  en  Berry, 
en  Normandie,  en  Angleterre,  on  le  voit  lutter  sur  tous  les  terrains  et  par  tous 
les  moyens  contre  le  gouvernement  républicain.  Il  est  de  ces  émule*  authen- 
tiques du  chevalier  de  Maison-Rouge  qui  s'employèrent  inutilement  à  la  déli- 
vrance de  Marie-Antoinette  ;  il  collabore  avec  plus  de  succès  à  l'évasion  de 
Sidney  Smith  du  Temple.  Il  est  mêlé  au  mouvement  de  la  petite  Vendée  orga- 
nisé autour  de  Sancerre  par  Phelipeaux  ;  malgré  sa  jeunesse,  il  inquiète  assez 
le  Directoire  pour  être  un  des  proscrits  du  1S  Froctidor,  et  l'énergie  et  l'audace 
croissant  en  lui  avec  l'ftge,  il  redouble  d'activité  dans  ses  menées  après  l'avène- 
ment de  Bonaparte.  Il  est  de  cette  génération  indomptable,  obstinée  dans  ses 
espérances  qui  produisit  Frotté  et  Georges  Cadoudal;  plus  heureux  que  ses 
amis,  il  trouva  au  bout  do  ses  entreprises  avortées,  un  exil  en  Amérique,  qui 
ne  cessa  qu'avec  celui  de  ses  maîtres. 

Intrigues  souterraines,  voyages  furtifs.  coups  de  main  et  évasions  composent 
dans  cette  première  partie  de  la  vie  de  Hyde  de  Neuville  un  roman  varié,  et  un 
roman  où  à  chaque  page  on  voit  le  héros  jouer  sa  tête.  Sa  vie  clandestine  à 
Paris  et  à  Conzan  (Rhône)  sous  des  noms  supposés,  ses  deux  entrevues  avec  le 
premier  Consul,  le  voyage  de  sa  femme  à  travers  l'Allemagne,  en  1805,  son 
excursion  en  Espagne,  en  1807,  offrent  un  intérêt  encore  dépassé  par  celui  de 
son  séjour  aux  États-Unis  (p.  -449-509.)  Là,  médecin  amateur,  éleveur  de  méri- 
nos, fondateur  d'une  école  professionnelle  pour  les  réfugiés  français  de  Saint- 
Domingue,  Hyde  de  Neuville  devint  l'ami  et  peu  à  peu  le  directeur  de  conscience 
politique  d'un  autre  proscrit,  le  général  Moreau.  Le  chapitre  consacré  à  ses 
relations  avec  le  rival  malheureux  de  Napoléon,  a  une  valeur  à  la  fois  psycho- 
logique et  historique  :  car  on  y  voit  comment  deux  hommes  venus,  l'un  de  la 
République,  l'autre  de  l'ancien  régime,  finirent  par  se  comprendre  et  s'estimer 
mutuellement  ;  ils  avaient  les  mêmes  antipathies,  ils  avaient  surtout  le  même 
amour  de  leur  pays,  et  ils  arrivèrent,  sous  l'impression  des  événements,  à  unir 
leurs  vues  dans  un  idéal  politique  commun,  propre  à  réconcilier  tous  les  bons 
Français. 

Une  nuit,  dans  une  barque  ou  ils  traversaient  ensemble  la  Manche,  Georges 
Cadoudal  disait  à  son  jeune  auxiliaire  :  «  Savez-vous  ce  que  nous  devrions 
conseiller  au  roi  s'il  remonte  sur  son  trône  ?  De  nous  faire  fusiller  tous  deux, 
car  nous  ne  serons  jamais  que  des  conspirateurs,  le  pli  en  est  pris.  »  (p.  309.) 
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Hyde  de  Neuville,  s'il  n'avait  laissé  que  les  pages  récemment  publiées  courrait 
risque  de  rester,  comme  le  lui  prédisait  Cadoudal,  un  comparse  dans  la  tragi- 
comédie  de  l'émigration  militante.  Souhaitons  qu'un  prochain  volume  nous 
montre  en  lui  le  député  de  la  Chambre  de  1815,  le  collègue  de  Martignac, 
le  ministre  plénipotentiaire  de  Louis  XVIII  près  de  la  République  des  Etats- 
Unis. 

Léonce  PlROADD. 


Traité  de  droit  international  public  européen  et  américain , 

t.  IV,  par  M.  Pradier-Fodéré. 

La  partie  maîtresse  du  tome  quatrième  de  cette  importante  publication  est 
celle  des  consulats.  M.  Pradier-Fodéré  montre  à  chaque  page  la  connaissance 
parfaite,  profonde,  à  la  fois  théorique  et  pratique,  qu'il  possède  de  cette  organi- 
sation toute  moderne,  malgré  ses  lointaines  origines,  et  qui  acquiert  de  jour  en 
jour  un  intérêt  plus  considérable,  à  mesure  que  le  grand  commerce  et  la  grande 
industrie  étendent  leur  action  sur  le  globe  tout  entier.  «  Les  consuls,  dit-il, 
sont  essentiellement  des  agents  commerciaux  de  leur  gouvernement.  On  a  voulu, 
il  n'y  a  pas  longtemps,  en  faire  des  agents  des  particuliers.  C'eût  été  briser 
cette  magnifique  institution.  Nous  regrettons  vivement  que  M.  Pradier-Fodéré 
n'ait  pas  publié  plus  tût  son  excellent  traité,  la  commission  des  consulats  serait 
peut-être  arrivée  à  prendre  des  mesures  plus  pratiques,  et  adonner  a  nos  insti- 
tutions consulaires  leur  développement  le  plus  utile  et  le  plus  complet.  Il  n'y  a 
qu'une  lacune  que  nous  y  découvrons. 

FoJéré,  en  même  temps  qu'il  se  montre  partisan  du  libre-échange,  expose  la 
diversité  des  législations  civiles,  fiscales  et  administratives  qui  règlent  dans  les 
Ftatsles  relations  commerciales;  mais  il  ne  s'arrête  pas  à  la  conséquence  inévi- 
table qui  dérive  de  toute  application  du  libre-échange,  l'unification  des  législa- 
tions civiles,  fiscales  et  administratives. 

Nous  avons  aboli  les  anciennes  libertés  et  franchises  de  nos  provinces,  et  la 
suite  en  fut  l'homogénéité  dans  la  législation  civile  et  administrative.  La  Prusse 
a  établi  l'union  douanière  en  Allemagne,  et  a  fini  par  en  faire  l'unité  politique 
et  judiciaire.  Il  en  serait  de  même  pour  tous  les  États,  sans  exception,  après  un 
régime  de  vingt  à  trente  ans  de  libre-échange.  Celui-ci  entraînerait  forcément  la 
perte  de  leurs  franchises  et  libertés  particulières,  pour  ne  pas  dire  celle  des  carac- 
tères de  leurs  nationalités  distinctes;  absolument  comme  pour  les  anciennes 
provinces  de  France  et  les  États  germaniques. 

L'économie  politique  est  fort  jolie  en  théorie;  le  droit  des  gens  en  représente, 
plus  qu'on  ne  pense,  le  côté  pratique. 

F.  B. 


Histoire  dn  commerce  de  la  France,  par  H.  Pigeonneau.  Tome  II. 

Il  y  a  eu,  à  des  périodes  égales,  dans  l'histoire  de  France,  des  révolutions 
sociales  profondes  :  au  xc,  au  xtv*  et  au  xvme  siècle. 

L'histoire  ordinaire  qui  ne  s'attache  qu'aux  faits  exceptionnels  :  guerres,  révo- 
lutions politiques,  successions  aux  trônes....,  ne  saurait  nous  faire  comprendre 
ces  grands  événements  qu'on  appelle  des  révolutions  sociales.  Il  faut  suivre  le 
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lumineux  et  profond  exposé  de  M.  H.  Pigeonneau,  alors  qu'il  ne  paraît  devoir 
s'occuper  que  de  la  ente  transformation  qui  s'opère  dans  la  production,  l'impor- 
tation et  l'exportation  des  marchandises  :  ici,  dans  le  commerce  du  blé  et  des 
soieries;  là,duns  les  laines  ou  les  lins  ;  plus  loin,  dans  les  échanges  monétaires;  — 
pour  parvenir  à  saisir  qu'au  fond  de  tout  cela,  c'est  la  nation  qui  vit  et  se  meut, 
s'agite,  et  travaille  son  histoire.  D'anciens  droits  se  perdent;  de  nouveaux  sur- 
gissent, et,  finalement,  le  mouvement  s'étend  jusqu'à  la  royauté  elle-même;  les 
idées  se  transforment,  les  gouvernements  changent,  les  révoltes  éclatent;  et 
l'histoire  nous  raconte  une  révolution  politique  dont  elle  découvre  les  origines 
dans  les  caprices  de  quelques  chefs  ou  l'ambition  de  quelques  autres,  quand  elle 
avait  été  préparée,  et  qu'il  faut  en  chercher  les  causes  deux  ou  trois  siècles  plus 
haut.  C'est  à  ce  point  de  vue  que  l'Histoire  du  Commerce  de  M.  H.  Pigeonneau 
est  une  page  magistrale  d'histoire.  A  la  ruine  du  régime  et  de  la  propriété 
féodale,  succéda  naturellement,  forcément,  la  Renaissance  avec  tout  son  éclat, 
toutes  ses  splendeurs.  Des  mondes  nouveaux  sont  découverts,  et  c'est  une  troi- 
sième et  nouvelle  révolution  sociale  qui  se  prépare  lentement,  insensiblement. 
Pendant  ce  temps,  le  rôle  de  la  royauté  se  transforme  et  se  dégage  de  plus  en 
plus  des  ambitions  et  des  besoins  économiques  qui  travaillent  la  nation. 

M.  Pigeonneau  nous  le  monlre  d'une  façon  saisissante  pour  Henri  IV  aussi 
bien  que  pour  Richelieu,  qui  deviendra,  sans  le  vouloir,  «  ud  des  agents  les  plus 
puissants  d'une  nouvelle  révolution  économique  et  sociale  qui  tendra  peu  à  peu  à 
niveler  les  rangs,  et  à  ne  laisser  à  la  noblesse  d'autre  supériorité  que  celle  des 
privilèges  ». 

C'est  la  troisième  et  grande  révolution  sociale  de  notre  histoire  L'œuvre 

de  M.  Pigeonneau  est  a  la  fois  une  œuvre  originale  et  unique,  exigeant  des 
recherches  aussi  minutieuses  dans  les  détails,  que  des  vues  fortes  et  justes  dans 
l'ensemble;  et,  par  dessus  tout,  le  sentiment,  nous  dirions  presque  l'instinct,  de 
celle  grande  France  vivant  au  jour  le  jour  et  déployant  son  génie  et  ses  forces 
à  travers  les  siècles. 

Th.  Fc.nck-Brexta.no. 


Le  Secret  de  l'Empereur,  2  vol.  in-8,  par  M.  L.  Thouvenel.  —  Calmann- 

Lévy,  éditeur. 

Napoléon  III  avait  une  politique  cachée  qui  entravait  souvent  la  politique 
officielle  La  correspondance  échangée  entre  .M.  Thouvenel ,  ministre  des 
affaires  étrangères,  et  M.  le  duc  de  Gramont,  ambassadeur  à  Rome,  fournit 
plusieurs  exemples  à  l'appui  de  ce  fait,  soupçonné  depuis  longtemps.  La  con- 
duite de  l'empereur,  qui  ressemble  si  fort,  en  cette  circonstance,  à  celle  de 
Louis  XV,  a  inspiré  à  M.  L.  Thouvenel  la  pensée  d'emprunter  à  M.  le  duc  de 
Broglie  le  titre  de  son  livre  «le  Secret  du  Roi  ».  L'auteur  du  Secret  de  l'Empe- 
reur s'excuse,  dans  une  note,  de  cette  imitation,  mais,  loin  de  le  blflmer,  on 
devrait,  au  contraire,  le  féliciter  d'un  tilre  si  habilement  choisi  pour  exciter  la 
curiosité  du  lecteur.  11  semble,  en  effet,  annoncer  la  révélation  des  projets  que 
Napoléon  concevait  pour  l'Italie.  Malheureusement,  le  livre  ne  tient  pas  autant 
qu'il  promet,  car  MM.  Thouvenel  et  de  Gramont  nous  associent  uniquement 
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aux  ennuis  de  leur  conduite  journalière,  compliquée  des  embarras  que  l'Empe- 
reur leur  suscitait  par  son  manque  de  franchise. 

Même  avec  un  souverain  qui  eût  donné  ses  instructions  sans  arrière-pensée, 
la  lâche  de  notre  mi  ni  str.*  des  affaires  étrangères,  et  celle  de  noire  ambassadeur, 
présentaient  de  grandes  difficultés.  Nous  étions,  en  effet,  les  alliés  du  Pape, 
rentré  par  notre  protection  à  Home,  en  18 i9,  et  ceux  de  Victor-Emmanuel, 
accompagné  par  nos  troupes  à  Soli'érino  et  à  Magenta.  D'après  les  danses  du 
traité  de  Zurich,  le  roi  de  Piémont  s'engageait  à  rétablir  dans  leurs  États  le 
grand  duc  de  Toscane,  le  duc  de  Parme  et  le  duc  de  Modène,  s'ils  consentaient 
à  accorder  quelques  réformes  libérales  à  leurs  sujets,  ce  que  ces  princes  refu- 
saient. Les  Romagncs  s'agitaient  et  voulaient  se  soustraire  à  l'autorité  du 
Saint-Siège,  pour  reconnaître  celle  du  Piémont.  Notre  diplomatie  se  trouvait  en 
présence  d'un  problème  presque  insoluble  :  ne  pas  combattre  nos  anciens  alliés 
de  Solférino,  qui  voulaient  établir  l'unité  italienne,  et  faire  respecter  les  droits 
incontestables  du  Saint-Siège. 

MM.  Thouvenel  et  de  Gramont  engageaient  l'Empereur  à  assister  le  Saint- 
Père,  plus  par  ses  négociations  que  par  les  armes.  Ils  voulaient  que  Pie  IX 
organisât  une  armée,  avec  l'assistance  d'un  officier  général  étranger,  et  que  nos 
troupes  fussent  rappelées.  Le  général  Lamoricière  arriva  à  Rome  à  celte 
époque  et  offrit  ses  services  au  Souverain  Pontife. 

Mais  le  débarquement  de  Garibaldi  à  Marsala,  avec  la  coopération  des  navires 
anglais,  et  l'invasion  du  royaume  de  Naples  par  ses  volontaires,  empêcha  la 
retraite  de  notre  armée,  car  l'Empereur  avait  recommandé  au  général  de  Goyon 
de  ne  se  retirer  que  s'il  le  pouvait  sans  compromettre  la  sécurité  de  Pie  IX. 

La  conduite  des  garibaldiens,  dans  le  royaume  de  Naples,  inspirait  au  Pape 
de  grandes  inquiétudes  ;  il  songeait  à  gagner  Ancônc,  pour  s'embarquer  sur  un 
navire  autrichien.  Les  encouragements  do  notre  ambassadeur  le  rassurèrent, 
mais,  bientôt,  une  conversation  de  Napoléon  et  d'un  agent  pièmontais  alarma  la 
cour  pontdicale,  et  parut  à  M.  de  Gramont  si  étrange  qu'il  la  croyait  de  pure 
invention. 

M.  Farini  racontait  que,  dans  un  entretien  à  Chambéry  avec  l'Empereur, 
celui-ci  lui  avait  dit  qu'il  consentirait  à  ce  que  le  Piémont  annexât  les  États 
pontificaux,  si  on  laissait  Pie  IX  à  Rome.  Un  tel  langage  ne  concordait  pas 
avec  celui  quo  le  gouvernement  impérial  tenait  à  la  même  époque  à  la  cour  de 
Turin,  lorsqu'il  menaçait  de  rappeler  son  ambassadeur,  M.  de  Talleyrand,  si 
une  démarche  était  tentée  contre  le  territoire  pontifical. 

Le  comte  de  Cavour  et  Victor-Emmanuel  ne  semblèrent  pas  se  préoccuper 
beaucoup  de  ces  menaces  ;  ils  paraissaient  croire  que  i'Empereur  ne  les  tiendrait 
pas,  puisqu'ils  sommèrent  le  Pape  de  licencier  son  armée  étrangère.  M.  de 
Talleyrand  fut  alors  rappelé  a  Paris,  et  l'Empereur  écrivait  à  Victor-Emmanuel, 
comme  pour  démentir  la  conversation  qu'on  lui  prêtait  :  «  M.  Farini  m'avait 
expliqué  bien  différemment  la  politique  de  votre  Majesté.  » 

Cependant,  le  départ  de  M.  de  Talleyrand  ne  modifiait  pas  les  sentiments  de 
la  cour  pontificale.  Msr  de  Mérode,  le  ministre  de  la  guerre  de  sa  Sainteté, 
déclarait,  en  présence  du  Saint-Père,  à  M.  de  Gramont  que  M.  le  général  de 
Goyon  avait  des  instructions  pour  ne  pas  repousser  les  Pièmontais.  Et  comme 
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le  duc  de  Gramont  protestait  avec  indignation  :  «  Mon  cher  ambassadeur , 
reprit  le  Pape,  votre  loyauté  est  pour  moi  hors  de  doute,  mais  êtes-vous  bien 
sùr  de  connaître  toute  la  pensée  de  votre  gouvernement?  » 

Quelques  jours  plus  tard,  une  lettre  de  M.  Thouvenel  confirmait  l'opinion 
émise  par  Msr  de  Mérode.  Le  ministre  des  affaires  étrangères  voulait  que  l'on 
sauvegardât  seulement  la  personne  du  Pape,  et  que  l'on  maintint  les  choses  en 
état  jusqu'à  la  réunion  d'un  congrès. 

Les  esprits  modérés  remplissaient,  à  ce  moment,  un  rùle  fort  embarrassant, 
11  y  avait  les  défenseurs  à  outrance  de  la  papauté,  et  des  amis  non  moins 
exagérés  de  l'Italie.  M.  de  Gramont,  mieux  placé  que  beaucoup  d'autres  pour 
apprécier  sainement  les  véritables  sentiments  des  Romains  et  des  Napolitains, 
trouvnit  ridicule  cette  ardeur  unitaire  qu'on  prêtait,  dans  les  journaux  français, 
aux  populations.  «  Si  celte  fièvre,  disait-il,  les  possédait  réellement,  ils  l'auraient 
déjà  montré  de  quelque  manière,  car  ils  ont,  quoique  on  en  dise,  la  bride  sur 
le  cou.  •»  Mais  il  les  jugeait  capables  de  se  remettre  au  plus  offrant  et  au  plus 
fort. 

.Nos  relations  officielles  étaient  donc  rompues  avec  la  cour  de  Turin  ;  après  la 
mort  de  M.  de  Cavour,  M.  Thouvenel  engagea  l'Empereur  à  se  rapprocher  de 
Victor-Emmanuel.  Puisque  la  question  devait  être  tranchée  dans  un  congrès, 
il  valait  mieux  se  réconcilier  avec  le  Piémont. 

M.  Thouvenel  ne  fut  pas  chargé  de  conclure  avec  l'Italie  le  traité  du  16  sep- 
tembre 1864,  qui  fixa  provisoirement  la  capitale  du  royaume  à  Florence.  Son 
successeur,  M.  Drouyn  de  Lhuys,  opposé,  en  principe,  à  la  retraite  de  nos 
troupes,  signa  le  traité  qui  la  réglait. 

Le  livre  de  M.  Thouvenel,  comme  nous  le  disions  au  début,  s'exprime  avec 
réserve  sur  les  menées  secrètes  de  Napoléon  III. 

Eu  somme,  lorsqu'on  ferme  cette  correspondance,  on  croit  que  nos  diplomates 
ne  connaissaient  pas  tout  entière  la  pensée  de  leur  souverain. 

Mais  celui-ci  a-t-il  trahi  la  papauté  comme  certains  le  prétendent?  Cette 
accusation  est  trop  grosse  pour  que  nous  osions  la  formuler.  De  toutes  les 
puissances  catholiques,  seule  la  Francn  a  pris  la  défense  du  Pap<\  et  quand 
l'Empereur  a  rappelé  ses  troupes,  ce  n'était  plus  notre  nation  qui  abandonnait 
le  Saint-Siège,  mais  l'Europe  catholique  qui  refusait  de  partir  en  croisade. 

F.  Roussead. 


La  mission  de  Talleyrand  à  Londres,  en  1702,  correspondance  diplo- 
matique inédite  de  Tallovrand,  publiée,  avec  introduction  et  notes,  par 
G.  Pallaij».  Paris,  Pion,  Nourrit  et  C",  1889.  In-8,  xxxn,  480  pages.  Por- 
trait, d  après  Isabey. 

On  attribue  trop  souvent  au  hasard  les  trouvailles  heureuses  :  elles  ne  sont 
dues,  presque  toujours,  qu'à  la  passion  raisonnée  du  chercheur,  que  rien  ne 
rebute  et  qui  trouve  uniquement  parce  qu'il  pense  sans  cesse  à  Tobjet  de  ses 
recherches,  et  ne  laisse  aucune  pierre  de  la  roule  sans  la  retourner,  afin  de 
savoir  ce  qu'elle  cache.  Ainsi  fait  M.  Pallain,  et  c'est  pour  cela  que  le  volume 
qu'il  vient  de  publier  contient  des  pièces  que  Ton  croyait  perdues  et  d'autres 
dont  on  n'a7ait  même  jamais  soupçonné  l'existence.  Il  est  vrai  que  ces  der- 
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nières,  qui  sont  les  lettres  écrites  par  Tallcyrand  à  lord  Lansdowne  en  i795, 
ne  se  rapportent  pas  à  l'objet  de  la  négociation  de  1792,  bien  qu'il  y  soit  ques- 
tion de  l'Angleterre;  mais  elles  sont  •'■crites  dans  un  style  si  personnel,  Talley- 
rand  y  montre  un  si  viril  bon  sens  et  y  expose  ses  idées  avec  tant  de  clarté 
et  tant  de  force,  qu'il  n'y  a  qu'à  féliciter  M.  Pallain  d'avoir  tiré  ces  quelques 
lettres  des  archives  privées  qui  les  possèdent  pour  nous  les  faire  connaître  en 
les  joignRnt  à  sa  publication. 

Quant  à  la  correspondance  de  Talleyrand  avec  le  ministre  des  affaires  étran- 
gères pendant  son  premier  séjour  à  Londres,  de  janvier  à  mars  1792,  oubliée 
dès  cette  époque  môme  au  greffe  de  la  cour  d'Orléans,  on  la  crut  longtemps 
perdue  et  ce  n'est  qu'en  1846  qu'elle  est  venue  prendre  sa  place  légitime  aux 
archives  des  affaires  étrangères.  Depuis,  elle  a  été  utilisée,  ainsi  que  la  corres- 
pondance qui  se  rapporte  au  second  séjour  à  Londres,  d'avril  à  juillet  1792, 
par  M.  de  Sybel  et  par  M.  Albert  Sorel. 

M.  Pallain  a  cru  devoir  joindre  à  cette  correspondance  les  lettres  échangées 
entre  Talleyrand  et  Biron  à  l'occasion  de  la  négociation  conduite  à  Londres 
par  le  premier.  Ces  lettres  étaient  copiées  jour  par  jour  par  Biron  sur  un 
cahier  qui  se  trouve  aujourd'hui  aux  archives  de  la  guerre.  Michaud  semble  en 
avoir  eu  communication,  car,  quoique  d'une  manière  fautive,  il  en  citait 
quelques  passages,  dès  1853,  dans  sa  biographie  de  Talleyrand. 

Les  documents  publiés  par  M.  Pallain  font  très  bien  connaître  les  phases  de 
la  négociation  dirigée  à  Londres  par  Talleyrand,  mais  ils  ne  pouvaient  pas 
dégager  le  principe  môme  de  cette  négociation.  Heureusement  l'un  des  der- 
niers confidents  de  Talleyrand,  un  historien  dont  la  réserve  égale  la  sincérité, 
ce  qui  ajoute  à  la  valeur  de  son  témoignage,  Mignet,  dit  formellement  que 
Talleyrand  allait  à  Londres  pour  tenter  «  d'établir  un  alliance  nationale  en 
opposition  à  l'alliance  de  famille,  que  les  agents  de  la  cour  resserraient  sur  le 
continent  avec  les  maisons  d'Autriche  et  de  Bourbon  >». 

Dès  lors  on  comprend  tout;  on  comprend  pourquoi  Talleyrand  partait  sans 
instructions  et  surtout  en  vue  d'aller  reconnaître  les  dispositions  du  gouver- 
nement britannique;  pourquoi  il  voulait  «  une  mission  secrète  qui  fût  peu  de 
chose  aux  premières  ouvertures,  mais  qui  annonçât  des  arrières-pensées  »; 
pourquoi,  tout  en  n'ayant  aucun  doute  sur  la  neutralité  effective  de  l'Angle- 
terre, il  emploie  tant  de  ressorts  pour  obtenir  une  déclaration  officielle  de  neu- 
tralité, qui  semblait  devoir  séparer  le  gouvernement  anglais  des  puissances 
continentales,  tout  en  le  rendant  plus  accessible  à  de  nouvelles  suggestions  et 
qui  aurait  sans  doute  eu  ce  résultat  si  l'événement  du  10  août,  l'invasion  de 
la  Belgique  et  les  menaces  à  la  Hollande  n'étaient  venus  renverser  les  combi- 
naisons de  Talleyrand,  en  remplaçant  par  de  l'hostilité  les  dispositions  paci- 
fiques de  la  nation  anglaise.  On  comprend  pourquoi,  lorsqu'au  mois  d'avril 
Dumouriez  donne  des  instructions  au  négociateur  français,  il  lui  recommande 
d'insister  surtout  sur  ce  point  que  la  France  veut  faire  simplement  une  guerre 
défensive  et  qu'elle  renonce  à  annexer  les  pays  que  ses  armées  pourront 
occuper.  On  comprend  enfin  pourquoi  Talleyrand  doit  s'efforcer  de  laire  res- 
sortir la  ressemblance  entre  la  révolution  qui  vient  de  s'accomplir  et  la  révo- 
lution de  1688,  qui  a  consacré  la  liberté  anglaise.  C'est  qu'il  s'agit,  comme 
Mignet  nous  l'apprend,  de  séduire  l'Angleterre  et  de  l'amener  à  contracter, 
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non  pas  une  alliance  avec  le  roi  de  France,  mais  une  alliance  avec  la  Révo- 
lution française. 

L'entreprise  devait  forcément  échouer.  Non  qu'elle  ne  fût  inspirée  par  une 
vue  juste  des  rappor.s  qui  devaient  exister  entre  les  deux  nations  les  plus  civi- 
lisées de  l'Europe,  mais  parce  que  ceux  qui  l'avaient  conçue  semblaient  ne 
tenir  aucun  compte  des  passions  et  des  intérêts  humains. 

C'était,  en  eiret,  beaucoup  trop  se  flatter  que  d'espérer  que  l'Angleterre 
allait,  moins  de  dix  ans  après  la  guerre  d'Amérique,  et  au  moment  où  les 
commotions  révolutionnaires  pouvaient  amener  la  ruine  de  son  éternelle 
rivale,  s'allier  i  celle-ci  contre  l'Europe  monarchique,  alors  surtout  qu'elle 
n'avait  aucun  intérêt  direct  à  prendre  parti  dans  notre  querelle,  et  qu'au  con- 
traire e  le  avait  tout  avantage  à  rester  en  paix,  puisque  la  paix  seule  pouvait 
lui  permettre  d'étendre  son  commerce  et  de  développer  son  industrie  aux 
dépens  des  nôtres.  Talleyrand  et  ses  amis  se  faisaient  illusion  en  pensant 
qu'ils  réussiraient  à  conduire  l'Angleterre  à  compromettre  par  une  telle  alliance 
l'espoir  de  ses  rancunes  et  de  son  âpreté.  L'ennemi  le  plus  redoutable  de  la 
plus  fine  diplomatie,  comme  aussi  son  allié  le  plus  sûr,  c'est  l'intérêt  de  ceux 
qu'elle  veut  séduire. 

Talleyrand  devait  s'estimer  Tort  heureux  d'avoir  réussi  à  vaincre  les  répu- 
gnances de  Georges  III  et  de  son  ministère,  en  obtenant  d'eux  la  proclamation 
de  neutralité  du  25  mai  1792,  dans  laquelle,  d'ailleurs,  le  mol  de  neutralité 
n'est  même  pas  inséré,  puisque  cet  acte,  qui  paraissait  être  un  premier  succès 
pour  le  négociateur  français,  faisait  connaître  d'une  manière  certaine  aux  enne- 
mis de  la  France  qu'ds  ne  devaient  pas  compter  sur  le  secours  de  l'Angleterre 
et  mettait  évidemment  leur  diplomatie  en  échec.  Par  là,  Talleyrand  avait 
obtenu  le  seul  avantage  qu'il  pouvait  raisonnablement  espérer,  avantage 
considérable  d'ailleurs,  puisqu'il  donnait  plus  d'assurance  au  gouvernement 
français  au  début  d'une  guerre  commencée  dans  de  fâcheuses  conditions. 

Dans  son  introduction  et  dans  de  nombreuses  notes,  M.  Pallain  expose  avec 
sa  clarté  habituelle  les  vues  de  Talleyrand  au  sujet  de  l'alliance  de  la  France 
et  de  l'Angleterre,  il  les  explique,  les  commente,  les  justifie.  Il  a  su  tirer  un 
excellent  parti  à  cet  égard  de  la  correspondance  de  Talleyrand  pendant  sa  der- 
nière ambassade  à  Londres,  à  l'aurore  de  la  monarchie  de  juillet  Cette  pré- 
cieuse correspondance  que  M.  Pallain  compte  publier  intégralement,  montre 
que  l'opinion  de  Talleyrand,  bien  loin  d'avoir  été  modifiée  par  les  événements 
prodigieux  qui  s'étaient  accomplis  dans  l'intervalle,  n'avait  fait  que  se  fortifier 
et  se  retrouvait  plus  ferme  encore  et  plus  mûrie  après  quarante  ans  écoulés. 
C'est  là  un  singulier  exemple  de  persévérance  chez  un  homme  dont  l'esprit  de 
parti  a  voulu  faire  le  type  de  la  versatilité  politique. 

M.  Pallain  nous  promet  de  publier  bientôt  la  correspondance  diplomatique 
de  Talleyrand  pendant  le  Directoire.  Mais,  nous  nous  souvenons  qu'il  a  laissé 
s'écouler  un  intervalle  de  sept  années  entre  la  publication  de  la  correspon- 
dance de  Talleyrand  au  congrès  de  Vienne  et  celle  du  volume  qui  vient  de 
paraître.  Espérons  qu'il  se  montrera  moins  cruel  que  Laban  ne  le  fut  envers 
Jacob.  Il  ne  nous  fera  pas  attendre  sept  autres  années  pour  nous  donner 
Rachel. 

P.  Bertrand. 
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Les  relations  diplomatiques  entre  la  Pologne  et  la  France  au 
xvii»  siècle  {Polsko-Francuzkie  stosunki  w  XVI!  u-ieku)  (1644-1647),  études 
et  documents,  par  M.  le  comte  K.  Walisziwsei.  —  i  vol..  ^rand  in-8, 
333  papes.  Publié  par  la  Société  d'histoire  et  de  littérature  polonaise  à 
Paris,  1889. 

L'important  volume  que  vient  de  publier  notre  savant  membre  correspondant 
comprend  : 

Une  étude  de  61  pages,  sur  Louise-Marie  de  Gonzague,  princesse  de  Man- 
toue  et  épouse  de  Ladislas  IV  et  de  Jean-Casimir,  rois  de  Pologne,  d'après  les 
documents  inédits  des  Archives  nationales  françaises,  des  Archives  du  Ministère 
des  affaires  étrangères,  de  la  Bibliothèque  de  l'Arsenal,  des  archives  de  Chan- 
tilly, des  archives  de  la  maison  de  Montmorency-Luxembourg  (collection  d'Hu- 
nolstein),  de  la  collection  de  M.  L.  Masson  ; 

Une  étude  de  119  pages  sur  la  candidature  au  trdne  de  Pologne  du  Grand 
Condé  et  du  duc  d'Enghien,  son  Bis  (1658-1667),  d'après  les  mêmes  documents. 
Ces  deux  études,  publiées  en  langue  polonaise,  développent  un  sujet  traité  en 
français  dans  des  articles  insérés  dans  le  Correspondant  (1885-1886)  :  «  Une 
Française,  reine  de  Pologne,  Marie  de  Mantoue  >*.  —  «  Un  chapitre  de  l'his- 
toire de  Chantilly.  » 

Un  recueil  de  documents,  pour  la  plupart  d'origine  française  et  j  ublié  en 
français,  comprenant,  notamment,  une  curieuse  correspondance  de  Marie  de 
Mantoue  avec  le  cardinal  Mazarin,  qui  complétera  les  savantes  publications  de 
M.  Chéruel,  ainsi  qu'une  série  de  lettres  chiffrées,  adressées  par  la  même  prin- 
cesse au  Grand  Condé.  M. 

Neutralitetens  Lagar  (Lois  de  la  neutralité),  par  R.  Klee*.  ln-8,  781  p. 

Stockholm,  Gernandt. 

La  publication  de  cet  ouvrage  a  été  motivée  par  le  manque  d'exposés  con- 
temporains et  complets  sur  les  rapports  neutres  dans  toutes  leurs  branches, 
Hautefeuille  appartenant  à  une  époque  antérieure  aux  dernières  réformes, 
Gessner  ne  traitant  qu'une  partie  du  droit  des  neutres,  Bulmerincq  ne  donnant 
qu'un  résumé.  Le  présent  ouvrage  traite  la  neutralité  entière.  Il  est  basé  sur 
le  principe  que  les  neutres  ne  doivent  être  incommodés  par  l'état  de  guerre 
qu'autant  que  l'exigent  les  opérations  purement  militaires,  ainsi  que  les 
devoirs  d'impartialité  et  d'abstention  appartenant  aux  pays  neutres. 

Le  premier  volume  traite  des  devoirs  des  neutres.  Le  deuxième  volume,  qui 
doit  paraître  en  1890,  traitera  de  leurs  droits. 

Les  points  principaux  dans  le  premier  volume  peuvent  être  ainsi  résumés 
(hors  l'introduction  et  les  principes  fondamentaux)  : 

Les  subsides  et  prêts  militaires  aux  belligérants  sont  défendus  aux  États 
neutres,  mais  permis  aux  particuliers.  De  môme  l'État  neutre  ne  peut  fournir 
des  troupes  auxiliaires  ou  permettre  leur  organisation  publique  sur  son  terri- 
toire; mais  ses  sujets  peuvent,  comme  particuliers,  entrer  au  service  des  belli- 
gérants, même  en  troupes,  pourvu  qu'ils  ne  s'organisent  point  déjà  sur  le  ter- 
ritoire neutre  ni  ne  s'y  préparent  publiquement  (leur  gouvernement  étant  libre, 
mais  non  obligé,  bien  entendu,  de  leur  retirer  leurs  droits  de  citoyen  aussitôt 
qu'ils  prennent  part  à  une  guerre  étrangère).  Mêmes  lois  quant  à  ['enrôlement 
pour  un  belligérant  (différence  entre  l'enrôlement  et  la  troupe  auxiliaire,  voir 
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§77).  L'armement  ou  \'éqttip*m$ni  pour  un  belligérant  est  défendu  en  confor- 
mité à  peu  près  du  trait»;  de  Washington  de  187t.  Dans  la  question  épineuse 
de  la  contrebande  de  guerre  (Imitée  plus  en  détail  dans  la  monographie  «  Om 
Krijkontraband,  .»  Stockholm,  1888)  celle  dite  «relative  »  ou  «  accidentelle»  est 
absolument  condamnée.  Ne  sont  défendus  que  les  articles  spécialement  faits 
pour  la  guerre;  et  les  prohibitions  ne  peuvent  pas  se  faire  pour  les  cas  parti- 
culiers qui  se  présentent,  mais  doivent  être  faites  pour  tous  les  cas,  dans  des 
conditions  déterminées  qui  ne  dépendent  pas  des  «  circonstances  ».  Par 
contre,  non  seulement  l'exportation  active,  mais  la  vente  tolérée  d'articles  pro- 
hihés,  sur  le  territoire  neutre  à  un  belligérant,  doit  être  interdite;  et  Faction 
doit  être  regardée  et  traitée  comme  un  délit  international,  non  seulement 
comme  une  «  aventure  commerciale  >».  Le  service  de  (ransjtort  pour  un  belligé- 
rant est  traité  différemment  selon  les  objets.  Le  transport  d'agents  diploma- 
tiques d'un  belligérant  n'est  interdit  que  sur  ou  entre  ses  propres  possessions  ou 
celles  de  son  allié  et  hors  de  tout  trafic  régulier.  Le  transport  de  ses  militaires 
est  défendu  en  outre  entre  des  stations  neutres,  ainsi  qu'entra  celles-ci  et-celles 
d'un  belligérant,  s'il  est  fait  sur  sa  propre  demande  ou  commission,  ou  en  vertu 
d'une  convention  avec  le  bf-lligërant  dans  un  but  militaire  ou  d'assistance  pro- 
hibé. Le  transport  de  ses  dépêches  est  illégal  dans  ce  seul  cas,  que  les  deux 
autorités,  celle  qui  a  expédié  et  celle  qui  doit  recevoir  la  dépêche,  appartien- 
nent au  belligérant  et  se  trouvent  hors  du  territoire  neutre.  La  répression  d'un 
service  de  transport  illégal  doit  être  plus  sévère  que  celle  d'un  délit  de  contre- 
bande. Dans  le  premier  cas.  non  seulement  l'objet  mais  le  moyen  du  transport 
peut  être  confisqué.  —  Les  neutres  ne  doivent  à  aucune  condition  permettre 
aux  belligérants  de3  dépôts  militaires,  stations  militaires,  occupations,  hostilités 
ou  passages  sur  leurs  territoires.  Les  fuyards  seront  désarmés  et  internés.  Les 
ports  neutres  ne  peuvent  être  ouverts  aux  bâtiments  belligérants  hors  les  cas 
de  détresse  ou  de  force  majeure,  ou  pour  se  fournir  d'un  minimum  d'eau,  de 
charbon  ou  de  vivres,  asseï  pour  atteindre  le  port  national  le  plus  proche,  et 
pour  le  temps  seulement  que  c*s  besoins  l'exigent.  Les  tribunaux  de  prises  des 
neutres  ne  peuvent  être  mis  à  la  disposition  des  belligérants,  et  ceux-ci  ne 
peuvent  amener  dans  les  ports  neutres  des  prises  non  adjugées.  —  Les  blocus 
par  croisière  ne  sont  pas  valides.  L'effectivité  exige  des  vaisseaux  stationnés 
(arrêtés)  et  suffisamment  proches  (dislance  double  d'une  portée  de  canon  entre 
deux).  Non  seulement  les  notifications  diplomatiques  et  sur  les  lieux,  mais 
encore  les  notifications  spéciales  aux  navires  sont  de  rigueur.  —  Réformes  de 
l'avenir  :  1°  liberté  de  la  propriété  privée  (même  ennemie)  sur  mer;  2°  aboli- 
tion des  blocus  non  militaires  et  du  droit  de  visite;  3°  limitation  dn  droit  de 
contrebande  aux  rapports  entre  les  belligérants  eux-mêmes.  B. 

J.-C  Kern.  —  Souvenirs  politiques  (1833-1883).  —  Berne-Paris,  1887, 

2«  édition,  in-12,  382  p. 

M.  Kern,  ancien  ministre  de  Suisse  à  Paris,  qui  est  mort  il  y  a  quelques 
années,  avait  consacré  les  derniers  temps  de  sa  vie  à  rassembler  les  souvenirs 
d'une  carrière  laborieuse,  pleine  d'honneur  et  longue  de  cinquante  années. 

Député,  dès  1833,  par  le  canton  de  Thurgovie  à  la  Diète  fédérale,  il  prit  part 
à  ses  délibérations  pendant  la  période  la  plus  agitée  de  l'histoire  contemporaine 
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de  la  Suisse.  Il  eut,  en  1838,  à  se  prononcer  plus  particulièrement  en  qualité  de 
Thurpovien,  sur  le  cas  de  Louis-Napoléon  Bonaparte,  bourgeois  de  son  canton, 
dont  le  Gouvernement  français  réclamait  avec  instances  l'expulsion.  Le  conflit 
put  être  écarté,  sans  que  la  Suisse  eût  rien  sacrifié  de  son  hospitalité;  et  l'obli- 
gation contractée  par  le  proscrit  ne  fut  pas  oubl  iée  plus  tard  pur  l'Empereur,  quand 
M.  Kern  se  vit  accrédité  auprès  de  lui.  Pendant  les  années  qui  suivent,  nous 
le  voyons  encore  se  signaler  dans  les  mémorables  discussions  auxquelles  don- 
nèrent lieu  l'insurrection  du  Sonderbund  et  la  constitution  fédérale  de  1848.  Il 
nous  apparaît  en  toutes  ces  circonstances  comme  un  homme  plein  de  loyauté 
et  de  modération,  attentif  à  ne  rien  brusquer,  épris  du  droit  et  plein  de  foi  dans 
son  triomphe  final.  C'est  à  ses  aptitudes  et  à  ses  talents  de  jurisconsulte  que  ses 
concitoyens  eurent  recours  dans  une  occasion  fameuse  qui  décida  de  sou  entrée 
dans  la  carrière  diplomatique. 

11  y  avait  fait  un  premier  et  court  début  comme  chargé  d'affaires  à  Vienne, 
pendant  les  jours  troublés  de  1848.  Lorsque  les  alfaires  de  Neufchâtel  firent 
naître  un  litige  fort  épineux  entre  la  Suisse  et  la  Prusse,  M.  Kern  fut  désigné 
pour  plaider  auprès  de  Napoléon  III  la  cause  de  sa  patrie.  Il  en  vint  très  effi- 
cacement à  bout,  et  ses  bonnes  relations  personnelles  avec  l'Empereur  n'y  nui- 
sirent pas.  Nommé  peu  de  temps  après  ministre  à  Paris  où  il  devait  rester 
vinpt-cinq  ans,  il  ne  tarda  pas  à  marquer  dans  une  circonstance  singulière 
tout  le  zèle  de  son  esprit  formaliste.  C'était  en  1860  :  la  Savoie  devenait  fran- 
çaise. On  s'émut  fort  en  Suisse,  et  M.  Kern  s'employa  de  tout  son  pouvoir  en 
faveur  d'une  des  dispositions  les  plus  caduques  du  traité  de  Vienne:  la  neutra- 
lisation de  la  Savoie  septentrionale.  Nous  n'entrerons  pas  ici  dans  le  détail  de 
négociations  qui  demeurèrent  infructueuses.  Elles  ont,  au  reste,  été  appréciées, 
il  n'y  a  pas  fort  longtemps,  par  M.  le  baron  d'Avril'  dans  un  article  qui  démontre 
clairement  combien  cette  question  mérite  peu  d'occuper  nos  voisins.  La  Savoie 
neutre  était  jadis  une  barrière  élevée  contre  nous  au  profit  de  la  Sardaigne 
reconstituée  en  1815.  Elle  ne  peut  plus  guère  être  réclamée  comme  telle  par 
l'Italie  élevée  de  nos  mains  au  rang  de  grande  puissance.  Quant  à  la  Suisse, 
notre  plus  vieille  amie,  on  n'aperçoit  pas  l'intérêt  qu'elle  aurait  à  exiger  de  nous 
une  garantie  superflue  que  ne  lui  accorde  pas  tel  autre  voisin  dont  la  bienveil- 
lance est  moins  ancienne  et  moins  notoire.  Quoi  qu'il  en  soit,  M.  Kern  réclama 
obstinément  pour  l'amour  des  principes,  et  on  voit  dans  ses  Souvenirs  qu'il  se 
console  mal  de  n'avoir  pas  réussi. 

Ce  respect  du  droit,  M.  Kern  le  témoigna  dans  une  autre  et  bien  lugubre 
occurence  :  L'armée  allemande  bombardait  Paris  sans  déclaration  préalable. 
M.  Kern,  avec  l'assentiment  de  ses  collègues,  écrivit  à  M.  de  Bismarck  pour 
lui  remontrer  l'incorrection  de  ce  procédé  que  réprouve  Vallel.  Si  peu  que  de 
tels  souvenirs  prêtent  à  sourire  et  si  grand  honneur  que  cette  initiative  fasse  à 
la  générosité  de  celui  qui  l'avait  conçue,  n'y  a-t-il  pas  une  amère  ironie  à  voir 
ce  scrupuleux  jurisconsulte  invoquer  Vattel  contre  des  violences  militaires?  Et 
cette  ironie  ne  prend-elle  pas  quelque  chose  de  tragique  quand  M.  de  Bismarck, 
se  rappelant  lui  aussi  son  grade  universitaire  de  docteur,  accepte  de  saug-froid 
le  débat  sur  Vallel  et  en  dispute  avec  M.  Kern?  L.  Béclaro. 

1)  Revue  du  monde  latin,  15  octobre  18*6. 
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M.  P.  de  Marlens,  directeur  au  ministère  impérial  des  Affaires  étrangères 
de  Russie,  professeur  à  l'Université  de  Saint-Pétersbourg,  a  été  élu  merabn 
correspondant  de  notre  Société. 

Au  nombre  des  lauréats  de  l'Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres  de 
France,  pour  cette  année,  nous  trouvons  plusieurs  de  nos  membres,  MM.  Camille 
Favre,  le  duc  de  La  Trémoïlle,  Omont,  Stein. 

L'Académie  des  sciences  morales  a  décerné  une  médaille  d"or  à  M.  La  voilée. 

Le  secrétaire  de  l'Empire,  conseiller  privé  actuel  Polovtsow,  étant  parti  en 
congé,  avec  l'autorisation  de  S.  M.  l'Empereur  de  Russie,  pendant  son  absence, 
les  fonctions  de  secrétaire  de  l'Empire  ont  été  remplies  par  le  conseiller  privé 
Jéleznihow,  secrétaire  d'État  du  conseil  de  l'Empire. 

M.  Paul  Eyschen  a  été  nommé  grand-croix  de  l'Aigle-rouge  de  Prusse; 
M.  So.ilange-Bodin,  chevalier  de  la  Légion  d'honneur. 

Notre  Société  vient  de  perdre  un  de  ses  membres  d'honneur,  Son  Altesse 
Sèrénissime  Charles  III,  prince  souverain  de  Monaco,  décédé  au  château  de 
Marchai?. 

Nous  avons  eu  le  regret  d'apprendre  la  mort  de  MM.  le  baron  Alexandre  de 
Warsberg,  consul  général  d'Autriche-Hongrie  à  Venise,  Armand  Hayem, 
Benoît  Brunswick,  et  sir  Francis  Ottiwell  Adams,  ancien  ministre  de  la  Grande- 
Bretagne  à  Berne. 

Notre  correspondant  de  Monaco,  M.  Saige,  va  donner  le  tome  II  de  son  vaste 
recueil  des  Documents  historit/ues,  de  la  Principauté  de  Monaco. 

La  ir*  livraison  des  Indices  chronologici  ad  antiquit.  Uni.  Medii  JJri  et  ad 
opéra  minora  Lud.  Ant.  Muratorii,  œuvre  de  M.  le  baron  Ant.  Manno  et  de 
M.  le  professeur  comte  C"  Cipolla,  est  sous  presse.  Notre  infatigable  corres- 
pondant poursuit  simultanément  ses  séries  de  publications,  si  considérables, 
de  Helazioni  Diplomatiche  et  de  Ribliografia  storica. 

Le  P.  Pierling  va  faire  paraître  un  grand  ouvrage,  intitulé  :  Les  Papes  et  les 
Tsars. 

On  trouvera  plus  loin  l'indication  d'un  volume  dernièrement  publié  par  M.  le 
comte  K.  Waliszewski.  On  annonce  l'apparition  prochaine  d'un  autre  livre  de 
notre  correspondant,  destiné  à  faire  connaître,  au  point  de  vue  polonais,  la 
situation  de  l'Europe  au  moment  de  la  Révolution  française. 

Notre  correspondant  pour  le  Brésil,  M.  le  baron  deLoreto,  malgré  les  soucis 
d'Etat  que  lui  imposent  les  fonctions  de  ministre  de  l'Empire,  met  la  dernière 
main  à  une  histoire  de  son  illustre  aïeul,  le  vicomte  de  Pedra-Branca. 

M.  Oscar  Browning,  notre  correspondant  anglais,  prépare  un  livre  sur 
Georges  Elliot,  qui  paraîtra  dans  Thegreat  irriter  s' séries. 
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L'Académie  des  sciences  morales  et  politiques  de  Paris,  met  au  concours  pour 
1893,  pour  le  prix  Doniol  de  2.000  frarcs,  une  Histoire  du  droit  des  neutres  et 
de  son  introduction  dmis  la  législation  moderne  de  l'Europe. 

Allemagne  —  Autriche  cisi.eitha.nk.  —  Les  quatre  premiers  mois  de  l'année 
courante  ont  été,  en  Allemagne,  d'une  pénurie  frappante  au  point  de  vue  de 
publications  parues  et  dont  le  compte  rendu  pourrait  trouver  place  dans  le 
cadre  de  cette  Revue.  Notons  comme  principale  production  sur  le  domaine  des 
œuvres  inédites  la  «  Correspondance  politique  et  militaire  du  roi  Frédéric  I" 
de  Wurtemberg  avec  l'empereur  Napoléon  I«  »  (1805-1813),  dont  l'éditeur 
Auguste  von  Schlossberger  s'est  acquis  dé,à  un  mérite  éminent  par  la  publi- 
cation de  la  volumineuse  correspondance  de  la  reine  Catherine  et  du  roi  Jérôme 
Bonaparte  avec  le  roi  Frédéric  de  Wurtemberg.  Le  nouveau  recueil  de  docu- 
ments, qui  peut  être  considéré  comme  Taisant  suite  en  même  temps  que  complé- 
ment au  précédent,  renferme  en  tout  276  pièces,  comprenant  88  lettres  de  Na- 
poléon au  roi  Frédéric,  159  de  ce  dernier  au  premier  et  29  autres  documents, 
en  partie  lettres  des  deux  souverains  à  d'autres  personnes  et  les  réponses  de 
celles-ci,  en  partie  des  actes  diplomatiques.  Tous  ces  écrits  sont  rédigés  en 
langue  française,  ceux  de  Frédéric  sont  en  majeure  partie  des  lettres  autogra- 
phes. La  valeur  des  lettres  prises  séparément  est  évidemment  bien  diverse.  A 
côté  de  documents  d'une  valeur  éminente.il  en  est  d'autres  qui  auraient  parfai- 
tement pu  rester  ignorés  sans  préjudice  de  nos  connaissances.  D'autre  part,  il 
y  aurait  bien  des  objections  à  faire  quant  aux  principes  d'édiiionde  Schlossber- 
ger. Des  notes  explicatives  ne  doivent  jamais  faire  défaut  dans  une  édition  de 
documents  traitant  de  tant  de  choses,  encore  moins  un  résumé  critique,  dont 
la  table,  à  la  fin  de  l'ouvrage,  ne  tient  nullement  lieu.  La  valeur  prépondérante 
de  l'œuvre  de  Schlossberger  consiste  dans  la  possibilité  qui  nous  est  donnée  de 
pouvoir,  à  travers  les  lettres  que  nous  avons  sous  les  yeux,  nous  former  un  ju- 
gement plus  raisonné  sur  le  roi  de  Wurtemberg  qu'il  ne  nous  avait  été  donné 
de  le  faire  jusqu'alors,  tout  en  ne  pouvant  nier  que  dans  sa  corres  pondanceavec 
Napoléon,  le  roi  Frédéric  a  dù  parfois  se  contraindre  et  supprimer  mainte  ré- 
flexion. En  général,  l'impression  nous  gagne  que  Napoléon  ne  traitait  pas  avec 
le  roi  Frédéric  d'égal  à  égal,  mais  en  maitre.  On  ne  doit  pas  se  laisser  induire  en 
erreur  par  la  forme  dans  laquelle  l'empereur  des  français  exprime  sa  manière 
de  voir.  Et,  môme  relativement  à  celte  forme,  on  découvrira,  en  y  regardant  de 
plus  près,  des  différences  essentielles.  Des  expressions  comme  «  Le  souvenir  des 
moments  où  j'ai  le  bonheur  de  vous  faire  ma  cour  chezmoi,  ne  s'effacera  jamais; 
ce  seront  toujours  les  plus  beaux  jours  de  ma  vie»  (p.  6)  dont  Frédéric  se  ser- 
vait dans  ses  lettres  après  la  première  visite  de  Napoléon,  on  les  cherchera  en 
vain  dans  celles  de  ce  dernier.  Une  preuve  caractéristique  du  manque  d'égard3 
employé  par  Napoléon  pour  formuler  ses  préten  lions  au  moment  donné,  résulte 
de  la  lettre  du  8  avril  1811  (p.  229  et  s.),  laquelle  doit  être  considérée  à  coup 
sûr  comme  une  des  plus  intéressantes  de  toute  la  correspondance.  On  croit  en- 
tendre Louis  XIV  parler  à  ses  princes  rhénans  quand  on  lit  des  mots  comme 
ceux-ci  :  «  Si  les  princes  de  la  confédération  me  laissent  le  moindre  doute  sur 
leurs  dispositions  pour  la  défense  commune,  je  puis  le  dire  franchement,  ils  se 
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perdront.  Car  je  préfère  avoir  des  ennemis  à  avoir  des  amis  douteux,  et  cela 
me  serait  en  effet  plusavantageux.  »  (p.  231).  La  correspondance  embrasse  toute 
la  durée  de  l'alliance  des  deux  princes,  soit  depuis  octobre  1805  jusqu'à 
octobre  1813.  Elle  est  le  plus  animée  à  l'époque  précédant  immédiatement  la 
guerre  contre  François  1"  en  1809  et  durant  cette  guerre.  Les  lettres  des  deux 
princes  durant  cette  année  forment  un  bon  tiers  de  la  publication  entière.  Dans 
les  lettres  de  Napoléon  perça  l'assurance  du  vainqueur,  et  son  caractère  ainsi 
que  sa  situation  vis-à-vis  de  Frédéric  se  dénotent  par  îa  particularité  que,  dans 
ses  lettres,  il  fuit  itèralivement  allusion  à  ses  victoires,  mais  jamais  a  ses  dé- 
faites. Ce  que  Napoléon,  dans  ses  lettres  à  Frédéric,  dit  de  ses  rapports  avec 
François  I",  n'est  nullement  du  nouveau  pour  nous,  néanmoins  l'ouvrage  pré- 
sente à  ce  point  de  rue  également  maint  complément  précieux  à  ce  que  nous 
savions  déjà. 

En  fait  d'ouvrages  de  critique  et  descriptifs,  il  a  paru  autant  que  le  signataire 
a  été  en  situation  de  se  renseigner,  pendant  les  quatre  premiers  mois  de  l'année 
courante,  les  publications  suivantes,  pouvant  trouver  mention  ici  :  «  La  dota- 
tion de  Constantin  »  par  J.  Friekrich.  Relativement  aux  questions  maintes  fois 
soulevées  dans  ces  dernières  années,  l'auteur  en  arrivait  à  conclure  que  deux 
parties  du  documenldoivent  être  prises  en  considération.  Une  partie  très  étendue, 
plus  ancienne  que  l'autre,  qu'on  dit  avoir  eu  son  origine  à  Rome  de  638  à  641, 
en  tout  cas  avant  653,  et  une  interpolation  ultérieure  paraissant  renfermer  les 
passages  relatifs  à  la  construction  et  à  la  dotation  des  églises  des  apôtres 
Saint-Pierre  et  Saint-Paul  et,  en  première  ligne,  la  grande  dotation  de  terres, 
laquelle  interpolation  se  reporterait  au  futur  pape  Paul  1"  et  à  l'époque  du 
pontificat  d'Etienne  III  en  754.  Un  ensemble  fort  instructif  des  résultats  des 
dernières  investigations,  relatives  à  la  question  de  la  dotation  Constantinienne 
est  donné  par  Scheffer  Boishorst  «  Recherches  nouvelles  relatives  à  la  dotation 
constantinienne  ».  (Communications  de  l'Institut  pour  servir  à  l'étude  de  l'his- 
toire d'Autriche  X,  2,  302-325)  continuant  de  son  propre  chef  les  recherches  sur 
des  points  isolés.  Le  même  auteur,  dans  ses  «  Petites  études  sur  l'histoire  du 
Moyen-Age,  «qui  ont  paru  également  dans  les  communications  de  l'Institut X,  1, 
41  et  s.,  rend  compte  des  rapports  de  la  maison  de  Habsbourg  avec  les  Hongrois. 

Dans  un  écrit,  Unis  regni  cul  imperium,  (Revue  allemande  des  sciences  histo- 
riques I,  96-117.)  Hans  de  Kap-herr  examine  la  négociation  de  l'empereur 
Frédéric  II  avec  le  pape,  relative  à  la  séparation  de  la  Sicile  de  l'empire  d'Alle- 
magne et,  à  l'encontre  de  l'opinion  émise  et  soutenue  par  Bôhmer,  Huillard- 
Bréholles,  Schirrmacher,  Nilzch,  Loienz  et  Fischer  qui  voient  dans  la  façon 
d'agir  de  Frédéric  II,  un  acte  de  fourberie,  il  se  rallie  à  l'opinion  de  Winkelman, 
prétendant  que  le  pape  Innocent  n'avait  demandé  la  séparation  qu'à  l'égard  de 
Frédéric  II  personnellement,  mais  non  pour  les  successeurs  de  Frédéric,  parce 
que  le  pape  espérait  proclamer  Henri  comme  roi  de  Rome,  et,  du  tnèm  *  fait, 
l'union  de  l'Allemagne  et  de  la  Sicile.  En  cherchant  à  appuyer  l'opinion  de 
Winkelmann  par  des  preuves  nouvelles,  Kap-herr  en  arrive  à  cette  déduction 
que,  par  le  choix  de  Henri  VII,  Frédéric  II  avait  remporté  une  victoire  diploma- 
tique sur  la  curie,  non  en  employant  l'arme  de  la  ruse  et  du  mensonge,  mais 
par  une  voie  toute  légale. 
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Une  dissertation  par  Wissowa,  parue  à  Breslau,  s'occupe  des  relations  poli- 
tiques entre  l'Angleterre  et  l'Allemagne,  jusqu'à  la  chute  des  Stauffen. 

L'ouvrage  en  deux  volumes,  du  comte  Schack,  Les  Normands  en  Sicile,  con- 
tient mainte  indication  précieuse  se  rapportant  à  l'histoire  des  relations  diplo- 
matiques entre  l'Occident  et  l'Orient,  mais  ne  saurait  trouver  place  dans  le 
compte-rendu  de  notre  Revue. 

Très  précieux  l'ouvrage  considérable  de  Erich  Marks,  qui  cherche  à  donner 
une  solution  nouvelle  à  la  question  maintes  fois  soulevée,  relativement  t  u  but  et 
aux  résultats  de  l'entrevue  de  Bayonne  en  1665.  Marks  a  de  rechef  étudié 
minutieusement,  et  en  entier,  les  nombreux  documents  et  pièces  —  tant  impri- 
més que  manuscrits,  —  et,  au  bout  de  ses  recherches  conduites  avec  une  grande 
circonspection,  il  arrive  au  résultat  suivant  :  L'idée  de  l'entrevue,  agitée  à 
diverses  reprises  avant  la  première  guerre  des  Huguenots,  plus  activement 
poursuivie  pendant  la  crise  de  décembre  1561,  reprise  de  nouveau,  après  la 
paix  de  1563,  et  employée  durant  le  conflit  de  l'hiver  suivant  pour  les  difficultés 
entre  l'Espagne  et  la  France,  se  place  dès  l'été  de  1561  d'une  façon  sérieuse  au 
premier  plan.  L'Espagne  l'accueille  avec  une  froide  anthipathie  ;  Catherine  lui 
sacrifie  les  intérêts  essentiels  de  sa  politique  la  plus  personnelle  et  arrache  en 
novembre  l'adhésion  partiel  au  Conseil  d'Espagne.  Depuis  qu'elle  a  eu  cette 
adhésion,  elle  fait  refluer  sa  politique  intérieure  dans  sa  vie  naturelle, 
s'occupe  selon  ses  forces  à  affaiblir  l'impression  des  événements  imminents  en 
Europe,  cherche  auprès  de  l'Angleterre  un  contre-poids  à  l'Espagne.  A  Bayonne 
même  elle  se  retranche  dans  la  plus  parfaite  inaccessibililé  ;  ce  n'est  qu'au 
dernier  moment  qu'elle  cède,  mais  d'une  façon  complète;  elleautorise  contre  le  pro- 
testantisme les  mesures  les  plus  étendues  de  nature  à  satisfaire  un  Alba  ;  elle  les 
maintient  encore  les  premiers  jours,  après  la  séparation,  pour  se  délier  ensuite, 
peu  à  peu,  par  une  négociation  d'alliance  et  de  mariage  sans  perspective  de 
réussite,  de  tout  ce  qu'elle  a  promis,  et  se  défaire  tout  aussitôt  de  l'ardeur  de 
catholique  fervente  dont  elle  avait  fait  montre  depuis  Bayonne  ;  à  partir  de 
là,  ses  actes  ne  témoignent  d'aucun  égard  pour  ce  qui  s'était  traité  à  Bayonne. 
Et  relativement  aux  motifs  qui  ont  poussé  Catherine  à  lutter  contre  des  circons- 
tances difficiles,  pour  faire  réussir  l'entrevue  de  Bayonne,  Marks  dit:  «11  y  a  lieu 
d'écarter  dès  l'abord  et  avec  sûreté  l'idée  d'un  pacte  religieux,  dont  Catherine, 
quant  à  elle,  ne  voulait  pas,  de  même  celle  d'une  alliance  politique  dans  le  véri- 
table sens  du  mot  ;  mais  ce  qu'elle  voulait,  c'était  créer  une  situation  de  bons 
rapports  avec  les  voisins,  ce  à  quoi  elle  espérait  arriver  plus  facilement,  en 
profitant  de  sa  présence  personnelle,  pour  agir  sur  l'esprit  de  son  gendre.  Elle 
cherchait  à  se  rapprocher  de  l'Espagne,  pour  trouver  un  appui  contre  les  dangers 
qui  la  menaçaient  de  toutes  parts.  Le  contraste  des  deux  confessions  était  pour 
elle  un  péril  continuel.  L'Espagne  était  l'avant-garde  de  la  contre-réformation  ; 
l'amitié  de  l'Espagne  couvrait  la  reine  de  France,  contre  l'impatience  méfiante 
de  ses  propres  sujets  catholiques  alliés  à  Philippe,  renforçait  sa  position  vis-à-vis 
des  protestants,  rehaussait  son  prestige  dans  le  monde.  Ensuite,  une  convention 
de  cette  nature  préservait  la  France  du  côté  de  l'Espagne  même,  ce  qui  était  le 
vif  désir  de  Catherine.  Il  y  faut  ajouter  des  molifs  d'ordre  personnel,  le  désir  de 
revoir  sa  fille,  de  caser  ses  enfants  non  mariés. 
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Cette  question  une  fois  née,  il  n'y  eut  plus  d'impossibilité  pour  Catherine. 
Toutes  les  hésitations  cessèrent  ;  elle  ne  prit  repos  qu'après  avoir,  en  dépit  de 
tous  les  motifs  contraires,  mis  son  idée  à  exécution.  Ce  ne  fut  qu'après  avoir 
atteint  son  but  qu'elle-  modifia  ses  dispositions,  cherchant  à  se  dégager  de  toute 
promesse  pouvant  la  lier.  Certes,  les  promesses  qu'elle  avait  faites  à  Alba 
n'avaient,  dnns  sa  pensée,  jamais  été  sérieuses.  Qu'elle  ait  été,  une  fois  pour 
toutes,  opposée  à  un  coup  d'Etat,  Marks  n'ose  le  soutenir.  Mais  il  croit  pouvoir 
dire  avec  certitude  qu'aucun  plan  se  rattachant  à  l'entrevue  de  Bayonne  ne  s'est 
formé  chez  elle  ;  qu'à  partir  de  l'année  1565  ses  efforts  ne  tendaient  nullement 
à  attendre  le  moment  propic.ï  et  à  se  préparer  pour  faire  aboutir  les  complots 
dont  Alba  lui  avait  arraché  la  promesse.  » 

On  le  voit,  Marks  se  rallie  en  général  à  l'opinion  de  ceux  des  savants  qui,  ne 
voulant  pas  entendre  parler  de  soi-disants  préparatifs,  faits  durant  des  années 
en  prévision  des  massacres  de  la  Saint-Barlhélemy,  n'accordent  à  la  con- 
vention de  Bayonne  aucune  influence  notable  à  l'endroit  des  faits  futurs. 

Le  principal  mérite  de  l'ouvrage  consiste  dans  les  motifs  nouveaux  ajoutés  à 
ceux  qu'ont  fait  valoir  Mignet,  Michelet,  Banke,  Baumgarten,  Baum,  Segesser, 
Kluckholm,  Faneson,  White  et  autres,  et  d'avoir  démontré,  d'une  façon  plus 
approfondie  qu'on  ne  l'avait  fait  jusqu'alors,  l'influence  de  l'entrevue  de  Bayonne 
sur  le  développement  de  l'histoire  de  France  à  l'intérieur. 

Sous  une  forme  attrayante,  M.  Moritz  Bosch,  raconte  dans  les  Communica- 
tions de  l'Institut  pour  l'étuds  de  l'histoire  ffAutriche,  x,  121-171  les  projets 
de  mariage  avec  Elisabeth  d'Angleterre,  principalement  ceux  de  Marie  Elisa- 
beth avec  Ferdinand,  fils  de  Perdinand  ou  avec  Philippe  II  d'Espagne,  ou 
avec  Charles,  également  fils  de  Ferdinand  Ier. 

Une  dissertation  d'Adolphe  Unzer  traite  de  la  convention  de  Klein-Schellen- 
dorfen  1741  ;  un  article  de  Charles  Obser  (Revue  pour  contribuer  à  l'histoire  du 
Haut-Rhin  lui,  212-247)  décrit  le  mouvement  révolutionnaire  sur  la  rive 
droite  du  Rhin,  1789. 

Une  étude  de  Franz  von  Krones  (Annuaire  historique  de  la  Société  Gœrres,  x, 
301-333)  fournit  des  notes  pour  servir  à  l'étude  de  l'histoire  des  années  1804- 
1800  d'après  les  dépêches  des  ablégats  Giovanni  et  Benvenuti,  agents  de  la 
république  de  Raguse  à  Romp. 

Dans  un  écrit  «  Notes  pour  servir  à  l'étude  de  l'histoire  de  la  ville  de  Vienne 
en  Cannée  1809  »  (Archives  pour  l'élude  de  l'histoire  d'Autriche,  lxxiv,  101" 
202),  E.Werlheimer  relate  les  négociations  des  Français  avec  les  Viennois  lors 
de  la  prise  de  la  ville. 

D'après  les  documents  publiés  par  la  Société  historique  Russe,  0.  Harnach, 
dans  son  «  Étude  historique  de  la  guerre  de  1812  et  des  événements  antérieurs 
(Revue  historique  lxi,  193-212},  nous  fait  assister  aux  négociations  diplomati- 
ques qui  ont  précédé  la  lutte  de  Napoléon  contre  Alexandre.  Dans  un  «Essai  », 
(Annuaire  de  la  Prusse,  Lxiit.  315-345),  II.  Treitschke  décrit  la  révolte  de 
Brunswick  en  l'année  1030,  laquelle  donna  lieu  à  de  vifs  pourparlers  diploma- 
tique entre  diverses  puissances.  L'article  représente  une  fraction  du  4""  volume 
de  l'histoire  d'Allemagne  par  Treitschke,  lequel  n'a  pas  encore  paru  pour  le 
moment.  Le  volume  ni  du  môme  ouvrage  renferme,  comme  cela  te  comprend, 
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une  foule  de  renseignements  se  rapportant  aux  relations  diplomatiques  des 
diverses  nations.  C'est  pourquoi  j'émets  ici  le  vœu  qu'on  veuille  bien  s'y 
reporter. 

Finalement  il  sera  encore  fait  mention  d'un  «  Essai  »,  dans  lequel  H.  Schlit- 
ter  {Revue  austro-hongroise  1889,  livraison  d'avril)  étudie  le  gouvernement  de 
la  République  de  l'Amérique  du  Nord,  et  la  question  hongroise  durant  les 
années  18*8  et  1849. 

A  côté  de  ces  ouvrages  d'une  certaine  étendue,  il  ne  reste  plus  qu'à  ranger 
quelques  autres  plus  petits.  Dans  les  premières  livraisons  de  la  Revue  allemande 
de  science  historique  p.  169-172,  0.  Heuer,  en  parlant  du  mariage  de  Lucrèce 
Borgia  avec  Alphonse  d'Esté,  reproduit  deux  lettres  de  Maximilien  I"  au  duc 
de  Ferrare,  et  les  réponses  de  celui-ci,  lesquelles  ont  été  écrites  en  1501,  et 
comble  de  la  sorte  une  lacune  dans  notre  science  relative  aux  pourparlers 
politiques  qui  ont  précédé  le  mariage  de  Lucrèce  Borgia  avec  le  prince  héritier 
de  Ferrare. 

Sont  également  intéressantes,  les  lettres  sur  la  politique  de  Wallenstein  et 
de  la  Saxe  électorale,  pendant  les  années  1630-1634,  que  le  savant  Gaedeke  de 
Dresde,  bien  connu  pour  ses  recherches  relatives  à  l'histoire  de  Wallenstein, 
publie  dans  les  Archives  de  l'hittoirc  de  Saxe  et  de  rantiquitè  X,  32-43.  Ce 
sont  des  lettres  de  l'électeur  Georges  Guillaume  de  Brandenbourg,  d'Armin 
Franz, d'Albrecht  de  Saxe-Lauenbourgetd'Oxenstiern, adressées  à  '.'électeur  Jean 
Georges  de  Saxe,  lesquelles  expliquent  la  façon  d'agir  de  Wallenstein  à  des 
moments  donnés.  Ces  lettres  sont  tirées  des  archives  de  Saxe.  Sont  aussi 
très  intéressantes,  les  propositions  de  paix  de  Wallenstein  à  l'empereur  en 
1633,  formant  le  n°  5  de  l'ouvrage. 

Dans  le  volume  18  de  la  Rente  de  la  Société  pour  Cètude  de  l'histoire  de 
Srhleswig-Holstcin-Lauenbourg  (2tm*  livraison),  Sieboldt  nous  fait  connaître  le 
rapport  de  la  commission  du  duc  Auguste  de  Narburg-Pôln,  lequel  témoigne 
des  efforts  de  ce  prince  pour  décider  l'électeur  Frédéric  Guillaume  de  Brande- 
bourg à  envoyer  des  troupes  auxiliaires  contre  les  Tares. 

Dans  les  Communications  de  l'Institut  pour  l'étude  de  l'hist  jire  d'Autriche  X, 
2, 287-294,  Franz  Arnheim  nous  présente  le  jugement  d'un  diplomate  suédois  sur 
la  cour  de  Vienne  en  17ô6.  A.  Phidram. 

Dans  \'Historischc  Zeilschrift  (2.  Hcft)  sous  le  titre  de: Le  Brandebourg  et  la 
France  en  1688,  M.  Meinecke  oppose  à  Hans  Prutz  et  à  son  livre,  BrandenLurg 
uni  Frankreich  1688,  Pribram  (Oesterrcich  und  Brandenburg  1685-86),  Ranke, 
Droysen,  Puffendorff,  et  les  archives  de  Berlin. 

Prutz  prétend  que  le  fils  du  Grand  Électeur  avait  au  fond  de  l'âme  des  sym- 
pathies pour  la  France  et  qu'il  les  a  laissé  voir  après  la  mort  de  son  père.  L'au- 
teur de  l'article  prouve  que  le  fils,  tout  comme  le  père,  suivait,  sous  couvert 
d'alliance  avec  la  France,  au  fond,  une  politique  antifranç/iise. 

Woellner,  ministre  de  Prusse  en  1793,  était  un  ennemi  déterminé  de  la  Révo- 
lution française;  on  a  été  d'autant  plus  étonné  de  trouver  de  lui  un  rapport 
(7  oct.  1774)  dans  lequel  il  condamne  Pitt  et  supplie  d  genoux,  pour  la  troi- 
sième fois,  comme  un  animal  fidèle,  son  roi  de  renoncer  à  la  guerre  avec  la 
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France  et  de  diriger  les  troupes  vers  la  Pologne.  «  Le  misérable  Pitt  a  déclaré 
dans  le  Parlement  qu'il  ne  donnera  plus  de  subside,  et  il  nous  reste  4  1/2 
millions  à  réclamer.  »  La  lettre  est  publiée  dans  \'Historische  Zcitschrift. 

Dans  la  livraison  suivante  de  la  même  Revue  se  trouve  au  long  l'histoire 
documentée  du  procès  de  Michaël  von  Klement  qui  avait  débuté  dans  la  diplo- 
matie par  le  poste  d'homme  de  confiance  de  Rakozy  au  congrès  d'Utrechl, 
devint  ensuite  le  secrétaire  du  prince  Eugène,  passa  en  1718  au  service  du 
comte  Flemming,  le  ministre  de  la  Saxe;  enfin,  poussé  par  le  besoin  d'argent, 
vendit  au  roi  de  Prusse  le  secret  d'un  prétendu  complot,  formé  par  l'Autriche  et 
la  Saxe,  qui  consistait  i  enlever  le  roi  de  Prusse  pendant  une  chasse  et  à 
tomber  a  l'improviste  sur  Berlin. 

Le  roi  de  Prusse  commença  par  ajouter  foi  aux  révélations  de  Klement;  mais, 
plus  tard,  devenu  défiant,  il  fit  arrêter  l'aventurier  qui  paya  en  avril  1720,  lui  et 
son  complice,  de  sa  vie  le  crime  d'avoir  induit  en  erreur  le  roi. 

Ranke  s'est  demandé  si  toute  l'aventure  de  Klement  ne  devait  pas  être  rap- 
portée aux  intrigues  d'Alberoni,  qui  avait  certainement  intérêt  à  voir  l'Allemagne 
troublée  par  des  querelles  entre  l'Autriche  et  la  Prusse. 

La  mission  de  Gneisenau  en  Suéde  H  en  Angleterre,  en  1812,  par  M.  Max 
Lehman  n. 

En  1812,  après  le  traité  du  21  février,  Gneisenau  reçut  sa  démission  de  con- 
seiller d'Etat  tout  en  gardant  son  lraitement.II  partit  pour  l'Autriche, la  Russ'u», 
la  Suède  et  l'Angleterre.  Les  biographes  de  Gneisenau,  Delbruck  et  Perlz,  pré- 
tendent qu'il  avait  une  mission  officielle.  M.  Lehmann  pense,  au  contraire,  que 
Gneisenau  s'était  exilé  volontairement,  mais  que  le  caractère  de  son  voyage  se 
trouva  changé  par  suite  de  l'intervention  de  Hardenberg. 

Quant  au  but  ou  au  résultat  de  la  mission,  l'auteur  croit  qu'il  faut  le  cher- 
cher dans  la  correspondance  échangée  par  Gneisenau  avec  Hardenberg  et  il 
donne  onze  lettres,  depuis  le  12  avril  1812  au  9  janvier  1813. 

Les  lettres  de  Gneisenau  sont  écrites  par  morceaux,  en  français,  en  anglais, 
en  allemand,  même  en  latin.  Elles  sont  pleines  d'intérêt  sous  bien  des  rap- 
ports. La  mission  de  Gneisenau  n'eut  aucun  résultat. 

A  la  fin  du  mois  de  janvier  1813,  Gneisenau  s'embarqua  pour  Kolberg  où  il 
recommença  la  guerre  contre  la  France,  sans  attendre  l'ordre  de  Frédéric-Guil- 
laume. 

Bohème.  Signalons  dans  les  Archives  Tchèques  (Archiv  Cesky),  le  Journal 
de  la  députation  envoyée  à  Rome  en  14(52  (W.  Koranda,  ambassadeur)  par  le  roi 
Georges  de  Bohême,  édité  par  M.  Paiera,  d'après  de  nouveaux  manuscrits,  et 
le  Journal  de  la  députation  envoyée  à  la  cour  de  France  en  1 404  (ambassadeurs 
Albert  Kostkaet  Antoine  Marini),  édité  par  M.  Kalousek.  La  première  ambas- 
sade avait  pour  objet  les  questions  confessionnelles,  la  seconde  l'éternel  projet 
de  croisade  contre  les  Turcs. 

Koranda  est  l'auteur  d'une  suite  d'écrits  de  polémique  religieuse,  récemment 
publiés  par  M.  Truhlâr,  à  Prag,  sous  le  titre  de  Manuel  de  Koranda  (Manualnik 
M.  Yticslava  Korandy). 

Galicie.  L'Académie  des  sciences  de  Cracovie  vient  de  prendre  une  mesure 
très  heureuse.  Elle  a  commencé  la  publication  d'un  Bulletin,  en  français  ou  en 
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allemand,  suivant  le  choix  de  chaque  auteur,  contenant  le  résumé  de  ses 
travaux. 

En  janvier  1889,  M.  A.  Blumenstok  a  lu  une  noie  fort  intéressante  sur  les 
diplômes  de  protection  papale.  Ces  diplômes,  au  nombre  de  plus  de  4,000, 
remontent  au  ix«  siècle.  M.  Blumenstok  les  divise  en  deux  classes,  suivant  leur 
importance.  Ces  diplômes  constatèrent  d'abord  la  protection  spéciale  du  Saint- 
Siège  sur  tel  ou  tel  établissement,  au  point  de  vue  matériel  :  ils  substituaient 
l'autorité  du  pape  à  l'autorité  chancelante  du  monarque.  Peu  à  peu,  ils  s'éten- 
dent au  domaine  spirituel  et  comportent  une  restriction  des  pouvoirs  épis- 
copaux. 

Le  8  février,  l'Académie  a  décidé  de  publier  1°  le  catalogue  de  sa  Collection  de 
matériaux  liré3  des  Archives  vaticanes  ;  2°  Deux  mémoires  du  cardinal  Bolognetto, 
nonce  en  1583,  sur  l'état  du  royaume  de  Pologne.  Les  matériaux  vaticans  pro- 
viennent de  l'exploration  poursuivie  depuis  novembre  1888,  sous  la  direction 
de  M.  Smolka  ;  les  recherches  ont  porté  spécialement  sur  les  rapports  directs 
de  la  Pologne  avec  la  papaulé,  de  Sixte-Quint  à  Grégoire  XIII,  et  sur  la  non- 
ciature des  cardinaux  Annibal  de  Capoue  et  Aldobrandini  (1587-15C0),  et  elles 
ont  procuré  plus  de  1,800  pièces,  dont  quelques-unes  de  haute  valeur,  spécia- 
lement pour  l'histoire  internationale  de  la  Pologne  et  pour  le  rôle  du  grand 
chancelier  Jean  Zamoysky,  adversaire  déclaré  de  la  maison  d'Autriche. 

Le  Xolumina  legum,  dernièrement  paru  à  Cracovie  (tome  IX,  1889,  8*),  bien 
qu'il  se  réfère  en  apparence  à  la  législation  intérieure,  contient  d'abondants 
matériaux  d'histoire  diplomatique,  car  il  est  presque  entièrement  consacré  aux 
constitutions  de  la  Diète  de  quatre  ans  (1788-1792;.  A  la  faveur  de  la  guerre 
lurco-russe,  la  Prusse  méditait  de  pousser  l'Autriche  du  côté  des  Balkans  et 
de  prendre  elle-même  la  haute  main  dans  les  alTuires  de  Pologne.  Influencée 
par  la  cour  de  Berlin,  la  diète  polonaise  accomplit  une  véritable  révolution,  où 
se  ressent  l'influence  des  idées  françaises  de  1789,  sous  l'égide  du  ministre 
prussien  Hertzberg. 

M.  Lepszy  s'attache  à  un  côté  bien  instructif  de  l'histoire  internationale,  a 
l'histoire  des  rapports  internationaux  de  l'intelligence  »>t  de  l'industrie,  par  son 
mémoire  sur  les  Êmailleurs  français  en  Pologne,  aux  xvi«  et  xviia  siècles 
(p.  55-63,  1  planche).  Cracovie  a  toujours  été  en  rapports  suivis  avec  les  cen- 
tres artistiques  de  l'Europe  occidentale.  On  croit  que  l'art  de  l'orfèvrerie  lui 
vint  de  l'Allemagne.  Au  commencement  du  xvi«  siècle,  le  mariage  de  Sigis- 
mond  1er  avec  Bonne  Sforza,  attira  une  foule  d'orfèvres  italiens.  Sous  le  règne 
de  Sigismond  Auguste,  des  émailleurs  arrivèrent  de  Limoges  et  fondèrent  une 
véritable  école  française  sur  laquelle  l'auteur  donne  des  détails  précis,  qui  eut 
pour  chef  Pierre  Remy. 

M.  Korzeniowski  a  publié  l'inventaire  des  bijoux  apportés  par  la  reine 
Catherine  d'Autriche,  troisième  femme  de  Sigismond  Auguste  :  Index  rerum 
(juas  Serm*  Princeps  et  DDi  Dn*  Catherina,  Begina  Polonix,  secum  in  Poloniam 
advexit,  conscriptus  Cracoviœ  vin*  die  Ausgusti  MDLIII. 

Belgique.  L'Académie  royale  de  Belgique,  dans  sa  séance  du  6  mars,  a 
décerné  la  médaille  d'or  du  concours  annuel  au  mémoire  présenté  par  M.  Loq- 
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cbay,  en  réponse  à  la  question  proposée  :  Paire  l'histoire  des  relations  politi- 
ques du  pays  de  Liège,  au  xvn»  et  au  xviu*  siècle,  avec  la  France,  les  Pays-Bas 
espagnols  et  les  Pays-Bas  autrichiens.  Ce  mémoire  fait  suite  à  celui  du  même 
auteur  que  nous  avons  cité  dans  le  n«  2  de  la  Revue  (p.  319)  et  qui  traitait  la 
même  question  pour  le  xvi«  siècle.  Il  la  reprend  au  point  où  il  l'a  laissée  alors 
et  la  poursuit  jusqu'au  moment  suprême  qui  vit  disparaître  de  la  carte  de 
l'Europe,  pour  èlre  annexé  à  la  République  française,  un  petit  État  justement 
fier  de  son  indépendance  millénaire;  recherches  du  plus  haut  intérêt,  des  plus 
instructives,  contrôlées  par  des  documents  diplomatiques  de  premier  ordre,  que 
l'auteur  a  butinés  dans  les  archives  de  Bruxelles,  de  Liège  et  de  Paris.  Abon- 
dante a  été  sa  moisson,  soit  pour  les  relations  de  l'Espagne  avec  Liège,  soit 
pour  élucider  l'intervention  de  Richelieu  et  de  Louis  XIV  dans  les  affaires 
liégeoises  ;  la  discussion  de  la  neutralité  territoriale,  la  naissance  des  factions 
liégeoises,  les  machinations  compliquées  des  grandes  puissances  forment  les 
linéaments  d'un  récit  animé,  curieux  autant  qu'instructif,  où  abondent  les 
aperçus  nouveaux  et  ingénieux. 

La  collection  des  chroniques  publiées  p;ir  ordre  du  gouvernement  et  par  les 
soins  de  la  commission  d'histoire,  vient  de  s'enrichir  d'un  nouveau  volume  des 
Relations  politiques  des  Pays-Bas  avec  l'Angleterre  sous  le  règne  de  Phi- 
lippe II,  publiées  par  M.  le  baron  Kervyn  de  Lettenbove.  Ce  volume,  le  hui- 
tième, renferme  228  documents,  la  plupart  d'une  notable  étendue;  il  comprend 
la  fin  du  gouvernement  de  Requesens  et  toute  la  période  où  l'autorité  fut 
exercée  par  le  conseil  d'État,  en  attendant  l'arrivée  d'un  nouveau  gouverneur 
désigné  par  Philippe  II.  La  médiation  miroitante  d'Elisabeth,  l'influence  qu'elle 
cherche  à  prendre  sur  les  Pays-Bas  sans  susciter  une  guerre  avec  l'Espagne, 
sa  préoccupation  d'y  conserver  un  rempart  qui  arrête  l'ambition  de  la  France, 
les  efforts  d'un  parti  puissant  qui  eût  voulu  que  l'Angleterre  plantât  son  dra- 
peau sur  le  rivage  de  la  Hollande,  la  trame  des  intrigues  particulières,  le  jeu 
de  la  diplomatie  fournissent  les  couleurs  et  le  dessin  d'un  tableau  plein  de  vie, 
d'animation  et  d'intérêt.  Ce  sera  désormais  le  grand  trésor  documentaire  des 
historiens  du  xvi»  siècle. 

Dans  la  même  collection,  nous  signalons  aussi  le  tome  VII,  première  partie, 
des  Tables  chronologiques  des  ehiu-tvs  et  diplômes  imprimés  concernant  la  Bel- 
gique, publiées  par  M.  A.  Wauters,  avec  une  Introduction  de  près  de  cent 
pages,  qui  constitue  une  histoire  littéraire  du  genre  historique,  dans  laquelle 
l'auteur  énumère  les  services  rendus  à  l'histoire  par  la  publication  des  chroni- 
ques et  des  documents  inédits,  pour  établir  la  vérité  des  faits  et  la  faire  préva- 
loir contre  les  légendes  qui,  trop  souvent,  défigurent  l'histoire  primitive  des 
peuples.  La  Table  forme  le  supplément  des  tomes  I-III  de  l'œuvre,  et  s'arrête 
à  l'année  1225. 

M.  Pirenne,  professeur  à  l'Université  du  Gand,  contribue  au  Recueil  des  tra- 
vaux publiés  par  la  facultt  de  philosophie  et  lettres  de  celte  Université,  en 
donnant  une  Histoire  de  la  constitution  de  la  ville  de  Dinani  au  moyen  dge. 
Comme  il  l'annonce  dans  sa  préface,  il  a  cherché  à  faire  pour  une  ville  belge 
ce  qui  a  été  fait  pendant  ces  dernières  années  pour  tant  de  villes  allemandes  et 
françaises.  On  a  été  un  peu  loin  cependant  en  affirmant  que  c'est  la  première 
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histoire  locale  en  Belgique  qui  aborde  le  problème  de  nos  origines  communales 
à  la  lumière  de  tout  ce  que  la  littérature  étrangère  a  produit  de  meilleur  dans 
la  question.  Le  travail  de  M.  Pirenne  a  droit  à  une  appréciation  plus  exacte. 
C'est  précisément  son  mérite  d'avoir  emprunté  ses  éléments  aux  sources  ori- 
ginales, en  grande  partie  inédites,  conservées  dans  les  dépôts  d'archives;  quant 
au  secours  que  pourrait  lui  avoir  prêté  la  littérature  étrangère,  il  s'est  sagement 
abstenu  de  s'en  rapporter  à  l'opinion  erronée  de  Wohlwill  par  exemple,  sur  la 
constitution  du  pays  de  Liège;  enfin,  la  première  partie  de  l'allégation  se 
réfute  par  la  simple  mention  des  Warnkœnig,  des  Torfs,  des  Wautcrs,  des 
Namèche,  des  Depolter  et  de  vingt  autres.  Seulement  l'étude  de  M.  Pirenne  est 
plus  neuve  et  l'intérêt  qu'elle  présente  ne  se  borne  pas  simplement  à  Dinant  : 
sa  portée,  plus  générale,  embrasse  l'élude  du  type  constilutionel  de  toutes  nos 
communes  au  moyen  âge. 

Le  tome  VII  de  la  Correspondance  de  Granvelle  est  sorti  de  presse  et  sera 
sous  peu  distribué  au  public  Nous  aurons  l'occasion  d'en  parler  ultérieu- 
rement. Petit. 

M.  Alphonse  Rivier  vient  de  publier,  sous  le  titre  de  :  Programme  d'un  cours 
de  droit  ies  yens,  pour  servir  à  l'étude  privée  et  aux  leçons  universitaires,  une 
sorte  de  plan  méthodique,  un  recueil  d'exemples  et  de  faits.  Tour  à  tour  HeBfter, 
GefTcken,  Martens,  Bulmerimq ,  Hartmann,  Carathéodory  Effendi ,  Stœrck, 
HoItzendorCT,  ont  fourni  à  l'auteur  de  ce  programme  des  notes  et  des  exemples 
dont  il  a  su  tirer  un  excellent  parti. 

Franck.  Sous  le  titre  :  Histoire  et  diplomatie,  M.  le  duc  de  Broglie  vient  de  réunir 
en  volume  une  série  d'études  et  de  discours,  parus  depuis  environ  vingt  ans. 
Dans  la  préface,  dont  on  ne  sait  s'il  faut  le  plus  louer  l'esprit  ou  la  merveilleuse 
finesse  du  style,  la  profondeur  de  pensée,  ou  la  vigueur  de  logique,  l'auteur 
croit  que  la  lecture  de  son  livre  intéressera  d'autant  plus,  qu'on  pourra  y  trouver 
les  témoignages  des  changements  profonds  opérés  en  toute  matière  par  les  évé- 
nements des  vingt  dernières  années.  Citons  «  Les  préliminaires  de  la  guerre  de 
Sept  ans,  »  qui  pourraient  former  un  volume  à  part,  écrits  en  1878,  «Le  minis- 
tère des  affaires  étrangères  avant  et  après  la  Révolution,  »  aussi  important  que 
le  précédent  (1882)  ;  «  Richelieu  et  la  monarchie  absolue  (1884);  »  Deux  por- 
traits de  Constantin,  dont  nous  avons  parlé  à  cette  place,  «  \/x  règle  et  la 
l'berté  dans  la  littérature,  »>  discours  prononcé  en  avril  1870,  «  le  christia- 
nisme et  la  société  française,  »  écrit  en  janvier  1870,  les  discours,  si  spirituels 
et  si  vivants,  prononcés  à  la  Société  d'histoire  diplomatique,  que  nous  gardons 
par  modestie  pour  la  Qn. 

Les  noms  de  Talleyrand  et  de  Richelieu  continuent  à  défrayer  nos  chro- 
niques et  ouvrent  une  mine,  inépuisable  en  apparence  ,  qui  ne  se  fermera 
sans  doute  pas  de  sitôt. 

Pendant  que  le  beau  volume  de  M.  Polovtsow  sur  le  duc  de  Richelieu,  dans 
les  publications  de  la  Société  historique  de  Russie,  publication  à  laquelle 
M.  Bruckner  vient  de  rendre  dans  Vllistorisctic  Zeitschrift  un  nouvel  hommage, 
mettait  à  la  mode  en  Russie  et  en  Europe  le  nom  du  ministre  de  la  Restaura- 
tion, le  nom  du  cardinal  de  Richelieu  redevenait  en  France  un  thème  nouveau 
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d'études,  spécialement  sous  la  plume  de  II.  le  vicomte  d'Avenel.  M.  Hanotaux 
vient,  dans  la  Revue  des  U'ux-Mondes  (  1  •*  juillet,  t ,r  août},  d'appeler  notre  atten- 
tion sur  la  jeunesse  du  cardinal,  et  sur  ses  premiers  actes  comme  évêque  de 
Luçon  (1385-101  i).  II  le  dépeint  comme  un  homme  d'amhilion  très  personnel>, 
âpre  i  la  curée,  cachant  sa  froideur  et  ses  instincts  violents  sous  des  dehors 
larmoyants  et  une  tenue  calme.  M.  Vigier  (Revu?  des  questions  historiques, 
avril),  essaie,  lui,  d'examiner  et  de  pénétrer  les  Projets  dalliance  de  Richelieu, 
aver  l'Angleterre,  depuis  1621.  L'Angleterre  commença  par  soutenir  les  hugue- 
nots français,  la  France  finit  par  soutenir  les  puritains  d'Ecosse.  On  se  rappro- 
cha sur  une  question,  qui  tenait  peut-être  au  cœur  de  Charles  Ier,  mais  qui,  en 
réalité,  ne  jouait  pas  un  bien  grand  rôle  dans  les  chancelleries  d'Europe  ni  dans 
l'esprit  de  Richelieu  :  la  restitution  du  Palalinat  à  l'électeur  Frédéric,  parent  de 
la  lamille  royale  d'Angleterre.  Au  fond,  Richelieu  désirait  simplement  séparer 
l'Angleterre  de  l'Autriche  et  de  l'Espagne. 

Quant  à  Talleyrand,  nous  ne  le  rencontrons  guère  cette  fois  que  dans  la 
Révolution  française  (août),  sous  la  main  de  M.  Aulard,  qui  étudie  sa  mission 
de  1792  d'après  les  publications  de  M.  Browning  (sur  lord  Gower)et  de  M.  Pal- 
lain  :  M.  Aulard  pense  que  la  difficulté  de  traiter  avec  l'Angleterre,  devenue 
récalcitrante,  provenait  de  M  Delessart  plutôt  que  de  Pitt.  11  met  en  relief  la 
déclaration  anglaise  de  neutralité  du  2\  mai  1792,  qui  contribua  à  l'échec  de  la 
coalition .  Danton  partageait  les  vues  de  Talleyrand  sur  la  nécessité  d'une  entente 
•avec  l'Angleterre,  et  lui  donna  un  passeport  en  septembre  1792  pour  retourner  à 
Londres. 

M.  Laugel,  dans  la  Revue  des  Deux-Mon  ics  (1"  seplembre),  étudie  la  figure 
originale  du  gouverneur  Morris,  envoyé  par  les  Étals-Unis  en  France  pour  des 
affaires  de  finance?  et  nommé  en  1791  par  Washington,  ministre  des  Etats-Unis 
à  Paris.  M.  Browning,  dans  la  Quarterly  Review,  consacre  une  étude  au  même 
personnage.  Morris  remarque  Talleyrand,  mais  il  prédit  l'insuccès  de  sa  mission 
à  Londres.  Ses  jugements  sur  la  situation  de  la  France  sont  plus  piquants  que 
profonds  :  il  s'étonne  de  l'immoralité  qui  y  règne,  encore  que  personnellement 
il  semble  en  prendre  son  parti  ;  en  pleine  Terreur,  il  voit,  à  quelques  lieues  de 
Paris,  faire  des  processions  pour  demander  la  pluie...  Passé  en  Allemagne  en 
1794,  puis  en  Angleterre,  et  revenu  en  Allemagne,  dans  sa  correspondance  avec 
lord  Granville,  il  conseille  l'alliance  de  l'Angleterre  avec  la  Prusse.  Le  rôle  de 
l'Angleterre,  suivant  lui,  consiste  à  aider  la  Prusse  et  l'Autriche  à  se  partager 
l'Allemagne,  mais  la  Russie  et  la  France  doivent  empêcher  celte  union.  Il  voit, 
dans  l'avenir,  la  Prusse  et  l'Autriche  unies  pour  opposer  &  la  Russie  une  solide 
barrière.  Il  retourne  en  Amérique  en  1796.  M.  Browning  trouve  ses  Mémoires 
pittoresques,  mais  un  peu  vides  :  il  regrette  surtout  des  coupures  que  les  édi- 
teurs ont  cru  devoir  pratiquer  dans  le  récit  d'événements  si  anciens! 

M.  Germain  Lefèvre-Pontulis,  sous  ce  titre  :  Un  projet  de  contjuéte  du  Japon 
par  f  Angleterre  et  la  Russie  en  1776  (Annales  de  l'École  des  sciences  poli- 
tiques, juillet)  expose  qu'en  1775  l'Angleterre  demandait  l'alliance  de  la  Russie 
contre  l'Amérique  :  M.  de  Vergennes  s'en  préoccupai  extrêmement.  En  1776, 
une  indiscrétion  du  secrétaire  de  l'ambassade  de  Russie  à  Londres  lui  permit 
d'apprendre  que  le  projet  tenait  toujours,  mais  sous  une  autre  forme,  et  qu'il 
était  question  de  la  conquête  du  Japon. 
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M.  D<îbidour  [Révolution  français:),  passant  en  revue  les  événements  de  1812 
à  181  soutient  qu'à  la  direction  française  les  grandes  puissances  rêvaient  de 
substituer  une  sorte  de  quatuorvirat.  Il  rappelle  qu'au  moment  du  congrès  de 
Vienne  la  France  ne  pouvait  trouver  d'espoir  que  dans  les  dissensions  de  ses 
adversaires. 

Dans  la  Revue  (les  Deux-Mondes  (15  août),  M.  Albert  Sorel,  s'atlachanl  à  la 
politique  de  Robespierre,  constate  son  néant  au  point  de  rue  extéridur.  Il  y  avait 
bien,  fous  la  Terreur,  un  ministre  des  affaires  étrangères,  aussi  insignifiant 
qu'inutile,  nommé  Desforgues,  qui  sollicitait  sans  cesse  des  ordres.  Sous  forme 
d'un  arrêté  en  date  du  16  septembre  H93,  Robespierre  posa,  selon  son  langage, 
des  «  bases  provisoires  diplomatiques,»  bases  fort  simples,  car  elles  consistaient 
à  supprimer  tout  rapport  avec  le  reste  du  monde,  sauf  avec  la  Suisse  et  les 
États-Unis.  Sur  la  demande  de  Carnol.  Bartbélemy  fut  ebargé  d'organiser  un 
service  de  renseignements  militaires.  Et  cependant,  dans  cette  indigence,  les 
projets  se  heurtaient,  les  grands  projets  :  on  parlait  de  soutenir  la  Pologne,  de 
conquérir  l'Italie...  mais  on  ne  faisait  rien. 

M.  Rotban  a  repris  dans  les  n0>  du  1er  mai  au  15  août  de  la  même  lie  vue,  ses 
récits  qui  débutent  par  la  mission  ù  Berlin  de  M.  de  Persigny  en  1850,  pour  se 
terminer»par  la  démission  de  cet  agent,  un  peu  fantaisiste,  par  la  conférence 
d'Oimutz  et  l'humiliation  de  la  Prusse.  Nous  ne  nous  étendrons  pas  sur  ces 
articles,  dont  nous  nous  réservons  de  donner  un  compte  rendu  plus  détaillé 
quand  ils  paraîtront  sous  forme  de  volume.  La  peinture  est  vive  et  mêlée  de 
réflexions  toujours  pratiques.  On  se  doute  bien  que  M.  Rothan  n'entreprend 
point  de  pallier  les  fautes  de  M.  de  Persigny  ni  de  dissimuler  les  lacunes  de  son 
caractère.  Aussi,  en  se  plaçant  au  point  de  vue  de  l'art  pur,  et  en  oubliant  les 
graves  questions  dont  il  s'agit,  la  galerie,  si  j'ose  ainsi  parler,  ne  pourrait  que 
se  réjouir  de  l'intermède  exécuté  par  un  dip'omate  aussi  mal  équilibré  que  M.  de 
Persigny.  Ses  emportements  et  son  indiscipline,  son  défaut  de  suite  dans  les 
idées,  la  présomption,  avec  laquelle  il  brise  bruyamment  des  portes  ouvertes, 
jusqu'au  défaut  de  confiance  de  son  souverain  et  ami,  qui  lui  écrit  par  la  poste 
des  lettres,  soigneusement  décachetées  a  Berlin,  et  qui  finit  par  envoyer  à  Erfurt, 
sans  son  agrément,  M.  Rio,  un  artiste  expérimenté,  éga'ement  doublé  d'un 
diplomate  sans  expérience,  tout  ce  tableau,  traité  par  M.  Rolhan  avec  des  cou- 
leurs assez  claires,  présente  un  grand  intérêt  pittoresque.  C'est  un  hommage 
indirect  à  la  nécessité  de  l'éducation  classique  des  diplomates,  c'est  la  démons- 
tration de  l'utilité  de  l'histoire  diplomatique. 

Telle  est  la  morale  première  de  cette  aventure,  qui  s'achève  sur  l'intervention 
pacifique  du  czar  et  sur  son  verdict  en  faveur  de  l'Autriche.  L'empereur  Nico- 
las voyait  dans  les  bons  rapports  avec  l'Autriche  et  dans  le  maintien  de  l'Empire 
des  Habsbourg  la  meilleure  base  de  sa  politique,  persuadé  que  le  rôle  de  la 
Russie  consistait  à  accroître  et  à  pousser  vers  l'Ouest  l'influence  autrichienne, 
à  lui  conserver  son  c  iractère  de  puissance  allemande,  à  ne  point  la  laisser 
s'étendre  du  côté  des  Balkans.  Quant  à  l'empereur  Napoléon,  il  se  tourna  dès 
lors  du  côté  de  l'Angleterre. 

M.  Léonce  Pingaud  nous  a  donné,  dans  la  Revue  des  questions  historiques, 
un  fort  curieux  article  sur  l'influence  exercée  dans  les  esprits  par  la  légende 
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créée  peu  à  peu  autour  des  actes  de  Louis  XIV  et  de  Henri  IV,  ces  deux  grands 
princs,  personnification  par  excellence,  comme  le  dit  l'auteur,  de  la  puissance 
et  du  génie  français. 

M.  le  comte  de  Ciroourt,  quant  à  lui,  poursuit  ses  savantes  études  sur  la  poli- 
tique extérieure  de  Lo  lis  d'Orléans  ;i394-13D3,  même  Revue).  S:  la  lecture  de  ces 
études  si  serrées  présente  nécessairement  un  peu  d'aridité,  le  lecteur  sérieux 
s'en  trouve  bientôt  dédommagé  par  une  richesse,  pir  une  nouveauté  de  rensei- 
gnements, vraiment  digue  de  la  plus  haute  considération.  M.  de  Circourt  a 
fouillé  son  sujet  avec  une  conscience  et  une  rigueur  qui  laisse  assez  loin  les 
travaux  antérieurs  :  il  précise  les  moindres  détails  et  en  donne,  sur  la  plupart 
des  points, une  justification  péremptoire.  On  nous  saura  gré  de  signaler,  aussi 
dans  la  Revue  du  Monde  latin,  les  travaux  de  nos  collaborateurs,  M. M.  de 
Vorgcs,  sur  la  Liberté  cl  la  souveraineté  chrétiennes,  M.  Rodocanachi  sur  Slc- 
fano  Porcari,  un  Romain  du  xv*  siècle,  les  chroniques  du  comte  de  Barrai  et 
de  M.  Waternau. 

Notons  enfin,  dans  la  Nouvelle  Revue,  !a  thèse  de  M  .  J.  Zeller  sur  la  vieille 
question  de  Jean  Huss,  représenté  comme  martyr  de  l'autonomie  tchèque,  et 
un  article  du  prince  de  Valori,  qui,  sous  ce  titre  :  Les  vainqueurs  de  Denain, 
contient  quelques  lettres  de  Frédêiic-le-Grand  au  marquis  de  Valori,  «ministre 
de  France  à  Berlin. 

La  Nouvelle  Revue  du  15  septembre  est  presque  tout  entière  consacrée  à  l'his- 
toire et  a  la  diplomatie.  En  léte,  les  Pages  romaines  de  M .  le  comte  Charles  de 
Moiiy,  Iknayarle  et  la  Grive  de  M.  S.  Antoriopoulos,  la  Réconciliation  polom»- 
russe  de  M.  PhilippolT,  César  Rorgia  de  M.  Ed.  Rod  (d'après  M.  Ch.  Yriarle), 
Montaigne  en  Italie  de  M.  Montecorboli  (d'après  d'Ancona),  la  Pete  pour  la 
conclusion  de  la  paix  et  le  rétablissement  du  culte  catholique  en  1802,  de  M.  A. 
Gagnière  et  la  Campagne  anti-esclavagiste  de  M.  Sevin-Desplaces. 

L'article  de  M.  Gagnière  est  l'annotation  de  deux  lettres  de  Marescalccbi, 
tirées  de  la  Cwrespondenza  di  diplomatici  délia  Republica  e  Regno  d'itaiia 
1796-1811.  M.  PhilippolT  établit  comme  point  de  départ  que  l'Allemagne  est 
l'ennemie  naturelle  de  la  nationalité  polonaise,  tandis  que  la  Russie  n'est  que 
la  rivale  temporaire  des  classes  éclairées,  et  surtout  de  l'aristocratie  polonaise. 

M.  Antonopoulos,  n'ayant  pas  pu  découvrir  en  Grèce  de  documents  sur  les  rela- 
tions de  Bonaparte  avec  la  Grèce,  en  fait  l'historique  d'après  d'autres  sources. 
Bonaparte  pensait  beaucoup  à  l'affranchissement  des  Grecs  ;  mais  l'issue  mal- 
heureuse de  l'expédition  d'Egypte  l'en  détourna  complètement. 

Nous  n'avons  pas  encore  parlé  d'un  livre  intitulé  :  Ribliographic  de  l'histoire 
de  Prawe,  catalogue  méthodique  et  descriptif  des  sources  et  des  outrages 
relatifs  à  l'histoire  de  Prance,  par  G.  Monod,  maître  de  conférences  à  l'École 
normale  supérieure  (Paris,  in-8,  Hachette,  1888,  420  p.)  dont  nous  recomman- 
dons l'usage  aux  professeurs,  chargés  d'enseigner  i'histoire,  comme  mémento 
des  principales  sources.  Ce  livre  correspond  à  une  vue  très  utile,  mais  très 
difficile  à  réaliser  :  il  ne  s'adresse  ni  aux  gens  du  monde  proprement  dits,  aux- 
quels les  ouvrages  de  seconde  main  suffisent  et  conviennent,  ni  aux  érudits  de 
profession  qui  exigeraient  une  bibliographie  plus  complète.  C'est  un  répertoire 
des  ouvrages  pouvant  être  considérés  cumme  classiques  :  on  sent  combien  cette 
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ventilation  s'élaldit  difficilement.  L'auteur  présente  son  livre  comme  un  essai, 
pour  lequel  son  expérience  et  sa  science  ont  reçu  encore  l'aide  de  savants  colla- 
borateurs. Il  est  possib'c,  en  effet, que,  dans  l'édition  définitive,  M.  Monod  croie 
devoir  remanier  son  plan  et  réviser  certaines  parties  de  son  œuvre.  Il  rendrait 
en  parliculier  à  l'histoire  diplomatique  un  service  très  considérable,  en  lui 
fournissant  un  répertoire  de  sources,  qui  nous  fait  absolument  défaut,  et  qui, 
même  restreint,  formerait  aisément  à  lui  seul  un  volume.  Sans  doute  l'œuvre 
est  ardue,  car  le  choix  de  livres  classiques,  si  délicat  déjà  en  matière  de  livres 
indigènes,  devient  tout  à  fait  difficile  en. matière  internationale. 

Ainsi,  tout  le  monde  sera  de  l'avis  de  M.  Monod  quand  il  indique  comme 
classiques  les  œuvres  de  MM.  Fraknoï  et  Viliari,  sur  l'époque  des  expéditions 
d'Italie;  mais  des  esprits  critiques  pourraient  lui  reprocher,  par  exemple, 
d'admettre  également  Sirmond,  Uaudier.  Varillas,  ou  Tailhé,  et  d'omettre  Hos- 
mini  ou  Roman  in  ou,  parmi  les  sources  originales,  Corio,  ou  Piato,  ou  la 
Sprdizionc  de  Sanudo...  Voici  un  exemple,  pris  au  hasard,  des  divergences 
d'opinion  qui  peuvent  se  produire.  Mais  nous  avons  confiance  que  cette  diffi- 
culté même  tentera  les  savants  auteurs,  qui  ne  considéreront  que  le  service  à 
rendre. 

Le  volume,  qui  vient  de  paraître,  du  Congrès  bibliographique  international 
de  Paris  en  1888,  contient  d'importants  travaux  de  MM.  Achille  Le  Vavasseur, 
E.  de  Vorges,  Stein,  et  les  deux  intéressants  rapports  de  M.  le  baron  d'Avril 
sur  le  Droit  international,  de  M.  Vandal  sur  ['Histoire  diplomatique.  M.  Vandal 
s'est  restreint  aux  publications  parues  en  Fiance,  et  n'est  remonté  qu'au 
xvi«  siècle.  Un  fait  scientifique  indiscutable,  c'est  que  le  droit  des  gens  et 
la  diplomatie  sont  absolument  l'œuvre  de  la  société  chrétienne  du  moyeu 
âge  ;  grâce  au  sysième  des  ambassades  temporaires ,  tous  les  grands 
esprits  ,  tous  les  hommes  d'État,  magistrats,  soldats,  prélats  de  quelque 
renom  y  ont  mis  la  main,  et  en  ont  posé  les  bases,  avant  l'époque  dont  parle 
M.  Vandal,  à  côté  d'hommes  plus  purement  consacrés  à  la  diplomatie, 
comme  Machiavel.  Il  y  a  là  une  genèse  laborieuse  et  glorieuse.  Les  questions 
internationales  elles-mêmes  remontent  fort  souvent  au  xv«  siècle.  Comment 
(par  exemple)  bien  comprendre  les  questions  qui  s'agitent  autour  de  Cons- 
tantinople  et  dans  les  Balkans,  si  l'on  s'en  tient  à  des  principes  d'ethno- 
graphie parfois  contestés,  si  l'on  ne  connaît  pas  bien  l'histoire  internationale 
du  xv«  siècle,  dout  les  événements  de  ces  dernières  années  ont  paru  comme  une 
contre-partie?... 

M.  Vandal  s'est  conformé  aux  idées  courantes  sur  l'histoire  diplomatique. 
Mais  son  travail  est  trop  intéressant  pour  que  noua  n'exprimions  pas  le  vœu  de 
le  voir  étendre,  de  voir,  dans  l'avenir,  les  savants  qui  s'occuperont  de  la  biblio- 
graphie de  l'histoire  internationale  élargir  leur  cadre  et  lui  donner  franchement 
ses  dimensions  naturelles. 

M.  E.  Cosneau,  déjà  connu  pour  un  mémoire  sur  le  connétable  de  Richemont, 
vient  de  donner  en  un  petit  volume  (Picard,  1889,  in-8)  les  Grands  traités  de 
la  yucrre  de  Cent  ans.  Il  a  réimprimé  sous  ce  litre  les  principaux  traités  passés 
entre  la  France  et  l'Angleterre  de  1359  à  i  Vii.  II  auraitpu  allerjusqu'en  1492  : 
néanmoins  ces  textes,  si  commodément  réunis  et  correctement  édités  d'après 
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les  originaux  ou  d'après  des  copies  contemponines,  présentent  un  tout  suffi- 
samment complet  et  d'une  véritable  utilité  pratique.  L'auteur  a  élucidé  les 
textes  par  quelques  notes;  il  n'a  point  succombé  à  la  tentation  de  les  fouiller 
et  de  les  critiquer,  d'en  faire  remarquer  les  particularités.  Il  nous  a  ample- 
ment donné  un  guide. 

Guillaume  de  Lestrange,  archevêque  de  Rouen  au  xiv»  siècle,  passa  une 
grande  partie  de  sa  vie  en  missions  diplomatiques  :  il  se  consacra,  sans  succès 
d'ailleurs,  à  des  œuvres  de  pacification.  11  travaille  de  1372  à  1375  à  un  accord, 
ou,  du  moins,  à  une  trêve,  entre  l'AngJeterre  et  la  France,  et  il  reçut  le  litre 
de  nonce  apos'.oliqufl  prés  d'Edouard  III.  En  1378,  il  est  chargé  par  le  roi 
Charles  V  d'aller  à  la  frontière  recevoir  comme  ambassadeur  extraordinaire 
l'empereur  Charles  IV  :  en  1379  et  1380,  il  travaille  à  la  paix  entre  l'Empire  et 
l'Angleterre,  en  1388,  à  la  pacification  de  la  Provence,  et  il  meurt  en  1380.  Tel 
est  le  personnage  dont  M  le  comte  de  Lestrange  vient  de  publier  {Inventaire 
(Paris,  Picard,  4°,  1889).  Guillaume  de  Lestrange.  mourut  riche,  et  son  Inven- 
taire apporte  une  contribution  assez  intéressante  à  l'histoire  économique. 

M.  Prou  vient  de  terminer  la  publication  du  Registre  d'IIonorius  IV,  ce  pape 
dont  il  a  spécialement  étuJié  le  court  pontificat  (2  avril  1285-3  avril  1287).  Le 
Registre  complété  et  constitué  par  M.  Prou,  contient  975  pièces,  en  942  pages. 

Georges  de  La  Trémoïlle,  seigneur  de  Craon,  né  en  1430,  mort  en  1481,  joua 
un  rôle  important  à  partir  de  1108.  Il  quitta  le  service  de  la  Bourgogne,  s'atta- 
cha à  Louis  XI  et,  en  1472,  fit  ses  débuts  diplomaiiques,  par  une  mission  près 
du  duc  de  Guyenne,  puis,  par  sa  participation,  comme  l'un  des  plénipotentiaires 
royaux,  aux  conférences  de  Senlis.  Kn  1471,  il  conclut  le  traité  avec  les  Suisses 
et  reçut  une  mission  prés  du  duc  de  Lorraine,  dont  il  réussit  à  gagner  l'alliance. 
Dépéché  en  Bourgogne  à  la  première  nouvelle  de  la  mort  de  Charles  le  Témé- 
raire, le  sire  de  Craon  occupa  le  pays,  au  nom  de  Louis  XI;  moitié  soldat, 
moitié  diplomate,  il  réussit  à  pacifier  complètement  le  duché,  d^nt  les  États 
prêtèrent  serment  au  roi.  Sous  le  titre  d'Archives  iCun  serviteur  de  Louis  XI, 
M.  le  duc  de  La  Trémoïlle  vient  de  nous  donner  (Nantes,  Km.  Grimaud,  1888, 
4°),  avec  le  luxe  et  le  soin  qui  lui  sont  habituels,  un  choix  des  55  principales 
pièces  relatives  au  sire  de  Craon,  avec  une  introduction  et  une  table  détaillée. 
Ces  documents  proviennent  eo  grande  partie  des  archives  personnelles  de 
l'auteur;  ils  sont  de  nature  diverse,  depuis  les  fragments  de  comptes  person- 
nels jusqu'à  des  pièces  d'ordre  purement  politique.  Georges  de  La  Trémoïlle 
avait  épousé  Marie  de  Montauban,  qu'il  dut  faire  enfermer,  à  la  suite  de  faits 
très  graves  :  le  volume  dont  nous  parlons  contient,  à  ce  sujet,  de  forts  curieux 
détails.  Les  documents  les  plus  importants  sont  les  actes  relatifs  à  la  réunion 
de  la  Bourgogne,  au  serment  des  habitants  et  des  États,  le  texte  du  traité 
passé  entre  les  envoyés  royaux  et  les  États  (16  février  147G). 

Louis  Malet  de  Graville,  amiral  de  France  (144?-151o),  dont  II.  Per  et, 
ancien  élève  de  l'École  des  Chartes,  s'est  constitué  le  biographe  (Paris,  Picard, 
1889,  8»),  a  joué  un  rôle  assez  important  dans  les  conseils  des  rois,  particuliè- 
rement lors  de  la  guerre  de  Charles  VIII  contre  la  Bretagne.  Son  histoire  est 
difficile  à  écrire,  à  cause  même  du  caractère  effacé  de  son  influence.  M.  Perret 
n'a  pas  craint,  et  nous  l'en  félicitons  virement,  de  se  servir  des  sources  impri- 


Digitized  by  Google 


CHRONIQUE 


013 


niées: son  livre  n'affiche  point  les  prétentions  révélatrices  trop  communes  chez  les 
jeunes  auteurs;  il  est  écrit  sans  pédantisme,  et  agréablement.  M.  Perret, 
peut-être,  aurait  pu  fouiller  plus  profondément  son  sujet,  et,  à  l'extrême 
rigueur,  on  arriverait  à  lui  signaler  de  légères  lacunes  :  ainsi,  avoir  passé 
sous  silence  un  côté  curieux  de  la  vie  de  son  héros,  les  goûts  littéraires  de 
l'amiral  et  de  sa  famille  :  dans  le  récit  de  la  guerre  de  Bretagne,  ne  pas 
mettre  fort  en  évidence  les  démarches  de  l'amiral  pour  replacquer  le  maréchal 
«le  Gié,  les  longs  séjours  de  la  cour  à  Maleshcrbes...,  dans  le  récit  de  la  cam- 
pagne de  149i,  omettre  une  importante  lettre  publiée  par  M.  Marchegay,  etc.. . 
Un  petit  (optas  encore  est  d'appeler  Jeannot  des  Tordes  un  personnage  bien 

connu  à  celte  époque  sous  le  nom  de  Jean  de  Tardes,  baron  de  Biars   Mais 

ces  très  petites  critiques  de  surlace  disparaissent  devant  l'ensemble  d'un  livre 
aimable,  qui  porte  l'empreinte  de  rares  qualités,  et  qui  se  lit  avec  un  extrême 
agrément. 

M.  Jarry,  un  jeune  homme  aussi,  a  publié  une  Vie  politique  de  Louis  Itr 
d'Orléans  (Paris,  Picard,  8°),  bourrée  de  pièces  inédites,  mais  moins  largement 
conçue,  moins  bien  équilibrée  que  l'œuvre  précédente.  C'est  plutôt  un  recueil 
de  pièces,  qu'une  histoire,  car  on  y  sent  une  légère  tendance  à  mettre  en 
valeur  le  moindre  détail  que  l'auteur  possède  en  propre,  fût-ce  au  détri- 
ment de  ce  qui  est  déjà  connu  et  publié.  M.  Jarry  se  montrera,  par  exempt, 
ému,  et  avec  raison,  de  lire  la  date  de  naissance  de  Charles  d'Orléans 
(date  qui  parait  effectivement  la  bonne)  dans  le  traité  De  vario  regimine,  d'Ant. 
Astesano;  mais  on  aimerait  qu'il  indiquât  plus  nettement  pourquoi  celle  date 
est  la  bonne;  il  pourrait  réfléchir  que  le  traité  De  vario...  est  depuis  longtemps 
connu,  que  l'indication  de  la  même  année  se  trouve  aussi  dans  le  Rosier  His- 

torial,  texte  plus  officiel        Heureux  privilège,  que  celui  de  la  passion  exclusive 

pour  sa  propre  découverte,  pour  .son  bien,  pour  son  enfant I  Nous  avons  tous, 
plus  ou  moins,  passé  par  là;  aussi  la  petite  chicane  à  laquelle  nous  nous  livrons 
à  propos  du  livre  de  M.  Jarry,  a-t-elle  une  couleur  essentiellement  imperson- 
nelle... Ce  qui  est  personnel  au  jeune  écrivain,  c'est  le  caractère  vraiment  sérieux 
et  solide  de  ses  recherches,  leur  multiplicité,  la  peine  qu'il  s'est  donnée  pour 
introduire  dans  son  œuvre  de  l'ordre  et  de  la  lumière.  Son  bon  livre  est  digne 
d'estime  et  de  sympathie;  il  fait  augurer  que  l'auteur  suivra  fidèlement  les 
traces  de  sa  famille. 

M.  Henri  Stein  a  publié  sous  le  titre  :  La  Bataille  de  Saint-Quentin  et  les 
prisonniers  français  (Saint-Quenlin,  1880),  une  plaquette  intéressante  pour 
l'histoire  du  droit  des  gens.  Il  donne  d'abord  deux  listes  des  prisonniers  fran- 
çais du  14  août  1"57,  et  de  curieux  détails  sur  leur  inlernement  et  leur  mise  à 
rançon,  dans  les  Pays-Bas. 

Distribués  provisoirement  entre  plusieurs  villes,  les  prisonniers  y  restèrent  et 
furent  l'objet  de  traitements  très  divers,  généralement  humains.  La  paix  de 
Cateau-Cambrésis,  deux  ans  plus  tard,  leur  rendit  la  liberté  :  plusieurs  reçurent 
alors  du  gouvernement  espagnol  des  secours  de  route.  La  rançon  des  soldats 
fut  en  général  de  5  à  25  éeus.  Les  prisonniers,  tout  en  jouissant  d'une  certaine 
liberlé,  étaient  étroitement  surveillés.  Le  gouvernement  espagnol  ne  leur  donnait 
pour  nourrilure  que  du  pain  et  de  la  bière. 
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Du  xvi«  siècle,  notre  distingué  collaborateur,  M.  Pingaud,  nous  ramène  sans 
transition  au  xtxe,  avec  deux  ouvrages  sur  lesquels  nous  regrettons  de  ne  pas 
pouvoir  nous  étendre,  car  ils  présentent,  chacun  dans  leur  genre,  le  plus  grand 
intérêt,  mais  ils  ne  touchent  que  fort  indirectement  à  l'histoire  diplomatique» 
Mes  Ctttnpagnet  (1792-1815),  notes  et  correspondances  du  colonel  d'artillerie 
Pion  des  Loches  (Didot,  in-8°),  et  la  CvrrespntvUnce  intime  >lu  comte  de  Yau- 
dreuil  et  du  comte  d'Artois  v  n  iant  lémigrtition,il89 h  1815 (Pion,  2  vol.in-8). 
Pion  des  Loches,  royaliste  convaincu,  incorporé  par  l'effet  des  lois,  fut  le  fils  de 
ses  œuvres,  malgré  lui.  Il  prit  son  parti  de  la  gloire  et  il  nous  promène,  avec  une 
bonne  humeur  éga'e,  à  Austerlitz,  à  Iéna,  en  Russie,  à  La  Fère.  Tout 
s'achève  comme  dans  un  roman,  puisqu'il  finit  par  s'attacher  à  lu  Hoyauté  qu'il 
aimait.  Vaudreuil,  le  beau  Y  ait' treuil,  après  avoir  fait  un  peu  trop  parler  de  lui 
à  Trianon,  suit  la  route  inverse  de  P.  des  Loches  :  il  s'expatrie  avec  entrain  et 
se  consume  dans  un  long  exil  avec  beaucoup  de  tristesse.  Sa  correspondance, 
inspirée  par  le  cardinal  de  Bertiis,  ambassadeur  de  France  à  Rome,  et  à  ce  titre 
seulement  diplomatique,  n'a  trait  qu'aux  affaires  de  l'émigration.  M.  Pingaud  a 
principalement  extrait  les  pièces  importantes  qu'il  publie,  de  la  bibliothèque  de 
S.  Kxc.  le  prince  Lobanoff,  ambassadeur  de  Russie  à  Vienne,  et  des  archives 
privées  de  S.  M.  le  roi  des  Pays-Bas. 

M.  le  comte  de  la  Carre  de  Nanteuil  a  donné  sous  le  titre  de  :  Le  Péril  social, 
une  brochure,  un  livre  de  politique,  de  philosophie  et  d'économie  sociale,  extrê- 
mement actuel.  Les  louanges  données  à  cette  étude  par  des  hommes  d'opinions 
très  différentes  en  montrent  bien  toute  la  portée.  Nous  ne  pouvons  pas  nous 
étendre  ici  sur  cette  œuvre  remarquable  de  l'un  des  membres  de  notre  associa- 
tion, mais  nous  pouvons  la  recommander  à  ceux  de  nos  lecteurs  qui  ne  la  con- 
naîtraient pas  encore. 

Dans  une  notice  sur  l'Enlumineur  parisien  Guillaumr  Uichardvre...  (Paris, 
in-8°,  10  p.),  M.  limite  Picot  donne  quelques  détails  sur  René  de  Lucinge,  sieur 
des  Alymes,  ambassadeur  de  Savoie  en  France  au  xvi«  siècle,  homme  de  lettres 
et  amateur  d'art.  Citons  aussi  une  brochure  de  M.  D.  Weil,  sur  les  Relations 
de  la  France  et  de  t Angleterre  à  la  suite  de  tatladat  d'Orsini  (Marpon  et  Flam- 
marion). 

Italie.  M  le  chanoine  Raf.  Inganni,  investi  de  la  chapelle  de  laNativita  di  Maria 
Smi,  de  Zivido,  propriété  de  notre  associé,  M.  le  marquis  G.Brivio  Sforza,  y  trouva 
une  fondation  de  messes,  dont  l'origine  semblait  fort  obscure.  Il  voulut  en  avoir 
le  cœur  net,  et  cette  recherche  a  donné  lieu  à  son  livre  Origine  e  vicende  délia 
Çapeita  Kspiatoria  francese,  à  Zivido.  Dans  le  feu  de  la  bataille  de  Malegnano 
(en  français,  Mai  ignan),  le  roi  François  I«  fit  vœu,  s'il  était  vainqueur,  d'ériger 
une  chapelle.  Il  tint  parole.  C'est  àcette  chapelle  que  les  recherches  de  M.  Inganni 
l'ont  amené.  De  là,  un  curieux  mémoire,  où  l'auteur,  après  un  récit  de  la  bataille 
de  Marignan,  décrit  ses  explorations  et  ses  découvertes.  Il  a  retrouvé  plu- 
sieurs inscriptions  tombales  des  victimes  françaises  de  la  bataille.  Au  mémoire 
s'ajoutent  huit  pièces  justificatives,  plus!eurs  cartes,  les  reproductions  des 
pierres,  un  plan  de  la  chapelle  érigée  par  François  I"  et  du  couvent  de  Cèles- 
tins  bâti  à  côté,  une  vue  de  la  crypte  de  Zivido,  découverte  par  l'auteur  
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Ces  investigations  font  le  plus  grand  honneur  à  la  sagacité  de  M.  Inganni. 
Peut-être  aurait-il  pu  identifier  plus  strictement  certains  noms  français,  comme 
Bavcl,  pour  Hevel,  LtNMOft,  pour  Alençon  ;  mais  il  en  a  laissé  le  soin  à  ses  lec- 
teurs français,  pour  qui  cela  est  plus  facile. 

Signalons  dans  l'Archivio  sturien  lombardo  (31  mars  1^89),  d'intéressantes 
études-  d'histoire  diplomatique: La  lega  >lei  Bolognesi  e  dei  Fhrentini  contre  Gio. 
Galeazzo  Visconti  (1389-1390)  par  M.  Frati,  Un' ambasciata  ilel  prête  Gianni  a 
Borna  nel  1481,  par  M.  Ghinzoni.  La  première  élude  est  très  documentée,  et 
suivie,  surtout,  d'une  table  fort  recommandable.  M.  Ghinzoni  identifie  le  per- 
sonnage mystérieux,  connu  au  moyen  ;lge  sous  le  nom  de  Prèle  Gianni,  avec 
le  roi  d'Abyssinie.  Ce  souverain,  chrétien  lui-même,  envoya  dans  les  États 
chrétiens,  au  moyen  âge,  des  ambassadeurs  parfois  un  peu  bizarres.  L'ambas- 
sade de  1181,  provoquée  par  un  prêtre  de  Jérusalem,  avait  pour  but  de  demander 
le  couronnement  solennel  du  Négus  à  Rome  et  l'envoi  de  missionnaires  en 
Abyssinie. 

Dans  l'Archivio  St.  Lombardo  du  30  juin,  M.  G.  Romano  publie  un  choix  de 
neuf  documents  tirés  de  l'Archivio  notarile  de  Pavie,  sur  Jean  Galéas  Visconti 
(années  1393-1395);  notons  surlout  une  procuration  pour  le  pacte  du  comte  de 
Vertus  avec  Carlo  Visconti,  la  ratification  de  la  ligue  avec  Gênes,  les  traités  de 
ligues  avec  le  marquis  de  Monlferrat  et  le  duc  d'Orléans,  les  pièces  du  mariage 
d'Élisabcth  Visconti  avec  le  duc  Ernest  de  Bavière. 

M.  P.  G.  Molmenti  entame  dans  l'Archivio  venelo  (fasc.  73}  une  publication 
des  plus  curieuses  sur  Venise  dans  l'art  et  la  littérature  française.  L'histoire 
internationale, certes,  ne  doit  pas  se  borner  à  l'élude  des  alliances  politiques  et 
des  instruments  officiels  :  elle  comporte  aussi,  et  au  plus  haut  degré,  l'étude 
des  rapports  naturels  qui  naissent  de  l'affinité  des  races,  de  la  communauté  du 
génie  et  des  aspirations,  d'autant  plus  que  ces  rapports  sont  généralement  plus 
sincères,  plus  solides  et  plus  durables  que  les  alliances  factices,  dont  l'his- 
toire est  pleine.  L'œuvre  de  M.  Molmenti  relève  de  cet  ordre  d'études, 
si  élevé  et  si  utile.  L'aute  .r  passe  en  revue  l'impression  produite  en  France, 
dès  le  commencement  du  moyen  Age,  par  Venise,  celte  grande  porte  de 
l'Orient,  et  il  s'arrête  en  passant  devant  la  charmante  figure  vénitienne  de 
Christine  de  Pisan  (Crislina  Pisani),  un  des  cadeaux  de  Venise  à  la  France;  il 
énumère  ensuite,  tout  ce  que  le  goùl  et  l'art  français  de  la  Renaissance  durent 
i\  l'esprit  vénitien,  et  il  fait  ressortir  le  caractère  artistique  et  savant  de  la  léga- 
tion de  Fi  ance  à  Venise,  légation  illustrée  par  G.  Pellicier  et  par  tant  d'autres 
agents.  Celte  première  parlie  de  son  travail  s'achève  sur  un  remarquable  dis- 
cours de  Sanudo,  qu'on  ne  saurait  trop  relire,  et  sur  le  mot  de  François  I"  : 
«  Ce  n'est  pas  moi  seulement  qui  vous  ai  des  obligations,  c'est  la  France 
entière.  » 

Les  fêtes  qui  ont  eu  lieu  à  Rome  pour  l'inauguration  de  la  statue  de  Giordano 
Bruno,  ont  inspiré  à  notre  correspondance  Bologne,  M.  le  comte  N.  Malvezzi, 
une  brochure  piquante  et  courageuse,  en  vue  d'établir  le  véritable  caractère  du 
héros  de  cette  démonstration  :  Pemieri  intorno  al  libro  di  D9  Berti  «  Giordano 
Bruno  da  A'o/a...  »  (Bologna,  1889,  8°.) 

A  l'occasion  des  noces  de  notre  collaborateur,  le  docteur-professeur  Carlo 
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Merkel,  ses  amis,  suivant  un  vieil  usago  italien,  ont  publié  quelques  brochures 
en  son  honneur.  Le  docteur-professeur  M.  Joseph  Calligavis,  a  examiné  l'opi- 
nion de  A.  F.  Doni  (écrivain  italien  du  xvr»  siècle)  sur  l'auteur  de  la  nou- 
velle bien  connue  de  Bclfayor,  attribuée  par  les  uns  à  N.  Machiavelli,  et  par  tas 
autres  à  G.  Brevio.  Non  moins  importante  est  la  publication  due  à  M.  le  profes- 
seur Victor  Rossi,  qui  a  recueilli  et  publié  plusieurs  pièces  sur  la  capture  de 
François  Gonraga ,  marquis  de  Muntoue,  survenue  pendant  la  guerre  de 
Cambrai,  le  8  août  1509  au  matin;  ces  pièces  ne  sont  pas  des  documents  politi- 
ques, ce  sont  cinq  sonnets  que  l'éditeur  à  transcrits  d'après  deux  manuscrits 
de  la  bibliothèque  Marciana  de  Venise.  La  capture  du  marquis  eut  lieu  à  Isola 
delta  Scala,  près  de  Vérone. 

Une  courte  mais  substantielle  brochure  de  M.  Joseph  Rua,  s'attache  à  plu- 
sieurs nouvelles  de  François  del  Fuppo,  lettré  italien  du  xvi»  siècle.  M.  Rua 
recherche  les  sources  auxquelles  Fuppo  peut  avoir  emprunté  son  récit,  et  rend 
compte  des  études  modernes  inspirées  par  l'œuvre  de  Fuppo.  Une  unique  bro- 
chure renferme  deux  écrits  :  M.  le  professeur-docteur  comte  C.  Cipolla  y  a 
publié  quelques  documents  relatifs  à  la  famille  Scaligera,  qui  domina  à  Vérone 
pendant  le  xui"  et  le  xiv"  siècle  ;  son  frère,  M.  François  Cipolla  nous  présente 
un  choix  de  poésies  allemandes  (de  Goethe,  Eichendorff,  etc.)  traduites  en  vers 
italiens.  On  sait  que,  depuis  un  certain  temps,  la  littérature  allemande  est  devenue 
la  littérature  par  excellence  de  l'Italie. 

Signalons  la  brochure  H  congresso  di  Verona  (1822),  recueil  de  souvenirs  et 
d'anecdotes  tirées  de  lettres  particulières,  par  M.  Morsolin  (Vicence,  1887). 

La  publication  officielle  des  œuvres  de  Machiavel,  décrétée  depuis  1859, 
parait  devoir  entrer  en  voie  d'exécution.  Une  commission  composée  de  MM.  Vil- 
lari,  C.  Paoli  et  Al.  Gherardi ,  est  chargée  de  surveiller  la  publication,  qui 
commencerait  par  les  Legazinni  e  commissarie. 

R.  M. 

Pays-Bas.  Le  Docteur  R.  Fruin,  professeur  d'histoire  à  l'Université  de  Leyden, 
a  publié  dans  la  Revue  de  Gùis  (Le  Guide),  une  étude  Tort  remarquable  sur  le  prince 
Guillaume  III,  dans  ses  rapports  avec  l'Angleterre.  Cette  étude  a  trouvé  sa  rai- 
son d'être  dans  le  fait  historique,  que  le  23  février  de  l'année  courante,  il  y  a 
eu  deux  cents  ans  que  le  Parlement  anglais  offrit  au  prince  Guillaume  III 
d'Orange  et  à  son  épouse  Marie,  la  Couronne  royale.  Bien  que  tous  deux  eussent 
accepté  ce  qu'ils  avaient  enlevé  à  leur  père,  antérieurement  à  leurs  droits  héré- 
ditaires, cet  acte  de  gouvernement  avait  été  approuvé,  non  seulement  par 
le  parti  politique  qui  en  profitait,  mais  encore  par  le  peuple  Néerlandais  tout 
entier.  Le  savant  auteur  a  voulu  faire  ressortir  comment  ce  peuple,  qui  se  dis- 
tinguait par  son  bon  sens  et  par  son  respect  des  devoirs  que  les  enfants  ont 
à  remplir  envers  leurs  parents,  n'ait  pas  été  indigné  d'une  pareille  usurpation. 
A  cet  effet  il  suit  le  cours  des  événements,  et  le  développement  de  la  puissance 
de  Guillaume  III,  depuis  l'époque  où  Jean  de  Witt  dirigeait  la  politique  de  la 
République,  jusqu'en  1689  ;  il  retrace  dans  tous  leurs  détails  les  rapports  diplo- 
matiques de  la  République  avec  l'Angleterre  et  la  France,  décrit  les  vues  poii- 
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liques  du  Stadhouder,  et  démontre  d'une  façon  péremptoire  que  la  situation 
intérieure  de  l'Angleterre,  sous  Charles  11  et  Jacques  II,  les  projets  de  conquête 
de  Louis  XIV,  qui  avaient  rompu  l'équilibre  européen,  et  les  intérêts  de  la 
République  même  devaient  forcément  conduire  Guillaume  III  au  trône  d'An- 
gleterre. —  S'iippuynnt  sur  des  témoignages  irrécusables,  particulièrement  sur 
le  journal  de  la  Reine  elle-même,  l'auteur  rend  pleine  justice  au  caractère  et  aux 
vues  du  Stadhouder.  Aussi  le  Dr  Fruin  a  répandu  un  jour  nouveau  sur  une 
des  pages  les  plus  intéressantes  de  l'histoire  de  ces  temps,  par  la  manière 
claire  et  précise  dont  il  a  décrit  et  apprécié  les  événements. 

Rogce. 

Grandî-Bretao.nb.  Nous  empruntons  à  la  Revue  Historique  les  renseigne- 
ments suivants  sur  les  inventaires  des  archives  anglaises. 

L'inventaire  des  documents  écossais  dans  les  archives  danoises  a  été  continué 
A  partir  de  1550.  Ces  papiers  se  rapportent  surtout  à  des  affaires  de  pirateries, 
au  mariage  de  Jacques  VI  avec  une  princesse  danoise,  à  la  demande  d'extradi- 
tion de  Bothwell. 

L'inventaire  des  papiers  anglais  des  archives  danoises  comprend  un  supplé- 
ment de  documents  de  1513  à  1607,  relatifs  surtout  à  des  faits  de  piraterie.  Il 
y  a  cent  six  lettres  de  Charles  Ier  et  une  série  de  lettres  des  rois  de  Danemark. 

Le  Calcndurof  French  Rolls  a  été  continué  jusqu'au  règne  de  Henri  VI.  On 
y  trouve  des  renseignements  sur  les  relations  avec  la  France  et  la  Bourgogne, 
sur  les  pèlerinages  en  Terre-Sainte  et  à  Saint-Jacques  de  Compostelle,  sur  des 
autorisations  données  à  des  prisonniers  français  de  s'acquitter  par  leur  travail. 
Les  règlements  relatifs  à  l'entrepôt  de  Calais  ont  un  intérêt  tout  particulier. 

On  continue  le  recueil  des  documents  diplomatiques  (CaUndar  of  Diplomatie 
document»). 

Dans  VEdinburyli  Revivtc,  M.  Oscar  Browning  rend  compte  du  2*  volume  des 
Mémoires  de  S.A.  R.  le  duc  de  Saxe-Cobourg,  volume  que  M.  Browning  estime 
beaucoup  plus  intéressant  que  ie  premier.  Il  s'agit  des  guerres  de  Crimée  et 
d'Italie.  L'auteur  donne  quelques  détails  sur  Napoléon  111  et  la  cour  d'Angle- 
terre avant  la  guerre.  Politiquement,  il  se  montrait  sympathique  à  l'Angleterre, 
et  il  voulait  déraciner  l'influence  russe  en  Allemagne.  Son  voyage  à  Paris,  sur 
le  conseil  du  roi  des  Belges,  est  fort  curieux. 

A  Paris,  il  causa  avec  le  roi  Jérôme  qui  lui  dit  qu'une  alliance  avec  l'Allemagne 
donnerait  une  plus  grande  sécurité  au  trône  de  Napoléon  III  que  l'alliance 
anglaise.  Déjà  Napoléon  III  était  obsédé  du  principe  des  nationalités.  Il  dit  à 
Krnest  II  :  La  plus  grande  faute  de  Napoléon  Ier  a  Hé  de  ne  pas  reconnaître  le 
principe  des  witionalités,  c'a  été  sa  perte. 

L'opinion  du  duc  de  Saxe-Cobourg  sur  Napoléon  III  se  résume  ainsi  :  «  Il 
ressemble  plutôt  à  un  écolier  allemand  qu'à  un  empereur  des  Français.  Ses  vues 
politiques  sont  celles  d'un  doctrinaire  allemand.  » 

Wellington  avait  dit  déjà  que  les  généraux  français  ne  savent  pas  s'entendre... 
Le  maréchal  Magnan  dit  à  Ernest  II,  en  parlant  de  Saint-Arnaud,  envoyé  en  Cri- 
mée :  «  La  canaille  crèvera  en  route.  » 

Le  duc  de  Saxe-Cobourg  donne  des  détails  sur  le  mariage  du  prince  héritier 
de  Prusse  avec  la  fille  de  la  reine  Victoria,  sur  l'attentat  du  14  janvier  1858, 
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qu'il  considère  comme  d'origine  française.  Il  assistait  à  toute  la  scène  de  la 
bombe,  à  la  soirée  do  l'Opéra  de  Paris,  et  donne,  à  cet  éirard,  les  renseignements 
les  plus  curieux.  Puis  viennent  l'entrevue  de  Napoléon  III  et  de  Cuvour,  l'opinion 
du  prince  Albert  sur  lu  guerre  et  sur  Napoléon...  Ce  2*  volume  se  termine  avec 
la  guerre  d'Italie  et  le  commencement  de  la  décade  qui  va  suivre. 

M.  Browning  espère  que  le  3«  volume  ne  le  cédera  pas  au  2e.  Mais  il  exprime 
déjà  le  regret  de  ne  plus  retrouver,  sur  les  événements, le  jugement  net  du  prince 
consort,  qui  donne  tant  d'intérêt  au  2e  volume. 

Dans  les  Transaction*  »f  ihc  fl.  historiail  Society,  est  publiée  une  conférence 
de  M.  0.  Browning  :  The  ttaching  of  hiatory  in  scfumls. 

Après  avoir  dit  que  les  élèves  doivent  avoir  des  notions  d'histoire  avant  d'en- 
trer à  l'Université,  l'orateur  répond  aux  deux  points  suivants  :  «  Quelle  histoire 
faut-il  enseigner  de  préférence  dans  les  écoles?  Quelle  est  la  meilleure  méthode 
pour  l'enseigner?  » 

Pour  la  méthode,  la  plus  mauvaise  consiste  à  donner  un  livre  aux  écoliers  et 
à  leur  faire  apprendre  par  cœur  un  certain  nombre  de  pages. 

Le  conférencier  pose  en  principe  que  l'enseignement  de  l'histoire  n'est  pas 
possible  sans  une  lecture  du  professeur,  combinée  avec  le  travail  de  l'élève.  11 
cite  avec  éloge  M.  Duruy,  l'ancien  ministre  de  l'instruction  publique  en  France. 

Mais  quelle  histoire  faut-il  apprendre?  M.  Browning  aime  le  pittoresque,  la 
couleur;  il  fai.t  faire  revivre  les  personnages  devant  les  yeux  de  l'élève.  Ce  ne 
sont  pas  les  faits  qui  forment  la  matière,  mais  l'enchaînement  des  faits. 

M.  Browning  avoue  qu'il  n'a  jamais  pu  retenir  les  dates,  mécaniquement.  Ce 
n'est  que  par  raisonnement  qu'il  les  retrouve.  Pour  lui,  l'époque  de  George  III 
est  capitale  pour  les  faits  de  l'histoire  moderne.  Il  vante  le  système  allemand 
d'avoir  dans  toutes  les  bibliollu-jues,  une  Bible  et  une  Wcltgcschichtc.  (Il  existe 
de  100  a  150  Weltgeschichlen  en  Allemagne.) 

Pour  l'auteur,  la  tdmee  pijlili  jue,  l'histoire  des  institutions,  est  très  négligée 
en  Angleterre  et  très  cultivée,  au  contraire,  en  Amérique. 

Après  cette  conférence,  il  y  a  eu  une  discussion,  à  laquelle  ont  pris  part 
MM.  Aveling,  Canon  Daniel,  C.  Lallan,  the  rev.  Mac  Carlhy,  miss  Lublin. 

M.  Browning  nous  a  déjà  fait  connaître  les  dernières  années  de  la  reine 
Caroline  de  Naples,  ses  affaires  avec  lord  William  Bentick,  son  exil.  Il  revient 
maintenant  (llistorial  Rrvinv,  avril)  sur  les  causes  de  cet  exil  (1803-1800), 
d'après  les  Mémoires  de  Nelson, la  vie  de  Hugh  Elliot,  et  surtout  les  papiers  du 
Foreign  Oflice. 

Après  la  rupture  de  la  paix  d'Amiens,  Hugh  Elliot  fut  envoyé  à  Naples,  avec 
la  mission  de  préparer  l'occupation  militaire  anglaise  de  la  Sicile  et  spéciale- 
ment de  Messine,  comme  contre-partie  à  l'ocsupation  possible  de  Naples  par  les 
Français.  Le  récit  de  M.  Browning  s'arrèle  au  11  février  1806,  jour  où  Marie- 
Caroline,  accompagnée  d'El.iot,  quitte  pour  toujours  Naples. 

M.  Browning,  avec  Elliot,  rend  hommage  à  l'énergie  vinlede  Marie-Caroline, 
mais  il  montre  la  reine  se  débattant  au  milieu  de  périls  et  de  dilflcultés  de  toute 
sorte, difficultés  auxquelles  son  esprit  passionné  ajoutait  encore.  La  reine  se 
défendait,  vis  à  vis  d'EUiot  même,  d'être  anglaise. 

Bonaparte  lui  demande  d'eloiyner  Aclon,  et  la  lutte  pour  soutenir  Acton,  le 
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ministre  anglais  de  Naples,  s'engage  entre  Elliot  d'un  côté,  et  de  l'autre,  Alquier, 
le  résident  français,  le  marquis  de  Oallo,  envoyé  de  la  reine  à  Paris,  et  les  émi- 
grés francîiis,  faisant  chorus  avec  le  ministre  français.  Aclon  partit  pour  la 
Sicile,  Alquier  et  Oallo  prirent  en  fait  la  direction  des  affaires.  Dans  son  rap- 
port du  lô  juin  1801,  Elliot  expose  avec  soin  la  situation,  les  motifs  de  l'éloi- 
gncmetit  d'Acton  et  no  dissimule  pas  que  le  principal  de  ces  motifs  est  l'influence 
nouvelle  de  M.  de  Saint-Clair,  devenu,  malgré  les  cinquante-deux  ans  et  les 
seize  enfants  de  la  reine,  le  favori  du  jour. 

Elliot  comptait  beaucoup  sur  l'effet  produit  par  la  coopération  des  armées 
russe  et  anglaise  qui  occupaient  Corfou  et  Malte.  La  reine  écrivit  à  Napoléon 
pour  lui  proposer  un  tribut  annuel  de  six  millions,  en  échange  de  l'évacuation 
de  son  royaume.  Napoléon  ne  répendit  pas,  ou,  du  moins,  que  bien  plus  tard. 
Bientôt  les  événements  se  pressent;  Alquier  met  en  demeure  de  rompre  avec 
l'Angleterre.  Napoléon  écrit  à  la  reine  une  lettre  des  plus  dures,  pour  l'invitera 
rompre  avec  la  Russie  et  l'Angleterre.  A  cette  lettre  le  roi  répond  par  une  levée  en 
masse.  Elliot  reçoit  un  aide  de  camp  du  général  Saint-Cyr,  porteur  d'un  ultima- 
tum dont  un  des  articles  stipulait  le  départ  immédiat  d'Elliot  lui-même.  Sur  la 
médiation  du  comte  Kaunilz,  la  France  retira  cette  exigence,  et  on  lui  donna 
satisfaction  pour  le  reste.  La  cour  de  Naples  subit,  avec  convenance,  l'élévation 
de  Napoléon  à  l'Empire,  mais  elle  eut  beaucoup  de  peine  à  admettre  le  titre 
de  roi  d'Italie,  et  ne  comptant  plus  que  sur  l'Angleterre,  la  reine  fil  même  dure- 
ment sentir  aux  Russes  son  irritation.  Elliot  rend  compte,  vers  ce  moment, 
d'une  curieuse  conversation  du  roi,  que  le  faible  monarque  conclut  en  s'en  réfé- 
rant complètement  à  sa  femme. 

On  sait  le  reste  et  comment  après  Auslerlilz  Napoléon  chargea  son  frère 
Joseph  de  conquérir  la  Sicile.  L'on  ne  possède  rien  d'Elliot  quant  au  traité  de 
neutralité  passé  en  septembre  1805  entre  la  France  et  Naples. 

États  -Unis  d'Amérique.  Northern  American  Review,  août.  —  Henry  Clews  : 
Grcat  Britain  and  the  ConfcJeracy. 

Dans  le  livre  de  M.  Henry  Clews,  Tucnty-Eiyht  Yeurs  in  Wall  street,  se 
trouve  un  passage  où  l'auteur  dit  qu'une  entente  secrète  avait  été  formée 
«  entre  Napoléon  III  elle  cabinet  britannique  —  une  conspiration  internationale 
sur  une  vaste  échelle  —  pour  anéantir  les  libertés  des  États-Unis,  et  répartir 
les  dépouilles  entre  ces  deux  puissants  pirates,  etc.  » 

A  quoi  l'honorable  W.  E.  Gladstone  a  répondu  :  «  Comme  membre  du  cabi- 
net Palmerston  et  presque  l'unique  survivant,  je  puis  affirmer  que  le  cabinet 
ne  s'est  jamais  occupé  de  la  question  de  la  reconnaissance  des  Étals  du  sud, 
excepté  au  moment  où  il  connut  la  proposition  de  l'empereur  Napoléon  III,  et 
il  refusa,  sans  hésiter,  d'entrer  en  pourparlers  à  ce  sujet,  etc.  » 

M.  Henry  Clews  réplique,  dans  cet  article,  court  mais  substantiel,  que  très 
probablement  la  majorité  du  cabinet  Palmerston  et  très  certainement  la  majo- 
rité de  la  Chambre  des  communes  étaient  pour  le  Sud,  et  portent  avec  Napo- 
léon 111  la  responsabilité  morale  de  la  prolongation  de  la  lutte  et  de  l'effusion 
de  sang;  que  le  cabinet  Palmerston  n'a  pas  eu  de  responsabilité  directe,  grâce 
à  l'habileté  et  à  la  tactique  de  ses  leaders  et  que,  si  on  voulait  examiner  de  près 
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les  relations  diplomatiques  entre  l'empereur  Napoléon  el  certains  membres  du 
Parlement  anglais,  on  trouverait  que  lui,  l'auteur  du  livre,  avait  raison,  dans 
le  fond,  sinon  dans  la  forme,  en  parlant  de  l'intervention  britannique  comme  il 
l'avait  fait. 

A  signaler,  dans  la  même  Revue  (juin,  juillet  et  août),  The  English  view  of 
the  civil  War,  par  le  vicomte  Wolseley. 

Sbhbie.  Sous  ce  titre.  Documents  inédits  sur  les  relations  de  la  Serbie  avec 
Napobïn  de  4809  à  48H  {Belgrade  8°),  M.  Boppo  a  donné  une  suite  de 
pièces  relatives  aux  démarches  fuites  à  cette  époque  par  la  Serbie  pour  implorer 
le  protectorat  de  Napoléon  1". 

R.  M. 
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respondance relative  au  rappel  de 
lord  Sackville.  (Janvier-février  1889). 
Juin  et  juillet.  —  Conférence  inter- 
nationale des  sucres.  (5  avril,  3  mai). 
Juillet. —  Allemagne— Etats-Unis- 
Grande- Bretagne.  Les  affaires  de 
Samoa. 

Bulletin  db  la  société  archéologique  et 
historique  DE  l'Orléanais.  —  S-4  trim. 
—  G.  Baguenaalt  de  Puchesse.  Ana- 
lyse de  document  anglais  relatifs  au 
s'iége  d'Orléans  (1428-1430). 

Correspondant.  —  10  Avril.  —  M»«  B. 
de  Bury  :  L'Archiduc  Rodolphe.  — 
A.  de  Ganniers  :  Un  conflit  entre 
l'Allemagne  et  les  Etats-Unis  :  Les 
Allemands  aux  îles  Samoa.  —  25  Mai 
et  25  juin.  —  F.  Carry  :  La  lutte  ac- 
tuelle entre  le  Vatican  et  le  Quirinal; 
le  départ  du  pape. 

Etudes  religieuses,  philosophiques,  his- 
toriques  ET  LITTÉRAIRES.           Juin.  — 

G.  Deijardins.  Le  divorce  de  Napo- 
léon. 

JOURXAI     DU    DROIT   INTERNATIONAL  PRIVÉ. 

III -IV.  —  G.  I  juvara  Des  rapports 
de  la  Roumanie  avec  les  pays  étran- 
gers en  matière  d'extradition.  —  L. 
Poinsard.  Entente  internationale  sur 
la  police  de  la  navigation  dans  la 


mer  du  Nord.  (Traité  du  19  novembre 
1887  entre  la  France,  l'Allemagne, 
1'Augleterre,  la  Belgique,  le  Dane- 
mark et  les  Pays-Bas).  —  F- 17.  — 
W.  F.  Craies.  Le  droit  d'expulsion 
des  étrangers  en  Angleterre. 

Journal  des  savants.  —  Mai-juin.  — 
R.  Dareste.  La  monarchie  franque. 

—  EUuréau.  Les  registres  d'Houo- 
rius  IV.  —  A.  Maury.  Chroniques  de 
Jeau  Froissart. 

Nouvelle  revue.  —  l't  avril.  —  Biké- 
las.  25  années  de  règne  constitution- 
nel en  Grèce.  —  15  avril  et  J"  mai. 

—  L.  Richard.  Talleyrand  (â  propos 
des  livres  de  MM.  Bertrand  et  Pal- 
laiu).  —  15  mai,  /.>  juin  et  /«  juil- 
let.  —  E.  Dandet.  L-s  débuts  de  l'é- 
migration pendant  la  Révolution  fran- 
çaise. —  15  juin,  /«*  et  15  juillet.  — 
Prince  de  Valori.  Les  vainqueurs  de 
Denain.  —  /«  juillet.  —  Ed.  Loc- 
kroy.  De  l'histoire  expérimentale  ;  à 
propos  des  campagnes  de  Louis  XIV 
dans  les  Flandres.  —  15  juillet.  — 
J.  Zeller.  Jean  lluss,  patriote  bohème. 

Révolution  Fhançusk.  —  Mai  et  juin. 

—  P.  Vidal.  Mission  de  Cassanyes 
aux  armées  d'Italie  et  des  Alpes  réu- 
nies. —  Août.  —  A.  Debidonr.  Les 
préliminaires  du  Congrès  de  Vienne. 

—  F.  A.  Aulard.  Les  deux  missions 
de  Talleyrand  à  Londres  en  1792. 

Revue  Britannique.  —  Mai.  —  C'«  de 
Chaudordy  :  La  diplomatie  française 
en  1889. 

Revue  d'Alsace.  —  Janvier-mars.  —  B. 
Reuss.  Correspondances  politiques 
adressées  au  syndic  royal  de  la  ville 
de  Strasbourg  [suite  .  —  X.  Moss- 
mann.  Matériaux  pour  l'histoire  de 
la  guerre  de  Treute  ans  tirés  des  ar- 
chives de  Colmar  (suite). 

Revue  de  Bretagne  et  de  Vendée.  — 
Juin.  —  Lettre  de  Charles  VI,  roi  de 
France,  aux  barons  de  Bretagne. 
(1102). 

Revue  de  la  Franc»;  moderne.  —  Juin. 

—  M.  de  Baillehaohe.  Evasion  du 
prince  Louis -Napoléon  du  fort  <fc 
H  a  m  (mai  18i6).  — Colmenx.  L'Al- 
sace-Lorraine et  l'Italie. 

Revue  de  la  Révolution.  —  Juin.  — 
H.  Welschinger .  Les  conférences 
d'Altenbourg. 

Revue  des  Etudes  juives.  —  Janviev- 
mars.  —  8.  Reinaeb.  Les  Juifs  d'O- 
rient d'après  les  géographes  et  les 
voyageurs.  —  L  Loeb.  Notes 
l'histoire  des  Juifs  d'Espagne. 
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RlVUK  DES  DEUX  MONDES.  —  1**  Avril.  — 

Vict.  du  Bled  :  Le  prince  de  Ligue 
d'à  (très  ses  mémoires  et  sa  corres- 
pondance. —  /«  mai  et  {5  mai.  — 
Thouvenel  :  La  correspondance  de 
M.  Thonvenel  et  du  duc  de  Gratu- 
mont.  —  Rothaa  :  Souvenirs  diplo- 
matiques. La  .Mission  de  M.  de  Per- 
siguy  à  Uerlin  .-n  1850.  La  Fiance  et 
la  Prusse  au  sortir  de  la  révolution  de 
1848.  Démission  de  M.  de  Persigny. 

—  15  juin.  —  J.  Bourdeau  :  In 
apologiste  de  l'Etat  prussien  ;  M. 
Henri  de  Treitsclike.  —  /"  juillet.  — 
Edmond  Plauchut  :  Un  royaume  dis- 
paru, la  Birmanie  (d'après  les  livres 
anglais).  —  1**  juillet  et  f"  août.— 
Gabriel  Hanotaaz  :  La  jeunesse  de 
Richelieu  ,  15S5-16I4.  -  15  juillet. 

—  .•.  La  France,  l'Italie  et  la  triple 
alliance.  —  15  août.  —  A.  8orel  :  La 
politique  de  Robespierre.  —  /"  sep- 
tembre. —  Aug.  Lange!  :  Un  témoin 
américain  de  la  Révolution  française: 
Gouverneur  Morris. 

Rbvub  des  QUESTIONS  HISTORIQUES.  — 
/"  avril.  —  O.  Vigier  :  La  politique 
extérieure  du  cardinal  de  Ricbelieu, 
projets  d'alliance  avec  l'Angleterre. — 
1"  juillet.  —  Comte  de  Circourt  : 
Le  duc  Louis  d'Orléans ,  frère  de 
Charles  VI ,  ses  entreprises  en  Italie. 
(1391-1396)  IL  Savone  et  Gèues.  — 
Léonce  Pingaud  :  Henri  IV  et  Louis 
.    XIV.  La  légende  et  l'histoire. 

Revue  do  monde  latin.  —  Mai.  juin  et 
juillet.  —  M.  Jollivet.  Un  roi  de 
Corse  au  xvm«  siècle.  —  Juillet.  — 
L.  Marlet.  Le  comte  de  Montgomery 

Revue  française  de  l'étranger.  —  Août. 

—  A.  d'Avril.  La  côte  des  esclaves. 

—  Septembre.  -  L.  Sevin-Desplacea. 
La  France  au  Soudan. 

Revue  historique.  —  Mai  et  juillet.  - 
Ch.  Langlois.  Documents  relatifs  à 
Bertrand  de  Got  (Clément  V).  —  Ch. 
Auriol.  La  défense  de  Dantzig  en 
1813.  —  Septembre.  —  M.  Philipp- 
■on.  La  participation  de  Lethington 
au  meurtre  de  Riccio. 

Rives  historique  et  archéologique  du 
Maine.  —  3  livr.  —  Abbé  R.  Charles. 
L'invasion  anglaise  dans  le  Maine  de 
1417  à  1428. 

Revue  Nouvelle  d'Alsace- Lorraine  et 
du  Rhin.  —  Mai.  —  La  question  du 
Luxembourg  eu  1478. 

Aase  (E.).  -  Louis  XI  et  Chsrles  le  Té- 
méraire. ln-8,  256  p.  Paris,  Fimiin- 
Didot. 

Aolard  (F.  A.).  —  Recueil  des  actes  du 
comité  de  salut  public,  avec  la  cor- 
respondance officielle  des  représen- 


tants en  mission  et  le  registre  dn 
conseil  exécutif  provisoire.  T.  I.  (10 
août  1792-21  janvier  1793).  In-8, 
LXXX -516  p.  Paris,  Hachette. 

Anmale  (d';.  —  Histoire  des  princes  de 
Condé  pendant  les  xvie  et  xvne  siè- 
cles; T.  V.  Iu-8,  727  p.  et  portrait 
du  grand  Condé,  d'après  Coyscvox. 
Pari'*,  C.  LéVjf. 

Broglie  (duc  de).  —  Histoire  et  diplo- 
matie. ln-8,  XXII-463  p.  Port»,  C. 
Livy. 

Brosselard  (H  )  Les  Deux  Missions 
Flatter*  au  pays  des  Touareg  Azdjer 
et  Hoggar;  2*  édition.  50  gravures 
et  un  itinéraire  des  deux  missions. 
In-16,  310  pages.  Paris,  Jouvel. 

Buet  (C).  —  Les  mensong  s  de  l'his- 
toire, 3«  série  (l'antipape  Félix  ;  la 
conquête  de  Chypre  et  la  maison  de 
Savoie  ;  la  première  ambassade  de 
Bayard  ;  les  collaborateurs  de  Chris- 
tophe Colomb  ;  histoire  d'un  arche- 
vêque ;  la  jeunesse  de  Richelieu  ; 
Philippe  II,  Antonio  Perez  et  l'inqui- 
sition, lu  8,  255  p.  Paris,  Uforl. 

Cadouz  (G.).  —  L'influence  française 
à  l'étranger.  Notre  commerce  d'ex- 
portation et  nos  consuls,  ln-8,  30  p. 
Paris,  (juantin. 

Chipon  (Maurice)  et  Léonce  Pingaud. 
—  Notes  et  correspondance  du  colonel 
d'artillerie  Pion  des  Loches  (1792- 
1815). ln-8,  xxvm-520  p.  Paris,  Firmin- 
Didot. 

Coanac  {comte  de)  et  Ed.  Pontal.  — 

Mémoires  du  marquis  de  Sourches 
sur  le  règne  de  Louis  XIV.  T.  IX 
(juillet  1701-déc.  1705).  Iu-8,  460  p. 
Pans,  Hachette. 

Oosneau  (E.).  —  Les  grands  traités  de 
la  guerre  de  Cent  Aus.  In-8,  vm-190  p. 
Paris,  Picard. 

Coulon  (IL).  —  Des  agents  diploma- 
tiques, de  leurs  fonctions,  de  leurs 
devoirs,  d'après  le  dernier  état  de  la 
jurisprudence  et  de  la  doctrine.  In  18, 
162  p.  Paris,  Marchai  et  Billard. 

Décrue  de  Stoutz  (F.).  —  Anne,  duc 
do  Montmorency,  connétable  et  pair 
de  France  sous  les  rois  Henri  II, 
François  II  et  Charles  IX.  In-8,  xvi- 
512  p.  Paris,  Pion. 

Fagniea  (G.).  —  Le  Pèro  Joseph  et 
Richelieu.  1»  La  Jeunesse  du  P.  Jo- 
seph et  «on  rôle  dans  la  pacification 
de  Loudun  (1577-1610)  :  2«  la  Prépa- 
ration de  la  rupture  ouverte  et  la 
succession  politique  de  Ricbelieu 
(16*2  1635).  Paris,  Alcan. 

Fouraier  de  Flaix  (E.|.  —  L'indépen- 
dance de  l'Egypte  et  le  régime  inter- 
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national  du  canal  de  Suei.  ln-18, 
222  p.  Paris,  Ouillaumin. 
Grammont  (H.  D.  de).  —  Relation» 
cnlie  la  France  et  la  régence  d'Alger 
nu  xvii»  siècle.  Quatrième  partie  :  les 
Consuls  laznristes  et  le  chevalier 
d'Ar  vieux  (1G4M690) ;  par  H.  D.  de  j 
Gramruout.  ln-8,  142  pages.  Alger, 
Jourdan. 

Houssaye  {II. \  —  1814,  éd.,  revue  et 
augmentée.  ln-18,  viu-655  n  et  carie. 
Pari.* y  Perrin. 

La  Trémoille  (duc  Louis  de}.  Archives 
d'un  serviteur  de  Louis  XL  Docu- 
ments et  lettres  (I451-I481J,  publiés 
d'après  les  originaux.  In-4,  vi-235  p. 
Nantes,  Forest  et  Grimaitd. 

Langel  (A.).  —  Henry  de  ltohan:  son  rôle 
politique  et  militaire  sous  Louis  XIII 
(1570-1638).  In-8,  vn-445  p.  Paris, 
Finnin-Didot. 

Le  Meignen  (H.).  Les  grandes  croniques 
de  Bretaignc ,  composées  en  l'an 
1514,  par  maistre  Alain  Bouchart. 
Nouv.  Mit.,  4  fasc.  ln-4,  à  2  col.  xu- 
252  p.  Rennes,  CaUtière. 

.  •.  Life  aud  lellers  of  Charlotte  Eli- 
zabeth,  princess  Palatine  and  mother 
of  Philippe  d'Orléans,  Hegent  of 
France,  1652-1122.  Froin  published 
and  unpublished  sources,  archives  or 
the  French  Korcign  ofHce ,  of  the 
house  of  France,  aud  the  manuscripls 
in  the  Bibliothèque  nationale,  Paris, 
in-8,  340  p.  London,  Chapman  and 
Bail, 

.-.  Loi  sur  la  nationalité  (26  juin  1889). 
ln-32,  8  p.  Paris,  Pichon. 

Flach  (J.).  —  Madame  de  Krùdener  et  ' 
les  origines  de  la  Sainte-Alllauce.  j 
In-8,  15  p.  Amiens,  Delatre-Lenoël. 

Mas  Lat  ie  (de!.  —  Trésor  de  chrono- 
logie, d'histoire  et  de  géographie  pour 
l'étude  et  l'emploi  des  documents  du 
moyen  Age.  Iu-4  a  3  col.  vm-2299  p. 
Paris,  Palmé. 

Maulde-Laclavière  (R,  de).  —  Les  ori- 
gines de  la  Révolution  franchise  au 
commencement  du  xvi°  siècle.  La 
veille  de  la  Réforme,  ln-8,  x-361  p. 
Paris,  Leroux. 

Mavidal  (J.)  et  E.  Laurent.  —  Archives 
parlementaires  de  1787  à  1860.  Recueil 
complet  des  débats  législatifs  et  poli- 
tiques des  Chambres  frnucaises.  2« 
sëric;i800  à  1860).  T.  LXXI  :.du  21  ocl. 
1831  au  22  nov.  1831.  Paris,  Dupont. 

Maze  (IL).  —  Le  général  F.  S.  Mar- 
ceau :  sa  vie,  sa  correspondance  d'a- 
près des  documents  inédits.  In-S,  xvi. 
507  p.  et  portraits.  Paris,  Martin. 

Millet  (R.)  et  H.  de  Toroy.  —  Le  com- 
merce français  en  OrienL  La  Serbie 


économique  et  commerciale.  ln-8,  x- 
348  p.  Paris,  Beryer-Levrault. 
Orléans  (d*).  —  Lettres  du  duc  d'Orléans 
(1825-1842;.  In-18,  xn-3U  p.  Paris,  C. 
Lémj. 

Pallain  (G.).  —  Correspondance  diplo- 
matique de  Talleyrand.  La  Mission  de 
Talleyrand  à  Londres  en  1792.  Cor- 
respondance inédite  de  Talleyrand 
avec  le  département  des  affaires  étran- 
gères, le  général  Biron,  etc.  Ses  let- 
tres d'Amérique  à  lord  Lansdowne. 
Avec  introduction  et  notes,  lu-8 , 
xxxu-483  p.  et  portrait  de  Talleyrand 
d'après  uue  miniature  d'Isabey.  Pa- 
ris, Pion. 

Pellet  (M.).  —  Napoléon  à  l'Ile  d'Elbe. 
Mélanges  historiques.  In-18,  298  p. 
Paris,  Charpentier. 

Pézeril  (L.).  —  Droit  romain  :  Des  eaux 
«lu  domaine  public  a  Home;  droit 
international  :  Des  navires  de  com- 
merce français  dans  les  eaux  étran- 
gères (thèse).  In-8,  372  p.  Le  Havre, 
itr.p.  du  Commerce. 

Reclus  (O.).  —  La  France  et  ses  colo- 
nies. T.  II.  Nos  colonies.  Liv.  IX  à  XXV. 
Iu-8  à  col.  p.  193  à  59C.  Pans,  Ha- 
chette. 

.*.  Recueil  des  instructions  données 
aux  ambassadeurs  et  ministres  de 
France,  depuis  les  traités  de  West- 
pha  li  jusqu'à  laRévolutiou  française, 
publié  sous  les  auspices  de  la  Coin, 
des  Archives  diplom.  au  Min.  des 
Affaires  étr.  VU  :  Bavière.  Palatinht, 
Deux-Ponts,  avec  introduction  et 
notes  par  A.  Lebon.  Io-8,  xxxvi  616  p. 
Paris,  Alcan. 

Bocheclionart  (général,  comte  de).  — 
Souvenirs  sur  la  Révolution,  l'Empire 
et  la  Restauration.  Mémoires  inédits 
publiés  par  son  fils.  Iu-8,  xu-541  p. 
Paris,  Pion. 

Kuble  (A.  de).  —  Le  traité  de  Cateau- 
Cambrésis  (2  et  3  avril  1559).  ln-8, 
vi-351  p.  Paris,  Laêiit*. 

Sohack  (Graf  von).  —  Gesehichte  der 
Normaunen  in  Sicilien.  2  vol.  Stutt- 
gart, Deutsche  Verlags  anstalt. 

Thonvenel  LA  —  SecnH(le)  de  l'em- 
pereur. Correspondance  confiden- 
tielle et  inédile  échangée  entre  M. 
Thouvencl,  le  duc  de  Grammont  et  lo 
général  comte  de  Flahault  (1860- 
1866),  avec  notes  et  index  biographi- 
que. 2  vol.  in-8.  T.  1,  xx-498  p.  ;  t.  II, 
575  p.  Paris,  C.  LéVjf. 

Vogué  (de)  et  Bousse.  —  Biscours  de 
réception  de  M.  vicomte  do  VogUé  et 
réponse  de  M.  Rousse.  In-8,  71  p. 
Paris,  Perrin. 

Zeller  (B.).  —  La  très  sainte  Ligue,  le 
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pape  Jules  11  et  LouisXU.  Fiu  du  règne 
(1511-1515).  Extraits  de  la  correspon- 
dance de  Louis  XII.  du  Loynl  Serviteur, 
de  Fleurauge  l'ad  ventureux,  etc.  In 
16,  18J  p.  Paris,  Hachette. 

Id.  —  La  Ligue  de  Cambrai.  Agnnd-1 
et  la  guerre  de  Ferrare  (1503-1511). 
Elirait*  de  Claude  Sfvssel.de  Samt- 
GHois,  du  Lovai  Serviteur,  etc.  lu-16, 
189  p.  Paru,  Hachette. 

Wagoner  fH.).  —  !)er  Niedergang  Na- 
poléons 111.  Berlin,  George  et  Fiedter. 

ALLEMAGNE 

CoKEX  I>II>U)1IATIC(JS  Saxo.mae  reuiae.  — 
O.  PoB3e.  Chartes  des  margraves  de 
Meissen  et  des  comtes  de  ThUringem 

Deltsciik  RiWDsciiAr.  —  Août  et  sep- 
tembre. —  Lady  Blennerhaasett.  Les 

Allemauds  et  la  Rcvolutioa  française. 

DeCTSCBS   ZeIT-U.-StREIT-FrAOK?(  ,  VOU 

F.  von  Hcllzendorff.  —  39  lift. 
W.  Rreitenbach  :  Hésumé  de  la  ré- 
cente histoire  coloniale  de  l'Allema- 
gne. 

CBSCniCHTSCUREIBER  hKR  DKIISCHKX  VoR- 

zbït.  19.  —  W.  Wattenbach.  Chro- 
nique des  Slaves  de  Helmhold. 

HiSTOWSCBI  ZKiT^cimm.  —  i.  lleft.  — 
O.  Harnack.  Préliminaires  de  l'his- 
toire de  la  guerre  de  1812.  —  Max 
Lebmann.  De  la  caractéristique  de  la 

Suerre  de  Sept  Ans.  —  2.  Heft.  — 
[ax  Lebmann.  La  conception  ori- 
ginale de  €  l'Histoire  de  mou  temps», 
de  Frédéric  le  drand.  —  F.  Mei- 
necke.  Le  Braudelionrg  et  la  France 
en  16S8.  —  A.  Bruckner.  Le  duc  de 
Richelieu.  —  La  politique  extérieure 
de  Frédéric-Guillaume  11  (Lettre  de 
Wbllner).  —  3.  lleft.  —  H.  von 
Friedberg.  Le  procès  de  Michael  von 
Klemeut.  Episode  du  temps  de  Fré- 
déric-Guillaume I.  —  Max  Lebmann. 
La  mission  de  Gneisenau  en  Suède 
et  en  Angleterre  en  1812. 

UlSTOR!SCHES  Jaiikbich.  —  N*  2.  —  D' 

Scbnurer.  La  situation  politique  de 
la  papauté  au  ternes  de  Théodoric  le 
Granil.  —  Loevenfeld.  Une  mésaven- 
ture en  diplomatique. 

Historischfs  Taschesbich  1888.  Gae-  | 
deko.  Résultat  des  travaux  récents  i 
sur   l'histoire   de    Wallenstein.  — 
Erler.  Florence,  Naples  et  le  schisme 
pontifical  (rapports  du  roi  Ladislas 
de  Naples  avec  les  papes,  etc.).  — 
Bosch.  Les  origines  du  divorce  de 
Henri  Vlll  (rapports  du  divorce  avec 
les  événements  de  la  politique  exté-  ' 
rieure). 
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TKX    ARMEIN  Dm  FLOTTK.X.  —  Ui'lobre. 

—  Le  développement  lointain  des 
colonies  allemandes  et  la  participa- 
tion de  la  flotte.  —  O.  Stichler.  Con- 
sidérions historien-militaires  fon- 
dées sur  l'alliance  franco-russe.  So- 
vemhre.  —  O.  von  Walthoffen.  Napo- 
léon, homme  de  guerre.  Décembre.  — 
F.  Boh.  Nature  et  valeur  du  lien 
politique  itulo-germanique. 

NkIES  AllClllV  t>E H  GeSKU.SCHAKT  v.  AEL- 
1EHE     lUITST.HE     G  ESC  H I CH  TSK  U  X  l>E .  — 

N*  2. —  P.  Kehr.  Les  chartes  impé- 
riales des  Archives  du  Vatican.  — 
H.  Bresslau.  Formulaires  de  la  chan- 
cellerie de  Louis  de  Bavière.  —  N'  3. 

—  P.  Liebennann.  Lue  lettre  d'In- 
nocent Il  a  Heuri  I«  d'Angleterre. 

Nord  i  xd  Su».  —  Mars. —  A.  Bruckner. 
La  caractéristique  de  l'empereur 
Paul  Ier.  Jugements  des  contempo- 
rains dans  les  acte?  de  l'archive 
Woronsoff.  —  Mai,  —  G.  Steinbaoh. 
L'archiduc  Rodolphe  d'Autriche. 

Prki>-:         J  \  n  n  i;  - 1  .  —    Juin.  — 

O.  Perlhea.  Contributions  à  l'histoire 
des  journées  de  mars  1848.  —  E.  Da- 
niels. Mémoires  du  prince  Adam 
Czarloryski.  —  Août.  —  Hana  Del- 
brnek.  Les  idées  de  Stein  sur  la 
constitution  de  l'Allemagne  (en  1815). 

—  H.  Polakowsky.  L'Allemagne  et 
le  canal  de  Panama. 

PlBLIKATIOXEX  Al'S    OE.N  K.  PKEl'SSISCnEN 

Staatsakcjiivkx.  Jf 7  H.  ~  E.  Bode- 
mann.  Lettres  de  la  princesse  Sophie 
de  Hanovre  aux  margraves  du  Pala- 
tinat. 

Sammuwo  i.ejieinverstakmjlicuer  wiss- 

SXSCH.  VORTHAKf.K  VON   R.  VtWCHOW.  — 

N"  75.  —  J.  Ney.  La  diète  de  Spire 
1526. 

Stimmex  aus  Maria-Laacji.  —  iV°  9.  — 
W.  Plenkera  Couronnement  et  con- 
version de  la  princesse  danoise  Anne, 
épouse  de  Jacques  I  d'Angleterre. 
A"  10.  —  A.  Lehmkûhl.  Le  pape  et 
l'Eglise  catholique  eu  Bavière. 

L'.nskre  Zeit.  —  6  lleft.  —  F.  Biene- 
mann.  Le  germanisme  haltique.  — 
A.  de  Bulmerincq.  Franz  von  Holt- 
zendorfl". 

ZeITSCHRUT  Kilt   PIE   GESAMTE  StAATSVIS- 

sbx<chakt.  —  A»  S.  —  Df  Goehlert. 
La  dynastie  Capet  (statistique  de  la 
descendance). 

ZcmCMUfl  kûr  Katiiolische  Tiieolooie. 

—  4  H.  —  Ddhr.  Le  divorce  et  le 
second  mariage  de  Napoléon  Ier. 

.•.  —  Am  Hofe  Kaiser  Wilbelm's.  — 
11.  —  Berlin,  Ecktlein. 

Bal  lest  rem  comtesse).  -  Kaiser  Fried- 
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rich  III,  de  Sltnoo  ;  traduit  eu  aile-  ! 
maad.  Breslau,  Schotllfinder. 

Carlyle  (T.).  History  of  Friedrich  H, 
of  Prussia,  called  Frederick  Ibe  Great. 
10  vol.  Sew  ed  Io-12.  London,  L'hnp- 
mon  and  Hall. 

Oremer  (C).  —  Die  fraozosische  Revo- 
lulion  uad  ein  preussisches  Kônigs- 
leben.  1d-12,  34  p.  Halle,  Fricke. 

Diplomaten  (Erinuerungcu  eines).  —  . 
Kaiser  Friedrich  la  Versailles.  Vom 
20  Sept.  1870  bis  7.  JlArz  1871.  Leip- 
zig, Renger. 

Dopffel  (H.).  —  Kaisertum  uod  Papst- 
bsel    unter    den    Karoliugeru.  ] 
Fribourg  en  Br.,  Mohr. 

Erdmannidoerfer  (B.).  —  Politischn 
Correspnndeuz  Karl  Friedricbs  von 
Baden.  T.  1.  (1783  1792).  ln-&,  xi- 
518  p.  Heidelberg,  C.  Winter. 

Dûmmler  (E.).  —  Geschichte  des  ost- 
frâukischen  Reiches.  £  éd.  3  vol.  Die 
letzten  Karoliuger.  Konrad.  I.  Leip- 
zig, Duncker  et  Humblot. 

Ernst  II,  Herzog  von  Sachseu-Coburg- 
Gotha.  —  Au»  menu  m  Lehen  u.  au» 
meiuer  Zeit.  2.  Bd.  Berlin,  W.  Hertz. 

Ernest  II  (Mémoire  ofl.  Duke  of  Snxe- 
Cobarg-iiotha.  Vol.  1  et  2.  Embracing 
period  1818-1850.  ln-8.  London,  Re- 
minglon. 

Forwtar  (H.).  —  Mémoire  or  So,.hia, 
electress  of  Hanover,  1630-1689. 
Transi,  ln-8,  232  p.  London,  Bentley. 

Garcia  (C),  Deutsches  Kolonialrecbt. 
Sammluug  v.  Gesetzen  u.  Verord- 
nungen  betr.  die  deutseben  Schutz- 
gebiete.  Giessen,  Roth. 

Girard  (P.-FJ.  —  Le  droit  public  ro- 
main par  Th.  Mommsen.  Trad.  de 
l'allemand.  T.  VI.  2«  p.  In-8,  504  p. 
Paris,  Thorin. 

Jastrow  (J.).  —  Jahresberichte  der 
Geschichtswissenachaft  ,  im  Auftr. 
der  histor.  Gesnllschart  in  Berlin. 
VII.  f!884).  In-8,  xvi-248.  385  et  398  p. 
Berlin,  Gaertner. 

Leut  |F.).  —    Zur    Geschichte    der  I 
auswaerligen  Vertretung  Bayeras  im 
XVI.  Jabrh.  Zugleich  eiu  Beilrag  zur 
Geschichte  des  Gcsandtschaftswesens 
ûberhaupt.  Bamberg,  Buchner. 

Grethen  (Rud.l.  —  Die  politischen 
Bcziehungen  Clemens  VII  zu  Karl 
V.  in  den  Jabrcu  1523-1527.  ln-8,  m- 
187  p.  Hannover,  Brundes. 

Grolmann  (L.  von).  —  Tagebnch  oher 
den   Feldzug   des  Erbfrrossherzogs 
Karl  von  Baden  (1806-18071.  In-8  six-  ' 
114  p.  Fribourg  {Brisg.)  Herder.  | 
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Grotefend  (H.).  —  Quelleu  z.  Frank- 
furter Geschicht*».  2  vol.  Frankfurter 
Cbroniken  u.  annalistische  Aufzeich- 
nungen  der  Reformationszcit.  Nebst 
Darstellung  der  Frankfurter  Belage- 
rung  von  1552,  bearb.  v.  R.  Jung. 
Francfort,  Jûgel. 

Lorenz  (Dr  O.).  --  Deutschlands  Ge- 
schichtaquellenim  Mittelalter  seitder 
HitU  des  13.  Jabrh.  11.  Now>,  éd. 
Iu-8,  xiv-444  p.  Berlin,  Hertz. 

Martitz  (F.  von).  —  Internationale 
RecbUbiire  in  Strafsachen.  Beitrage 
zur  Théorie  des  posiliven  Vôlker- 
rechts  der  Gegenwart.  1.  Abth.  Leip- 
zig, Haessel. 

Moeller  fC.)  et  O.  Godt.  —  Geschichte 
Schleswig-Holsteins.  Altona,  Reher. 

Neubauer  (R.).  —  Blâtter  der  Erinne- 
rong  au  Deutschlands  grossen  Kaiser 
Wilhelm  I  Berlin,  Vahlen. 

Pfïater  (A.).  -  Konig  Friedrich  von 
Wurtemberg  und  seine  Zeit.  ln-8, 
xv-381  p. 

Rennell  Rodd.  —  Frédéric  111,  le  prince 
héritier,  l'empereur;  esquisse  biogra- 
phique dédiée  à  sa  mémoire.  Publiée 
sous  la  direction  et  avec  une  Intro- 
duction de  S.  M.  l'impératrice  Fré- 
déric. Iu-18,  vili-291  p.  Paris,  Otlen- 
dorff. 

Booholl  (H.).  —  Zur  Geschichte  der 
Annexion  des  Elsass  durch  die  Krone 
Frankreichs.  Historiche  Aulsâtze  auf 
Grund  archivalischer  Dokiunente. 
In-8,  xu-161  p.  Gotha,  F.  A.  Perthes. 

Eogge  (B).  —  Kaiser  Wilhelm  I.  1797- 
1888.  A  mémorial  of  Germany's  great 
emperor,  annotated  bv  prof.C.  Rutile. 
lu-8,  tendon,  Williams  and  Xorgate. 

8auerland;H.  V.).— TriererGescbichts- 
quellen  des  XI.  Jabrh.  Trêves,  lmpr. 
Paulinus. 

8chulte(A.)et  G.Wolfram.  —  Urkund- 
eu  und  Akten  der  Stadt  Slrassburg. 
1.  Abth.  Urkundeubuch  der  Stadt 
Slrassburg.  4  Bd.  2.  Halfte.  Stadt- 
rechtc  u.  Aufzeichoungen  nber  bisch- 
oflich-sladtischeu.  bischuOiche  Aem- 
ter.  Slrassburg,  Triibner. 

Bommerfeldt  (D*  G.).  —  Die  Romfahrt 
Kaiser  Heinrichs  Vil  (1310-1313).  I.  Die 
beideu  Speirrer  Reichstage  der  JaLre 
1309-1310.  Iu-8,  57  p.  Konigsberg, 
Grilfe  et  Unzer. 

8tratz  (Ruil.).  —  Die  Revolutionen  der 
J.  1848  u.  1849  iu  Europa,  gcschlcht- 
lich  dargestellt.  1.  Th.  Die  Februar 
Révolution  uud  ibre  n&chslen  Fol- 
gen.  ln-8,  viu-378  p.  Heidelberg,  C. 
Winter. 
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LXXIII.  —  Von  Zeissberg.  L'archiduc 
Charles  et  le  prince  do  HohcDlohe- 
Kirchberg  (campagne  de  France  de 
1792) .  —  Pribram.  L'élection  de  Léo- 
pol.l  l«  à  l'empire.  i654-t6'J8  [négo- 
ciations de  l'Autriche  relatives  à  cette 
électiou).  —  Fournier.  Un  voyage 
d'affaires  en  vue  d'étudier  la  situation 
commerciale  de  l'Italie  en  1754. 

Baer  (Dr).  —  Die  Beziehungcn  Vene- 
digs  zum  Kaiscrrciche  in  der  atau- 
fischen  Zeit.  In-8.  v-126  p.  Innsbrûck, 
Wayner. 

Castonnet  des  Fo»ae§  (H  ).  -  La  Ma- 
cédoine et  la  politique  de  l'Autriche 
en  Orient.  In-8,  36  p.  Lyon,  Yitte  et 
Perrussel. 

.-.  Feldzflge  des  Prinzen  Eugen  von 
Savoyen.  Herausg.  von  der  Abthei- 
lung  f.  Kriegsgeschichle  des  K.  K 
Kriegs-Archivs.  14*  vol.  —  Id.  8.  E. 
von  Eberswald.  Spaubeher  Succes- 
sious-Krieg.  Fcldzug  1712. 

Heyck  (E.).  —  Nicolai,  episcopi  Bolron- 
liueusis,  relatio  de  Heinrici  VII  impe- 
ratoris  itinere  iUlico.  lunsbrûck,  Wa- 
gner. 

Mazade  (Cb.de).  —  Un  chancelier  d'an- 
cien régime.  Le  régne  diplomatique 
de  M.  de  Metternich.  ln-8,  xvi-424  p. 
Pans,  Pion. 

Tûrheim  (A.).  —  Ludwig  FOrsl  Star- 
hemberg,  ehemaliger  Gesaudter  an 
den  Hofen  in  Haag,  London,  u.  Tu- 
rin. Graz,  Styria. 

CRACOVIE 

COMPTES  RENDUS  OE  L'ACADÉMIE  DES  ScirN- 
CBs  de  CftAOOVB.  —  B.  UUnowaki. 
Contributions  à  l'histoire  des  rapports 
entre  l'Eglise  et  l'Etat  en  Pologue  au 
xv»  siècle. 

BELGIQUE 

(Par  M.  Pelit) 

BULLETIN  l'K  L'ACADÉMIE  DAUCIIÉOLOOIE  DB 

l ii  i  .  i  —  .V  .ï.  —  M.  Philippson. 
Le  séjour  du  prince  et  de  la  priu- 
cesso  de  Condé  en  Belgique. 

Bulletin  de  l'Académie  royale  des 
Sciences,  des  Lettres,  et  des  Beaux- 
Arts.  —  N*  5.  —  Rapports  de 
MM.  Le  Roy,  Piot  et  Bormaus  sur 
le  mémoire  concernant  les  relations 


autrichiens  au  m*  siècle  et  au  mu* 
(Mémoire  couronné  de  M.  Lonchay). 

Diktschr  Warandb  .V»  S.  —  J.  van 
Pabst  van  Bingerden.  Récit  de  l'am- 
bassade de  Coruelis  Hop  en  Allema- 
gne. 

REVl-E  ÛtJIMERCIALE,  DIPLOMATIQUE  ET 
CONSULAIRE.    -    \0    U    (,ujn,    S  ).  _ 

Pollonaii.  Une  soirée  a  la  Société 
d'H.sloire  diplomatique.  (Heproduo 
tion  commentée  d'un  article  publié 
dans  Y  Indépendance). 

Revue  de  Beloioi  e.  —  A'oi  g,  _ 
Hins.  La  politique  de  la  Russie. 
I.  La  question  d'Orient.  IL  En  Asie. 

Revue  de  droit  international  et  de  lé- 
gislation <:ojiparkk.  —  T.  XXI,  X°  1. 
—  Westlake  (.1.1.  Introduction  au 
cours  de  droit  international  professé 
à  l'Université  de  Cambridge  Leçon 
d  ouverture. 


politiques  du 
France  et  les 


iays  de  Liège  avec  la 
Bat  espagnols  et 


Revue  générale.  —  Juillet.  — 
La  monarchie  de  Juillet. 

De  Ramais  (M.).  —  \A  Réforme  sociale 
et  économique  en  Europe  et  dans  les 
Etats-Unis  de  l'Amérique  du  Nord. 
Bruxelles,  in-8,  380  p. 

DHoop  (F.-H.).-—  Inventaire  des  an- 
ciennes archives  de  la  ville  d'Alost  et 
supplément.  Alosl.  1888-89. 

Garoia  de  la  Vega  (le  baron  D.  de).— 
La  neutralité  belge  et  le  système 
militaire  de  la  Belgique.  Bruxelles, 
in-8,  24  p. 

Kervyn  de  Lettenhove  (baron).  —  Re- 
lations politiques  des  Pays-Bas  et  de 
l'Angleterre  sous  le  règne  de  Phi- 
lippe II,  publiée  par  M.  le  baron 
Kervyn  de  Lettenhove,  président  de 
la  commission  royale  d'Histoire. 
T.  VIII.  Gouvernement  de  Requesens, 
2°  partie.  Le  Conseil  d'Etat  (26  oc- 
tobre 1575-1"  novembre  1576),  in-4, 
xx-500  p.  Bruxelles,  imp.  Hayez. 
(Collection  de  chroniques  belges 
inédites  publiées  par  ordre  du  gou- 
vernement.) 

Pirenne  (H.).  —  Histoire  de  la  consti- 
tution de  la  ville  de  Diuau  au  moyen 
âge.  Gond,  in-8,  119  p. 

Vander  Haeghen  (V.).—  Inventaire  des 
archives  de  la  ville  de  (iand.  Rap- 
ports entre  la  commune  et  les  éta- 
blissements religieux.  Livr.  1-2. 
312  p.  Gand,  1887-1889. 

Wauter*  (A.}. — Table  chronologique 
des  chartes  et  diplômes  imprimés 
concernant  l'histoire  de  Belgique. 
T.  VII,  1"  partie  (Supplément  aux 
tomes  I  II,  s'arrêtant  à  1225).  1  vol. 
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in-4,  595  p.  Bruxelles,  Hayez.  Intro- 
duction au  t.  VII,  pi.rlie,  in-4, 
xr.xni-8.  M.  (Collections  de  chroni- 
ques belges  iuédites  publiées  par 
ordre  du  gouvernement). 

Wiecener  (L.).  —  Études  sur  les  Pays- 
Bus  au  xvip  siècle.  (Charles  Quint  ; 
commencements  de  Philippe  II  ;  Mar- 
guerite de  Parme  et  (Jrauvelle).  ln-8, 
x-220  p.  Paris,  Hachette. 

BRÉSIL 

Deventer  (M.-L.  van}.  —  Brazilié.  Land 
eu  Vulk  geschetal.  Iu-8,  loi  p.  Ams- 
terdam, de  Bussy. 

BULGARIE 

Hugonnet  (L.).  —  Chez  les  Bulgares. 
ln-18,  xii-312  p.  Paris,  Savine. 

CHILI 

{Par  M.  Ruhio  y  Uurh.) 

Espejo  (général).  —  El pazode  los  Andes. 
Crotiica  bistorica  de  las  opcraciones 
del  Ejercito  de  las  Andes  para  la  res- 
tauracion  de  Chile  eu  1817.  1  toino. 

Paz  Soldan  (Mariano  F.). —  Narracion 
historica  de  la  guerra  de  Chile  contra 
el  Peru  y  Bolivia.  1  tomo. 

Wiener  (C).  —  Chili  et  Chiliens.  In-8, 
388  p.  Paris,  Cerf. 

COLOMBIE 

(Par  M.  Puhio  y  Uuch). 

Abella  (Temistocles).  —  Estudios  bio- 
graticos  de  la  Historia  de  América. 
Bogota,  1888,  tomo  L 

DANEMARK 

{Par  M.  0.-/7.  Aagard) 

Annales  de  la  .noblesse  danoise.  — 
1888.  cinquième  année.  —  Publiées 
par  lljort-Lorenzen  et  A.  Thisct.  Co- 
penhague, Fryde. 

Archives  historiques.  —  Revue  pour 
des  travaux  historiques  populaires, 
publiées  par  F.  Granzow  et  S.-B. 
Thrige.  18S7-88.  In-8,  1-2  vol.  Copen- 
hague, Philipsen. 

Corpus  constitution»,  ji  Daniae  1558-1660. 
—  Ordonnances  et  bttres  royales 
touchant  la  législation  du  Danemark, 
par  W.-A.  Sécher.  Iu-8.  1«  vol. 

Dictionnaire  biographique.  —  Publié  par 
C.-F.  Bricka.  Iu-8,  1-16  livraisons. 
Copenhague,  Gyldendal. 

Documents  pour  servir  a  l'hi*toirb  du 

SÉNAT  UK  I.  KMPIHK  DANOIS  M  DES  ASSEM- 
BLÉES des  Etats  sois  le  hoi  Chkis- 
IU1I  IV.  —  Publiés  par  Kr.  Erslev.  ln-8, 
1-2  vol.  Copenhague,  Klein. 
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Les  lettres  autographes  dc  roi  Chris- 
tian IV.  —  Publiées  par  C.-F.  Bricka 
et  J.-A.  Fridericia.  ln-8,  1-14  livrai- 
sons. Copenhague,  Klein. 

L'Hillade  et  le«  Hellènes.  —  Tablenux 
de  la  civilisation  grecque,  publ.  par 
J.  Maguussen  et  F.  \\ .  Boni.  In-8, 
1-5  livraisons.  Copenhague,  Schubothe. 

L'histoire  de  la  famille  illustre  des 
Bille.  —  In-8.  Ier  vol., par  V.  Mollerup. 
1-2  livraisons.  II0  vol.,  par  F.  Meidell 
3-6  lier.  Copenhague,  Gyldendal. 

Mémoires  de  la  Société  royale  des  anti- 
quaires du  Nord.  —  1881.  —  1-4  vol. 
iu-8.  Copenhague,  Gyldendal. 

Revue  historique.  —  1887.  — *  Publiée 
par  la  Société  d'histoire  danoise 
(rédacteur  :  C.-F.  Bricka).  Copenha- 
gue, Schubothe. 

Textes  originaux  et  travaux  sur  l'his- 
toire DU  Da.NEMAHCR  AU  XVI»  SIÈCLE.  — 

(Monumenta  hist.  Uanic/r),  publiés 
par  H.  Rordam.  Iu-8.  2«  vol.,  1-4  li- 
vraisons. Copenhague,  (iad. 

Aagaard  (O.-H.).  —  La  Frauce  et  l'E- 
cosse. Episode  de  l'alliance  des  deux 
Etats  (1536-60).  Iu-8.  Copenhague,  A.- 
Fr.  Host. 

Andersen  (A.).  —  L'historien  Vedel 
Simenseu .  Etude  littéraire.  Iu-8. 
Copenhague,  Schou. 

Bacbe  (Y).  —  L'histoire  des  Etats  du 
Nord.  1-5  vol.,  iu-8.  Copenhague, 
Gyldendal. 

Barfod  flL-P.-B  ).  -  Sa  Majesté  le  roi 
Christian  IX.  Tableau  du  roi  el  de  la 
famille  royale.  Iu-4,  avec  des  illus- 
trations nombreuses.  Copenhague, 
Hagerup . 

Barthélémy  (E.  de).  —  Histoire  des 
relations  de  la  France  et  du  Dane- 
mark sous  le  ministère  du  comte 
de  Bernstorff,  1751-7(1.  Complément 
de  la  «  Correspondu nce  ministérielle 
du  comte  J.-ll.-E.  BernstorlT,  publiée 
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vention and  bill.  Iu-12,  56  p.  London, 
Coutil. 

Geffoken  (f)"1)  et  8.  J.  Macmillan.  — 

The  British  empire.  With  essaya  on 
prince  Albert,  lord  Palmerston,  lord 
Beaconsheld,  Mr.  Gladstone,  aud  re- 
forme of  the  housc  of  lords,  from 
the  German.  lu-8.  ix-312  p.  London, 
Low. 

Hauell  (A  ).  Life  of  Viscount  Boling- 
broke.  .Statcsmen  Séries.)  lu-8,  700  p. 
London.  Low. 

Hodgett*  (J.  Fredk.).  —  Richard  II, 
Planlageuet.  Iu-8,  380  p.  London, 
Whitiny. 

Hosack  (J.).  —  Mary.  Queen  of  Scots 
nud  her  accusers.  2  vol.  iu-8.  Lon- 
don, Blackwood  and  sons. 

/,  Life  of  the  right  bon.  John  Bright  : 
a  popular  hiography.  lu-12,  110  p. 
London,  Routtedge. 

Macanlay(Lord).  —  Uislory  of  Englaud 


from  the  accession  of  James  the 
second.  2  vol.  ln-8,  1612  p.  London, 
Lonymans . 

Malle» on  (G.  B.}.  —  Life  of  the  mar- 
quis of  Welleslev  {Statesmen  séries). 
lu-8.  SI-2S0  p.  Comton,  IV.  //.  Allen. 

Pain  (Wm.  Percy).  —  Chronology  and 
anulvsis  of  international  law."lu-8, 
82  p.  London,  l.Hytty  and  Sony. 

Potter  (G.).  Life  of  marquis  of  Harting- 
ton.  ln-8,  90  p.  London,  Potter. 

Pressensé  (F.  de).  —  L'Irlande  et  l'An- 
gleterre depuis  l'acte  d'union  jusqu'à 
nos  jours  (1800-1888;.  lu-8,  XII,  530  p. 
Paris,  Pion. 

Robinson  (A.  Mary  F.).  —  The  end  of 
the  middle  âges  :  essaya  ami  ques- 
tions in  history.  lu-8,  406  p.  London, 
Fischer  Vnwin. 

BharpeHume  (A.).  —  Chronicle  of  King 
Henry  VIII,  of  Englaud  :  beinga  con- 
temporary  recoid  of  some  of  the  prin- 
cipal evenU  of  the  reiynsof  Henry  VIII 
aud  Edward  VI.  Written  in  spanish 
by  an  uuknown  hand.  Transi,  with 
notes  and  introd.  In-8,  242  p.  Lon- 
don, Bell  and  sons. 

Travers  Twin.  —  Le  droit  des  gens 
ou  des  natioua  considérées  comme 
communautés  politiques  indépen- 
dantes. 11.  Des  droits  et  des  devoirs 
des  nations  en  temps  de  guerre. 
Souv.  t'd.  avec  appendice,  compre- 
nant le  congrès  de  Paris  (1850),  la 
convention  de  Genève  (1864).  les  con- 
férences de  Londres  (1871),  etc.  Iu-8, 
xxxiii- 598  p.  Paris,  PedoneLauriel. 

CANADA 

Canada  français.  —  Avril  et  juillet.  — 
Gérin-Lajoie  :  Dix  ans  au  Canada 
(1340-5)).  -  B.  Suite:  Le  pavs  des 
grands  lacs  au  xvu*  siècle.  —  Juillet. 
—  H.  R.  Casgrain  :  Montcalm  peint 
par  lui-même ,  d'après  des  pièces 
médites. 

Bandonoonrt  (J.  de).  —  Histoire  popu- 
laire du  Canada  d'après  les  docu- 
ments français  et  américains.  j?e  édil. 
In-8,  iv-514  p.  Paris,  Bloud  et  Barrai. 

Feyrol  (J.).  —  Les  Français  en  Amé- 
rique. Canada,  Acadie,  Louisiaue.  ln-8, 
240  p.  Pari»,  Lecène. 

Lindaey  (Charles).  —  Rome  in  Canada. 
lu-8,  47  -f  398  p.  Toronto,  William- 
son. 

Nicolay(R.  de).  —  Recueil  des  pièces 
relatives  à  la  publication  des  manus- 
crits du  maréchal  de  Lévis  sur  la 
guerre  du  Canada  de  1755  à  1760. 
ln-8,  Rennes,  Oberthûr. 


Digitized  by  Google 


032  REVUE  D'HISTOIRE 

Warner  (Ch.  Dudley).  —  Studios  in  the 
south  aud  west  wilh  coinineuls  on 
Canada.  Inl2,  484  p.  Seu-York, 
Harj>er. 

COLONIES  AWL USES 

Bonrne  (H.  R.  Fox).  —  The  story  of 
our  colouies.  Sew.  ed.  lu-8,  394  p. 
London,  I.  Hogg. 

Bradshaw  (John).  —  New-Zealand  of 
to-day  (1884-1887).  In  8,  402  p.  Un- 
don,  Low. 

Broadfoot  (Major  G.).  —  The  careerof 
major  George  Broadfoot,  governor- 
geueral's  agent,  N.  W.  Frontier, 
1 844-45,  in  Afghanistan  and  the 
Purij.it» .  Couipiled  from  bis  papers 
and  those  of  Lorda  Ellenborough 
and  Hardinge.  Iu-8,  442  p.  tendon, 
Uurray. 

Gameron  (Verney  Lovetl).  —  SlaTery  In 
Africa,  the  diseuse  ana  the  remedv. 
lu-8,  12  p.  London,  Xat.  Review  off. 

Favenc  (Ernest).  —  The  hutory  of 
Australien  exploration,  from  17SS- 
1888  Couipiled  from  State  documenta, 
private  paners  and  the  most  auiheutic 
sources  oi  information,  isaued  under 
the  auspices  of  the  Governments  of 
the  Australian  colonies  ln-8,  474  p. 
London,  tiriffith,  Farran  and  C°. 

Qiaborne  (Wto.).  —  Thecolony  of  New 
Zealand  :  its  bit  tory,  vicissitudes  aud  ! 
progress.  ln-8,  xn-360   p.   London,  | 

Parker  (E.  H.). —  Chinesc  account  of 
the  opium  war.  ln-8.  Shanghaï,  Kelly, 
and  Katsh. 

GRÈGE 

'H  EijMtfitarxr,  SiTÙwua-rîat  iv  'EXXaftt 
ànb  To0Kxito6i<rrpso'j  |ii vpl  xfi»v  xa  V  t,  u  i  ; 
ypovtov,  (îî/tîT)  i:o).tTtxiî  xat  tfftopixf,, 
X.  A.  MeXtToitoûXov.  Athènes,  1888. 

GlATEMALi 

(Par  M.  Rubio  y  Lluch.) 

.  .  —  Memoria  que  la  secretaria  de  Es- 
tado  en  el  despacho  de  Gobernacion  y 
Juslicia  présenta  a  la  Asauiblea  legis- 
lativa  de  la  Republica  de  uuatemala 
en  sur  sesiones  ordinarias  de  1888. 
Typografia  La  Union.  En  8*  mayor. 

■ 

Crus.  (D.  Fernando).  —  La  vcrdad  bis- 
torica  acerca  del  tratado  de  limites 
entre  Guatemala  y  Mexico.  Guate- 
mala. Ttpografia  La  Union.  En  8# 
mayor. 

HAÏTI 

Leel  (F.  A.).  —  La  République  domi- 
nicaine. In-8,  80  p.  Paru,  beillet. 


DIPI.OMATIQt'F. 

ITALIE 

(par  M.  C.  Merkel) 

Ahciucograio  Triestiso,  N.  S.,  t.  XV, 
fuse.  1°.  Horiie  (Attilio).  Caslellaui 
Bassiancnsis  Venetiante  pacis  int*-r 
Ecclesiam  et  Imperatorem.  Libri  IL 
pp.  1-51  ;  —  Joppi  ( Vinc).  Document! 
Goriziaui  del  s«colo  xv,  coul.  pp.  53- 
90;  —  Joppi  iVinc).  Del  douiiuio  del 
patriarebi  d'Aquileja  in  Trieste  dal 
1380  al  1382,  pp.  264-80;  —  Vasailich 
(GiQt.).  I>a  dedlziotie  a  dedizionc, 
Appunti  storico-critici  sulle  isole  del 
Guarnero  (sec.  xn  xx),  cont.  pp.  91- 
137. 

Archivio  Storico  Imiumi.  t.  VI,  parte 
2»,  suppl.  1*.  Bonaini  (Fr.).  Diplomi 
Pisaui  e  Regeslo  délie  Carte  Pisaue, 
clie  si  trovano  a  stampa. 

Archivio  Storico  Lomrardo  —  S.  H, 
an.  XV,  Tasc.  4.  De  Castro  (G.).  La 
Restaurazione  anstriaca  in  Milano 
(1814-17)  pp.  905-79.  —  A.  XVI,  fase. 
1.  Fratri  (L.).  La  lega  dei  Uologuesi 
e  dei  Fiorcntiui  coutro  Giov.  Galeazzo 
Visconti;  Righetti  (C).  Un  curioso 
processo  di  Stto  nel  sec.  XVIII  ;  Qbin- 
xoni  (P.  L.).  Simoue  dlTrento  nuovi 

dooumeoU. 

Akchivio  Vksbto.  fasc.  72.  Franceeeo 
Cerone.  11  papa  cd  i  Veoeziaui  uella 
quarta  crociata,  pp.  286-97  ;  Motta 
(E.),  Cassandra  nel  1477?  (pp.  377-78) 
[lettre  du  17  févr.  1477,  dans  laquelle 
l'ambassadeur  des  Sforza  à  Venise 
annonce  la  descente  des  Français 
en  Italie]. 

Arch.  Storico  italiaso,  ser.  V,  vol.  III, 
fasc.  1  :  Sforz»  (G.).  Fdippo  Pntsaoli 
egli  avvenimenti  toscani  del  1798.  — 
Vol.  III.  fasc.  2  :  Gianandrea  (A.). 
Délia  Siguoria  dl  Fruucesco  Sforza 
nella  Marca  ;  Favaro  (A.).  Tienne 
Brabe  e  la  corte  di  Toscane. 

Archivio  deixa  r.  Soc.i kta  rovaka  di 
STORIA  PATRIA,  vol.  XI,  fasc.  3-4  :  Caa- 
tellani  (C).  Lettera  dei  Conservatori 
ad  Alessandro  VI  stil  ricevimento  di 
Carlo  VIII  in  Roma. 

Archivio  storico  pkr  la  provipicie  kapo- 
letaxe,  vol.  XIV,  fasc.  1  :  SchipalM.l. 
Carlo  Martello  d'Augio. 

Archivio  storico  dbxl*  Arts.  A,  II,  lasc.  2  : 
Bel tr ami  (Luca).  Il  palazzo  di  Pio  IV 
in  Milauo. 

Archivio  vexeto.  XXXXVI,  fasc.  72.  Ce- 
rone (V.).  Il  papa  ed  I  Yeneziani 
nella  quarta  Crociata. 

Am  dklla  S  oc  i  et  a  ugurs  di  storia 
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patria.  Vol.  XLX-XX.  Desimoni.  Le 
prime  nionete  d'argeule  délia  zecca 
diGenova,  1139-1193. 

Am  s  Memoiiuc  della  n.  Deputazio*e  di 

STORIA  PATRIA  PKR  LE  PROTIXCIE  MoDEftEfil 

k  Parmensi.  Ser.  III,  vol  V,  part.  1  : 
Salvioli  (G.).  L'Iiuinunità  e  lu  Gius- 
tizie  délie  chiese  lu  Italia. 

Am  DELLA  SOCIETA  DI  ARCHEOI.OGIA  (To- 

kino).  Vol.  V  :  A.  Baudi  di  Vesme. 

Saggio  d'Iconografla  Sabauda. 

ATTI  DEL  R.  lSTITUTO  VeNBTO,  8.  VI.  t.  Vil, 

disp.  51.  Morsolin  (B.).  11  Coacilio 
di  Viceuza,  Episodio  délia  Storia  del 
Concilio  di  Trento  (1531-38),  pp.  539- 
89;  —  disp.  61  :  Berchet(G.).  La  cos- 
lituziooe  Del  Giapponn,  pp.  687-709; 
—  disp.  81  :  ManneUi  (G.).  Venezia 
nella  storia  délia  Geografia  cartogra- 
fica  cd  espioratrice,  pp.  933-1001. 

BiBMoHi.A.  A.  X,  fasc.  3-4  -.Pansa  (G.). 
Statuti  del  comune  di  Teramo  1440. 

BiaurrriMO  dell'  Istitlto  storico  ita- 
liano.  Fasc.  7  :  Gandenzi  (A.).  Carmi 
mediœvali  inediti  ;  Ferrai  (L.  A.). 
Benzo  d'Alessandria  e  I  cronisti  mila- 
nesi  del  Bec.  XIV. 

Bulletin  dc  bicentenaire  de  la  glorieuse 
rentrée  1689-1889.  (Société  d'Histoire 
Vaudoùe),  Union  typogr. -édit.  — 
Eugène  de  Budé.  Le  Séjour  des  Vau- 
dois  de  Piémont  eu  Suisse. 

Bili-kti.no  oi  Ahciibolooia  b  Storia  Dal- 
mata,  an.  XII,  u*  3.  Mirkovio  (En.). 
Giovanni  Antonio  Barbnro  per  la  Se- 
reuissiin*  Republica  di  Veuctia  Pro- 
veditore  générale  in  Dalniatia  ed  Alba- 
nia,  pp.  42-43. 

GlOHNALE  ARALDICO-GENEALOGICO-DIPI.OMA- 

tico.  A.  XVI,  fasc.  7-8  :  Berto- 
Iotti  (A  ).  Ricordi  di  Portoghesi  e  di 
Spagnuoli  in  Rouia  nei  sec.  XYÏ-XVII, 
document!  raccolli  negli  arcbivi  ro- 
mani. —  Oalluppi  di  Pancaldo  (G.). 
Grandi  di  Spagna  Siclliani,  pp.  141- 
57  ;  —  Sommi  Picenardi  (G.).  Di  Cria- 
tiua  di  Svezia,  Memorie  e  documenti 
Inediti  e  rari,  p.  189-20*. 

GlORNALE  LIGI  STICO  DI  ARCHEOLOOIA,  STORIA 
B  LETTERATl'RA.  An.  XV,  TaSC.  Xl-XIL  — 

Sforza  (Giov.),  Il  viaggio  di  Pio  VI  a 
Vienna  nel  1782,  pp.  436-44.  —  A. 
XVI,  fasc.  1-2  :  Gabotto  (F.).  La  gio- 
vinezzadi  Carlo  Emanuele  I  di  Savoia. 

MlSCELLANEA    DI    STORIA     ITALIA  N'A.  Vol. 

XXVII  :  Vayra  (P).  Un  anno  di  vita 
pubblica  del  comune  di  Aet.  1441. 

MlSCBLLANEA  8TORICA  ROM  AXA.  A.  I,  fa8C.3: 

Oriatofori  (F.).  Memorie  dei  Signori 
di  Vico. 

MlSCBLLANEA  FRAXCEacA.NA.Vol.lv,  fasc.  1: 


P.  Marcellino  da  Civexxa.  Lettera 
di  fr.  Pietro  <la  Modena  ad  Alesaandro 
Sforza,  signore  di  Pezaro. 

MlSCEI.I.AXEA     EDITA    DALLA    R.   DEPIT.  DI 

stohu  Veneta.  8ardagna  (G.  B).  La 
guerra  ruslica  nel  Trentino  (1525). 

Niova  Antolooia,  I.  III,  t.  XXI,  fasc.  10. 
Jaomi  (Stef.).  Pensieri  Bulla  poliUca 
Italianti,  pp.  201-37:  —  vol.  XXII, 
fasc.  13.  Bertolini  (Franc).  H  Conte 
di  Cavour  avauti  ii  1848  e  i  stioi  «critti 
giovanili,  pp.  69-80;  —  Porana(Fib) 
Le  Isole  Samoa  e  l'attuale  CouQitto 
fra  le  Potenze. 

Rassegna  emiliana.  A.  I,  fasc.  11. 
Costa  (E.).  La  reslituzione  di  Parma 
ad  Oltavio  Farnese  nel  1550. 

Revue  Internationale.  —  10  mai.  — 
Pierre  Baldès  :  Nouvelles  lettres 
inédites  du  comte  de  Cavour  (D'après 
le  livre  d'Amédée  Bert).  —  tS  mai. 

—  H.  d«  Kalbermatten  :  La  con- 
quête de  l'Europe  par  l'Amérique. 

—  10  juillet.  -  b.  ZaniohelU  :  Vin- 
cenze  Gioberti  et  Cesare  Balbo.  — 

10  août.  —  Emile  de  Lave  le  y  e  :  Lettre 
sur  la  situation  en  France.  —  35  août. 

—  Corn  te  di  Monale  :  Benedetto  Cai- 
roli. 

RlVISTA  itauaxa  di  numismatica.  A.  II, 
fasc.  1  :  Mulazzani  (G  ).  Studii  eo- 
nomici  sulle  monete  di  Milano. 

Rivista  Itauana  di  Nimismatica,  an.  Il, 
fasc.  3".  Gneoohi  (E  ).  Una  medaglia 
commemorativa  (16591.  parle  d'un 
souvenir  de  la  paix  des  Pyrénées», 
pp.  395-401. 

Rivista  storica  italiana.  A.  VI,  fasc  1. 
Vigo  (P.J..  La  battaglia  di  Monteca- 
tini  descritta  da  Uguccione  délia 
Faggiccola. 

Stidi  e  Doclmikti  di  Storia  b  Diarrro, 
an.  X,  fasc.  1-2.  Tampello  dalla  Bpina 

(P.).  Pontificato  di  Ionocenzo  XII  : 
Diario  del  conte  Gio.  Bullista  Cam- 
pello,  pp.  185-207.  —  Brandileone  (J  ) 
Larappresentanzanei  giudiziisecondo 

11  diritlo  mediœvale  italiano  ;  Da 
Nolhac  (P.).  Piero  Vettori  et  Carlo 
Sigonio  :  correspondance  avecFulvio 
Orsini. 

Amabile  Lu.'. —  Il  tuinulto  napolelano 
dell'anno  1510  contro  la  sauta  iuqui- 
sizione.  Napoli,  tip.  délia  R.  Uni  ver' 
ai  ta,  1888,  4o,  pp.  45 

Bois-Melly  (Du).  —  Relations  de  la  Cour 
de  Sardaigne  et  de  la  République  de 
Genève  depuis  le  traité  de  Turin 
(1754)  jusqu'à  la  fin  de  l'année  1773. 
Paravia  8*.  p.  88. 
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Boni  (Aug.).  — 11  Vnlture,  ovvero  brevl 
DOliiie  del  Barile  e  délie  sue  colonie 
albanesi,  Rlonero,  Ercolani,  8^ p.  112. 

BrambilU  (C).  —  Antonio  Maria  Cuzio  e 
la  ccrainica  in  Pavia.  Pavia,  Fuzi, 
avec  4  gravures. 

Bruckner  (Al.).  •  -  Cateriua  [K  Prima  vt-r- 
sione  italiana  di  A.  Courlb,  disp.  3, 
pp.  131-352. 

Bastolli  (G.).  —  L'enigma  di  Lignv  e 
di  Waterloo  (15-18  giugno  1815)  stu- 
dlato,  svolto  vol  I.  Cetana.  tip.Nazio- 
nale,  1889.  16»  pp nvm-iss 

Oadorna  (Car.)  —  Letlcra  sui  fatlidi  No- 
vara  del  manu  1819,  eatretla  dai  docu- 
menti  délia  Storia  del  Parlamento  Su  • 
balpino  di  Angclo  Brosserio,  ediz.  31. 
Roma,  Boita,  8*.  pp.  iX 

Cambiagi  (Car.).  —  Dalle  origini  alla  pro- 
clamazione  dei  Meiji  ;  conrerenza  slo- 
rico  polltica  »ul  Giappone.  Milano, 
Betkini,  8°,  pp.  11. 

Oantù  (Ces.).  — Storia  l'niversale.  Disp. 
150-52,  ediz.  10»,  Torino,  8^  577-682, 
1-24. 

Cantu  (C).  —  Storia  Uaiversale,  disp. 
136-10,  T.  VIII.  Torino,  Vnione  tipo- 
grafico-editrice,  1888,  8»  pp.  513-856. 

Cantu.  —  Récits  historiques  de  l'Italie; 
avec  notice  biographique  et  littéraire 
par  Ch.  Siraond.  In-lti.  p.  285  à  iliL 
Parit,  Gautier. 

Oappelletti  (Léon).  —  Storia  critica  délia 
Rivoluzioue  francese,  vol.  III,  Fotigno, 
8%  5112. 

Cecchetti  (B.).-Bolle  dei  dogl di  Vene 
zia,  secoli  XH-XVIII,  Venezia,  Nara- 
tovick,  1888,  lfi  pp.  3JL 

Checchi  (E.).  —  Memorie  d'un  gari- 
baldino  (1866).  Milano,  tip.  letteraria 
1883,  lfi:  pp.  ivi-189. 

Cermonato  (Job.  de).  Historia  de  situ 
A  en  brocante  urbis;  ed.  L.  A.  Ferrai. 
li  ma,  Forzani,  pp.  xxxxn,  164. 

Costa  de  Beauregard  (m1»).  —  Mé- 
moires historiques  sur  la  maison 
de  Savoie  et  sur  les  pays  soumis  à  sa 
domination  depuis  le  commencement 
du  xi*  siècle  jusqu'à  l'année  1800  in- 
clusivement. T.  IV.  ln-8 .  114  p. 
Ckambéry,  Ferrin. 

Oonforti  (L.).  —  Napoli  dal  1789  al  1796, 
cou  documenti  innditi.  Napoli,  An- 
fossi,  16^  pp.  ,xvi-:iu:j. 

Oonforti  (L.)  —  Napoli  dalla  pace  di  Pa- 
rigi  alla  guerre  del  1798,  con  docu- 
menti inediti.  Napoli,  Anfoui,  16^ 
pp.  xu=2fi2. 

OotUfavi(Clinio).  —  Filippo  d'Esté,  mar- 


I  cbese  dl  S.  Martino  in  Rio,  cl'  investi- 
tura  di  Ferrara  nel  1591  :  saggio  bio- 
grafico-storico.  Reggio- Emilia,  Arli- 
gianelli,  8^  21L 

Ferreri  (Gjov.).  —  Ciovinezza  di  Camillo 
Cavour.  Torino,  l'aravia,  8^  pp.  20. 

I  Filippi  (Giov.).  —  Relazioni  tra  Savona  e 
Firenze  nell  auno  1477.  Genova,  Sor- 
fiomuti,  8»,  LL 

Filopanti  (Quirico).  —  Rlvoluzione  e 
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